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I. 
CALLICRATES, ROMAM LEGATUS, PRODIT 
LIBERTATEM ACHAORUM. 


| Ol. 180, 1. 

* * * A. U. 618. 

1, KATA roy καιρὸν τοῦτον, ἀναδόντος ὝὙπερθάτου: Ἡγρετδα. 
8, prestor 


σοῦ στρατηγοῦ διαβούλιον, ὑπὲρ τῶν ᾿γεγρουριμένων Wiles 
παρὰ “Ῥωμαίων ὑπὲρ TIS τῶν ἐκ “Λακεδαίριονος Quya- 


2 day byabodou, τί δεῖ χοιεῖν᾽ οἱ μὲν περὶ τὸν Δυκύρταν Deltheratio 
e exsu 
παρεκάλουν, μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων, διότι “Ῥωμαῖοι Spart. . 


«οιοῦσι μὲν τὸ καθῆκον αὐτοῖς, συγυπακούοντες τοῖς 
8 ἀκληρεῖν δοκοῦσιν εἰς τὰ μέτρια τῶν ἀξιουμένων" ὅταν 
μέν τοι γέ διδάξῃ. σις αὐτοὺς, ὅτι τῶν ταρακαλουμένων 
τὰ μέν ἐστιν ἀδύνατα, τὰ δὲ μεγάλην αἰσχύνην I~ 
Φέροντα καὶ βλάζξην τοῖς φίλοις» οὔτε Φιλονεικεῖν sia 


2 γεγραριριίνων h. 1. dedit Bav. Vulgo γραφομένων. Ὁ Vocab. xabidev abest 
a MStis, adjectum ab Urs. | 


I. 
Legatio LVIII. 


t Ea tempestate, quum questionem cere illos quidem pro suo officio, quum 
in concilio movisset praetor Hyperba- miserorum hominuns precibus ac volun 
$ue de eo quod scripserant Romani de tati, quatenus @qua videatur, morem 
vesttituendis Lacedemoniorum exsulibus, gerant: ceterum udi aliguis ipsos do- 
ad deliberandumque propoeuisnet, quid cueri{, ca, que postulentur, rpertim 
in ea re esset faciendum ; —— Aeri non. posse, partim conjuncta esse 
Achais auctor fuit, ne quidquamn pro- cum ingenti sociorum populi Roma- 
plerea mutarent. Romanos enim fa- si dedecore et damno; mon est mo- 
VOL, 1V. B 





2 RELIQUIZA LIBRI XXVI. CAP. 1. 


Ὁ]. 150. 1. θασιν, οὔτε ταραξιώζεσθαι, ase! roy φοιούτων. Διὸ 4 
καὶ νῦν, ἰαν σις αὐτοὺς διδάξη, ὃ ὅτι συμβήσεται σοῖς 
᾿Αχαιοῖς, ἄν τειθαρχήσωσι τοῖς γραφομένοις, wage. 
θῆναι τοὺς ὅρκους, τοὺς. νόμους. τὰς στήλας, ἃ συνέχει 

σὴν κοινὴν συμπολιτείαν nay" ἀνωχωρῆσουσι καὶ συγ- 5 
καταθάσονται, διότι καλῶς ἐσέχομοεν; καὶ ,“ταραιτού- 
μεθα περὶ τῶν γραφομένων. Ταῦτα μὲν οὖν οἱ περὶ 

τὸν Δυκόρταν ἔλεγον. Os δὲ περὶ τὸν Ὕπέρρατον καὶ 6 
Καλλικράτην πειθαρχ εἶν σοῖς γραφομένοις παρήνουν, 
καὶ nes νόμον, pars CTNANYs μήτ᾽ ἄλλο μηδὲν φούτου 

; νομίζειν ἀναγκαιότερον. Τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς ἀντιλο.7 


Romam γίας, ἐδοξε φοῖς ᾿Αχαιοῖς τρεσξευτὰς ἐξαποστεῖλαι 
ἐν πρὶ τρὸς τὴν σύγκλητον, τοὺς διδάξοντας ἃ Λυκόρτας 
Achai. 


λέγει. Καὶ παραυτίκα κατέστησαν πρεσθευτὰς; Καλ-8 
λικρώτην Λεοντήσιον, © Audiaday Μεγαλοπολίτην, ΓΑρα- 
voy Σικϑώνιον, καὶ, δόντες ἐντολὰς ἐκολούθους τοῖς 
προειρημένοις, ἐξαπέστειλαν. a? Oy χαὶ παραγενομένωνθ 
εἰς τὴν Ῥώμην, εἰσελθὼν ὁ 0 Καλλικράτης εἰς τὴν σύγ- 
᾿κλῆτον, τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ ταῖς ἐντολαῖς ἀκολούθως 
διδάσκειν 0 συνέδριον, ὥστε τοὐναντίον ἐκ καταζολῆς 
ἐπεχείρησεν, ov μόνον τῶν ἀνφτιπολιτευομένων κατηγορεῖν 
θρασέως, AAG καὶ τὴν σύγκλητον γουθετεῖν. 
© Δυδιάδαν rescripsi ex cod. Urs. quod In Λυσιίδαν ab io mutatum est. Eam- 


dem tamen scripturam per ¢ ex Bav. etiam notavi; sed in illo cod. litera ¢ 
persimilis esse solet liter 3. ¢ Abest za) a Bav. 


ris illorum, contendere pertinactter, 
et invitos ad talia compellere. Itaque 


censerent. Hoc pacto dissidentibus 
sententiis eorum, qui concilio intere- 


eilam in hac re, posteaquam cognove- 
rint, non posse Acha@os ipsorum volun- 
tati, per literas significate, dliter ob- 
temperare, nist ut jusjurandum, leges, 
Jedera columnis inscripta, quibus com- 
munis corum res publica continctur, 
violent: discessuros a proposilo, et con- 
sensuros, justum habere Achoos caus- 
sam, cur moras trahant, et Hteris ἔμ» 
sorum parere detrectent. Ita quidem 
Lycortas. Hyperbatus yero et Callt- 
crates exsequendi quod scripeerant Ro 
mani auctores erant Achais; hort 
banturque, ne ulhius legis, frederis CO~ 
lumne inscripti, aut ontnine cufusguam 
vet alius, potiorem habendam rationem 


rant, visum Aches: faciendom, ut 
Romam legatos mitterent, ad ill ex- 
ponenda senatui, que disseruerat Ly- 
cortas. Decreti statim sunt CaNicra- 
tes Leontesius, Lydiadas Megalopolita- 
nus, Aratus Sicyonius; quos cum con- 
sentaneis mandatis proficisci jusserunt. 
Romam ut venerunt, estque eis datus 
senatus; tantum abfuit Calkrrates ut 
convenienter acceptis mandatis cum 
‘patribus ageret, ut plane e contrarie 
adgrederetur non solam ‘cos audacter 
incusere, qui a se in republica distide. 
rent, sed ipsum quoque senatum sui 
ὉΠ monere. 


CALLICRATES PRODIT ACH OR. 


8 


. Ἔφη γὰρ, αὐτοὺς τοὺς Ῥωμαίους αἰτίους εἶναι. U. 515. 


τοῦ "μὴ πειθαρχεῖν αὐτοῖς τοὺς Ἕλληνας, ἀλλὰ ταρα- 


Callicratis 


oratio ad 


κούειν καὶ τῶν γραφομιένων καὶ σῶν παραγγελλομένων." ee 
2dvoiv γὰρ οὐσῶν αἱρίσεων κατὰ τὸ παρὸν ἐν τάσαις ταῖς 

ἡμοκρατίκαῖς πολιτείαις" καὶ τῶν psy φασκόντων, δεῖν 
ἀκολουθεῖν σοῖς γραφομένοις. ὑπὸ Ρωμαίων, καὶ pars 
voLLors μήτε στήλην» PLAT ἄλλο μηδὲν τροὑργιαίτερον 
βνομοίφειν τῆς “Ῥωμαίων τροαιρίσεως" τῶν OF τοὺς νόμους 
τροφερομενων, καὶ τοὺς ὀῤκους» καὶ “τὰς στήλας, καὶ 


παρακαλούντων σὰ πλήθη, 
4 (αἰνειν" 


δ ὑπόθεσιν, καὶ 


μὴ ῥᾳδίως ταῦτα sas ol 


ἀχαϊκωτέραν —X ταρὰ «ολὺ ταύτην τὴν 
ὔ 
ἐνικητικωτέραν ἐν τοῖς πολλοῖς. ἐξ οὗ 


τοῖς μὲν αἱρουμένοις σὰ Ῥωμαίων ἀδοξίαν συνεξακο- 
λουθεῖν παρὰ τοῖς ὄχλοις καὶ διαβολὴν, τοῖς δ᾽ art 


6 πράττουσι τἀναντία. 


᾿Εὰν μὲν οὖν ὑπὸ τῆς συγκλήτου 


γίγνηται σις ἐπισημασία, ταχέως καὶ ποὺς πολιτευο- 
μένους. μεταθέσθαι πρὸς τὴν Ῥωμαίων αἵρεσιν, καὶ τοὺς 
7 πολλοὺς τούτοις ἑπακολουθήσειν διὰ τὸν φόβον. ἐὰν δὲ 
παρορᾶται Touro τὸ μέρος, ἅπαντας ἀπονεύσειν ‘x 
ἐκείνην τὴν ὑπόθεσιν, ἐνδοξοτίραν γὰρ εἶναι καὶ καλλίω 
Brace τοῖς ὄχλοις. Διὸ καὶ γῦν ἤδη τινὰς, οὐθὲν ἕ ἑτερον 
προσφερομένους. δίκαιον πρὸς φιλοδοξίαν, δ αὐτὸ τοῦτο 
φῶν pesyioray τυγχάνειν τιμῶν ταρὰ Τοῖς ἰδίοις — 


9 Pronomen ex conject. adjeci. 
putavit Reisk. 


11, Ipsos nomque Romanos in caussa 
ease dixit, cur minus morigeros Graci 
δὲ adversus illos preberent, stoc aliquid 
ipei⸗ scriberent, sive aliquid imperarent. 
Nem quam duce jam sint, aiebat, fa- 
ctiones in omnibus civilatibus, gue po- 


guam aliud ducendum ἐπε antiquius 
Romanorum voluntate; contra alii le- 


ges in medium adferant, ct jusjuran- 
drum, σέ povitas » atque iidem 
hortentur populos, ne illa temere mi- 


f xisneinere. Urs. in marg. quod verum 


eam vincere apud mullitudinem poset. 
Ex quo fieri, ut, qui Romanarum sunt 
‘partium, inglorii apud vulgum sint, ef 
calumniis obnowti; contrarium vero in 
republica sentientes diversa omnia ca 
periantur, Jam quodsi aliquam sena- 
tus daret significationem, illu se curare ; 
cito εἰ omnes civilatum principes ad 
Romanas portes cese transituros, ct yvul- 
gus etiam ubique pre metu exemplun 
tlorum sacuturum; sin hoc factre ρω» 
tres neglezerint, ilicet a Romanis omnes 
ad contrariem factionem dafecturos, que 
oat vulgus peratam laudem et honesta- 
tis opinionem habeat. Jamgque edeo 
nownullos cernere css, qui, gquum alied 
sihil ad magistratus ambiondes adfer- 
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ΟἹ. 150..1. 


Callicratis 
oratio ad 
senatum. 


4 RELIQUIZ: LIBRI XXVI. CAP. 2. 


σεύμασι, διὰ τὸ δοκεῖν ἀντιλέγειν τοῖς up ὑμῶν y γραφο- 
μόνοις, χάριν τοῦ διαμένειν τοὺς νόμους ἰσχυροὺς κὰὶ 
τὰ δόγματα τὰ γιγνόμενα παρ᾽ αὑτοῖς. Εἰ μὲν οὖν 9 
B διοικόρως ἔχουσιν ὑπερ φτοῦ τειθαρχ εἶν αὑτοῖς τοὺς 
“Ἕλληνας καὶ συνυπακούειν τοῖς γραφομένοις, ἄγειν 
αὐτοὺς ἐκέλευε τὴν ἀγωγὴν, ἣν καὶ νῦν ἄγουσιν. εἰ δὲ 10 
βούλονται γίγνεσθαί σφισι τὰ παραγγελλόμενα, καὶ 
μηθένα καταφρονεῖν ray γραφομένων, ἐπιστροφὴν σοιῆ- 
σασθαι παρεκάλει τοῦ μέρους τοὕὔτου τὴν ἐνδεχομένην. 
ΒΕ; δὲ μῆ, σαφὼς εἰδέναι, διότι τἀναντία συμβήσεται 1 
ταῖς ἐπινοίαις αὐτῶν" ὃ καὶ νῦν ἥκει γενόμενον. Tgom 12 
μὲν γὰρ» ev τοῖς Μεσσηνιακοῖς, πολλὰ ποιήσαντος 


- Κοΐντου Μαρκίου, πρὸς τὸ μηδὲν τοὺς ᾿Αχαιοὺς βου- 


λεύσασθαι περὶ Μεσσηνίων ἄνευ τῆς Ῥωμαίων πρϑαι- 
βέσεως" ταρακούσαντας καὶ ψηφισαμένους αὐτοὺς σὸν is 
πόλεμον, οὐ μόνον τὴν χώραν αὑτὸν καταφθεῖραι. «τἄσαν 
ἀδίκως, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐπιφανεστάτους TOY πολιτῶν, 
οὗς μὲν φυγαδεῦσαι, τινὰς δ᾽ αὐτῶν ἐκδότους λαζόντας, 
αἰκισαμένους πάσαν αἰκίαν, ἀποκτεῖναι; διότι mgos- 
καλοῦντο περὶ τῶν ἀμφισβητουμένων ἐσ! Ῥωμαίους. 
Nov δὲ πάλιν ἐκ πλείονος χρόνου γραφόντων αὐτῶν ὑπὲρ 14, 
τῆς καθόδου τῶν ἐκ Λακεδαίμονος φυγάδων, τοσοῦτον 
ἀπέχειν τοῦ πειθαρχεῖνν ὡς καὶ στήλην τεθεῖσθαι; καὶ 


— est ex Ursini ing. διαφόρως dant MSti, quod defendit Reisk. 
Sed mendose forsan pro ddafigns. Sic Bay. Vulgo sagas γὰρ citivas, et 


absunt tria priora verba. 


rent, unam illam ob caunseam ma.rimos 


tnconsultis quidguam Achat super rebus 
in suis civitatibus honores εἰπὲ consecuti, 


Messeniorum decernerent, illos contra, 


quod literis Romanorum se opposuerint, 
patriegue leges et decreta propugnave- 
rint. Siguidem igitur non curarent 
Remani, dicto sibi andientes ut essent 
Greci, et lileris ipsorum ut obtempera- 
rent; tenerent sane tnsti(utum, quo 
hactenus essent ust at si morem geri 
suds mandatis, neque aspernari quem- 
quam vellent que scripsissent, patres 
hortabatur, ut ἐπ hanc curam serio in- 
cumberent. Quod ni ita fecerint certo 
scire 46, contrarium eventurum ejus, 
quod ἐμοὶ cogitaverint, sicnt et in pra- 
sentia eveniesct. Nam et nuper, belit 
Messeniaci quum summo stu- 
dio Q. Marcius id egissct, ne Romanis 


neglecto populi Romant imperio, ac 
bello etiam propria sua auctoritate de. 
creto, non solum agium omnem corum 
inique vastasse, sed ct ctvium clarissi- 
mos partim in exsilium capu- 
lisse, partim deditione acceptos, omni 
genere cruciatuse vexatos, occidisse ; id- 
que non aliam ob caussam, nisi hanc, 
quod de rebus controversis provocassent 
ad Romanos. Et nunc rursus idem 
eventsse. Nam quum lteras de resti- 
tuendis Lacedemoniorum exsulibus ad 
Acheos mittere pridem Romani son 

cessent 3 tantum abesse, ut morem vo- 
luntati eorum gerant, ut fardus icerint, 
et columne inacripserint, ac jurcjurendo 


CALLICRATES PRODIT ACHAOS. 5 


werotncbas πρὸς φοὺς κατέγοντας σὴν τύλιν ὁρκους, A. U. 575. 
ιδὑπὲρ τοῦ μηδέποτε κατελιύσεσθαι τοὺς φυγάδας. Eis 
ἃ βλέποντας αὐτοὺς, ἠξίου πρόνοιαν ποιεῖσθαι τοῦ μέλ- 
λονφος. 
111. O μὲν οὖν Καλλικράτης, ταῦτα καὶ τοιαῦτα Exsulum 
φεἰαὼν, ἀπῆλθεν... Οἱ φυγάδες δ᾽ ἐπεισελθόντες, καὶ ΠΕΣ 
ἰβραχέα περὶ αὐτῶν διδάξαντες, καί τινα τῶν πρὸς 
β8τὸν κοινὸν ἔλεον εἰπόντες, ἀνεχώρησαν. Ἡ δὲ σύγ- — 
κλητος, δόξασα τὸν Καλλικράτην λέγειν τὶ τῶν αὑτῇ gerit sena- 
συμφερόντων, καὶ διδαχθεῖσα, διότι "δεῖ τούς γε τοῖς ἜΝ 
αὐτῆς δόγμασι; συνηγοροῦντας αὔξειν, σοὺς δὲ arrie 
Ἵλέγοντας ταπεινοῦν" οὕτω καὶ τότε πρῶτον ἐπεξάλετο, 
φοὺς μὲν κατὰ τὸ βέλτιστον ἱσταμένους ἦν τοῖς ἰδίοις 
τολιτεύμασιν ἐλαττοῦν, τοὺς δὲ καὶ Ἰ δικαίως * τροστρίέ- 
Syorras αὐτῇ σωματοποιεῖν. Ἔξ ὧν αὐτῇ συνέξη κατὰ 
βραχν, τοῦ χρόνου seoCaivorros, κολάκων μὲν εὐπορεῖν, 
ὀφίλων δὲ σπανίζειν ὠληθινῶν. Οὐ μὴν, ἀλλὰ τότε περὶ 
μὲν τῆς καθόδου τῶν φυγάδων οὐ μόνον τοῖς ᾿Αχαιοῖς 
ἔγραψε, παρακαλοῦσα συνεκισχύειν, ἀλλὼ καὶ τοῖς 
Asrwroig καὶ τοῖς ᾿Ηχειρώταις" σὺν δὲ τούτοις, ᾿Αθη- 
γαΐοις, Βοιωτοῖς, ᾿Αχαρνᾶσιν᾽ πάντας ὡσανεὶ “προ- 
διωμιαρτυρομένη, χάριν τοῦ συντρίψαι τοὺς ᾿Αχαμιοῦς. 
Περὶ δὲ τοῦ Καλλικράτους αὐτοῦ κατ᾽ ἰδίαν, παρα- 


1 βραχίως Bav. ΚΑ δεῖ σούς γε correxit Ure. MSti dabant δεῖ σῷ γι. coeds μὲν 
voluit Reisk. ἐἱ Post δικαίως lacune signa inseruit Casaub. et in vers, Lat. 


.verba sa) ἀδίκως supplevit. m weeedapagrugepsivn 
Bav. ; 


Adem suam obstrinzerint, numguam ex- 
“νέᾳ iri restitulum. Quer cogitere ip- 


‘ 


omnes, qui in suis civitatibus bo- 
narum essent pertium, deprimere, 


sos εἰ in posterum providere equum 
censebat. 

111. Haec bisque similia postquam 
dixit CaNicrates, discessit. Secundum 
hee introducuntur Exsules: qui pauca 
de se locuti, nonnullis etiam in me- 
dium prolatis, que ad excitandum vul- 
go misericordiam valent, recesserunt. 
Senatus probato consilio, quod sug- 
gerebat Callicrates, disserentibus etiam 
nonnullis, oportere sane conditionem 
illorum meliorem facere, qui cecreta 
ipstus propugnarent, illos vero, qui se 
eis opponerent, humiliores infirmio- 
resque reddere: ita demum instituit, 


eos vero, gui suam sectam, quo 
jure quave injuria, sequerentur, ale- 
re, omnibusque rebus ornare. Ex 
quo paullatim factum est cum pro- 
cedente tempore, ut senatus adsen- 
tatoribus abundaret, amicis veris dee 
stitueretur. Tune igitur de reditu qui- 
dem exsulum non solum ad Ach#os 
scripsit, hortans, ut eos juvarent; 
sed etiam ad Stolos, Epirotas, Athe- 
nienses qaoque, Beeotos et Acarnanes ; 
quasi fidem omnium adpellans, ad 
frangendam Achsorum potentiam. 
De Callicrate vero nominatim, nulla 
ceterorum legatorum mentione facta, 


B 3 
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OL150.1. σιωπήσασα τοὺς συμαρεσξευτὰς, κατίταξεν sig τὴν ἀκό- 
a Sade διότι δὲ τοιούτους ὑπάρχειν ἔν «τοῖς «ολιτεύμα- 
σιν ἄνδρας, οἷός ἐστι Καλλικράτης. Ὃ & προειρηρμιάνορ» 8 
ἔχων τὰς ἀποκρίσεις ταύτας, παρῆν εἰς τὴν 

Calticrates, τεριχαρῆς' οὐκ εἰδὼς, ὅτι βεγἄλων κακῶν ἀρχηγὸς γέ- 

ἀκα γόνε τῶσι μὰν φοῖς Ἕλλησι, μάλιστα δὲ τοῖς ᾿Αχιαιοῖς. 

Achzis. "Ez, rae τούτοις ἐξῆν καὶ κατ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνους 9 
κατὰ ποσὸν ἰσολογίαν ἔχειν πρὸς Ῥωμαίους, διὰ τὸ 
σετηρηπέναι σὴν πίστιν ἔν τοῖς "ἐκιφανεστάτοις καιροῖς, 
ἐξ οὗ τὰ Ῥωμαίων εἵλοντο, ολέγω Os τοῖς κατὰ 
Φίλιστον καὶ ᾿Αντίοχον. Poss δὲ τοῦ τῶν ᾿Αχαιῶν 10 
ἔῤνους ηὐξημένου ae τροκοτὴν εἰληφότος χατὰ τὸ 
βίλεισνον sag ὧν ἡμεῖς ἱστοροῦμεν χρόνων, αὕτη 
τάλιν ἀρχὴ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐγένετο "μεταξολῆς, v0 
Καλλικράτους θράσος. 5 ors Ῥωμαῖοι, ὄντες ἄνθρωποι 11 
καὶ ψυχῇ χρώμενοι λαμαρᾷ καὶ προαιρέσει καλῆ, 
“ώντας μὲν ἐλεοῦσι τοὺς ἐπταικότας, καὶ τάσι 
ται χαρίζεσθαι τοῖς καταφεύγουσιν ὡς αὐτούς. oras 12 
μέν ros γέ τις ὑπέμνησε τῶν δικαίων, τετηρηκὼς vy 
πίστιν, ἐνατρέχουσι, καὶ διορθοῦνται σφᾶς αὐτοὺς καΐξὰ 

Pretor δύναμιν ἔν τοῖς πλείστοις. ‘O a Καλλικράτης, πρεσ- 13 

— Ciocec xara τοὺς ἐνεστῶτας —RX εἰς τὴν Ῥώμην 


® ἰσισφαλιστάτως maluerunt Toup. εἰ Reisk. * λύγω δὴ Bay. P oes 
forsewd delendom est et deinde sic scrivendum Τοῦ Bi σἄν ᾿Αχιαικῖν. 4 Fersan 
lg? ὧν, his ipsis temporibus. * Cum a verbis δεν  inciperet_periodus, post 
peewee i 





GRACCHUS IN HISPANIA. 7 


χάριν τοῦ λέγειν τὰ δίκαια περὶ σῶν ᾿Αχαιῶν, χρηφά- A. ὕ. δ18. 
μένος κατὰ τοὐναντίον τοῖς πράγμασιν, καὶ συνεσισαα.- 
— Sem κατὰ Μεσσηνίους, ὑπὲρ ὧν οὐδ᾽ ἐνεκάλουν 
οἱ “Ῥωμαῖοι, magne sig ᾿Αχαϊΐαν», προσανατεινόμενος roy 
Ἰδέ αὸ 'Ῥωμαίων — καὶ, διὰ τὴν ἀποπρεσξείαν 
καταπληξάμενος καὶ συντρίψας σοὺς ὄχλους, διὰ τὸ 
μηδὲν εἰδένα, τῶν * αὐτοῦ Kar ἀλήθειαν εἰρημένων 
. ἐν τῇ συγκλήτῳ τοὺς «ολλοὺς» τρῶτον μὲν ἡρέθη orga 
15 — «ρὸς τοῖς ἄλλοις κακοῖς καὶ u δωροδοκηθείς: ἑξῆς 
N τούτοις, ταραλαξῶν τὴν ὠρχῆν, κατῆγε τοὺς ἐκ τῆς 
Δωκεδαίμονος καὶ τοὺς ἔκ τῆς Μεσσήνης φυγάδας. 


II. 
GRACCHUS IN HISPANIA. 
* a * 


iv. Il ΟΔΥΒΙΟΥ 2 εἰπόντος, τριακοσίας αὐτῶν Oppids ccc 

Celtibere- 

(Κελειξήρων) καταλῦσαι πόλεις Τιβέριον Τράκχον' rum dejicit, 
aupadaey φησι Ποκειδόνιος τοῦτο τῷ Γράκχῳ᾽ χαρίσα- 
σθαι τὸν ἄνδραι, τοὺς πύργους καλοῦντα πόλεις, ὥσπερ 
4 ἐν ταῖς δθριαμιξικαῖς πομπαῖς. Καὶ ἴσως οὐκ ἄπιστον 
τοῦτο λέγει" καὶ γὰρ οἱ στρατηγοὶ καὶ οἱ ξυγψραφεῖς 


⸗ ——— adjecit Ure. ἴἀσὴ Ῥωμαίων correxi cum Reisk. Vulgo sq’ 
* Paspeestars. as, largitione usu, suspicatus est Reisk. 


ctus, ut caussam Achezorum tueretur; animos | Itaque ergo, quod 
quam plane contrarium ejus fecisset, nihil quidquam eorum populus sciret, 


cujus caussa fuerat missus; quum 
etiam Messeniorum negotium aceivis- 
set, licet eo nomine querela Romano- 
rum nulla umquam fuisset auditas 
ubi in Achaiam est reversus, metum 
populi Romani omnibus incutere, et 
renunciatione legationis sue omnes 
terrere, universs denique multitudinis 


que revera ipse in sepatu dixerat, 
primum quidem preetor est crestus; 
homo, ut cetera sileam vitia, etiam 
munerum largitione corruptus: de- 
inde, postquam magistratum iniisset, 
exsules Lacedemoniorum et Messe 
niorum in suam quemque patriam re- 
stituit. 


II. 
pias Geogr. Lid. 111. ». * 

e 
wv. QUOD autem — scrie quiens, * eo turribue urbium no- 
psit, . Tib. Gracchum ccc urbes Cele men Shditum, ut fit in pompis trium- 
tiberie | sc; id comice exagitat phalibus. Atque id fortasse non abe 
Posidonius, in Gracchi gratiam, ine re dixit. Nam et bellorum duces et 

B 4 


8 RELIQULZ LIBRI XXVI. CAP. δ. 


OL 150.1. ῥᾳδίως ἐπὶ τοῦτο Φέρονται τὸ ψεῦσμα, καλλωπίζοντες 
τὰς πράξεις. 


III. 
Mortuo PHILIPPO, initia regni PERSEI. 
ΕΣ: δ δε 


ν. ΠΠΕΡΣΕΥΣ, ἀνανεωσάμνενος σὴν φιλίαν φὴν πρὸς 
Ῥωμαίους, εὐθέως *srAAgvoxomsiy ἐπεξάλλετο᾽ κατακα- 
λῶν εἰς τὴν Μακεδονίαν καὶ τοὺς τὰ χρία φεύγοντας. 
καὶ τοὺς πρὸς ὑκαταδίκας ἐκπεπτωκότας, καὶ τοὺς ἐπὶ 
βασιλικοῖς ἐγκλήμασι Σταρακεχωρηκότας. καὶ τούτων 9 
9 4 4 v ~ 4 Ἃ \ 
ἐξετίθει προγραφὰς sig τε Δῆλον καὶ ΔΙέλφους, καὶ 
Ἁ ee 9 * ee > Ἁ 
τὸ τῆς ἱτωνίας ᾿Αθηνᾶς ἱερόν" διδοὺς οὐ μυόνον τὴν 
ἀσφάλειαν τοῖς καταπορευομένοις, ἀλλὰ καὶ τῶν — 
2 X 
χόντων κομιδὴν, αῷ ὧν ἕκαστος ἔφυγε. παρέλυσε 3 
καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ τῇ Μακεδονίᾳ τῶν βασιλικῶν ὀφειλη- 
* 9 ζω) Ν \ X ~ ~ 9 . 
(μάτων, ἀφῆκε δὲ καὶ τοὺς ἔν ταῖς Quraxass ἐγκεκλεισο 
μόνους ἐπὶ βασιλικαῖς αἰτίαις. Ταῦτα δὲ ποιήσας, 4 
Ἀχολλοὺς ἐμετεώρισεγ δοκῶν καλὲς ἐλαίδας ὑποδεικ»- 
γύναι πὥσι τοῖς “Ἑλλησιν ἐν αὐτῷ. Ἐπέφαινε δὲ καὶ δ 


Perseus 
favorem 
populi sibi 
conciliat. 


Laus 
Persei. 


x Ex Suida videri potest legendum esse Σηριοκόσον καὶ ἱλληνοκοσν. $Y sere- 
δίκας ex Suida restitui. Vulgo wets καταδίκης. = Vulgo Μακεδονίαν wapa- 
asywe. Abjeci vocab. cum Suida. Si tenendum, fuerit Μακεδονίας scribendum. 
a werreds ἱμετεώρισε, δοκῶν. Sic corrigendum duxi. Fortasse tamen é 
scripsit Polybius. werArcds ius ὧν dabat codex Peir. Hinc Valesius ex ing. 
“πολλούς vt μετιωροδοκῶὼν edidit, et verbum ὑσοδωπνόνα in Seidsinves Mutavit. 


scriptores rerum gestarum proclives actiones verbis exornent. 


sunt ad hoc genus mendacii, ut 
III. 
Excerpt. Valesian. 
e 


v. PERSEUS, renovata cum populo 
Romano amicitia, confestim Gracos 
sibi conciliare omnibus modis cœpit. 
Nam quotquot eris alieni caussa, aut 
judiciis condempati, solum verterant, 
guique ob majestatis crimina patria 
excesserant, universos in Macedoniam 
evocavit; edictis in insula Delo ac 
Delphis et in templo Itonte Minerve 
palam propositis, quibus non modo 
jmpunitatem redeuntibus concedebat, 


sed etiam bonorum omnium restitu- 
tionem, que quisque, quo tempore in 
exsilium ivit, possedisset. Pariterque 
qui in ipsa Macedonia inveniebantur 
fiscalibus debitis obstricti, iis omnia 
remisit; cunctosque, qui ob suspicio- 
nem aut crimen majestatis in vinculis 
erant, custodia liberavit. His gestis cum 
multorum animos arrexit, cum videre- 
tur preeclaram omnibus Grecis spem in 
se ostendebat. Quin etiam in reliquo 


INITIUM REGNI PERSEI. 


4 Q 9 a δῷ ’ * oe 
κατὰ τὴν ἔν τῷ λοιπῷ Biv προστασίαν τὸ τῆς βασι» av, ὅτ, 


9 


⸗ J \ * 
GAsing ἀξίωμα. xara τε γὰρ τὴν ἐπιφάνειαν ἦν ἱκανὸς, 
⁊ ~ 8 
καὶ πρὸς πᾶσαν σωματικὴν χρείαν τὴν διατείνουσαν 
Ἁ Ν 4 # 
εἰς τὸν πραγματικὸν τρόπον εὔθετος xara τε τὴν 
* ~~ 
ἐπίφασιν εἶχεν ἐπισκύνιον καὶ τάξιν οὐκ ἀνοίκειον τῆς 
e * > * J J A A 4 ἢ 
ἡλικίας. ᾿Επεφεύγει δὲ καὶ τὴν πατρικὴν ἀσέλγειαν, 


THY τε περὶ τὰς γυναῖκας 


XN. _N Ἃ Ἁ 4 
καὶ THY περί τοὺς πὐτουρ᾽ 


b \ 4 7 > N * ¥ 3 oo 9 A \ e 
καὶ οὐ (LOVOY αὑτὸς μέτριον ἔπινε OELTIAY, HAAG καὶ οἱ 

’ὔ 3 oe 4 N A Ἁ * δῷ 
ϑσυνόντες αὑτῷ Φίλοι. Καὶ τὰ μὲν «ροοίμια τῆς Περ- 
σέως ὠρχῆς τοιαύτην ἔσχε διάθεσιν. 


*t 


% 
Φίλιασπος ὁ βασιλεὺς, ors μὲν ηὐξήθη καὶ τὴν κατὰ Philippi 
σῶν Ἑ. λλήνων ἐξουσίαν ἔλαξε, πάντων ἣν ἀπιστότατος ineenium, 


*t 


καὶ παρανομωτατορ" ors δὲ πάλιν τὰ τῆς τύχης GIT 
l0ixvevos, πώντων μετριώτατος. ἐπεὶ δὲ τοῖς ὅλοις «ρώ- 
γμασιν ἔπταισε, πρὸς τῶν τὸ μέλλον ὡρμοφόμενος 
ἐπειρᾶτο κατὰ πάντα τρόπον σωμιατοποιεῖν τὴν αὐτοῦ 


΄ 
βασιλείαν. 


ὃ Verba xa) ob μόνον usque abry φίλοι, que absunt vulgo, inserui ex 


Athenzo. 


vite adperatu regiam dignitatem pre- 
ferebat. Nam et specie erat honesta, 
et corpore ad omne opus bello et pace 
obeundum valido; atque in vultu su- 
percilium et dignitas non incongrua 
stati ejus aderat. Vitaverat enim 
Φ 

P rex, postea quidem quam 
opibus auctus est, et Graciam in pot- 
estate habuit, omnium perfidissimus 
fuerat ac flagitiosissinus; ubi vero 
adversam fortunam est expertus, om- 
nium modestissimus. Postremo post- 


paternam in mulieres atque in convi- 
viis intemperantiam: et in bibendo 
inter epulas non modo ipse moderatus 
erat, sed et amici qui convictu ejus 
utebantur. Ac Persei quidem princi- 
patus hujusmodi exordium habuit, 


-quam res ejus funditus labefactata 
sunt; ad omnem futuri temporis ca- 
sum comparans sese, regnum suum 
confirmare omnibus modis atque arti- 
bus erat connisus, 


+. 
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Οἱ. 450. 1, IV. 
PAX confect inter EUMENEM et PHARNACEM 
sociosgue. 
% % % 
Pharnaces νι. Ὁ ΦΑΡΝΑΚΗΣ, ἱξακιναίου καὶ i βαρείας αὐτῷ φῆς 
pacem petit 


—— ἐφόδου γενομένης, ὅτοιμος ἣν «ρὸς τῶν τὸ τροτεινόμανον' 


τ — —XR vag ἐξαπέστειλε πρὸς Εὐμένη καὶ ᾿Αριαράθην. 
For δὲ περὶ Εὐμένη καὶ ᾿Αριωράθην προσδεξαμένων τοὺς 2 
λόγους, "αἱ παραχρῆμα συμξαποστειλάντων πρεσ- 
δευτὰς παρ αὐτῶν «ρὸς τὸν Φαρκάκην, καὶ τούτου 
γενομένου πλεονάκις wap ἑκατέρων, ἐκυρώθησαν αἱ 

Formule ὕσεις ἐπὶ τούτοις" Εἰρήνην ὑπαρχειὺ Εὐμένει καὶ 8 


Ti gousics wes “Agiagady πρὸς Φαρνοίκην καὶ Μιθρι- 
Cacny εἰς " τὸν πάντα Χρόνον. “Γαλατίας μὴ ἐσιραίνειν 4 
Φαρνάκην κατὰ μηδένα τρόπον. ὅσομ γεγόνασιν τρό- 
vxo⸗ συνθῆκαι Dacrixy τρὸς Γαλάτας, ἀκύρους ὑπάρ- 
eon. ἁμιοίως Παφλαγονίῳς ἐκχοιρέῖν» " ἀπσοκαταστῆ- 5 
σοντῶ τοὺς. οἰκήτορας, οὗς πρότερον ἐξαγηόχει, σὺν δὲ 
φούτοις ὅπλα καὶ βέλη καὶ τὰς ἄλλας «αρασκευᾶς. 


ἀποδοῦναι δὶ καὶ ᾿Αριαράθῃ τῶν τε γωρίων, ore παρ- 6 


650, μετὰ τῆς mgourapy.ovens 'παρασκευῆς, καὶ τοὺς 


ὁμήρους. ἀποδοῦναι δὲ καὶ 5 Τήτον ταρὰ σὸν Πόνφον 7 


© «ἄντα cls χρόνον Bav. ¢ Taraciag eorrexi. Vulgo radaclas pa inst. 
Tadacig scribere jusserat Reisk. ὅ ἀσικατασεήσαντα in Aor. malim cam 
Reisk. ἔχαφασκινῆς Bav. & An Ties? 


4 


IV. 
Legatio LIX. 
° Φ Φ esto perpetua. Galatiam Pharnaces ne 
vi. PHARNACES, subita et gravi j 
impressione hoetium territus, ad quas- 
cumque pacis conditiones fuit paratus : 
quare etiam legatos ad Kumenem et 


runt, dirtmuntor. 
excedito, et, quot prius inde eduxit, in- 


Ariarathem misit. Quum autem Zu- 
menes et Ariarathes mentionem pacis 
sequis accepissent auribus, et suos sta- 
tim legatos ad Pharnacem misissent, 
idque seepius ab utraque parte factum 
esset; his tandem conditionibus pax 
convenit: Eumeni, Prasia, εἰ Ariae 
vathi, cum Pharnace et Mithvidate pax 


colas restituito, et simul cum his arma 
tela et rel omnem apparatum. 
Reddito etiam Ariarathi loca omnia, 
que Suere ci ademta, cum omni adpa- 
vaiu qui bi fueral, itemque obsides, 
Reddito etiam Teium, quod est ad Pon- 
tum. (Id oppidem aliquanto post 
Eumenes Prusie dedit, ab eo exora- 


PAX EUMENIS CUM PHARNACE. 11 


(ὃ μετά τινὰ χρόνον Εὐριένης ἔδωκε Προυσίᾳ πεισθεὶς, A.V. 598. 

8 perc μεγώλης χάριτος.) ᾿Εγράφη δὲ καὶ, τοὺς αἰχ- 
μαλώτους ἀποκαταστῆσαι Φαρνάκην χωρὶς λύτρων, καὶ 
9 τοὺς αὐτομόλους ἅπαντας" πρὸς δὲ τούγοὶς, φῶν χρη 
μάτων καὶ τῆς γάδηρ. ἧς ἀπήνεγκε ταρὰ Μορξίου κοιὶ 
᾿Αριαράθου, ἀποδοῦναι τοῖς σροειρημύόνοις βασιλεῦσιν 

10 ἐννωκόσιο τάλαγξᾳ" καὶ τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη τ' τροσ- 

11 θεῖαι, σὴν εἰς τὸν πόλεμον ὃ δασάνῃν. Ἔσεγράφη δ 
καὶ Μιθριδάτη; τῷ τῆς ᾿Δρμενίως σατρόφῃ» τ΄ The 
λωντα, διότι παραδὰς ras πρὸς Εὐμένη συνθήπως 

19 ἐπολέμησεν ᾿Αριαραθῃ. ἰΠεριελήφθησαν δὲ τοῖς σὺν Regul 
θήκαις, TOY μὲν κατὰ τὴν ᾿Αφίαν δυναστῶν ‘Apratiog, — 
ὁ τῆς πλείστης ᾿Δρρωνίας ἄρχον, καὶ ᾿Ακευσίλοχρο" 

15 σῶν δὲ κατὰ τὴν Εὐρώπην, Γάταλος ὁ Σαρμάτης" τῶν 
δ᾽ αὐτονομουμόνων, Ἡρακλεῶται, " Μεσημεριανοὶ, Xep- 

14 ῥβονησίται, σὺν δὲ τούτοις Κυζικηνοί. Περὶ δὶ τῶν 
ὁμήρων φελευταῖον ἐγράφη, πόρους δεήσει καὶ τίνας 
δοῦναι: τὸν Φαρνώκην' ὧν καὶ παραγενηθέντων, ἐξαυτῆς 

15 ἀνέζευξαν αἱ δυνάμεις, Καὶ τοῦ μὲν Εὐμάνῃ καὶ 
‘Aging dy φρὸς Φαρνάκην σωστώντος πολέμου τριοῦτῳ 
ἐπίδῃ τὸ τέλος. 


h eh» δαθάνην» ex Bav. adscivi. Vulgo «ὅς δωσάνης 


1 Supeerspssrsge. 
Ursinus ex ing. Καὶ δίς Bav. Male vulgo MeonpOgeve). 


tus, in — accipientis gratiam.) hensi sunt autem eodem fosdere, ὁ 


Ad hoe tum in fosdere: ut capli- 


wos ——— omnes sine pretio 


Pharnaces redderet. Item, ut ex ea 
pecunia et gaza, quam a Morxia et 
Ariarathe abstulisset, predictis regibus 
mongenta redderct talentas; Eumeni 
vero praterea pro belli impensis tre- 
esnta talenia penderet. Preterea acri- 
ptum, ut Mithridates, prafectus Armee 
nie, trecenta solverct talenta, guia bel- 
lam cum Ariarathe gessit contra fadus, 
quod cum Eumene habutt. Compre- 


dynastis Asia, Artaxias, majoris par- 
tis Armenie regulus, et Acustlochus: 

ex Europxis, Gatalus Sarmata: e li- 
beris civitatibus, Heracleot2, Mesem- 

briani, Chersonesitz, et cum his præ- 
terea Cyziceni. Postremo loco adje- 
ctum de obsidibus, quot numero et 
cujus conditionis eos dare 

oporteret: qui simul venerunt, rever- 
se sunt copia. Itaque Belli, guod 
Eumenes et Aviarathes cum Pharnace 
gesscrunt, hic fuit exitus, 


12 RELIQUIZ LIBRI XXVI. CAP. 7.. 


rae | | 
LYCIORUM Legatio Romam missa contra RHODIQS. 


Ol. 150. 3. % x % 
A. U. 577. 


— VII. META τὴν ἀποστολὴν σῶν ὑχώτοων Τιδερίου καὶ 
et C. Clau- Κλαυδίου, τὴν πρὸς Ἴστρους καὶ ᾿Αγρίους, 7 ῇ σύγκλη- 
dius Come. δὲ ἐχρημάτισε τοῖς παρὼ τῶν Λυκίων ἥκουσι τρεσ- 
δευταῖς, ἤδη τῆς θερείας ληγούσης" οἱ τινες παρεγίνοντοξ 
μὲν εἰς τὴν Ῥώμην, ἤδη καταπεπολερημένων τῶν Av- 
{σοὶ πίων» ἰξαπεστάλησαν δὲ χρόνοις ἱκανοῖς ἀνώτερον. Oi 
accusant yap Exdvtos, καθ᾿ ὃν καιρὸν ἔμελλον εἰς τὸν πόλεμιον 
omer ἐμβαίνειν, ἰξέπεμυψαν τρισδευτὰς sig τε τὴν ᾿Αχαΐαν 
καὶ τὴν “Ῥώμην, τοὺς περὶ Νικόστρατον οἵ τότε wages 4 
γενηθέντες εἰς τὴν Ῥώμην, «ολλοὺς εἰς ἔλεον ἐξεκα- 
λέσαντο τῶν ἦν τῷ συνεδρίῳ, φιθέντες ὑπὸ τὴν ὄψιν τήν 
— σε ᾿Ροδίων βαρύτητα καὶ τὴν αὐτῶν τερίστασιν. καὶ 5 
Ron. φέλος εἰς τοῦτο ἤγαγον τὴν σύγκλητον; ὥστε πέμψαι 
πρισξιυτὰς εἰς τὴν Ῥόδον, τοὺς διασαφήσοντας, 6 ort, 
TOY ὑπομνημωτισμῶν ἀνωληφθέντων, “Ov οἱ δέκα «ρέσ- 
δες ἐχοιήῆσανφο κατὰ σὴν ᾿Ασίαν, ὅτε τὰ πρὸς Ap 
τίοχον. ἐχείριζον, εὕρηνται Λύκιοι — Ῥοδίοις» 
οὐκ ἐν δωρεᾷ, τὸ δὲ πλεῖον, ὡς “Φίλοι καὶ σύμμαχοι. 
Τααύτης. δὲ γενομένης a A οὐδ᾽ ὅλως ἤρεσκε δ 


™ Perperam vulgo @ οἱ Jina. 


1 Σάρδονε ex Livio suspicatus est Casaub. 
Ὁ MSti Ῥωμαίοις. Correxit 


Sed pronom. relativum prorsus abest a MStis. 


Ursin. © φίλοι καὶ σύμμαχοι correxi ex mente Casauboni. Vulgo φίλοις καὶ 
copped xcs. 
V. 
᾿ Legatio LX. e 


diam commoverunt, quum et Rhodio- 


δ Φ ῷ 
viz, POSTQUAM misi fuissent Coss. 
Tiberius et Claudius in expeditionem 
contra Istros εἰ Agrios; senatus, ex- 
eunte jam estate, Lyciorum legatis 
operam dedit. Hi Romam ut nunc vee 
nere, postquam bello jam Lycii fuerant 
devicti, quamvis longo ante tempore 
fuissent missi. Nam Xanthii sub 
tempus belli imminentis et in Achaiam 
et Romam legationem miserant, cujus 


‘princeps Nicostratus. Hi Romam ut 


venerunt, multos patrum ad misericor- 


rum crudelitatem ct calamitatem suam 
ob oculos illis ponerent. Ac tandetn 
eo senatum adduxerunt, ut legatos 
Rhodum mitterent, qui significarent, 
inapectis commentariis, quoe decem le- 
gati in Asia fecerant, quo tempore cum 
Antiocho res composuerunt, repertum 
esse, Lyctos Rhodtis fwisse concessos, 
non pro munere, sed gotius tamguam 
amiécos et socioe. Hoc negotium quum 
ita esset transactum, multis nequa- 
quam res probebatur. Existimaban- 
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ΤΡαολλοῖς ro γεγονός. ἐδόκουν γὰρ οἱ “Ῥωμαῖοι, Te A. U. 517." 
κατὰ τοὺς Ῥοδίους καὶ Λυκίους δια γωνοθετεῖν, θέλοντες 
ἐκδαπανᾶσθαι τὰς ταραθίσεις σῶν Ῥοδίων καὶ τοὺς 

8 θησαυρούς" ἀκηκούτες τήν τι γυμφαγωγίαν τὴν γεωσφὶ Ῥετεεὶ 
τῷ Περσεῖ γεγενημένην ὑπ αὐτῶν, καὶ τὴν ἀνάπειραν deducta a 

ϑφῶν πλοίων. ΣΣυνέξαινε γὰρ βραχεῖ χρόνῳ πρότερον, ΚΝ 
ἐχιφανὼς καὶ μεγαλομερῶς Ζαῖς ταρασκευαῖς ὦνα- 
πεπειρᾶσθαι τοὺς Ῥοδίους ἅπασι φοῖς σκάφεσι φοῖς 

10 ὑπάρχουσιν αὑτοῖς. καὶ, , γὰρ ξύλων «λῆθος εἰς ναυ- 
απηγίαν ἐδίδοτο “παρὰ τοῦ Περσέως τοῖς Ῥοδίοις, καὶ 
στελγίδα Χρυσῆν ἑκώστω τῶν “ἢ φρακτήτων ἐδεδώρητο, 
τῶν νεωστὶ νενυμφαγωγηκότων αὐτῷ τὴν Λαοδίκην. 

᾿ * χε 
Vit. Εἰς σὴν Ῥόδον παραγενομένων τῶν ἐκ τῆς Romani 

Ῥώμης τρεσξευτῶν, καὶ διασαφούντων τὼ δεδογμένα Reodioe. 
τῇ συγκλήτῳ, θύρυθος ἦν ἐν τῇ Ῥόδῳ καὶ πολλὴ 
ταραχὴ περὶ τοὺς πολιτευομένους, ἀγανακτούντων ἐπὶ 
σῷ μὴ φάσκειν ἐν δωρεᾷ δεδόσθαι τοὺς Λυκίους αὐτοῖς, 

ςὠλλὰ κατὰ συμμαχίαν. “Agri γὰρ δοκοῦντες καλὼς 
τεθεῖσθαι τὰ κατὰ Λυκίους, αὖθις ἄλλην ἀρχὴν ixga 

8 Φυοριένην τραγμάτων. Εὐθέως γὰρ οἱ Λύκιοι, ray 
Ῥωμαίων παραγενομένων, καὶ διασαφούντων ταῦτα τοῖς 
P σελλοῖς Cas. interpretatus est mulliiudins, quod est «οὖς συλλοῖρ. 4 Cor- 


ruptum 6866 vocab. edjecto asterisco indicavit Casaub. (ganray saspicatus est 
Reiskius, saragedsrey Drakenborch. 


tur enim Romani proposito premio, 
ceu fieri amat a presidibus ludorum, 
Rhodios et Lycios inter se velle com- 
mittere, ad exhauriendos adparatus 
Rhodiorum et thesauros; postquam 
scilicet audivissent, quomodo Rhodii 
nuper Persei sponsam classe ad spon- 
sum deduxerint, et quomodo navium 
suarum fecerint periculum. <Accide- 
rat namque paullo ante, ut Rhodii 


cum insigni et magnifico adparatu 
omnium, quas habebant, navium ex- 
perimentum agerent. Perseus enim 
navalis materiz ad classem sedifican- 
dam ingentem copiam illis, fuerat lar- 
gitus, qui etiam singulis remigibus, ἃ 
quibus paullo ante Laodice sponsa ip- 
sius fuerat deducta, teeniam ex auro 
donavit. 


(Legatio LXI.) 


viii. Postquam populi Romeni le- 
gatio Rhodum venit, et senatus decre- 
tum exposuit; tumultue Rhodi et ma- 

gna perturbatio inter cives est orta, 
era iniquo animo ferentibas, quod 
dicerent Romani, Lycioe datos Rhodiis 


Suisse, non loco muneris, verum ut pro 
socits cos haberent. Nam quum res 
Lyciorum ordinasee recte non multo 
ante sibi viderentur; aliud denuo mo- 
lestiarum principium sibi videbant exe 
oriri. enim, simul ac venerunt 
Romani, et ista Rhodiis declararunt, 


Ol. 180. 4, 
A. U. 578. 
Queruntur 
de Bastar- 
nis, 


14 


“Ῥοδίοις, πάλιν ἰσταφίαζον, καὶ wer 
τῆς αὐτονομίας καὶ τῆς 
par, ὠλλ' οἱ γε ἹῬύδιοι, ἀκούσαντες 


| e oN 
neoy ὑπὲρ 
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4 yA Y x 
ὕσοριῖνειν O10) T 
ἐλευθερίας. Os 4 


rey agsoCeuran, 


καὶ νομίσαντες ἐξηπατῆσθαι σοὺς Ῥωμαίους. uso τῶν 
Δυκίων, παραχρῆμα κατέστησαν τοὺς περὶ Δυκόφρονα 
σρισξευτὰς, διδάξοντας τὴν σύγαλητον περὶ τῶν mpowe 


Καὶ ravra pay 


μένων ° 


e/ 
ews τούτων ἥν, ΟσῸν οὕχω 5 


οκούντων σόλιν ἑκαναστήσεσθαι τῶν Λυκίων. 


VI. 
DARDANII et THESSALI Legationem mittunt Romam. 


* 


x 


τ 


ix. H ΣΎΓΚΛΗΤΟΣ, παραγενομένων Tov ἐκ τῆς 


Ῥόδον πρεσβευτῶν, — — τὼν λόγων, ὑπερέθετο 


τὴν ἀτύκρισιν.. 


Ἡχόντων δὲ var Δαρδανίων, καὶ περὶ ὃ 


φαὺυ πλήθους ζῶν Βασταρνων, καὶ περὶ Tov pesytboug Toy 
ἀνδρῶν, καὶ τῆς ἕν τοῖς κινδύνοις σόλμης ἐξηγουριένων" 
καὶ διασωφούντων περὶ τῆς Πρρσίως κοινοτραγίας καὶ 8 
τῶν. Ῥαλατῶν, καὶ φασκόντων, " τοῦτον ἀγωνιῶν μᾶλλον 
ἢ τοὺς Βαστάρνας, καὶ διὰ ταῦτα δεορένων σφίσι 
βοηθεῖν' παρόντων δὲ καὶ Θετταλῶν, καὶ συνεσιμαρ- 4 
τυρούντον φοῖς Δαρδανίοις, καὶ παρακαλούντων καὶ 


Τ᾿ φούφονς suspicatus est Reisk. 


seditionem iterum excitarunt, seque 
paratos ostenderunt omnia pati, quo 
legibus suis et libertati redderentur. 
Rhodti vero, legatione audita, Roma- 
nos a Lyciis fuisse deceptos rati, lega- 
tum statim Lycophronem miserunt, 


qui senatum de omnibus, que dixi- 
mus, edoceret. Et harum quidem re- 
rum hic fuit tum status, quum crede- 
rentur Lycii brevi admodum tempore 
adversus Rhodios rebellaturi. 


VI. 
Legatio LXII. 


® . Φ 
rx. SENATUS post legationis Rho- 
diorum adventum, ea audita, respon- 
sum dare distulit. Quum autem Dar- 
danti venissent, et de Bastarnis expo- 
@uissent, quanta eorum miulititudo, 
quam ingentia corum corpora, quanta 
in periculis eseet iflorum audacia; do- 


cuiesent etiam de socictate a Pereco 
inita cum Gallis, dixissentque, majori 
sibi Perseumn quem Bastarnas esse ter- 
rort, ac propterea. opem stbi fefr’ pan 

stulassent : quem preteren Thessol, 
qui aderant, que dixerant Dardanii, 
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τούτων ἐπὶ "ἢν βοήθειαν" ἐδαξε τῇ συγκλῆσο, xt πέμψω A. U. 818, 
τινὰς» τοὺς αὐτόπτας ἰσφριένους φῶν σροσαγγελλομένων. 
6 Καὶ παραυτίκα καταστήσαντες Αὖλον Ποστούμιον ἔξα- A- Postu- 


mius lega- 
«ἔστειλαν, καὶ σὺν τούτω φινὰς σῶν γέων. tus, 
VII. 
RES SYRIACE. 
Initium Hegni ANTiIocH! ΕΡΙΡΗΛΝΙΣ. 
% % "  % Ol. 151. 1. 
. ILoarBiox i ἐν σῇ ἔχτη καὶ εἰκοστῇ car lorem poets 


ὧν καλεῖ αὐτὸν Eman, Ral οὐκ ᾿Επιφανῆ, διὰ τὰς ἜΣ 


ϑαράξεις. Πρρὶ οὗ φησι Πολύξιος τάδε. Ὡς ——— 
διδράσκων ὃ ἐκ τῆς αὐλῆς ἐνίοτε τοὺς θεράποντας, οὗ 
τύχοι τῆς πόλεως, ε ἀλύων ἐφαίνετο δεύτερος καὶ τρίτος. 
ϑμάλιστα δὲ σρὺς φοὶς ἀργυροκοσείοις εὑρίσκετο καὶ 
χρυσοχρείοις, ἐεὑρεσιλογῶν καὶ Φιλοτεχνῶν πρὸς τοῦς 
+ τορευτὰς χαὶ τοὺς ἄλλους φεχνίτας. Ἔσειτα καὶ 
μετὰ δημοτῶν ἀνθρώπων συγκαταξαίνων᾿ —X oe 
σύχοι, καὶ μετὰ τῶν σὰ ἐπιδημούνναν ξένων συνέπηνε 
5 φῶν εὐτελεστάτων. "Ors ᾿ τῶν γϑωσύρων αὐσθοιτό τινῶς 


συνευωχουμένους ὅπου δῆ πότε, οὐδεμίαν ἔμφασιν ποιή- 


5 Sic Diod. Siculos, ut suspicetus erat Casaub. Perperdin νιῦβο. αὐνῶν. 
ὃ εὑρινιλογῶν correxi. Valgo — " 3 τύχοι codd. nontulli Athenee. εἰ 
'φυχὸν Diodor. Sieulas. Hinc of eéye scribere jussit Wesseling. 


crevit Senatus, quosdam mittere, ad negotium datum, ut eo ptoficisceretut, 
visendum, quid eorum eset, que num suntque cum ipso proficisci jussi 6 ju- 
ciabantur. Et statim Asle Postumio nioribus nonnulli. 


Vil. 
Athenaus es V. ct Lid, X. 
. ΓῚ 


x. HUNC Potrerus Hhro vieestmo tur, cum csslatoribus allisque artifici- 
sexto Hittoriarum Reimers vocat, non Ὅσα confabulans et de artis subtilizate 
"Eeigarz, ob ea que ab illo sunt disserens. Preeterea in i 


xtme vero in atgentt seulpiorum sat in leco une convivari intellexissst, 
auri fusorum offiemis deprehendeba- πο adventus sui facto indicie, cum 





OL 161. 4. 
Antiochus 
Epimanes. 
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σας ταρῆν — μετὰ *xspariou καὶ συμφωνίαρ' 
WOT’ τοὺς πολλοὺς διὰ τὸ ταράδοξον Σὰ ἀνισταμένους 
Σφεύγεν. Ἰολλάκις δὲ καὶ τὴν βασιλικὴν ἀποθέμωνος 6 
ἐσθῆτα, τήἥξενναν. ἀναλαξῶὼν τεριήει κατὰ τὴν ἀγορὰν 
ἀρχαιρεσιάζων' καὶ τοὺς μὰν δεξιούμενος, τοὺς δὲ καὶ 
περιπστύσσων, παρεκάλει φέρειν αὐτῷ τὴν ψῆφον, wort 
pay ὡς ὠγορανόμος. γένηται; cost δὲ xa) ὡς δήμαρχος. 
συχὼν δὲ τῆς ὠρχῆς; καὶ καθίσας "ἐπὶ τὸν ἐλεφάντινον 
δίφρον κατὰ φὸ wage “Ῥωμαίοις ἔθος, διήκουε τῶν κατὰ 
σὴν ἀγορὰν ψγιψνορνένων συναλλαγμάτων, καὶ διέκρινε 
μετὰ πολλῆς σπουδῆς καὶ τροθυμίας. Ἔξ ὧν εἰς 8 
ὠπορίαν nys τῶν ἀνθρώπων τοὺς ἐπιεικεῖς" οἱ μὲν γὰρ 
ἀφελῆ τινα αὐτὸν εἶναι ὑπελάμβανον, οἱ δὲ —R 
Καὶ γὰρ τερὶ φὰς δωρεὰς ἢ ἤν Tae, ἥσιος. εδίδου yae 9 
τοῖς μὸν ἀστραγάλους δορκαδείους, τοῖς δὲ Φοινικο- 
(αλάνους, ἄλλοις δὲ χρυσίον. καὶ ἐξ — 10 
τισίν "ἐντυγὰχ οἴνων, οὗς μὴ ἑωράκει ποτὶ; ἐδίδου ὃ 
ἀπροσδοκήτους. Ἔν δὲ ταῖς «ρὸς τῶς πόλεις — 11 
καὶ ταῖς πρὸς τοὺς θεοὺς τιμαῖς, τάντας ὑπερέδαλε 
τοὺς " βιξασιλευκότας. Τοῦτο δ᾽ ay τις σεχμήραιτοὶϑ 
ix rs τοῦ παρ᾿ ᾿Αθηναίοις ᾿Ολυμκπιείου, καὶ τῶν περὶ 
τὸν ἐν Δήλῳ βωμὸν ἀνδριάντων. “ἜἘ *’Edousro δὲ κἂν 8 


ἴον ex Diodoro adscivi. Vulgo atgaplon. Y Perperam vulgo ἀφισε. 
— φιόγεν Diodorus SAGit νὺξ δ UA ete θυ σεν ᾷ». 2 Vulgo iw) σῶν 
ἐλεβανσίνων δίφρων. δὶ ,εἶνων ex conject. scripsi cum Reisk. Vulgo 
evyxdven. ς δωρεαῖς vel legendum videtur cum J. Fr. Gronov. 
4 Forsan προδιξασιλινκ. 5 In fine hujus commatis desunt nonnulla, de ur- 


bine: donis, ex Livio supplenda. 


tibia et symphonia aderat lasciviens 
et comessabundus; ut inexspectato 


tandi prebuit cordatis ue 
viris ; quorum alii eum simplicem at- 


ejus adventu territi plerique, surgen- 
tes de convivio profugerent. Sæpius 
etiam, exuta regia veste, toga indutus 
in foro obambulabat, veluti candida- 
tus in comitiis ; nunc hos dextra pren- 
sans, nunc illos etiam amplectens, ro- 
gansque, ut pro se suffragium fer- 
rent, quo sive sedilis sive tribunus 


‘plebis crearetur. Magistratum vero, 


quem petierat, adeptus, in eburnea 
sella curuli sedens, prout mos est Ro- 
manis, de forensibus actionibus, com- 
merciis atque contractibus 

bat, oque et alacri studio jus 
Gicebat. Quibus rebus ansam dubi- 


que facilem virum esse judicabant, 
aiii insanum. Nam et ejusdem modi 
fuit eyus ingenium in muneribus dan- 
diss ut qui aliis talos cx dorcadum 
cornubus dono daret, aliis palmulas, 
aliis aurum 3. nonnumquam vero etiam 
forte fortuna oecurrentes, quos num- 
quam vidisset, insperatis donaret mu- 
neribus. In sacrificiis vero atque do- 
nariiz, que ipsius nomine consecra- 
bantur in urbibus, et in doorum cultu, 
omnes, qui [ante ipsum] regnarunt, 
soperevit. Cujus rei testis est Jovis 
Olympii templusa Athenis, et status 
circa aram Deli posite. * * In publi- 


! 
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τοῖς δημοσίοις βαλανείοις ; ὅτε δημοτῶν ἥ ἣν τὰ  βαλα- A. U. 879. 
ysiee πετληρωμένα, κεραμιΐων εἰσφερομιένων αὐτῷ βύρων Epimanes. 
14 rey πολυτελεστάώτων. "Ore καί σίνος εἰπόντος, μακά- 
vol ἔσσε ὑμεῖς οἱ βασιλεῖς, οἱ καὶ τοιούτοις YeapLsros, 
15 καὶ ὀδωδότες ἡδύ f καὶ μηδὲν σὸν ἄνθρωπον προσειπὼν, 
ὅξου κεῖνος φῇ 7 sens ἰλούετο, ἐπεισελθὸν, § ἰποίησεν αὑτοῦ 
καταχυθῆναι τῆς κεφαλῆς μέγιστον κεράμιον πολυ- 
16 τελεστάτου μύρου, TNS στακτῆς καλουμένης" ὡς * 
τας ἀναστάντας κυλίεσθαι λουομάνους τῷ μύρῳ, καὶ 
διὰ τὴν γλισχρότητα καταπίπστοντας, γίλωτα ταρί- 
sir, καθάπερ καὶ αὐτὸν τὸν βασιλέα. 


f Conjunctionem aa) delere jussit Casaub. ad Athen. ὁ δὲ pals Cas. οἱ Gron. 
in Fragm. Polyb. 73s Ern. 


cis balneis lavabatur, etiam cum fre- 
queotissima plebis multitudine oceu- 
parentar: que une 
guentorum vase tunc ad eum 
solebant. Quo tempore quum — 
diceret, beati estis vos Reges, qui tali- 


tiosissimi unguenti, quee stacte seu 
stillaticés myrrha vocatur, super caput 
ejus jussit effundi. Quo facto, sur- 
gentes omnes, unguento sese lavaturi, 
catervatim advolarunt, rexque etiam 
ipee: sed fallente propter viscositatem 


bus utentes suaviter oletis; nullo ho- 


mini responso dato, postridie ingressus 
ubi ille lavabat, maximum vas pre- 


vestigio lapsantes, multum risum come 
moverunt. 


VOL. IV. ς 


THY EIKOXTHY ‘EBAOMH® 


TON TOATBIOT ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


TA SQZOMENA. 


I. 
INITIA BELLI PERSICI. 
(1.) Commune Baxororum dissolvitur, et Bacoti abstrahuntur 
α socielate PERSE. 


OL 152. 1. 
* * * A. U. 568. 


os 0 ’ μ ‘ 
χ, EN τῷ καιρῷ τούτῳ παρεγίνοντο πρόσθεις, Tape 
μὲν Θεσαιέων, οἱ περὶ Δασὺν καὶ Καλλίαν, raga δὲ 
[4 3 4 “ φ Ν 8 a b? ’ 
4 Νέωνας, ᾿Ισμενίας᾽ οἱ μὲν περὶ δ Λασὺν "ἐγχειρίζοντες Ternenias 
τὴν ἑαυτῶν τατρίδα Ῥωμαίοις,» ὁ δὲ ᾿Ισμενίας xara 
~ ‘ 9 
κοινὸν πάσας τὰς ἐν τῇ Βοιωτίᾳ πόλεις διδοὺς εἰς τὴν 
ne ~~ Ἁ 
Srey πρεσθευτῶν πίστιν. ἣν δὲ τοῦτο μὲν ἐναντιώτωτθν Q. Marcius 
- ν δ ’ ν Νὰ \ / d * δ legatus in 
roig περὶ τὸν Mapxsov τὸ δὲ κατὰ πόλιν «διελεῖν τοὺς Bootie, 
> Ἁ 
«Βοιωτοὺς οἰκειότατον. Διὸ τοὺς μὲν περὶ τὸν " Λασὺν, 
Q ~ “ 
καὶ τοὺς Χαιρωνεῖς, καὶ τοὺς Δεξαδεῖς, καὶ τοὺς 
ἄλλους, ὅσοι παρῆσαν ἀτὸ τῶν πόλεων, ἀσμένως ἀπεδέ- 


_ 2 Δασῆν, non Δασὺν, dat Bav. Rectius forsan Δάσυν. δ ἐγχωρίζονφξις ex con- 
ject. correxi. Vulgo ἐνεχείριζον. 


J. 
(L.) Legatio LX FI. 


. ° & 

t. EA tempestate venerunt legati, vero a proposito [Q.] Marcii alienissi- 
Thespiensium quidem missu, Lasys et mum erat, sicut contra consiliis ejus 

. Callias; Neonis vero, Ismenias. La- adcommodatisaimum, ut separata per 
sys patriam suam Romanis tradebat: singulas civitates concilia Boeoti habe- 
Tsmenias omnes Bœotiæ urbes in comy rent. Itaque Lasyn, et Chzeronenses, 
mune fidei legatorum permittebat. Id Lebadenses, et reliquos a civitatibus 

c2 
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Ol. 152.1. youre καὶ κατέψων' τὸν δὲ Ἰσμενίαν "παρεδειγμάτιζον, 5 
μ4 


Factiones 
Thebis. 


Neon et 
Hippias. 


ἀποτριξόμενοι καὶ παρορῶντες. ὅτε καὶ συνεπιθέμενοί 6 
TING σῶν φυγάδων fein οὔ κατέλευσαν τὸν ἸΙσμενίαν, εἰ 
μὴ κατίφυγεν. ὑκὸ τὰ ἐθυρα τῶν Ῥωμαίων. Κατὰ δὲ 
σὸν καιρὸν φοῦτον ἂν ταῖς Θήδαις συνέδαινε ταραχὰς 
εἶναι καὶ στάσεις. οἱ μὲν γὰρ — δεῖν διδόναι τὴν 
φόλιν εἰς τὴν Ῥωμαίων πίστιν' οἱ δὲ Κορωνεῖς καὶ 8 
᾿Αλιάρτιοι, συνδεδραμηκότες εἰς τὰς Θήζας, ἀκμὴν 
ἀντεποιοῦντο τῶν πραγμάτων, καὶ μένειν ἔφασαν δεῖν 


ἐν τῇ πρὸς τὸν Περσέα συμμαχίῳ.. Καὶ μέχρι μὲν9 


. $460 ἐφάμιλλος a 7 διάθεσις τῶν στασιαζόντων. 


᾿Ολυμαίχου δὲ τοῦ Κορωνέως πρώτου μεταθεμίνου, 
καὶ φάσκοντος, δεῖν ἀντέχεσθαι “Ῥωμαίων, οἰγένετο 
ὁλοσχερὴς βοπὴ καὶ μετάστασις. καὶ πρῶτον μὲν ror 10 
Δικέφταν ἠνάγκασαν τρεσθεύειν πρὸς τοὺς περὶ τὸν 
Μάρκιον, ἀπολογησύμενον ὑπὲρ τῆς πρὸς τὸν Περσία 
— Mera δὲ ταῦτα τοὺς περὶ τὸν Νέωνα, καὶ 11 
Tenia ἐξέξαλλον, συντρέχοντες ἐπὶ τὰς οἰκίας 
αὐτῶν, καὶ κελεύοντες αὐτοὺς ὑπὲρ αὐτῶν ἀπολογεῖσθαι 
rie τῶν διωκονομηρυένων" οὗφοι γὰρ ἦσαν οἱ τὰ περὶ 
τὴν συμμαχίαν οἰκονομήσαντες. τούτων δὲ παραχωρη- 18 
— ἐξαυτῆς ἀθροισθέντες εἰς ἐκκλησίαν, πρῶτον μὴν 
— ἐψηφίσαντο καὶ [δωρεὰς] τοῖς 'Ῥωμαίοις, εἶτα 


ὠγμαφιζον correxi ex Ernesti conject. Vulgo πκριδογμαίφιζον. 
ε vot ἐγένετο καὶ ὁλοσχερὴς. _Delevi conjunct. com Bav. sed teneri forsan pote 
erat. f φιμὰς correxi monente Gron. Vulgo μόν τινας ἐψηφίσαντο na) «οἷς 


“Ῥωμαίοις, et post ἐὑψηφίσανσο lacunae signum inseruerat Casaub. Nobis cum 
Reiskio placuit ad sa) supplere vocab. δωρεὰς. 


missos, letus suscipiebat et demulce- 
bat; Ismeniam vero propalam con- 
temtim tractabat, summovens eum at- 
que aspernans. Quo quidem tempore 
exsules nonnulli, conspiratione facta, 
Ismeniam tantum non saxis obruissent, 
nisi sub Romanorum legatorum po- 
dium confugisset. Per id tempus 
vigebant Thebis tumultus et seditiones. 
Nam alii urbem fidei Romanorum 
permittendam censebant; Coronai vero 
et Haliartit, facto Thebas concursu, 
rerum curam acriter ad se trahebant, 
et in societate Persei manendum esse 
contendebant. Ac fuerunt quidem ali- 
quamdiu paria contendentium studia. 


Sed postquam primus omnium Olym- 
pichus Coronzus mutata sententia ad- 
herendum esse Romanis dixit, animo- 
rum totius multitudinis facta inclinatio — 
est et mutatio. Primo igitur Dicetan 
legatum proficisci ad Marcium com- 
pulerunt, qui societatem cum Perseo 
initam illi excusaret. Neonem deinde 
atque Hippiam ejecerunt, impetu in 
eorum domos facto; jusseruntque, ut 
universe administrationis sue ratio- 
nem redderent: hi namque erant, 
quorum auctoritate contracta fuerat 
cum Perseo societas. Qui _postquam 
ubierunt, protinus isti, concione advo- 
cata, honores, [et munera] decrererunt 
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18 ἐνεργεῖν ἐχέταξαν τοῖς ἄρχουσι σὴν συμμαχίαν. ἐπὶ δὲ A. U. 563. 
TACs τρισθευτὰς κατέστησαν φοὺς ἐγχειριοῦντας τὴν 
«λιν Ρωμαίοις, καὶ κατάξοντας TOUS wae αὑτῶν 
φυγάδας. 

11. Τούτων δὲ συντελουμένων ἐν ταῖς Θήξαις, οἱ Legati 
φυγάδες ἐν τῇ Χαλκίδι, προστησάμενοι Πομπίδην, pone 
κατηγορίαν ἐποιοῦντο τῶν περὶ roy ἸΙσμενίαν, καὶ Νέωνα, 

ο καὶ Δικέταν. Προδήλου δὲ τῆς ἀγνοίας οὔσης σὼν 
προειρηριένον, καὶ τῶν “Ῥωμαίων συνεπισχυόντων τοῖς 
ϑφυγάσιν' εἰς τὴν ἐσχάτην διάθεσιν ἧχον οἱ τε ᾿ τὸν 
Ἱππίαν, ὥστε καὶ τῷ βίῳ κινδυνεῦσαι wag αὑτὸν τὸν 
καιρὸν ὑασὸ τῆς ὁρμῆς cov πλήθους, ἢ ἕως οὗ βραχύ τι 
τῆς ἀσφαλείας αὐτῶν τροὐνοήθησαν οἱ “Ῥωμαῖοι, ταρω- 
4 κατασχόντες φὴν ἐπιφορὰν τῶν ὄχλων. Tov δὲ Θη- Thebani - 
ξαίων παραγενομένων, 'καὶ κομιζόντων τὰ προειρημένα — 
δόγματα καὶ τᾶς τιμᾶς, ταχεῖαν ἕκαστα σῶν πρα- 
γράτων ἐλάμβανε τὴν ἀνταπόδοσιν, ἅτε τῶν πόλεων 
κειμένων ἀλλήλαις ἐν χάνυ βραχεῖ διαστήματι. 
"Πλὴν ἀποδεξάμενοι τοὺς Θηθδαίους οἱ περὶ τὸν Μάρ- 
κίον, THY τε πόλιν ἱπήνεσαν, καὶ τοὺς φυγάδας συνε- 
6 CovAsucay ἀπαγαγεῖν εἰς. σὴν οἰκείαν. εὐθύς σέ — 
ἤγγειλαν πρεσξεύειν τᾶσι τοῖς ἀπὸ τῶν πόλεων εἰς τὴν 
Ῥώμην, διδόντας αὑτοὺς εἰς τὴν πίστιν χατ' ἰδίαν 
ηἰκάστας. Πάνταν δὲ κατὰ τὴν πρόθεσιν αὐτοῖς xe οὔ»- 
cov ταῦτα δ᾽ ἦν τὸ διαλῦσαι τῶν Βοιωτῶν τὸ ἔθνος» 


Romanis; deinde magistratibus man- 
darunt, ut societati cum illis ineunde 
operam darent: postremo legatos de- 
creverunt, qui Romanis urbem trade- 
rent, exsulesque suos reducerent. 

11. Hee dum ita geruntur Thebis, 
exsules, qui Chaicide erant, duce atque 
auctore Pompida, Ismeniam, Neonem, 
et Dicetam deferre instituerunt. Quum 
autem manifesta esset illorum culpa, 
et Bomani exsulibus faverent; ad 
extremum periculi et inopia consilii 
Hippias, et qui earumdem erant par- 
tium, venerunt: adeo ut, concitata 
vehementius multitudine, etiam de 
vita statim periclitarentur; donec Ro- 
mani, aliquam sibi curam esse de 


eorum salute ostendentes, ruentis tur- 
bes impetum inhibuerunt. Ubi vero 
advenerunt Thebani, qui decreta The- 
banorum et delatos Romanis honores 
nunciabant; brevi omnia in contra- 
rium sunt mutata, maxime propter 
intervallum exiguum, quo due ille ° 
urbes inter se distant. Ceterum Mar- 
cius, benigne exceptis legatis, civitatem 
dilaudavit, et consilium iis dedit, ut 
exsules in patriam reducerent: monu- 
itque insuper, ut ex omnibus civitati- 
bus Romam mitterentur legati, qui 
singulas illas in fidem Romanorum 
permitterent. Omnibus dein rebus ex 
animi sententia confectis, dissolute 
nempe sorictate mutua gentis Baotorum, 
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01.152. 1. καὶ λυμήνασθαι τὴν σῶν πολλῶν εὔνοιαν πρὸς τὴν Μα- 


Servius 
Lentulus, κεδόνων οἰκίαν' οὗτοι μὰν μεταπεμψάμενοι Lscovior 8 
ἐξ “Agyous, καὶ καταλιπώτες ETL τῆς Χαλκίδος, τρο- 
nyoy ἐπὶ Πελοόννησον' Νέων δὲ μετά τινας ἡμέρας 
ἀνεχώρησεν εἰς Μακεδονίαν. Οἱ as περὶ roy Ἰσμενίαν 9 
καὶ Δικέταν Tors μὲν ὠπήχθησαν εἰς φυλακῆν" μετὰ 
maar i δέ τινα χρόνον ἀπήλλαξαν αὐτοὺς ἀκ τοῦ ζῇ . To ds10 
vulse. τῶν Βοιωτῶν ἔθγος, ἐπὶ πολὺν χρόνον συντιτηρηκός σε. 
τὴν κοινὴν συμπολιτείαν» καὶ πολλοὺς καὶ ποικίλους 
καιροὺς διαπεφευγὸς ταραδύξως, τότε προπετῶς καὶ 
ὠλογίστως ἑλόμενον τὰ ταρὰ ερσίως, εἰκῆ καὶ ται- 
δαριωδῶς “τοηθὲν» κατελύθη καὶ δισκοοκίσθη κατὰ 
τόλεις. Οἱ δὲ περὶ φὸν Αὖλον καὶ Μάρκωον, ταρα- 11 
— γενηθέντες εἰς σὴν τῶν ᾿Αργείων πόλιν, ἐχρημώτισων 


Achmorum. $056 συναρχίαις ταῖς τῶν ᾿Αχαιῶν, καὶ ταρεκάλεσαν 
"Ἄρχωνα τὸν στρατηγὸν, χιλίους ἐκπέμψαι στρατιώτας 
tig Χαλκίδα; παραφυλάξοντας τὴν πόλιν μέχρι τῆς 
Ῥωμαίων διαθάσεως. Τοῦ δὲ “Apyavos ἑτοίμως συν. 12 
ὑπακούσαντος, οὗτοι μὲν ταῦτα διαπράξαντες § ἐν τοῖς 
Ἕλλησι κατὰ χειμῶνα, καὶ τῷ Ποκλίῳ συμυμίξαντες, 
ἀπσέκλοον εἰς τὴν Ῥωμ»». 


et aversis populorum animis a Mace- 
donum domo regia, Marcius ceterique 
Romani, Argis accitum Servium [Cor- 
nelium Lentulum), Chalcidi eum pre- 
fciunt, ipsi in Peloponnesum proficie- 
cuntur. Neon post paucos dies in 
Macedoniam se transfert. Ismenias 
vero et Diceias, in carcerem tunc cone 
jecti, non multo post mortem sibi 
consciverunt. At gens Bœotorum, que 
unam rempublicam longo tempore co- 
luerat, et multa magnaque pericula 
preeter s evaserat, quum preepeti 
vel potius nullo consilio Persei partes 


esset amplexa, temere ac puerilem ia 
modum tunc territa, soluta est et 
oppidatim divulsa. Aulus [Atiliue] et 
Marcius, postquam Argos ventum, 
cum magistratibus Achworum, qui eo 
loci convenerant, egerunt, et prætorem 
Archonem hortati sunt, ut Chalcidem 
milites mille presidii caussa mittere 
donec Romani illuc trajicerent. ‘ Qu 
quum ab Archone sine mora esset 
factum, Romani, hisce rebus per hie- 
mem in Grecia gestis, cum Publio 
[Lentulo] congressi, Romam navibus 
repetierunt. 
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(11.) Legatio Romanorum in Asiam. A, U. 583. , 
% 
- ἈΠ’ οἱ περὶ τὰν Τιβέριον «πρὶ ᾿Ποσφούριρον͵ κῳτὰ Ti. σαι: 


us, A. 
τοὺς αὐτοὺς κοιρροὺς, ἐπιπορερόμεναι «ἃς νήσους, χαὶ Postamiug 


2 σὰς κατὰ σὴν ᾿Ασίαν warns’ &*¥ * gaciegon δ᾽ ἐν τῇ 
Ῥόδῳ, ποίπερ οὐ προσδερβινον τῶν Ῥοδίων KUTA τοὺς 

8 rors χρόνουρ. ᾿Ἡγησίλοχος γῷρ» rors φρυτανεύων, — 
νὴ τὸν εὐδροειμούντων, ὁ 6 “αἱ μετὰ σαῦτα. πρεσξεύσας prytanis 
εἰς τὴν Ῥώμῳ, § ὅτι πρότερον, ἅμα τῷ Φανερὸν γεέσθᾳι, " δώ 
δώει. Μλλουσι worst “Ῥωμορῖοι τῷ Περσεῖ, τἄλλο 

. τε ποιρακφελῆνει τοὺς πολλοὺς ὑπὲρ TOV χοιγωνξῖν τῶν 
αὑτῶν ἱλαίδων, καὶ μ nae συμβουλεύσας ζοῖς Ῥοδίοις — 

4 ὑποζουγύειν: tly ἐρῖν τις ἐκ τῶν ᾿ χριρῶν γένητροῃ χρεία, ofterane 
μὴ ‘rere ᾿παρασκευάζονσαι τρὸς 40 «αραχαλρύμενονν ἣν 

, ἀλλ᾽ —2* διακείμενοι πράττρσι τὸ κριθὲν ἐξαυτῆς, 

A τόξε ἱπροφερύμινας σοῖς Ῥωμιαίοις, κοὶ δειφνὺς ὁ pea 

τὸν ὄψιν «ὡς παρασκευὰς, *sidaxovminns σῇ πόλει 

6 τοὺς meso Garde ἐξαπέστειλεν, Oj δὶ wag! cor TiGén 

βίον; ὠποδεδεγμίνοι σὴν τῶν 'Ῥρδδίων εὔνωφν, — 


εἰς τὴν. ‘Pape. 


& Lacuna ex Livio XLII, 45. supplenda. 4}- 
k εὐξακευμίνονε.δοτὶρεί ex mente Casaub.. 


ses Cosrexi.. Vulgo wgee 


h Alias — A 


Vulgo εὐδοκουμένας. “Tota tee Kcloga desideratur in cod. Bav, 


. 

τι. Circa tempus idem Tiberius 

[ Claudiu} et 4. Postumius, insules 
circumeuntes et Asie urbes, Rhodum 
quoque adierunt; etsi Rhodii tempes- 
tate illa hac inspectione nequaquam 


opus habebant. Hegesilochus enim,. 


qui in summo tum magistrafu erat, 
(Prytanin ipei vocant) magne vir dig- 
nationis, qui etiam postea legatione 
Romam est functus, jam antea, simul 
ac cognitum est, bellum a Bomanis 
cum Perseo gestum izi, cum ad cetera, 
quod adtinet suos cives fuerat cohor- 


tatus, ut spes suas cum-Romanis jan- 
gerent, tum etiam auctor Rhodiis fu- 
erat, ut quadraginta naves reficerent, 
ne, si que tempora inciderent, ut iis 
populo Romano opus esset, in adpa- 
randa classe, tunc cum peteretur, 
essent occupati; sed, rebus ante pree- 
paratis, extemplo, quod decretum fo- 
ret, prastarent. Hac ille tum Ros 
manis ostentans, et adparatus ipsos 
oculis eorum subjiciens, legatos dimi-, 
ait, de civitate optime sentientes. Tir 
berius cum collegis, studio Rhodoruss 
collaudato, Romam est reversus, 
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ΟἹ. 132. 1. (111.) Legatio Perszi ad Ruopios. 
ἃς 
Rhodiosad τὖν,, ἱΠερσεὺς μὲν, μετὼ τὸν σύλλογον τὸν πρὸς τοὺς 
ees τὰ # δι 
savitat —— φῶν Ἑλλήνων, πάντα τὰ incuc κατί- 


carrey εἰς τὴν ἐπιστολὴν, καὶ τοὺς ὑφ᾽ ἑκωτέρων p ῥηθέν- 
τας λόγους" ἅμα μὲν ὑπολαμβάνων, ὑπερδέξιος Qa- 2 
γήσεσθαι τοῖς δικαίοις, ὦ ἅμα δὲ βουλόμενος. ἀπόπειραν 
λαριξάνειν τῆς ἑκάστων προαιρίσεως. Πρὸς μὲν οὖν 
τοὺς ἄλλους δὲ αὐτῶν τῶν γραρυματοφόρων ἔσεμπε 
τὰς ἐσιστολάς᾽ εἰς δὲ τὴν “Ῥόδον καὶ τρισξευτὰς συνα- 
«έστειλεν, ᾿Αντήνορα καὶ Φίλιπεον. Ob καὶ wage 4 
γενηθέντες τὼ γεγραμμένα φοῖς ἄρχουσιν ὠπίδωκαν; 
καὶ μετά τινας aps ας ἐπελθόντες, ἐπὶ τὴν βουλὴν 
ταρικάλουν τοὺς Ῥοδίους, κατὰ μὲν rð παρὸν ἥσυ- 
χίαν ixum ὠποθεωροῦντας r0 γιγνόμενον᾽ sav δὲ ‘Po 5 
μιαῖοι ταρὰ τὰς συνθήκας ἢ ἐγχειρῶσι τὰς γεῖρας ἐπι- 
δάλλειν τῷ Περσεῖ: καὶ Μακεδόσιν, τειρᾶσθαι αλύειν. 
τοῦτο γὰρ recs μὲν συμφέρειν, πρέπειν δὲ μάλιστα δ 
Ῥοδίοις. Ὅσῳ γὰρ “λεῖον ὀρέγονται τῆς ἰσηγορίας 7 
καὶ παῤῥησία, καὶ διατελοῦσι προστατοῦντες οὗ μόνον 
τῆς αὐτῶν, ἀλλὰ καὶ τῆς τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων ἐλευ- 
Agia φοσούτῳ καὶ τὴν ἐναντίαν προαίρεσιν μάλιστα 


——— Ὁ Verba eos Ἑλλήνων, ante que nofam 
kacune posui, abundare censuit Urs. et in vers. Lat. omisit Casaub. Mihi uti- 
que intercidisse non nihil videtur; nempe, ad varios Gracia populoe epistolas 
ed unum idemgque exemplar descriptas misisss Perscum. 


(III.) Legatio LXV. 


veniunt, a Rhoditeque petunt, ut in 


rv. Perseus, post _ colloquium cum 
habitum nihil moveant, sed, 


»* © Grecorum, ome 
Nia sus causes jura, et que ab utra- 
que parte dicta fuerant, in epistola 
exposuit: simul quia futurum arbitra- 








batur, ut superior fuisse in discepta- 
tione videretur; simul quod cupiebat 
omnium animos tentare. Et ad alias 
quidem civitates per tabellarios dum- 
taxat epistolas illas misit; Rhodum 
vero legatos etiam ire jussit, Anteno- 
rem et Philippum. Qui ubi eo ven- 
tum, literas magistratibus tradunt: 
deinde post paucus dies in senatum 


dacessere, pacem ut conciliare inter ipsos 
conentur, Id enim aut flat, interesse 
omnium, et Rhodiis precipue conventre, 
Nam quo plus ἐρεῖ, quam ceteri, equa- 
bikttaté juris et libertaté studeant; (ut 
gui non sue tanium Hbertatis εἰπέ cuss 
todes ac vindices, sed ef reliquorum etiam 
Grecorum:) eo diligentius providere, 
sibique pro virili cavere debere, ne ad 
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δεῖν αὐτοὺς "προορᾶσθαι καὶ φυλάττεσθαι κατὰ δύνα- A. Ὁ, 283, 
δμέν. Ταῦτα καὶ “πλείω τούτοις παραπλήσια διῶ- Romanis 
λεχθέντων τῶν πρίσξεων, ἤρεσκε μὲν ἅπασι τὼ λεγύ- — 
Quere® πρακατεχόμοενοι δὲ τῇ πρὸς Ρωμαίους εὐνοίῳ, Ἐκ 
καὶ νικῶντος αὑτοῖς τοῦ βελτίονος. τ᾽ ἄλλα μὲν ἀπε- 
δέξαντο φιλανθρώπως τοὺς «ρισξευτὼς, ἠξίουν δὲ σὸν 
Περσία διὰ τῆς ἀποκρίσεως, εἰς μηδὲν αὐτοὺς παρα- 
καλεῖν τοιοῦτο, ἐξ οὗ φανήσονται; πρὸς τὴν 'Ρωμαίων 
Ἰο ντιπράττονεες βούλησιν. Οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Αντήνορα 
τὴν μὲν ἀπόκρισιν οὐκ ἔλαζον, τὴν δὲ λοιπὴν Φιλανθρω- 
«ίαν ἀποδεξάμενοι τὴν ‘“Podiar, ὠτέπλευσαν εἰς τὴν 
Μακεδονίαν. 


(IV.) Bœoros tentat ῬΕΒΒΕῦΒ. 
x 

ν. Περσεὺς αυνθανόμενος, ἔτι τινὰς τῶν ἦν τῇ Βοιω- 

τίᾳ πόλεων ἀντέχεσθαι τῆς πρὸς αὐτὸν εὐνοίας, ᾿Αντί- 
4 γόνον ἐξαπέστειλε τὸν ᾿Αλεξάνδρου, πρεσθευτήν. ὃς καὶ 
ταραγενόμενος εἰς Βοιωτοὺς, τὰς μὲν ἄλλας πὄλεις 
παρῆκε, διὰ τὸ μηδεριίαν ἀφορμὴν λαμξανειν ἐκιπλο- 
sxig' εἰς δὲ Κορώνειαν, Ῥκαὶ Θήξας, ἔτι δ᾽ ᾿Αλίαρτον 
εἰσελθὼν, παρεκάλεσε τοὺς ἀνθρώπους, ὠντέχεσθαι τῆς 


® wessptiebas acribere jussit Gronov. idque jam in vers. expresserat Casaubo- 
nus. Vulgo σροαιρεσέκ. © Vocab. σλεΐω ignorat Bav. =P Verba καὶ Oftas 

pecta habuit Casaub. et in vers. Lat. omisit. Imo vero paulo post, ubi 
lucuncee notam posui, perperam nonnihil preetermisit Epitomator, ex Livio sup- 
plendum. 


tla ccna asi al cept ΡΟΝ igs i sl ero 
Hec et similia his pluraquum disseru- Aujusmodia se gostularet, possint 
ε omnibus ¢sistimari voluntati Romanorum con- 


eorum oratio; quia tamen praoecu- trerivm «liquid facere. Antenor ree 
pati benevolentia Romanorum animi 

erant, et partis melioris auctoritas vin- 
eebat, ceteris quidem rebus comes se 
erga legatos exhibent; ceterum Τὸ» 


* (Ὁ. Legatio LXV. 
Φ 


v. Quum esset relatum Persce, none 
sulias ὁ civitatibus Beotie: in suscepta 
erga se benevolentia adhuc perstare, 


legatum eo misit Antigonum, Alexan- et 


ati flium. Qui in Beotiam ubi venit, 


ceteras quidem civitates, quod nullam 
oecasionem jungende cum iis socictatis 
inveniret, prestermisit; Coroneam vero 
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OL 152.1. mpeg Μακεδόνας εὐνοίας. * Δ Tov δὲ προθύμως ἀκοὺς, 4 
Haltartii χομένων τὰ λεγόμενα, καὶ eieCivra⸗ — 
— τέρπειν εἰς Μακεδονίαν’ οὗτος par ἀπόσλευσε, καὶ 
᾿ς φυριμέξας σῷ βασιλεῖ διεσείφει τὰ κατὰ τὴν Βοιωφίαν. 
Ἡαραγενομόνων δὲ καὶ τῶν τρεσρευτῶν par’ ὀλέγον» peas 5 
παρακαλούντων βοήθειαν ἐκπέρνψαι φαῖς πόλεσι, ταῖς 
αἱρουριέμαις re ἹΜακεδόνων' σοὺς yep Θηξαίους, βαρεῖ 6 
bores, ἐπικεῖσθαι καὶ παρενοχλεῖν αὑτοὺς, διὰ σὺ μὴ 
βούλεσθαι συμφρονεῖν σφίσιν, pend αἱρεῖσθαι τὰ Ῥω. 
μαΐων" ἅπερ ὁ Περσεὺς διακούσας; βοήθειαν μὲν οὐδα- 7 
μᾶς, $n, δύνασθαι τόμπειν οὐδενὶ διὼ τὸς ἀνοχείρ" 
καθόλου δ᾽ αὑτοὺς παρεκάλει, Θηδαίους μὲν — 
σθαι κατὰ δύναμιν, Ῥωμαίοις δὲ μὴ πολεμεῖν, ἀλλὰ 
τὴν ἡσυχίαν ἔχειν. 


(V.) Ruonil fidem servant Remanis. 
a * ¥ 
C. Lucree - VI. Tio ἔσι περὶ σὴν Κεφαλληνίαν ὁρρυῶν, ἐξέ. 


tius pretor, 
per aliptam τερψε τοῖς Ῥοδίοις γράμματα περὶ “λοίων ἐξαποστο- 


ae λῆς» συνθεὶς τὴν ἐπιστολὴν ἀλείπτῃ σινὶ Σωκράτει. 


— —VV δὲ τῶν γραμμάτων εἰς τὴν ‘Poder, 2 
Στρατοκλέους πρυτανεύοντος τὴν δευτέραν ἔ ἔκρηνον, καὶ 
roũ διαξουλίου προτεθέντος" τοῖς μὲν περὶ τὸν ᾿Αγα-8 


4 Desideratur hee Ecloga in Bav. Videtur autem utique postponenda 
fuisse ei qu sequitur. 


cives est hortatus, Qui propensis ani- quod secum in suscipiendis Romanorum 


num sequerentur; tmminere enim illie onsciperent, sed pocem cum tis golcrent.: 
infestos Thebanos, et molestias exhiberc, 


(V.) Legaiho LXVIL. 
ΓῚ : 
ee οἰ ὅθι δὲν anny a twadidit perferendam, Heec Rhodum 
— —— oe ee ee eee 
ris semestris Stiratecles Prytanis erat. 
tone, eamque opistelam Socrati atipta Gaia -en Gens stagakegio taberatn. 
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θώγητον καὶ ᾿Ῥοδοφῶντα καὶ. ᾿Αστυμήδην καὶ ἑτέροις ΑἹ Ὁ. 589. 
«πλείοσιν ἐδόκει πέμπειν τὰς ναῦς, καὶ συνώπτεσθαι 

τῆς ὠρχῆς εὐθέως τοῦ πολέμου, — πρόφασιν 
4 ποιουμάνους. Οἱ δὲ περὶ σὸν * Δεόνωνα καὶ Πολυάρατον, — 
δυσαωρεστοῦντες μὲν καὶ τοῖς ἤδη γεγονόσιν φιλανθρώποις favent 
πρὸς Ῥωμαίους, τότε δὲ προθεέριενοι TO σοὺ βασιλέας ie 
Εὐμένους πρόσωπον, ἤρξαντο λυμαίνεσθαι τὴν τῶν σολλῶν 
3 ‘Tragyovens yee τοῖς Ῥοδίοις ὑποψίας — 
και ιαφορᾶς πρὸς roy Εὐμένη, πάλαι μὲν 6%. τοῦ Rhodiis. 
πολέμου TOU æede Φαρνάκην, ὅτε, σοῦ βασιλέως Eve 
μόνους ἐφορμοῦντος, ‘xi τοῦ κατο roy Ἑλλήσαοντον 
στύριατος» χάριν Tov κωλῴειν τοὺς πλέοντας εἰς σὸν 
Πόντον, ἐπελάθοντο τῆς ὁρμῆς αὐτοῦ wos διεκώλυσαν 
6° Ῥόδιοι" ῥρικροῖς δ΄. overs poy χρόνοις ἐκ τὸν Avanos 
εἰναξαινομιένης τῆς διαφορᾶς i ἐκ τινῶν ἐρσμιώτων eid 
Χχώραρ, ἣν συνίξαινε κεῖσθαι μὲν ἐπὶ τῆς ἐσχατεός τῆς 

σῶν Ῥοδίων Περαίας, κακοποιεῖσθαι δὲ συνεχῶς διὰ τῶν 
Tox Εὐμένει ταττομένων" ἐκ πάνεων "δὲ φούτων ενηκόος 
διέκειντο πρὸς τῶν τὺ λεγόμωνον κατὰ OU βασιλέως. 
8 Διὸ ταύτης ἐπιλαβόμενοι τῆς ἀφορμῆς οἱ αυρὶ τὸν Ridetwr 
Δείνωνα. διέσυρον τὴν ἐπιστολὴν, φάσκοντες, οὐ «αρὰὼ = 
“Ῥωμαίων αὐτὴν ἥκειν, ἀλλὰ wag Eppsvous, θέλοντος 
αὑτοῦ ἐκείνους κατὰ πάντα ręoro⸗ tenCiCalsen εἰς roy 


τ Δείνωνα correxi. Vulgo h. 1. et paullo post rursus Airwra. 8. 3) malim. 
t ἐμέ έξεν voluit Reisk. 


Agathageto quidem οἱ Rhodophonti et tum transitus pateret, Rhodii se oppo- 

Astymedi ac pluribus aliis placebet, ut smerunt, et conatum ipsius impedi- 

sine ulla tergiversatione naves mittee erunts pertim quod paucis ante annis 

belli cum Romanis sese jungerent. inter ipeos odia propter castella qua 
quae anten Row situs 


vulge 
tunc Eumenis persona, sub Eumene οὐδε, quotidie 


siedaute Hassens, πὸ ei avi tii Pons studio. ageret, ut ad bellum ipsoe tnahee 
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Οἱ. 152. 1, πόλεμον, καὶ τροσάπτειν τὸ δήμῳ δαπάνας καὶ κακο- 
«αθείας οὐχ ἀναγκαίας. καὶ μαρτύριον ἐποίουν τῆς 9 
ἑαυτῶν ἀποφάσεως. τὸ παραγεγονέναι φέροντα τὴν ἔκι- 


Frustra 
Rhodios 
sollicitat 
Dino. 


Naves 
Romanis 
mittunt 
Rhodii. 


στολὴν ἀλείπτην. τινὰ, καὶ τοιοῦτον ἄνθρωπον" 


ἢ 
— 


εἰωθόσων τοῦτο ποιεῖν Ῥωμαίων, ἀλλὰ καὶ λίαν μετὰ 
«ολλῆς σπουδῆς καὶ προστασίας διαπεμπομένων ὑσὲρ 


τὸν φοιούφ ΩΨ. 


Ἔλεγον δὲ ταῦτα; καλῶς μὲν εἰδότες, 10 


ὅτι συμβαίνει γεγράφθαι τὴν ἐαἸστολὴν ὑπὸ τοῦ Δου- 


χρητίου, βουλόμενοι δὲ τοὺς πολλοὺς διδάσκειν, 


μηδὲν 


ἐξ § ἑτοίμου «οἰεῖν Ῥωμαίοις, ἀλλ᾽ ἔν πᾶσι λισχρηστῶ, 
καὶ διδόναι προῦ κοπῆς καὶ δυσαρεστήσεως ἀφορμείς. 
Ἣν γὰρ τὸ προκείμενον αὐτοῖς, ἀπὸ μὲν τῆς πρὸς 1 
“Ῥωμαίους εὐνοίας ἀλλοτριοῦν σὸν δῆμον, εἰς δὲ σὴν σοῦ 
Περσέως φιλίαν ἐμαλέκειν, καθόσον οἷοί τ ἥσων. Zon. 12 
Gousve δὲ, τοὺς προειρημένους οἰκείους ὑπάρχειν, διὰ τὸ 
roy μὲν ,Πολυάρατον, ἀλαζονικώτερον ὄντα καὶ κενόδο- 
Sov, ὑπόχρεων πιποιηκίναι τὴν οὐσίαν" σὸν δὲ Δείνωνα, 
φιλάργυρον ὄντα καὶ θρασὺν», ἐξ ἀρχῆς οἰκεῖον εἶναι τῆς 


6x τῶν " δυνατῶν καὶ βασιλέων ἐπανορθώσεως. 


ἘΦ οἷς 13 


Στρατοκλῆς ry Πρύτανις ἐχαναστὰς, καὶ πολλὰ μὲν 
κατὰ τοῦ Περσέος εἰπὼν, «ολλὰ δὲ περὶ Ῥωμαίων ¢ ‘xr 
ἀγαθῷ, παρώρμησε τοὺς «ολλοὺς εἰς τὸ πυρῶσαι τὸ 


ψήφισμα, τὸ περὶ τῆς ἱξαποστολῆς τῶν πλοίων. καὶ 14 


ἃ Συνασφῶν suspicatus est Gronov. 


ret, ac populo impensas et molestias non 
necessarias conciliaret. Confirmande 
suse sententie argumentum hoc adfere- 
bat, guod ea epistola ab akpta, neseio 
que, ville hoc genus sortis homine, ad- 
lata Rhodum fuisset ; quem nequaquam 


dignationis 

soleant. Hee autem ille et Polyaratus 
dicebant, non quod ignorarent, eam 
epistolam a Lucretio fuisee scriptam ; 
nam id probe sciebant: sed ut multi- 
tadini persuaderent, ne ulla in re 
faciles se erga Romanos preberent, 
sed in omnibus lentos ac difficiles, quo 
effensionum et simultatis causse nas- 
eerentur. Id enim compositum ipsis 


erat, ut, quantum possent, ab Romanis 
populi Rhodii animos abalienarent, et 
Perseo conciliarent. Causse autem, 
cur Perseo dicti viri faverent, erant, 
quod Polyaratus quidem, hemo ad 
ostentationem et inanem gloriam com- 
paratue, contracto ere alieno, bona 
sua omnia creditoribus opposuerat ; 
Dino vero, avaritie deditus atque 
audax, jam a prima vite institutione 
rei familiari, potentum et regum lar- 
gitionibus augende, studuerat. Ad- 
versus istos quum Prytanis Stratecics 
eese comparasset, et multa contra Per- 
seum disseruisset, Romanos e contrario 
multis laudasset, Rhodios pervicit, ut 
decretum de mittendis navibus sanci- 
retur. Itaque sex triremibus extemplo 
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παραυτίκα καταρτύσαντες τριήρεις ἐξ, wives μὲν ἐξα- A. U.583, 
πίστειλαν ἐπὶ Χαλκίδος, ἡγεμόνα. συστήσαντες ix 
αὐτῶν "Τιμαγόραν". φὴν δὲ μίας εἰς Τένεδον, - 40 ae 

16 ἄρχων ἐπέπλει Τιμιαγόρας. Ὃς καὶ ᾿χαταλαρὼν ἐν 
Τινέδῳ Διοφάνην, ἀπεσταλμένον ὑπὸ τοῦ Περσίως πρὸς Diopbanes. 
᾿Αντίοχον, αὑτοῦ. μὲν οὐκ ἐγενήθη κύριος, σοῦ δὲ ©An- 

16 ρώματος. ‘O ὃδὲ Δουκρήτιος, σπῴντας ἀποδεξάμενος 
φιλανθρώπως τοὺς κατὰ θάλατταν παραγεγονότας συμυ- 
μάχους, ἀπέλυσε τῆς χρείας, φήσας, οὐ προσδεῖσθαι 
σὰ πράγματα τῆς κατὰ θάλατταν βοηθείας. 


(VI.) Macedones Italia pulsi. 
V 
Vil. Οἱ Ῥωμαῖοι τῶν ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας ταραγεγονό- 
rap πρισθευτῶν διακούσαντες ᾿ σά τε κατὰ τὴν Ῥόδον, 

Υχαὶ τὰ κατὰ τὰς ἄλλας TOA, προσεκαλέσαντο τοὺς Solon et 
“παρὰ τοῦ Περσέως «ρεσξευτάς. Οἱ δὲ weet τὸν py Oi ra 
Awra καὶ τὸν Ἱππίαν ἐπειρῶντο μὲν καὶ περὶ σῶν ὅλων πον 

λέγειν Th, καὶ παραιτεῖσθαι τὴν σύγπλητον' τὸ δὲ 
«“λίον ἀπελογοῦντο περὶ τῆς ἐπσιξουλῆς τῆς κατὰ τὸν 
8 Εὐμένη. Ληξάντων δὲ τῆς δικαιολογίας αὐτῶν, waders 
meodsssAnPorss uri FOU σπολεροεῖε, προσέταξαν αὐτοῖς 

ἐκ μὲν τῆς Ῥώμης εὐθίως ἀπαλλάττεσθαι, mos. τοῖς Ἑάϊοιυτα 
ἄλλοις ὥπασι Μακεδόσιν, ὅσοι παροπιδημοῦντες ἔτυχον" Δα 


x Τιμαγόρας suspectum h. 1, nomen. Ex ingenio Casaubonus Zimagoras 
aller. Y Abest σὰ a Bav. 


instructis, Chalcidem quinque mise- 
runt duce Timagora, unam Tenedum, 
cui prafectus est Timagoras alter. 
Hic inventum in Tenedo 

qui a Perseo ad Antiochum fuerat 
missus, ipsum quidem capere non 


potuit, sed sociorum navalium compos 
est factus. Lucretius, omnibus sociis, 
quorum naves convenerant, benigne 
exceptis, opera eorum non est usus, 
nihil opus esse dicens in presenti ma- 
ritimis auxiliis. 


(VI) Legaito LXVIII. 


vis. Romani, legationibus anditis, πρῶ tamen cura tssidiarum Euneni 
que ex Asia venerant, Rhodiorum et jfectarwm crimendefensum. Postquam 
reliquarum civitatum statu cognito, perorassent, seratus, qui bellum jam 
legatis Persesi senatum prebuerant. ante —— denunciavit eis, ut ot 
Tum igitur Solon atque Hippias de ἐρεῖ, ef guicumque e gente Macedonum 
universis quidern rebus dicere, et pa- Rome tum forte adessent, ——— 
trum iram deprecari sunt conati; pre- sibue wrbis, Italia iatra trigesimum 
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Ok 182. 1.8% δὲ τῆς Ἰταλίας ἐν τριᾶκονθ᾽ ἡμέραις ὀχχωρεῖν. 
Μετὰ δὲ ταῦτα ποὺς ὑπάτους ἀνακαλεσάμειοι παρ-( 
wean ἔχεσθαι τοῦ κομροῦ, καὶ μὴ καθυστερεῖν. 


(VII.) Prelio victor Perseus, frustra pacem petit a Romanis. 
% * 


ΤΈΡΕΝ ῈΣ ΨΚ. Mera env νίκην τῶν Μακεδόνων, συνεδρίου 
sententia, παρὰ τῷ [Περσεῖ συναχθέντος, ὑπέδειξάν τινὲς τῶν 


φίλων, διότι δεῖ πρεσθείαν πέμψαι σὸν βασιλέα πρὸς 
τὸν σφρατηγὸν roy Ῥωμαίων "ἐσιδεχόμιενον ἴ ire καὶ 2 
vv", ὅτι καὶ Φύρους δώσει Ῥωμαίοις, ὅσους πρότερον 
ὑπίσχετο ὁ πατὴρ καταπολεμηθεὶς, καὶ τύπον ixxæ- 
ghoss τῶν αὐτῶν. "Edy γὰρ δέξωνται τὰς διαλύσεις, 8 
καλὴν ἔφασαν ἔσουθαι τῷ βασιλεῖ σὴν ἐξαγωγὴν τοῦ 
σολέμου, τεπροσερηκότι διῶ σῶν ὑπαίθρων, καὶ καθόλου 
«ρὺς «ὸ μέλλον εὐλαβεστέρους ὑπάρξειν τοὺς “Ῥωμαίους, 
τείραν εἰληφότας τῆς Manedorey ὠνδρείως, εἰς τὸ μηδὲν 
ἄδρεον — Bagy τροσφάστειν Μακεδόσιν" ἐών τι μὴ 4 
δίξωνγαι, by —B ἐσὶ “τοῖς γεγονόσιν, ἐκείνοις 
μὰν δικαίως. μεμεσέφερ. τὸ. δαιμόνιον, αὐτῷ δὲ διὰ τὴν 
μοεριότηφοι. rv NE Mune ὑπάρξειν σοὺς θεοὺς καὶ σοὺς 


legates φἰμήῤψαους. Τωῦσω μὲν ἐδόκει φοῖς σλείοσι σῶν φίλων, 5 
mittit ad 
Lidnien βυγκῳωσοθρμόνον δὲ τοῦ ἹΠερσίως, ἐπέμποντο. reas 


χρῆμα, τρισξεντμὶ, Πάνταυχας Βαλάκροων, καὶ Mader 
* Vulgo éwedsx. invitis MStis. 


diem excederent. Tum consules invo- sunt, ut ad omnes occasiones intenti 
— conscripti, hortatique eos nulla in re cessarent. 


vit ) Legatio LXIX. 
; τ ᾿ Macedonum virtutem forent enperti, 





. Wax. Post victorian — 
cilium habenti Perseo de summa re- 
rum, fuerunt ex ejus amicis, qui pro 
sententia dicerent, oportere at kegaios 
res mitieret ad consulem, et conditionem 


cauttores in posterum futuros, neque 
iniquum ant grave guidqguam imperare 

Macedonibus ausuros. Quod si animis 
magis quam viribus post cladem acceptam 
pertenderent, et oblatas conditiones re- 
epuerent ; corum quidem superbiam jure 
meritonumen fore ulturum ; tpsius vero 
moderationi deos hominesgue ausiliatores 


— — legibus pax daretur ; glorioe futuros. Hæc quum plerisque ami- 


sum sibi Anem bello regem imposilurusm, 
postquam patentibus campis acie victe- 
riam cssct adeptus ; Royianos vero, qui 


corum prebaretur sententia, iisque et 
Perseus esset adsensys; confestim le- 
gati mittuntur, Pantauchus, Balacxi 


- 
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6 Βεροιεύς. Ων παραγενομένων πρὸς τὸν Διεκίνεοον, sodeme A. Ὁ2863.. 
ὁ στρατηγὸς συνῆγε συνέδριον. τῶν δὲ πρίσξεων dare 
φησάντων τὰ κατὰ τὼς ἐντολὰς, μφαταστησάμενο! τοῦς. 
περὶ τὸν Ἠφώνταυχον» ἐδουλεύοντο περὶ τῶν «ροσπϑατω- 

κότων. “Edokev οὖν αὐτοῖς ὁμοθυμαδὸν, ὡς βαρυτώτηκ 

᾿ϑδοῦναι τὴν ἀπόκρισιν. Ἴδιον γὼρ τοῦτο παντῇ παρὰ 
Ῥωμαίοις ἔθος καὶ πάτριόν ἔστι, TO xara μὲν τὰς 
ἐλαττώσεις αὐθαδεστάσους καὶ βαρυτάτους φαίνεσθαι, 

οκατὰ δὲ τὰς ἐπιτυχίας ὡς μετριωτώτους. Ταῦτο δὲ Z 
διότι καλὸν, τᾶς ἄν τις ὁμολογήσειεν" εἶ δὲ καὶ δυνατὸν 

10€¥ ἕνίοις καιροῖς, εἰκότως ὧν τις ἱπαπορήσειεν. ἸΤλὴν 
rors ye τοιαύτην ἔδωκαν τὴν ὠπόκχρισνν. ἐκέλευον yoo: 
ἐπιτρέπειν τὸν Περσία va καθ᾽ αὑτὸν, καὶ καθόλον᾽ 
διδόναι τῇ συγκλήτῳ τὴν ἐξουσίαν, ὡς av αὐτῇ δοκῇ, 

1 βοολεύεσθαι χερὶ τῶν κατὰ τὴν Μακεδονίαν. Οἱ δὲ 
περὶ τὸν Πώνταυχον, ταῦτα axodcarrss, ἰἱχανῆλθον» 

14 καὶ διεσάφουν. τῷ ἸΠερσεῖ καὶ. τοῖς φίλοις. ὧν vives 
ἐπαληττόμενοι τὴν ὑπερηφανίαν, «ἀρωξύνοντο, καὶ συνε: 
ξούλεοον τῷ Περσεῖ, μήτε διαπρεσθεύεσθαι μηκέσι; 

18 μήτε διαχέμυπεσθαι περὶ μηδενός. Οὐ μὴν ὁ EWegesig Nil protatt 
φοιοῦτος ἦν; ἀλχὰ προστιθὴς καὶ "εἷς τὸ «λῆθος αὐτῷ 
τῶν χρημάτων, διεπέμυπετο αλεονώκις πρὸς τὸν Λικίνιόν" 

UsIIpoxorray δ᾽ οὐδὲν, ἀλλὰ καὶ τῶν πλείστων Φίλων 


Romani 
pervicaces . 
in rebus 
adversis, 


« Prepositionem ex conject. adjeci. 
abes cum Reisk. 


filiua,-et Medo Bercwensis. Qui post- 

vam ad Licinium venissent; consul 
fequess concilium ad legatos audien- 
dos, dum mandata exponerent, adhi- 
buit: deinde, his summotis, de re 
proposita consultari cœptum. Om- 
nium ea sententia fuit, responswm 
dandum quam asperrimum, Est enim 
hoe pérpetul morts Homanoriim, quem 
ἃ Majoribus acceperunt, acceptiy detri- 
mentiz marime pervicaces et hoitibus 
infestor τὲ ostendere ; victoria vero parta, 
maztme moderatos. Quod quidem pul- 
cerrimum esse institutum, nemo diffi- 
teatur: sed, id an omni temporé lo- 
cummhabere queat, jure aliquis dubitet. 
At tum quidem certe responsum ejus- 


Pro abey autem scribendum videtur 


modi. ab illis datum: jugserunt enim 
Perseum, Romanis sese permitiors, etgue 
omnino liberam senatui potestatem facere 
statuendi de Macedonia, guod ipsi libi- 
tum esset. Quo responso accepto, 
Pantauchus.et Medo ad Perseum re- 
versi, legationem renunciarunt. gegi 
ejusque amicis. Quorum quidam, δὰ» 
mirati superbiam, eaque re irritati, 
auctores Perseo fuerunt, ne quem poat- 
hac legatum neque nuncium ulla de re 
ad Romanos mitterct. At Perseo non 
ea mens fuit; qui etiam summam 
pecunis adaugens, ad Licinium sub- 
inde mittebat. Sed quum nihil pro- 
ficeret, et plérique amici consilium 
réprehefderent, dicerentque, victorem 
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Ol. 188.1. ἐπιτιμώντων αὐτῷ, καὶ φασκόκσων, ὅτι near Tou τὰ 


4 


Cestro- 


τοῦ λειατορμένου καὶ τοῖς ὅλοις ἑπταικότορ᾽ οὕτως ἤναγ- 15 
κάσθη, τὰς διακρεσζείας ἀσογνοὺς, βμεταστρατοτε- 
δεῦσαι πάλι ἐχὶ τὸ Συκύριον. Καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ16 
φούτων ἢν. 


(VIII.) Presidium Romanum peene opprimitur a Perseo. 
% x = 

x. ὑΚίστρος. ξένον ἦ ἣν τοῦτο τὸ εὕρημα κατὰ τὸν 
Tiger πόλεμον. Τὸ δὲ βίλος φοιοῦτον" δικάλαι- 2 
στον ἦν ἔσον ἔχον τὸν αὐλίσκον τῇ τροξολῆ. τούτῳ. 
ξύλον ἐνήρμοστο, τῷ μὲν phase “στιθαμιαῖον, τῷ δὲ 
τάχει δακτυλιαίαν 7 ἔχον τὴν διώριετρον. εἰς δὲ τούτου 4 
τὸ μέσον ἐσφῆνωτο ατερύγια τρία ξύλινα, βραχέα 
παντελός. Τοῦτο, δυοῖν 4 κώλων ἀνίσων ὑπαρχόντων 5 
φῆς σφενδόνης, εἰς τὸ μέσον ἐνηγκυλίζετο ζῶν “κώλων 
εὐλύτως. Δοιπὸν, ἐν μὲν τῇ περιωγωγῇ, τεταμένων 6 
τούτων; ἔμενεν" ὅτε δὶ ταραλυθείη θάτερον cay κώλων 
κατὰ τὴν ἄφεσιν, ἐχπίστον ἐκ τῆς ἀγκύλης, καθαπερεὶ 
μολυξδὶς΄ ἐκ τῆς σφενδόνης, ἐφέρετο" καὶ «ροσαίατον 
μετὰ βιαίας «ληγῆς, κακῶς διετίθει τοὺς — 
corres. 


ex Livio. 9 ex conject. 
correxi. Vulgo ewdapialay. . 4 κῴλων correxi, admonente 535 Vulgo 
(λων. 
ΡΝ facere, quce victum fre- Sycurium rursus, unde erat 


aliguem profectus, 
deceat ; tum demum, posita castra movere est coactus. Atque hac 
pagal on tae conficiende, ad quidem ita se habebant. 


(VITI.) Apud Suidam, ia Κίσσρος. 
Φ es Φ 


viti. Cestrus [vel Cest: 
Novum hoe inventum erat bello Per- 
sico; telum vero hujusmodi. Bipalme 
erat, tubulum habens aqualem pro- 
minenti ferro. Huic insertum erat 
hastile, longitudinem habens spitha- 
me, crassitiem vero digiti: cujus 
— infixes erant tres pinnulæ lig- 
nem, admodum breves. Hoe telum, 


] funda, in earum medio veluti amento 


illigabatur ita, ut facile solvi posset. 
Igitur, in cireumactione fund, quum 
intentæ eseent habenz, immobile ma- 

nebat telum. At ubi altera solvebatur 
habena in emissione, excussum amento 
suo telum, veluti glanse funda fereba- 
tur; et cum impetu incidens, quid- 
quid occurrisset, pessime ledebat. 


quum dus impares habenws essent — 


® 
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(IX.) Corys Thraz, socius Persei. A. U. 588, 
x % % 
X. Ὃ Κότυς ἦν ἀνὴρ καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν ἀξιό- Lave viri 
4λογος, καὶ πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας διαφέρων" ἔτι 
δὲ χαὶ χατὰ τὴν Ψυχὴν πάντα μᾶλλον ἣ Θρᾷξ ὧν. 
Sxai γὰρ marys ὑπῆρχε, καὶ πρῳότητα καὶ βάθος 
ὑπέφαινεν ἐλευθέριον. ⸗ 


(X.) PERsxus captivos redimit a Rhodits. 
% x - % 
ΧΙ. Κατὰ τὸν καιρὸν, ἡνίκα Περσεὺς $x τοῦ πολέμου Diophanis 
ἐγοῦ πρὸς Ῥωμαίους ἀπελύθη, ᾿Αντήνορος παραγινο- = — 
μένου παρὰ τοῦ Περσέως περὶ τῆς τῶν αἰχμαλώτων 
διωλυτρώσεως σὸν μετὰ Διοφάνους πλεύντων, ἐνέπεσε 
μεγάλη τοῖς πολιτευομένοις ἀπορία, περὶ τοῦ, τί δέον 
Ψ “φΦφ ws 4 N X 4 Ἁ 
8.1 ποιεῖν. Τοῖς μὲν γὰρ περὶ τὸν Φιλοφρονα καὶ 
Θεαίτητον οὐδαμῶς ἤρεσκε προσδέχεσθαι τὴν τοιαύτην 

> a “ & Ν Ἁ ’ὔ \ * 

ἐσιπλοχήν᾽ τοῖς δὲ περὶ τὸν Δείνωνω καὶ LloAvaearor nino et 
δἤρεσκε. Καὶ τίλος ἐποιήσαντο διάταξιν πρὸς τὸν Tleg- Potyarstus 
σέα περὶ τῆς τῶν αἰχμαλώτων διωλυτρώσεως. ' 


© Abest h. 1. σοῦ ἃ Bav. 
(IX.) Esxcerptum Valesianumm. 
- - Φ 


x. Erat Cofys cum specie ipea, tum quippe sobrietatem εἰ humanitatem et 
militari fortitodine insignis. Presterea liberalem quamdam prudentiam pra 
ingenio prorsus Thracum dissimilis: se ferebat. 


(X.) Legatio LX.X. 
[1 [1 @ e 


xI. Quo tempore liberatus est Pere Nam Philophroni et Theeeteto nullo 
seus bello contra Romanos, quum placebat modo, ut Rhodii Persei rebus 
venisset Rhodum Antenor missu Pere se immiscerent; Disoni contra et 
sei ad redimendos captivos, qui cum Polyarato id placebat. Ac tandem fa- 

i navigaverant; magnopere cta est cum Perseo super captivorum 
heesitatum est ab iis, qui rempublicam redemtione conventio. 
administrabant, quid opus eseet facto. 
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RES AGYPTI. 
* * x 


* XII. TETOAEMAIO“, ὁ 0 στρατηγὸς ὁ κατὰ Κύπρον, 
preefectus, οὐδαριῶς Αἰγυπκτιακὸς γέγονεν, ἀλλὰ νουνεχῆς, καὶ 
πρωκφικός. Παραλαβὼν γὰρ TAY γῆσον, ἔτι νηκίονυ τοῦς 
βασιλέως o ὄντος, "ἐγίγνετο μὲν ἐπιμελῶς περὶ. συναγωγὴν 
χρημάτων, ἐδίδου. δ' ἁπλῶς οὐδὲν οὐδενὶ, καίπερ αἰτού- 
μένος πολλάκις ὑπὸ τῶν βασιλικῶν διοικησῶν, καὶ 


— καταλαλούμενος πικρὰς Sey σῷ μηδὲν προΐεσθαι. Τοῦ 8 

Phitemet. δὲ βασιλέως εἰς ἡλικίαν ταραγεγονότος, συνθεὶς αλῆθος 
ἱχανὸν χρημάτων ἐξαπέστειλεν. ὥστε καὶ τὸν Πτολε- 4 
μαῖον αὑτὸν hyat τοὺς περὶ τὴν αὐλὴν εὐδοκῆσαι τῇ 
πρότερον αὑτοῦ συστολῇ καὶ τῷ μηδὲν προΐεσθαι. 

III. 
BELLUM PERSICUM. 
= (I.) Cepnatus Epirota deficit ad Perseum. 

Ol. 152. 2. δε * * 

A. U. 584. 

Charops XIII. ΚΈΦΑΛΟΣ ἢ, ner ἐξ ᾿Επείρου, ἔχων μὰν καὶ 

Epirota. πρότερον ἤδη σύστασιν πρὸς σὴν Μακεδόνων οἰκίαν, rors 


δὲ διὰ τῶν πραγριάτων ἠναγκασμένος αἱρεῖσθαι τὰ τοῦ 


Ε ie) malim com Reisk. h Suida’ sic: 
νοῦς ὄστερον ἱσιινῶν αὐτόν 


Γ Suidas bybvers μὸν ἱπυρκελὰς. 
nad coeds le) σῇ -wpiriges οὗτοῦ sorcery 


Ii. 
Excerptum Valesianum. 


® 
xt. PrOLEMACUS, profectus Cy- 
pri, nulla re Zgyptius fait, sed pru- 
dens ac strenuus inprimis. Nam cum 
insule preefecturam rege admodum 
puero accepisset, cogendse quidem pe- 
cunis studiose incubuit : ceterum ne- 
mini prorsus quidquam dabat, tametsi 
ἃ curatoribus ac dispensatoribus regiz 


Φ 

pectinie seepe flagitaretur, graviterque 

r, quod reditus insulæ penes 
ge retineret. Sed posteaquam rex ado- 
lescentiam adtigit, collectam satis mag- 
nam pecunie vim Alerandriam misit ; 
adeo ut et Ptolemaus ipse et aulici 
priorem illius parsimoniam ac dili- 
gentiam vehementer probarint. 


III. 
41. Exccerptum Valesianum. 


xm. CEPHALUS tunc ex Ερίτο 
quogue advenit, et antiqua amicitia 


regise J— domui obstrictus, 
et tunc ad colendas Persei partes ne- 


BELLUM PERSICUM. 


Περσέως. 


$5 


φ αὕτη. Χάροψ 7 ἥν ᾿Ηπειρώτης, ἀνὴρ τἄλλα μὲν καλὸς 
καγαθὸς, καὶ Φίλος “Ῥωμαίων᾽ ὃς, Φιλίππου τὰ κατὰ 
φὴν Ἥτειρον στενὰ κατασχόντος, αἴτιος ἐγένετο τοῦ 
Φίλιστον μὲν ἐκπεσεῖν ἐκ τῆς "Heasigov, Τῖτον δὲ καὶ 


8 τῆς Ἡπείρου κρατῆσαι καὶ τῶν Μακεδόνων. 
αυἱὸν ἔσγε Μαχατάν, οὗ Χάροψ ἢ ἐγένετο. τοῦτον, ἀντί- 


᾿Ἡ. δ᾽ αἰφία τοῦ συμβαίνοντος ἐ ἐγένετο φοι- A. U. 584. 


Οὗτος Charops 
junior, 
Rome 


σαιδα κατὰ τὴν ἡλικίαν ὄντα τοῦ πατρὸς μεταλλά- pects, 
ξαντος, ὁ ὃ Χάροψ μετὰ τῆς καθηκούσης προστασίας εἰς 
την Ῥώμην ἀπέστειλε, χάριν TOU καὶ τὴν διάλεκτον 


5καὶ τὰ γράμματα τὰ Ῥωμαϊκὰ μαθεῖν. 


Τοῦτο τὸ 


μειράκιον, πολλοῖς σύνηθες γεγονὸς, ἑτανῆλθε were τινα 


6 χρόνον εἰς τὴν οἰκείαν. 


Ὃ μὲν οὖν ν πρεσβύτερος Χάροψ 


μετήλλαξε σὸν βίον. τὸ δὶ μειράκιον, μετέωρον ὃν τῇ 


Φύσει 


καὶ πάσης πονηρίας ἔμπλεων, 
ἡ παρετρίξετο πρὸς τοὺς ἐπιφανεῖς ἄνδρας. 


'ἑκορωνία καὶ 
Τὰς μὰν οὖν 


ἀρχὰς οὐδεὶς ἦν αὐτοῦ λόγορ, ἀλλ᾽ οἱ προκατέχοντες 
καὶ ταῖς ἡλικίαις καὶ ταῖς δόξαις, οἱ περὶ cor’ Avrivour, 
8 ἐχείρ sCoy TH κονὼ KATA τὰς αὑτῶν γνώμας. Τοῦ δὲ 
σολέμου τοῦ Περσικοὺ συστάντος, εὐθέως διέξαλλε τὸ 
μειράκιον, τοὺς προειρημένους ἄνδρας πρὸς “Ῥωμαίους, 
ἀφορμῇ μὲν "χρώμενον φῇ προγεγενημένῃ συστάσει τῶν 
9 ἀνδρῶν πρὸς τὴν Μακεδόνων οἰκίαν' κατὰ δὲ στὸ ταρὸν 
«“ὠνταὰ παρωτηροῦν, καὶ τἂν τὸ λεγόμενον ἢ πρατνῦ- 


i ἱἑκορωνία correxit Vales. iy xegavig MS. 


Vulgo χρώμενοι. 


cessitate temporum compulsus, tali 
caussa. Charops quidam Epirofa fuit, 
vir ceteroquin probus, et amicus po- 
puli Romani: qui, cum Philippus 
artissimas Epiri fauces occupavisset, 
unus preecipue effecerat, αἱ et Philip- 
pus Epiro excideret, et Titus Epiri 
simul ac Macedonum potiretur. Hu- 
jus ex Machata filio Charops nepos 
fuit; quem admodum adolescentem, 
patre orbatum avus Charops cum ho- 
nesto comitatu Romam misit, quo et 
linguam Romanam et litteras perdis- 
ceret. Hic adolescens, Rome plurimis 
familiariter usus, postmodum in pe- 
triam reversus est, quo tempore senior 


Κ χρώμενον correxi cum Reisk. 


Charops e vita discessit. At juvenis 
suopte ingenio levis, omnique malitia 
refertus, contendere atque obtrectare 
viris clarissimis cœpit. Ac principio 
quidem nulla ejus ratio habebatyr: 
sed Antinous et Cephalus, etate et 
opinione civium precellentes, rem- 
publicam arbitratu suo administrabant. 
Conflato autem Persico bello, statim 
Charops illos viros apud populum 
Romanum criminari instituit; gra- 
tiam, que illis apud regiam Macedo- 
num domum comparata erat, argu- 
mento adducens. Et omnia illorum 
dicta et facta tum maxime obeervando, 
atque in pejus detorquendo, nunc veri- 
D2 


ἡ calumnia- 
tur Anti- 
noum et 
Cephalum, 


36° RELIQUIZ LIBRI XXVII. CAP. 18. 


Ol, 188.2 posvop ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμοενον, καὶ τὰ μὲν 
ἀφαιρ οὔν, τὰ ὃς προστιθὲν, ἐλάμθανε πιθανότητας κατὰ 
τῶν —2* Ὃ a Κέφαλος, τἄλλα τε Φρόνιμωος καὶ 10 
στάσιμος ἄνθρωπος, καὶ κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους —2* 
τῆς ἀρίστης ὑπῆρχε γνώμης. εὐχόμενος γὰρ ηὔξατο 11 
τοῖς θεοῖς, μὴ συστῆναι roy πόλεμον, μηδὲ χριθῆναι τὰ 
πράγματα" πραττομένου δὲ τοῦ πολέμου, τὰ κατὼ τὴν 19 
συμμαχίαν ἐβούλετο δίκαια ποιεῖν Ῥωμαίοις, πέρα δὲ 
τούτου μηδὲ προστρίχ εἰν ὠγεννῶς, μήθ᾽ ὑπηρετεῖν μηδὲν 
παρὰ τὸ δέον. Tov δὲ Χά ono ἐνεργῶς χρωμένου σαῖς 18 
κατ᾽ αὑτοῦ διαβολαῖς, καὶ ἱπᾶν ἄν rape τὴν Ῥωμαίων 
βούλησιν γιγνόβυενον εἰς ἐθελοκάκησιν ἄγοντος" τὸ μὲν 
πρῶτον οἱ προειρημένοι κατεφρόνουν, οὐδὲν αὑτοῖς συνει- 


Nicander et 0 ἀλλό ιον ™ BovrAcmero sar. Ὥς δὲ τοὺ 
Nicandere δό τες τρίον βουλ ομμένοις Ῥωμαΐ ς 614 


Cephalus 
vir probus. 


Romam περὶ Τὸν Ἱππόλοχον καὶ , Νίκανδρον, καὶ Λοχαγὸν͵ εἶδον 
—— τοὺς Αἰτωλοὺς ἀνα γομνους εἰς 73 Ῥώμην " ἀπὸ τῆς 
ἱππομαχίας ἀλόγως» καὶ τὰς διαξολὰς τὰς ἐχ τῶν 
περὶ Δυχίσκον πετιστευρίνας κατ᾽ αὐτῶν," οἱ TIVES κατὰ 
env Αἰτωλίαν τὴν αὐτὴν αἵρεσιν ἦγον σῷ Χάροκι" τὸ 
φηνικαδε προειδόμενοι ro μέλλω, —— περὶ ave 
— τῶν. Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς, “φαντὸς πεῖραν λαμβάνειν, 15 
lus. 


ἐφ᾽ ᾧ μὴ προίσθαι σφῶς αὐτοὺς ἀκρίτως [Pas τούσδε] 


1 was & ex conject. scripel. ᾿ᾶἄσαν MS. σἂν 2 voluerat Vales. πὶ βουλενο- 
μένοις maluerat Reisk. Ἀ Sic fuit haud dubie in MS. Sed Valesius ἀπό τ᾽ 
lewopayios legit. ediditque, suspicatus est autem ἀσὲ Aocmayias; Reiskius 
vero ἐσὺ ris lewagzias. © φαντὸς correxi, monente Gron. Vulgo wdrews 
wiigav. Verba os φούσδε ex Reiskii conject. adécivi; sed, ut non satis certa, 
uncis inclusi. Mendose vulgo dxgivas, enous δὲ εἰς ¢. ‘P, 


tati adjiciens, nunc detrahens, auctori- 


tatem fidemque adversus eos sibi com- 
paravit. At Cephalus, vir singularis 
prudentie ac constantiz, etiam tum in 
optima sententia erat. Dcos enim 
immortales precatus fuerat, ut bellum 
ne conflaretur, neve de rerum summa 
decerneretur: sin gerendum bellum 
esset, statuerat ex foederis preescripto 
Romanos juvare, preter foederis autem 
Jeges nihil ultro facere, atque in nullo 
obsequi indecore oc turpiter. Ceterum, 
cum Charops criminationi illius acriter 
insisteret, et, quidquid non pro Ro- 
manis fieret, insidiose agi causaretur ; 


initio quidem et ipse et Antinous 
hominem spernebant, quippe nullius 
sui consilii, a Romanorum societate 
alieni, conscii ‘cum essent. Postea 
vero cum Hippolochum et Nicandrum 
et Lochagum Ztolos post prelium 
equestre sine cAussa Romam perduci 
cernerent, et calumniis fiderm adhiberi 
adversus eos a Lycisco sparsis, qui 
tunc in Ztolia eamdem sectam ac 
Charops instituerat; tum demum, quid 
sese maneret, prospicicntes animo, 
consilium de rebus suis cepere. Sta- 
tuerunt igitur, omnia sibi tentanda, 
neque ullatenus ferendum, ut crimi- 
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sig τὴν Ῥώμην ὁπανάγεσθαι διὰ τὰς Χάροπος διαξο- A. U. 484. 

16 Aas. Οὕτω μὸν οὖν οἱ περὶ τὸν Κέφαλον ἡναγκά- 
σθησαν παρὰ τὰς αὐτῶν προαιρέσεις ἑλέσθαι τὰ τοῦ 
Περσέως. 


(11.) A. HosTILIO Consult insidia struuntur in Ἐρίγο. 
Χε 
χιν. Οἱ περὶ Θεόδοτον καὶ Φιλόστρατον ἐχοίησαν 
ῳ ἐσεξες τρᾶγμα καὶ ταρώστονδον ὁμολογουμένως. Πυ- 
θόμοενοι γὰρ, τὸν ὕκατον τῶν Ῥωμαίων Αὖλον Οστίλιον 
παρωγίγνεσθαι, κοροιζόμοενον εἰς Θετταλίαν ‘si τὸ 
στρατόπεδον, καὶ γορυίξοντες, εἰ παραδοῖεν τὸν Αὖλον 
τῷ ΠΕρσεῖ, μεγίστην μὲν τίστιν προσενίγκασθαι, μέ- 
γίστα δ᾽ ἄν βλάψαι, κατὰ τὸ παρὸν Ῥωμαίους, 
δ ἔγραφον τῷ Περσεῖ συνεχῶς, ἐσισαεύδειν. Ὁ δὲ βασι- 
λεὺς ἐδούλετο μὲν ἐξ αὑτῆς προάγειν καὶ συνάπφειν" 
φῶν δὲ Μολοττῶν κατὰ «σὸν ᾿Αφον ποταμὸν τὴν γίφυ- Aousamnis. 
pay κατειληφότων, ἰκωλύετο τῆς ὁρμῆς, καὶ πρῶτον 
4ἤναγκαίζετο διαμάχεσθαι πρὸς τούτους. Συνέξη δὲ, τὸν 
Αὖλον εἰς τοὺς τῷανοτεῖς παραγενόμενον καταλῦσαι 
ταρὼ Νέστορι τῷ Κρωκίῳ, καὶ — καθ' αὑτοῦ Nestor 
τοῖς ἐχθροῖς καιρὸν ὁμολογούμενον "ὃν, εἰ μὴ τύχη τις opiu. 
ἐδράξευσε πρὸς τὸ βίλτιον, οὐκ ἄν μοι δοκεῖ διαφυγεῖν. ; 
δνὺν δὲ δαιμονίως Tag ἢ Niorag τὸ μέλλον ὀττευσάμοενος» 


- 


4 σὸν ‘Ages ex conject. correxi. Vulgo Λωὸν ex Valesii ingenio. Δωτὸν dabat 
codex. ¥ Φανοτεῖς ex Valesii conject. adscivi. Vulgo Φανοσεῖς. 8 Prono- 
men ὅν, quod abest vulgo, adjeci monente Reisk. 


nationibus Charopis constricti Romam, Ita Cephalus ad Persei partes invitus 
{sicut illi,]indicta caussa abducerentur. transire est coactus. 


(11.) Excerptnm Valesianum. 





xiv. Per hoc tempus a Theodoto ac 
Philostrato grave ac nefarium facinus 
susceptum est. Nuncio enim accepto, 
Aulem Hostilium, Consulem populi 
Romani, in Thessaliam ad exercitum 
proficiecentem adventare; rati, se, si 
Aulum in manus Persei traderent, 
maximum fidei documentum regi ex- 
hibituros, ac gravissimum Romanis 
damnum adlaturos in presentia esse, 
adsidue ad regem litteras dabant, ut 
muturaret iter. At rex in animo qui- 


dem habebat, illico progredi et obviam 
ire. Sed cum Molossi pontem Aoi 
fluminis intercepissent, impetus ejus 
retardabatur; prius enim dimicandum 
cum Molossis erat. At Hostilius, in 
Phanotensium urbem delatus, diversa- 
tusque apud Nestorem Cropium, op- 
portunam plane adversus se insidia- 
rum ansam hostibus preebuerat; quam 
nisi benignior quadam fortuna defle- 
Xisset, prorsus effugere, ut mihi qui- 
dem videtur, nullo modo poterat. Sed 
Nestor, mira sagacitate rem odoratus, 


D3 
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OL 158.2. ἐξ αὐτῆς ἠνώγκασε βετελθεῖν εἰς γείτονα τῆς HERTS. 
καὶ ἀπογνοὺς ony διὰ τῆς Ἡπείρου πορείαν ἀνήχθη, καὶ ὃ 
«λεύσας εἰς ᾿Αντίκυραν, ἐκεῖθεν ἐποιήσατο τὴν ὁρμὴν εἰς 
Θετταλίων. 


IV. 
RES ASI. 
% % % 
Pharnaces. KV. ΦΑΡΝΑΚΗΣ πάντων coy προτοῦ βασιλέων ἐγέ- 


¥6TO παρωνομώτατος. 


xX xt % 

Attali amor = “AgraAos, χειμιάίξων ἢ ἐν ᾿Ελατείᾳ, καὶ “σαφῶς εἰδὼς 9 

nem fra- roy der Pov Εὐμένη. λυπούμενον μὲν ὡς ἔνι μάλιστα, 

— κα i " βαρυνόμενον, ἐπὶ τῷ τὰς ἐπιφανεστάτας αὐτοῦ 
φιμὰς ἠθετῆσθαι ὑπὸ σῶν ἐν Πελοποννήσῳ διὰ κοινοῦ 
δόγματος, ἐχικρυπτόμενον δὲ πρὸς πάντας τὴν τερὶ 
αὐτὸν ὑπάρχουσαν διάθεσιν. ἐπεξάλετο διαπέμπεσθαι 8 
πρός Ties τῶν ἐν ᾿Αχαΐῳ, σπουδάζων ἀποκατασταθῆναι 
τἀδελφῷ αὐτοῦ μὴ μόνον σὰς ἐναθηματικὰς, ἀλλὰ 
καὶ σὰς — σιριᾶς. Τοῦτο δ᾽ ἐποίει, “ἐχεισ- 4 
μένος, μεγίστην μὲν "ὧν ἐκείνω φαύτην τὴν χάριν προσ- 
ἐνέγκασθαι, μάλιστα δ᾽ ἂν τὸ φιλάδελφον καὶ γενναῖον 


t Conjunctionem ex conject. adjeci, et deinde isixeesesusves Scripsi, pro vule 
gato ἱπσικρυσρφόμενος. "Vel sic vel βαρννδίνεα scribendum monuit Reisk. 
Perperam vulgo βαρύνοντα. Χ dy ἱπκείνῳ ex Valesii conject. in textum recepi. 
ἀναπινών dabat codex. 


confestim in proximam civitatem mi- per Epirum relicto, navibus Anticyram 
grare eum noctu jussit. Ille, itinere vectua, inde in Thessaliam contendit. 
IV. 
Excerpta Valesianc. 
e rant, communi decreto sustulerant; 


® v 
xv, PHARNACES omnium ex su- sed eumdem apud omnes, quonam 
periori memoria regum iniquissimus esset animo, dissimulare; missis ad 


fuit. nonnullos Achæorum interpretibus, id 
® ® ® agere est molitus, ut non modo imagi- 
΄ Attalus, qui Elatie hybernabat,cum, nes et statue, sed et decreta, honoris 


satis sciret, Eumenem fratrem acer! ejus caussa tabulis incisa, restitueren- 
bissime quidem ferre, quod universe tur. Id vero agebat Attalus, tum quia 
Peloponnesi civitates nobilissima ho- persuasum habebat, gratisaimam eam 
noris monimenta, que ci posita fue- rem fratri fore, tum maxime ut amo- 
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τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως ἰναποδείξασθαι τοῖς “Ἕλλησι διὰ A. U. 586. 
ταύτης τῆς πράἄξεως. 


V. 
RES CRETENSIUM. ° 
* * % . 


᾿ ow ᾿ Q a 
xvi. OI [ Κυδωνιῶται Κρῆτες ἀνάξιον κατὰ τὸν Cydonio- 
N oo ? “ὦ 4 , rum perfi- 
καιρὸν τοῦτον ἐποίησαν TAY [ects δεινὸν καὶ παράσπονδον dia in Apole 
4 ὔ ϑῳ wv * 3 
— — πολλῶν τοιούτων γενομένων Ome 
4 3 4 Η * Α 
κατὰ τὴν Κρήτην, ὄμως ἔδοξεν ὑπεραίρειν τῆν συνήθειαν 
‘N * * > rw) 
5τὸ τότε γενόμενον. Ὑπαρχούσης γὰρ "αὐτοῖς ov μόνον 
’ Ἁ 
φιλίας, ἀλλὰ συμπολιτείας πρὸς ᾿Αχολλωνιάτας, καὶ 
a ~ / 
καθόλου κοινωνίας πάντων τῶν ἐν ἀνθρώποις γομυιξομνένων 
, * 
δικαίων, καὶ περὶ τούτων κειμένης — συνθήκης 
“ A 
παρὰ τὸν Δία τὸν Ἰδαῖον" παρᾶσπον ἥσαντες τοὺς 
9 [4 A ‘ 4 Ἁ A & 
Αχπολλονιάτας. κατελάθοντο τὴν πολιν» χῶὶ τοὺς [Ey 
ww ὃ * A δ oe rd * b A 
ἄνδρας κατέσφαξαν, ra δὲ ὑπάρχοντα διήρπασαν, "καὶ 
J ~~ * 
τὰς γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα καὶ τῆν TOA καὶ τὴν 
’ ΩΣ 
χώραν διανειμνάμενοι κατεῖχον. 
= καὶ γὰρ correxi cum 


Υ Vocabulum Kewnaras ex Diodoro Siculo inserui. 
ulgo ateas. 


Reisk. Vulgo καΐσερ. ἃ αὐτοῖς οὗ μόνον ex conject. scripsi. 
ν Adjeci conjunct. que vulgo desiderabatur. 


rem suum erga Eamenem fratrem et deciararet. 
magnitudinem animi hoc testimonio 


V. 
Excerptum Valesianam. 
Φ 


. 
xvi. PER id tempus indignum fa- 
cinus, foedum et manifeste perfidum a 
[ Cydoniatis] Cretensibus admissum est. 
Tametsi enim multa ejusmodiin Creta 
insula fieri solent, nihilominus hoc, de 
quo nunc sermo est, ceteris omnibus 
antistare visum est. Nam cum non 
societas solum, sed etiam commune 
civitatis jus cum Apolloniatis ipsis 
intercederet, ac postremo omnia jura, 


® 
quee ab hominibus sacrosancta haben- 


tur, utrisque communia essent; cum 
ejus foederis tabula sacramento utrim- 
que firmate juxta ipsum simulacrum 
Jovis Idæi fixe exstafent; tamen, 
caicata foederis religione, Apolloniata- 
rum urbem occuparunt, virisque ome 
nibus trucidatis, ac bonis eorum dire- 
ptis, uxores ac liberos omnemque 
agrum inter se diviserunt. 


D4 


Antiochus 
ad Pelu- 


| sium. 
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VI. 
RES SYRIACE ET AEGYPTIACZE. 
δ t ( δΨ 


XVII. ANTIOXOS, ὁρῶν ἐχφανῶς ἤδη τοὺς κατὰ | 
σὴν ᾿Αλεξάνδρειαν σαρασχευαζομένους εἰς τὸν περὶ 
Κοίλης Συρίας πόλεριον, εἰς μὲν τὴν Ῥώμην ἔπεμψε 
τρεσθευτὰς τοὺς περὶ Μελέαγρον" ἐντειλάμενος, λέγειν 
τῇ CUYRANTO, καὶ διαμιαρτύρασθαι; διότι παρὰ πἄντα 
τὰ δίκαια Πτολεμαῖος αὐτῷ τὸς χεῖρας ἐπιξάλλει" 
ἡ ee 
% = % 
᾿Αντίοχος» ὁ βασιλεὺς, ἥ ἥν καὶ πρακτικὸς, καὶ σοῦ 8 

φῆς βασιλείας ὁ ὀνόματος ἄξιος, αλὴν τῶν κατὰ τὸ Πη- 
λούσιον 4 στρατηγημάτων. 

© In fine hujus Eclogæ preetermissa ab Epitomatore ea fere puto, quee in 


vers. Lat. conjectura nisus adjeci, uncis inchusa. d vet κ- . IInd, σε 
paves legitur in Excerpt. ex Diodoro. : 


VI e 
— LXXI. 
Φ Φ 
χυι:. ANTIOCHUS (Epiphanes) ubi conscriptis nunciaret, et testans foedera 
vidit, manifesto jam Alexandrinos δὰ diceret, omne jus a Piolemao se 


Bellum pro Celesyria se comperare; invadi: [simul vero, preventurus X- 
Romam quidem kgatum misit Mele- gyptios, ipee, cam exercitu profectus, 
agrum, qui ipsius nomine patribus ΤΣ — — fecit.] 


4 ο [1 
(E.xcerptum Valesianum.) 


Erat rex Antiochus [in illa expedi- tiam excipias, qua ad Pelusium usus 
tione}] strenuus, et regio nomine se est. 
non indignum demonstravit; si astu- 





ΤΗΣ EIKOZTHZ ΟΓΔΟΗΣ 


ΤῺΝ HOATBIOT ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 
TA ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


— 


I. 
RES IN ITALIA GEST. 
(1.) Senatus datur LEGATIS ANTIOCH! EpiPHANIs ef 
ProLEMZ! PHILOMETORIS. 
κω * at Ol. 162. 8. 
. U. 685, 


1 Tor πολέμου σοῦ περὶ Κοίλης Συρίας: ἤδη καταρ- Bales ors 
ya AaCavrog ᾿Αντιόχῳ καὶ Πτολεμαίῳ τοῖς βασιλεῦ- eye 
σιν, ἧκον τρίσξεις εἰς τὴν Ῥώμην, Toe μὲν ᾿Αντιόχοου, 
Μελέαγρος καὶ Σωσιφάνης, καὶ Ἡρακλείδηρ' ταρὰ δὲ 
3 Πτολεμαίου, Τιμόθεος καὶ Δάμων. Συνέξαινε δὲ, Antiochi 
χρατεῖν φὸν ᾿Αντίοχον τῶν κατὰ Κοίλην Συρίαν καὶ νον 

δ Φοινίκην τραγμαφων. ἐξ οὗ γὰρ ᾿Αντίοχος; ὁ τατὴρ 

τοῦ νῦν λεγορυένου βασιλέως, ἐνίκησε τῇ περὶ τὸ Πανιον 

μαχῃ τοὺς Πεολεμαίου στρατηγοὺς, ox ἐκείνων ray 
χρόνων ἐχείθοντο σάντες οἱ προειρημένοι Toros τοῖς ἐν 

4 Συρίᾳ βασιλεῦσι. Διόπερ ὁ 0 βὰν ᾿Αντίοχος, ἡγούριενος 

τὴν κατὰ αόλεμον ἰσχυροτάτην καί καλλίστην εἶναι 


I. 
ΠῚ — LXXII. 


1. QuuM jam ——— re- 
gibus Antivcho et Ptolemæo bellum pro 
Celesyria, Romam icgati venerunt, 
Antiochi quidem, Meleager, Sosiphanes 
et Heraclides; Plolemei vero, Timo- 
theus et. Damon. Erat autem illo 
tempore Antiochus in Cele Syria et 


enenie⸗ — dominus. Nam post- 
eaquam Antiochus, pater illius, de quo 
nune loquimur, regis, ad Pantum du- 
ces Ptolemai devicit, ex illo tempore 
omnia commemorata loca Syrizw regi- 
bus parverunt. Itaque 4xtiochus, qui 
bello quaesitorum firmissimam atquc 
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οΙ. 183. 8. χτῆσιν, ὡς ὑπὲρ ἰδίων ἐποιεῖτο τὴν σπουδήν' ὁ δὲ Πτο- 5 

Ptolemai 

lira: λεμιαῖος, ἀδίκως ὑπολαμθάνων Toy πρότερον ᾿Αντίοχον, 
συνεπιθέμιενον φῇ τοῦ Tar ὃς ὀρφανίᾳ, ταρηρῆσθωι τὰς 
κατὰ Κοίλην Συρίαν "σύλως αὐτοῦ, οὐχ, οἷός τε ἦν 

— ἐκείνῳ παραχωρεῖν σῶν τόπον τούτον. Διόπερ οἱ «ερὶ 6 

adeenatum, Τὸν Μιλίαγρον ὅ ἤκον, ἐντολὼς ἔχοντες, μιαρτύρεσθαι ry 
σύγκλητον, διότι Πτολεμαῖος αὐτῷ παρὰ πάντα τὰ 
δίκαια τὰς χεῖρας sasGaAAss πρότερος" οἱ δὲ περὶ Τὸν 7 
Τιμόθεον, τερί τε "τῆς τῶν φιλανθρώπων ἀνανεώσεως, 
καὶ τοῦ διαλύειν τὸν ) πρὸς Περσέα πόλεμον, μάλιστα δὲ 
παρατηρεῖν τὰς σῶν περὶ φὸν Μελέαγρον ἐντεύξεις. 
Περὶ μὲν οὖν τῆς διαλύσεως οὐκ ἰθώῤῥησαν εἰπεῖν, 8 
Μάρκου συμ(ουλεύσαντος αὐτοῖς Αἰμιλίου" περὶ δὲ 
τῶν φιλανθρώπων ἀνανεωσάμενοι» καὶ λαζόντες * 
κρίσεις ἀκολούθους τοῖς & ἀξιουμένοις, ἐσανῆλθον εἰς τὴν 

— ᾿Αλεξανδρειαν. Τοῖς 08 περὶ τὸν Μελέαγρον ἢ σύγ- 9 
κλητος ἀπεκρίθη, διότι Κοῖντῳ Μαρκίῳ δώσει τὴν ἐσι- 
τροπὴν; “γράψαι τερὶ τούτων τρὸς Πτολεμαῖον, ὦ ὡς αὐτῷ 
δοκεῖ συμφέρειν ix τῆς ἰδίας πίστεως. Καὶ ταῦτα psy 
οὕτως ἐχειρίσθη κατὰ τὸ παρόν. 


ὁ σύλωρ οὐσῶν Bav. Alierum astie, inserui cum Reiskin  - Vulgp 


γράψω σι. Delevi conjanct. monente eodem Reisk. 


honestissimam esse exi&e 


possessionem vandos Meleagri cum Romanis con- 
timabet, pro suis illa habebet. At 


gressus. Sed de paee quidem cum 


Ptolomaus, ratus, superiorem Antio- 
chum, contra jus et fas pupillari patris 
sui stati insidiatum, urbes ipei erie 
puisse, quas in Syria Coela habuerat, 
nullo modo in animum poterat indu- 
cere, ut locis istis ei ceder&. Propter 
ea venit Meleager, ut senatum testa- 
retur, Plolem@um contra omne jus pri- 
orem lacessere Antiochum. Timotheus 
vero ad renovandam amicitiam vene- 
rat, et imponendum finem bello contra 

$ preecipue autem ad obeer- 


Perseo, Marci Aimilii corsilium ve- 
cutus, ne facere quidem verba est 
ausus: amicitiam vero ubi renovaseet, 
et congruentia postulatis suis responsa 
accepisset, Alexandriam est reveraus. 
Meleagro senatus respondit, Quinto 
Marcio se permissurum, ut de tis rebus 
ad Ptolenmaum ecribat, ita ut esse 6 re 
populi Romani fideque sua viderit. Et 
he quidem res in preesentia hoc pacto 
sunt administrate. 
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(11.) Audiuniur Lecati Raoprorum. 
᾿ % % 

11. Κατὰ τοὺς καιροὺς φούτους ἤλθον καὶ rages F Frumen- 

“Ῥοδίων τρέσξεις, ἤδη τῆς θερείας ληγούσης, Ἡγησί- es Sea 
βλοχος, καὶ Νικαγόρας, καὶ Nizardgos’ τήν τε φιλίαν 
ἀνανεωσόμενοι, καὶ “ σίτου θέλοντες ἐξωγωγὴν λαθεῖν, 
ἅμα δὲ καὶ περὶ φῶν διαξολῶν ἀπολογησόμενοι, τῶν 

8 λεγομένων κατὰ τῆς πόλεως. ᾿Εκφανέστατα γὰρ ἐδό-- Excusant 

æou⸗ στασιώζειν ἢ ἐν σῇ Ῥόδῳ, οἱ μὲν περὶ Τὸν ᾿Αγοι- dissicia — 
θάγητον xa} Φιλόφρονα καὶ ἹῬοδοφῶντα καὶ Θεαίτητον» 
ἀπερειδόμενοι πάσας τὰς ἐλπίδας iw Ῥωμαίουρ' οἱ δὶ 
weet τὸν “Δείνωνα καὶ Πολυάρατον, ὑσὶ Πρρσία “οἱ 
4 Μακεδόνας. ἐξ ὧν “πλεονάκις ἐν τοῖς ἐκείνων πράγμασι 
ἀντιῤῥήσεως ἐ γενομένης, καὶ διελκομένων τῶν διαβουλίων, 
ἐλάμβανον ἀφορμὰς οἱ βουλόμενοι λογοποιεῖν κωτοὶ τῆς 
5 πόλεως. Οὐ pny a γε σύγκλητὸς τότε φροσφααιήθῃ 
τρύτον οὐδὲν, καίπερ σαφῶς εἰδυῖα τὰ γενόμενα rag 
αὐτοῖς" σίτου δὲ δέκα μυριάδας μεδίμνων ἰξάγειν ἡ ἐκ 
ὁΣικελίας εἰφῆκαν. Ταῦτα μὲν οὖν ἡ σύγκλητος ἐχρη- 
7 — δ δίᾳ τοῖς Ῥοδίων πρεσβευταῖς. ᾿Αχολούθως δὲ 
καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ἀπήντησε τοῖς ὠτὸ τῆς ‘AAG 


A. U, 686. 


4 Videtur Ursinus bec correxisse. In Bav. est αἴφον θέλοντες ἰξωγωψεὺ Ask. 
© Asivews rescripsi. Vulgoh. 1. Δίωνα. Et Δίωνα Bav. f Sic Bav. Vulgo 
ivepetones ξ ἰρῆκαν pratuli. ἀρῆκαν ex conject. scripeerat Ursinus. Degide- 
ratur verbum in codd. 5 Rig σεῖς 'Ῥιδίων σρισέινταῖ.. Sic suasit Reisk. 
Vulgo διὰ σῶν 'Ῥιδίων σρισξευτῶν. 


(LI.) Legatio LXXIII. 


1%. Per id tempus, inclinante jam 
gstate, Rhodiorum etiam legeti vene- 
runt, Hegesilochus, Nicagoras et Nican- 
der; cum ad renovandam amicitiam, 
tum ut facultatem exportandi frumenti 


Ex quo persespe fiebat, ut, rebus, qua 
ad deliberandum proponebantur, in 
contrarias partes disceptatis, δὲ dissi- 
dentibus sententiis, oceasionem inde 


acciperent; simul, ut criminationibus 
responderent, que civitatd objicieban- 
tur. Erat namque notissimum, inte- 
stina seditione laborare Rhodios; quum 
Agathagetus, Philophron, Rhodophon 
et Thesetetus spes omnes suas in 
Romanis defixissent; Dino contra et 
Polyaratus, in Persco ct Macedonibus. 


͵ 


sumerent, qui detractum ire civiteti 
cupiebant. Verum patres nihil] eorum 
eibi innotuisse simulabant; qui tamen 
omnia, qua — illos fuerant gesta, 

be norant: menti vero expor- 
tandi 6 Sicilia ad centum mille modiim 
potestatem fecerunt. Ac senatus qui- 
dem Romanus cum Rhodiorum legatis 
ita egit; itemque erga omnes aligs 
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OL 152. 8. δὸς παραγεγονόσι, τηροῦσι τὴν αὐτὴν ὑχόθεσιν. Kass 


legati ad 


‘ Thebanos ; 
ad Achzos. μαίους εὔνοιαν. 


Πελοποννήσῳ “όλεις, ἐπιδεικνύειν ἔ ἐπειρῶντο τοῖς ἀνθρώ. 


τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ἐν τούτοις ἦν. 


Il. - 
BELLUM PERSICUM. ᾿ 
(I.) Poyiniu legatio ad Populos Gracix, belli Persici 
cuussa. 
* * 
III. ‘ATAOZ κατὰ τοῦτον TOY χρόνον, ἀντιστρἄτηγος 
ὧν, καὶ παραχειμάζων ἐν Θετταλίᾳ μετὰ cov δυνά- 
μων, ἰξέσεμψε τρεσξευτὰς εἰς τοὺς κατὰ τὴν Ἑλλάδα 
τόπους, Γάϊον Ποπίλλιον, καὶ Γγνάϊον ᾿Οκταύϊον᾽ οἵ 4 
“«ρῶφον μὲν sig Θήξας ἐλθόντες, § ἐπήνεσαν καὶ wags 
κάλεσαν τοὺς Θηξαίους, διαφυλάξστειν τὴν πρὸς Ῥω- 
Ἕξης δὲ τούτοις ἐπιπορευόμενοι τὰς ἐν 3 


«οἷς τὴν σῆς συγκλήτου τρᾳύτητα χαὶ φιλανθρωπίαν, 
τ —— τὰ δόγματα ra μικρῷ πρότερον ῥηθίντα" 
διὰ τῶν λόγων παρενέφαινον, ὡς ὡς εἰδότες τοὺς iv 
line τὸν πόλεων παρὼ τὸ δέον ἀναχωροῦντας, ὡσαύ.- 
τος δὲ καὶ τοὺς "αροσαίπτοντας. καὶ δῆλοι πᾶσιν ἦσαν 5 
δυσαρεστούμενοι σοῖς. ἀναχωροῦσιν, οὐχ, ἧττον ἢ τοῖς 
ἐκφανῶς ἀντιπροάίττουσιν. "EZ ὧν τοὺς πολλοὺς εἰς 


i Plurima pers pues Eelogee desideratur in Cod, Bav. k Omnino legen- 


dum wegen: 


Grecorum legatos, qui eamdem seque- Hic tum fuit ITaLra status. 
bantur sectam, similiter se gessit. 


II. 
(1 Legatio LXXIV et LXXV. 


. 
111. PER idem tempus Aulus Hosti- 
ins proconsul, hiberna cum copiis fs 
Thessalia habens, legatos circum civi- 
tates Græciæ misit, C. Popillium et 
Ca. Oetavium. Qui, ubi Thedas primo 
venerunt, collaudatos Thebanos hortati 
sunt, ut in populi Romani amicitia 
manerent. Secundum hec, Pelopon- 
nest omnes urbes adeunt, et senatus- 
consulto, de quibus paullo ante sumus 
locuti, ostentantes, clementiam humani- 


-» 
tatemque senatus ‘ubique preedicant- 
Simul vero in sermonibus significatio. 
nem dabant, nofos sibi csse in singulis 
civitatibus cos, gué ab amicttia Romano- 
rum et ab officio recederent, pariterque 
¢os, qué partes populi Romani sequercn- 
tur. Eratque omnibus manifestum, 
non minus offense. apud ipsos contrahi, 
si quis lentum se preeberet, quam si 
palam factionis esset contrariz. Que 
res sollicitos et anxios picrosque redde- 
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ἐπίστασιν καὶ διαπόρησιν ἤγον, ὑπὲρ τοῦ, vi Tor ἄν. U. 885 
ἢ λέγοντες ἢ πράττοντες εὐστογοῖεν τῶν παρεστώτων ἤρεσαν ad 
7 καιρῶν. Οἱ as περὶ σὸν Γάϊον, συναχθείσης τῆς τῶν Bolo 
᾿Αχαιῶν ἐκαλησίας, ἐλίγοντο μὲν βιθουλεῦσθαι κατη- 
γορήσειν σῶν περὶ τὸν Λυκόρταν καὶ τὸν ἼΑρχωνα καὶ 
8 Πολύξιον, καὶ πα αδείξειν ἀλλοτρίους ὑσάρχοντας τῆς 
roy Ῥωμαίων αἱρέσεως, καὶ τὴν ἡ ἡσυχίαν ἄγοντας κατὰ 
70 ταρὸν, ov φύσει τοιούτους δὶ ὄντας, ἀλλὰ α ατηροῦν- 
σας τὰ συμβαίνοντα, καὶ τοῖς καιροῖς spe ρεύοντας. 
900 μὴν ἐθάῤῥησαν τοῦτο τοιῆσαι,. διὰ τὸ μηδεμίαν 
εὔλογον aDoppny ἔχειν κατὰ τῶν προειρημένων ἀνδρῶν. 

10 Διὸ συναχθείσης αὑτοῖς τῆς βουλῆς εἰς Αἴγιον, ἀστα- 
στικῆν τε καὶ ταρακλητικῆν ποιησαρνενοι rer) πρὸς. φοὺς 
᾿Αχαιοὺς ἐντευξιν ἀπέπλευσαν εἰς τὴν Αἰσωλίαν. 

- Iv. Καὶ «ἄλιν ἐκεῖ συναχθείσης αὐταῖς τῆς ἐχκλη- 
σίας εἰς Θέρμον, παρελθόντες εἰς τοὺς πολλοὺς, παρα- 

3 κλητικοὺς καὶ Φιλανθρώπους διετίθεντο λόγους. ro δὲ 
συνέχον αὐτοῖς τῆς ἐκκλησίας, ὁμήρους ἔφασαν δεῖν 

3 δοθῆναι σφίσι ταρὼ σὸν Αἰτωλάν. Τούταν δὲ κατα- 
δάντων, Πρόανδρος ὁ ἐπαναστὰς, ἐξούλετό τινὰς εὐχρῃ- 
στίας πρὸς αὐτοῦ γεγενημένας εἰς τοὺς “Ῥωμαίους 
προφέρεσθαι, καὶ κατηγορεῖν τῶν διαβαλλόντων αὐτόν. 

4EQ ὃν Γά άϊος τἄλιν ἐπαναστὰς, “καὶ καλὼς εἰδὼς 
ἀλλότριον αὐτὸν ὄντα Ῥωμαίων, ope ἰσήνεσε, καὶ 

δτῶσι τοῖς εἰρημένοις ἀνθωμιολογήσατο. Μετὰ δὲ τοῦτον 


bat, quibusnam dictis factisve suas 
rationes ad presentem statum satis 
adcommodare possent. Enimvero Po- 
pillius ceterique legati dicebantur con- 
vocato Achsworum concilio accusaturi 
Lycortam, Archonem et Polybium, 
eosque publice notaturi, ut alienos a 
consiliis populi Romani, qui in præ- 
sentia quiescerent, non quod quietis et 
publice tranquillitatis studio duceren- 
tur, sed quia exitus rerum observarent 
et temporum opportunitatibus immine- 
rent. Id tamen facere non sunt ausi 
legati; ut qui nihil haberent, quod 
prasdictis viris cum aliqua similitudine 
veri objicerent. Itaque posteaquam 
coactum Męii concilium adiissent, 


benigneque omnes salutassent, cohor- 
tatique esecnt, in Ztoliam trajecerunt. 

tv. Ibi quoque congregatum Mermi 
concilium adeunt, benigna et proliza 
oratione multitudinem ad officium bor- 
taturi. Ceteram causea preecipua con- 
vocati concilii erat, quod obsides sid 


git Proander, et commemoratis aliquot 
suis in populum Romanum meritis, 
invehi in eos incipiebat, qui se falsis 
ctiminationibus onerarent. At Caius, 
iterum surgens, licet probe perspectum 
ejus alienum a Romanis animum ha- 
beret, laudavit tamen, et omnibus, 
quee dixerat, est adsensus. Post hunc 
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ΟἹ. 182. 3. προελθὼν Αυκίσκος, is’ ὀνόματος μὲν οὐδενὸς ἢ ἐποιήσατο 


lius 


Popil 
legatus ad κατηγορίαν' δ 


Ztolos. 


af vowcvoiey δὲ, «πολλῶν. 


Ἔφη γὰρ, 6 


“ερὶ posy σῶν κορυφαίων καλὸς βιθδουλεῦσθαι Ῥωμαίους, 
ἀπαγαγόντας αὐτοὺς εἰς τὴν Ῥώμην, λέγων τοὺς σερὶ 
ror Εὐκόλεμον καὶ Νίκανδρον" τοὺς δὲ συναγωνιστὰς 7 
καὶ τοὺς παραστάτας σοὺς ἐκείνων ἔτι 5 μένειν κατὰ τὴν 
Αἰτωλίαν, οὗς δεῖν ὦ ἅπαντας τῆς αὑτῆς roxy ἐκείνοις 
ἐπιστροφῆς, ἄν μὴ προῶνται σὰ τέχνα Ῥωμαίοις εἰς 
ὁμηρίαν. βάλιστα δὲ κατ᾽ ᾿Αρχιδάμου καὶ Πωντα- 8 
λέοντος ἔποίει τὰς ἐμφάσεις. Τούτου δὲ ταραχωρή- 9 
σάνφψος, Πανταλέων ἀναστὰς, τὸν μὲν Δυκίσκον διὰ 
βραχέων ἐλοιδόρησε, φήσας, αὐτὸν ἀναισχύντως καὶ 


ἀνελευθέρως κολακεύειν τοὺς ὑπερέχοντας" 


ἰσὶ δὲ τον 10 


Θόαντα pari, φοῦτον ὑπολαμιξάναν sivas τὸν ἀξιο- 
«ίστως ἐνιέντάα σὰς κατ' αὐτῶν διαβολὰς, σῷ δοκεῖν 


μηδεμίαν v ὑπάρχειν αὐτοῖς τρὸς τοῦτον διαφοράν. 


Kei ll 


τὰ μὲν ὑπομνῆσας σῶν xar ᾿Αντίοχον παιρῶν, σὰ δὲ 
ὀνειδίσας εἰς ἀχαρισείαν αὐτῷ, διότι δοθεὶς ἔκδοτος 
Ῥαμαίοις, πρεσθεύσαντος αὑτοῦ καὶ Νικάνδρου, τύχῃ 


φῆς σωτηρίας ἀνελπίστως" 


ταγέως ἐξεκαλέσατο τοὺς 12 


EAirwaous εἰς τὸ μὴ μόνον ϑορυθεῖν φὸν Θόαντα, ὅτε 
Ἰ βουληθείη τι λέγειν, 5 χλλο καὶ βάλλειν ὁμοθυμαδόν. 
Γενομένων δὲ τούτων, βραχέα καταμερυψάμενος ὁ Γάϊος 15 


k Perperam vulgo "A yasois. 


! Vulgo βουληδῶε. 


™ ἀλλὰ abest vulgo, ot 


lacune signum adposuit Casaub. Omnia ex conject. correxi, monente partim 


Reiskio. 


procedit in mediom Lycistus, nomi- 
natin quidem neminem accusane; 
suspiciones vero in multos jaciens. 


Romeanis tredant, simili ratione ad bow 
nam mentem esse recocandos. Maxime 
autem <Archidamum et Pantaleontem 
sermo ejus designabet. Hic vero quum 
dicendi vices δ! concessisset; surgit 
Pentaicon, et postquam paucis verbis 
Lycisco fecisset eonvicium, quem sine 


pudore et illiberaliter potentioribus 
adulari dixit, ad Thoantem se conver- 
tit, hune ratus esse, cujus ealumniis 
peteretur, quz fidem eo magis mere- 
rentur, quod nulla mutui inter ipsos 
edii esset suspicio. Hie igitur, partim 
revocatis in memoriam Antiochici belli 
temporibus, pertim ingrati animi vitio 
Hi exprobrato, quod, quam deditione 
traditus Romanis fuisset, per suam εἴ 
Nicandri legationem insperatam sali- 
tem esset adeptus, cito concitavit Bto- 
los, ut non solum Thoanti obstrepe- 
rent, quoties verba facere conaretul; 
verum etiam communi consenst 601" 
dibus eum peterent. Qua ubi accide- 
runt, Popilius, brevi sermone castige- 
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ψοὺς Αἰτωλοὺς ici τῷ βάλλειν τὸν Osarres, οὗτος μὸν A. U. 585. 
εὐθέως μετὰ τοῦ συμαρεσξεντοῦ ἀπῆρω εἰς ᾿Άκαρνεω 

νέαν, ἐκσιωπηδεὶς περὶ vay ὁριήρον᾽ τὰ δὲ mare τὴν 
Αἰτωλίαν ἐν ὑποψίαις ἣν πρὸς ἀλλήλους καὶ τ' ¢ 
ὁλοσγερέσιν. 

Vv. "Kara δὲ σὴν ᾿Ακαρνανίαν συναχθείσης τῆς ἐκ- Ad A Acar- 
κλησίας εἰς Θούριον, Αἰσχρίων μὲν καὶ Γλαῦκος χαὶ ν 
“Σρίμης, φίλοι OvTSS “Ῥωμαίων, παρεκάλουν rove τεῤὶ 

2 φὸν Γάϊον, ἔμφρουρον ποιῆσαι τὴν ᾿Α καρνανίαν' εἶναι 
Ρ γὰρ παρ αὐτοῖς τοὺς ἀποφέροντας Ta πράγματα πρὸς 
3 Περσία καὶ | Μακεδόνας. Διογένης δὲ τὴν ἐναντίων 
ἐποιήσατο τούτοις συμβουλίαν. av γὰρ ἴφη δεῖν Φρουρὼν 
εἰσάγειν εἰς οὐδεμίαν. πόλιν" ταῦτα yap ὑπάρχειν τοῖς 
πολεριίοις 4 γεγενημένοις, καὶ καταπολεμηθεῖσιν uso 
4 “Ῥωμαίων. οὐδὲν ὃς «εποιηκότας ᾿Ακαρνᾶνας, οὐχ ἀξί- 
δοὺς sivas Φρουρὰν εἰσδέχεσθαι KAT οὐδένα τρόπον. τοὺς 
a περὶ ᾿ Χρέρεην καὶ Γλαῦκον, ἰδίαν ἐθέλωτας κατα- 
σπευώζεσθαι δυναστείαν, διαδάλλειν τοὺς ἀντιπολε- 
τευομένόυς, καὶ θέλειν ἐπισπᾶσθαι φρουρὰν τὴν συν»- 
6 επισχύουσαν Tes αὐτῶν σλεονεξίαις. ‘Pndivrav δὲ 
τόύτων, οἱ περὶ σὸν Γάϊον, θεωροῦντες τοὺς ὄχλους 


a Hoc CAPUT perperam vulgo separatim exhibetur post Cap. VII. et nume- 
ratur Ecloga LXXV de Legationibxs. In contextu autem Legationis LXXIV 


sola exhibentur verba priora, Kare δὲ τὴν 
tur, a quibus nos Cap. VI. incepimus, ὅτ᾽ 


notam lacune posuit Casaub. 


dant libri. Alibi Xgipas, alibi Χριμώφσας apud Polyb. vocatur. P 


rexit Casaub. 33 Urs. cum MStis. wag’ 
abvedy. 


tis JEtolis, quod lapidibus peterent 
Thoantem, mox cum legationis coHega 
in Acarnaniam est profectus, facto de 
obsidibus sitentio, erantque omnia ἐπὶ 
#tova suspieiontrm mittuarum et tu- 
multuum plena. 

v. In Acarnaniam inde profeeti le- 
gati. Ibi eoncilio Zhurti congregato, 
Eechrion, Glaucus et Chremes, qui 
Romenis favebant, Popilitum horte- 
bantur, ut presidia in Acarneniom 
inducerct : non deesse exim inter cives, 
qué ad Persewm ct Macedonas rem 


— tum statim illa sequun- 
weig “Ἕλλησιν, ante que verba, 


as ex Ursini emend. est. Xpsias h. I. 
core 


αὐτοῖς cum Reisk. correxi. Vulgo weg? 
4 γεγινηριόνοις dedit Bav. γενοριόνοις Ursin. ΤΕ Χρίρων ἃ. |. 


e 68 


traherent. Contrarium huic consilium 
Diogenes dabat: neque exten wlliam in 
» aiobat, esse inducex- 


nihil, cur alla ratione mererentur gree 

sidia recipere. ‘At Chremen ef Οὐμῷ τς, 
studio frmanile suse privatim potentia, 
cos, quia s¢ divetdeant én per 
calumniam eriminari, et prasndium velis 
atirahere, cujus ope swam cupiditatem 
sint P hee dicta 
essent; cernens Popiiiéus, iniquo δεῖ. 


Ol. 152. 8, 
Popillius 
legatus ad 
Acarnanes, 
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δυσαρεστουμένους ταῖς φρουραῖς, καὶ "βουλόμενοι στοι- 
χεῖν τῇ τῆς συγκλήτου προθέσει, συγκαταθέμενοι τῇ 
φτοῦ Διογένους γνώμοη» καὶ συνεταινέσαντες, ἀπῆραν ἐπὶ 
Δαρίσσης πρὸς τὸν ἀνθύπατον. 

τ. 

. Ἔδοξι τοῖς “Ἕλλησι περὶ τῆς πρισδείας ἔπι» 
στάσεως χρείαν ἔχειν 70 γιγνόρνενον.. Παραλαρόντες 2 
οὖν φοὺς κατὰ τὴν ἄλλην «ολιτείαν ὁμιογνωμνονοῦντας" 
οὗτοι δ᾽ ἦσαν ᾿Αρκεσίλαος, ᾿Αρίστων ‘Msyadororiras, 
Στράτιος Τριτταιεὺς, Ξένων “Πατρεὺς, ᾿Απολλωνίδης 
Σικυώνιος" ἰδουλεύοντο περὶ τῶν ἱνεστώτων. O οὖν 5 
Δυκόρτας — ial τῆς ἐξ ἀργῆς προθέσεως, κρίνων; 
pours Περσεῖ , pars Ῥωμαίοις συνεργεῖν μηδὲν ὁ ὁμοίως, 
μηδ᾽ ἀντιπράσσειν μηδετέροις. τὸ βὰν γὰρ συνεργεῖνᾳ 
ἀλυσιτελὲς Soper εἰναι πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν, προορώς- 
μενος: τὸ μέγεθος τῆς ἐσομένης ἐξουσίας σπερὶ τοὺς 
κρατήσαντας" ro δ᾽ ἀντιπράττειν ἐπισφαλὲς, διὰ £05 
πολλοῖς καὶ τοῖς ἐσιφανεστάτοις “Ῥωμαίων ἀντωφθαλ- 
μηκέναι περὶ τῶν κοινῶν πρωγμάτοων κατὰ τοὺς ἀγώτερον 
καιρούς. ‘0 δ᾽ *AxorAwvidne καὶ ᾿Στρώτιος ἀντι- 6 
τρῶττειν μὲν ἐπίτηδες Ρωμαίοις Youx ζοντο δεῖν᾽ τοὺς 


* Mendose Ursinus cum MStis βουλομένους συχεῖν. στωχεῖν correxit Casaub, 
βουλόμενω scripsi, monente Reiskio. © Μιγαλοφολῖφαι ex Reiskii conject. 
scripsi, pro Μιγαλοτολίφης. Ὁ Τιαφρεὺς correxi, monente Gron. Vulgo 
Tlaraetis. x Στράφιος correxi. Vulgo ἢ. 1. Σφράφων. Y Verba οὖκ Jerre 
δῶν usque rage Ῥωμαίοις absunt ab Ursini edit. Videtur ergo ea ex Schotti cod. 


accepisse Casaub. Nam in Bav. deest hac Ecloga. 


mo ferri preesidia a populis, volensque -laudatis Acarnanibus, Larissam ad 
senatus propositum sequi, Diogenis proconsulem est profectue. 
sententiz atque consilio adsensus, cole 

® 


vi. Advertit animos Greecorum ἰδία dam, seque resisitendum. Nam auxili- 


legatio; ut, quid ageretur, ducerent 
accuratius sibi considerandum. [18 
igitur adsumtis, qui in reliqua admi- 
nistratione publices rei consentiebant, 
chi erant Arcesilaus et Ariston Megalo- 
politani, Stratius Tritteensis, Xeno 
Patrensis, Apollenides Sicyonius,) de re 
proposita consultabant. Et Lycortas 
quidem, in sententia manens, quam a 
principio habuerat, cengebat, Persco 
Romanisque pariter neque opem fercn- 


i 


ari quidem, exitiosum esse omnibus 
Gyecis autumabat; quanta esset fu- 
tura victoris potentia, animo prospi- 
ciens: resistere vero, periculosum re- 
batur; quod jam superioribus tempo- 
ribus in publicis consiliis ausi essent 
multis iisque clarissimis proceribus 
Romanis se opponere. Apollonides et 
Stratius, ut Greeci ex professo Romanis 
adversarentur, non probabant: verum, 
si qui pracipttes sese dare vellent, εἰ 
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δ᾽ ὑπιρκυξιστῶντας, καὶ διὰ τῶν κοιγῶν περγμάτων A. U. 388: 
"ἐδίαν χάριν ἀποτιθεμένους ταρὼ Ῥωμαίοις, καὶ δ φοῦτο 
πράττοντας ragò TOUS νόμους καὶ maga τὸ κοινῇ συμ- 
φέρον, τούτους ἔφασαν δεῖν κωλύειν, καὶ πρὸς τούτους 

7 ἀντοφθαλμεῖν εὐγενῶς. Ὁ δ᾽ Aexom ἀκολουθεῖν, ἔφη, 
δεῖν τοῖς καιροῖς» καὶ μὴ διδόναι τοῖς ἐχθροῖς ἀφορμὴν 
εἰς διαξολὴν, μηδὲ προίσθαι σφᾶς αὐτοὺς εἰς τὴν αὐτὴν 
ἐλθεῖν διάθεσιν τοῖς τερὶ Νίκανδρον' οἱ τινες» πρὶν ἢ 
λαξεῖν πεῖραν τῆς τούτων ἐξουσίας, ἐν ταῖς μεγίσταις 

8 εἰσὶ ταλαιτωρίωις. Ταύτης δὲ τῆς γνώμης μετίσχον 
9 Πολύαινος, ᾿Αρκεσίλαος, ᾿Αρίστον, Ξένων. Διὸ χῶὶ Archo, 

ve μὲν ᾿Αρχωνα πρὸς τὴν στρατηγίων ἔδοξεν αὐτοῖς aes 
εὐθέως προπορεύεσθαι" τὸν ds Πολύξιον πρὸς τὴν ἱπα ——— 
ἘΝ gomoe φ Oe nag. #9. 

VII. Τούτων δὲ νεωστὶ γεγονότων, καὶ προδιειλης Archo, 

φότων σῶν περὶ τὸν ᾿Αρχωνα, διότι δεῖ συμπράττειν nore, 
—— καὶ τοῖς τούτων Φίλοὶς, tux κὼς πως συνέβη, 
"Ατταλον πρὸς iroiuous ὄντας ποιήσασθαι σοὺς 

2 adores, Διὸ χαὶ προθύμως αὐτῷ κατανεύσαντες, ὑα- 

3 ἔσχοντο συμπράξειν ὑ ὑπὲρ τῶν ταρακαλουμοέγων. Τοῦ δ᾽ Attalus agit 
᾿Αττάλου βεμψαντος τρεσξευτὰς, καὶ παραγενομένων de honorl- 
φούτων εἰς τὴν πρώτην ἀγορὰν, καὶ διαλεγομένων τοῖς nis ——— 
᾿Αχαιοῖς περὶ τοῦ τὰς τιμὰς. ἀποκαταστοίθῆναι τῷ 
βασιλεῖ, καὶ ταρακαλούντων, ποιῆσαι τοῦτο διὰ τῆς 

«᾿Αττάλου γάριτος᾽ ὁ μὲν ὄχλος ἄδηλος ἦν, ἐπὶ Tivos 


= ἰδίαν cum Reiskio correxi. 
his studentes. 


proditione salutis publica privatam sibi 

m gratiam irent quasitum ; 
horuimn impediendos esse conatus, et fore 
ἐμέν iis esse resistendum. Archoni pla- 
-cebat, ut temporum rationem haberent, 
nec kostibus calumniandi darent occa- 
sionem ; denique caverent, ne sua culpa 
idem infortunium incurrerent cum Ni- 
candro; gui priusquam HRomanorum 
polentiam esset expertus, in maximas 
calamitates encidisset. Eadem fait sen- 
tentia et Polyæni, Arcesilai, Aristo- 
nis, et Xenonis. Propterea placuit, 
ut praturam gentis statim peteret 


Archo, equitum vero prefecturam 
Polybius 


VOL. lV. 


Vulgo Rig. 


8 φιύφως weder. voluit Reisk. 


vit. Hæc qaum ita nuperrime es- 
sent gesta, et jam haberet constitutum 
Archo, auxiliandum esse Romanis et 
eorum amicis; opportune evenit, ut 
Attalus, regis Eumenis frater, para- 
tum offenderet, quando ipsum conve- 
nit. Itaqae letus Archo assentiri illi, 
et ad impetranda, que postulabet, 
suam operam οἱ polliceri. Missi deinde 
sunt ab Attalo legati ad proximum 
Achzorum concilium. Qui ubi apud 
Acheeos verba fecissent de restituendis 
Exumeni honoribus, togassentque, ut t% 
παῤ, gratiam hoc facerent; que su- 
per co multitudinis voluntas esset, 
haud satis poterat cognosei; ad con- 


\ 


OL. 152. 8, 
De honori- 
bus Eume- 
nis. 


Polybii 
oratio. 
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"ὑπάρχει γνώριης" τρὸς δὲ vay ἀνειλογίαν ἀνίσταντο 
πολλοὶ, καὶ διὰ τολλὰς αἰτίας. Οἱ μὰν γὰρ, _ 
ἀρχῆς αἴτιοι γενόμενοι τῆς ἀναιρέσεως. ray τιμῶν, 
Casour ἐξούλοντο τὴν αὐτῶν γνώμην" οἱ δὰ, ἐκ τῶν κατ᾽ 
ἐδίαν & ἐγκλημᾶἄτον ὑπέλαξον καιρὸν ἔχειν ἀμύνεσθαι τὸν 
βασιλέα: rivic δὲ, διὰ τὸν πρὸς τοὺς συμπράττοντας 
φθόνον, ἐφιλοτιμοῦντο pen κρατῆσαι τὸν "Ατταλον τῆς 
txiGoans. ὋὉ δ᾽ “Agyon ἀνίστη μὲν βοηθήσων τοῖς 6 
πρισθευταῖς" ἐκάλει γὰρ τὰ “πράγματα τὴν τοῦ στρα- 
φηγοῦ γνώμην. βραγεα δ εἰπὼν ἀνεχώρησε, διευλαθη. 7 
θεὶς, μὴ δόξ κέρδους 71906 ἕνεκεν συμβουλεύειν, διὰ τὸ 
αλῆθος ἱκανὸν χρημάτων εἰς τὴν ἀρχὴν δεδαπανηκέναι. 
Πολλῆς δ᾽ οὔσης ἀπορίας, ὁ Πολύξιος ἀναστὰς ὅποι- 8 
ἥσατο μὲν καὶ πλείονας λόγους, μάλιστα δὲ προσέ- 


δραμε πρὸς τὴν. σῶν πολλῶν γνοίην, ὑποδείξας τὸ 


yey OVS ἐξ ἀρχῆς ψήφισμα τῶν ᾿Αχαιῶν ὑπὲρ τῶν 
τιμῶν, ἦν ὦ γεγραμυμένον ἣν, ὅτι δᾶ τὰς ἀπρετεῖς 
ἀρθῆναι φιμὰς, καὶ τὰς «αρωνόμους, οὗ μὰ Ai ἀπά- 
σας. τοὺς δὲ περὶ Σωσιγίνη καὶ Διοπείθη e Ῥοδίους,9 
δικαστὰς ὑπάρχοντας κατ᾽ ἐκεῖνον φὸν καιρὸν, καὶ 
διωφερομένους { ἔκ τινων ἰδίων πρὸς τὸν Εὐμένη». λαῦζο- 
μένους, ἔφη, τῆς ἀφορμῆς ταύτης» πάσας ἀνατετροφέναι 
τὰς τιμὰς τοῦ βασιλέως" καὶ τοῦτο πεποιηκέναι παρὰ 


b ῥπάρχω correxi. ὑπάρχων dabat codex, quod in ὑσάρχῳ mutavit Ursin. 
© Suspectum hoc loco vocab. 


tradicendum vero multi multis de 
caussis surrexerunt. Nam qui aucto- 
res initio fuerant tollendorum Eumenis 


lucel!i cujusdam ductus, id consilium 
dare videretur. In summa omnium 


honorum, ii ratam manere suam sen- 
tentiam volebant: alii, suo privatim 
nomine regi offensi, ejus ulciscendi op- 
portunum tempus nactos se putabant : 
quosdam impellebat invidia erga pa- 
tronos hujus caussa, ut omni studio 
contenderent, ne Attalus rem perfice- 
ret. Tandem surgit Archo, ut lega- 


- torum petitionem adjuvaret : res nam- 


que ipsa postulabat, ut preetor senten- 
tiam diceret. Is peuca locutus dis- 
cedit, veritus, ne, quia magnis impen- 
sig magistratus ipsi .constiterat, spe 


perturbatione et coneilii inopia, sur- 
git Polybius, qui longam orationem 
habuit, maxime vero adsecutus ost 
multitudinis sententiam, qua whips 
ab Achœis decreto super tollendis ho- 
noribus disserens, esse in co scriptum 
ostendebat, honores illos tollendos, qx 
essent indecori et contra leges, neguæ- 


quam vero omnes tollendos. Sed Sore 
genem ct Diopithem Rhodios, Thodioe, ἐνὶ per 
id tempus judicia exercebant, gfansos 


privatic ex caxssis Eumeni, howe arr 
puisse occasionem et omnes regis ho- 
nores evertisse. 7d vero fecisse tlos 
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ro τῶν ᾿Αχαιῶν δόγμα, καὶ ταρὰ τὴν δοθεῖσαν αὐτοῖς A. U. 885, 
ἐξουσίαν», χαὶ τὸ μέγιστον, παρὰ τὸ δίκαιον καὶ τὸ 
ικωλῶς ἔχον. οὐ γὰρ ὡς ἠδικημένους τοὺς ᾿Αχαιοὺς 
βουλεύσασθαι σὰς φιμὰς αἴρειν σᾶς Εὐμένουρ' ἀλλὰ 
μείζους αὐτοῦ ζητοῦντος τῶν εὐεργεσιῶν, τούται τροσκό- 
ἱψαντας ψηφίσασθαι τὸ πλεονάξον ταρελεῖν. Διόχερ 
ἔφη δεῖν, καθάπερ οἱ δικασταὶ, τὴν ἰδίαν ἔχθραν ἐπί- 
τροσθεν τοιἥσαντες φοῦ τῶν ᾿Αχαιῶν εὐσχήμονος, ἀνέ- 
τρεψαν πάσας τὰς τιμὰς, οὕτω τοὺς ᾿Αχαιοὺς, κυ- 
—R ἡγησαμένους ro σφίσι καθῆκον καὶ πρέπον, 
διορθώσασθαι τὴν τῶν δικαστῶν ἁμαρτίαν, καὶ καθόλου 
13 τὴν πρὸς τὸν Εὐμένη γεγενημένην ὠλογίαν' “ἄλλως 
περ, καὶ μέλλοντας μὴ μόνον “ta αὐτὸν τὸν βασιλέα 
ony χάριν ἀποδίδοσθαι ταύτην, ἔτι δὲ μᾶλλον εἰς τὸν 
14 ὠδελφὸν " Arradrov. Τοῦ ds τλήθους εὐδοχήσαντος τοῖς Restituum 
λεγομένοις, ἐγράφη δόγμα, προστάττον τοῖς ἄῤφχουσι, ———— 
πάσας ἀποκαταστῆσαι τὰς Εὐμένους τοῦ βασιλέως 
τιμὰς, CARY εἶ τινες ὠπρεκίς τι περιέχουσι τῷ κοινῷ 
15 τῶν ᾿Αχαιῶν, i ἥ παράνομον. Τοῦτον μὲν δὴ τὸν τρόπον 
καὶ κατὰ φοῦτον τὸν καιρὸν “Arraros διωρθώσωτο τὴν 
γενομένην ἀλογίαν περὶ φὰς ὑπαρχούσας Εὐμένει τ᾽ 
ἐδελφῷ —7 χατὼ τὴν Πελοχοννησον. 


d ἄλλωε es voluit Reisk. δ εἰς αὐτὸν malim cum Reisk. 


contra Achaeorum decretum, mandate- 
que sabi, potestatis fines cxcessisse, ct, 
quod pracipuum, jus omne atque hone- 


eliqua statuisse A- 
—— Eumeni honores detrahere; sed, 

— —— ipse, quam pro beneficits 
suis Ce gentem coliatis, postu- 
lasset, ca re offensos — ut, quod 
modum excedebat, detraheretur. Opore 
tere igitur, aiebat Polybius, μέ, quem- 


rant, ita Achai officium suum atque 
honestatem omnibus rebus anteponentes, 


tllorum judicum, et quidquid 
omnino priore contemtu in Eumenem 
peccatum esset, id emendarent; quum 
prasertim non regem dumtaxat eo facto 
essent demerituri, verum etiam frairem 
quoque tUius Attalum. Heec sententia 
multitudini quum placuisset, factum 
est decretum, quo jubebantur magi- 
stratus omnia, que ad Eamenis hono- 
rem bant, instaurare, nisi quid 
forte in iis esset, quod aut Achsorum 
commune parum deceret, aut legibus 


i repugnaret. Ita igitur Attalus, que 


temere in Peloponneso peccata fuerant 
circa Eumenis fratris honores, Lupe 
temporis emendavit. 


E2 
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Ol. 182. 3 _ (IL) Pesrse: legationes ad GENTHIUM regem. 
x - *t % 


Genthium’ VIII. Περσεὺς τρὸς Γένθιον τὸν βασιλία ἀπέστειλε 
ad societa- 


tans init πρεσθευτὰς, Πλεύρατόν 7s τὸν ᾿Πλλυριὸν, 6 ὄντα φυγάδα 
— wae αὐτῷ» καὶ roy Βεροιαῖον ᾿Αδαῖον' δοὺς ἐνσολάς» 2 
διασαφεῖν σὰ πεπραγμένα κατὰ τὸν πόλεμον ἐπρός τε 
“Ρωμαίους αὐτῷ, καὶ πρὸς Δαρδανίους, ἔ ir⸗ δὲ καὶ πρὸς 
Ἤπειρωτας, καὶ πρὸς Ἰλλυριοὺς κατὰ τὸ παρὸν, καὶ 
ταρακαλεῖν αὐτὸν πρὸς σὴν τούτου καὶ Μακεδόνων 


Scardus 1. Φιλίαν καὶ συμμαχίαν. Οἱ καὶ ποιησάμενοι τὴν πο- 8 
Scordus 


His pricy ὑπὲρ 0 hZxciedor 6 opos διὰ τῆς ᾿Ἔρήμου καλου- 
μένης Ἰλλυρίδος, ἣ ἣν οὐ πολλοῖς χρόνοις ἀγώτερον ἀνά- 
στατον ἐποίησαν Μακεδόνες, ἰδιὼ τὸ δυσέργους ποιῆσαι 
σοῖς Δαρδανεῦσι τὰς εἰς σὴν Ἰλλυρίδα εἰσξολάς" —8 
of ys περὶ τὸν ᾿Αδαῖον διὰ τούτων τῶν τόπων μετὰ 


φοοτάα 1. τολλῆς κακοπαθείας ἦλθον εἰς " Σκόρδαν, καὶ πυθό- 


Scodra. 
Lissus opp. (S003 τὸν Γένθιον ἐν Δίσσῳ διατρίδειν, διεπέρυψαντο 


«ρὸς αὐτόν. τοῦ δὲ ταχέως αὐτοὺς μεταπερυψαμένου, 5 

συμμίξαντες διελέγοντο περὶ ὧν εἶχον τὰς ἐντολάς. 
Θεοῦ Ὁ δὲ Γένθιος οὐκ ἐδόκει μὲν —B εἶναι τῆς πρὸς 6 
responsum@. δὲ 

τὸν Περσέα Φιλίας, ἐσκήπτετο ὃς, τοῦ μὴ παραχρῆμα 

συγκατατίθεσθαι τοῖς εἰξιουμένοις, τὴν ἐχορηγησίαν, 

καὶ pa δυγασθα: χωρὶς χρημάτων ὠνωδέξασθαι τὸν 


᾿Ἐγχίνφων ed. Gron. εἰ Ern. ἢ. ]. et deinde, invitis MStis. εξ πρὸς φοὺς ‘Paps. 
Bav. h Vulgo Sxégder invitis MStis. 1 χάριν ψοῦ requiri monuit Reiskius. 


k Σκόρδαν debetur Casaubono. YxBeay vocant ulii scriptores. Σαόρδας Bav. Κόρδαν 
cod, Urs. 


(11.) Lezatio LXXVI et LXXVIT. 
e 


vit. Perseus legatos ad Gexthium cuam fecerant, quo transitus difficiles 
regem misit, Pleuratum Illyrium, ex- Dardanis in Illyricum redderent ;) per 
sulantem apud se, et Adewum Bermen- ea inquam loca cum ingenti vexatione 
sem; quibus mandavit, ut exponcrent, Adæus et Pleuratus Scordam [Sco- 
que bello egisset adversus Romanus dram] pervenerunt. Qui cognito, Liss 
Dardanosque, adjicerentque recentis morari Genthium, ad illum miserunt: 
expeditionis in Epiro et Illyrico opera, ac mox ab illo acciti, ut eo ventum, 
et hortarentur Geathium ad amicitiam mandata exponunt. Videbatur qui- 
ac socictatem secum et cum Macedo- dem Genthius non esse alienus ab 
nibus jungendam. Hi transgressi ju- amicitia cum Perseo contrahenda; ve- 
gum Scardi [Scordi] montis per Illy- rum, ne statim legatorom postulatis 
ricl quas vocant solitudines, (eam regi- adnueret, hoc prietextu cst usus, quod 
onem non multo ante de industria Ma- a rebus bello mecessariis esset imporatus, 
cedones populando a cultoribus vae quodque sinc pecsaia bellum adversus 


BELLUM PERSICUM. 53 


7 #906 Ῥωμαίους πόλεμον. Οἱ! μὲν οὖν περὶ σὸν Αδαῖον, A, υ, 585, 
δεαύτας Aaborrss τὰς ἀποκρίσεις, ἐπανῆγον. Ὁ a 
Περσεὺς, παραγενόμενος ἐς ™ Στύξεῤῥαν, φῆν τε λείαν 
ἐλαφυροπώλησε, καὶ τὴν δύναμιν ἀνέπαυσε, προσδε- 

9 χόμιενος τοὺς περὶ τὸν Πλεύρατον. Παραγενομιένον δ᾽ Denuo le- 
αὐτῶν, ἀκούσας σὰ σαρὼ τοῦ Γενθίου, πάλιν ἐξαυτῆ — 
repre τὸν ᾿Αδαῖον, καὶ σὺν τούτῳ τὸν Γλαυκίαν, ĩ ἕνα 
τῶν σωματοφυλάχων, καὶ τρίτον σὸν ᾿Ιλλυριὸν, διὰ τὸ 

10 τὴν διάλεκτον εἰδίναι τὴν Ἰλλυρίδα: δοὺς ἐγτολᾶς τὰς 
αὐτὰς, ὥσπερ ov κυρίως cod Γενθίου διασεσαφηκότος, 
φίνος τροσδεῖται, καὶ τίνος γενοῤένου δύναται συγκατα- 

11 θῆναι εἰς τὰ παρακαλούμενα. Τούτων δ᾽ ἀφορριη- 
σάντων, ἀναζεύξας αὐτὸς μετὰ τῆς δυνάμεως ἐποιεῖτο Ancyra 
τὴν πορείαν ἐπ᾿ ᾿Αγκύραν. * 

Ἢ * * 

. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον οἱ πρὸς cov Γένθιον Tertia 
servicers «ρέσθεις» our wrovopennorss πλεῖον οὐδὲν pene ad 
roy πρότερον, οὔτ᾽ "ἀναγγίλλοντες πλεῖον οὐδὲν ὦ ὧν καὶ oor 

3 πρότερον" διὰ σὸ τὸν Γένθιον μένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
αἱρίσεως, ὄντα μὲν ἕτοιμον σῷ Περσεῖ κοινωνεῖν τῶν 
αὐτῶν πραγριάτων, χρημάτων δὲ φάσκοντα χρείαν 

Sings. Ὧν ὁ Περσεὺς παρακούσας, πάλιν ἔ ἐπεμπε τοὺς 
περὶ τὸν “ἵππίαν, βεθαιωσομένους ὑπὲρ τῶν ὁμολογιῶν, 


l ode ex conject. inserui. τ Σ φὐξιῤῥαν correxit Urs. Τύξιῤῥαν erat in MStis. 
2 Vocab. wAtiey h. 1, ex Ursini ingenio adjectum est, 


Romanos suscipere non posset. Hoc mero custodum corporis, addito [eo- 
accepto responso, Adeeus ad Perseum dem] IIlyrio, quod linguee lyrics is 
redit. Stsberam rex tunc venerat, et esset peritus. His mandata dat ea- 
predam ac spolia ibi vendebat, suos- dem, que ante: quasi parum perspi- 
que milites reficiebat, Pleurati reditum cue declarasset Genihius, qua sibi re 
exepectans. Qui ut est reversus; post- esset opus, et quo pacto fecti posset, 
quam intellexit Perseus, que respon- ut postulatis eorum adnueret. _ [is iter 
derat Genthius, extemplo Adeeum re- aggressis, ipse cum exercitu Ancyram 
mittit, eum eoque Glauciam, ex nu- petit. 
Φ Φ [ 


1x. Sub id tempus, qui δὰ Genthium tus quidem erat consilia sua omnia 
thissi fuerant, redierunt; quum neque cum Perseo consociare; sed, pecunia 
fecissent quidquam amplius quam an- «ἰδὲ opus esse, diccbat. Quam rem 
tea, neque amplius quidquam renun- Perseus contemtim audiens, Hippiam 
ciarent, quam antea. Manebat quippe iterum mittit ad foedus firmandum, 
Genthius in eadem voluntate, et para- nulla ejus rei mentiune facta, in qua 


"9 





Ol. 152. 3. 


Persei 
occeecatio. 


Persei 
ocesecatio 
saluti fuit 
Grecis. 
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0 συνέχον παραλιπὼν, οδ' οὗ ἐξῆν βόνου εὐγοοῦντα 
ποιῆσαι σὸν Γένθιον. dors διαπορεῖν, worsen δεῖ λέγεινὁ 
‘xi τῶν τοιούτων ἀλογιστίαν, 7 JP δαιμονοδλάθειαν. 

«δοκῶ μὲν, ors δαιμονοξλάξειαν, οἱ τινες ἐφίενται μὲν 
φοῦ — τολμῶν, καὶ παραβδάλλονται μὲν τῇ 


ψυχῆ" 


βλέποντες αὐτὸ, καὶ δυνάμενοι πράττειν. 


Περσεὺς κατ' ἐχεῖνον τὸν 


"παρίασιν δὲ To συνέχον ἐν ταῖς ἐπιθολαῖς, 


Ὅτι γὰρ, εἰ 5 
καιρὸν θουλήθη προίσθαι 


χρήματα καὶ κοινῇ φοῖς τολιτεύμασι, καὶ κατ᾽ ἰδίαν 
τοῖς βασιλεῦσι καὶ τοῖς πολιτευομένοις, ov λέγω payee 
λομερῶς, καθάπερ, ἐξὴν αὐτῷ χορηγιὼν ἕνεκεν, ἀλλὰ 


μφτρίως μόνον», ταντας ὧν 


συνέβη καὶ roug Ἕλλναςβ 


καὶ τοὺς βασιλεῖς» εἰ δὲ μῆ γι». τοὺς πλείστους ἔξει. 


λεγχθηναι" 


δοκὼ μηδένα σῶν γοῦν ἐχόντων πρός pe 


διαμφισβητῆσαι περὶ τούτων. No» δὲ καλὰς ποιῶν οὐκ 
ἦλθε ταύτην τὴν ὁδὸν, δ ἧς, ἢ χρατῆσας σῶν ὅλων» 
ἐξουσίαν ὑπερήφανον ἔσχεν, ἢ σφαλεὶς, πολλοὺς ἂν 
ἐποίησε τῆς αὐτῆς ἐφύχης ἱχείραν αὐτῷ λαξεῖν: BAAS 


σὴν ἐναντίαν, OF ἧς ὀλίγοι τελέως 


υἡλογήθησαν τὸν 


Ἑλλήνων “ὑπὸ τὸν τῆς «ράξεως καιρόν. 


© Verba δ οὗ its» μόνου ingenio debentur Casauboni: pre quibus Ursinus cum 


MStis hæc habet, φάσκων ἰξηγμένον. 
μῖνεοι malim cum Reisk. 
ex Casaub, et Gron. conject. adjeci. 
MStis. 
MStis. 


una totius negotii cardo vertebatur, 
quum tamen unica illa esset ratio, qua 
posset benevolum Genthium sibi red- 
dere. Ut equidem dubitem, peceatum 
hujuscemodi stoliditatem-ne adpellem, 
an fatalem quamdam et divinitus im- 
missam mentis occercationem. Puto au- 
tem, hoc potius nomen, quam illud, 
convenire in eos homines, qui quidem 
magna cupiunt moliri, et cuivis peri- 
culo suam objiciunt vitam, at id 
tamen omittunt, quod in consiliis sus- 
cipiendis preecipuum est, idque scientes 
et prudentes, quum in potestate ipso- 
rum sit illud prestare. Nam illa 
teinpestate si pecunias largiri Perseus 
voluissct et publice civitatibus, et pri- 
vatim regibus, atque iis qui publica 


P Bav. utrobique 
1 παριᾶσιν Urs. 
t σείραν correxit Casaub. 
5 ῥλίγχϑησαν voluit Reisk. 


δαυμονοξλαζίαν. 4 δοκῶ 
4 Vocab. σύχης, quod abest vulgo, 
Urs. cum 

* X dee correxit Urs. dwé erat in 


negotia tractabant, non dicam ea, qua 
poterat, magnificentia impensas sub- 
ministrando, sed modica tantum libe- 
ralitate utendo; eventurum erat pro- 
fecto, ut omnes Greecise populi, omnes- 
que vel certe quam plurimi reges de- 
prehenderentur: de quo non arbitror 
quemquam prudentum fore mecum 
disputaturum. Nunc recte fecit Ῥεῖ. 
seus, qui hane non ingressus sit viam, 
per quam, aut plena victoria parta, 
dominationem superbam erat obtene 
turus, aut, si vinceretur, in ejusdem 
perniciei societatem multos secum at- 
tracturus; sed contrariam potius viam 
institit, unde factum, ut pauci omnino 
Greci sub ipsum belli tempus in fraue 
dem inciderint. 
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(IIL) Ῥουυβιι legatio ad Q. Marcium Cos. 
ἋΣ xe xe 
x. Tov Περσέως βουλομένου ἥξειν μετὰ δυνούμυεως Ache 

εἰς τὴν Θετταλίαν, καὶ λήψεσθαι τὰ ὅλα κρίσιν ἐκ τῶν οἴκει 
κατὰ λόγον; ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν Ἄρχωνα, δι αὐτῶν τῶν (ἀν. Per 
«ραγμώτων ἀπολογεῖσθαι “άλιν πρὸς τὰς ὑπονοίας καὶ MCU 
ᾳδιαξολάς. Ἑϊσήνέγκαν οὖν εἰς τοὺς ᾿Αχαιοὺς δόγμα, 
διότι δεῖ» τανδημεὶ ποιησαμένους τὴν ἔξοδον εἰς Θεττα- 
λίαν, κοινωνήσας τῶν τραγμάτοων ὁλοσχερῶς, τοῖς Ῥω- 

8 μαίοις. Καὶ τούτου κυρωθέντος, ἔδοξε τοῖς Avxocu- 
οἷς» τὸν Αρχωνα γίγνεσθαι ἡ περὶ τὴν συνωγωγὴν τοῦ 
στρατεύματος, καὶ περὶ τὰς εἰς τὴν ἔξοδον «αρασκευὰς, 
τρὸς δὲ τὸν ὕπατον πρεσθευτὰς zips εἰς Osrrariay, 
τοὺς τὰ δεδογμένα τοῖς ᾿Αχαιοῖς διασαφήσοντας, καὶ 
πευσομένους, πότε χαὶ ποῦ δεῖ συμμιγνύειν αὐτῷ τὸ 

4 στρατόπεδον. Καὶ κατίστησαν τρισξευτὰς παρα χρῆρυνα Polybius 
Πολύζιον καὶ ἄλλους, καὶ ἐνετείλαντο τῷ TTedeCig Sta 
φιλοτίμως» ἐᾶν ὁ στρατηγὸς εὐδοκῇ τῇ παρουσίῳ. τοῦ “5 
στρατοπέδου, * τοὺς μὸν πρεσβευτὰς ἐξαυτῆς πέρυπειν 

5 διωσαφήσοντας, ἵ γα μὴ καθυστερῶσι, τῶν καιρῶν" αὐτὸν 
δὲ φροντίζειν, Ii γα σοστράτευμα σἂν ἐν τοῖς τόλεσιν 
ἀγορὰς ὄχη, δύ ὦ ὧν ὧν "ἐμαορεύηται, καὶ μηδὲν ὦ ἰλλώπῃ 

6 τῶν ἐπιτηδείων τοὺς στρατιώσας.. Ταύτας μὲν οὖν ἔχον- 


Vulgo εἰς τὴν. Debuerat forsan weds. 5 Forsan 
a Simplex wogsineas vel ἐκ συρεύησι. cum Reisk. videtur 


A. U. 585. 


Υ correxi cum Reisk. 


σοὺς μὲν ἄλλον, σρισῇ. 
reponendum. 


(11) Legatio LXXVIII. 
φ [1 [1 


consulem autem legati ut mitterentur 
in Thessaliam, qui de hoc Achmworum 


x. Quo tempore dicebatur Perseus 
Thessaliam cum exercitu venturus, et 


probabili ratione adducti homines cre- 
debant, universo bello fnem imposi- 
tum iris; visum est Archoni rebus 
ipsis suspiciones et calumnias, in A- 
chseos collatas, iterum refutare. Ide 
circo auctor Acheais fuit, ut decretum 
facerent de expeditione cum universes 
gentis copiis suscipienda versus Thes- 
saliam, ut omnis fortune periculum 
una eum Romanis adirent. Hoc facto 
decreto, plaeuit Achœie, ut tonseri- 
bendi exereitus curam Archo susci- 
peret, et corum omnium parandorum, 
qua expeditioni easent necesearia; ad 


decreto certiorem illum facerent, et ab 
eo discerent, quando et quo loco ipso- 
rum copias velit exercitui 
se conjungere. Ac statim decrevere 
legatum Polybium et alios, summeque 
studio Polybio mandarunt, ut, si pla 
ceat consuli, mitti exercituns, reliquos 
legatos extemplo mitteret, id renun- 
ciaturos, ne serius quam oporteret ad 
illum copise Achaices venirent: interea 
vero prospiceret ipse, ut, quascumque 
urbes in transitu aditurus esset exerci- 
tus, in its gommmeatus haberet, quo ne 
militibus quidquam deesset. His man- 
E 4 


ΟΙ. 183. 8. σες οἱ 
.Acheorum » 


legati ad 
Attalum. 


Ptolemei 
Philomet, 


anacleteria. αὐτὸν καιρὸν καὶ πτρὶ σοῦ 


Polybiua 
legatus ad 
Marcium 


we 
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προειρημένοι σὰς. ἐντολὰς, ἐξώρμησαν. Kar-7 
ἔστησαν δὲ καὶ πρεσξευτὰς πρὸς “Arranor τοὺς περὶ 
Τηλόκριτον, ἀποκομίζοντας τὸ δόγμα 0 περὶ τῆς ἄπο- 
καταστάσεως τῶν Εὐμένους τιμῶν. Καὶ κατὰ rors 
βασιλέως Πτολεριαίου πτροσ- 
πεσόντος τοῖς ᾿Αχαμοῖς, διότι γέγονεν αὐτῷ τὰ — 
ὄμενα γίγνεσθαι τοῖς βασιλεῦσιν, ὅταν εἰς ἡλικίαν 
ἔλθωσιν» ᾿Ανωκλητήρια" νομίσαντες, σφίσι καθήκειν ἢ $xi-9 
σημήνασθαι τὸ γεγονὸς : ἐψηφίσαντο πέμπειν πρισ- 
δευτὰς, ἀνανεωσομένους τὰ προὐπάρχοντα φῷ ἔθνει 
φιλάνθρωπα πρὸς τὴν βασιλείαν, καὶ παραυτίκα KAT. 
— ᾿Αλκίθον καὶ "Πασίδαν. 
. OF δὲ περὶ σὸν ἸΠολύξιον καταλαβόντες φοὺς 
Ρωμαίους, ἐκ μὲν τῆς Θετταλίας κεκινηχότας, τῆς δὶ 
Πειῤῥαιθίας στρατοπεδεύοντας ᾿Αζορίου μεταξὺ καὶ 
Δολίχης" σὴν μὲν ἔντευξιν ὑπερέθεντο, διὰ τοὺς raging 
στῶτας καιρούς" τῶν δὲ xara τὴν εἴσοδον τὴν εἰς 
Μακεδονίαν κινδύνων βετεῖχον. Ἐπεὶ δὲ, τοῦ orga 8 
σεύματος κατῴραντος ἐσὶ τοὺς καθ᾿ “ Ἡράκλειον σό- 
πους» ἔδοξε καιρὸς sivas πρὸς ἔντευξιν, ars τοῦ orga 


τηγοῦ δοκοῦντος ἠνύσθαι τὸ μέγιστον τῶν “ προκειμένων" 


τότε λαβόντες καιρὸν, τὸ ψήφισμα τῷ Μαρκίῳ «ροσ- 4 
ἤνεγκαν, καὶ διεσώφουν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν “«ροωίρεσιν; 





δ Inferius Πασιάδας vocatur. 
Vulgo ἢ. 1. ἪἩράκπλμαν. 
παρακεμίνων. 


datis acceptis, Polybius ceterique abi- 
ere. Decreverunt insuper Achzi lega- 
tum Telocritum ad ttalum, qui de- 
cretum ei adferret, quo restituti erant 
Bumeni omnes honores. Per idem 
tempus quum fama esset adiata A- 
cheis, celebrata fuisse in honorem 
Ptolemai regis Anacleteria, sicut est 
meris ÆEgypti regibus, ubi ad legiti- 
mam regnandi sstatem pervenerunt ; 
officii sui esse existimantes, ut sus ob 
id quod gestum erat letitiz significa- 
tionem darent, legatos decreverunt 
mittere ad renovandam amicitiam, 
que genti Achzorum erat cum Mgy- 
pti regibus. Statim igitur Alcithus et 
Pasidas sunt delecti. 


ει: 


Ἡράκλειον correxi, monente J, Fr, Gron. 
d σροκωμίνων scribendum monuit Jac. Gron. 


Vulgo 


ΧΙ. At Polybdius, nactus Romanos ex 
Thessalia progressos, et tx Perrhabia 
inter Azorium ac Dolichen stativa ha- 
bentes; convenire quidem illos pro- 
pter circumstantia pericula in pre- 
sentia omisit; certaminum vero om- 
nium, que in Macedonia ingressu 
habita sunt, fuit particepe. Deinde 
ubi jam Heracleum usque exercitus 
pervenisset, opportunum visum est 
tempus imperatoris convenicndi, ut- 
pote quum videretur Consul partem 
jam maximam destinatorum confe- 
cisse. Tum igitur, ut primum ejus 
faciendi opportunitatem est nactus, 
decretum Achzorum Q. Marcio tradit, 
et studium Achaorum illi exponit, 
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διότι βουληθεῖεν αὐτῷ πανδημεὶ τῶν αὐτῶν μετασχεῖν A. U. 585. 
ἀγώνων καὶ κινδύνων" καὶ «ρὸς τούτοις ὑπεδείξαν, διότι Acheorum 
σῶν τὸ γραφιν 1 παραγγελθὲν τοῖς ᾿Αχαιοῖς owdaccipit 
Ῥωμαίων κατὰ τὸν ἐνιστῶφα πόλεμον ἀναντίῤῥητον 
δ γέγονεν. Tou δὲ Μαρκίου τὴν μὰν προαίρεσιν ὦπο- 
δεχομένου τῶν ᾿Αχαιῶν μεγαλωστὶ» τῆς δὲ κακοχα- 
θείας αὐτοὺς καὶ TS δαπάνης παραλύοντος, διὼ τὸ 
μηκέτι χρείαν ἔχειν φοὺς καιροὺς τῆς τῶν συμμώχων 
θ βοηθείας" οἱ μὲν. ἄλλοι τρίσθεις ἐπανῆλθον εἰς τὴν 
᾿Αχαΐαν, ὁ δὲ Πολύξιος αὐτοῦ posivess μετεῖχε τῶν 
7 μεστώτων πραγμάτων" ἕως ὁ Μάρκιος, ἀκούσας "Δ: Appius 
σίον ror Κέντωνα πεντακισχιλίους στρατιώτας αἰτεῖσθαι ie eae 
παρὰ σῶν ᾿Αχαιῶν sig "Ἤπειρον, ἰξακίστειλε roy σροει- —— 
enpsror, παρακαλέσας φροντίζειν, | ive, μὴ δοβῶσιν οἱ 
στρατιῶται, μηδὲ τηλικοῦτον δαπάνημα μάταιον γί- 
νηται τοῖς ᾿Αχαιοῖς" πρὸς οὐδένα γὰρ λόγον αἰτεῖν τοὺς 
8στρατιῶτας Tov ἼΑσπιον. πότερα δὲ TOUT ἐποίει κηδό-. 
ὑμένος τῶν ᾿Αχαιῶν, ἢ ῇ τὸν "Ασαιον ἀπραγεῖν βουλόμενος, 
9 χαλεπὸν εἰπεῖν. Πλὴν ὃ ys Πολύξιος, εἰναχωρήσας εἰς 
τὴν Πελοκόννησον, ἤδη τῶν γραμμάτων ἐκ τῆς "Heasigov 
προσπεπτωκότων, καὶ par ov πολὺ συναχθέντων εἰς 
Σικυῶνα τῶν ᾿Αχαιῶν, εἰς πρόδλημα ταμμέγεθες ὦ ἐνέ- 
loxscs. Tov γὼρ διαβουλίου ᾿προτέθεντος ὑπὲρ ὧν ὃ 
Κέντων ἡτεῖτο στρατιωτῶν, εἃ μὲν ὃ Maexsos αὐτῷ 


© 4 μὲν debetur Ursino. dus μὲν Μϑιὶ. 


qui cum universis suis viribus certa- 
minum ac periculorum omnium fieri 
participes decreverint. Ad hæc ostene 
dit, quomodo ad omnia, de quibus vel 
scripsissent, vel aliquod mandatum 
dedissent Romani, teto belli hujus 
tempore obsequentes Ache fuissent. 
Mar cius, eorum voluntate verbis ma- 
gnificis laudata, laboris et impensee 
gratiam Achæeis fecit, quod nihil jam 
opus esset amplius ad hoc bellum 
sociorum auxiliis. IUgitur redeuntibus 
ceteris legatis in Achaiam, Polydius, 
in castris remanens, rebus qu: gere- 
bantur interfuit; donec relatum est 
Marcio, Appium Cenioncm postulasse 
ab Achais, ut quinguc millia militum 


fn Epirum sibi mitterent. Tum enim- 
vero Marcius Polybium redire jussit, 
monuitque, curaret, ne ii milites Appio 
darentur, neve gens Achzorum impen- 
sas adeo graves frustra faceret : nullam 
enim caussam habere Appium, cur 
auxiliarem illam manum pocceret. 
Studione erga Achzos hoc ille fecerit, 
aut ut Appio facultatem res gerendi 
eriperet, difficile dictu. Ceterum Po- 
lybius in Peloponnesum reversus, post- 
quam accepts jam ex Epiro lhtere 
essent, coacto non multo post Sicy- 
onem Achasorum concilio, in quæ- 
stionem ac dubitationem penitus ma- 
gnam incidit. Nam ubi de Centonis 
postulatis haberi consultatio capit; 
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OL 152.8, καφαφροντίζειν [ἰδίᾳ ἐνετείλατο, Sraur — 


— οὐδωμῶς ἔκρινεν" τὸ δὲ, μηδεμιᾶς hy ὑπαρχούσης *, 
oper Po- φανερῶς ἀντιλέγειν τῇ βοηθείᾳ, τελέως ἦν ἐπισφαλές.. 
y 


Δυφχρήστου δὲ καὶ ποικίλης οὔσης τῆς ὑποθέσεως, 11 
ἐχρήσατο βοηθήματι πρὸς τὸ παρὸν τῷ τῆς συγκλήτου 
δόγματι, τῷ κελεύοντι μηδένα, προσάχ si τοῖς ὑσὸ τῶν 
στρατηγῶν γραφομένοις, sou y μὴ τοῦτο ποιῶσιν κατὰ τὸ 
μᾶ τῆς συγκλήτου. τοῦτο δ᾽ οὐκ ἦν προσκείμενον 19 
sais γράμμασιν. Διὸ καὶ κατεκράτησε, τοῦ THY ἀνα- 18 
Ly ἐπὶ τὸν ὕχατον γενέσθαι, καὶ δὲ ἐκείνου mage 
λυθῆναι τῆς δαπάνης τὸ ἔθνος, οὕσης ὑπὲρ ἑκατὸν εἴκοσι 
τάλαντα. τοῖς γε μὴν βουλομένοις διαδάλλειν αὐτὸν 14 
ες φρὸς τὸν Λ“πιον, μεγάλας ἀφορμὰς ἔδωκεν, ios: δια- 
κόψω; τὴν ἐπιξολὴν αὐτοῦ. τὴν περὶ τῆς βοηθείας. 


(1V.) Heracteum Macedonia oppidum, capitur a Romanis. 
xt * = 
xu. *To' Ἡράκλειον ἥλω ἰδίαν rivet ἅλωσιν. ᾿Ἐχού. 2 
σῆς τῆς “όλεως ἐφ᾽ ἐγὸς βιόρους; τ᾽ ὀλίγον φύτον, 
ταπεινὸν τεῖχος, οἱ Ῥωμαῖοι τρεῖς σημαίας προεχει- 


f f ef Ble Bav. & eave’ ἀφρονειστεῖν scripsi ex conject. Gronovii: nisi malis 
vases μὰ φρονείζε». Vulgo ταῦτα φρονείξων absque negatione. b Ubi aste- 
viecum posui, Ursinus ex ingenio vocab. estas inseruit. ἔνσολῆς malim, aut 
ἐφισεολῆς, aut aliquid simile: et pro φανιρῶρ forte φανερᾶς scribendum. In Bav. 
major est lacuna ac depravatio: ὑπαρχούσης γῆν τῇ Bonbsig, et desunt interjecta. 

1 des Yaxtidas Casanb. et seqq. invitis MStis, © Probabiliter admodum- 
Fragm. hoc ad Polybium auctorem retulit Valesius. 


que privatim a Marcio acceperat 
mandata, nullo quidem modo negli- 


gendum putabat: at, quum nullum 
haberet [scriptum Consulis manda- 
tum, ]} reeusare aurxilia, hoc 


vero adprime periculosum erat, In 
tam difficili et ancipiti deliberatione, ad 
se expediendum usus est Polybius de- 
creto illo senatus, quo erat cautum, 
πὸ ullo ratio eorum haberetur, quz a 
magistratibus Romanis scriberentur, 
nisi ex senatusconsulto id facerent. 


Quod quia literis 4ppii Centonis non 
erat adjectum; tandem obtinuit Po- 
lydius, ut res ad consulem referretur, 
et per illum Achei qua 
centum et viginti talentorum sum- 
mam superabat, liberarentur. At si 
quis de ipeo detrahere apud Appium 
vellet, ei benignam materiam hoc 
pacto suppeditavit, utpote qui ince. 
ptum illus de impetrandis auxiliis 
fregisset. 


(IV.) Suldas in Snpaie ct in Κιραμωσέν. 
@ @ 6 


x11. Heracleum oppidum nova qua- 
dam et inusitata ratione captum est. 
Quum oppidum ab una parte, per 


breve aliquod spatium, murum habe- 
ret humilem; Romani, delectis tribus 
militum signis, oppidum ab illa muri 
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s ρίσαντο. Kai τῇ μὲν meaty φοὺς θυρεοὺς ὑπὲρ τῆς A. U. 588. 
κεφαλῆς ποιήσαντες συνέφραξαν, ὥστε τῇ τῶν ὅπλων 
τυχνότητι περαμωτῷ —— γίγνεσθαι παραπλήσιον" 

«ἐφεξῆς δὲ ἕτεραι δύο * 

ἀξ 

Ἢ Κεραμωτὸν, τακτικὴ διάταξις ὅπερ ἑκοίουν 'Ῥω- 

μαῖοι ἐν ταιδιᾶς μέρει. 


Iii. 
RES CRETENSIUM. 
xe a —A— 


xin. KATA τὴν Κρήτην, δεδιότες Κυδωνιᾶται τοὺς Cydoni 
Γορτυνίους» διὰ τὸ καὶ leg πρότερον ἴ ἐτει παρ᾿ ὀλίγον tynice 
κεκινδυνευκέναι᾽ τῇ πόλει» τῶν περὶ Νοθοκράτην ἐπιδαλ- 
λοβιένων αὐτὴν κατασχεῖν, ἐξέπεμψαν τρίσξεις. πρὸς opem pe 
Εὐμένη, βοήθειαν αἰτούμενοι κατὰ τὴν συρυμαιχίαν. Bumene. 
4 Ὁ δὲ βασιλεὺς προχειρισάμενος Λέοντα, καὶ στρα- 
5τιώφας σὺν τούτῳ φ', ἰξαπίστειλε κατὰ σπουδήν. Ὧν 
παραγενομένων». οἱ Κυδωνιᾶται τὰς τε κλεῖς τῶν τυλῶν 

τῷ Λέοντι παρίδωκαν, καὶ καθόλου τὴν πόλιν ἐνεχεί- 
ρισῶων. 


leg ν ἔσει ex conject. scripsi. καὶ πρόσερον ἔσι Ura. καὶ τὸ σρόσ. ies Bav. 
Verum jam viderat Reisk. 


parte adgressi sunt. Primi signi mili- — 
tes, densatis supra capita scutis, testu. Fastigiata testudo, speciem tecti 


dinem fecerunt ejusmodi, que specie 
prabebat. fecti imbricatic per quod 
pluvia delabitur: deinde reliqua duo 
signa * 9. 


sedificiorum referens: genus exercitii 
tactici, quo velut ludicro circensi 
utuntur Romani. 


IIT. 
Legatio LXXIX. 


@ δ 
xu IN Cerra, Cydoniate, metu- 


entes sibi a Gortyniis, a quibus jam 
superiori anno, ne caperetur ipsorum 
urbe, in preeentissimum periculum 
venerat, quando eam occupare Notho- 
crates est adgreassus: legatos ad Eu- 
mcnem miserunt, auxilium ex federe 


e 

eum poscentes, Rex Leonem ducem 
delegit, quem eo celeriter cum trecen- 
torum militum manu misit. Id ubi 
advenit preesidium, Cydoniate porta- 
rum claves Leoni tradiderunt, et uni» 
versam civitatem ejus curse permi- 
serant, 


Ol. 152. 8, 


Rhodiorum 
legatio ad 


Romanos. 
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IV. 
RES RHODIORUM. 
* τ x 


xiv. EN τῇ Ῥόδῳ τὰ τῆς ἀντιπολιτείας ἀεὶ μᾶλλον 
ἐσέσεινεν. Προσαεσόντος γὰρ αὐτοῖς Tov τῆς συγκλήτου 9 
δόγματος, ὦ . a διεσάφει, βμιηκότι αροσέχειν φοῖς τῶν 
στρατηγῶν ἐπιτάγμασιν, ἀλλὰ Trois αὑτῆς δόγμασιν" 
καὶ τῶν πολλῶν ἀποδεχομίνων τὴν τῆς συγκλήτου τρό- 
voscev® οἱ τερὶ roy Φιλόφρονα καὶ Θεαύτητον, ἐσιλαθύ- 8 
μένοι τῆς ἀφορμῆς ταύτης, ἐξειργάζοντο τ' ἀκόλουθα, 
φάσκοντες, δεῖν ἐκαίμπειν πρεσξιυτὰς πρὸς τὴν σύγ- 
xAnro⸗ καὶ τὸν Κόιντον Μάρκιον σὸν ὕπατον, καὶ πρὸς 
Γάϊον τὸν ἐπὶ τοῦ vevrixov. Tors γὰρ ἤδη γναίριμιον 4 
ἣν ἅπασιν, ὃς τινες τῶν καθεσταμένων ἀρχόντων & τῇ 
“Ῥώμῃ ταραγίγνεσθαι μέλλουσιν εἰς τοὺς κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα τόπους. ™ Κροτηθείσης δὲ τῆς ὑποθέσεως, 5 
καίπερ ἀντιβῥήσεως γενορυξνης» ἀσεστάλησαν εἰς μὲν τὴν 
‘Papas ἀρχομένης θερείας, n Ἡγησίλοχος Ἡγησίου, 
Νικαγόρας, “Νίκωνδρορ' πρὸς δὲ τὸν ὕχκατον χαὶ ror 
ἐπὶ τοῦ γαυτικοῦ στρατηγόν; Ρ᾽Αγέκολις» ᾿Δρίστων, 
Παγαράτηρ" ἐγτολὰς ἔχοντες, ἀνανεοῦσθαι τὰ φιλ-Ἱ 
ἄνθρωπα πρὸς Ῥωμαίους, καὶ πρὸς τὰς διαξολὰς ἀπο- 


» edd. ex Ursini ingenio, Ὁ ‘Hytelreves h. 1. Bav. et debuerat 
fortasse’Aytsideyes. 5 Sic Bav. Male vulgo Nixel P Sic ἢ. I. 
et deinde erat in cod. Ursini. ᾿Αγόσολις Bav. ᾿Αγισίσολις edebatur invitis MStis. 


IV. 
Legatio LXXX. 


e 
xiv. GLISCEBANT Rhodi magis 
magisque in dies contraria factiones. 
Nam quum ad eos perlata esset fama 
senatusconsulti, quo edixerant patres, 
nos dacum Romanorum jussis, verum 
senatusconsultis posthac esse parendum ; 
vulgo omnibus senatus prudentiam 
laudantibus, Philophron et Theatetus, 
hac occasione arrepta, pergebant porro 
in suo proposito, dicebantque, legatos 
ad senatum esse mittendos, et ad con- 
sulem Q. Marcium Philippum, nec 
non ad Caium [Marcium Figulum,] 
cui classis provincia crat. Jam tum 


enim omnibus notum erat, quoedam 
ex iis magistratibus, qui recenter 
Rome inierant, in Græciæ regiones 
fore venturos. Hec sententia quum, 
nonnullis licet contradicentibus, plu- 
rimorum tamen plausu esset excepta ; 
Romam ineunte sestate misesi sunt 
Hegesilochus, Hegesie filius, Nicago- 
ras, Nicander: ad consulem vero, ect 
ad classis preefectum, Agepolis, Ari- 
stom, Pancrates. Mandatum his om- 
nibus erat, ut amicitiam cum populo 
Roniano renovarent, utque crimina- 
tionibus jis responderent, quibus non- 
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λογεῖσθαι, τὰς λεγομένας ὑπό τινῶν κατὰ τῆς πόλεως" A. U. 585, 
8 οἱ δὲ wigs roy “᾿Αγεσίλοχρον»; ἅμα τοῖς προειρημένοις; 


9 αὶ περὶ σιτικῆς ἐξαγωγῆς ποιησόμενοι λόγους. Ta t Polybit 
tio dige- 


καὶ rendi histo- 


ll στολῆς. 


μὰν οὖν ὑπὸ τούτων ῥηθέντα τρὸς τὴν σύγκλητον, 
«τὰς δοθείσας αὐτοῖς ἀποκρίσεις ὑχὸ τῆς συγκλήτου, καὶ τ 
διότι πάντων τῶν Φιλανθρώπων τυχόντες ἐπανῆλθον, ἐν cam. 


10 τοῖς Ἰταλικοῖς εἴπομεν. Περὶ δὲ τούτου σοῦ μέρους 
χρήσιμόν ἐστι πλεονάκις ὑπομεμνήσκειν, ὃ δὴ) καὶ τει- 
ρώμεθα ποιεῖν, διότι πολλάκις ἀναγκαζόμεθα, φὰς 
ἐντεύξεις Toy mesocsiay καὶ τοὺς χρηματισμοὺς -ρο- 
rigous ἰξαγγέλλειν τῆς καταστάσεως καὶ τῆς ἰξαπο- 


Ἐπεὶ γὰρ ᾽ καθ᾽ 


EXO TOY ἔτος τὰς κατ᾽ 


ἀλλήλων πράξεις γράφοντες, πειρώμεθα ἐν $y} χαιρῷ 
συγκιφαλαιοῦσθαι τὰς wap ἑκάστοις πράξειρ' δῆλον, 
ὡς a ἐστι τοῦτο συμβαίνειν περὶ τὴν γραφήν. ᾿ 

. Οἱ d περὶ τὸν ᾿Αγέπολιν, ἀφικόμενοι G08 0x Q. Marcius 


eis χαταλαβξόντες αὑτὸν ἐν Μακιδονίᾳ πρὸς "Ἡρ ἐς ce cle 


* 7 
xAο στρατοπεδεύοντα, διελέγοντο περὶ ὧν εἰχον τὰς 


9 ὠτολάς. 


ὋὉ 03, διακούσας; οὐχ, οἷον αὐτὸς ἔφη τροσ'- 


rinm syne - 
vonijsti« 


erae- 
um, 


ἐχειν ταῖς διαβολαῖς, ἀλλὰ κακείνους παρεκάλει, pne- benigne 

ἐνὸς ἀνέχεσθαι τῶν λέγειν τι τολρυώντων κατὰ Ῥω: —— 
μαΐων, καὶ «ολλὰ καθόλου τῶν εἰς Φιλανθρωκίαν ἡ ἤκόν- 
8 τῶν ἐπεμέτρησεν. ἔγραψε δὲ ταῦτα καὶ πρὸς τὸν "δῆμον 


4 Sie h. }. uterque cod. MStus. 
T Ἡρίκλειον correxi. Vulgo ‘HedxAuan 
gendum. Corrupte vulgo ‘Papales. 


nulli civitatem onerabant. Hegesilo- 
cho vero hoc insuper negotii imposi- 
tum, ut de exportando frumento cum 
Romanis ageret. Quos igitur sermo- 
nes apud senatum isti legati habue- 
rint, que ἃ patribus responsa tulerint, 
et quomodo omne genus humanitatis 
et comitatis experti redierint, in ex- 
positione rerum Italicarum jam dixi- 
mus. Est vero lector nobis szpe 
hujus rei admonendus, sicut etiam 
studiose facimus, quod non raro ora- 
tiones habitas a legatis et data illis 
responsa cogimur prius exponere, 
quam de ipsorum legatione decreta et 
de missione verba fecerimus: quoniam 
enim per annos singulos res, que 


Vulgo —E ex Ursini' emend. 


8 Sipser τῶν Ῥοδίων utique fuit corre 


tempore inter se congruunt, ita pes 
scribimus, ut, quae apud quemaque 
populum gesta sunt, ea uno continuo 
tenore persequi conemur ; perspicuum 
est, id in hac scriptione ita necessario 
evenire. 

xv. Agepolis ut ad Q. Marcian 
venit, quem in Macedonia est adsecu- 
tus ad Heracleum castra habentem, 
mandata sua illi exposuit. Quibus 
auditis, consul non solum dixit nullam 
se iis fidem habere, qui de Bhodiis 
detraherent; sed legatos etiam eat 
hortatus, ne quemquam eorum ferrent, 
qui de Romanis blaterare auderent, 
multaque omnino humanitatis officia 
cumulate iis preestitit. Scripsitque 





01. 152.5 φ' 


βῴδιον εἰπεῖν, doxa δὲ μᾶλλον τὸ 
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» Ῥοδίων. Tov δ᾽ ᾿Αγεπύλιδος ἐψυχαγωγημένου 4 
κατὰ τὴν ὅλην ἀπάντησιν ἰσχυρῶς» AaGov αὐτὸν aad 
ἰδίαν εἰς τὰς χεῖρας ὁ Κόϊντος;, θαυμάζειν ἔφη, πὸς οὐ 
πειρῶνται διαλύειν οἱ Ῥόδιοι troy ἐνεστῶτα πόλεμον, 
μώλισφα. τοῦ πράγματος ἐκείνοις καθήκοντος. Πότερα 5 
δὲ rour ἐποιεῖτο, ᾿Αντίογον ὑποπτεύων, μή ποτε, xgœ- 
rious τῆς ᾿Αλεξανδρείας, βαρὺς ἔφεδρος αὐτοῖς γένηται 
Tov πρὸς τὸν Περσέα πολέμου, χρόνον λαμβαζνοντος" 
ἤδη γὰρ φότε συνέβαινε συγπεχῦσθαι τὸν περὶ Κοίλης 6 
Συρίας πόλεμον' J, θεωρῶν δὶ ὅσον οὕπω χριθησόμενα σὰ 
xara τὸν Περσέα, τῶν Ῥωμαϊκῶν στρατοπέδων ὃ ἐν Μα- 
κεδονίᾳ ταραξεξληκότων, καὶ καλὰς ἐλπίδας ἔχων ὑπὲρ 
roy ἀποβησομένων, ἐβούλετο τοὺς Ῥοδίους "προνύξας 8 
μεσίτας ἀποδεῖξαι, καὶ τοῦτο πράξαντας, δοῦναι τοῖς 
Ῥωμαίοις ἀφορμὰς εὐλόγους εἰς τὸ βουλεύεσθαι περὶ 
αὐτῶν, χ ὡς ἂν αὑτοῖς φαίνηται" TO μὲν ἀκριβὲς οὐ 9 
τελευταῖον εἰρημένον, 
ἐξ ὧν ἐμαρτύρησε, τὰ per ὀλίγον συμξάντα τοῖς Po- 
δίοις. OF ys περὶ τὸν ᾿Αγέπολιν, ἐξαυτῆς βαδίσαντες 10 
πρὸς τὸν Γάϊον, καὶ τἄντων τυχόντες σὼν Φιλανθρώπον 
SxsgConineregor, ἢ ἦ παρὰ τῷ Μαρκίῳ, ταχέως εἰς τὴν 


t Ad verba σὺν ἰνεσεῶτσα πόλεμον intercidit nonnihil, nisi huc reponenda sunt 
ex vers. 6. verba ἤδη γὰρ cies Kc.  προνύξας ex MStis revocavi. Vala 
z ὡς ] 








«προξύνας ex Ursini ing. qui et σαρανόξας suspicatus fuisse videtur. 


dant MSti. 


etiam de iisdem rebus ad populum 
Rhodium. Quum autem Agepolis 
comitate eonsulis, quam hoc congressu 
omnibus in rebus experiebatur, miri- 
fice captus esset; seducit eam Mar- 
cius ad familiare colloquium, et, mi- 
vari se, ait, cur Rhodii imminens bel- 
deen componere non conarentur : id enim 
-tpsis vel maxime convenire. Hoc vero 
quo animo consul dixerit; utrumne, 
quod Antiochi animum suspectum 
haberet, ne forte, si Alexandria esset 
petitus, bello adversus Persea moram 
trahente, infestus ac gravis hostis Ro- 
manis immineret; (jam tum enim 
vonſtatum bellum pro Calesyria erat ;) 
an quod, videns brevi de summa 


rerum decretum iri cum Perseo, post- 
quam Romane legiones in Macedo- 
niam jam pervenissent, spemque ma- 
gnam de victoria conceptam habens, 
stimulare volucrit Rhodios, quo se 
medios interponerent inter reges, δῖ" 
que eo pacto occasionem Romanis 
darent, statuendi de ipsis prout vel- 
lent; utrum, inquam, horum cogita- 
rit, pro certo confirmari non potest: 
verumtamen, quod posterius dixi, 
puto verius; idque Rhodiorum casus 


‘confirmant, qui paullo post illis acci- 


derunt. Agepolis ad Caium classi 
preefectum mox profectus, benigneque 
ab eo habitus, ac multo etiam comius, 
quamt fuisset a Marcio, brevi Rhodum 


| 


12 ἐγενήθησαν οἱ ἹῬόδιοι"" 


18 λόγον. 


15° Ῥωμαίους" 
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1] Ῥόδον ᾿ ἀνεχώρησαν. Γιγνομένης δὲ τῆς ἀποπρισθείας, & 


καὶ τῆς τε διὰ τὸν λόγων Φιλανθρωπίας, καὶ τῆς διὰ 
coy ἀποκρίσεων εὐνοίας ἑκατέρων τῶν στρατηγῶν ἐφα- legati. 
μίλλου γενομένης, ὀρθοὶ καὶ μετέωροι ταῖς διανοίας 


ov μὴν τἄντες ὡσαύτως. Οἱ 


&. U. 888: 
Rhodum 
redeunt 


μὲν γὰρ ὑγιαίνοντες. rein sig ἦσαν ἐπὶ τῇ Φιλαν-᾿ 


θρωπίᾳ τῶν Ῥωμαίων" 


\ 
i os ere καὶ καχέκται 


συνελογίζοντο wag — —V εἶναι τὴν ὑπερβολὴν 
τῆς φιλανθρωπίας, σοῦ δεδιέναι τὴν περίστασιν τοὺς 
“Ῥωμαίους, καὶ μὴ χωρεῖν αὐτοῖς τὰ πράγματα κατὰ 


Ὅτι δὲ χαὶ τὸν ᾿Αγέπολιν συνέξη παραφθέγ- 


ξασθαι «ρύς φινῶς τῶν Φίλων, ὅτι παρὼ τοῦ “Μαρκίου 
κατ᾽ ἰδίαν ἐντολὰς εἴληφε, βινημυονεύειν πρὸς τὴν βουλὴν 


14 ὑπὲρ σοὺ διαλύειν τὸν πόλεμον' rors δὴ τελέως οἱ περὶ 


τὸν Δείνωνα συνέθεσαν ἐν κακοῖς μεγάλοις εἶναι τοὺς 


ἀπέστειλαν δὲ χαὶ πρεσθ δευτὰς εἰς τὴν 


᾿Αλεξάνδρειαν, σοὺς διαλύσονας. σὸν ἐνεστῶτα πόλεμον 


᾿Αντιόχῳ καὶ Πτολεμαίῳ. 


est reversus. Ubi postquam legatio- 
nem renunciasset, quum viderentur 
ambo duces Romani in comitate atque 
humanitate verbis declaranda, et bene- 
volentia in responso significanda, ex 
esquo invicem certasse; erigi animis 
omnes Rhodii, ac vana spe inflari: at 
non omnes eodem modo. Nam pars 
sanior, ob Romanorum benignitatem 


letitia gestiebat: contra, qui rerum 


novarum cupidi erant, et male adfecti, 
ii cogitare apud se institerunt, ingen- 
tem hanc supra modum comitatem 
Romanorum indicio esse, terreri ipsos 


imminenti periculo, neque ex animi 
sententia res ipsis succedere. Postea 
vero quam insuper Agepolis apud non- 
nullos ex amicis, velut aliud do, 
mentionem fecisset mandati, privatim 
sibi a Marcio dati, ut in senatu Rho- 
diorum de componenda pace inter re- 
mentionem faceret ; tum enimvero 
nihil dubitare Dino, quin pessimo loco 
res Romanorum essent: miserunt vero 
Rhodié etiam legatos Alexandriam, ad 
dirimendum beRum, quod inter Antio- 
chum εἰ Ptolemeum erat conflatum. 
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| V. 

RES SYRLZ ET AGYPTI. 

Antiochus Epiphanes majorem partem Ægupti occupat. 
¥ ¥ xt 

ad Anti. xvI. META τὸ παραλαβεῖν ᾿Αντίογχον τὰ χατὰ τὴν 
chum mit: Alvurror, ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν Κομανὸν καὶ Υ Κινέαν 
tun 7 3 $ β 4 3 
legationes συνεδρεύσασι μετὰ τοῦ βασιλέως, κοινοξούλιον κατα- 

γράφειν ἐκ τῶν ἐπιφανεστάτων ἡγεμόνων, τὸ βουλευ- 

σόμνενον περὶ τῶν ἕνεστώτων. Πρῶτον οὖν ἔδοξε τῷ 

συνεδρίῳ, σοὺς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος παρεπιδημήσαντας 

πέμπειν πρεσξευτὸς ὡς τὸν ᾿Α»τίοχον, κχοινολογησο- 
Græcorum μένους ὑπὲρ διαλύσεως. Ἦσαν δὲ τότε ταρὰ μὲν τοῦ 8 
—— χοροῦ τῶν Αχαιῶν πρεσξεῖαι δισσαὶ, μία μὲν ὑπὲρ 
rant 3 σῆς τὸν φιλανθρώπων ἀνανεώσεως, ᾿ἣν ἐπρόσξευον a’ Ad- 

κίθος Ἐξενοφῶντος, Αἰγιεὺς, χαὶ ὑΠασιάδας" ἄλλη δὲ 
περὶ τοῦ τῶν “᾿Αντιγονείων ἀγῶνος. Ἣν δὲ καὶ παρὰ: 
᾿Αθηναίων πρεσβεία περὶ δωρεᾶς, ἧς ἡγεῖτο Δημνάρατος" 
καὶ θεωρίαι δισσαὶ, μία μὲν ὑπὲρ τῶν “Παναθηναίων, 
ἧς προειστήκει Καλλίας ὁ παγκχρατιωστῆς, ἡ ὃ ἄλλη 
περὶ ῥυυστηρίων, ὑπὲρ 4G Κλεόστρατος ἐποιεῖτο TOV χρῆ- 
ματισμὸν καὶ τοὺς λόγους. Ἔκ δὲ Μιλήτου χαρῆσανϑδ 
Εύδημος καὶ “Ἱκέσιος" ἐκ δὲ Κλαζομενῶν, ᾿Απολλανί- 


Ol. 162. 8. 


Υ Κινέαν ab Ursino est. ῴναζαν dant libri. 2 sig ἥν dant libri. Przepositio- 
nem delevit Ursinus, 4 ᾿Αλκήδης h. 1. Bav. ᾿Αλχίδης ex suo cod. citat Ursin. 
b ΣΙασῆας scriptuin est superius. ©’ Ayeiyersivs correxi cum Reisk, ἀνεγενεσῶν 
est in libris : unde ἀνεαγωνστῶν fecit Ursinus. ἃ Navadnvaiay correxit Urs. 
wap Abyvcioy MSti.  * "Ixtosog Casaub. et seqq, ‘Ixseias voluit Reisk. 


V. 
Legatio LXXXI. 


. e 
xvi. POSTEAQUAM ‘Egyptus ab rege amicitiam, qua mandata fuerat 


Antiocho fuit occupata, Comano et 
Cinea de summa rerum cum rege con- 
sultantibus, visum est faciendum, ut 
concilium ex illustrissimis quibusque 
ducibus conscriberetur, de cujus sen- 
tentia omnia deinceps gererentur. Ei 
concilio ante omnia placuit, ut advene 
Greci, qui forte ibi reperiebantur, le- 
gati ad Antiochum proficiscerentur, de 
pace cumeo acturi. Erant autem tunc 
eo loci legationes duxz ab Acheorum 
gente misse, una ad renovandam cum 


Alcitho Xenophontis filio, Agiensi, et 
Pasiade; altera legatio, de <Antigo- 
niorum solennibus, Erat et missa ab 
Atheniensibus de donatione quadam 
legatio, cujus princeps Demaratus: 
item sacree legationes ab iisdem due, 
una, de festo Panatheneorum, cujus 
caput fuit Callias quinquertio; altera, 
de mysteriis, quam obibat Cleostratus, 
qui super eo ad regem orationem ha- 
buit. Mileto aderant Eudemus οἷ 
Icesius; Clazomenis, Apollonides εἰ 
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9 * 
Gdns καὶ ᾿Απολλωνιος. ᾿Εξαπόστειλε δὲ καὶ ὁ βασιλεὺς A. U. 585. 
“, s t Ptol i 
Τληπόλεμον καὶ Πτολεμαῖον τὸν ῥήτορα πρεσξευτάς. —— 
a * R 
7Ovros μὲν οὖν ἔπλεον ἀνὰ τὸν ποταμὸν εἰς THY ἀπάν- 
φησιν. : 
\ ~ ~ a 
XVII. [ΓΣυναψάντων ὃς τῶν πρεσξευτῶν τῷ Αν-Ί και 
’ e J Ν ' G 
σιόχῳ" 0 βασιλεὺς] ἀποδεξάμενος τοὺς ἄνδρας Φιλαν- deprecan.. 
Bouma, ny μὲν Towrny ὑποδοχὴν αὐτῶν (ποιἥσατο ee 
~ R & R e wr HN 
Qpwsyarowsen κατὰ δὲ τὴν ἑξῆς sdwxev ἔντευξιν, καὶ 
͵ > 7 \ ? \ > , “ῇ 
βλέγειν ἐκέλευσε, περί ὧν ἔχουσι τὰς ἐντολάς. Ἰρῶτοι 
μὲν οὖν οἱ ταρὰ σῶν ᾿Αχαιῶν ἐποιήσαντο λόγους, τού- 
> ἔἔφψον * e Ἁ load » tA A 
rots δ᾽ εξῆς Δημάρατος ὁ παρὰ τῶν Αθηναίων, μετὰ 
408 τοῦτον Εὔδημος ὁ Μιλήσιος. Πάντων δὲ πρὸς σὸν 
‘\ Ἁ * 
αὐτὸν καιρὸν καὶ τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν διαλεγομένων, 
7 4 δ 
παραπλησίους εἶνωι συνέδαινς καὶ τοὺς κατὰ μέρος 
o X \ A ’ ῳ 
δαὐτῶν λόγους. Try μὲν γὰρ αἰτίαν τῶν συμξεξηκότων Kuleus, 
> + Ἁ N ? “4 Η 
. πῶντες βανέφερον ἐπὶ τοὺς περὶ τὸν Evaaion’ τὴν dg ctor belli. 
4 ~ 
συγγένειαν καὶ τὴν ἡλικίαν τὴν τοῦ Πτολεμαίου xeo- 
ΓΟ X a ~ 
6 φερόμρνενοι» παρήτουντο THY opyny Tov βασιλέως. ” Ap- 
~ * 
rioxoc δὲ, πᾶσι τούτοις ἀνθομολογησάμονος, καὶ «ροσ- 
e 4 Mv * ~ 
αὐξήσας τὴν ἐκείνων ὑπόθεσιν, ἤρξατο λέγειν ὑπὲρ τῶν 
~ i od 9 ~~ ~~ 
ἐξ ὠργῆς δικαίων,. δ ὧν ἐπειρῶτο συνιστάνειν τῶν ἐν 
Συρίᾳ βασιλόων ὑπάρχουσαν χτῆσιν τῶν κατὰ Κοίλην Antiochi 
᾿ jura in Cœ- 
lesyriam, 
f Vulgo ab hoc Capite, perinde ac si non cohzreret cum præcedenti, incipi- 1 
tur nova Ecloga, cujus initium hoe fecit Epitomator: Ὅτι sara «τὸν καιρὸν, ὅτε 
᾿Αντίοχος τὴν Alyveres wagidats. συνῆψαν τῶν dws ong Ἑλλάδος σρεσξιντῶν οἱ wip 
φῆντις ie) τὰς διαλύσεις. ἀποδεξάμενος δὲ «οὺς ἄνδρας φιλανθρώσως &c. Quorum 


verborum loco ex conjectura posuimus ea, qua uncis sunt inclusa. δ ἀνίφερον 
correxit Ursin. ἔφερον erat in libris. 


sium, Demearatus; secundum hos Eu- 


Apollonius. Cum his legatos misit 
rex etiam Tlepolemum et Ptolemzum 
rhetorem. Hi igitur adverso flumine 
navigarunt, ut Antiochum conveni- 
rent. 


(Legatio LXX XII.) 


ΧΥΙ͂Ι. Postquam advenerunt apud 
Antiochum legati; rex benigne susce- 
ptos primo die ad epulas magnifice 
structas invitavit: postridie vero sui 
conveniendi potestatem fecit, et man- 
data jussit expromere. Primi igitur 
omnium verba apud regem fecerunt 
legati Acheworum; deinde Athenien- 


VOL. IV. 


demus Milesius. Qui quum sub idem 
tempus eadem de re omnes dissere- 
rent, eveniebat, ut rationes, quas sin- 
guli adferebant, perquam similes es- 
sent. Omnes enim belli suscepti cul- 
pam in £xuleum conferebant: dein 
cognationem atque etatem Ptolemæi 
allegantes, regis iram deprecabantur. 
Antiochus quum orationibus illorum 
esset adsensus, atque ipse etiam plura 
in eamdem sententiam disseruisset ; 
jura sua ab ipsis initlis exponere cœ- 
pit, probare contendens, pertinere ad 
Syrice reges Cela Syria possessionem 
F 
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Ol. 152. 8. Συρίαν vorey’ , ἰσχυροκοιῶν μὲν σὰς ἐπικρατείας σῶς 7 
᾿Αντιγόνου, σοῦ πρώτου κατασχόντος, σὴν ἐν Συρίᾳ 
βασιλείαν; ροφε μένος δὲ τῷ συγχωρήματα, τὰ γϑγό- 
μενα. Σελεύκῳ διὰ τῶν ἀπὸ Μακεδονίας βασιλέων μετὰ 
τὸν ᾿Αντιγόνου θάνατον᾽ ἑξῆς δὲ τούτοις ὠπερειδόῥυενος 8 
— σὴν τελευταίαν κατὰ πόλεμον ᾿Αντιόχου φτοῦ πατρὸς 
δἔγκτησιν' ial δὲ πᾶσιν ἐξαρνούμιενος τὴν ὁμολογίαν, 9 
ἣν ἔφασαν οἱ κατὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν γενόσθαι ἤτο- 
λεμαίῳ, τῷ νεωστὶ μετηλλαχότι, πρὸς ᾿Αντίοχιον τὸν 
ἐχείνου τατίρα;, ὅτι δεῖ λαξεῖν αὐτὸν ἐν Φέρνῃ Κοίλην 
Συρίαν, ors ἐλούρυιδανε Κλεοπάτραν, σὴν τοῦ γὺν βασι- 


Alexan- λεύοντος μητέρα. Πρὸς ταύτην τὴν ὑπόθεσιν διαλεχθεὶς, 10 
git Antic. 005 πείσας ov μόνον αὐτὸν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀκηντηκό- 
chus. 


σας, ὡς δίκαια λέγει» φότε μὲν δίέαλευσεν εἰς τὴν 
Ναύκρατιν. venociusio δὲ καὶ τούτοις φιλανθρώπως, lt 
καὶ δοὺς ὃ ἑκάστῳ τῶν Ἑλλήνων τῶν κατοικούντων χρυ- 
σοῦν, προῆγεν ἐπὶ τῆς ᾿Αλεξανδρείας. τοῖς δὲ πρεσ- 19 
δευταῖς φὴν ἀπόκρισιν ὑπέσγετο δώσειν, ὅταν οἱ as i 
τὸν ᾿Δριστείδην καὶ Θῆριν ἀνακάμψοσιν ὡς αὐτὸν. 
ἐξαπτεσταλκέναι͵ γὰρ ἐκείνους ἔφη σ«εὺς σὸν Πτολεμιαῖον, 13 
βούλεσθαι δὲ πάντων συνίστορας sivas καὶ μάρτυρας 
φοὺς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος πρεσζευτάς. 


bh ἔγαφησιν correxit Ern. Vulgo tzenew. ἔκεισιν Bav. —* senor suspicatus 
- erat Reisk. 


Principio nempe multis argumentis de- 
monstrabat, dntigonum illum, qui prie 
mus Syria regnum condidit, illa loca 
imperio suo tenutsse: proferebat deinde 
in medium fxetrumenia concessionis, 
post mortem Antigoni Seleuco'a Mace- 
donicis regibus facte: secundum ἰδία, 
Antiochum patrem bello novissimo Cae 


nunc reguabal, matrem. 


In bane sen- 
tentiam rex quum multa disseruiseet, 
nec tantum sibi, sed etiam omnibus, 
qui preesentes erant, caussam suam 
probavisset, Naucratim tunc quidem 
navibus petiit: atque eo etiam loco 
benigne adpellatis tractatisque civibus, 
in Grecos vero, qui ibi babita- 


jam Syriam, aiebat, legitime recepisse, 
multumque eo jure nitebatur. Post- 
remo segabat verum esse de pactis, 
qua legati Alerondrini facta — 
fuiese inter Ptoleneum nuper 

tuum, ct Antiochum hujus patrem, 

bus pactis nomine naj prom, a 
emœo Celen Syriam aiebani, quum 
wxorem duceret Cleopatram, ejus, qui 


bant, aureis singulis divisis, Aleran- 
driam iter instituit. Legatis vero pol- 
licitus est, daturum se tis responsum, 
postquam Aristides et Theris ad ipsum 
essent reversi: hos namgue a se ad Pto- 
lemaum miseos esse; velle autem se 
omnium consiliorwm suorum conscios ae 
testes habere Grecos legatos. 


BELLUM PERSICUM. 67 


¥ % % A. U. 685. 
XVII. ᾿Αντίογος μετὰ τὸ καταλιπεῖν ᾿Αλεξάαν - Legati ab 
Antiocho 


δρειαν πολιορκεῖν, «ρεσξευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην ἰξίπερ- Romam. 
2xsv° οὗτοι δ᾽ ἢ ἤσαν Μελέαγρος, ᾿Σωσιφάνης, Ἥρα- 

8 «λείδης᾽ συνθεὶς ρ΄ καὶ γ τάλαντα, πεντήκοντα μὲν 
στέφανον Ῥωμαίοις, τὰ δὲ λοισὰ τῶν χρημάτων εἰς 
δωρεάν σισι ζῶν κατὼ τὴν Ελλαδα πόλεων. 


* Xe xe 
xix. Kara τὰς αὐτὰς ἡμέρας κατίπλεύσαν Ex ——— 
“Ῥόδου «πρίσθεις εἷς τὴν ᾿Αλέξανδρειαν ὦ ἐπὶ τὰς διαλύ- Antiochum. 
σεις, οἱ περὶ Πρατίωνα;, καὶ par οὐ πολὺ παρῆσαν εἰς 
4 φὴν ,Σαρεμβολὴν πρὸς ᾿Αντίοχιον. Γενομένης δὲ τῆς 
ἐντυύξεως, πολλοὺς διετίθεντο λόγους, φήν TE τῆς ἰδίας 
πατρίδος εὔνοιαν προφερόμενοι πρὸς ὠμφοτίρας τὰς 
βασιλείας, καὶ τὴ» αὐτῶν τῶν βασιλέων ἀναγκαιότητα 


3 διαλύσεως. 


πρὸς ἀλλήλους; καὶ τὸ συμφέρον ἑκατέροις, ἐχ τῆς 


δευτὴν i ἐπιτεμῶν, οὐκ ἔφη 


Ὁ δὲ βασιλεὺς, & ἔτι λέγοντα τὸν mete 


προσδεῖσθαι πολλῶν ᾿λόγων' 


.4 τὴν μὲν γῶρ βασιλείαν εἶναι Πτολεμαίου σοῦ τεσ 


ὕτου, πρὸς δὲ τοῦτον καὶ διαλελῦσθαι πάλαι; καὶ 


Κφίλους ὑ ὑπάρχειν; καὶ νῦν, 


ποίηκεν. 


1 Σαφιφαίνης Bav. 
Ursini. 


‘ 


(Legatio LX XXIII.) 


Φ Φ ® 
XVIII. Posteaquam Alesrandriam op- 
desiiseet Antiochus, legaios Ro- 
mam misit: hi autem erant Meleager, 
Sosiphanes, Heraclides: centum quin- 
guaginta talenta pactus se daturum, 
guinguaginta ad coronam Romanis, re- 


βουλομένων ray ἐν τῇ πόλει ᾽ 


a? 
: 5 κατάγειν φοῦτον, μὴ κωλύειν Arrioxor. καὶ δὴ “4Ἐ- 


k φίλονς ex MStis revocavi. φίλον edd. ex conject. 


driam, portum tenuit, moxque in cae 
stra ad venit. Hi in collo- 
quium Astiochi admissi, longam ora- 
tionem sunt exorsi, patrie sua benevo- 
lentiam in utramque regiam domum 
commemorantes, et mutua inter ambos 
reges necessitudinis jura, guaeque ad 
utrumgue regem ex pace confecta redi- 
tura εἰπὲ commoda, ΑἹ rex dicentem 


liquam summam, ut quibusdam Grecis jeoatum interpellans, longiore oratione 
ctoitatibus doni loco dividatur. — opus ésse ait: ‘regnum enim ad 
Piolemeum majorem pertinere; cum 

(Legatio LX XXIV.) isto vero pacem dudum se fecisse, εἰ 

° . . amicos invicem case. Eum igitur st 


xix. Per eosdem dies Rhodiorum 
legatio, cujus princeps erat Pratio, ad 
componendam pacem missa Alexan- 


Alexandrini ab exsilio revocare recipere- 
que volucrint, nihil se impedilurum. 
Atque id etiam preestitit Antiochus. 


F2 


Ptolemæum 
natu majo- 
rem resti- 
tuit Antio- . 
chus, 





ΤΗΣ EIKOZTHS ἘΝΝΑΤΗ͂Σ 


TON ΠΟΛΥΒΙΟΥ IZTOPION 


TA SQZOMENA. 


1. 
_ RES ITALIC. 
Senatus Rom. legatos mittit in Ægyptum. 


% a % Ol. 152. 4. 
A. U. 586. 


x. Ἢ. ΣΎΓΚΛΗΤΟΣ, πυνθανομένη τὸν ᾿Αντίοχον P Popil- 

τῆς μὲν Αἰγύπτου κύριον γεγονέναι; τῆς δ᾽ Arta 
2 δρείας wag ὀλίγον" νομίζουσα, πρὸς αὐτήν τι διατεῖ- 

vesy τὴν αὔξησιν Tov “προειρημένου βασιλέως, κατίστησε | 
βπρισθευτὰς, τοὺς περὶ Tasoy Ποκίλλμιον' roy τέ πόλεμον 

λύσοντας, καὶ καθόλου θεασομιένους φὴν roy τρωγμάτων 
“διάθεσιν, ποῖά τις ἐστίν. Καὶ ra μὲν κατὰ τὴν 'τα- 

λίαν ἐν φούτοις ἣν. | | . 


ἃ Iniquo loco vulgo positam hanc Eclogam suum in pee restitui, Eadem 
prorsus desideratur in cod. Bav. 


I. 
Legatio XC. 
e Φ ° 
1. QUUM intelligeret Senatus, 4n- nem decrevit, cujus princeps C. Popil- 
ttocheum, cetera igypto occupata, Jins erat, cum ad pacem conciliandam, 
Prope inibi esse ut Alexandria etiam tum ad visendum, quæ in universum 
potiretur; ratus, ad se nonnfhil perti- rerum istic facies esset. Ac ἐν Italia 
nere incrementa hujus regis, legatio- quidem hec tum gestasunt. ᾿ 
F3 


Ol. 152. 4, 


Persei fee- 
dus cum 
Genthio. 
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IT. 
BELLUM PERSICUM. 


x % ΟΝ 


ur. ITAPATENOMENON πρὸ τοῦ χειμῶνος τῶν 


περὶ τὸν Ἱαπίαν, οὗς ἀπεστάλκει τρεσξευτὰς ὁ Περ- 
asus 705 Γένθιον ὑπὲρ τῆς συμμαχίας" καὶ διασα- 4 
Φούντων, ὅτι πρόθυμος ὁ βασιλεύς ἔστιν ἀναδέχεσθαι 
roy πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον, ἐὰν αὑτῷ 3067 τριακόσια 
τάλαντα, καὶ πίστεις αἱ προσήκουσαι περὶ τῶν ὅλων" 
πυθόμενος ταῦτα, καὶ κρίνων ἀναγκαίαν εἶναι τὴν Devs 
θίου κοινοπραγίαν, προεχειρίσατο Παταυχον, ἕνα τῶν 
πρώτων Φίλων, καὶ τοῦτον ἐξαπίστειλε' — 
πρῶτον μὲν ὁμολογήσαντα περὶ τῶν χρημάτων, ὅρκους 
καὶ δοῦνα, καὶ λαξεῖν ὑχὲρ τῆς συμμαγίας" εἶτα τοὺς 
ὁμήρους ἰξαυτῆς κακεῖνον πέμπειν, ὡς ὧν δοκῇ Πα»- 
ταύχῳ, καὶ παρ αὐτοῦ λαμᾷανειν, ods ὧν ἀποφήνῃ 
Γίένθιος διὰ τῶν ἰγγράπεων' πρὸς δὲ τούτοις διατά- 
ξασθα: περὶ τῆς κομιδῆς τῶν τριακοσίων ταλάντων. 
Ὁ δὲ Πανταυχος ἐξαυτῆς ποιησάμενος τὴν ὁρμὴν, καὶ 5 
παραγενόμενος εἰς Μειτίωνα τῆς ὃ Λαξεάτίδος καν- 
ταῦθα συμμίξας τῷ Τενθίῳ, τωχέως παρεστήσατο τὸν 
νεανίσκον πρὸς τὸ κοινωνεῖν. τῷ Περσεῖ τῶν αὐτῶν ἰλεί- 
δων.. Ὑριηθέντων δὲ τῶν ὁρκίων ὑπὲρ τῆς συμμαγίας 6 


Ὁ δαξιάφιδος ex Livio correxi, monente etiam Ursino. V 
Μιτίωνα autem Medconem per d vulgo ecribunt apud Livium. 


Aloriddeg. . 
II. 
Legatio LXXXP. 


Φ 
II. QuuM ante hiemem rediisset staret atque exigeret; dcinde curaret 


Hippias, quem societatis contrahende 
caussa Perseus ad Genthium miserat, 
atque is renunciaret, paratem regem 
eise, adversus Romanos susci- 
pert, si trecenta sibi talenta numeraren- 
tur, et de summa rei tdonea ratione sibi 
caveretur ; his rex auditis, necessariam 
sibi esse judieans Genthii societatem, 
Pantauchum, ex fidissimis amicis de- 


de obsidibus, ut et Genthius statim 
mitteret prouti Pantaucho videretur, 
et a rege acciperet, quos Genthius in 
foederis formula nominatim 

set: ad hee ot de transvectione illo- 
rum trecentorum talentorum cum 
Genthio  constitueret. Pantauchus, 
statim profectus, ubi Meteonem La- 
beatidis venit, ibi nactus Genthium, 
facile adolcecenti persuasit, ut spes 
omnes suas cum Perseo congungeret. 
Ieto foedere secietatis ct censcripto, 


- 
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καὶ καταγραφίντων, | εὐθέως ὁ Γένθιος ἄμα τοὺς ὁμιῆρους — 
ἔπεμσε, τοὺς ὕπο τοῦ Πανταύχου καταγραφίντας, καὶ dus cum 
σὺν τούτοις ᾿Ολυμίωνα, παραληψόμενον, τοὺς ὅρκους vente 
καὶ τοὺς ὁριήρους “αρὰ roũ Περσέως, ἑτέρους δὲ τοὺς 
7 περὶ σῶν χρημάτων Corres φὴν ἐσιμέλειαν. Σὺν δὲ 
τοῖς προειρημένοις ἔπεισεν ὁ Παύταυχος τὸν Γένθιον, καὶ 
πρισθευτᾶς συνεξαποστίλλειν, οἵ τινες ἅμα τοῖς ταρὰ 
τοῦ Περσέως πεμπομένοις, εἰς τὴν Ῥόδον τρισξεύωσιν 
ὑπὲρ τῆς κοινῆς συμμαχίας. rourov γενοβιένου, καὶ 
συνεμβαντων τῶν Ῥοδίων εἰς τὸν πόλεμον, φελέως εὐκα- 
9 ταγωνίστους ἰσορυένους ἀπέφαινε τοὺς Ῥωμαίους. Ὁ 
δὲ, πεισθεὶς τοῖς παρακαλουμένοις , καὶ προχειρισάμενος 
Παρρυενίωνω καὶ Μόρκον, ἰξαπίστειλε, δοὺς ἐντολὰς, 
ὅταν λαάξωσι τοὺς ὅρκους παρὰ Tov Περσέως, καὶ φοὺς 
ὁμήρους, καὶ περὶ τῶν χρημάτων γένηται σύμφωνον, 
πρεσθεύμν" εἰς τὴν Ῥόδον. 
11. Οὗτοι μὲν οὖν πάντες προῆγον εἰς τὴν Μακεδο- 
γίαν. Ὁ δὶ Πώνταυχος, μένων ταρὰ τλευρὰν, v ὑπεμίμ- 
νησκε χαὶ παρώξυνε τὸν γεανίσπον, 70s τὸ μὴ xab- 
υστερεῖν ταῖς παρασκευαῖς, ἀλλ' ὕτοιμον ὄντα σρο- 
καταλαμβάνειν καὶ φύπους καὶ «όλεις καὶ συμμάχους" 
μάλιστα δ᾽ αὐτὸν ἠξίου παρασκευάζεσθαι τρὸς σὴν 
9 κατὰ θάλατταν. μάχην. τῶν γὰρ Ῥωμαίων εἰς σίλος 
ἀπαρασκεύων ovray πρὸς rouro τὸ μέρος, κατά τε τοὺς 
“ερὶ τὴν Ἤπειρον καὶ τοὺς περὶ τῆν Ἰλλυρίδα τόπους 
ἀκονιτὶ πᾶν, τὸ προτεθὲν ἐπιτελεσθήσεσθαι δὲ αὐτοῦ, καὶ 


a 


extemplo Genthius simul obsides mi- 
sit, quos Pantauchus scripserat, simul- 
que Olympionem, qui jusjurandum a 
Perseo et obsides exigeret, itemque 
alios, qui pecuniam tuto curarent, 
Preter hac persuasit etiam Pantau- 
chus Genthio, ut simul legatos mitte- 
ret, qui iis — quos Perseus erat 
missurus, Rhodum legationem obirent, 
de communi societate acturi. Id si 
Jerct, et belli: societatem inire secum si 
Rhodii velient, nullum plane futurum 
negotium Romanos vincere, adserebat. 
Genthius, hisce omnibus adnuens, 
Parmenionem et Morcum deligit, et 
datis mandatis mittit, ut, postquam 


jusjurandum atque obsides a Perseo 
accepissent, et de pecunia convenisset, 
Rhodum legationem susciperent. 

111. Igitur isti quidem omnes in 
Macedoniam sunt profecti. At Pan- 
tauchus ad fodiendum regi latus ma- 
nebat, qui juvenem adsidue moneret 
urgeretque, we in bello adperando ces- 
saret, sed compararet 46, σέ loca urbes- 
que et socios hesti pr et: maxime 
autem ium hortabatur, ut ad savale 
bellum necessaria pararet. Nam quum 
Romani ab ea parte penitus cssent im- 
parati; ipsum in Epiri σέ Illyrici orie 
nullo labore, quidquid destinasest, εἰ per 
se ct per alics, quos co mitierct, 4806 affe- 

¥F 4 


~ e 3 3 ad 4 . 
Ol. 152.4. φὼν ue αὐτοῦ περυπορένων. 


Persei fœ- 
dius cum 
Genthio. 


Persei le- 
gatio ad 
_ Rhodios, 


ad Eu- 
menem, 


ad Antio- 
chum. 
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Ὁ μὲν οὖν Γένθιος, τούτοις 8 
τοῖς λόγοις ἀναπειθόμενος, | ἐγίγνετο περί σε τὰς κατὰ 
γῆν καὶ κατὰ θάλατταν παρασκευάς. Ὃ as Περσεὺς, 4 
παραγενομένων εἰς τὴν Μακεδονίαν τῶν πρεσβευτῶν παρὰ 
Tov Γενθίου, καὶ τῶν ὁμιηρευόντων, ὁρμήσας ὠπὸ τῆς 
περὶ τὸν Ενιτέα ποταμὸν παρεμρολῆς μετὰ πάντων τῶν 
ἱππέων, ἀπήντα τοῖς προειρημένοις, εἰς σὺ Lior’ καὶ 5 
συμμίξας, πρῶτον μὲν ἀπέδωκε τοὺς ὁρκους ὑπὲρ τῆς 
συμμαχίας ἐναντίον πάντων τὸν ἱππέων" σάνυ γάρ 
ἐξούλετο σαφῶς εἰδένωα; τοὺς Μακεδόνας τὴν cov Γενθίου 
κοινοπραγίαν, ἐλπίζων εὐθαρσεστέρους αὐτοὺς ὑπάρξειν, 
τροσγενορένης ταύτης τῆς porns. Ἔπειτα ὃς -τοὺς 6 
ὁμήρους παρελάμβανε, ν καὶ παρεδίδου σοὺς ἑαυτοῦ σοῖς 
'περὶ ᾿Ολυμκπίωνα, ὧν ἦσαν ἐπιφανέστατοι Διμναῖος ὁ 
Πολεμοκράτους, καὶ Βάλαυχος ᾿ ,Πανταύχου. Merz 
δὲ ταῦτα τοὺς μὲν ἐπὶ τὰ χρήματα παρόντας εἰς 
Πέλλαν ἐξέπεμπεν, ὡς ἐκεῖ πταραληψομένους᾽ σοὺς δὲ 
πρεσδευτὰς, Tous εἰς τὴν Ῥόδον, εἰς Θετταλονίκην πρὸς 
Μητρόδωρον, συντάξας ἃ ἑτοίμους εἶναι πρὸς τὸν “λοῦν. 
ἔπεισε δὲ καὶ τοὺς ᾿ Ῥοδίους “συμβαίνειν εἰς τὸν πόλεμον. 
Ταῦτα δὲ διοικήσας, " Κρυφῶντα μὲν ἐξίπεμψε πρεσ- 8 
— πρὸς σὸν Εὐμένη, καὶ πρότερον ἤδη ἀπεσταλμέ- 
ν᾽ Τηλέμναστον δὲ, τὸν Κρῆτα, πρὸς τὸν ᾿Αντίογον" 


© Forsan συνεμξαΐνων, ut supra. 


4 Kevpsrre suspectun) nomen Reiskio. 
Suspicari licet ᾿Ηροφῶντα. 





cturum. Igitur Genthiue, hujusmodi 
sermonibus perpulsus, terra marique 
necessaria bello comparabat. Perseus 
vero venientibus in Macedoniam lega- 
tis Genthii, et obsidibus, ab iis castris 
statim, que ad Enipeum amnem ha- 
bebat, cum omni equitatu profectus, 
ad Dium occurrit. Quo ubi conven- 
tum, ante omnia Perseus jusjurandum 

dedit, ‘coram omni equitum agmine: 
admodum enim volebat rex, Macedo- 
nes certo exploratam habere initam 
cum Genthio societatem ; quod spera- 
ret, accessionem hujus momenti ad 
rem bene gerendam animos illis ad- 
jecturam. Secundum hec missos ob- 


sides suscepit, suosque vicissim Olym- 
pioni tradidit, quorum nobilissimi 
erant Limneus, Polemocratis filius, 
et Balauchus Pantauchi. Deinde eos, 
qui ad pecunias accipiendas venerant, 
Pellam misit, ἰδὲ illam accepturoe. 
Legati Rhodum ituri, Thessalonicam 
ad Metrodorum missi, et ut parati 
essent ad navem conscendendam jussi. 
Hec igitur legatio Rhodios etiam in- 
‘citavit, ut Perseo ad hoc bellum se 
conjungerent. Quibus rebus confe- 
ctis, Cryphontem legatum ad Eume- 
nem, qui jam ante parem legationem 
obierat, misit. Telemnastum vero 
Cretensem ad Axntiochum misit, mo- 
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9 μὴ παρορῶν. ror καιρὸν; μηδ᾽ ὑπολαμβάνειν, πρὸς αὐτὸν A. U. 266. 
μόνον ἀνήκειν. τὴν ὑπερηφανίαν καὶ τὴν βαρύτητα τῶν 

10 ἹῬωμαίων᾽ σαφῶς ὃς γινώσκειν; ὡς» ἐὰν μὴ καὶ “pop 
αὐτὸς συνεπιλαμξάνηται, μάλιστα μὰν διωλύων τὸν 
πόλεμον, “ εἰ δὲ μὴ; βοηθῶν, ταχέως πείραν λήψεται τῆς 
αὑτῆς ἑαυτῷ τύχης. 

_& * ne 
; Vv. Προτεθείσης χειροτονίας τοῖς Ῥοδίοις, § ἐνίκων, οἷς — 
— πέρπειν φοὺς. τρεσξευτὰς ὑπὲρ σῶν διαλύσεων. pacem con- 

2 Kai τὴν μὰν. “Ῥοδίων ἀντιπολιτείαν τοῦτον τὸν τρόπον, ᾿ 
[Fas ἔν τῷ περὶ Δημηγορίας φέθειται,} διέκρινε ro 

3 διαξούλιον" ἐν ᾧ πλεῖον ἐφάνησαν. ἰσχύοντες οἱ σὰ φοῦ 
Περσέως αἱρούμενοι, τῶν σώζειν σπουδαζόντων τὴν πα- 

4 τρίδα καὶ τοὺς νόμους. Οἱ ds Πρυτάνεις παρα χρῆμα legatoe 
πρεσβευτὰς κατέστησαν τοὺς διαλύσοντας roy πόλεμον; — 
εἰς μὲν φὴν Ῥώμην g ᾿Αγόπολιν " καὶ Kasoplgoror, πρὸς — 
de τὸν σφρατηγὸν καὶ Περσίᾳ, Δάμωνα: καὶ Νικόστρα- eeum, 

5 τὸν καὶ ᾿ Αγησίλογον καὶ Τήλεφον. "Τούτῳ δ᾽ ἑξῆς 
v0 συνεχὲς ἐξειργάζοντο, καὶ προσετίθεσαν, ποιοῦντες 

6 ἀναπολόγητον σὴν ἁμαρτίαν... Εὐθέως γὰρ εἰς τὴν — 
Κρήτην ἔπεμπον πρεσζευτὰς, τοὺς ἀνανεωσομένους πρὸς "5 


d Forsan νῦν Ini αὐφὸς, ut voluit. Reisk. © Particula negans ab Ura’ino ex 
ingenio videtur — abest eerte a cod. B. nec immerito. Quare delendam 
censemus. f Verba ὡς ty τῷ σ. Δ. iVJ. epitomatoris sunt. Voluit autem An- 
μυνγοριῶν scribere, non Anumyeelas, ΚΞ Αγίσολιν rursus ex MStis restitui, quod 
in ᾿Αγισίσολις Mutaverat Ursin. δ xa) KassuCgores pariter ab Ursino est. 
ΕΊΡΗ dant διὸ #5 Κληνόμδροτον, ubi nescio an nomen proprium lateat in διὸ wh. 

ΤΑ γησίλοχοι Urs. Codex Bay. b. 1, habet Νιπόκραφον καὶ ᾿Αγνησίλοχον. 
K φούτων vulgo ex Ursini ing. 


nens, #¢ occasionem missam fuceret, 
neve arbitraretur, ad unum Perseum 
apectare Romanorum superbiam et dura 
imperia ; quin potius pro certo haberet, 
—— se quoque fortune periculum 

brevi facturum, nisi nunc ipsum adju- 
varet, marime quidem concilianda pace ; 
sin minus, opem ferendo. 


(Legatio DXXXVI) 
e e . 
rv. Quum fuissent indicta a Rhodtis 
comitia, vicit in illis eorum sententia, 
quibus placebat legatos de pace mitti. 
Atque ita quidem [prouti in sclectis 
ORaTIONIBUS expositum est] dissen- 


sionem Rhodiorum dijudicavit illud 
concilium: in quo adparuit, plus potu- 
iste hos qui Perseo favebant, quam 
eos, qui patrie saluti ac legibus con- 
sultum volebant. Prytanes igitur ἐξ. 
gationes extemplo instituerunt ad diri- 
mendum bellum, Romam quidem Age- 
polim et Cleombrotum, ad consulem 
vero et ad Perseium Damonem, Nico- 
stratum, Agesilochum, et Telephum. 
Secundum hee etiam reliqua conve- 
nienter istis administrarunt, tandemque 
peccata peccatis adeo cumularunt, ut 
excusationi nullus relinqyeretur locus. 
Protinus enim etiam in Cretam legatos 
miserunt, ad renovandam cum uni- 


OL 152.4 σάντας Κρηταιεῖς τὰ 
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tevorra φιλάνθρωπα, καὶ 
ταρακαλίσοτας βλέπειν τοὺς καιροὺς καὶ τὴν τερί- 
στασιν; καὶ συμφρονεῖν τῷ Cay, καὶ τὸν αὐτὸν ἐχθρὸν 
αἱρεῖσθαι καὶ φίλον ὁμοίως δὲ καὶ κατ᾽ ἰδίαν πρὸς τὰς 7 
ToAus ὑπὲρ τῶν αὐτῶν διαλεχθησομένους. 
% % ΓΝ 

ν. Τῶν περὶ τὸν Παρμενίωνα καὶ Μόρκον, τῶν 
sapa τοῦ Γενθίου, καὶ σὺν τούτοις τοῦ ἸΜητροδώρου 
παραγενομόνων εἰς τὴν Ῥόδον, καὶ συναχθείσης τῆς 
βουλῆς παντάπασιν θορυθώδης ἦν ἡ ἐκκλησία, τῶν 
μὸν περὶ τὸν Δείνωνα Φανερῶς ἤδη τολμώντων λέγειν 
τὰ τοῦ Περσέως, τῶν δὲ περὶ Θεαΐτητον κατατεπληγ- 
μένων τὰ συμβαίνοντα. καὶ γὼρ ἡ τῶν λίμθων παρ- 8 
ουσία, καὶ τὸ πλῆθος τῶν ἀσολωλότων ἱππέων, καὶ ἡ 
τοῦ Γενθίου μετάθεσις, συνέτριξεν αὐτούς. Διὸ καὶ τὸ 4 
τίρας τῆς ἰκχλησίας ἀκόλουθον ἐγενήθη τοῖς προειρη- 
μόνοις. Ἔδοξε γὼρ τοῖς Ῥοδίοις, ἀποκριθῆναι divas 5 
parang ἀμφοτίροις τοῖς βασιλεῦσι, καὶ διασαφεῖν, ὅτι 
δέδοκται, διαλύειν αὐτοῖς τὸν TOASLOV, καὶ ταρακαλεῖν 
κακείνους εὐδιαλύτους ὑπάρχειν. ἐδέξαντο δὲ καὶ τοὺς 6 
τρισξιυτὰς ἐπὶ τὴν κοινὴν ἑστίαν τοὺς ταρὼ cov Γὲεν- 





θίου, μετὰ πολλῆς φιλανθρωπίας. 


versis Cretensibus amicitiam, monen- 


Pariter vero etiam ad singulas civita- 
tes miserunt, qui de iisdem rebus cum 
illis agerent. 
(Legatio LXXXVITI.) 
r e ° 

v. Posteaquam Parmenio et Mor- 
cus, Genthii legati, et una cum his 
Metrodorus, Persei legatus, Rhodum 
pervenissent ; convocato populo ad de- 
liberandum, tumultuosa modis omni- 


bus concio fuit; quum et Dino jam 
publice pro Perseo verba facere aude- 
ret, et Thestetum contra, que acci- 
derant, terrerent. Nam et lemborem 
adventus, et numerus in occiso- 
rum equitum, et Genthii transitus ad 
Persei partes, animos illi de} 

Itaque exitum ea concio habuit con- 
venientem iis, que diximus. Decre- 
tum enim a Rhodiie, benignum ambo- 
bus regibus responsum dare, iisque 
significare, statuisse Rhodios bello finem 
imponere, ipsosque adeo monere, faciles 
δὲ ἐρεὶ s¢ ad pacem ut preeberent. Sunt- 
que etiam Genthii legati in Prytaneo 
magna comitate ab iis exeepti. 
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% | * v A. U. 886. 

2 «Ey τῇ εἰκοστῇ ἐννοτη ὁ Πολύξιος, "Γένθιον, Φησὶ, 

τὸν τῶν Ἰλλυριῶν βασιλέα, διὰ τὴν πολυτοσίαν τολλὰ 

«οιεῖν ἀσελγὴῆ κατὰ τὸν βίων, γύκτωρ τε ἀεὶ καὶ μεθ᾿ 
8 ἡμέραν μεθύοντα" ἀποκχτείναντα δὲ καὶ  Ηλεύρατον 

σὸν —R γαμεῖν μέλλοντα τὴν τοῦ Muouiov 

᾿θυγατέρα,. αὑτὸν apes THY τκαῖδα, καὶ aps οχρήσα- 

σθαι; τοῖς ὠρχομένοις. 


* δε % 
ee pralio vincitur fugaturque ab Himitio Paviuo 
Cos.) 
* 


1 VI. Τῇ δυνάμει τῆς τάρμης καὶ τῶν P Διγυστικῶὼν Scatam Li- 
gustin 


βυρσῶν ἀ ἀντεῖχον ἐῤῥωμένως οἱ Ῥωμαῖοι. 
* 
. 4 Πρώτος Tey παρόντων ὁ Νασικᾶς ἐπικαλούμενος De Scie 


Σκιπίων, γαμθρὸς ᾿Αφρικανοῦ Σκιπίωνος. ὕστερον δὲ — 


μέγιστον ἐν τῇ συγκλήτῳ δυνηθεὶς, ὑπεδέξατο τῆς κυ- tit Ῥοὶγο" 
8 κλώσεως — γ γενέσθαι. δεύτερος δὲ Φάξιος Μάξι- chus, 
μος, 6 mesoCoraros σῶν Αἰμιλίου ταίδων, ἢ ἐστι μειράκιον 
4 ὧν. ἀνίστη προθυμούμενος. Ἡσθεὶς οὖν Αἰμίλιος, δίδω- 


σιν αὐτοῖς, οὐχ, ὅσους Πολύξιος εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ὅσους 


1 Fisher correxi. Vulgo Τενδίωνα. ™ Plator vocatur apud Livium. 
a Honuni est apad eumdem Liviam. 0 χρήσασθαι ex conject. scripsi. Vulgo 
χρῆσθαι. P Διγυσφιπῶν correxi, monente Lipsio. Mendose vulgo Adore: 
BOOP. 

® ® . 


(Athencewe Lid. X. cap. 11.) 

Potrsius, Sbro XXIX, Genthiam, Pleurato fratre, cui desponsata fuerat 
Iltyriorum regem, ait, ob temulen- Menwniéi filia, ipsum duxisse illam vir- 
tiam flagitiosa multa patrasee in vita, ginem; preterea dirum ac crudelem 
dies totos et noctes ebrium: occisoque fuisse in subditos. 

. Φ ΓῚ 
(Suidas in ἸΙάρμη.) 

vi. Partim parme, partim scutorum cani gener, is cujus fuit posterioribus 
Ligusticorum ope tuti, fortiter pugna- temporibus summa in senatu auctori- 
bant Romani. tas, promisit, se eo exercitum circum- 

ducturum. Proximus ab eo Fabius 
5 Maximus, filiorum milii satu pri- 
(Plutarchus in Zimilio Paull.) mus, idem in se recepit. Quorum 

Primus inter eos, qui consilio inter- alacritate delectatus milius, milites 

a Scipio Nasica, Scipionis Afri- eis dedit, non quot PotYsius scribit, 





o 


Ol. £52. 4, 


lune. 


Maced. 
stupet 
Znilius. 
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αὐτὸς ὁ Νασικᾶς λαξεῖν 


RELIQUILZ LIBRI XXIX. CAP. 6. 


Φησὶ, γεγραφὸς περὶ τῶν 


πράξεων τούτων ἐπιστόλιον πρός rive τὸν βασιλέων.---- 
To δὲ Περσεῖ, σὸν Αἰμίλιον ἀτρεμοῦντα κατὰ χώραν 5 
ὁρῶντι, καὶ μῆ λογιζομένῳ τὸ γιγνόμενον, ἀποδρὰς ix 

τῆς ὁδοῦ Kens αὐτόμολος ἧκε μηνύων τὴν * τῶν 


Ῥωμαίων. 


Ὁ δὲ, συνταραχθεὶς, ro μὲν στρατόπεδον 6 


obxæ ἐκίνησε, μυρίους δὲ μισθοφόρους ξένους καὶ δισχι- 
λίους Μακεδόνας Μίλων, σαραδοὺς ἐξαπέστειλεν, Ta 
ρασκευασάμενος ταχῦναι καὶ καταλαζεῖν τὰς ὕλας. 
Τούτοις; ὁ μὲν Πολύξιος φησὶν, ἔτι κοιμυωμονοις ixirs-7 
σεὶν τοὺς “Ῥωμαίουρ᾽ ὁ δὲ Νασικᾶς, ὀξὺν ἀγῶνα περὶ 
τοῖς ἄκροις γενέσθαι καὶ κίνδυνον. 
xt 

Τῆς σελήνης “ἐκλιπούσης ἐπὶ Περσέως, τοῦ Maxzs- 8 
δόνος, i ἐκράτησεν 7 φήμη παρὰ τοῖς πολλοῖς, ὅτι βασι- 
λέως ἔκλειψιν σημαίνει. Καὶ Touro τοὺς μὲν “Ῥωμαίους 9 
εὐθαρσεστέρους ἢ ἐποίησε' τοὺς δὲ “Μακεδόνας ὃ ἐταπείνωσε 


ταῖς ψυχαῖς. 


Οὗτως ἀληθές § corey τὸ περιφερόμοενον' 10 
Ors TOAAG κενὰ τοῦ πολέμου. 


% 
Phalangem Λεύκιος δ᾽ ὁ ὕπατος, οὐχ, ἱωρακὸς φάλαγγα roll 


. ταράπαν: ἀλλὰ τότε πρῶτον ἐπὶ τοῦ Περσέως, πολλάκις 


ἀνθωμνολογεῖτο πρὸς τινὰς τῶν ἐν τῇ Pay μετὰ ταῦτα, 


4 ἐκλωσούσης Kuster. 
παωνὰ superiores Suide editiones. 


sed quem numerum ipse Nasica in 
Epistola de eis rebus ad aliquem ex ree 
gibus scripta prodidit.—Perseo autem, 
milium quietum loco se tenere vi- 
denti, neque quid ageretur suspicanti, 
perfuga Cretensis, qui ex itinere se 


subduxerat, Romanos ea circumducere- 


ezerciium indicavit. Que nuncio ter- 
ritus Perseus, castra quidem non mo- 
vit; sed stipendiariorum militum pe- 
regrinorum decem millia, ac duo Ma- 


cedonum, Miloni eodem ducenda de- 
dit, jubens maturare iter, saltusque’ 


occupare. Jn hos, somno oppressos, 
impctum fecisse Romanos, scribit Po- 
LYB1us: NASICA vero, acrem, ait, ac 
periculosum conflictum in ἐρεῖς montis 


Jugis fuisse. 


‘Sic jam maluerat Casaub. et sic edidit Kuster. 


~ 


e 
(Suidas in TM xevd.) 


Cum luna sub Perseo Macedone de- 
fecisset, fama apud vulgus percrebuit, 
defectum istum regis interitum porten- 
dere. Que res animos Romanorum 
auxit, Macedonum vero minuit. Adeo 
verum est vulgatum proverbium : mul- 
ta esse belli inania, 


ὃ 
(Suidas in Φείλαγξ εἰ ἐπ '᾿Ανόω- 
μολογεῖφο.) 

Lucius (Emilius) Consul, quum 
numquam omnino, nisi tunc primum 
sub Perseo, Phalangem vidisset 3 se- 
pius deinde Rome apud amicos con- 


BELLUM PERSICUM. 
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μηδὲν ἑωρακέναι φοξερώτερον καὶ δεινόσερον φάλαγγος A. U. 886. 


19 τῆς Μακεδονικῆς καί ros γε πολλοὺς οὐ ῥυόνον τεθεω- 


3 Ἁ \ 7 3. “ὦ 3 ⸗ 
ῥῥέενος, HAAR καὶ γειρισάρνενος ὠγωνᾶς, «εἰ καὶ τις 


ἄλλος. 


x 
1. ‘O δὲ Περσεὺς, μίαν ἔχων “ρόληψιν, ἢ γικῷν 
θνήσκειν, τότε οὐχ, ὑπέμεινε τῇ ψυ 
14 καθάπερ οἱ προύπται σῶν ἱππίων. Ἐ Ὁ δὲ Περσεὺς, 
προσαγόμενος τὸν χρόνον καὶ τὸν πόνον, ἐξελύετο τῇ 
15 ψυχῇ, καθάπερ οἱ καχεκτοῦντες τῶν ἀθλητῶν ὅτε γὰρ 
τὸ δεινὸν ἐγγίζοι, καὶ δέοι κρίνεσθαι περὶ τῶν ὅλων, οὖν 


Ι6 ὑπέμεινε τῇ ψυχῇ. * ‘O δὲ τῶν Μακεδόνων βασιλεὺς, 
ὡς φησι ἸΠολύξιος, τῆς μάχης ἀρχὴν λαμᾷανούσης, 


17 ἀποδειλιάσας, εἰς πόλιν ἀφιππάσατο᾽ σκηψάμενος 
Ἡρακλεῖ θύειν, δειλὰ παρὰ δειλῶν ἱερὰ μὴ δεχομένῳ, 


μηδ᾽ εὐχὰς ἀθεμίτους ἐσιτελοῦντι. 


*t 


x 


xt 


vil. Κατὰ τὸν καιρὸν, ἦν ᾧ Περσεὺς ἡττηθεὶς ἀνεδί- 
δρασκεν, ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ, τοὺς rapa τῶν ᾿Ῥοδίων 
«ρεσξευτὰς, παραγεγονότας ὑπὲρ τοῦ διαλύειν τὸν πρὸς 
9 Περσέα πόλεμον, προσκαλέσασθαι' τῆς τύχης ὥσπερ 
ἐπίτηδες ἀναξιξαζούσης ἐπὶ σκηνὴν τὴν τῶν Ροδίων 
» 2 \ e 4 4 » Ν X δῷ τ᾽ 
ἄγνοιαν, εἰ χρὴ Ῥοδίων λέγεν, ὠλλὰ μὴ τῶν "ἰπιπο- 


Τ᾿ ἰσισολασάνφων correxit Urs. ἰσιτλασάνφων dabant libri. 


-fessus est, nthil formidabilius terribi- 
linsque phalange Macedonica se vidisse: 
quamvis non solum multa prelia, si 
quisquam alius, vidiaset, verum etiam 
ipse commisisset. 


. 
(Suidas ἐπ᾿ Α πιδειλία ct in Καχεπσοῦνσες, 
tum Plutarchus in Emilio Paullo.) 


Perseus vero, cum vel vincere vel 
mori in animum ante induxisset, tunc 
animi constantiam non servavit, sed ti- 
mors succuduit, ut speculatores equitum. 
5 Perseus, postquam et tempus et labo- 
rem adtulisset, animum prorsus despun- 
debat, instar infirmorum ignavorumque 
athletarum. Nam ubi instabat pericu- 
lum, et de summa rerum erat dimican- 


dum, metu victus cedebat. * Rex Mace- 
donum, ut PouysBius refert, commisso 
prelio metum non ferens, in urbem 
equo avectus est; sacram se Herculi 
rem facere simulans, qui tamen Deus 
meticulosorum sacra non accipit, ne- 
que voti illiciti compotes facit. 
e e e 


7 (Legatio LXX XVIII.) 


VII. Quo tempore vietus Perseus 
fuga salutem petiit, placuit Senatui, 
Rhodiorum legatos, qui ad pacem cum 
Perseo faciendam venerant, in curiam 
vocare, fortuna velut de industria in 
Scenam producente Rhodiorum stubti- 
tiam; si tamen Rhodiorum dicenda 
ea est, et non potius certorum homi 


Vn», ἀλλ᾽ ἀπεδειλία, 


ἢ Princeps 


fuge Per- 
seus. 


Astuta le- 
gatio Rho- 
diorum, 


Ol. 152. 4, 


exploea a 
senatu Ro- 
mano. 
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λασάντων ἀνθρώπων τότε κατὰ τὴν Ῥόδον. ΟἹ δὲ περὶ 3 
σὸν ᾿Αγέπολιν εἰσπορευθέντες, ᾿Ελθεῖν μὲν, ἔφασαν, 
διαλύσοντες τὸν πόλεμον" τὸν γὰρ δῆμον τῶν Ῥοδίων, 
ἑλκομένου τοῦ πολέμου καὶ πλείω γρόνον, θεωροῦντα; 
διότι πᾶσι μὲν "τοῖς “Ἕλλησιν ἀλυσιτελὴς, καὶ αὐτοῖς 
δὲ Ῥωμαίοις διὰ τὸ μέγεθος τῶν δαπανημάτων, ἐλθεῖν 
ἐσὶ ταύτην τὴν γνοϊμιην" γῦν δὲ λελυμένου σοῦ πολέμου 4 
κατὰ τὴν trav 'Ῥοδίων βούλησιν, συγχαίρειν αὐτοῖς. 
Ταῦτα μὲν οἱ περὶ τὸν ᾿Αγέπολιν εἰπόντίς βραχέως, 
ἐπανῆλθον. Ἡ δὲ σύγκλητος, ὡμένη τῷ καιρῷ, καὶ 5 
βουλομένη παραδειγματίσαι “sous Ῥοδίους, ἀπόκρισιν 
ἐξέξαλεν, ἧς ἣν τὰ συνέχοντα ταῦτα᾽ διότι τὴν πρεσ- 6 
δείαν ταύτην οὔτε τῶν Ἑλλήνων ἕνεκεν ὑπκολαμί(ανουσιν 
ἑσταλκένα, τοὺς Ῥοδίους, οὔθ᾽ ἑαυτῶν, ἀλλὰ Περσέως. 
si μὲν γὰρ τῶν Ἑλλήνων χάριν ἐπρέσξευον, ἐκεῖνον] 
οἰκειότερον εἶναι τὸν καιρὸν, ors ὁ Περσεὺς τὴν τῶν 
᾿Ἑλλήνων χώραν ἐπόρθει καὶ τὰς πόλεις, στρατοπεδεύων 
*wsv ἔν Θετταλίᾳ, σχεδὸν ἐπὶ δύο ἐνιαυτοὺς, Ἐ. τὸβ 
δὲ, παρίντας ἱκεῖνον τὸν καιρὸν, νῦν παρεῖναι σαουδά- 
ζοντας διαλύειν τὸν πόλεμον, OTs, παρεμξεξληκότων τῶν 
ἡμετέρων στρατοπέδων εἰς Μακεδονίαν, συγκεκλεισμένος 
ὁ Περσεὺς ὀλίγας παντάπασιν ἐλαίδας εἶχε τῆς corn- 
8 ees "Ἕλλησιν ex Livio adscivit Ursin. «τοῖς ἄλλοις dant libri, quod servari 
fortasse poterat. t “Pay ἢ, 1, scribendum contendit Reisk. : Β φρὺς 
‘Potions correxit Urs. Male libri h. 1. σοὺς 'Ῥωριακίονε. x Lacunam notavit 


Casaub. que nulla foret, si abesset μὲν post σεραφοι δ. Υ em Ἢ maluerat 
Reisk. 


num, qui Rhodi tunc multum pree ce- 
teris poterant. Enimvero legati, 400» 
rum princeps Agepolis, senatum in- 
gressi, missos quidem se dixerunt ad 
dirimendum bellum: td enim consilii 
Rhodios, quia bellum diutins truhebae 
tur, suscepisse, quod animadverterent, 
tum universis Gracis id bellum esse ine 
commodum, tum tpsis quoque Roma- 
nis, propter magnitudinem impensaram. 
Nunc, quando finitum bellum esset, ita 
τὲ Rhodti, gratulari se 
ἐπ, Hæc ubi breviter dixisset Age- 
polis, curia excessit. Senatus, ea oc- 
casione usus, quum publicare ad ex- 
emplum aliorum stultitiam Rhodio- 


rum vellet, responsum edidit, cujus 
precipua capita hee etant: Evxistt- 
mare senatum, Rhcdios neque propter 
ulilitatem Gracie, neque studio populi 
Romani, sed pro Perseo legationem cam 
misisse. Nam, si pro Grecia legatos 
mittere in animo habuissent, oppor- 
tunins itlud tempus fuisse, quando Per- 
seus Gracorum agros atque urbes vasta- 
bat, toto ferme biennto in Thessalia 
castra habens. Quod igitur, co pretere 
misso tempore, nunc venerint, bellum 
dirtmere conantes, postgnam Romane 
legiones in Macedontam essent trans- 
gressi, et inclusus Perseus exiguam 


prorsus salutis spem habuisset ; perspi- 
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pias’ προφανὴς εἶναι τοῖς τ σκοπουμένοις, διότι τὰς A. υ. 586. 
«ρεσθείας ἐξέπεμψαν, οὐ διαλύειν ἐθέλοντες τὸν πόλε- 
Aο3, ἀλλ᾽ ἐξελέσθαι: τὸν Περσέα καὶ σῶσαι, καθ᾽ ὅσον 
10 εἰσὶ δυνατοί. Δί ὡς αἰτίας οὔτ᾽ εὐεργεφεῖν, οὔτε 
Φιλανθρώκ. we αὑτοῖς ἀποκρίνεσθαι κατὰ τὸ παρὸν ὀφεΐ.- 
1λεν ἔφασαν. Ταῦτα μὲν ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισε 
φ A ~ e@ 7° we 
τοῖς παρὰ τῶν Ῥοδίων τρεσθευταῖς. 


Ill. 
RES HZGYPTIACH ET SYRIAC. 


(I.) Fratres Plolemai auzilia petunt ab Acheis contra 
. Antiochum. 


| * * Γ 
vir. KATA σὴν Πελοπόννησον ἔτι κατὰ χειμώνα Duo fratres 
: ,’ 7 ‘ ~ 7 ᾽ Ptolemai 
φρισθείας παραγενομένης παρὰ τῶν βασιλέων ἀρυφο- simul τος 
σίρων, [Πτολεμαίου καὶ Πτολεμαίου, περὶ βοηθείας, sant ἰα 
ἐγενήθη διαξούλια καὶ πλείω, πολλὴν ἔχοντα φιλο- 
rd oo) . ON δ ΓΝ Ἁ 4 \ 
ἃ σιμίων. Tots pty γὰρ περὶ - τὸν Καλλικρἄτην καὶ 
e 4 3 
Διοφάνην, καὶ σὺν τούτοις * YregCarov, οὐκ ἤρεσκε 
8 διδόναι: βοήθειαν" τοῖς δὲ περὶ τὸν Agyava, καὶ Λυκόρ- 
4, * N 3 do a 3 ee 
σαν, καὶ Πολύζιον, ἤρεσκε τὸ διδόναι "τοῖς βασιλεῦσι 
Suara τὴν ὑπάρχουσαν συμμαχίαν. Ἤδη γὰρ συνό- 
Cass τότε, τὸν νεώτερον Πτολεμαῖον ὑπὸ τῶν ὄχλων 
ἀναδεδεΐχθαὶ βασιλέα διὰ τὴν περίστασιν, τὸν δὲ πρεσ- 


5 'Tetglacer correxi, Ὑσιρθάφονον h. 1. Ursin. et seqq. Ὑσιρέάσωνον Bav. 
8 φσρῖς βασιλεύουσ, Bav. 


cuum esse recle judicantibus, Rhodios 

gationem misisse non ad pacem facien- 
dam, sed ad Perseum ea periculo, quoad 
in ipsis forct, eripiendum. Propterea 
censere patres, neque lautia aut aliud 


beneficium, neque ullum benignum re- 
sponsum legatis dare se debere. Atque 
eo modo cum Rhodiorum legatis actum 
a patribus. 


III. 
(L.) Legato LXXXIX. 


e 
wns. QuUM ante — hiemis 3 
utroque rege, Ptolemœo Philometore 
οἱ Ptolemao [Evergete II. qui deinde 
Physeon cognominatus est, | legatio de 
eusilio forendo in Peloponnesum venis- 


acri multorum contentione. Nam 
Callicrati quidem et Diophani et Hy- 


ι 
perbato, qui ee istis adjunxerat, opem 
ferri illis non plecebat; Archoni vero, 
Lycorte et Polybio ex faderis legibus 
auxilium mittendum videbatur. Jam 
enim eo tempore junior Ptolemaus 
propter conditionem rerum ac tempo- 
rum a multitudine rex fuerat renun- 
ciatus, et una cum fratre major regna- 


Ol. 152. 4, 
Auxilia 
petunt ab 
Achæis. 


Deliberant 
Achæi. 


Dissuadet 
Callicrates. 
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Corsgov ἐκ τῆς Μέμφεως ὑκατακπεπορεῦσθαι; καὶ συρμ»- 
᾿(ασιλεύειν τἀδελφῷ. Καὶ δεόμενοι παντοδαπῆς ἢ ἐσικοῦ- 5 
εἴας, ἐξαπέστειλαν τρεσξευτὰς Εὐμένη καὶ ὶ Διονυσόδωρον 
“πρὸς Tous ᾿Αχαιοὺς, αἰτοῦντες πεζοὺς μὲν χιλίους, 
ἱππεῖς δὲ διακοσίους, ἡγεμόνα δὲ τῆς ὅλης συμμαχίας 


Avxo ταν, σῶν δ᾽ ἱχχέων TloauGioy. 


Πρὸς. δὲ Θεοδω- 6 


ρίδαν᾽ roy Σικυώνιον διεκέρψαντο, παρακαλοῦντες αὐτὸν, 


συστήσασθαι ξεγολόγιον Χιλίων ἀνδρῶν. 


Συγέθαινε δὲ, 7 7 


τοὺς μὲν βασιλεῖς σὴν ἐπὶ “λεῖον σύστασιν ἔχειν πρὸς 
τοὺς εἰρημένους ἀνδρας ἐκ τῶν πράξεων, ὧν εἰρήκαμεν. 
Τῶν δὲ πρεσθευτῶν παραγενομένων, τῆς συνόβου τῶν 8᾽ 
᾿Αχαιῶν οὐσης ὃν Κορίνθῳ, καὶ τά v6 φιλάνθρωπα «ρὺς 
τὴν βασιλείαν ἀνανεωσαμνων, ὄγτα μεγάλα, καὶ τὴν 
“ερίστασιν τῶν βασιλέων ὑπὸ δὴν ὄψιν ἀγόντων, καὶ 


δεομένων σ 


σφίσι βοηθεῖν' φσὸ μὲν “λῆθος τῶν ᾿Αχαιῶνϑ9 


ἕτοιμον ἦν, οὐ μέρει τινὶ, πανδημεὶ δὲ συγκινδυνεύειν, 
εἰ δέοιτο, τοῖς βασιλεῦσιν, ἀμφότεροι γὰρ εἶχον TO τε 


διάδημα καὶ τὴν ἐξουσίαν. 


Oi 3 περὶ σὸν Καλλι- 10 


κράτην ἀντέλεγον, φάσκοντες, δεῖν καθόλου μὲν μὴ 
πραγματοκοκεῖν, ἐν ὃὲ τοῖς παροῦσι καιροῖς μηδ᾽ ὅλως" 
ἀλλ᾽ ἀπερισπάστους ὑπάρχοντας, “Ῥωμαίοις παρέχ- . 
σθαι χρείας. μάλιστα γὰρ ἣν τότε προσδόκιμος ὁ 0 Tiel 
cay ὅλον κίνδυνος, are τοῦ Κοΐντου τοῦ- -Φιλίσσου τὴν 
παραχειμασίαν ἐν τῇ Μακεδονίᾳ ποιουμένου. 


Ὁ καφαφοριύισόκι Bav. 


bat, Memphi reversus et regiz resti- 
tutus. Ac quia omnis generis auxiliis 
indigebant, Eumenem et Dionysodo- 
rum legatos ad gentem Acheorum mi- 
serant, qui pediies mille, equites ducen- 
tos peterent, ducem autem ausiliarium 
omnium copiarum Lycortam, equitum 
rero Polybium. Yidem ad Sicyonium 
Theodoridam scripserant, rogantes, μὲ 
mercenarios milites conduceret ad mille. 
Habebant autem reges familiariorem 
quamdam notitiam cum preedictis viris 
contractam ex illis rebus gestis, de 
quibus ante exposuimus. Post adven- 
tum legatorum, quum Achæorum con- 
ventus ageretur Corinthi, atque illi ve- 


- terem amicitiam, quam multis argu- 


mentis invicem fuerant testati, reno- 


ς Sic Bav. 


Vulgo omittunt articulum rods. 


vassent, et adflictum regum staium ob 
oculos posuissent, opem poscentes ; 
erat quidem parata multitudo non 
parte aliqua copiarum, sed omnibus 
viribus, si opus esset, regibus (ambo 
namque et diademate et regia potestate 
erant preediti) ire suppetias. Sed huic 
sententiz adversari Callicrates, et qui 
cum eo sentiebant. Dicebant enim, 
cum tn universum alienis negottiis esse 
abstinendum Acheis, tum vero hoe potis- 
simum tempore, quando ab omni alia 
cura liberi Romanis operam navare de- 
beant. Nam tunc cum maxime opi- 
nio hominum erat, totis viribus brevi 
certatum iri, utpote Q. Marcio Pht- 
4ippo in Macedonia hibernante. 
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Ix. Τῶν δὲ πολλῶν εἰς ὠπορίαν ἐμπιπτόντων), pen ᾿: υ. 586. 
adet 
δόξωσι Ῥωμαίων ὠστοχεῖν, μετωλαξόντες τοὺς λόγους Lycurtes 
9 οἱ περὶ τὸν Δυκόρταν καὶ Πολύξιον, ἐδίδασκον ADO κεν μααι 
| un 
τε καὶ πλείω προφερόμενοι, καὶ διότι, τῷ πρότερον ἔσει Achei de 


ψηφισαμένων τῶν ᾿Αχαιῶν, πανδημεὶ συστρατεύειν Το ae 
“Ῥωμαίοις, καὶ περυψάντων πρεσβευτὴν σὸν Πολύξιον, — 
Κόϊντος, ποδεξάμοενος σὴν προθυμίαν, ἀπείπατο μὴ. 
χρείαν ἔχειν τῆς βοηθείας, ὑπεὶ κεχράτηκε τῆς εἰς 

8 Μακεδονίαν εἰσξολῆς. - Ἔξ ὧν ὠσεδείκνύσαν σκῆψιν 
οὖσαν τὴν Ῥωμαίων χρείαν», τρὸς τὸ διαλῦσαι. “τὸ. 

4 βοηθεῖν. Διὸ παρεκάλουν τοὺς ᾿Αχαιοὺς, ὑποδεικνύ. 
ovres To μέγεθος τῆς περιστάσεως, ἐν ἢ συνέβαινε τότε 
τὴν βασιλείαν ὑ ὑπάρχειν, μῆ παριδεῖν, τὸν καιρὸν, ἀλλὰ, 
μνημονεύοντας τῶν ὁμολογιῶν καὶ σῶν εὐεργεσιῶν, μάώ- 

δλισφα Os τῶν ὅρκων, ἐρυπεδοὺν σὰς συνθήκας. Τῶν δὲ 
πολλῶν ἐπιφερορυένων “ἅλιν, βοηθεῖν' τότε μὲν οἱ περὶ 
τὸν Καλλικράτην ἐξέδαλον τὸ διαβούλιον, διασείσαντες 
τοὺς ἄρχόντας, ὡς οὐκ οὔσης ἐξουσίας κατὰ τοὺς νόμους 

δὲν ἀγορᾷ βουλεύεσθαι περὶ βοηθείας. Μετὰ δέ τινα 
χρόνον συγκλήτου συναχθείσης εἰς τὴν τῶν Σικυωνίων 
«λιν, ἂν ἥ συνέξ αἰνε, μὴ μόνον συμπορεύεσθαι τὴν 
βουλὴν, ἀλλὼ πτᾶάντας τοὺς ὠπὸ τριάκοντα ἐτῶν; καὶ ; 

7 λόγων γιγνομένων «λειόνων᾽ καὶ μάλιστα gov Πολυ- 


© ¢é abest a MStis, adjectum ex Ursini conject. ἀ συμπορεύεσθαι ex Ursini 


conject, recepit Casaub. ob σορεύεσθαι dant libri scrip: 


1x. Itaque, quum scrupulus multi- 
tudini esset injectus, ne Romanis de- 
fuisse aut parum in tempore adfuisse 
viderentur; Lycortas εἰ Polybius, su- 
scepto sermone, dicere sunt orsi, cum 
alia multa adserentes in medium, tum 
etiam, quod superior’ anno, quum esset 
Sactum ab Achais decretum de ferenda 
Romanis ope totis viribus gentis, mis- 
susque in cam rem esset Polybius, Mar- 


cius, laudata corum voluntate, auxilio | 


stbi opus esse negasset, postquam sups- 
rato saliu transgressus eset in Macedo- 
niam. Sine caussa tgitur Romanorum 
sutilitatem pretesi ab tis, qui td age. 
rent, ne auzilia regibus mittantur. 
Hortari ergo Achros, quibus periculi 


VOL. IY. 


magnitudinem, in quo regnum illud 
versabatur, ostendebant, ne occasionem 
pretermiiterent ; sed pactorum et ace 
ceptorum beneficiorum, imprimis vero 
jurisjurandt memores, sotictatis leges 
servarent. Quum igitur rursus mul- 
titudo adclamasset, opem ferendum ; 
tum vero Callicrates deliberationem 
illam fregit, metu magistratibus in- 
jecto, quasi leges potestatem ipsis non 
concederent, in ejusmodi conventu 
de auxiliis deliberandi. Paullo post 
vero concilio in urbem Sicyoniorum | 
convocato, cui non magistratus so- 
lummodo_ intererant, verum = etiam 
omnes annis triginta majores: post- 
quam multi sermones habiti essent, et 


G 
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Ot 168, : . Siow διοριζομένου, 5 πρῶτον μὲν τερὶ τοῦ χρείαν μὴ ἔχειν 


aca 


mt 0 ὑς Ῥωμαίους τῆς βοηθείας, καὶ δοκοῦντος οὐκ εἰκῆ 
ταῦτα λέγειν, διὰ τὸ γεγονίναι ony “παρελθοῦσαν * ἐν 
τῇ Μακεδονίᾳ ' ταρὼ τῷ Φιλίχαφ᾽ δεύτερον δὲ φάσκον- 8 
τος, ἐν δὶ δέωγται Ῥωμαῖοι τῆς συμμαχίας. ov διὰ 
φοὺς διακοσίους ἱ ἱπεεῖς καὶ χιλίους πεζοὺς τοὺς ὠπο- 
στωλησομίνους εἰς ᾿Αλεξανδρειαν ἀδυνατήσειν τοὺς 
᾿Αχαιοὺς βοηθεῖν ξ' Ῥωμαίοις, καλῶς γὰρ ποιοῦντας 
αὐτοὺς καὶ τρεῖς ἄγειν καὶ τέτταρας μυριάδας ἀνδρῶν 
μαχίμων" εὐδοκοῦντες φοῖς λεγοβυένοις ὅ tgewop οἱ πολλοὶ 9 
τρὸς τὸ πέμπειν τὴν συμμαχίαν. Τῇ δὲ ὶ δευτέρᾳ τῶν τὸ 
ἡμερῶν, ἐν Ἄ κατὰ τοὺς νόμους όδει τὰ — 
προσφέρειν τοὺς » βουλομίνους, οἱ μὰν περὶ τὸν Δυκόρταν 
προσήνεγκαν, διότι δεῖ πέμπειν τὴν βοήθειαν" οἱ δὲ περὶ 
τὸν Καλλικράτην, διότι δεῖ mesocsuras ἱξαποστέλλειν . 
roðc διαλύσοντας τοὺς βασιλεῖς πρὸς τὸν ᾿Δντίοχον- 
Πάλιν δὲ τῶν διαβουλίων τροτεθέντων, γῶν ἐγίγνετο 1! 
γεανικός᾽ πολύ γε μὴν ὑπερεῖχον οἱ regi τὸν Δυκόρταν. 
airs ag βασιλεῖαι συγκρινόρυεναι μεγάλην εἶχον δια- 12 


φορῶν. ὑπὸ μὲν γὰρ τῆς ᾿Αντιόχου σπάνιον ἦν εὑρεῖν 13 


οἰκεῖόν τι γεγονὸς παθόλου πρὸς τοὺς Ἕλληνας, 6 ἂν γε 


© Post σαριλδοῦσαν vulgo edd. et MSti ponunt vocab. νύπεα, quod non feren- 
dum duxi, lacune: signum adponere contentus. pa utique legendum videtur ~ 
cum Reiskio, aut aliquid in eam sententiam. ry Φιλίππῳ ex ingenio 
Ursini editum est. weg) σοῦ Φιλήσιαοεν dant libri. ξ' Ῥωμαίοις correxi. Vulgo 


omnes ‘Pupalevs. 5 βουλεμίνους ex MStis revocavi. βουλεφνοριίνονς vulgo ex 
Ursini ing. 


Polybius imprimis confirmasset, nullo 
Romanos auxilio habere opus, quod 
non temere dici ab illo videbatur, quia 
superiore anno apud Marcium Philip- 
pum in Macedonia fuerat: deinde cum 
— si vel — auæilii- Achœ- 
Romani, propter equi- 
tes ies daceluee, pedites mille, quos Ale- 
sondriam miserint, nthilo tamen diffi- 
cilius Achæle futurum, auxilia Roma- 
ies submittere s (nam bona eorum for- 
tuna fleri ut triginta atque etiam qua- 
draginia miltia armatorum in δεῖ» 
lum ducere possint,) movit Polybii 
oratio multitudinis animos, eoque 
omnes inclinabant, ut regibus sub- 
sidia mitterentur. Postridie vero ejus 


diei, quo die secundum leges opor- 
tebat, ut, qui sententias dixerant, 
decreta ad disceptandum proponerent : 
Lycortas hujusmodi decretum propo- 
suit, avsxilium esse mitiendum; CaRé- 
crates vero hujusmodi, legatos oportere 
mitti ad pacem inter reges ct Antiochum 


Saciendam. De quibus quum iterum 


disceptari coepisset, acri contentione 
res acta; sed in ea longe vincebat Ly- 
cortas. Etenim comparatione inter 
duo illa regna instituta, nfiagnum di- 
scrimen inveniebatur. Nam ad Sy- 
riacum quidem Antiochi quod adtinet, 
viz ullom alicujus necessitudinis, quae 
illi fuerit cum Greecis hominibus, ar- 
gumentum adferri poterat, ex supe- 
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τοῖς ἀγώτερον χρόνοις" (καὶ γὰρ ἡ τοῦ τότε βασιλεύ.- A. U, 586: 

14 οντος ιεγαλοψυχία δῆλος ὁ ἐγένετο φοῖς Ἐλλησιν)) ὑπὸ — 
δὲ τῆς Πτολεμαίου φσοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα τοῖς Ayia — 
οἷς ἐγεγόνει φιλάνθρωπα, κατὰ τοὺς ἀνώτερον χρόνους», 

158 ὥσφ᾽ ὧν μηδενὶ ὃ πλείονα. “A διατιθέμενος ἀξίως ὁ 0 Δυκόρ- 
τας» βεγαίλην ὀχοιεῖτο φαντασίαν, ἅτε τῆς τἀραθέσεως 

16 ὁλοσχερῆ σὴν διαφορὰν ὁ ἐχούσης. Καϑ' ὅσον yap οὐκ 
ἐξαριθμήσασθαι βῴδιον ἣν τὰς τῶν ἐν ᾿Αλεξανὸρ sia. 
βασιλέων εὐεργεσίας, κατὰ τοσοῦτον ἀπλῶς. ΠΣ ny 
εὑρεῖν Φιλανθρωπον, 8 ἐκ τῆς Aurioxou βασιλείας ἀπην- 
τημόνον εἰς τρωγμιάτων λόγον τοῖς ᾿Αχαιοῖς. 

x. “ως μὸν ["οὖν} σινὸς Οἱ περὶ σὸν ᾿Ανδρονίδαν 

καὶ Καλλικράτην ἐχρῶντο φοῖς brie τῆς διαλύσεως 
λόγοις οὐδενὸς δὲ προσέχοντος αὐτοῖς, ἐσεισήγαγον 

3 μηχιαινῆν. Παρῆν γὰρ ἔχ πορείας εἰς ro θέατρον γραμ- 
μιωτοφόρορ, φέρον ἐπιστολὴν παρὰ Κοΐντου Μαρκίου, 
δ ἧς παρεκάλει vous ᾿Αχαιοὺς, οκολουθοῦντας τῇ 
Ῥωμαίων προσιρέσει, πειρᾶσθωι διαλύειν τοὺς βασιλεῖς. 

3 Συνέδαινε yee, καὶ σὴν σύγκλητον ἀπεσταλκένωι πρεσ΄- T. Numi- 
Csures, τοὺς regi ᾿Νεμέσιον, διαλύσοωτας τοὺς βασι- eee 

4λεῖς. Hy. δὲ τοῦτο κατὰ τῆς ὑποθίσεως. οἱ γὰρ περί be τος 


roy Tizor, ἀδυνατήσαντες διαλύειν, ἀνωκεχωρήκεισαν᾽ 


h σλείνῶ correxi. Vulgo σλεῖν, 
ratur, interserta Ecloga 
locum in hoc Libro adsignavimus. 


1 Hoe caput vulgo a præcedenti sepa- 


XC. que nullo mone huc pertinebat; cui primum 


k Particulam οὖν ex conject. ineerui. 


1 Sine caussa et hoc nomen, et, quod mox sequitur, Tires, suspectum habuit 


Casaubonus. 


rioribus quidem temporibus: nam 
ejus qui tum regnabat magnus et libe- 
ralis animus Greecis satis erat notus. 
At regni Ptolemaici tot ct tanta in 
Achswos merita exstiterant, ut nihil 
supra. Quod argumentum Lyvortas, 
ita ut par erat, verbis ornane, magni- 
fieam -regum illorum speciem animis 


hominum insinuabat: ipea quippe 
comperatio res esse genere toto diver- 
sas arguebat. Ut enim regum Ale. 
xandrie beneficia percensere erat dif- 
ficile; ita nullum omnino poterat in- 
veniri ab Antiochi regno profectum, ' 
quo res Acheorum notabili quadam 
ratione forent adjute. 


(Legatio XCT.) 


x. Igitur aliquamdiu quidem per- 
stiterunt Asdronidas et Callicrates in 
suscepta sententia suadenda, de pace 
inter reges conciliande : sed quum ipsis 
nemo se adjungeret, astu adversarios 
adgrediuntur, Inductus est enim in 
theatrum recta ab itinere tabellarius, 
literas Q. Marcii adferens, quibus 


Aehzos hortabatur, ut Romanorum 
voluntatem secuti conciliare invicem 
reges conarentur. Nam senatus quo- 
que legationem miserat, cujus prin- 
ceps erat 7'. Namésius, ad pacifican- 
dum inter Erat autem hee 
ipeum contra illorum ergumentum. 
Titus enim conciliare reges non potu- 


G@ 
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Ol. 152.4. εἰς τὴν Ῥώμην ἄπρακτοι σελέος. ᾿Αλλ οἱ περὶ τὸν ὅ 
Πολύξιον, ov βουλόμενοι διὰ σὸν “Μάρκιον πρὸς THY 
ἐπισφολῆν ἀντιλέγειν, ἀνεχώρησαν ἐκ τῶν πραγμάτων. 
καὶ τὼ μὲν κατὰ τὴν βοήθειαν οὕτω διέπεσε τοῖς βασι- 

— λεῦσι. Τοῖς δ᾽ ᾿Αχαιοῖς ἔδοξε, πρεσξευτὰς ἀποστέλ- 6 

dos reges Agi τοὺς διαλύσοντας' καὶ κατεστάθησαν Αρχων 

Ἰ χαὶ ᾿Αρίστων, Μεγαλοκο- 


roittunt 
Ache. Αἰγειράτης, Ἀρκεσίλαος 
Aires. OF Os ™ ταρὰ τοῦ Πτολεμαίου πρεσθευταὶ, Ἱ 


διαψευσθέντες σῆς συμμαχίας, ἀνέδωκαν τοῖς ἄρχουσιν, 
ἑτοίμους ἔχοντες, ἐπιστολὰς ταρὰ τῶν βασιλέίον, Os ὧν 
Lycortam 
etPolybinm ἦ ἠξίουν τοὺς ᾿Αχαιοὺς & ἐκαέμειν Δυκόρταν καὶ Πολύξιον 
duces belli §45 τὸν ἐγεστῶτα “ὄλεμον. 
petunt Pto- 


— (1I.) PoriIILII Legatio ad ANTIOcHUM Epiphanem in 


lEgypium. 
% = * 
ΧΙ. "Tov ᾿Αντιόχου πρὸς Πτολεμαῖον ἔγεχεν τοῦ τὸ 
Antiochum ς 
circulo cir- Πηλούσιον —— ἀφικομένου" ὁ Ποκπίλλιος, ὁ save 
——— Ῥωμαίων ° στρατηγὸς, σοῦ βασιλέως πόῤῥωθεν ἄσκα- 
ζομένου διὰ σῆς φωνῆς, καὶ τὴν ,«διξιὰν τροτείνοντος, 
πρόχειρον ἔχων τὸ δελτάριον, & ἐν ᾧ TO τῆς “συγκλήτου 
Oy poe κατεγέγραπτο; προὔτεινεν αὐτῷ; καὶ τοῦτ᾽ sui 
λευσε πρῶτον ἀναγνῶναι τὸν ᾿Αντίογον" ὡς μὰν ἐμοὶ 3 


1 Abest καὶ 8 Bav.non male, et deletum malim. ™ φῴῶν Γσολεραίΐων malim. 
n Prima verba hujus Capitis, ut plerumque initio Eclogarum, ab Epitomatore 
contracta sunt. Abest hec Ecloga a cod. Bav. 0 σεραφηγὸς ab Epitomatore 
esse videtur, qui debuerat puto wgseCsurns. 


Popillius 


erat, et re penitus infecta Romam erat 
reversus. Tum vero Polybius, respe- 
ctu Marcii contradicere epistole no- 
lens, urgere suam sententiam amplius 
noluit: atque ita evenit, ut auxilio- 
rum, 4025 petebant, spe reges excide- 
rent. Decretem autem ab Acheis 
factum est de mittendis legatis, qui 
pacem conciliarent. Ea legatio man- 


data est Archoni Agirate, Arcesilao 
et Aristoni Megalopolitanis, Legati 
vero Piolema’, spe auxiliorum amissa, 
epistolam regum, quam paratam habe- 
bant, magistratibus tradiderunt, qui- 
bus petebant ab Achæis, μὲ ad bellum, 
guod sustinebant, Lycortam et eee 
bium sibi mitterent. 


([1.) Legatio XCII. 


e 

ΧΙ. Quam Antiochus ad Plolemaeum 
Ægypti regem obtinendi Pelusii gratia 
venisset ; Popillius, dux Romanus, pro- 
cul salutanti regi et dexteram porri- 


e 

genti tabellas, quas manibus tenebat, 
senatusconsultum continentes, tradit 
atque omnium primum id legere ju- 
bet. Noluit enim, ut equidem arbi- 
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ead 


δοκεῖ, πρότερον ρἀπαξιῶν τ TO τῆς φιλίας σύνθημα ποιεῖν, A. U. 586. 
τρὶν ἢ τὴν προαίρεσιν ἐπιγνῶναι τοῦ δεξιουμένου, πότερα 

4 Φίλιος ἢ πολέμιος ἐστί. Ἐπεὶ δ᾽ ὁ βασιλεὺς, ἀνω- ᾿ 
γνοὺς, ἔφη βούλεσθαι μεταδοῦναι τοῖς φίλοις ὑπὲρ 

Toy προσπεπτωκότων" ἀκούσας ὃ Ποκίλλιος, ἐποίησε 
πρᾶγμα, βαρὺ μὲν δοκοῦν εἰναι, καὶ τελέως ὑπερή- 

5 φανον. ἔχων γὰρ 9 προχείρως ἀμπελίνην βακτηρίαν, 
περιέγραφε τῷ κλήματι τὸν ᾿Αντίοχον, § ἐν τούτῳ τε τῷ 
γύρῳ τὴν ἀπόφασιν ἐκέλεύσε δοῦναι περὶ τῶν γεγραμμέ- 

6 va. Ὁ δὲ βασιλεὺς ξενισθεὶς φὸ , γιγνόμενον καὶ τὴν 
ὑπεροχῆν, βραχὺν Χρόνον τ "ἐναπορήσας, ἔφη, ποιῆσειν : 
σἂν τὸ παρακαλούμενον ὑ ὑπὸ Ῥωμαίων" οἱ δὲ περὶ τὸν 
Ποκίλλιον, τότε τὴν δεξιὰν αὑτοῦ λαμβάνοντες ἅμα 

7 ANTES, ἠσπάζοντο Φιλοφρόνωρ. "Hy Os τὰ γεγραμ- 
μένα, λύειν ἐξαυτῆς τὸν πρὸς Πτολεμαῖον πόλεμον. 

sAr ὃ καὶ, δοθεισῶν αὐτῷ τακτῶν ἡμερῶν, οὗτος μὲν Xaypto 
ἀσήγετο τὰς δυνάμεις εἰς τὴν "Συρίαν, βαρυνόμενος — 
“pay καὶ στένων, εἴκων δὲ τοῖς καιροῖς κατὰ τὸ ταρόν' 

9 οἷ δὲ περὶ Τὸν Ποκίλλιον, καταστησάμενοι σὰ κατὰ 
τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν, καὶ παρακαλέσαντες, φοὺς βασιλεῖς 
ὁμιονοεῖν, ἅμα δὲ προστάξαντες αὐτοῖς Πολυάρατον 
ἀναπέμπειν εἰς “Ῥώμην, ἀνέπλευσαν ἐπὶ τῆς Κύπρου, Cypro co- 
βουλόμενοι καὶ τὰς ἐκεῖ ὑπαρχούσας δυνάμεις ἐχξαλεῖν ch sit 

ο us. 


P dwatswy debetur Casaub. ἀπαξιούροενος Ursin. in marg. ex conject. ἀξιοῦσθα; 
cod. Urs, Unde forsan legendum οὐ weérsger ἀξιώσαε. 4 σρόύχωρον putem 


scribendum. τ Forsan ἱσασορήσας. 
᾿Δγρίαν. Possis Δραθδίαν suspicari. 


tror, amicitia tesseram prius dare, 
quam, voluntate salutantis cognita, 
utrum amicus an hostis esset, perspe- 
ctum haberet. Perlectis tabellis, quum 
velle s0 adhibitis amicis de pracrenti ne- 
gotio deliberare, dixisset Autiochus ; 
eo audito, Popillius rem fecit, in spc- 
ciem, asperam et omnino superbam. 
Erat forte illi in manibus pro gesta- 
mine vitis: hac ille vite regem cir- 
cumscripsit: ac, prixs quam circulo 
descripto excederet, ad Scnatusconsul- 
tum eum respondere jussit. Obstupe- 
factus Rex adeo insolito atque impe- 
rioso facto, ubi parumper hesitasset, 
Jaciam, ait, quidquid populus Romanus 


5 Συρίαν correxi. Perperam vulgo 
t μὲν post βαρυνόμενος Cx conject. adjeci. 


jubet. Tum demum Popillins, θὲ qui 


cum eo erant, regis dextram omnes 
prehendere, et comiter ipsum salutare. 
Ejus senatusconsulti mens erat, μέ ex- 
templo bellum adversus Ptolemeum jini- 
ret. [taque paucorum dierum ac cer- 
to numero definitorum spatio conces- 
so, Antiochus copias suas in Syriam, 
gravate ille quidem ac gemens, sed 
tamen abduxit, in preesentia tempori 
cedendum ratus. Popillius, rebus Ale- 
xandris: compositis, ad concordiam 
reges hortatus, ut Polyaratum Romam 
mitterent, jussit. Quibus rebus pera- 
ctis, mox Cyprum navigat, eo consilio, 
ut quantocyus ex illa pariter insula 
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Ol. 152. 4. 
A. U. 586. 


ÆEgyptus 
Ptolemæis 
servata a 
Romanis. 


aberat a MSto, adjecit Ursinus. Malim vero cum Reiskio εἰς σὸν icy. y 
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ἐκ τῆς YHOU κατὰ σπουδήν.. ᾿Αφικόμενοι δὲ, καὶ 10 
καταλαβόντες ἡττημένους μάχῃ φοὺς σοῦ Πτολεμαίου 
στρατηγοὺς, καὶ καθόλου υ φερόμενα ΄ὰ κατὰ τὴν 
Κύπρον, ταχέως ἀνέστησαν τὸ στρατόπεδον ἐκ τῆς 
ὥρας» καὶ ταρήδρευσαν, ἕ ἕως ἀπέπλευσαν αἱ δυνάμεις 
ἐπὶ ἐΣυρίας. Καὶ Ῥωμαῖοι μὲν ὅσον οὕπω καταπεπο- 1 
γημένην τὴν Πτολεμαίου βασιλείαν τούτῳ σῷ τρόπῳ 
διέσωσαν' τῆς τύχης οὕτω βραξευούσης σὰ κατὰ σῦν τῷ 
Περσία τράγματα καὶ φοὺς Μακεδόνας, dors καὶ 
xpos τὸν § ἔσχατον καιρὸν ἐλθόντα τὰ κατὰ τὴν ᾿Αλέ- 
ξάνδρειαν, καὶ τὴν ὅλην Αἴγνετον, ταρὰ τοῦτο πάλιν 
ὀρθωθῆναι, παρὰ φὸ φθάσαι κριθέντα σὰ κατὰ σὸν 
Περσέα, πράγματα. Μὴ γὰρ Y γιγνομένου τούτου καὶ 
πιστευθέντος, οὐκ ἂν μοι δοκεῖ πειθαργῆσαι τοῖς ἐπιτατ- 
τομένοις ᾿Αντίοχον. 


u Post φερόριρναι lacunss notam posuerat Casaub. 


vel καπῶρ φερόμεναι, 
Aut φερόρεναι πρὸς ᾿Αντίοχον, suspicatus erat Reiskius. 


x Prepositionem, 6085 
σία 
SAD ytrepiver. 


Antioché copias, que ibi erant, ejicee cedonum pro arbitrio suo administra- 


ret. Ibi quum devictos Plolemai du- 
ces jnvenisset, atque omnino rapinia 
vastatam Cyprum offendisset; cedere 
insula jusso exercitu, tantisper mora- 
tus est, donec copiz omnes in Syriam 
navigassent. Hoc pacto Romani re- 
gnum Ptolemæi, quod tantum non 
labefactatum jam erat, conservarunt. 
Ita namque fortuna res Persei ac Ma- 


vit, ut Alexandriam atque universam 
ÆEgyptum, que ad extremum periculi 
venerant, id potissimum erexerit ac 
restituerit, quod cum Perseo debella- 
tum prius fuerit. Nam hoe nisi ace 
cidisset, neque de ea re constitisset, 
numgquam, opinor, esset adductus An- 
tiochus, ut imperata faceret. 


ΤΗΣ TPIAKOSTHS 


ΤΩΝ ITOATBIOT TSTOPION 
TA ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


I. 
RES IN ITALIA GEST. 
(I.) Legationes introducte in Senatum. 
| % * L ol. 188.1. - 
I. KATA roy καιρὸν φοῦτον ἦλθε rapa τοῦ Baoding Rescue 
2 Εὐμένους ἀδελφὸς Arranos’ ἔχων μὰν πρόφασιν > 8 — 
καὶ μὴ σὸ κατὼ τοὺς Γαλάτας ἐγεγόνει σύμπτωμα κάνω. 
περὶ τὴν βασιλείαν, εὅλως ἐλθεῖν εἰς τὴν Ῥώμην, ἵ ἕνεκεν 
φοῦ συγχαρῆναι ry συγκλήτῳ, καὶ τυχεῖν ravoc ἐσιση- 
μασίας , διὰ τὸ συμαεπολεμηκέναι, καὶ πάντων οὐμενῶς 
δσφίσι μοτεσχιηκέναι φῶν κινδύνων" rors δὲ καὶ διὰ σὴν 
Γαλατικὴν περίστασιν ἡνωγκασμένος ἧκεν εἰς τὴν Ῥώ- 
4 μην. Πώντον δὲ Φιλοφρόνως αὐτὸν ἀποδεχομένων, διάώ 
rs φὴν ἐν τῇ ὑσφρατείῳ γεγενημένην συνήθειαν, καὶ διὼ 
“τὸ δοκεῖν εὔνουν αὐτοῖς ὑπάρχειν, καὶ γιγνομένης τῆς 


8 Jums cusp. Reisk. 5 σφρωσηγίῳφ Dav. 


I. 
(I.) Keloga XCIII. de — 


. @ 
PER id tempus venit Romam a fra- buerat — quam gratum id offi- 
tre Eumene rege missus Attalus, qui, cium patribus esset, aliquo favoris et 
etsi illa clades non accidisset, quam benevolentie testimonio experireturs 
regno intulerant Galli, omnino tamen — vero propter Gallicum tumultum 
Romam veniendi caussam habebat, necessario Romam  venerat. 
quo nempe senatui gratularetur, et ut, — autem benigne omnes illum 
quoniam eo bello Romanos adjuverat, exciperent, partim ob familiaritatem 
et ad omnia pericula promtum se pre-e x belli commilitio contractam, par- 


G 4 





-Ν 





88 


RELIQUIZE LIBRI XXX. CAP. 2. 


Ol. 158. 1. ἀπαντήσεως ὑπὲρ ny προσδοκίαν μετέωρος, ἐγενῆθη φαῖς 
ἐλχίσιν, οὐχ εἰδὼς σὴν ἀληθινὴν αἰφίαν τῆς ἀποδοχῆς. 


Attalus 
vana spe 
inflatur. 


Stratius 
submissus 


ab Eumene. — 


“Διὸ καὶ παρ᾽ ὀλίγον ἦλθε Tov λυμήνασθαι τὰ σφίτερα 5 
πράγματα, καὶ τὴν ὅλην βασιλείαν. Τῶν γὰρ πλεί- 6 


σφῶν Ῥωμαίων ἀσηλλοτριωμένων τῆς τοῦ βασιλέως 
Εὐμένους εὐνοίας» καὶ πεπεισμένων; αὐτὸν αλάγιον ἐν 
rw πολέμῳ γεγονέναι, λαλοῦντα τῷ ἹΠερσεῖ, καὶ τοῖς 


καιροῖς ἐφεδρεύοντα τοῖς κατ᾽ αὐτῶν" Enos τῶν ἐσιφανῶν 7 


ἀνδρῶν λαριδάνοντες εἰς σὰς χεῖρας σὸν Arradop mage 
κάλουν, σὴν μὲν ὑπὲρ τἀδελφοῦ τρεσξείαν ἀποθέσθαι, 


περὶ. δὲ αὐτοῦ ποιεῖσθαι τοὺς. λόγους" — βουλεύεσθαι γὰρ 8 


αὐτῷ σὴν σύγκλητον συγκατασκευαζειν ἰδίαν ὠρχῆν 
καὶ δυναστείαν, διὰ σὴν ἀλλοτριότητα τὴν πρὸς σὸν 


ἀδελφόν. 


"EQ οἷς συνέβαινε τὸν ᾿Ατταλον ἐπὶ TOAVO 


μετεωρίζεσθαι, καὶ συγκατανεύειν ἐν ταῖς κατ᾽ ἰδίαν 
ὁμιλίαις τοῖς εἰς φοῦτο τὸ μέρος αὑτὸν παρορμᾶσι. 


σέλος δὲ τρὸς ἐνίους σῶν ἀξιολόγων ἀνδρῶν συνέθετο, 10 


“σαρελθὸν εἰς τὴν σύγκλητον ποιήσεσθαι τοὺς περὶ τούτων 


— 


. Τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς διαθέσεως week τὸν Ar- 


ὀττευσάμενος ὁ βασιλεὺς τὸ μέλλον, ἐπιπέμπει 


Στρᾶτιον roy ἰατρὸν. εἰς τὴν. “Ῥώμην, ὃς μεγίστην. wap” 


. 
αὐτῷ τίστιν εἰ γ᾽ 


© Διὸ abest ἃ Bav. Nescio an ex Ursini ingenio adjectum. 
revocavi ex MStis. βούλεσθαι ed. Casaub. et seqq. ex Ursini conject.: 


τὰ μὲν ὑποδείξας, σὰ δὲ ἔντει- 4 


ἃ βουλεύισθαι 
© Καὶ 


παριλϑὼν Ursin. cum MStis. Copulam particulam delevit Casaubonus, veremur 


ne. immerito. 


tim quia aimicum sibi illum esse crede- 
bant, quumque majore quam spcrasset 
ipse comitatu obviam ei esset proces- 
sum; inflari vana spe ccpit, vere 
eaussee ignarus, cujus gratia adeo be- 
nigne fuisset exceptus. Itaque nihil 
propius factum, quam ut omnes res 
suas atque fratris perderet, ipsumque 
regnum everteret. Nam quum plero- 
rumque e Romanis alienati animi ab 
Eumene essent, atque eum oblique in 
hoc bello se gessisse crederent, collo- 
quia cum Perseo habentem, et tempo- 
ribus Romanorum imminentem ; qui- 
dam e principibus seducere ad fami- 
liaria colloquia Attalum, atque hor- 
tari institerunt, ut, quam pro fratre 


suscepissct Icgationem poneret, ac pro 
46 loqueretur: senatum enim a fratre 
cjus alienatum, proprium ipsi dominae 
tum ac potentiam velle conciliare. Ex 
quo fiebat, ut multo etiam majores 
spiritus sumeret Attalus, et in priva- 


tis colloquiis locum daret hujuscemodi- 


hortatibus. Eo denique progressus 
est, ut nonnullis e proceribus reciperet, 


in curiam se venturum, ut de ea re- 


verba apud patres faceret. 
11. Hæc dum agitat Attalus, pre- 
sagiens animo rex Eumencs quod fu- 


turum erat, Romam post fratrem mit- 


tit Strattam, medicum, magne apud 
se fidei et auctoritatis virum. Huic 
re communicata dat in mandatis, in- 
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AGUAS, πᾶσαν “εἰσενέγκασθάι μηχανὴν, πρὸς τὸ μῆ Δ, U, 587. 
κατακόλουθῆσαι roy ᾿Ατταλον σοῖς βουλομένοις λυμῇ- 
8νῶσθαι σὴν βασιλείαν αὐτῶν. Ὁ δὲ ταραγενόμένος εἰς 

τὴν Ῥώμην, καὶ λαξὼν εἰς τὰς χεῖρας τὸν "Ἄτταλον, 
πολλοὺς μὲν καὶ ποικίλους διέθετο λόγουρ᾽ καὶ ἣν ὁ 
4 ἄνθρωπος ἔχων 6 νουνεχὲς καὶ τειστικόν' βόγις δὲ 
καθίκετο τῆς προθέσεως, καὶ μετεκάλεσε φὸν “Arrador 

ἀπὸ τῆς ἀλόγου Dogars, θεὶς ὑπὸ τὴν ὄψιν, ὅτι κατὰ Attalum 
μὲν rð παρὸν συμβασιλεύει ΄ ἀδελφῷ, φούτῳ διαφέρων Stratiue. 
ἐκείνου» σῷ μὴ διάδημα περιτίθεσθαι, μηδὲ χρηριατίξειν 
βασιλεὺς, τὴν δὲ λοιπὴν ἴσην καὶ τὴν αὐτὴν εἰχεὶν 
ὀδεξουσίαν' εἰς δὲ τὸ μέλλον ὁμολογουμένως καταλεί- 
σεται διάδοχος τῆς ἀρχῆς» ov μιωκρὰν "ταύτης τῆς 
ἐλπίδος ὑπαρχούσης, ἅτε Tov βασιλέως διὰ μὲν σὴν 
σωματικὴν ἀσθένειαν ἀεὶ προσδοκῶντος τὴν ἐκ τοῦ βίου 


μετάστασιν διὰ δὲ τὴν ἀπαιδίαν, ove , 3 εἰ βουληθείη, 


b δυναμένου τὴν ἀρχὴν ἄλλῳ καταλιπεῖν. οὐδέπω γὰρ 
ἀναδεδειγριένος i ἐτύγχανε κατὰ φύσιν υἱὸς ἂν αὑτῷ; δ 
μετὰ ταῦτα διαδεξάμενος τὴν ἀρ ἢν. To δὲ συνέχον, 
θαυμάζειν ἴ ἔφη; τόσα βλάπτει σους ἐνεστῶτας καιρούς. 
ϑμεγάλην γὰρ Κ εἰδέναι πᾶσι τοῖς θεοῖς χάριν, εἰ TU fhm 
«γεύσ AyrTsés καὶ μιᾷ γνωμυῇ χροΐμενοι δύναιντο roy ἀπὸ 
© εἰσινίγκασέκ; recepi ex Bav. Vulgo ὑπονίγα. Γ φορᾶς et συμξασιλιύμ et 
ἱκείνου correxit Ursinus. In MStis erat — et συμξουλεύμ et ixsiva (sic). 
& Forsan ἔχω scribendum cum Reiskio. Articulum ras inserui cum Reisk. 
roe δαομάζων ign excidisse verba εἰ ἀγνοεῖ. suspicatus est idem Reisk. 


Κι ένα, ex Ursini conject. adscivit Casaub, In MStis est sivas, quod servari 
fortasse debuerat. δεῖν εἶδένα, voluit Gronov. 


dustriam omnem suam ut in eo pone- idem utrique esse imperium. In poste- 


ret, ne Attalus eorum sequeretur con- 
silia, qui ipsorum regnum perditum 
cupiebant. Is Romam ut venit, mul- 
tos ac varios cum Attalo sermones pri- 
vatim ac familiariter habuit: et erat 
Stratius vir prudenti# cujusdam sin- 


gularis, et ad persuadendum efficax.” 


Atque egre ille quidem, sed tamen 
perfecit quod destinaverat, et Attalum 
ab illo parum sano impetu revocavit. 
Posuerat enim οἱ ob oculos, jam in 
presentia regnare ipsum non minus 
quam fratrem, @ quo hoc dumtaxat dif- 
jerat, quod capitis insigne non gerat, 
megue ree audiat; cetera par atque 


rum vero regni non dubium successo~ 
rem ipsum relingui: neque cam. spem 
abesse longe, quum propter infirmitatem 
corporis vile finem in dies exspectet 
Eumenes ; qui, liberos nullos habens, ne 
st cuptat quidem, reguum aliis possit 
relinguere. (Necdum enim tunc in lu- 
cem editus erat ille Eumenis filius, qui 
ei postea in regnum successit.) Hoc vero 
unicum precipue mirari se, ait Stra- 
tius, cur hoc potissimum tempore tantum 
communi regno periculum fret creatum : 
quippe diis omnibus ma.simas fore agen- 
das gratias, st consentientes ambo algue 
animis invicem juncti prescnicm Gala- 
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OL 8.1. Γαλατῶν poCoy ἀπώσασθαι, καὶ τὸν ἀπὸ τούτων ἐφε- 


Attali 


oratio apud 


ovare κίνδυνον" si δὲ νῦν εἰς στάσιν καὶ διαφορὰν ἥξει 9 
ΑΝ * 9 \ 4 φ' ’ ’ 
πρὸς τὸν ἀδελφὸν, αρόδηλον sivess, διότι καταστρέψει 


* 8 ΄ ᾿ > A \ ~ 
ap βασιλείαν, καὶ στερήσει μὲν αὑτὸν καὶ τῆς «αρ- 


οὔσης ἰξουσίας καὶ τῆς εἰς τὸ μᾶλλον ἐλαίδος, στερήσει 
δὲ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς τῆς ἀργῆς καὶ τῆς ἐν αὑτῇ δυνα- 
σφείας. Ταῦτα δὲ καὶ τούτοις ἕτερω παραπλήσια 10 
διατιθέμενος ὁ Σεράτιος, ἔπεισε τὸν ΓΑτταλον, μένειν 
ἐπὶ σῶν ὑποκειμένων. | 

111. Asowse εἰσελθὼν sig τὴν σύγκλητον ὁ προειρη- 


eenatum. £66706, συνεχάρη μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, καὶ Tigi τῆς 


Responsum σιαγησεν. 
senatus. 


καθ᾿ αὐτὸν εὐνοίας καὶ προθυμίας, ἣν παρέσχετο εἰς τὸν 
κατὰ τὸν Περσέα πόλεμον, ἀπελογίσατο" παραπλησίως 2 
δὲ καὶ περὶ τοῦ αίμψαι πρισζευτὰς, τοὺς παρακαθέ- 
ξοντας τὴν τῶν Γαλατῶν ἀπόνοιαν, καὶ πάλιν εἰς τὸν ἐξ 
ἀρχῆς αὐτοὺς ἀποκαταστήσοντας διάθεσιν, «“αρεκάλεσε 
διὰ «πλειόνων. ποιήσατο δὲ λόγους καὶ περὶ τῆς 8 
'Aiviow καὶ τῆς Μαρωνιτῶν πόλιος, ἀξιῶν αὐτῷ —* 
ταῦτας ἐν δωρεᾷ. Τὸν δὲ κατὰ τοῦ βασιλέως λόγον, ὦ 
καὶ τὸν περὶ τοῦ μερισμοῦ τῆς ἀργῆς» εἰς τἕλος waps- 
Ἢ 08 σύγκλητος, ὑπολαριθάνουσα πάλιν 5 
αὑτὸν ἰδίᾳ περὶ τούτων εἰσαορεύσεσθαι, τούς τε τρεσ- 
δευτὰς συμχέμψειν ὑχίσγετο, καὶ τοῖς εἰθισμένοις 
δώροις ἐσίμησεν αὐτὸν μεγαλομερῶς" ἐπηγγείλατο δὲ 


1 Aina Bav. idemque deinde v. 7. pro Alves dat Aisds. 


ticum tumeltum ef imminens ad eg ———— adhituisset, disseruit. 
Quod si dissensionem ac controversiam rum perditam audaciam sua presentia 


cues fraire nunc moverct ; procul dubio reprimerent, ct ad pristinum statum cos 


111. Itaque in senatum Attalus ut 
venit: gaudium de Perseo victo suum 


testatus, de Ade atque promto suo studio, 


redigcrent, multis verbis apnd patres 
egit. Adjecit etiam de Entorum et 
Moronitarum urbibus, quas εἰδὲ dono 
dari postulabat. Accusationem vero 
fratris, et petitionem de dividendo re- 
gno, penitus omisit. Senains, qui ex- 
istimaret, Attalum iterum ad se adi- 


‘turum, et de iis rebus separatim actu- 


rum, legutor missurwm se promisit, et 
in muneribus largiendis, que moris 
est dare, magnificentia singulari est 
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6 καὶ τὰς * δειρημάνας, “ὄλεις δώσειν. * Ἐπεὶ δὲ " — U. 587. 
αυτὰὼ τυχὸν τῶν φιλανθρωπιὼν ὥρμησεν ἐκ τῆς Ῥώμης, 
οὐδὲν ποιήσας φῶν προσδοκωριίνων' διαψευσθεῖσα τῶν 

7ελχίδων ἥ σύγκλητος, ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶχε Tossiv’ ἔτι 
7 xara τὴν Ἰταλίαν ὄντος αὐτοῦ, τὴν μὰν Αἶνον καὶ Enus et 

iy “Μαρώνειαν ἠλευθέρωσεν, ἀθετήσασα τὴν ἐπαγγε- 
— τοὺς δὲ τερὶ cov Πόπλιον Δικίνιον ἔσεμψε πρεσ΄- Legatio 

8 Csures πρὸς τοὺς Γαλάσας. Οἷς ποίας μὰν. ἔδωκεν Galic- 
ἐντολῶς, εἰπεῖν οὐ ῥᾷδιον' στοχάζεσθαι δὲ ἐκ τῶν μετὼ RO 

9 ταῦτα συμβάντον οὐ δυσχερές. Τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον 
ἐκ τῶν — αὐτῶν. 

“Heaoy δὲ καὶ παρὰ Ῥοδίων πρίσξεις, πρῶτον Ruopio- 
a οἱ περὶ Φιλοκράτην, μετὰ δὲ τούτους οἱ περὶ oe 

2 Φιλόφρονα καὶ ᾿Αστυμήδην. Οἱ γὰρ Ῥόδιοι, κομισά- 

— σὴν ἀπόκρισιν, nv οἱ τερὶ σὸν ᾿Αγίπολιν ἔλαθον 
εὐθέως μετὰ τὴν ᾿Ξαράταξιν, καὶ θεωροῦντες ἐκ ταύτης Romani 
σὴν πρὸς αὐτοὺς ὀργὴν καὶ τὴν ἀνάτασιν τῆς συγκλήτου» dite 
παραυτίκα τὰς προειρημένας | πρεσξείας ἐξέπεμψαν, 

30, ds περὶ φὸν ᾿Αστυμήδην καὶ Φιλόφρονα, κατα- 
νοοῦγτες ix τῶν ἐντεύξεων καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν τὴν 
ὑφόρασιν καὶ THY ἀλλοτριότητα τῶν ἀνθρώπων τὴν τρὸς 
αὐτοὺς, εἰς ἀθυμίαν ὁλοσχερῆ καὶ δυσχρηστίαν ἐνέτι- 


™ Sic Bav. ᾿Εσωδὴ δὰ Ursin. Π5 σαραντὰ συχὼν cay φιλανόρ. correxi cum 
Reisk. Corrupte MSH παρὰ σῶν σνχόντων φιλανδρωσιῶν, unde Ureinus eal: 
psit σαρασυχὼν φῶν φιλανξ. Pro φιλανδρωπιῶν vero fortasse ee cae 
bendum est. © Magevuay correxi. Vulgo ἢ. }. Magwsias, ost © 
πράφην preetermissum nonnihil videtur, scilicet quod ‘Binonem εἰ Papuan 
nomine Rhodiorum Romania tradiderit Philocrates. 


- 


usus, urbes etiam illus daturum se est runt, non est difficile: res siquidem 





pollicitus. Sed quum post exhibita 
sibi omnia humanitatis officia protinus 
urbe exiisset Atialus, neque eorum, 
que sperabat senatus, quidquam fe- 
ciseet; frustrati patres sua spe, qua- 
tenus nihil aliud poterant, Zaum et 
Maroneam, dum is esset adhuc in 
J talia, liberas propunciarunt, revocata 
promissione quam Attalo fecerant. 
Legationem vero, cujus princeps Pub- 
lins Licinius, ad Gallogrecos mise- 
runt, Cui legationi mandata queenam 
dederint, ut haud facile dictu est, ita 
conjectare ex iis, qua postea contige- 


ipeee, quas gesserunt, id arguent. 

iv. Venerant autem Romam Rao- 
DioruM etiam legati: primum qui- 
dem Philocrates cum collegis, post hos 
vero Philophron et Astymedes. Rho- 
dii enim, responso illo accepto, quod 
statim post pugnatam cum Perseo 
pugnam Agepolidi datum fuerat, ira 
patrum adversus se cognita, et minis 
auditis, extemplo legationes illas mise- 
rant. dstymedes vero et Philophron 
ex hominum sermonibus, quos conve- 
niebant, suspectos se intelligentes, om- 
niumque voluntates a Rhodiis abalie- 





ΟΙ. 158. 1. 


Antonius 
trib. pL 


Cygneus 
cantus. 


Astymedis 
orationem 
improbat 
Polybius. 
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— Ἢ Η — ~ φ Αι 9 yn CS 
wrov, ὡς δὲ καὶ τῶν oF ατηγῶν τις, ἀναδὰς sot τοὺς 4 


"Epcorous, παρεκάλει σοὺς ὄχλους ἐπὶ σὸν κατὰ ‘Po- 


δίων πόλεμον" rors δὲ παντάπασιν ἔξω τοῦ ᾿Φρονεῖν 5 


γενόμενοι; διὰ τὸν περὶ ζῆς πατρίδος κίνδυνον, εἰς φοιαύ- 
τὴν ἦλθον διάθεσιν, ὥστε καὶ φαιὰ βαλεῖν ἱμάτια, 
καὶ κατὰ “ὡς "παρακλήσεις μηκέτι παρακαλεῖν, pnd 
; ἀξιοῦν τοὺς Φίλους» ἀλλὰ δεῖσθαι μετὰ δακρύων, μηδὲν 


ἀνήκεστον βουλεύσασθαι περὶ αὐτῶν. "Μιτὰ δέ τινας 6 


ἡμέρας, εἰσαγαγόντος αὐτοὺς ᾿Αντωνίου τοῦ δημάρχου, 
καὶ τὸν στρατηγὸν τὸν παρακαλοῦντα πρὸς σὸν πόλεμον 
κατασαάσαντος ἀπὸ τῶν ᾿Εμθόλων, ἐχοιβῖτο τοὺς λό- 
yous πρῶτον μὰν Φιλόφρων, μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αστυμήδης. 


ὅτε δὴ χατὰ την παροιμίαν TO αύκνειον ἐξηχήσαντες,Τ 


ἔλαζον ἀποκρίσεις τοιαύτας, Os ὧν τοῦ μὲν ὁλοσχεροῦς 
φόβου TOU κατὰ σὸν πόλεμον ἐδόκουν ταραλελῦσθαι" 
week δὲ σῶν κατὰ μέρος ἐγκλημάτων αὐτοῖς ἥ σύγ- 8 


κλητος τικρὼς καὶ βαρέ “ἕως ἀνείδισεν. 


ἀποκρίσεως τοιοῦτος, ὅτι; εἰ μὴ δὲ ὀλίγους ἀνθρώπους, 
φοὺς αὐτῶν φίλου;» καὶ μάλιστα δι αὐτοὺς, ἤδεισαν 


καλῶς καὶ δικαίως, ὦ ὡς δέον ἤ ἣν αὑτοῖς χρήσασθαι. 


δ᾽ ᾿Αστυμήδης αὐτῷ μὲν ἐδόκει καλῶς εἰρηκέναι περὶ 
τῆς πατρίδος" ov μὴν τοῖς γε παρεπιδημοῦσιν, οὔτε τοῖς 


4 λαδεῖν Malim cum Ursino. Vulgatam defendit Reisk. 
8. Mera ex conject. scripei. 


malim cum Diodoro Siculo. 


natas, animis prorsus conciderunt, ut 
quo se verterent nescirent. At post- 
quam unus etiam e pretoribus pro 
rostris concionans rogationem ad po- 
pulum tulisset de-bello Rhodiis indi- 
cendo; tum enimvero pavore lympha- 
tis non constare mens, patrise: pericu- 
lum reputantibus, tanto denique metu 
adfici, ut pullata veste se amicirent, et 
quum amicos hortarentur ad ferendam 
opem, non hortantium, neque postu. 
lantium verbis uterentur, sed preces 
mixtas lacrymis adhiberent, ne quid 
durius in patriam ipsorum vellent ire 
consultum. Interjectis aliquot diebus, 
postquam ab Antonio tribuno plebis 
sunt introducti, et preetor ille, qui de 
bello ipsis indicendo promulgationem 


T ἐνσεύξως utique 
Vulgo xara. 


tulerat, de rostris ab eo esset detra- 
ctus; ipsi verba fecerunt, prius qui- 
dem Philophron, deinde etiam Asty- 
medes. Ac tunc quidem cygnco, quod 
aiunt, canfu edito, ejusmodi respon- 
sionem acceperunt, que extremo qui- 
dem illo periculo belli, quod me- 
tuebant, Rhodios eximebat: verum 
de criminibus, quee in illos erant col- 
lata, multa sigillatim aspere ac dure 
eis exprobrabant patres. Erat au- 
tem responsi bec fere sententia: nisi 
pcr paucos populo Romano anticos sta- 
ret, ac mazime per ipsos legatos, scire 


probe senatum, quid sibi in Ithodios 


juris fuerit. Ceterum Astymedes, qui 
visus sibi est ea actione patriam pul- 


‘ cre defendisse, Greecis tamen homini- 


"Hy δ᾽ ὁ νοὺς τῆς 9 


‘O10 


RHODIORUM LEGATIONES. 93 


ει ἐχεῖ μένουσι τῶν Ελλήνων οὐδαμῶς ἤρεσκεν. "ἐξέδαλλε οὖ. 687. 
γὰρ ἴἔγγραπτον μετὰ ταῦτα ' ποιήσας τὴν σύνταξιν τῆς — 
—XO— 

I2sag χεῖρας ἅτοτος ἐφαίνετο καὶ τέλεως ἀπίθανος. Συν- 
ἐστήσατο γὰρ τὴν δικαιολογίαν οὐ μυόνον ἐκ τῶν τῆς 

΄, , * δ “ 3 ~ — ¥ 
χατρίδος δικαίων, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐκ τῆς τῶν ἄλλον 

Ιϑχατηγορίας. τὰ μὲν γὰρ "ἐνεργήματα καὶ συνεργή- - 
ματα παραδάλλων καὶ συγκρίνων, τὰ μὲν τῶν ἄλλων 
ἐπειρᾶτο ψευδοκοιεῖν καὶ ταπεινοῦν, τὰ δὲ τῶν Ῥοδίων 

14 ηὔξανε, πολλαπλασιάξζων καθ᾽ ὅσον οἷός τ᾽ ἦν' τὰ δ᾽ 
Ob LOL PT NLT ct κατὰ τοὐναντίον Ta μὲν τῶν ἄλλων ἰξω- 
νεΐδιζε πικρῶς καὶ δυσμενικῶς, τὰ δὲ τῶν “Ῥοδίων ἐπει- 
ρῶτο περιστέλλειν, ἵνα κατὰ τὴν παράθεσιν. τὰ μὲν 
οἰκεῖα μικρὼ καὶ συγγνώμης ἄξια φανῇ, τὼ δὲ τῶν 
πέλας ἀπαραίτητα καὶ μεγάλα τελέως, ἐφ᾽ οἷς ἔφη 
συγγνώμης τετευχέναι τοὺς ἡμαρτηκότας ἄκχαντας. 

15 Τὸ δὲ γένος τοῦτο τῆς δικαιολογίας οὐδαμῶς ὧν πρέ- 

Gass ἀνδρὶ πολιτικῷ δόξειεν" Sasi gos καὶ τῶν κοινοπρῶ- 
γησάντων περί τινῶν ἀπορῥήτων οὐ τοὺς διὰ Φόξον ἢ 
πόνον μηνυτὰς γενομένους τῶν συνειδότων ἐπαινοῦμεν, 
ἀλλὰ τοὺς πᾶσαν ἐπιδεξαμένους βάσανον καὶ τιμωρίαν, 
καὶ μηδενὶ τῶν συνειδότων παραιτίους γενομένους τῆς 
αὐτῆς συμφορᾶς, τούτους ἀποδεχόμεθα, καὶ τούτους 


8 Witaras Bav. ὃ σριήσας correxit Casaub. weseacdas Urs. cum MStis. 
° singytare Bav. An debuit singyiripare ὃ 


bus, qui vel peregre Romam advenerant 
vel inibi habitabant, haudquaquam 
erat probatus. Et quum postea in li- 
teras ab eo relata publicataque ea con- 
cio fuisset ; qui illam legebant, ct ab- 
surdam et in totum ad persuadendum 
ineptam pronunciabant. Namque ille 
patris caussam non magis comme- 
morandis iis rebus est tutatus, quee ad 
ejus excusationem pertinebant, quam 
aliorum criminationibus. Que enim 
pro Romanis vel per se fecerant Rho- 
dii, vel ipsos adjuvando, comparans 
contendensque cum aliis, merita alio- 
rum ‘omnium mendaciis obscurare at- 
que elevare conabatur; Rhodiorum 
vero facta, quam maxime poterat, au- 


gebat atque exaggerabat. In pecca- 


tis contra, sua delicta aliis aspere et 
odiose exprobrans, Rhodiorum culpas 
minuebat; ut ex illa comparatione, 
que erant a suis admissa, parva esse 
et venia digna ostenderet, aliorum ad- 
prime gravia et que nullam mereren- 
tur veniain; et tamen aliis gratiam 
delictorum factam esse aiebat a Ro- 
manis. Enimvero defensionis hoc ge- 
nus viro politico nequaquam convenire 
existimamus: nam et ex iis, qui so- 
cietatem occulti cujusdam facinoris 
habuerunt, non illos laudamus, qui ob 
metum aut vexationem conscies indi- 
caverint; verum illos potius, qui nul- 
lis tormentis aut suppliciis potuerint 
adigi, ut eorumdem consiliorum socios 
in eamdem calamitatem trahant, Hi 
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Οἱ. 133. 1. aidpas ἀγαθοὺς νομίζομεν. Ὁ δὲ διὰ τὸν ἄδηλον 17 
Φόξον πάντα τὰ τῶν ἄλλον ἁμαρτήματα τιθεὶς ὑπὸ 
τὴν ὄψιν τοῖς κρατοῦσιν, καὶ καινοποιῆσας, ὑπὲρ ὅν ὃ 
χρόνος sic λήθην ἐγηόχει τοὺς ὑπερέχοντας, EWS οὐκ 
— δυσαρεστήσειν σοῖς ἱστορήσασι: ; 

. Ta δὲ προειρημένην ἀπόκρισιν οἱ μὲν περὶ roy 
Φιλοκράτην λαβόντες, ἐξαυτῆς ὥρμησαν" οἱ δὲ περὶ σὸν 
᾿Αστυμήδην αὐτόθι μένοντες παρήδρευον, χἄριν τοῦ 
μηδὲν αὐτοὺς λανθάνειν τῶν προσειπτόντων ἣ λεγομένων 
κατὰ τῆς πατρίδος. Προσπεσούσης δὲ τῆς ἀποκρίσεως ῷ 
σαύτης εἰς τὴν Ῥόδον, δόξαντες ἀπολελῦσθαι σοῦ μεγί- 
στου Φύξου τοῦ κατὰ τὸν πόλεμον, T ἄλλα, καίπερ 
ἀκμὴν ὄντα δυσχερῆ, ῥᾳδίως ἔφερον. Οὕτως, ἀεὶ τὼ 
μείζω τῶν προσδοκωμένων καχῶν λήθην ποιεῖ τῶν ἔλατ- 
φόνων συματωμάτων. Διὸ καὶ παραχρῆμα ψηφισά- 
posvos τῇ ‘Pay στέφανον ἀπὸ ᾿ μυρίων χρυσῶν, καὶ 
καταστήσαντες πρεσβευτὴν ἅμα καὶ γαύαρχον ἡ Θεαί- 
TNTOVs ἰξέπεμπον θερείας ἀρχομένης, ἄγοντα τὸν στέ- 
φανὸν; καὶ μετὰ τούτου τοὺς περὶ Ῥοδοφῶντα, πειρα- 
σομιένους κατὰ πάντα τρόπον συμμαχίαν: συνθέσθαι 
πρὸς Ῥωμαίους. Τοῦτο δ᾽ ἐποίησαν, βουλόμενοι δίχα 5 
τοῦ ψηφίσματος καὶ πρεσξείας ἀποτυχεῖν, ἐὰν ἄλλως. 


Nova lee 
gatio Rho- 
diorum. 


Potestas 4 


navarchi 
Rhodii. 


x 


X δισμυρίων secundum Livium. Y Θιαίσητον restitui ex MStis. Vulgo 
@sRere ex scriptura apud Livium vulgata. 5 Σχα cum Reiskio scripsi pro 
vulgato διὰ. Sed videtur δίχα ψηφίσματος cis @eseCsing scribendum. Vulgo ex 
Uraini ingenio eb Μὰ σοῦ ng. καὶ weset. 


sunt, quos laudare solemus, quos pro 
viris bonis habere. <Astymedes vero, 
qui propter ancipitem metum omnia 
aliorum peccata ob oculos imperanti- 
bas ponere sustinuit, et eorum memo- 
riam renovare, quorum oblivionem 
ptincipis populi animis tempus indu- 
xerat, qui poterat audientibus non di- 
splicere ? 

v. Ceterum accepto illo responso, 
extemplo Rhodum abiit Philocrates ; 
Astymede in urbe remanente, qui om- 
nia sollicitus observaret, ne quid forte 
ipsos lateret eorum, ques quotidie nun- 
ciabaritur ant dicebantur adversus pa- 
triam. vero, cognito Romano- 


rum responso, quia maximo illo metu 
belli videbantur liberati, cetera, etsi 
erant admodum tristia, equis animis 
ferebant. Adeo majora exspectata 
mala leviorum casuum facile semper 
oblivionem inducunt. Itaque coro- 
nam confestim decem millium aureoe 
rum Romanis decernunt. TZheeteto 
legationem eam simul et classis præ- 
fecturam mandant. Hunc ineunte 
wstate ad deferendam coronam mit- 
tunt, et cum eo Rhodophontem, qui 
modis omnibus societatem cum Ro- 
manis eniterentur contrahere. Hoc 


autem eo consilio fecerunt, ne, si ali- | 


ter Romanis videretur, preter irritam 
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δόξῃ “Ῥωμαίοις, δ αὐτῆς δὲ τῆς τοῦ ναὐάργου αροα!- A. U. δῖ. 
givsas τὴν κατάκπειραν ποιἥσασθαι. τὴν γὰ ἐξουσίαν 
6 εἶχε ταύτην 6 ναύαρχος ἔχ τῶν γόμων. Οὐτῳ γὰρ ἣν Bhodiorum 
«ραγριατικὸν τὸ πολίτευμα τῶν Ῥοδίων, ὡς σχεδὸν ἴ rnin contre: 
τετταράκοντα πρὸς τοῖς ἑκατὸν κεκοινωνηκὼς ὁ On eos — 
Ῥωμαίοις τῶν ἐπιφανεστάτων καὶ καλλίστων ἔργον» ᾿οὗκ 
7 ἐπεποίητο πρὸς αὐτοὺς συμμαχίαν. Tivos δὲ χέριν 
οὕτως ἐχείριζον αἱ ‘Podsos τὰ καθ᾽ αὑτοὺς, ὀὺκ ἄξιον 
δσαραλιπεῖν. Βουλόμενοι yee μηδένα τῶν ἐν ταῖς ὑπερ- 
οχαῖς καὶ δυναστείαις ἀπελπίζειν σὴν ἐξ αὑτῶν ExixoU- 
ρίαν καὶ συμμαχίαν» οὐκ ἐξούλοντο συνδυάζειν, οὐδὲ 
προκαταλαρββ άνειν σφᾶς αὑτοὺς ὅρκοις καὶ συνθήκαις, 
ἀλλ᾽ ἀκέραιοι διαριένοντες κερδαίνειν τὰς ἰξ ἑκάστων 
ϑἐλαίδας. Τότε δὲ μεγάλην ἐποιοῦντο Φιλοτιριίαν, βου- Romanor. 
Aopesvos ταύτης τῆς τιμῆς συλ εἰν παρὰ Ῥωμαίων, ov ——— 
κατεχειγόμενοι συμμαχίας , οὐδ᾽ ἀγωνιῶντες ares ποδίμπὲ 
οὐδένα κατὰ τὸ παρὸν, πλὴν αὐτῶν τῶν Ῥωμαίων" 
10 ἀλλὰ βουλόμενοι κατὰ σὴν ὑπέρθεσιν τῆς ἐσιξολῆς 
ἐφαιρεῖσθαι φὰς ἐπινοίας τῶν δυσχερές τ, διανοουρυένων 
11 περὶ τῆς πύλεως. Aer⸗ δὲ τῶν περὶ σὸν Θεαίτητον Caunii 
"κατατεπλευκότων, ἀπέστησαν Καύνιοι, κατελάξοντο smut 
1208 καὶ Μυλασσεῖς τὰς ἂν Εὐρώμῳ πόλεις. Κατὰ δὲ 


σὸν αὐτὸν καιρὸν 4 σύγκλητος ἐξέξαλε δόγμω, διότι 


8 ἰεσεσλ. vel ἀπτονεπλινκότων malim cum Reisk. Vir Rhodo profects erat. 


legationem, et facti decreti pooniteret : 
itaque per ipeum classis prefectum 
tentare animos Romanorum statue- 
root; ex legibus namque sanciendz 
societatis potestatem classis preefectus 
habebat. Tanta autem prudentia at- 
que sollertia regebatur respublica Rho- 
diorum, ut, qui per annos fere centum 
et quadraginta nobilissimas pulcerri- 
masque victorias Romanorum adjuve- 
rant, tamen fedus societatis nullum 
cum iis percussissent. Et est operse, 
non praetermittere, cujus rei gratia ita 
rempublicam suam odii guberna- 
rint. Qui enim nulli regum aut dy- 
nastarum spem auzxilii societatisque 
sus vellent abseindere; arctius se 
cum quoquam copulare, et libertatem 


sibi jurejurando ac pactis preecipere 
nolebant; sed omnia sibi servantes 
integra, spes singulorum lucrari. Illo 
vero tempore summa contentione sunt 
enisi, quo illum honorem a Romanis 
impetrarent; non adeo, quod per id: 
tempus magnopere opus baberent 80. 
cietate aliqua, aut quod quemquam 
metuerent, preeter ipeos Romanos; 
quam, ut per singulare studium, quod 
nunc in eam rem conferrent, irrita 
redderent eorum consilia, qui de sua 


.civitate tristius aliquid cogitabant. 


Vix adpulerat Zheetetus, eum deaci- 
vere Ceunii, et Mylassenses quoque 
Euromensium oppida occuparunt. Sub 
idem vero tempus editum est a patri- 
bus senatusconsultum, quo Caribus ct 





OL 153. 1. 


᾿ οἱ Ῥόδιοι διωρθώσαντο. " 
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δεῖ Κῶρας καὶ Δυκίους ἐλευθέρους εἶναι πάντας, ὅσους 
προσένειμε Ῥοδίοις μετὰ τὸν ᾿Αντιοχ κὸν πόλεμον. Τὰ 13 
ἐν οὖν κατὼ τοὺς Καυνίους καὶ τοὺς Εὐρωμεῖς ταχέως - 
τοὺς μὲν γὰρ Καυνίους, Avxoy 14 
— μετὰ στρατιωτῶν, ἠνάγκασαν wary 
ἃ ὑφ᾽ αὑτοὺς τάττεσθαι, καίπερ Κιδυρωτῶν αὑτοῖς τα- 
ραξοηθησάντων᾽ ἐπὶ δὲ τὰς ἐν Εὐρώμῳ πόλεις στρατεύ- 15 
σαντες» ἐνίκησαν μάχῃ Μυλασσεῖς καὶ ᾿Αλαξαυδεῖς, 
ομφοτέρων παρὰ γενομένων μετὰ στρατιᾶς ix ᾿Ορθω- 
σίαν. Τοῦ δὲ περὶ τῶν Δυκχίων καὶ Καρῶν δόγματος 16 
αὐτοῖς προσπεσόντος, τάλιν ὠπεσοδήθησαν σαῖς δια- 
γοίαις, δείσαντες, μήποτε μάταιος μὲν αὑτοῖς ἥ τοῦ 
στεφάνου δόσις γέγονε, μάταιαι δὲ αἱ περὶ τῆς συμ- 
μαχίας ἐλπίδες. 


vi. — πρότερον ἐπιστήσαντες τοὺς ἀναγινώσκον- 


. φὰς ξπὶ ony περὶ Δείνωνος καὶ Πολυαράτου διάληψιν. 


Μεγάλης γὰρ οὔσης TNS περιστάσεως καὶ τῆς μέτα- 2 
Corns ov μόνον παρὰ τοῖς Ῥοδίοις, ἀλλὰ σχεδὸν εἐπά- 
ras ταῖς πολιτείαιρ" VENT Lov ἄν εἴη, TO σὰς προαι- 8 
είσεις σῶν wong ἑκάστοις πολιτευοριένων ἐπισκέψασθαι, 
καὶ γνῶναι, τίνες φανήσονται TO κατὰ λόγον τεποιη- 


κότες, καὶ φίνες ταραπεπαικύτες Tov καθήκοντος" ivee 4 


ς Forzan ἰσισίμψ. quod maluit Reisk. ἀ Men- 
dose vulgo ὁφ᾽ adress. © Fragmentum hoc vulgo ex preescripto codicis Peireac. 
ab his verbis incipiunt : “Oe: φησὶ Tlerstses’ πρόφιρον ἱπισσήσ. ἄς. et referunt ad 
Librum XXVIII. Sed, vel refragante cod. MS. referendum esse ad Libram 
XXX, monuit jam Valesius. 


b yae ex — adjeci. 


is omnibus, quos post confectum 
bellum Antiochicum Rhodiis adtribue- 
rant, dibertas concedebatur. Igitur ad 
Caunios quidem quod adtinet atque 
Euromenses, ea molestia cito defuncti 
sunt Rhodii. Misso enim Lyco cum 
exercitu, quamquam Cibyratarum ade- 
rant auxilia, coegerunt Caunios impe- 
rio parere: et in Euromensium quo- 


que provinciam expeditione suscepta, 


(Excerptum 


vi. * @ @ postquam admonuerimus 


lectores de Dinonis et Polyarati insti- 


tuto. Nam cum gravissimi casus et 
mutationes non solum apud Rhodios, 


sed in ceteris quoque civitatibus acci- 


Mylassenses Alabandenosque, qui con- 
junctis viribus imminebant Orthosie, 
acie vicerunt. At postquam de facto 
pro Lyciis Caribusque decreto nun- 
cium acceperunt, ilicet mentes ipsis 
iterum pavore sunt concusse; male 
metuentibus, ne et coronam frustra 
donassent, ef societatem frustra spe- 
rassent. 


Valetianum.) 
derint, operæ pretium fuerit, dispicere 
consilia singulorum, qui reipublice 
preeerant, et quinam recte ac constan- 
ter se gesserint, quinam officio suo de- 
fuerint, videre; ut posteri tamquam 
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οἱ ἐπεγεγνόροενοι, ὡσανεὶ σύπων ἐκτιθεμένων, δύνωνται A. U. 887 | 
κατὰ σᾶς ἁμιοίας περιστασεες τῷ μὲν αἱρετὰ —8R 
τὰ δὲ Φιυκτὰ φεύγειν ἀληθινῶς, καὶ μὴ περὶ vor 
ἔσχατον καιρὸν φῆς ζωῆς ἀρλεστοῦντες ro weiwor, nad 
τὰς ty τῷ προγεγονότι βίῳ «ράξεις αὐφῶν [Ἔ χοῶσι, 
5 SonCuive τοιγαροῦν, φρεῖς διαφορὰς γενέσθαι ey cuere~ Varia ho- 
σόντων εἰς τὰ αἰτίας. κατὰ σὸν πρὸς Περσέα πόλεμον. eudin| bello 
6" Oy μία μὲν ἦν τὸν οὐχ, ἡδέως μὲν ὁρώντων κρινόριενα ἀῶ 
τὰ ὅλα, καὶ τὴν τῆς οἰκουμένης ἐξουσίαν ὑπὸ μίαν . 
ἀρχὴν αίατουσαν' οὔτε δὲ συνεργούντων, οὔτ᾽ ἄντιπραν- 
rove ἁπλὼς Ρωμαίοις οὐδὲν, ἀλλ᾽ οἷον ἐαιφετ ραφότων 
Ἰ τῇ τύχῃ περὶ τῶν ἀποζησομένων. Ἑτέρα δὲ, ray ἡδέως 
ovray κρινόμενα, τὰ πράγματα, καὶ βουλομένων unas 
Tov Hsgota: μὴ δυναμένων δὲ συνεπισχώσθαι τοὺς 
ἰδίους WON TES, καὶ τοὺς ὁρυσεθνεῖς πρὸς τὴν αὐτῶν 
8 γνώμην. Tpeirn δὲ καὶ τῶν συνεπισπασαμένων 06} 
μαεταβῥεψ ἄντων τὰ σολιφεύμωτα «ρὸς σὴν Περσόωῃ 
συμμαγίαν. 
Vil. Πῶς οὖν ἔκασσοι τούτων ἐχείρισον τὰ mab’ 
ϑαὐτοὺς, σκοζεῖν πάρεστι. Μετέῤῥνψαν ψρὸς Περσίω 
τὸ τῶν Μολοσσῶν ἔθνος ' Aveivous καὶ Θεύδοτος, καὶ 
5 Κίφαλος ἐμετ' αὑτῶν. Le, τῶν τραγμάτων | ἀνφι- 
χεσόντων ταῖς ἱπιξολαῖς αὐτῶν ὁλοσχερῶς, καὶ φερί- 
στάντος τοῦ κινδύνου, καὶ συνεγγίζοντος τοῦ δεινοῦ, 


f ὁ Desideratur dpacgeds, aut aliquid stmite. 


& Vulgo pte’ αὐφῶν σῶν bse. 


πισύνεων, et punctum ponunt post ὁλοσχερῶς. Supplevi lacunam ex Reiskii 


conjectura. 


ex proposito exemplo discant, ubi si- 
miles casus ingruerint, honesta quæ- 
que persequi, ac fugere contraria; ne, 
si sub exitum vite ab officio discesse- 
rint, omnem anteacts vite sus lau- 
dem commaculasse videantur. Tria 
erant genera ecorum, qui bello Persico 
ia suspicionem venerant. Primum il- 
lorum, qui ægre quidem | tulerant, re- 
Tum summam dijudicari, imperium- 
que orbis terrarum uni genti addici; 
sed qui neque adjuverant Romanos, 
neque ulla re eisdem erant adversati, 
sed quasi fortune permiserant rei even- 
tum. Alterum genus erat eorum, qui 


VOL. IV. 


lubentes viderant de samma rerum 
decerni, ac superiores Persei partes 
esse optaverant quidem, sed cives suos 
ac populares in suam sententiam non 
potuerant pertrahere. Tertium genus 
eorum hominum erat, qui civitates 
suas ad Persei societatem auctoritate 
sua traduxerant. 
VII. Quo autem modo singuli se 
int, perspicere in promtu est. 
Gentem Molossorum ad Persei regis 
partes transtulerunt Aatinous et N 
odotus, et cum his Cephalus. lidem, 
uam prorsus contra ipeorum vo- 
luntatem ceciderat res, imminente ex- 


H 
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οἱ. 168,1, πάντες ὁμόσε "συστάντες τοῖς παροῦσιν ἀπέθανον γεν- 
ναίως. ᾿ Διόπερ ἄξιον, ἐπαινεῖν τοὺς ἄνδρας ἐπὶ τῷ μὴ ς 
προέσθαι μηδὲ περιϊδεῖν σφᾶς αὐτοὺς εἰς ἀναξίαν διά- 
θεσιν ἱμπισόντας τοῦ προγεγονότος Biov. Καὶ μὴν ἐνδ͵ 
᾿Αχαΐᾳ καὶ rage Θετταλοῖς καὶ Πεῤῥαιξοῖς ἔσχον 
αἰτίαν καὶ «λείους διὰ τὴν ἡσυχίαν, ὡς ἰφεδρεύοντες 
τοῖς καιροῖς, καὶ φρονοῦντες τὰ Πιερσίως. ἀλλ᾽ οὔτε 6 
λόγον ἦν τῷ μέσῳ τοιοῦτον ἐξέξαλον, οὔτε γράφοντες, 
οὔτε διαπτεμιπόμενοι πρὸς τὸν Περσία περί τινος ἐφωρά- 
θησαν' ἀλλὰ διεφύλαξαν ἀνεκιλήἥπτους ἑαυτούς. Tos-7 
γαροῦν εἰκότως οὗτοι καὶ δικαιολογίαν καὶ κρίσιν ὑπέ- 
Autochiria, (6909, καὶ πάσας ἰξήλεγχον τὰς ἐλχίδας. Οὐ γὰρϑ8 
Mind τ αφσεόν ἐστιν ἀγεννίας σημεῖον, τὸ μηδὲν αὐτῷ συνει- 
cum. δόγᾳ μοχθηρὸν προιξάγειν ix τοῦ ζῆν αὐτὸν, ποτὶ μὲν 
φὰς τῶν ἀντισολιτευομένων ' ἀνατάσεις κατατλαγίντα; 
wors δὲ τὴν τῶν κρατούντων ἐξουσίαν, τοῦ παρὰ 70 
καθῆκον φιλοζωεῖν. Καὶ μὴν ἐν ‘Pode, καὶ Ko, καὶ 9 
«λείοσιν ἑτέραις πόλεσιν, ἐγένοντό τινες οἱ φρονοῦντες τὰ 
Περσέως᾽ οἵ καὶ λέγειν ἐθάῤῥουν περὶ Μακεδόνων ἐν τοῖς 
ἰδίοις «ολιτεύμασι» καὶ κατηγορεῖν μὲν Ῥωμαίων, καὶ 
καθόλου συνίστασθαι πρὸς τὸν Περσία κοινοεραγίαν, οὐ 
δυνηθέντες δὲ μεταῤῥίψαι τὰ πολιτεύματα πρὸς τὴν τοῦ 
Fiippocritus βασιλίως συμμαχίαν. Τούτων δ᾽ ἦσαν ἐπιφανέστατοι, 10 


h συσσάνεες ΦΧ conject. scripsi. Vulgo σσήσανσι,. χωρήσαντες Reisk, | ἄνα- 
φάσωρ correxicum Reisk. Vulgo ἀνασσάσως. 


tremo discrimine, adversus presentem judicium subire minime detrectarunt, 
fortunam congressi, fortiter pugnantes atque in innocentia sua spes posites 
occubuerunt. Quamobrem omni laude habuerunt. Neque enim pusilli animé 


— — — — 





uendi sunt, quod semetipeos 
prodere atque indignam anteacta vita 
fortunam experiri haudquaquam susti- 
nuerunt. At vero in Achaia et apud 
Perrhæbos ac Thessalos multo plures 
οὗ quietem ac silentium accusabantur, 
quasi tempus captassent, ac Perseo 


taciti favissent. Sed nequé 0} υπ|᾿ 


@jusmodi sermonem in medium pro- 
tulisse, neque ad Perseum de ea re 
lheras misisse deprehensi sunt; yerum 
ab omni crimine integros se presti- 
tere. Proinde recte fecerunt hi, quod 


levius argumentum est, “ἰδὲ tpeume 
mortem consciscere, nullius conscium 
culpe, interdum contrarie in repue 
blica factionis, interdum potentioris 
metu, quam vite desiderio plus quam 
par sit teneri. Preeterea apud Coos 
ac Rhodioe, et in aliis civitatibus, non- 
nulli palam Perseo faverant: qui, pro 
Macedonibus verba facere, et Roma- 
nos accusare, ac societatem cum Per- 
seo publice suadere cum ausi essent, 
tamen cives suos ad regias partes per- 
trahere non potuerant. Horum pre- 
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πορὰ μὲν τοῖς Kaoses — καὶ Διομέδων, —RRX 587. 
Poi" παρὰ δὲ Ῥοδίοις, Δ είνων καὶ Πολυάρατος.. 
vit. Ὧν τίς οὐκ ἂν καταμέμψαιτο ony reosi- eae me 

eicu; οἵ, πρῶτον μὲν τοὺς πολίτας συνίστορας ixorrss Rhodii, 
πάντων τῶν σφίσι πεπραγμένων καὶ τῶν. εἰρημένον, 
ἵπειτα δὲ τῶν γραμμάτων ἑωλωκότων καὶ πεφωτσισμόένων, 

καὶ τῶν παρὰ τοῦ Περσέως πρὸς ἐκείνους διαπεμαο-. 

9 μένων, καὶ τῶν πρὸς τὸν Περσία παρ᾽ ἐκείνων, ἅμα δὲ 

καὶ τῶν ἀνθρώπων ὑποχειρίων γεγονότων τῶν διαπεμπο- 
μιᾶνων wong ἑκατέρων καὶ πρὸς ἑκατέρους, οὐχ οἷοί τ' — 
ἦσαν εἴκειν, οὐδ᾽ ἐκποδὼν ποιεῖν ἑαυτοὺς, ἀλλ᾽ ἀκμὴν Perseo. 
8 ἡμφισθήέουν. τοιγαροῦν, προσκαρτεροῦντες, καὶ Φιλο- 
ζωοῦντες, πρὸς ἀπεγνωσμένας tAwidac, καὶ τὸ δοκοῦν 
εἶναι Tél αὐτοὺς σολριηρὸν καὶ ταράξολον " ἀνέσερεψὰν, 

ὥστε παρὼ τοῖς ἐπιγιγνομένοις, μηδ᾽ 8 ἔσχατον trig καὶ 
ἀσυγγνάμη τόπον καταλιπεῖν. ἰλεγχόμενοι. γὰρ κατὰ 

7 ὄσωπον ὑπὸ τῶν ἰδίων χειρογράφων καὶ τῶν ὑπουργῶν, 

οὐ “μόνον ἀτυχεῖν, irs δὲ μᾶλλον ἀναισχυντεῖν 5 oar. 
5 Θόας γὰρ σις ἣν τῶν Troi ξομένων, ὃ ὃς καὶ πολλάκις εἰς 

τὴν Μακεδονίαν ἐπεπλεύκει», διαπεσταλμένος ὑπὸ τῶν 
6 wgoss ἡμιόνων. οὔτος ἐν τῇ μεταξζολῇ τῶν «πραγμάτων 
συνει ὡς αὑτῷ. τὰ πεπραγμένα, δείσας ἀπεχώρησεν εἰς 

τὴν Κνίδον. τῶν δὶ Κυιδίων αὐτὸν εἰς φυλακὴν ἀποθε- 
μένων, ἐξαιτηθεὶς ὑπὸ τῶν Ῥοδίων ἦλθεν εἰς τὴν ' Ῥόδον. 
Ἰχῴκεϊ διὰ τῶν βασάνων ἐλεγχόμενος, ἀνθωμολογεῖτο 

κ ἀνίφρεψαν legendum videtur. 


eipui apud Coos Hippocritus et Diome 
don, fratres; Rhodi Dine et Polyara- 
tus fuere. 

vir. Quorum consilium quis est 
αυἱ mon merito damnaverit? Qui, 
cum cives suos teates haberent om- 


nium dictorum et factorum suorum 3: 


preterea interceptis et in lucem pro- 
ductis literis, quas ad regem Perseum 
thiserant, quasque ab illo acceperant ; 
comprehensis denique interpretibus 
atque internunciis, qui utrimque com- 
meare soliti erant; nihilominus ce- 
dere fortunes ac se e medio eripere 
non sustinuerant, sed incerti: etiem 


tune, quid facerent, heserunt. Ita. 


vitæ desiderio eapti, ac proftigatas spes 


secuti cum perstitissent, fortitudinis 
etiam atque audacie, que ipsis inesse 
visa erat, laudem imminuerunt, ut ne 
ullum quidem venie locum apud po- 
steros sibi reliquerint. Convicti enim 
suismet ipsorum chirographis ac mi- 
nistris, non modo infelices, sed magis 
etiam impudentes esse videbantur. 
Erat quidam ex internunciis Thoas,. 
qui a supra dictis missus ewpe in Ma. 
cedoniam navigarat. Hic, rebus jam 
inclinatis, consctentia facinoris ac meta 
Cnidum confugit: curique eum CGai- 
dii in custodiam compegissent, vindi- 
catus a Rhodiis Rhodam remiseus est. 
Ibi, habita de ipso quasstione, cuneta 

confessus, proreus cum omnibus ihe 

H 2 
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Dino. 


Polyaratur. 
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καὶ σύμφωνος." ἦν «ἄσι τοῖς ix τῶν αἰχμαλώτων gee 
μάτων o συγθήριασιν, ὁ ὁμοίως δὲ καὶ ταῖς ὑπιστολαῖς» ταῖς 
παρᾶ τι oe Περσίως ἀποστελλομίναις πρὸς σὸν Asi- 
— καὶ ἱπαρὰ τούτων πρὸς ἐκεῖνον. "EE ὧν θαυμά- 8 
ζει» ἢ ἣν» τίνι wort λογισμῷ χρομενος ὁ Δείνων προφοινεῖς- 
xero ζῇν, καὶ τὸν ταραδειγματισμὸν ᾧ ὑπέριενε τοῦτον. 

ΙΧ. Πολὺ δὲ xara τὴν ἀδουλίων καὶ κατὰ τὴν 
ἀγωνίαν 0 Πολυάρατος ὑπερίθετο τὸν Δείνωνα. Τοῦ 
γὰρ “ Ποκιλλίου προστάξαντος Πτολεμαίῳ τῷ βα- 
σιλεῖ, τὸν Πολυάᾶρωτον ἀναπέμπειν εἰς τὴν "Paar, ὁ 


βασιλεὺς εἰς pose τὴν Ῥώμην οὐκ ἔκρινε τέμπειν, ἔντρε- 


πόῤδενος τὴν πατρίδα καὶ τὸν Πολυάρατον" εἰς δὲ τὴν 
Ῥόδον. ἀποστύλλειν διίλαξε, κῳκείνου τοῦτο regener 
λοῦντος. ταραστήῆσας οὖν λέμῶον, καὶ παραδοὺς αὐτὰ» 8 
Δημητρίῳ, τινὶ τὸν φίλων ἐξαπέστειλεν. ἔγροιφε δὲ 
καὶ τοῖς Ῥοδίοις. ὑπὲρ τῆς ἐσπομπῆς. ‘O δὶ Πολυά-4 
geros, — Φασηλίδι κατὰ σλοῦν, καὶ διανοηθεὶς 
avec δή ποτ᾽ οὖν, λοι ὼν ῥαλλους κατίφυγεν ἐπὶ τῶν 
κοινὴν sovies. “On εἴ τις " ἤρετο, gi βούλεται, ai- 5 
“εισμα!» μὴ δυνοιτὸν sy sir εἰπεῖν. εἰ μὲν γὰρ εἰς τὴν 
si μολεῖν ἐπεθύμωι, vt θάλλων ἔδει; τοῦτο γὰρ 
“ προὔκειτός ae «οἷς ἄγουσιν αὐτόν. εἰ δ᾽ εἰς τὰν 6 
᾿Ῥώμην, καὶ μὴ βουλομένου κείνου τοῦτ᾽ ἔδει γενέσθαε 


k Suspicatus eram ἦν by σῶσι τοῦ; «ὧν αἴχμαλ. I Tmo παρὰ «οὔτεν, nist pele 
ante malis weds rots wag) Δείνωνει. ™ Mendoee vulgo MewAion 
correxi. Vulgo eigoes. 9 Particulam eo deletam malim cum Reisk. 


terceptarum literarum arcanis notis, tere statuit, quod et ipse Polyaratus 

cumque epistolis, tem a Dinone, tum postulaverat. Igitur navigio impoai- 

a Perseo ultro citroque miesis, consen- tum, et Demetrii cujusdam ex regis 
. . 2 RI j 
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κατ᾽ ἀνάγκην. vi οὖν Ρκατελείπεθ᾽ ἕτερον ; ἄλλος γὰρ A. U. 887. 
7 τόπο; 6 δεξόμοενος αὐτὸν μετ᾽ ἀσφαλείας, οὐκ, ἦν. Οὐ 
μὴν, ἀλλὰ τῶν Φασηλιτῶν πεμψάντων εἰς τὴν Ῥόδον, 
καὶ παρακαλούντων κομίζεσθαι καὶ ταραλαμζἄνων σὸν 
Πολυάρατον, νουνεχῶς οἱ ‘Podsos διωλαξόντες, ἄφροωιοτον 
δι μὲν ἐξαπέστειλαν φὸ παραπέρμψον' ἀναλαξεῖν δ᾽ εἰς τὴν 
ναῦν ἐκώλυσαν τὸν ἄρχοντα διὼ τὸ προστετάχθαι τοῖς 
ἐκ τῆς ᾿Αλεξανδρείας εἰς Ῥόδον ὠποκωταστῆσωι τὸν 
.9 ἄνθρωπον. Παραγενοριένης δὲ τῆς reg us φὴν Φαση- 
λίδα, καὶ τοῦ μὲν ᾿Επιχάρους, ὃς ἣν ἄρχον τῆς —8 
1000 βουλομένου δέχεσθαι τῷ «λοίῳ τὸν ἄνθρωπον" τοῦ δὲ 
Δημητρίου, τοῦ προχιειρισθέντος ὑπὸ τοῦ βασιλέως διὰ 
τὴν ἰναπομπὴν, κελεύοντος ἀνίστασθαι καὶ πλεῖν αὑτὸν, 
wos! τῶν Φασηλιτῶν συνεπισχνόνψων αὑτῷ, διὰ τὸ δεδιέ- 
γα» μή τις ἐκ 'Ῥωμαίων σφίσι διὰ ταῦτα μέμψις 
11 ἐπαπολουθήσοι" κατκαλαγεὶς τὴν περίστασιν, ἐνέθη wel 
12Asw τὸν λέρξον πρὸς roy Δημήτριον. Κατὰ δὲ τὸν 
ἀπόπλουν ἐκιλαβόμενος ἀφορμῆς εὐκαίρου, προσδραμὼν 
νωτίφυγε wars εἰς Καῦνον, κακεὶ παραπλησίως ἐδεῖτο 
18 τῶν Καυνίων Bondsiv. Τούτων δὲ πάλιν ἐποτριξορυένων Pol Polyaratas 
αὐτὸν, διὰ τὸ rarrscbas μετὰ Ῥοδίων, διεπέμπετο πρὸς — 
Κιξυράφας, δεόμενος αὐτὸν δέξασθαι τῇ πόλει καὶ 
μπέρψαι «ἀρωπομπήν. ἴσχε γὰρ ὀἰφορμὴν πρὸς τὴν 
«ὅλιν, διὼ τὸ τιτράφθαι παρ᾿ αὐτῷ τοὺς παῖδως Π|α7- 


P κατιλίσι ex conject. scripsi. Vulgo saradsdasl, 


cum 60 a custodibus deduceretur? nueret, Demetrius autem, cujut εὖ» 
Sin Romam profieleci malebat; etiam stodie oommendatus ab rege fuerat, 
invito illue eundum erat. Quidesm exsurgere hominem ac proficisei jube- 
igitur poterat esse reliquum? aMas ret, urgerentque δέου Phaselite, ve- 
. @aim praterea locus nullos exetabat, siti, ne id eibi apud populum Romanum 
in quo secure posset consistere, Ce- fraudi csset; perculeus casus gravitate, 
terunm cum Phasetite Rhodam roieie- Demetrii navigium rursas conecendit. 


mandatum fuissst, Neve igitur Phase- in wrbem reciperetur, 
idem delata, eum Epichares prafe- qui ipeam tute déducerent. Nelus 
εἴων Pelyaratum navigio exeipere ab- autem Cibyvatis ee erat, quad liberi 
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? “«0 ’ ~ co R 
O1 153. 1. κρατοὺς του τυβαγγου. Toy δὲ πεισθέντων, XO an 15 
Polyaratus, 


Romanis CQVTOY τὰ παρακαλούμενα, παραγενόμενος εἰς τὴν 

tradiuss Κ Ούραν, εἰς ὠπορίαν ἐνέδαλεν αὑτόν τι καὶ τοὺς 
Κιδυράτας μείζω φῆς. πρότερον, “ὅτε παρὰ φοῖς Pac 
λίταις ἦν. οὔτε γὰρ ἔχειν Tap αὑτοῖς ἰϑώῤῥουν αὐτὸν, 16 
διὰ πὸ δεδιέναι τὸν ἀσὸ Ῥωμαίων κίνδυνον, οὔθ᾽ ὦμα 
wiper εἰς τὴν Ῥώμην ἐδύναντο, διὰ τὴν ὠπειρίαν τῶν 
κατὰ θάλατταν ἔργων, ἅτε μεσόγαιοι τελέως ὑπάρ- 
Korres. λοιπόν, ἠναγκώζοντο πρεσξεύειν εἰς τὴν Ῥόδον 17 
καὶ πρὸς τὸν στρατηγὸν εἰς Μακεδονίαν, ἀξιοῦντες κα- 
garabsir τὸν ἄνθρωπον. Τοῦ δὲ Δευκίου γράψαντος 18 
τοῖς μὲν Κιβυράταις, τηρεῖν ἐπιμελῶς σὸν Πολνάρατον 
καὶ κομίζειν εἰς τὴν Ῥόδον, τοῖς δὶ Ῥοδίοις, φροντίζειν 
τῆς κατὰ θάλατταν ταραπορυπῆς» ἕνα μετ᾿ ἀσφαλείας 
εἰς τὴν Ῥωμαίον ἀνωκομισθῇ, πειθαρχησάντων δ᾽ of 
Φοτίρων τοῖς γραφομένοις" τούτῳ τῷ τρόφῳ συνέξη τὸν 19 
Πολυάρατον ἐλθεῖν εἰς τὴν Ῥώμην, ἰκθειατρίσαντα μὲν 
vay ἀβουλίαν ray αὐτοῦ καὶ τὴν “ἀγεννίαν ἐφ᾽ ὅσον οἷός 
τ ἦν, ἔχδοτον δὲ γενόμενον ov μόνον ταρὰ Πτολεμαίου 
τοῦ. βασιλέως, ἀλλὰ καὶ παρὰ Φασηλιτῶν, καὶ “παρὰ 
Κιδυρατῶν, καὶ ταρὰ Ῥοδίων, διὰ. τὴν ἰδίαν "ἄνοιαν. 
Τίνος οὖν χάριν τὸν EAsio λόγον wsxoinuas περὶ [10- 50 
λυαράτου καὶ Δείνωνος; Οὐχ, ἕνα συνεπεμ(αίνειν δόξω οι 
φαῖς ἐκείνων ἀτυχίαις, καὶ γὰρ ἄτοπόν γε τοῦτο τελέως" 
ἀλλ᾿ sve Φανερὰν φποιῆσας φὴν ἐκείνων ἀξουλίαν, βέλ- 


9 Vulgo ἃ ὅσι Delendam putavi primam particulam. 
ἄγνοιαν scripsit Polybius, ut alias. 
Pancratis tyrenni educati apud eum 
-fuerant. Cum adsensissent Cibyrate, 
et ,postulatis paruissent; ipse Ciby- 


τ Forte 


dia haberent, .R hodumque deducerent, 
Rhodiis vero, ut eumdem mari Ro- 
mam tuto deferri curarent; re ab 


ram delatus, et seipsum et Cibyratas 
in graviorem, quam antea, difficulta- 
. tem. conjecit. Neque enim retinere 
illum penes se audebant, metu populi 
Romani; neque porro Romam depor- 
tare, ob imperitian’ rei maritime, 

ippe penitus mediterranei, poterant. 

vod erat reliquum, legationem Rho- 
dum mittere, et in Macedoniam ad 
proconsulem cogebantur, rogantes, ut 
aceipere hominem vellent. Ai L. 
milius com Oibyratis quidem scri- 
peisset,.ut Polyaratum in arta custo- 


utrisque, ut imperatum erat, perfecta ; 
tandem Polyaratus Romam venit, et 
imprudentiam et mollitiem animi sui 
quasi spectaculo, quantum ip ipso 


erat, treducens, traditusque non a Pto- 


lemeo solum rege, sed etiam a Phase- 
litie, et Cibyratis, ac Rhodiis, per pro- 
Priam suam atultitiam. Quorsam vero 
de Dinone ac Polyarato prolizior a no- 
bis institute oratio est? Non sane, ut 
eorum calamitati insultare videar ; 


.id enim quidem importunum foret: 


sed ut, ob oculos posita illorum impru- 
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riop _Tagarnvare καὶ βουλεύεσθαι καὶ φρονεῖν τοὺς A. U. 561. 
κατὰ “τὰς περιστάσεις εἰς ταραελησίους ἐμπίπτοντας 
καιρούς. 
— i ΓΝ 2 
x. Μετὰ τὴν τοῦ Ils ίως κατάλυσιν, ἄμα τῷ Grecorum 
κριθήναι τὰ ὅλα, “ανταχόθεν ἰξέπεμπον σρίσρ εἰς, ty τυροῦ 
2 — φοῖς στρατηγοῖς ἐσὶ τοῖς γεγονόσιν. Τὸν in Macedon. 
$ αραγμάᾶτοων ὁλοσχερῶς ἐπὶ Ῥωμαίους κεκλικότων, 
ἐπιπολώξοντες διὰ τὸν καιρὸν οἱ δοκοῦντες εἶναι φίλοι 
Ῥωμαίον ἐν σἄσι τοῖς πολιτεύμασιν, εἷς τε τὰς ol 
3Csiag οὗτοι καθίσταντο καὶ τὰς ἄλλας χρείας. Διὸ 
συνέδρωριον εἰς τὴν Μακεδονίαν ἐκ μὲν ᾿Αχαΐας Καλλι- 
κράτης; ᾿Αριστόδαμος, ᾿Αγησίας, Φίλισπος' ἐκ δὲ 
4 Βοιωτίας οἱ περὶ Μνάσιππον' ἐκ δὲ τῆς ᾿Ακαρνανίας 
οἱ περὶ Xeian⸗ παρὰ δὲ φῶν Ἠσειρωτῶν οἱ περὶ σὸν 
Χάροπα καὶ Νικίαν ταρὼ δὲ τῶν Αἰτωλῶν οἱ τερὶ τὸν 
5 Avxioxor καὶ Tiovewe. ᾿Ασάντοων δὲ τούτων ὁμοῦ 
γενομένων, καὶ πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν ὡμιλλωμένων 
προθύμως, "μηδενὸς ὑπάρχοντος ἀνταγωνιστοῦ, διὰ φὸ 
τοὺς ἐντιπολιτευομένους ἅπαντας, εἴκοντας φοῖς καιροῖς, 
εἰνακεχωρηκίναι τελίως' ἀκονιτὶ | κατικράτησαν τῆς ὑπο- 
δθίσεως οἱ τροειρημάνοι. Πρὸς μὲν οὖν τὰς ἄλλας “ὅλεις — 
«αἱ τὰς ἐθνικὰς συστάσεις οἱ δέκα OF αὐτῶν τῶν στρα- Romam. 


86 χρίμαν Ὦ, 1. Bav. Alibi Χρεριζας, alibi Χριμόσας 
ὃ σὴν aiehy correxi cum Reisk. ex mente Casaub. Vulgo sbriy 


® Vulgo na) pateris dex. Delevi copulam cum Bav, 


dentia, alios commonefaciam, si quan- 
do in similia tempora inciderint, ut 


vocatur in libris Polybianis. 
δα. 


dabantur. Venerunt igitur tempore 


eodem in Macedoniam, ex Achaia, 


fort ius meliusque sibi consulant. Callicrates, Aristodamus, — Phi- 
᾿ . . peat » Chremes nnn Eko, Chan 

3 ex 
(Legatio XCIV.) rope et Nicias: ex Atolia, Lyciecus 


X. Post eversum Peræeii regnum, 
statim a victoria, quee bello finem ime 
posuit, undique legationes mitteban- 
tur, ad gratulandum ducibus Romanis 
ob rem bene gestam. Et quum ad 
Romesnod summa rerum inclinaret; 
qeoniam in singulis civitatibus supe- 
riores tum rant, pro conditione tem- 
porum, qui existimabantur amici Ro- 
Manorum esse, et legationes et alia- 
rum rerum administrationes illis man- 


et Tisippus. Qui quum omnes simul 
adessent, et ad eumdem scopum om- 
nes studiose collimarent in orationibus 
suis, neque exstaret quisquam, qui se 
illis opponeret, quia omnes, quicum- 
que aliarum erant pertium, tempori- 
bus cedentes a gubernaculis reipublicee 
penitus sese removerant; nullo * 
tus negotio destinata perfecerant. Igi- 
tur ceteris quidem civitattbus et gen-. 
tium conciliis, decem legati per ipece 
H 4 
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Ol. 183. 1. rayey ὑποιήσαντα τὴν ἐπιταγὴν» “aig δεήσει πορεύεσθαι 
τῶν ὠνδρῶν εἰς τὴν Ῥώμην. οὗτοι δ᾽ ἦ Hoey, ἃ Υ ous ὠνεΐπαιν» 7 
οὗς ἀπέγραψαν οἱ τροειρημένοι κατὰ τὰς ἰδίας ὡν- 
τιπαραγωγᾶς, “λὴν ὀλίγων σελέως, τῶν ἔχδηλόν Ts 
“εαοιηκότων. Πρὸς δὲ τὸ τῶν ᾿Αχαιῶν ἔθνος σρεσθευτὰς 8 
ἰξίσεμψων, Tous ἰκιφανεστότους ἄνδρες cay δίκα, 
Γάϊον Κλωύδιον χαὶ Γνάϊον Δομέτιον, διὰ δύο αἰτίας" ~ 
πρῶτον iv, εὐλαξούμοενοι τοὺς ᾿Αχαιοὺς, μή wot οὐ 
— 'σειϑαρχήσωσι τοῖς γβαφομάνοις, ἀλλὰ καὶ κινδυνεύ. 
turAcheos. CHOY οἱ περὶ τὸν Καλλικρώφην, δόξαγτες ἐξειργῶσθαι 
«ὡς. κατοὶ «αγτων τῶν Ἑλλήνων διαξολὰς, 0 κατ 
ἀλήθοιαν wv δεύτερον δὲ; διὼ τὸ μηδὲν ἢ υ φοῖς only, pete 10 
λώτοις γῥώμμασιν ὠκριξὶς εὑρῆσθαι κατὰ —R τῶν 
᾿Αχαιῶν. Περὶ μὸν οὖν τούτων μετά rive Χρῦνον ἐξέ. 11 
τεμπεν ὃ στρατηγὸς σὰς ἐπιστολὰς καὶ σοὺς πρίσθει9, 
καίπερ. οὐκ εὐδοκούμενος, κατά ys env "αὐσοῦ yrapene, 
φαῖς τῶν περὶ τὸν Avxiexoy καὶ Καλλικράτην —8 
ovis, ὡς ἐξ αὐτῶν σῶν πραγμάτων ὕστερον syirere 
παταφανίς. 


Causa 
Achaeorum. 9 


Callicrates 


| x % ἕξ 
,. Κατὰ τὴν Αἴγυπτον οἱ βασιλεῖς, ὀἰπολελυμένοι 
* — ᾿Αντίοχον πολέμου, πρῶτον pay εἰς Ῥώμην 
πρεσδευτὴν ἐξέπεμψων ὃ ἸΝουρυόνιον, ἔνα τῶν Φίλων, 
by δεήσυ Βαν. ΥἹ ods ἀνῆταν correxi cur Ernest. ὧς ἀφεῖσαν cod.‘Ues, ande 


Uretnus obs dwsiwar fecit. ὡς εἰπεῖν suspicatus est Reisk. ὡς dative: Bav. 
1 et suduntewen correxi. Vulgo omnes qubag chron: tt amuns- 


Ptolemeo- 
rum legatio 
Romam. 


coves. 8 ἱμαντοῦ maluit Reisk. 


Romanos duces —— quosnam 
vellent Romam sequi [ad dicendam 
enussam.] Hi autem erant, quos pra- 
dicti viri denunciaverant, quorum no- 
mina ipei ediderant, quisque pro sus 
fastionis studio; preeter oppido paucos, 
qui manifestum aliquid patraverant. 
Ad gentem vero Achaorum clarissimos 
ὁ decemlegatorum numero miserunt, C. 
Claudium et Cn. Domitium; idque duas 
ob causeas, primum quia verebantur, 
ne Achæi facere, que literis essent 
imperata, nollent, atque etiam ne in 
periculum Callicrates veniret, utpote 
qui eontra omnes calumnias detulisee 
videbatur, quod etiam revera ille fe- 


b Nevsiner Bav. 


cerat: deinde, quia in fliteris, que 
fuerant capte, nihil explorati aut certi 
adversus quemquam Achæorum erat 
repertum. Re his igitur aliquanto 
post literas et legatos consu! misit, 
qui tamen, ut mihi quidem videtur, 
Lycisct et Callicratis calumnias non 
probabat, quod etiam postea rebus ip- 
sis manifestum est factum. 


e 8 Φ 
(Legatio ΧΟΡ.) 

ΧΙ, Aigyptt reges, liberati bello con- 
tra Antiochum, ante omnia legatum 
Romam miserunt Nuneninm, ex nu- 
mero amicorum, gratias pro acceptis 
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εὐχαριστήσοντα φερὶ τὸν εἰς αὑτοὺς γεγαότων εὐεργε" Α. U. 267. 
9 τηριάφων οἰσέλυσων δὲ καὶ τὸν Δακεδαιρλιόνον Movad- — 

κίδιαν, ἐπεργῶς πεχρηβένον τοῖς xara τῆς βασιλίας. 

χοιροῖς πρὸς τὴν ἰδίαν ἐπτακύρθωσιν, Γαῖου Πυοειλλίου 

“σὴν ὑπὲρ τῆς οἰπολύσφως γάριν αἰτησαμίνου ταρὰ τῶν 
βασιλέων. ᾿ — on ) 

o  *& « | 
X11. Κασὼ τὸν καιρὸν τοῦτον Κύσυς» ὁ τῶν ᾿Ορυφῶν Cotyis 

βασιλεὺς, ἀπέστειλε πρεσξεντὰς εἰς τὴν Ῥώμην ἀξιῶν 

. ἀποδοθῆνοωι τὸν υἱὸν αὐτῷ, καὶ περὶ τῆς γενομάνης Fede 
2 Περσέα κοινοπρωγίας δικοωιολογούριενος. Oi δὲ ‘Par 

μοῶοι,» νομίσαντες ἠνύσθαι σφίσι τὸ προμείμιενον, τοῦ 

φρὸς τὸν Περσέα πολέμου κατὼ νοῦν προκεχωρηκότος, 

τὴν δὲ τρὸς Κότυν διαφορὰν «πρὸς οὐδὲν tet διατείκρν, 
βσυμέχαρησαν αὐτῷ κομίζεσθαι τὸν υἱὸν, δέ» ὁμηρείας 

χάριν δοθεὶς εἰς Μακεδονίαν, ἑἱωλώκει pare τῶν Περσέως 
ὁ τέκνων βουλόμενοι τὴν αὐτῶν «ρᾳύτητα καὶ βμιεγαλο- 

ψυχύαν ἱμφοωίνειν, ὥμα δὲ xe τὸν Κότυν αἰδούμενοι 

διὰ τῆς τοιωύτης χάριτας. 

(II.) L. Axicius triumphaé de Mlyriis. 
ΝΞ  * δὲ 
XIE. Λεύκιος δ᾽ ᾿Ανίκιος, Ἰλλυριοὺς καταπολεβυῆ- Genthius in 


σας, καὶ αἰχμάλωτον ἀγαγὼν Τένθιον τὸν τῶν Ἴλλυ- — 


ἐς φαύφην dale σῆς δυιλάσιωρ wspicatas est Reiax. ὁ Vulgo Kieran 





beneficiis ecturum. Miesum etiam 
fecerunt Menalcidam Lacedemonium, 
qui gravibus regum temporibus sedulo 
erat abusus ad rem familiarem angen- 
dam; cujus Hberationem C. 

loco benefcii a regibus petierat. 


e 8 e 
(Legatio ΧΟΡ.) 


xu. Per idem tempus Odryscrum 
rex Cotye legatos Romam misit, Alium 
οὐδὲ reddi pestulans, et de inila cum 
Pereee socictate rationem reddens. Ro- 


mani, re jam perfecta quam destina- 
verant, quum ex animi sententia bel- 
lum adversus Perseum eis suecessis- 
set, neque quidquam amplius ipsorum 
interesset, ut inimicitias com Cotye 
exercerent, filium ei reducendum pere 
tmhiserunt, qui obses in Macedoniam e 
patve missus, una cum Persei liberis 
fuerat captus; ut eo pacto et benigui- 
tatem suam atque animi magnitudi, 
nem ostenderent, et Cotyi hoc hene 
ficio henorem habuiese viderentur. 


(1) Apud Atheneum Lib. XIV. Cap. 1. 
Φ . a 


xun. L. Anicius, is qui Iflyrioe de- 
vetiavit, et Genthinm Hyriorum re- 


gem cum liberis in triumphum duzit, 
ludis, ques victories causen edidit, ma- 


OL 165: 1. 


Ludi Cir- 


tibicinum. 
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guar βαειλία σὺν ποῖς τέκνοις, ἀγῶνας ἐπιτελῶν τοὺς 
ἐσινικίους ἐν τῇ Ῥώμῃ, παντὸς γέλωτος, ἄξια ἑποίησεν, 
ὡς Πολύξιος ἱστορεῖ ἐν τῇ τριακοστῇ. Μετασεμ- 2 
ψάμενος γὰρ vous ἐκ τῆς Ἑλλάδος ἐπιφανεστάτους 
σεχρίτας, καὶ σνηνὴν. κατασκευάσας μεγίστην ἐν τῷ 
Κίρκῳ, πρώτους εἰσῆγεν αὐλητὰς ἅμα πάντας. οὗτοι 8 
δ᾽ ἦσαν Θεόδωρος δ Βοιώτιος» ᾿Θεόκομπος, Ἕρμιππος 
“καὶ Λυσίμαχος» οἵ τινὲς ἐσιφανίστατοι, ἦσαν. Τού. 4 
φους δὲ στήσας iat ro προσκήνιον μετὰ τοῦ χοροῦ, 
αὐλεῖν ἐκέλευσεν ἅμα «ἄντας. Τῶν δὲ διαπορευομένων 5 
σὰς προύσεις κατὼ τῆς ἁρμοξούσης κινήσεως» οὐκ ἴφη 
καλὸς αὐτοὺς αὐλεῖν" ἀλλ᾽ ἀγωνίζεσθαι μᾶλλον ἐκέ- 
Asus. cov δὲ διαπορούντων, ὑτίδειξί τις τῶν ῥαδδούχωνθ 
ἐπιστρέψαντας | ἀπαγαγεῖν i⸗ αὐτοὺς, καὶ ποιεῖν ὡσανεὶ 
μάχην. ταχὺ δὲ συννοῆσαντες οἱ αὐληταὶ, καὶ λαρόν 7 
σις εοἰκείαν φαῖς ἑαυτῶν ἀσελγείαις» μεγάλην ἐποιή- 
σαντο. σύγχυσιν.. Συνεπιστρέψαντες. yee τοὺς μέσους 8 
χοροὺς πρὸς τοὺς ἄκρους, οἱ μὲν — Φυσῶντες 
ἀδιανόητα καὶ διαφέροντες φοὺς αὐλοὺς, ᾿ὠπῆγον. ἀνὰ 
μέρος cx ἀλλήλους. ἅμα δὲ τούτοις ἱπικτυποῦντες οἶ 9 
χοροὶ καὶ συνεπεισιόντες τὴν σκηνὴν, ἐπεφέροντο roꝛc 
ἐναντίοις, καὶ πάλιν ἀνεχώρουν ἐκ μεταβολῆς. Ὡς δὲιο 


καὶ περιζωσάμενος τις τῶν χορευτῶν ἐκ τοῦ γοροῦ 


© »καὶ — debetur Valesio in Fragm. Polyb. Apud — —— vulgo 
legitur “Eguewes ὁ Δυσίμαιχοι. Unde“Egu. ὁ Λυσιμιέχον vel Δυσιμείχιος suspica- 


tus est Casaub. f An ἰσαγαγεῖν ὃ 


tus est vocab. ἔννοιαν, Valesius ἐξουσίαν. 


ximum risum concitavit, ut narrat 
Porysius sbro tricesimo. Accitis 
enim e Greecia clarissimis artificibus, 
exstructaque in circo amplissima scena, 
primos induxit tibicines simu) omnes, 
Theodorum Bootum, Theopompum, 
Hermippum ac Lysimachum, qui tum 
totius Greecies celeberrimi habebantur. 
Hoe cum in proscenio statuisset una 
cum choro, simul canére omnes jussit. 
Tllis vero modulato ac numeroso digi- 
torum motu tibias percurrentibus, 
Anicius misit, qui admonerent, hujus- 
modi cantum non placere, jussitque 
ut potius certarent. Cum ambigerent 
Sibicines, haererentque ancipites, qui- 


ε Ad —— Casaub. excidisse suspica- 
b An lwiryes? 


dam e lietoribus significavit, ut in 
seipsos conversi concurrerent, ac pu- 
gne ederent. Postquam quid 
sibi Anicius vellet intellexere, conve- 
nientem lascivie sue licehtiam nacti, 
omnia nt. Medios quippe 
choros convertentes adversus extre- 
moe, ipei quidem insana quedam ac 
dissonantia tibiis canentes, in se vicis- 
sim mutuo impetu ferebantur. Simul 
vero perstrepentes chori, et in scenam 
procurrentes, in adversos ruebant, ac 
rursus quasi terga dantes recedebant. 
Sed ubi nescio quis 6 choro, preecincta 
veste, repente sese obvertens, in tibi- 
cinem adversam manus sustulit, tame 
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στραφεὶς ἦρι τὰς. χέρας. ἀπὸ πυγριῆς πρὸς τὸν ἐσι-- A. U: 887." 
φερόμενον αὐλητὴν, ror ἤδη κρότος ἱξαίσιος ἡ ἐγένετο, 

11 καὶ κραυγὴ τῶν θεωμένων. Ἔτι δὲ τούτων ix παρα“ Βαιιοίατοι, 
τάξεως ὠγωνιζομιένων, ὀρχησναὶ δύο εἰσήγοντο μετὰ 
συμφωνίας εἰς τὴν ὀρχήσεραν, καὶ πύκται σίσεαρες Pugiles. 
ὠνέξησαν § ἐπὶ τὴν σκηνὴν pares σαλειγκτῶν καὶ i ‘Boxe 

12 νητῶν. ὁμοῦ Os τόύτων πάντων ὠγωνιζομίνων, ἄλεκτον 
ἦν τὸ συρμιδαῖνον. Περὶ δὲ τῶν τραγῳδῶν, φησὶν ὁ 
Πολύξιος, ὅτι ἰὼν ἐσιδάλωρναι λέγειν, δόξω τισὶ διοι- 
χλευάξειν. 


II. 
RES IN GRECIA GEST. 
(I.) Res ASroLoRuM e¢ EprroTaRuM. 
e % % 


XIV. OI Αἰτωλοὶ τὸν βίον ἀπὸ λῃστείας, 

9 τοιαύτης παρανομίας εἰώθεισαν ἔχειν. Καὶ ἕως μὴν —— 
ἐξὴν τοὺς Ἕλληνας φέρειν καὶ λεηλατεῖν, ἐκ σούτων 195 
ἐπορίζοντο τοὺς βίους, πᾶσαν γῆν ἡγούμενοι πολεμίαν. 

5 Μετὰ δὲ ταῦτα Ῥωμαίον ἐπιστἄντων τοῖς πράγμασι, 
κωλυθέντες τῆς ἔξωθεν ἐπικουρίας, εἰς ῥαυτοὺς nari 

4τησαν. Καὶ πρότερον μὰν κατὰ τὸν ἐμφύλιον πόλεμον 

δοὺκ ἔστιν, ὃ τῶν δεινῶν οὐκ ἔπραξαν. Βραχεῖ δ᾽ ἄνώ- 


καὶ γῆς Cades et 


1 βυκανηψῶν ex edit. Basil. Athenee restitui. Bexanevars Casaub. 


quam pugilatu dimicaturus, tum vero scenam conscenderunt.’ Qui cum sie 


immanis plausus clamorque spectan- 
tium excitatus est. Illis vero inter se 
adhuc dimicantibus, repente in orche- 
stram saliaiores duo processere cum 
symphonia: simul quatuor pugiles 
cum tubicinibus et buccinatoribus in 


mul omnes inter se certarent, dici 
vix potest quale fuerit lum. 
De tragedis vero (ait Polybius) si quid 
dicere adgrediar, vereor ne quibusdam 
ludere videar ac jocari. 


IT. 
(1.) Excerpta Valcsione. 


— ERAT in more “{nstitutoque 
Btolorem, latrociniis atque hujusmodi 
aceleribus victum perare. Ac quam- 
din quidem illis licuit Greeciam popu- 
lari, ea preda se sustentare consue- 
verant, omnem agnim pro hostico ha- 
bentes. Postea vero, ex quo Romani 


intenti γόων Greecorum este ccepe- 
runt, cum aliena diripere non amplics 
sinerentur, in semet ipesos rabiern vere 
terunt. Ac primum quidem civili bel- 
lo nuliam crudelitatis genus preetermi- 
serunt. Paullo vero superiori memoria, 

gustato mutuo cruore io cade illa ad 
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Οἱ. 1838.1. rigo- χρόνῳ γεγευμένοι τεῦ Φύνου τοῦ ur ma 
resis κατὰ τὴν ᾿Αρφινοῖαν σφωγαῖς. τοιβιοι 
ἥσων, ἀποτοθηριωαμόνοι. σὰς ψυχὰς, ὥστε μηδὲ βουλὴν 
διδόραι τοῖς τροιστώσι. Διόπερ ἢ ἥν ἀκρισίας καὶ wapa- 6 
apices καὶ φύνου πλήρη τὰ κατὰ φὴν Αἰτωλίαν' καὶ 
σῶν. ᾿πραφφοβόνων wap αὐτοῖς ἐκ λογισμοῦ ὃν ποιὶ 

τως οὐδὲν ἐποτελεῖτο, φάντα 2 εἰκῇ καὶ φύρδην 
ἐπράττετο, καθώπερ εἰ λαίλασός τινος. ἐκπεετωκυίας εἰς 
αὐφούς. 
% 

Charopa ne- Κατὰ τὴν Ἥτειρον παραπλήσια φούτοις ἔπραττον. 7 

bominum. ἘΦ ὅσον γὰρ οἱ “πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων μετριώτεροι, τὸν 8 
κατὰ τὴν Αἰτωλίαν ἥ ἤσαν, ἐπὶ τοσοῦτον ⸗ —B—— αὑτῶν 
ἀσεξίστερος καὶ παρανομώτατος ὑπῆρχε τῶν ἄλλων. 
δοκῶ γὰρ, μὴ γεγονέναι μηδ᾽ ἔσεσθαι θηριωδέστερον 9 
ἄνθρωπον, μηδὲ σκαιόεερον, Χάροπος. 


(11) Aamitius Pauxus civitates Gracia obit, et per 


Epirum Romam proftciscitur. 
% # δ 
— V. ᾿Εσισημηνάμενος δὲ τοῦ Σικυῶνος τὴν ὀχυρό- 


— καὶ τὸ βάρος τῆς τῶν ᾿Αργείων πόλεως, ἦλθεν 
εἰς ᾿Ἐπίδαυρον. 
ΠῚ 


Acsinciam patrata, animis effcrati, ad Has: et quecumque ab iis tunc age- 
omnia parati erant; adeo ut ne prin- bantur, ea non consilio ac ratione, 
eipibus quidem, qui rempublicam ge- sed temere ac tumultuarie fiebant, 
rebant, ——— locum ullum da- prorsus quasi atrox quedam procella 
rent. Itaque temeritate et violentia in rempublicam eorum incubuisset. 

᾿ ac crdibus plena erant cuncta in Æto- 


® 
Badem in Epiro rerum facies erat. fuit. Prorsus enim sic existimo, nec 
Quanto enim hic modestiores homi- tetriorem nec scaeviorem Cherope ho- 
nea, quam in Ztolia erant; tanto minem umquam exstitisse, nec post- 
sceleratior ac nequior horum princeps hac exstiturum. 


(11.λ Apud Suidam et Strabonem. 
. τ ἐν urbis drgtcorum opes, — 


xv. [£milius Paulus,] cum admi- adiit. (Suidas ἐπ Badges.) 
ratus esset Stcyonis munitionem, et 3 





— 
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J Πάλω; μετέωρος ὧν cig τὴν τῆς "Odvawing θέαν A. 0.501. 
wepenes ὰ 
3 Δεύκιος Αἰρίλμος παρῆν εἰς σὸ τέμενος τὸ ἐν Ὄλυμ- Jupiter 
wie, καὶ τὸ ἄγαλμα θεασάμενος ἐξεπλάγη, καὶ τοῦ ΡΣ 
φοῦτον εἶχεν' ὅτι μόνος αὐτῷ δοκεῖ Φειδίας τὸν wep 
Ομήρν Δία μεμωριῆσθωι" διότι μεγάλην ἔγων Ξροσ.- 
(ων τῆς Ολυμπίας, μείζν τῆς προσδοκίας εὑρηκὼς 
εἴη τὴν ἀλήθειαν. 
a * 
δ. Tay Ἤσειρωτῶν ἑδδομήκοντα πόλεις Πολύξιός φησων — 
ἀνατρέψαι Παῦλον τὸν Δἰμρυίλιον μετὰ τὴν Μακεδόνων —— 
6 παὶ Neęaiac κατάλυσιν. Μολοττῶν δ᾽ ὑπάρξαι τὼς 


“λείστας" πέντε δὲ καὶ — a ἀνθρώπων iter 
δραποδίσασθαι. 


111. ΟἹ. 163, 2. 
RES IN ITALIA GEST /& ANNO DLXXXVIII. 
(I.) Prustas Romam venit. 
xe xt | i 
XVI. KaTa τὸν αὐτὸν καιρὸν ἦλθε καὶ Προυσίας ὁ Prusize 
βασιλεὺς εἰς τὴν Ῥώμην, συγχοιρησόμιενος τῇ συγκλήτῳ eduiete ὃ 
4 καὶ τοῖς Kerparnyois ἢ ἐπὶ φοῖς γεγενόσω. Ὁ δὲ 

σίας οὗτος οὐδαμῶς γέγονεν ἄξιος τοῦ τῆς βασιλείας 


κ σφρανηγοῖ; correxi cum viris doctis. Vulgo σορατιύναις edd. et MSti. 


Jam olim cupidus spectandss Olyw- set, vevritatem exspectatione majorem re 
pie, eo profectus est. (Suid. in Meel- perisse. sale: ἐπ — 
aees-) 
- — acriptum — Puu- 
L. Aimilius, in templum ingreses lum Amilium Lxx uries Epirotarum 
quod erat Olympia, et | Jovis] statuam —— Macedonibus et Perseo domt. 


contemplatus, obetupuit; dixitque, so- Hs; quarum plerasque — ait fo. 
Ben Phidiam εἰδὲ videri Homeritum lossorum: 


servitutem 
Jovem expressisse: se enim, cum σι» ἀδάωτεος Gx hontaaw ae: (Stralo 
gram Olympia exspectationem habuls- Lib, VII. p. 522.) 


III. 
(1.) Legatio XCII. 


xv EODEM quoque — “yetoribue de pasta. victoria, Mic: me 
Paustian, Rithynie: rex, Romam ve- tom Prusias 


neqiaquam .majestate 
nit, ad geratulandam μενα ὦ μον: negia ullo modo dignus erat ; quad ex 
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Ol. 153. 2, προσχήματος" ψεκριῆραιτο δ᾽ ἂν τς ἐκ τούτοων' ος. γεδ 
τρῶτον μὲν, τρεσϑευτῶν παραγεγονότων “Ῥωμαϊκῶν weer 
αὐτὸν, ἐξυρημένος 779 κεφαλὴν, καὶ αίλεον ἔχων, καὶ 
τήθωνναν, καὶ καλικίους» ἀτήντα Τούτοις, καὶ καθόλου 
τοιαύτῃ διασκευῇ κεχρημένος,, οἶδεν ἔχουσιν οἱ προσ- 
Paras Ἰλευθερωμιένοι σαρὰ Ῥωμαίοις, οὺς παλοῦσι 
λιβέρτουρ. καὶ δεξιωσάμενος τοὺς πρεσθευτὰς, ” Ορῶτι, 4 
ἔφη, roy ὑμέτερον λίξερτον ἐμὰ, πάντα βουλόμενον 
χαρίζεσθαι, καὶ — τὰ παρ ὑμῖν. ἧς ἄγεννε- 
στίραν Φωνὴν οὐ ῥάδιον " εἰπεῖν. "Tors ὃδὲ κατὰ τὴν 
εἴσοδον "γενόρυενος τὴν εἰς τὴν σύγκλητον, στὰς κατὰ 
τὸ bugsrgor a ἀντίος τοῦ συνεδρίου, καὶ καθεὶς σὰς χεῖρας 
ἀμφοτέρας, προσεκύνησε σὸν οὐδὸν καὶ τοὺς καθημένους, 
ἐκιφϑεγξάμενος, Χαίρετε, θεοὶ σωτῆρερ" ὑπερξολὴν οὐ 
καταλιπὼν ἀνανδρίας, ἅμα δὲ καὶ “γυναικισμοῦ καὶ 
κολακείας, οὐδεν; τῶν ἐπιγενομένων. ᾿Ακόλουθα δὲθ 
τούτοις καὶ κατὰ τὴν κοινολογίαν, εἰσελθὼν, ἐπετε- 
λύσατο᾽ περὶ ὧν καὶ τὸ γράφειν ἀπρεπὲς ἥν. Φανεὶς 1 
δὲ φελέοως εὐκαταφρόνητος, ἀπόκρισιν ἔλαξε δ αὐτὸ 
τοῦτο Φιλάνθρωπον. ᾿ 


εὑρεῖν legitur apud Diodorum δὶς. 
— restituenda Polybio videntur hæc ferg verba: σολλὰ δὲ 


wacawdins διεσράξατσο' καὶ τότε δὲ Kc. 
ex Diod. 
intercidisee partic. ὧν videtur. 


his factle “aliquis colligat. Primum 
enim, quum legati ad ipsum Romani 
‘yeniseent, raso capite, pileatus, toga- 
tus, calceatus obviam iis processerat, 
plane eo habitu, qualis solet esse apud 
06 recens manumissorum, 4008 
Bibertoe vocant: et quum legatos salu- 
tasset, Ecce me, inquit, vestrum liber- 
tem, omnia veetra eaussa cupientem, 
énstituta omnia vestra tmitari paratum. 
Qua voce nulla fingi potest minus ‘ge- 
merosa. Tunc vero ingressus curiam, 
-ad januam stans curise ex adverso pa- 
trum, demissie manibus limen saluta- 
Vit senatoruraque conseesum, et simul, 


© Mendoese vulgo — 


‘adventare Eumonem : 


, δε 
— XVII. Ἤδη δὲ τούτου τος ἀποκρίσεις εἰληφότος, 
venire pro- — φαραγίγνεσθαι τὸν Εὐμένη. Τοῦτο δὲ τὸς 
ur. Ἢ 


m Ante φόσε δὲ ex eodem Dio- 
καὶ ἄλλα roebres 
n γινόριενος, quod abest vulgo, inserui 
P ᾧ suspicatusest Reisk. Mihi 


Salvete, inquit, di servateres mei. 
Que vox adeo indigna viro est, adeo 
muliebres sapit blanditias et adulatio- 
nem, ut nihil focdius ventura post 
eotas sit latura. Similis istis et oratio 
fuit, quam ingressus curiam habuit ; 
cujus vel meminisse hoc loco dedecet. 
Hujus summa vilitate animadversa, 
Romani respohsum tanto benignius 
dederunt. = 

xvit. Poetquam Prusiz responsum 
iNud dsdit senatus, adiata est fama, 
que res sollici- 
tos non mediocriter. habuit patres. 


PRUSIAS ROM. 11} 


«ράγμα πολλὴν ὠπορίαν παρίσχε τοῖς ἐν τῷ συνὶ δρίῳ. A. U. 588 
BraeCeCAnpetvos "ἢ γὰρ πρὸς αὐτὸν, καὶ διαλήψεις ἀμε- 
ταθέτους ἴ ἔχοντες, οὐκ ἰδούλοντο κωτ᾽ οὐδένα τρόπον 
ἐμφανίζειν αὑτούς. Πᾶσι γὰρ ἀναδεδειχότες πρῶτον 
καὶ μέγιστον φίλον τὸν βασιλέα τοῦτον, ἔμελλον, εἰς 
ὄψιν ἐλθόντες, καὶ προσδεξάμενοι δικαιολογίαν, εἰ μὲν 
τὸ δοκοῦν ἀποκχριθεῖεν ἀκολουθοῦντες ταῖς ἰδίαις διαλή- 
Ψψέσιν, ἐκθεατριεῖν αὐτοὺς, εἰ τοιοῦτον — δαὶ 
4 τοσοῦτον ἐξετίμησαν ἐν τοῖς ἀνώτερον χρόνοις" εἰ δὲ. 
ᾳ δουλεύοντες σῇ σῶν ἱκτὸς φαντασίῳ φιλανθρώσως ὁ ὦπο- 
πριθεῖεν, ταρόψεσθαι τὴν ὠλήθειαν. καὶ τὸ τῇ τατρίδι 
5 συῤιφέρον. Διόπερ ἐξ ἑκατέρας τῆς ἀποφάσεως pin 
λοντος ἀπιθάνου τινὸς αὐτοῖς ἱξακολουθήσειν, " εὕροντο 
6 Avew τοῦ τροδλήματος τοιαύτην. Ὥς γὰρ καθόλου 
δυσαρεστούμενοι ταῖς τῶν βασιλέων ἰπιδημίαις, δόγμα 
τι τοιοῦτον ἐξέξαλον᾽ Μηδένα βασιλέα παρε γύγμσθαι Rego Reges pro- 
πρὸς αὐτούς. Mere δὲ καῦτα πυθόμενοι τὸν Εὐμένη ta ‘tale. 
καταπεπλευκέναι τῆς Ἰταλίας εἰς Βρεντέσιον, ἑχακπί- 
στειλαν τὸν ταμίαν, Φέροντα τὸ δόγμα, καὶ κελεύοντα 
λέγειν πρὸς αὐτὸν, εἰ τι τυγχάνει τῆς συγκλἥτου 
5 χρείαν ἔχον" εἰ δὲ μηδενὸς δεῖται, ταραγγελοῦντα τὴν 
9 ταχίστην αὐτὸν ἐκ τῆς Ἰταλίας ἀσαλλάττεσθαι. Ὁ 
δὶ βασιλεὺς, συμμιίξαντος αὐτῷ τοῦ ταμίου, γνοὺς 
Τὴν τῆς συγκλήτου προαίρεσιν». εἰς σέλος ὠπεσιώκησέν, 


4 δουλεύοντες correxit Ursin. βουλεύονφις MSti. 


Nam quum odium illius concepissent, 
certaque ac fixa staret illis sententia ; 
indiclum tamen hujus suz voluntatis 
nullo pacto dare volebant. Qui enim 
omnibus ostenderant, regem se Eume- 
nem omnium primum et maximum 
ex popali Romani amicis habere ; hi, 
si nunc eidem, in conspectum suum 
ad caussam dicendam admisso, respon- 
“sum ex animi sui sententia dedissent, 
imprudentiam suam publicaturi erant, 
qui hominem iis moribus tanti fecis- 
sent antea: sive, famz publica ser- 
viendo, benigne ei respondissent, in 
veritatem et utilitatem patrie erant 
pectaturi. Quoniam igitur utroque 


Γ εὗρον τὰν λύσιν Bav. 


modo eventura erant, que nollent, 
huic incommodo sic occurrerunt. Nam 
quasi in universum ipsis displiceret 
Romam adventus regum, senatuscon- 
sulium est ab iis editum, quo vetabant, 

es ullos ad se venstre. Deinde cer- 
tiores facti, Eumenem Brundusium in 
Italiam adpulisse, quastorem ad eum 
miserant, qui decretum senatus ei ad- 
ferret, et dicere eum juberet, ecguid 
ope senotus in aliquo esset ci opus: quod 
δὲ patres nihil poscerct, denunciaret ei, 
ut gua primum Italia excederct. Rex, 
habito cum queestore colloquio, intel- 
lecta senatus volyntate, verbum ny 
lum commutavit, nulla re opus habere 
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Ob 188.2. οὐδενὸς "φήσας προσδεῖσθαι. Καὶ δὴ τούτων τῷ rpern 10 
συνέξη τὸν Εὐμένη πωλυθῆνκι τῆς sis τὴν Ῥώμην να. 
Eumenem ῥόσεως. Συονηκολουθήκει δὲ καὶ ὕτερὸν vs πραγριοισμιὸν 11 
deprimunt , ~ , ⸗ ,͵ ν᾽» ~ 
Romani, TOUTH τῷ διαξουλίφ. μβεγᾶλου yae ὑπὸ rey Γαλατῶν 12 
ἐσικ ἔνου κινδύνοϑ τῇ βασιλείαι, προφανὲς ἦν, ὅτι 
διὰ σὸν σπυξαλισμὸν τοῦτον οἱ μιὰν τοῦ βασιλέως σύμ- 
49 e + 4 
payo ταπεινωθήσονται πάντες, οἱ δὲ Γαλάται διτλαι- 
cing ἐπιῤῥωσθήσονται πρὸς τὸν χόλεμον. Διὸ, πάντη 13 
παντως βουλόμενοι ταπεροῦν αὐτὸν, ἐπὶ ταύτην κατην- 
Legatis ds- ἐχθησαν τὴν γνώμην. Τούτων δὲ γιγνομένων ἔτι ‘mera 14 
ur senatus. Ἵ 4 "ὦ ~ e ? 
τὰς KY AG τοῦ χειμῶνος, λοντὸν ἡ σύγκλητος ἅπασι 
τοῖς παραγεγονόσι κατὰ πρισξείαν (οὗ γὰρ ἦν οὔτο (δ 
4 ΜΝ ’ Ν ⁊ [4] 3 φ 
«ὅλις. ours δυνάστης, οὔτε βασιλεὺς, ὃς οὐκ ὠσε- 
στάλκει πρισξείαν xox ἐκεῖνον τὸν καιρὸν, τὴν συγ- 
χαρησομένην ἐπὶ τοῖς. γεγονόσιν") οἷς ἅπασιν οἰκείως 16 
οπτήντησε καὶ φιλανθρώπως, πλὴν τῶν Ῥοδίων. τούτους 17 
δὲ παρίπερυπε, ποικίλας ἐμφάσεις ποιοῦσα περὶ τοῦ 
μέλλοντος. ᾿Ἐπείχετο δὲ καὶ κατὼ τοὺς ᾿Αθηναίους. 


(11.) Legatio Atheniensium. 
** 


e2 “« ὔ ? A 
Petunt de ΧΨΠΙΙ. “Os ᾿Αθηναῖοι παρεγίνοντο πρεσϑεύοντες, τὸ 
Basa μὲν πρῶτον ὑπὶρ τῆς τῶν ᾿Αλιαρτίων σντηρίας. wapa- 2 


Lemno. 
® φήσας correxi cum Reiskio. Valgo φήσανσοε. t sara σὰς ἀρχὰς eX cone 
ject. scripsi. Vulgo sae’ ἀρχὰς. Ὁ Proxime hec coherent cum precedenti 
ecloga. adeoque legendum videtur Οἱ μὲν γὰρ. 


se confirmans. Hoc pacto consecuti 
sunt Romani, ne KEumenes Romam 


nem deprimere, hoc consilium inive- 
runt. Atque hac ineunte hieme sunt 


veniret. Sed et aliud quid preterea 
hoc senatusconsulto sunt ‘consecuti, 
quod adprime ad rem faciebat. Nam 
quum ingens illi regno periculum im- 
mineret a Gallogrecis; non erat du- 
bium, quin propter hanc contumelio- 
sam Kumenis rejectionem amicis qui- 
dem omnibus illius animi conciderent, 


’ Galatee vero duplo ad persequendum 
bellum animosiores 


essent futuri. Qui 
igitur cuperent omnibus modis Eume- 


facta. Secundum que omnibus lega- 
tionibus datus est senatus. Nulla 
namque fuit civitas, nullus dynasta, 
nullus rex, qui tempore illo legatos 
ad Snap populo Romano non 
isisset : quibus omnibus benevole et 
comiter responsum est, exceptis Rho- 
diis; quibuscum senatus contemtius 
egit, modo spe, modo metu in poste- 
rum oetentato. Verum etiam erga 
Athenienses continuit se senatus. 


(8) Legatio-XCV¥III. 


Φ 
xvilx. Venerant Romam Athemen- 


δ 
precandam pro salute ᾿ ͵αζέανογυηι. 


sium legatt, preecipne quidem ad de- Que illorum eratio quum audita esset 
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κουόμενοι δὲ περὶ τούτου τοῦ μέρους, ἐκ μεταθέσεως A. U. 268. 
διιλόέγοντο περὶ Δήλου καὶ Λήμνου, καὶ τῆς τὸν 
᾿Αλίιαρφίων χώρεις» εἰς ἑαυτοὺς ἐξαιτούμενοι τὴν κτῆσιν" 
βεἶχον γὰρ διττὰς ᾿ντολάς. Οἷς περὶ μὲν τῶν κατὰ 
Δῆλον καὶ Λῆμνον oux av τις ἐπιτιρήσεια, διὰ TO καὶ 
πρότερον ἀντιπεποιῆσθαι τῶν νήσων τούτων" περὶ δὲ τῆς De Heliarto 
σῶν ᾿Αλιωρτίων χώρας εἰκότως ὧν τις καταμόμψαιτο. — 
4 Tò γὰρ, πόλιν σχεδὸν ὠἀρχαιατάτην τῶν κατὰ τὴν 
Βοιωτίαν, ἐπταικυῖαν, μὴ συνεσανορθοῦν κατὰ πᾶντω 
τρόπον, τὸ δ᾽ ἐναντίον ἐξαλείφειν, ἀφαιρουμένους καὶ 
ὁ τὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλείδας τῶν ἠκληρηκότων" δῆλον, ὡς 
οὐδενὶ μὲν ὧν δόξαι τῶν Ελλήνων καθήκειν, ἥκιστα δὲ 
6 τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίοις. Τὸ γὰρ τὴν μὲν ἰδίαν πατρίδα 
κοινὴν τοιεῖν ἅπασι» τὰς δὲ τῶν ἄλλων ἀναιρεῖν, οὐδα- 
γρμῶς οἰκεῖον ὧν φανείη τοῦ τῆς πόλεως ἤθους. Πλὴν Deis εἰ 
ἢ γε σύγκλητος καὶ τὴν Δῆλον αὐτοῖς ἔδωκε καὶ τὴν — 
Anprer. Καὶ τὰ μὲν κατὼ τοὺς ᾿Αϑηναίους τοιαύτην — 
ἔσχε διάθεσιν. | | 


(III.) Legatio Rhodiorum. 
* a 
xIx. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Θεαίτητος, εἰσελθὼν Trentetus 
εἰς τὴν σύχκλητον, λόγους μὲν ἱποιήσατο περὶ τῆς Rome. 


4 συμμαχίας" ὑπερθεμένης δὲ τῆς συγκλήτου τὸ διαθού-: 


contemtim, aliud agere cosperuht, et 
sermone de Delo, Lemano atque agro 
Haliartiorum instituto, eorum sibi 
possessionem depoposcerunt: accepe= 
rant enim de his rebus duplicia man- 
data. Ac que ad Delum quidem et 
Lemnum quod adtinet, cur quisquam 
reprehendat, caussz nihil dici potest ; 
nam etiam antea ea loca sibi Atheni- 
enses vindicaverant: de Haliartiorum 


vero agro, jure aliquis eis succenseat. 


Urbem enim omnium ferme Beotica- 
rum antiquissimam, gravi casu op- 
pressam, non adjuvare modis omni- 


bus, ut in dntegrum restitueretur, sed 
contra. delere velle ex hominum me« 
moria, preecisa miseris spe etiam omni 
aliquando se erigendi: hoc vero cum 
Greecorum nemini, tum autem mious, 
quam ceteris, conveniat Atheénienst- 
bus. Param enim moribus atqué in- 
stitutis ejus civitatis congruat, com- 
mimem omnibus patriam urbern suam. 
declarare, et suas aliis patrias ire de- 
letum. Ceterum Delum δὲ Lemnum 
dedit eis senatus. Et Atheniensium 
quidem res ita se habebant. 


QIL,) Legatio XCIX. 
x1x. Eodem etiam tenipore Theete- societate verba fecit. Sed dum patres 


ius, quam ef genatue essct datus, de 
VOL. 1V." 


moras nectunt, illum interea fatum 
I 


OL 183. 2, 


Caunii 
exsules. 


᾿ Inserto commate post "Pedias. 
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λιον, οὗτος μὸν μετήλλαξε roy βίον κατὰ φύσιν, ἔση. 
γῶρ εἶχε “λείω τῶν ὀγδοήκοντα. Παραγενοριένων. δὲ 3 
φυγάδων ἃ sx τε Καύνου καὶ Στρατονικείας, εἰς τὴν Ῥώμην, 
καὶ παρελθόντων εἰς τὴν σύγκλητον τἰ γένετο δόγμα, 
Ῥοδίους ἐξάγειν τὰς Φρουρὰς ἐκ τε Καύνου καὶ Στρα- 
σονικείας. Οἱ δὲ περὶ τὸν. Φιλόφρονα καὶ ᾿Αστυμή- 4 
δην, λαβόντες ταύτην τὴν ἀπόκρισιν, ἀπέπλευσαν κατὰ 
— εἰς τὴν οἰκείαν" δεδιότες, pn παρακούσαντες 5 

Ῥύδιοι περὶ τοῦ τὰς φρουρὰς ἐξαγαγεῖν, αὖθις 
ἄχλην ἀρχὴν ἐγκλημάτων ασοιῆσωσιν. 


IV. 
RES. PELOPONNESI. 
at at ω 


x. ΚΑΤΑ σὴν Πελοπόννησον», παραγενομένων τῶν | 
— καὶ διασαφούντων τὰ κατὰ τὰς ἀποκρί- 
σεις, οὐκ ἔσι θόρυξος ἦ ἥν, ἀλλ᾽ ὀργὴ καὶ μῖσος ἐκφανὶς 
πρὸς τοὺς περὶ τὸν Καλλικράτην. 

“Τοῦ wees Καλλικράτην μίσους καὶ ᾿Ανδρωνίδαν καὶ 2 
TOUS λοιποὺς, ὁμογνώμονας τούτων, οὕτως ἃ ἂν τις τεκρή- 
easro. Τῆς γῶρ τῶν ᾿Αντιγονείων πανηγύρεως, ἐν τὸ 8 
Σικυῶνι συντελουμένης, καὶ τῶν βαλανείων πάντων 
ἐχόντων ζάς τε κοινᾶς "μάκτρας καὶ πυέλους ταύταις 


ι ἐγίνετο δόγμαι, Ῥοδίονε ἰξάγων Casauboni hoc debetur ingenio. ἐγίνετο δόγμα 
Ῥιδίοις ἰξώγειν Ursin. cum MStis. quod teneri poterat, πὶ fallor, debebatque 
5 Τὸ πρὸς Καλλ. pices aut Τὸ μέγεθος «οὖ wees 
᾿ % Mendose vulgo μακρὰς. 


cere. Eo responso accepto, Philophron 


Καλλ. μίσους voluit Reisk. 
occupat: erat enim octogenario major. 


Deinde advenerunt Romam Causi εἰ 
Siratonicenses exsules. Qui postquam 
in senatu cssent auditi, factum est se- 
natusconsultum, quo jubebantur Rho- 
ati, presidia Cauno et Stratonicea edu- 


et Astymedes festinanter in patriam 
sunt profecti: verebantur enim, ne, 
Rhodii si prasidia educere neglexis- 
sent, aliarum denuo calamitatum prin- 
cipium sue civitati exoriretur. 


IV. 
Lagat CII. et — Vales. 


xx. IN Peloponneso, — τῶ" 
versi sunt legati, et responsa quae ac- 
ceperant ediderunt, non jam tumul- 
tuari omnes, sed iram atque odium 
palam concipere adversus Callicratem. 

‘Quantum fuerit odium omnium ad- 


versus Callicratem et Andronidam re- 
liquosque ejusdem factionis, vel hinc 
liquido perspici potest. Cum solenne 
festum, quod 4atigonia vocant, Sicy- 
one celebraretur, atque in omnibus 
balneis communes mactre et labra 


CALLICRATES PRODITOR ACHZEOR. 115 


* ακειμένας, εἰς ἄς οἱ κομψότεροι τῶν ἀνθρώπων a. U. 588. 
4 εἰώθασι xar ἰδίαν ἐμξαίνειν" ‘sic ταύτας ὅτε τις crates 
καθείη τῶν σερὶ τὸν ᾿Ανδρωνίδαν καὶ Καλλικράτην, Aches. 
οὐδεὶς ἐτόλμα τῶν ἐφεστώτων ἔτσι "καθιέναι, πρὶν j roy 
βαλανίτην τὸ μὲν ὑπάρχον ὕδωρ ἀφιέναι σῶν, ἕτερον 
5 δὲ καθαρὸν ἐγχέαι. τοῦτο δ᾽ ἐποίουν, ὑπ ) ὑπολαμβάνοντες 
ὡσανεὶ μιαίνεσθαι καθιέντες εἰς rœurò τοῖς τροειρημένοις 
6 ὕδωρ. Τοὺς δὲ συριγμοὺς τοὺς ἐν ταῖς κοιναῖς TaN 
γύρεσι τῶν Ἑλλήνων καὶ τοὺς χλευασμοὺς, ὅτε τις 
δἐχιδάλοιτο κηρύττειν φσινὰ τῶν προειρηρυένων, οὐδ᾽ ὧν 
7 ἐξηγήσαιτο ῥᾳδίως οὐδείς. ᾿Εθάρῥει δὲ χαὶ τὰ Tes 
δαρια κατὼ τὰς ὁδοὺς, ἐκ τῶν διδασκαλείων ξἔπανά- 
γοντα, κατὰ πρόσωπον αὐτοὺς προδότας ἀκοκαλεῖν. 
Τοιαύτη τις ὑπέδρωμε TLOTKON καὶ μῖσος κατὰ τῶν 


«ροειρημένων. 


Υ Sie ex conject. correxi, monente ex parte Reiekio. Vulgo εἰ σαύταις ἔξει 


eis nably. 
pro saciderss. 


essent, in quæ elegantiores homines 
seorsim descendere consueverant; si 
sorte dudronidas aut Cullicrates lavan- 
di causa in solium aliquod descendis- 
set, nemo posthac ex ἴδ, qui superve- 
nerant, eodem descendere prius su- 
stinebat, quam balneator, pristina aqua 
omni egesta, puram nitidamque de 
novo infudieset: quippe veluti conta- 
minari se existimabant omoues, si eadem 
ac illi aqua lavarentur. Quibus vero 


5 nabiivas ex conject. scripsi, pro vulgato saesivas, et v. δ. καϑήντφες, 
: ἐσιθάλωφο correxi cum Reisk. 


Vulgo bai€dr0. 


sibilis ac sannis in publicis Gracie 
conventibus fuerint excepti, si quando 
aliquis quempiam ex illis publice lau- 
dare esset ausus, ne dicendo quidem 
satis exprimi poseit. Ipsi pueri, 6 
scholis redeuntes, coram prodifores 
eos adpellare per vicose non vereban- 
tur. Tanta omnium offensio, tantum- 
que odium, adversus illos homines 
gliscebat. 
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ΤΗΣ TPIAKOSTHS ΠΡΩΤΗΣ 
TON ΠΟΛΥΒΙΟΥ͂ ΙΣΤΟΡΙΩΝ 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 
— —— 


I. 
RES ANNI URBIS DLXXXIX. 


(I.) Legatio Ruopionum Romam. 


ὡς te % Ol. 158. 8. 
1. *EMOAEMH2AN κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Κνώσ- Cretensinia 


σίοι μετὰ Γορτυνίων πρὸς σοὺς Ῥαυκίους, καὶ συνθήκας bellum in- 


ἐποιήσαντο 700s ἀλλήλους ἐνόρκους, μ μὴ πρότερον λύσειν 
τὸν —X teu ἢ κατὰ κράτος ελοὶν σὴν ἹΡαῦκον. 

20; ds Ῥόδιοι, κορυισάέμενοι τὰ περὶ σῶν Καυνίων, Rhodii de- 
καὶ θεωροῦντες οὐ καταλήγουσαν τὴν ὀργὴν σῶν Po — 
pLoriay, ἐπειδὴ περὶ τάντων ἀκολούθως TUS οποκρίσεσιν Romanor. 
ἐπειθώρχησαν, εὐθέως τοὺς περὶ ᾿Αριστοτύλην «ροσδευ- 
τὰς καταστήσαντες» ἐξέπεμπον. εἰς τὴν ‘Popny, δόντες 
ϑινφολὰς, πειράζειν πἄλιν περὶ τῆς συμμαγίας. Ο: χαὶ 
παραγενηθέντες εἰς τὴν Ῥώμην θερείας ἀκμαζούσης, 
εἰσῆλθον εἰς τὴν σύγκλητον, καὶ παραυτίκα περὶ τοῦ 

ἃ ἱξεπολίμησαν ἃ suo codice in notis citavit Ursinus et sic est in Bav. 


I. 
(I.) Legatio C. 
Φ . 


e 
1, PER id tempus Cnossii et Gortynii obsecuti per omnia eorum Tesponsis, 


oellum cum Rhauctis gerebant, icto 
foedere inter ipsos, quod et jurejurando 
firmaverant, non prius se bellandi 
finem facturos, quam Rhaucum vi ex- 
pognassent. Hhodii, cognita senatus 
voluntate de Cauniis, quum viderent 
nihil remittere Romanorum iram; 


legationem Romam miserunt, cujus 
princeps Aristoteles erat. His man- 
datum erat, ut societatis iterum mene 
tionem facerent, in eamque curam 
incumberent. Ti quum media estate 
in urbem venissent, et, dato ipsis se- 
natu, post expositum Rhodiorum obse- 


18 





Ol. 153. 8, 


Frustra. 


Libertas 
conceditur 
Gallo- 
ꝑræcis. 


Pompam 


magnificam 


ducit An. 
tiochus. 
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πεπειθαρχηκῖναι τὸν δῆμον τοῖς txirarropévoss διεσα- 
Pour, καὶ παρεκάλουν ὑπὶρ τῆς συμμαχίας, πολλοὺς 
καὶ ποικίλους διαθέμενοι λόγου. Ἢ δὲ σύγκλητος 4 
ἔδωκεν. ἀαόκρισιν, ty 9 τὴν μὲν φιλίαν σαρεσιώπησε, 
περὶ δὲ τῆς συμμαχίας οὐκ ἔφη καθήκειν αὑτῇ τοῦτο 
συγχωρεῖν Ῥοδίοις κατὰ τὸ παρόν. 


(11.) Legatio Gattocracorum. 
* * æ* 
11. Τοῖς παρὰ τῶν tx τῆς ᾿Ασίας Γαλατῶν φτρεσ- 
εὐταῖς συνεχώρησαν τὴν αὐτονορυίαν, μυένουσιν ἐν ταῖς 
97 9 Ν “Ὁ 
ἰδίαις κατοικίαις, καὶ μὴ στρατευομένοις ἐκτὸς τῶν 
ἰδίων ὅρων. ᾿ 
(Π1.) Res Antiocut ΕΡΙΡΗΑΝΙΒ. 
% * % 
ILI. Ὁ ᾿Αντίοχος, ἀκούσας τοὺς iv Μακεδονίᾳ συν- 
4 » ~ e \ φ ’ 4 ἄῳ 6 
τεσελεσμένους ἀγωνας ὑπὸ Αἰμιλίου Παύλου, τοῦ ‘Pa- 
μαίων στρατηγοῦ, βουλόμενος τῇ > μεγαλοεργίᾳ ὗσερ- 
ἄραι σὸν Παῦλον, ἐξέπεμψε τρίσᾷεις καὶ θεωροὺς εἰς 
τὰς πόλεις, καταγγελοῦντας " τοὺς ἐσομένους ἀγῶνας UT 
αὑτοῦ si Δάφνης" ὡς πολλὴν γενέσθαι; τῶν Ἑλλήνων 
‘ ᾽ N e ® SN Ν ® Ἁ 5 * 
σπουδὴν εἰς τὴν ὡς αὐτὸν ἄφιξιν. Αρχῆν δ᾽ ἱποιήσατο 9 
τῆς πανηγύρεως τὴν πορείαν, οὕτως ἐασιτελεσθεῖσαν. 
b Post ig vulgo addunt 3ugsg. Delevi otiosum vocab. xa) φῇ 
ex ing. edidit Ursinus. © φοὺρ loops. ἀγῶνας. Persuasum habemus non sic 
scriptum reliquisse Polybium. Fortasse σοὺς συνειλεσθησομῖνον, ἀγῶνας. 
quium in omnibus que imperata fue- amicitise facta, socictatem quod adtinet, 


rant, ad societatem multis variieque mon decere δὲ in presentia diceret, 
rationibus patres essent hortati; se- Rhodiis cam indulgere. 


natus ita respondit, ut, nulla mentione 


(11.) Legatio CII. 
᾿ - ut legibus uterentur; modo intra pro- 
11. Legatis, qui a Gallogrecis fue- prias habitationes sese continerent, et 
rant missi, permiserunt patres, suis extra fines armati non prodirent. 
(III.) Polyb. apud Atheneum Lib. V. cap. 5. et X. c. 10. 
e e e 


que legatos, qui nunciarent ludos, 
11. ANTIOCHUS, quum rescivisset quos ad Daphnen esset exhibiturus: 
de ludis, ab Mmilio Paulo Romano. 


rum imperatore celebratis in Macedo- 
nia, volens magnificentia superare Pau- 
lum, ad civitates misit oratores sacros- 


quo factum est, ut ingenti studio Greci 
ad eum convenirent. Totius celebri- 
tatis initium fecit a pompa, que tali 
modo ducta est. Præibant hominum 
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8 Καδηγοῦντό τινες, Ῥωμαϊκὸν ὄχοντες καθοκλισριὸν by A. U. ὅδ. 
θώραξιν᾽ ἁλυσιδωτοῖς, ἄνδρες ἀκμάζοντες ταῖς ἡλικίαις aucit An- 
τιτακισχίλιοι. μεθ᾽ οὗς Μυσοὶ τυ τακισχίλιοι συν- Bocas: 
φεχεῖς ἥσαν' Κίλικες δ᾽ εἰς σὸν τῶν εὐξώνων τρόπον 
καθωπλισμένοι τρισχίλιοι, χρυσοῦς ὄχοντες στεφάνους. 

δὲκαὶ δὲ τούτοις ,Θρῷκες τρισχίλιοι» καὶ Γαλάται δχεν- 
᾿ τακισγίλιοι; ἄλλοι ᾿ δ᾽ ἀργυράσπιδες, οἷς ἐπηκολούθει 
μονομάχων ζεύγη διακόσια τισσαράκοωντα.. Τούτων 

6 χατότιν ἦσαν ἱππεῖς ΕἾΝ, σαῖοι μὲν χίλιοι, πολιτικοὶ δὲ 
τρισχίλιοι, ὧν οἱ μὰν πλείους ἦσαν χρυσοφάλαροι καὶ" 

7 χρυσοστέφανοι;, οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀργυροφάλαροι. Mere 
Os τούτους ἦσαν οἱ λεγόμιενοι ὑταῖροι ἱππεῖς οὗτοι δὲ 
ἦσαν εἰς χιλίους, πάντες ᾿χερυσοφάλαροι. τούτοις oun 
εχὲς ἣν τὸ ΤΌ φίλων σύνταγμα, ἴσον καὶ κατὰ τὸ 

8 “λῆθος καὶ κατὰ τὸν κόσμον. "Est δὲ φούτοις ὑπίλεκτοι 
χίλιοι" οἷς ἐπηκολούθει τὸ καλούμενον Aynvua, κρά- 
Tiorov εἶναι δοκοῦν σύστημα ray inet, τερὶ χιλίους. 

9 Τελευταῖα δ᾽ ἦν ἢ κατάφρακτος ἵππος, οἰκείως “ἢ 
προσηγορίᾳ τῶν ἵππων καὶ τῶν ἀνδρῶν ἐσκεπασμένων 
Toi¢ ὅπλοις. ἦσαν δὲ καὶ αὐτοὶ γίλιοι καὶ πεντακύσιτοι. 

10Πάντες δ᾽. οἱ α οἑιρημένοι εἶχον πορφυρᾶς ἰφαπείδας, 

1] πολλοὶ δ καὶ διωαγρύσους καὶ ζωωτάς. Ἔξισπα μὲν 
ἣν ἑκατὸν, ok “τεσσαράκοντα. ἔκειτα ἐλεφαῖν- 
τῶν ὥρμω καὶ συνωρίς. καθ᾽ ἕνα δὲ εἵποντο ἐλέφαντες 


ὃ Post Wivrasiezidses excidisse suspicatus est Reiskius verba οἱ μὲν χρυσάσαι- 


des. “Νισαῖοα correxi, monente Casaub, Mendose vulgo Twain, 4 φεσρα- 
πόσιε Suspicari licct cum Reiskio. 
ἰδία florentium millia quinque, Ro- leris omnes ornati. Quibus proxima 


manorum instar armatorum, cum ha- 
matis loricis. Sequebantur continen- 
ter Mysi totidem: ab his. Cilicum tria 
millia, in modum levis armature in- 
structorum, aureas coronas gestan- 
tium. Post hos Thracum tria, et Ga- 
latarum quinque millia, aliique cum 
argenteis scutis; 41:06 sequebantur 
giadiatorum paria ducenta et. quadra- 
gio Horum a t fuerunt equi- 
tes Nisei mille, urbani vero ter mille, 
quorum plerique cum aureis phaleris 
et coronis, alii cum argenteis. His 
succedebant equites, qui amici et soda- 
les vocantur, circiter mille, aureis pha- 


fuit amicorum legio, numero illis par 
et ornatu. Post hos delecti mille pra- 
gressi sunt; quos -secutum, est Agema 
quod vocatur, quod validissionan ha- 
betur ‘equitum corpus: et ‘hi mille 
erant numero. Postremi.fuere catae 
phracti equites,.ab armis nomen ha- 
bentes, quibus et viri et equi tecti 
sunt, quingenti supra mille. Erant 
autem omnibus istis, quos mody re- 
censuimus, paludamenta purpurea, 
quibuedam auro distincta, aut animan- 
tium imaginibus picturata. Currus 
sejuges centum erant, quadrige vera 
quadraginta; tum currus clephantis 


14 
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“διεσκευασμένοι τριάκοντα, καὶ eg. Tay δ᾽ ἄλλην σομ- 12 
τὴν λέγειν ἐστὶ δυσίφικτον, ὦ ὡς ἐν κεφαλαίῳ δὲ λεκείον. 
Ἔφεξοι μὲν veg ἐσόμπευσαν εἰς ἀκτακοσίουρ, χρυκοῦς 
ἔχοντες στεφανους" βόες δ᾽ εὐτραφεῖς περὶ —8 


f θεωρίαι δὲ 


βρωχὺ λείπουσαι τριακοσιῶν᾽ 


ἐλεφάντων 


δ᾽ ὀδόντες ὀκτακόσιοι. To δὲ roy ἀγαλμάτων «λῆθος 13 
οὐ δυνατὸν ᾿ξηγήσασθαι. —XR γὰρ τῶν παρ᾽ εἰνθρώ- 
σοῖς “λεγομέναν ἢ νομιζομένων θεῶν ἢ ἢ δαιμόνων, προσέτι 
δὲ ἡρώον» εἰ δωλα διήγετο, τὰ μὲν κοχρυσωμένοι, τὰ 
δ᾽ ἠμφιεσμάνα στολαῖς διαχρύσοις" καὶ χτῶσι τούτοις οἱ 14 
προσήκοντες μῦθοι κατὰ τὰς παραδεδομένας i ἱστορίας iy 


διαακευαῖς φολυτελᾶσι παρίκειντο. 
καὶ Νυκτὸς εἴδωλον καὶ Ἡμέ 
νοῦ, καὶ “Hous, καὶ Μισημθρίας. 
Ἵ υρωρυούτων πλῆθος οὕτως ἂν τις ὑπονο- 
γ᾽ ἑνὸς γὰρ τῶν φίλων, Διονυσίου τοῦ 


μότων καὶ 
Φ 
ἥσειεν, ὁσὸν 


Eizero δ᾽ αὐτοῖς 15 
» Γῆς τε, καὶ Οὐρα- 
Τὸ δὲ σῶν 


⸗ ἐκισφολογράφου, χίλιοι παῖδες ἢ ἰσόρυπευσαν, ἀργυρώ- 
ματα ἔχοντες, ὧν οὐδὲν Βέλαττον ὁλκὴν εἶχε δραχμῶν 


χιλίων. 


Βασιλικοὶ Os χαῖδες παρῆλθον ὑξακόσιοι» χρυ- 1 


σώματα ἔχοντες. ἐτείτα γυναῖκες ἐκ χρυσῶν καλαίδων 
εὕροις ἔῤῥαινον, εἰς διακοσίας. Ταύτζαις δ᾽ ἑξῆς ἢ ἐσόρυ- 18 


© δισχινασμένω ex conject. scripsi. Vulgo διισλεδασμένοι. 
intellexit Casaub. et Spanh. que Greece dicuntur ὀνωροί. Ὁ 


edidit Ursin. 
ἰλέφφονα utique scribendum. 


guatuor juxctis sequebantur, et 

duobus elephantis. Singuli deinde 
elephanti instructi triginta sex. Re- 
Hquum vero pompee adperatum ora- 
tlone persequi difficile fuerit: summa. 
tim tamen nonnihil dicendum. Ado- 
lescentes puberes circiter octingenti 
ptogressi, aureis coronis ornati: boves 
opimi ad mille: legationen ad cele- 
beanda solennia a civitatibus misags, 


dentes oetingenti. — vero 
numerum referre nemo queat. Om- 
niam exim quotquot apud homines 
vel creduntur vel dicuntur esse dii 
aut deemones, tum heroum omniumy, 
simulacra gestabantur, alia inaurata, 
alia stolis auro distinctis induta. At- 
qui cunctis his,.cum sumtuoso adpa. 


b Apud Athengum editur ἰλάσσον penacute. 


f Mensas sacrae 
8 levers 
Videturque 


ratu, adjecta erant symbola, que se- 
cundum fabulas que de unt, Be 
tradi solent, cuique conveniunt. 
Dici, et Terra, Cali, Aurora, Mert. 
déci, Aurese vero angenteseve supel- 
lectilis vim ac multitudiaem, quanta 
fuerit, sic quispiam animo conceperit. 
Dionyali, unius ex regis amicis, qui 
erat οἱ ab epistolis, pucri mille in 
eo pompee.ductu incedebant, argentes 
vasa gestantes, quorum nullum minus 
pendehat mille drachmis. Regis au- 
tem sexcenti puesi illoa consequeben- 
lur, aurea gevtantes. vase. 
— Circiter trecentæ ex aureis 
urnis mnguentum adspergentes. His 
proxzime: fuerunt femins 
exornates, actoginta, insidentes lecti- 


vea- 16 
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πεῦον, ἐν χρυσόποσι μὰν Φορείοις, ὀγδοήκοντα γυναῖκες" 
ἀργυρόποσι δὲ, πεντακόσιοι ᾿ κωθήρνενοι! ? πολυτελῶς 


19 διεσκευασμέναι. Καὶ τῆς μὲν πομπῆς τὰ — 
στατα ταῦτα ἥν. 


A. ὕ. 889. 


: ᾿Εκιτελεαθέντων δὲ τῶν ὠγάνον καὶ μιονοροοιχιμῶν Ludos 
t 
καὶ ——— κατὼ τριάκονθ᾽ ἡμέρας, ἐν αἷς τὼς —— 


θέως συνετέλει, πέντε. "μὲν τος πρώτας ἔν τῷ γυμνασίῳ 
ταντες ἐκ χρυσῶν Κὀλχίων ἠλείφοντο ngoxives μύρψ. 
οἦν δὲ ταῦτα πεντεκαίδεχα» καὶ κινναυβυωμυίνου τὰ ἴσα, 
καὶ pag diva. παραπλησίας δὲ καὶ ταῖς ἑξῆς εἰσεφέρετο 
φῆλι νον» ὠμαρώκινον, ἐἐρινὸν, πώντα διαφέροντα TOG — B8 
3 diets. Ἔσερωτο δὲ εἰς εὐωχίαν τοτὲ μὲν χίλια rei- 
—R ποτὲ δὲ χίλια πεντακόσια, μετὰ τῆς αολυτε- 
“λεστάτης διασκευῆς. Ὁ δὲ χειρισμὸς, ἐγίγνετο τῶν 
τραγμάτων δὲ αὐτοῦ τοῦ βασιλέως. ἵππον γὰρ ὅ ἔχων 
εὐτελῆ, ταρέτρεχε παρὰ τὴν πομυπῆν, τοὺς μὲν τροάγειν 
δ κελεύων, φοὺς δ᾽ ὑπέχειν. Κατὰ δὲ σοὺς τύτους αὐτὸς 
ἐπὶ τὰς εἰσόδους — ous μὲν εἰσῆγεν, οὖς δ᾽ 
ἀνέκλινε" καὶ τοὺς διακόνους τοὺς ras παραθέσεις φί- 
6 povras αὐτὸς εἰσήγαγεν. καὶ περιπορευόμενος, οὗ μὲν 
«ροσεκάθιζεν» οὗ δὲ προσανόπιπτε" καὶ ποτὲ μὴν ἀπο- 


1 Cum his, que lib. V. habet — conserenda sunt, que idem refert 
lid. X. his verbiss ᾿Εν σῇ σριικποσφῇ πρώτῃ Ἰρλόξιός φησι, συντελοῦντα αὐτὸν (ris 
Aorioxor) ἀγώνας, συγκαλίφσιω edrens BaAgeas καὶ σῶν βουχοριίνων reds πολλοὺς 
ie) σὴν — na) σλείσεων ποφαγινομένων ἐν σοῖς γυμνασίοις, welvens ix χρυσῶν ὁλπίων 
ἄὄλωρε προκίνῳ μύρῳ, καὶ κινναμωρίνῳ, nal ναρδίνῳ, xa) duagusiry na) πρινίνφ. 
Nonnihil, 5 quod vel sic deesse ad sententiam videbatur, in vers. Lat. supplevi. 
—E ing. edidit Ursin. ) Jessdy correxi. εἰρινὸν editum est apud Athe- 
neum. 





cis, quarum pedes duro, et quingente 
lecticis, quarum pedes argento fulge- 
banat. Et in pompa quidem hac ma- 
xime erant illustria. 

Iv. Deinde vero quum peragerentur 
ludi, et gladiatoria certamina, et vona- 
— per triginta dies, quibus ede- 


diebus, 
niseent, ex aureis vasis ungebantur 


csogine oleo, [quinque eel 
cinnamomino, dein nardino, tum 


lino, [ex rn Ay tum ἘΣ 
denique liliaceo; quorum — 
que odoris suavitate preestabat: ade- 


rant autem uniuscujusque generis [ quo- 
tidie] quindecim vasa. Ad epulas ster- 
nebantur alids mille triclinie, alids 
quingenta supra mille, cum adparatu 
sumtuosissimo. Totum autem ne- 
gotium per ipsum ragem administre- 
batur; qui, vili vectus equo, et pome 


| pam intercursans, alios jubebat pro- 
, gredi, alice sistere gradum. In convi- 


viis, stans in aditibus cosnaculorum,. 
alios introducebat, aliis loca in lectur 
lis adsignabat: ministrorumque, qui 
fercyla portabant, dux ipse erat. Tym 
mensas ciroumambulags, nunc 

bat, nunc adcumbebat: nonnumquam 
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θέμενος μεταξὺ τὸν ψωμὸν, ποτὶ δὲ τὸ. «ποτήριον, ἄγε 
side, καὶ μετανίστατο, καὶ περιῆει τὸν τότον, τρο- 
woos rapCavor ὀρθὸς, ἄλλοτε wag ἄλλοις» ἅμα δὲ 


καὶ τοῖς ἀκροάριασι προσπαίζων. 


Προϊούσης δ᾽ éwiT 


σολὺ τῆς συνουσίας, καὶ πολλῶν ἤδη κεχωρισμένων, Uo 
τῶν μίριων ὁ βασιλεὺς εἰσεφέρετο ὅλος κεκαλυμμένος, 
καὶ εἰς τὴν γῆν evibero, ὡς εἷς ὧν δῆτα τῶν μίμων. καὶ 8 
τῆς συμφωνίας προκαλουμιένης, ἀναπηδήσας. ὠρχ εῖτο, 
καὶ ὑπεκρίνετο μετὰ Tay γελωτοκοιῶν, ὥστε ταντας 
αἰσιχυνοριένους φεύγειν. Ταῦτα δὲ πάντα συνετελέσθη, 9 
ἐξ ὧν τὰ μὲν ἐκ τῆς Αἰγύπτου ἐνοσφίσατο, ταράσπον- 
δήσας τὸν Φιλομήτορα βασιλέα, ταιδίσκον ὄντα᾽ τὰ t0 
δὲ καὶ τῶν Φίλων συμβαλλομένων. ἱεροσυλῆκει δὲ καὶ 


ra “λεῖστα τῶν ἱερῶν. 


xt 


» Mera σὴν συντέλειαν τῶν ἀγώνων, ἄρτι φούτων 
ΠΡ ἧκον οἱ περὶ τὸν ) Τιξέριον τρισξευταὶ, κατα- 


σκόκοων ἔχοντες τάξιν. 


Οἷς οὕτως ἐπιδεξίως ἀπήντησεν 


᾿Αντίοχος, καὶ φιλοφρόνως. ὥστε μὴ οἷον σοὺς τερὶ τὸν 
Τιξέριον ὑσοχτεῦσα τι περὶ αὑτοῦ πραγματικὸν, ἢ 
ταρατριθῆς ἔμφασιν ἔχον ἐχ τῶν κατὰ τὴν ᾿Αλεξά»- 
δρειαν, ἀλλὰ καὶ σῶν λεγόντων σι τοιοῦτον καταγι- 
νώσκειν, διὰ τὴν ὑπερξολὴν τῆς κατὰ τὴν ἀπάντησιν 
φιλανθρωπίας" ὃς γε, τρὸς τοῖς ἄλλοις, καὶ τῆς αὐλῆς 8 


rursus inter edendum bibendumve, 
posita subito bucca vel poculo prosi- 
liens alio se conferebat, circumibatque 
compotantium mensas, et propinatio- 
nes ab aliis atque hic ibi adstans acci- 
piebat, simulque interim cum eis, qui 
festivum quidpiam recitabant, jocaba- 
tur. Tum, ubi productum j jam in lon. 
gum esset convivium, multique jam ex- 
cessissent, regem histriones mimi, to- 
tum vestibus occultum, producebant, et 
humi ponebant, velut unum quemdam 
ex suis consortibus, . Is autem, musi- 
corum concentu provocatus, prosilie- 
bat saltabatque, histrionem agens cum 
ridiculis scurris,adcout pre pudoreom- 
nes diffugerent. Celebrata autem atque 
perfecta sunt ista omuia partim ex eis 
opibus, quas Antiochus, violato fœ- 
dere pueri regis Philometoris, ex Ægy- 


pto abstraxerat; partim ex eis, quas 
contulerunt amici; maximam _ vero 
partem, ex spoliis templorum, quae 
— 


4 

(Legatio CI.) 

v. Mox a confectis istie ludis, lega- 
tus ad Antiochum venit Tiberius (Grace 
chus,) ad explorandum rerum statum 
Roma missus. Quem ea dexteritate 
rex excepit, ut non solum, moliri eum 
res novas, nihil suspicaretur Gracchus, 
aut ullum signum animadverteret ani- 
mi, propter illa, que Alexandrie ac- 
ciderant, subalienati; sed etiam om- 
nibus illis sese opponeret, qui ejus- 
modi aliquid in Astiochum dicerent. 
Tantam humanitatem in eo congressu 
Graccho rex exhibuerat: qui, ut ce- 
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παρεχαρὴσε τοῖς wesoCsurais, μυικροῦ δὲ καὶ τοῦ διαδή- & U. 589. 
4 ματος, κατὰ τὴν ἐπίφασιν καΐπερ οὐκ ὧν ry προαιρέσει 

τοιοῦτος, ἀλλὰ τοὐναντίον ἀλλοτριώτατα διακείμενος 

πρὸς 'ΡῬωμαίους. 


: IT. 
‘RES GESTAS ANNO DXC. 
([) Legationes Pausiz, Ruopiorum, ACHEZORUM. 


x * x Ol. 168. 4. 
A. U. 590. 
1. ΕἸΣ τὴν Ῥώμην ταραγεγονότων τρεσθευτῶν αλειό- Legatio 


odiorum 
yaw καὶ ἑτέρων; ἐπιφανεστάτων δὲ, ταρὰ po Ῥοδίων Τῶν et Achgeo- 


περὶ ᾿Αστυμῆδην, παρὰ Os σῶν ᾿Αχαιῶν τῶν περὶ Εὐρίαν — 

. καὶ ᾿Αναξίδαμον καὶ Σάτυρον, ταρὰ δὲ Προυσίου τῶν 

3 περὶ Πύθωνα: τούτοις ἐχρημάτισεν ἥ σύγκλητος. Ο, oem 
μὲν οὖν παρὰ, rou Προυσίου κατηγορίαν ἐποιοῦντο Evps- Eumenem. 

᾿γοὺς τοῦ βασιλίως" φάσκοντες, Meurer τέ τινὰ χωρία 
ταραιρεῖσθαι τὸν Εὐμένη, καὶ τῆς Γαλατίας" οὐκ ἀφί- 
στασθα: τὸ παράπαν, οὐδὲ πειθαρχεῖν σοῖς τῆς συγκλῆ- 

3 rou δόγμασιν" ἀλλὰ τοὺς τὰ σφέτερα psy Φρονούντας 
σωρνατοποιθῖν, τοὺς Ob τὰ Ῥωμαίων αἱρουμένους, καὶ 
βουλομένους πολιτεύεσθαι τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασιν 

4 ἀκολούθως, κατὰ πάντα τρόπον ἐλατφοῦν. “Hoey δέ 
φινγες τρεσξευταὶ καὶ ταρὰ cov τῆς Δσίας πόλεων, οἵ 
κατηγόρουν τοῦ βασιλέως, ἔμφασιν ποιοῦντες τῆς πρὸς 


m aires φε revocavi ex MStis. Vulgo αὐσοῦ es ex Ursini ing. 


quam non ad Romanos voluntas ejus 
inclinnbat, sed ab eis potius erat alie- 
nissimus. 


tera taceam, aula etiam concessit le- 
gatis, et ipsv quoque, prope dixerim, 


te, inspeciem quidem. Quam- 
II. 
(I.) Legatio CIV. 


e ΕΣ 
vi. VENERANT Romam legationes decrelis morem gereret ; sed eos quidem, 


complures, inter quas eminebant he: 
ab Rhodiis Astymedes; ab Achæis Eu- 
reas, Anaxidamus et Satyrus; a Pru- 
sia Pytho: atque his omnibus senatus 
est datus. Legatus Paus_z accusabat 
regem Eumenem; quodam loca ab eo 
_ sbi ademta conquerens, et quod a Ga- 
latia nullo modo abstinerct, nec scnatus 


qui ipeius partes sequerentur, aleret 
omnibusque rebus ornaret; eos vero, gus 
Romanarum partium cssent, δὲ 4 sena- 
tus decretis administrari rempublicam 
cuperent, quovis modo adterere conarte 
tur. Aderant et e civitatibus Asiaticis 
nonnulli, qui regem accusabant, et 

initam ab eo societatem cum Antiocho 
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τὸν ᾿Ανείοχον κοινοαραγίας. 'H δὲ “σύγκλητος διακού- 5 
σασα τῶν κατηγορούντων, οὔτ᾽ ἀπέῤῥιατε τὰς διαξολὼς, 

οὔτ᾽ ἐξέφαινε τὴν ἑαυτῆς γνώμην, ἀλλὰ συνετήρει παρ 
ἰαυτῆ, διαπιστοῦσα καθόλου τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη καὶ 
Avrioyor τοῖς γε μὴν Γαλάταις asi σι προσετίθειδ 
καὶ ,συνεαίσχυε τερὶ τῆς ἐλευθερίας. "Oi δὲ τερὶ Τὸν] 
Τιξέριον, ἥ ἥκοντες ἀπὸ τῆς πρισξείας, οὐδὲν περιττότερον 
ἠδυνήθησαν ovr αὐτοὶ διαλαθεῖν, οὔτε τῇ συγκλήτῳ 
διασαφῆσαι περὶ τῶν κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ τὸν ᾿Αντίο- 
xoꝛ, ἥπερ ὧν καὶ πρότερον ὄντες ἐν τῇ Ῥώμῃ διελάμ- 
Conver. οὕτως αὐτοὺς οἱ βασιλεῖς οἐξετέμνοντο τῇ κατὰ 8 
σὴν ἀξαντησιν Φιλαυθρωπίᾳ. 

VII. Μετὰ δὲ ταῦτα προσκαλεσαμένη σοὺς “Ῥοδίους, 
διήκουε τούτων. Ὁ δ᾽ ᾿Αστυμήδης εἰσελύθῶν, μετρίως 2 
Ῥέστη καὶ βέλτιον ἢ ἢ κατὰ τὴν πρὸ ταύτης ,Τρισθείαν. 
᾿Αφόμενος yae Tov κατηγορεῖν φῶν ἄλλων, ὥρμησεν ἐπὶ 8 
τὸ — καθάπερ οἱ μαστιγούμενοι τὰς πλη- 
γᾶς φάσκων, ἱκανοῖς προστίριοις σεριπεπτωκέναι σὴν 
πατρίδα, καὶ μείζοσι τῆς ἁμαρτίας. Καὶ προόθε- 4 
μένος ἐξηγεῖτο τὰς ἰλαττώσεις, κεφαλαιωδῶς δεξιὼν, 
πρᾶτον μὲν ὅτι Δυκίαν καὶ Καρίαν ἀὠπολωλέκασιν, 4 εἰς 
ἣν ἐξ ἀρχῆς pay ἐδαπαάνησαν χρημάτων ἱκανὸν πλῆθος, 
φρισσοὺς πολέμους ἀναγκασθέντες "πολεμεῖν αὐτοῖς» νυνὶ 


5. Οἱ N wie) φὸν TK. δι. Heec de Τί. Graccho, que incommode vuigo infra 
in Leg. 105. cap. 8. inter v. 10 et 11 inseruntur, ἢ. 1. reponenda duxi. 
© erkuerre nescio an ingenio debeatur Ursini. igseixesee est in — An erg. 
wore ? P ign ex Ursini conject. receperat Casaub. 4 εἰς ds malim. 
T abveis ad Romanos refert Reisk. Romanorum in gratiam. Sic dicendum fuerat 


συμπολεμεῖν adress. 


significabant. His auditis, senatus ne- vil. Introducti deinde sunt in curiam 


que eriminationes respuit, neque men- 
tem aperuit suam, sed clam apud se 
habuit, Eumeni atque Antiocho om- 
nino diffidens. At Gallis tamen inte- 
rim aliquid semper adjiciebat, et in 
Iibertate vindicanda adjuvabat. Ne- 
que vero Tiberius (Gracchus,) ex Asia» 
— legatione reversus, certius quid- 
Eumenis ct Antiocht consitite, 
neque ipee statuere, neque senatui Te 
nunciare potuit, quam que jam ante, 
quum Roma profi tur, statuerat. 
Adeo comitate sua reges in mutuis 
congressibus ipsum fefellerunt. 


Ruyodi1, auditique. Fuit tum Astyme- 
dis moderata oratio, ac probatior quam 
priore legatione. Omissa enim crimina- 
tione aliorum, id unum egit, ut ad in- 
star vorum, qui flagellantur, majus 
satie ω» 


sis, quod tria belia adversus tpeot sueti- 
sore fuissoné eoucti: nunc vero rediti- 
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δὲ προσόδων i ἐστέρηνται τολλῶν, ὧν — ταρὰ. wend. Ὁ. 600. 
δαροειρημένων. ᾿Αλλ' ἴσως, ἔφη, ταῦτα par ἔχει λόγον. τς Bho 
καὶ γὰρ ἐδώκαθ᾽ ὑμεῖς αὐτὼ τῷ δήμῳ, μετὰ. giros 
σὴν εὔνοιαν ** χαὶ χαρίζοντες, — κατὰ λόγον ἐδο- 
κεῖτε τοῦτο πράττειν, ἐμυπεσούσης τοὸς ὑποψίας καὶ 
6 διαφορᾶς ὑμῖν. ᾿Αλλὰ Καῦνον δήχου διακοσίων τω- 
λάντων ἰξηγοράσαρον παρὰ τῶν Πεολεμαίου orga 
τηγῶν, καὶ ᾿Στρατονίκειαν —R ἐν payors χάριτι 
Trag ᾿Αντιόχου καὶ Σελεύκου" καὶ ταρὰ φούσων τῶν 
πόλεων ὠμφοτέρων ἑκατὸν καὶ εἶποσι τάλοωντα τῷ δήμῳ 
8 πρόσοδος ἔσιπτε καθ᾿ ἕκαστον ἔτος. Τούτων ἁπασῶν 
ἐστερήμεθα σῶν προσόδων, θέλοντες πφιθαρχ sir τοῖς 
9 ὑμιετέροις προστάγμασιν. Ἐξ ὦ ὧν μείζονα Φόρον᾽ ἔπι- 
rebsixars τοῖς “Ῥοδίοις, τῆς ἀγνοίας». ἢ Μακεδόσι, τοῖς 
10 διὰ παντὸς πολεμίοις ὑμοῖν ὑπάρξασι. Τὸ δὲ μέγιστον 
σύμπτωμα τῆς πόλεως" καταλέλυται γὰρ ἥ rou λιμ- 
γος πρόσοδος, v ὑμῶν “Δῆλον βὲν ἀτελῆ πεποιηκότων, ἀφη- 
ρημένων Os τὴν τοῦ δήμου ταβῥησίαν, δ ἧς καὶ τὰ 
κατὰ τὸν λιμένα καὶ τἄλλα πἄντα φῆς πόλεως ἐτύγ- 
ll γανε τῆς ὡρμοζούσης προστασίας. "Ors δὲ Tour ἔστιν 
19 ἀληθὲς, οὐ δυσχερὲς καταμαθεῖν. Τοῦ γὰρ ἐλλιμενίου 
κατὰ τοὺς ἀνώτερον χρόνους εὑρίσκοντος ἑκατὸν μυρι- 
ἄδας δραχριῶν, νῦν “εὕρῃ κατὰ τεντεκαίδεκα μυριάδας" 
ὥστε καὶ λίαν, ὦ ἄνδρες Ῥωμαῖοι, τὴν ὑμετέραν ὀργὴν 


ee Suspicari licet cum Reiskio : φὴν εὔνοιαν (sc. spar) ἐριφανίζοντε," καὶ πόλιν 
ἀφαιρούμενοι αὐτὰ, παφὰ λόγον Ac. Nisi malis ριεξιὰ χαίριφος na) εὐνοίας" καὶ ἀφά» 


φίξοντις αὐτὰ, 
bus multis esse privatos, quos ca tllis 


ewten posfulo nostro beneficté loco dedera- 
tis; qué mune cum benefictum vestrum 
revocastis, suspicione quadam σὲ contro~ 
versia interveniente, visi vobis estis jure 
vestro uti. At enim Cawnmn a Ptole- 
mai. ducibus -talentis dacentis redomi- 
mus, iidemque Stratoniccam pro magno 
beneficio ab Antsoche et Seleuco accept- 
mus; quarum urbium wutraque centum 
viginté talenta quotannis civitati nostra 
His omnibus reditibus pri- 


t een naa ex Reiskii conject. scripsi. Vulgo sdgtnars. 


pter delictum, ex imprudentia profe- 


nem, et 
statuendi, sicut ante factobat, cum de cie 
que ad portum adtinent, tum de ceteris 
publicts rebus. Id ita esse, wullo negotio 
potest intelligi. Portortum enim, quod 
superioribus temporibus decics centena 
drachmaram millia confictebat, munc ad 
centum quinqueginte millia vie: perve- 
nit, Adeo in potissimae queque urbis 
nostra loce ive vestra, Patres conecri- 


OL 153.4 
Deprecan- 
tur Rhodii. 
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AObas τῶν κυρίων rower τῆς πόλεως. 
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“Ei μὲν οὖν 18° 


συμ(εβήκει πάνδημον γεγονέναι τὴν ὡμιαρτίαν καὶ τὴν 
ἀλλοτριότητα, τοῦ δήμου, τἄάχαι ἴσως ἰδοκεῖτε καὶ ὑμεῖς, 
εὐλόγως ἐαίμιονον καὶ δυσπαραίτητον ἢ ἔχειν τὴν ὀργήν. 
εἰ δὲ σαφῶς ἴστε, καντάπασιν ὀλίγους γεγονότας αἰτί- 14 
ους τῆς τοιαύτης ἀλογίας, καὶ πούτους ἅπαντας ἀπολῶ- 


λότας ux αὐτοῦ rou δήμου" 


vi πρὸς τοὺς μηδὲν αἰτίους 15 


ἀκαταλλάκτως ἔχετε; ; καὶ ταῦτα, πρὸς φοὺς ἄλλους 
ἅκταντας εἶναι δοκοῦντες «ρᾳότατοι καὶ βεγαλοψυχό- 
rœroi. Διόπερ, ἢ a ἄνδρες, ἀπολωλεκὼς ὁ δῆμος τὰς 16 
προσόδους, φὴν rappnoiae, τὴν ἰσολογίαν, ὑπὲρ ὧν τὸν 
τρὸ τοῦ χρόνον way ἀναδεχόμενος διατετέλεκεν᾽ ἀξιοῖ 11 
καὶ δεῖται πάντων ὑμῶν, ἱκανὰς ἔχων πληγὰς, λήξαν- 
τας τῆς ὀργῆς διαλυθῆναι, καὶ συνθέσθαι τὴν TU pL pate 
χίαν, ive, γένηται τοῦτο ἐμφανὲς ἅπασιν, ὅτι τὴν μὲν 
ὀργὴν y ἀποτίθεισθε ony πρὸς Ῥοδίους, ἀνακεχωρήκατε 
δ᾽ ε ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς αἵρεσιν καὶ φιλίαν. τούτου yap 18 
χρείαν ἔχει γῦν ὁ δῆμος, ov τῆς διὰ τῶν ὅπλων καὶ 
στρατιωτῶν συμμαχίας. Ταῦτα μὲν οὖν καὶ τούτοις 
«αραπλήσιω διαλεχθεὶς ᾿Ασφυμήδης, ἐδόκει πρεπόντως 
τοῖς καιροῖς πεποιῆσθαι τοὺς λόγους. | Πλεῖστά γε μὴν 19 
συνῆργησαν φοῖς “Ῥοδίοις πρὸς 0 τυχεῖν τῆς συμμαχίας 
οἱ περὶ rov Ti€tgsor, ἄρτι παραγεγονότες. οὗτοι γὰρ, 40 


“ Mendose MSti εἱ pa. εἰ μὲν correxit Ura οὖν ex conject. adjeci. 


pase Vulgo adjicitur ex Ursini ing. 
ptum. 


pti, marime incumbit. Quod si igitur 
pudlico consilio peccatum a Rhodiis ad- savil 
versus vos essct, alienctusque a vobis 
populus esset; fortasse et vobis justa 
Soret causea, cur in suscepta tre. tnexo- 


cosque omnes a 
populo suppliciis cese ——— guid 
est, cur placeri erga eos, gud athil de- 

liquerunt, noliiis? vos, yui benignitate 
οἱ mognanimitate, quam aliis omnibus 
prestilistis, ceterce universos populos 


longe antecellitis. Omnibus igitur ve- 


cligalibus suis nudatus populus, libertate 


etiam et juris aquitate amisea; _ ques. 
hanc 


res ut retineret, nullum ad. maequc 


X ‘Pepe 


avevibecta: Bav, ex &weribsets corru- 


iki laborem, nullam cerumnam recu- 
ἡ postulat nune a vobis, —— 

petitque, ut post pœnas exactas, 

delicte. satis grandes, posita ira + ire 


inire ; quo omnes intellgant, vos non 
amplins populo Rhodio iratos, ad pristie 
nam mentem et benevolentiam rediiese, . 
qua olim cum complectebamini. Hoc 
enim est, quo nunc patria nosive est 
opus; non autem belli et armorun ulia | 
societate. Hac similieque his quum di- 
xisset Astymedes, visa omnibus illius | 
oratio presenti Rhodiorum statui con- 
venire. Plurimum tamen Rhodios ad 
im societatem 7 berius ade 
juvit, nuper ex Asiatica legatione re- . 
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ὠπομαρτυρήσαντες » πρῶτον μὲν, πᾶσι φοῖς τῆς συγ- Α.ὔ. 500. 
κλήτου δόγμασι πεπειθαρχηκέναι τοὺς Ῥοδίους, ἔπειτα 
πάγτας τοὺς αἰτίους τῆς ὠλλοτριότητος κατακεκχρίσθαι 
θανἄδου wag αὐτοῖς, ἥττησαν τοὺς ἀντιλέγοντας, καὶ 
ἐποιήσαντο τὴν πρὸς Ρωμαίους συμμαχίαν. : 
i = 
vir. Mere τινα χρόνον εἰσῆλθον οἱ παρὸ σῶν ACHAT 
᾿Αχαιῶν πρίσξεις, ἔχοντες ἐντολὰς ἀκολούθως THIS — 
ϑαποκρίσεσιν, οἷς πρότερον ἐλαθόν. αὗται δ᾽ ἢ ἦσαν, διότι Τα ἫΝ 
θαυμάζουσι, To, ὑπὶρ ὦ av αὐτοὶ. κεκρίκασι, περὶ φούταιν evocatis, 
8 αὐτοὺς παρακαλοῦσι κρίνειν. Διὸ rors παρῆσαν οἱ 
περὶ. τὸν Εὐρίαν, πάλιν ἐξ ἀρχῆς ἰμφανίζοντες, διόσι 
70 μὰν ἐθνος οὔτε δικωιολογουμένων ἀκήκοε σῶν nary. 
τιαβιόνων, οὔτε κρίσιν οὐδεμίαν πετοίηται περὶ αὐτῶν" 
4 τὴν δὲ σύγκλητον ἀξιοῖ, πρόνοιαν ποιήσασθαι τῶν ὅν» 
θρώπων, iva κρίσεως τύχωσι» καὶ μὴ καταφθαρῶσιν 
5 ἄκριτοι". καὶ μάλιστα μὲν αὑτὴν ἐξετάσασαν διασα- 
φῆσαι τοὺς ἐνόχους ὄντας οῖς ἐγκλήμασιν' εἰ. δὲ διὼ 
τοὺς περισπασμοὺς αὐτὴ μὴ δύναται Touro ποιῆσαι, τοῖς 
᾿Αχαιοῖς ἐπιτρέψαι περὶ τοῦ. πρἄγματος, οἵ σειράσονται 
6 μιισοπονήρως χρήσασθαι φοῖς αἰσίοις. ‘H δὲ σύγκλητος, 
ἀκούσασα τῶν πρεσθευτῶν, ἀκολούθως ταῖς ἐνφσολαῖς 
διαλεγομένων, καὶ δυσχρηστοῦσα διὰ τὸ πανταχόθεν 


versus. Qui quum renunciasset, om- 
nibus patrum decretis obtemperatum 
fuisse a Rhodiis, deinde omnes apud 
eos capitis fuisse damnatos, quorum 
opera alienatus populus fuerat a Ro- 
manis, dicentibus contrarium os obtu- 
ravit, et ut societalem Romani cum 
Rhodtis inirent, pervicit. ἃ 


Φ 
(Legatio CV.) 


viti. Aliquanto post Achaorum lee 
gati in curiam sunt ingressi, conve- 
nientia habentes mandata ei responso, 
quod a senatu ante acceperant. Re. 
sponsum nempe fuerat, mirari popu. 
lum Romanum Achæoe, qui, in quos 
homines jam ipsi pronunciavissent sen- 
tentiam, corumdem caussamrursus ut 
senatus cognoscat, postularent. Idcirco 


legatio hae fuerat missa, cujus prin- 
cepe Eureas, ut patribus iterum cone 
firmaret, neque in judicio umquam au- 
ditos fuisse ab Achais cos, qui apud 
Romanos fucrant accusati, neque ullam. 
adversus ipsos sententiam ab iis esse 
pronunciatam, Propterea postulare A- 
chaos a senaiu, ut cognasci de corum. 
hominum caussa jubeat, neque iademna- 
tos perire miscros patietur. Quod si 
posset fleri, maxime optare Achaos, ut 
senatus ipse, re inguisila, quinam ἐξ 
his sontes sint, sua sententia decloret :. 
sin hoc per alias occupationes non licet, 
negotiun Acheis ut permitterent, qué 
odium suum erga improbos in scelerum 
auctoribus εἰπέ palam facturi. In hanc 
sententiam, sicut mandatum fuerat, 
diseerentes legatos quum audissent 
patres; incessit eorum animos dubita- 
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or. 183.4. ἐξελέγχεσθαι" τὸ τε γὰρ πρίνειν οὐκ ἐνόμιζεν αὐτῇτ 
καθήκειν, τό τε χωρὶς κρίσεως exodus τοὺς ὥνδρας, 
«ρόδηλον ἔχειν ἐδόκει τὸν ὄλεθρον τοῖς Φίλοις αὐτῶν. 
Iniquum Διόπερ ἐναγκαζομίνη, καὶ βουλομένη παρελέσθαι καϑ- 8 
senatum. ὅλου τὴν ἐλπίδα τῶν πολλῶν ὑπὶρ τῆς τῶν κατεχομένων 
σωτηρίας, ἵνα "συμμύσαντες πειθαρχῶσιν, ἐν μὲν ᾿Αχαΐᾳ 
“ Ἁ ‘ * 5 Cy Ν 
τοῖς περί τὸν Καλλικράτην, ἔν δὲ σοῖς ἄλλοις «ολι- 
* od dox Cd a'p 4 ΄ Μ 
τευριασι τοῖς δοκοῦσιν εἰναι “Ῥωμαίων Φίλοις» ἔγραψαν 
ἀεύκρισιν τοιαύτην ὅτι " ἡμεῖς οὐχ, ὑπολαμ(άνομοεν συμ- 9 
ὔ v ow ¢ 4 Ψ [] e ὔ a 
φέρειν, [οὔτε τοῖς ᾿Ρωμαίοις, οὔτε τοῖς ὑμετέροις δήμοις, 
Non remit «ούτους τοὺς ὦνδρας ἐπανελθεῖν εἰς οἶκον. Ταύτης δὲ ΄ὸ 
exsulce. τῆς ἀποκρίσεως ἐκπεσούσης, οὐ μόνον περὶ τοὺς ἀνακε- 

* ἢ * e Ἁ 3 4 A * 
κλημάγους ἐγένετό τις ὁλοσχερὴς ἀθυμία καὶ παράλυσις 
τῆς ψυχῆς, ἀλλὰ καὶ περὶ τοὺς “Ἕλληνας ὡσανεὶ κοινόν 
vs πῶθος' ars δοκούσης τῆς ἀποκρίσεως ὁλοσχερῶς 
ά ἤσθαι τὴν ἐλτίδα τῆς σωτηρίας τῶν “ἀκληρούντων. 
Κατα δὲ τὴν Ἑλλάδα διαγγελθείσης τῆς ἀποκρίσεως, 11 
τῆς τοῖς Αχαιοῖς δεδομένης ὑπὲρ Tov καταιτιαθέντον, 
τὼ μὲν πλήθη cuvergiGn ταῖς διανοίαις, καί τις οἷον 
ὠκελπισμὸς ὑπέδραριε τοὺς ἀνθρώπους" οἱ δὲ περὶ τὸν τῷ 


5 συριμύσανεις correxi ex Casaub. et Reiskii conject. Vulgo συριράξανσε. 
8 Post 'Ῥωριαίων lacuna erat, quam inserto vocab. φίλως explevi. Ὁ ἡμεῖς re- 
atitui ex MStis. Deinde vero verba cors eeis ‘Pumaing €X conject. adjeci: sed 
Reiskio forsan obtemperare debebam eves ais scribere jubenti. Qua cum 
abessent, Ursinus ysis in suse ex ing. mutaverat. ¢ Inter ; 

et Kara N εὴν ᾿Ελλάλα inseruntur vulgo illa de Tib. Graccho, que supra δὰ 
finem cop. V. versu 7 ct 8. rejeci. ἀ Articulum ex conject. adjeci. 


tio, quid esset opus facto, quoniam, 
quidquid statuerent, in reprehensionem 
erant incursuri. Nani ut judicium de 
reis peragerent, convenire sibi non ar- 
bitrabantur; sine judicio autem eos 
dimittere, cum manifesta pernicie eo- 
rum erat conjunctum, qui populi Ro- 
mani sectam sequebantur. Itaque par- 
tim coacti patres, partim spem om- 
nem precidere volentes populo Ache. 
orurmo de eorum salute, qui tenebantur 
captivi; ut omnes deinceps labia com- 
pescerent, ‘et jussis parerent; in A- 
chaia quidem ad Callécratem, in aliis 
vero civilatibus ad eos, qui Romane 
partis erant, hujusmodj responsum 


ecripserunt: [neque Romanis,] neque 
populis cestris conducibile esse exxietima- 
mus, μὲ isti homincs in patriam rever- 
tantur. Hoc responsum ubi yalga 
tum est, non solum evocatos conster- 
natio ingens subiit, ut plane animos 
desponderent, verum etiam communis 
veluti luctus Greecorum est secutus; 
quod videretur hoc responso miseris 
hominibus spes salutis in perpetuum 
esse precisa. In Greeciam vero post- 
quam nunciatum est idem responsum, 
quod Acheeis dederant Romani super 
illis, qui accusati fuerant; vulgo om- 
hium dejecti sunt animi, desperatione 
quadam imentes singulas invadente : 
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«Χάροχα καὶ Καλλικράξην, καὶ πώγνες οἱ ῥῆξ αὐτῆ 
ὑποθέσεως προεστῶτες, ρυετέωροι πόλιν ἐγενήθησαν. 
(11.) Fratres Eumewis Romani legati: 
| * Ht x 
Ix. ΓΓιδέριος τοὺς Καμροανσὺς, τὰ μὲν βιασάμενος, 
τὰ δὲ παρωλόγισώῤνενος, ὑπηκόους ἐποίησε Ρωμαίοις. 
% 


A. U. $60. 
Charopis et 
Callicratis 
insolentia. 


Gracchus 
Cammanos 
subigit. 


2 Eis δὲ τὴν Ῥώμην καὶ πλειόνων παραγεγονὄφων, Atialus et 
ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος τοῖς περὶ "Ατταλον καὶ τὸν — 


⸗ ~ 4 Ἢ 7 ΤΥ 5 λυ calumniis 
3 Αθηναῖον. Συνέξαινε yee, τὸν Ἰ]ρουσίαν ov μυῦνον αὐτὸν Prusiee. 


ἐνεργῶς κεχρῆσθαι ταῖς διαξολαῖς, ταῖς κατὰ τὸν 
Εὐμένη καὶ τὸν "Arradov, daha καὶ τοὺς Γαλάτας 
Βιῳκαῤυξυγχέναι, tal τοὺς i Zerysic, καὶ πλείους ἑτέρους 
ΦΆΤ a. φ . — 4 » N e } - ἐ ⸗ 
42ueda τὴν Ασίαν, ἀρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν. ὧν χεύριν 
ὁ βὰδιλεὺς Ἑὐμένης ἐξααίστάλκει τοὺς ἀδελφοὺς, ὠπο- 
a : 
δὁλογησοβξνους. ἀρὸς τὰς ἐπιφερομένας διαδόλάς. OF 
λαὶ ἀαρελθοντὲς εἰς τὴν σύγκληξον, ἐνδεχοῤοίνως ἔδοξαν 
Cee eae τ ὲ 
πρὸς ὥκανφὰς FOUG KATH ὁρουνφὰς ποιήσασθαι Τὴν αἀπὸ- 
λόγίαν" καὶ τέλος, ov μυόνὸν Κάσοτ “Ψάμενοι «τὰς 
— αἰτίας, ἀλλὰ καὶ φιμηθεντες ἐπανῆλθον 
ὁ ἐἷς τὴν ᾿Ασίαν. Ov μὴν τῆς γε κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ 


© Xdeewn correxi. Vulgo h. 1. Xdgewer, contra constantem Polybii usum. 


f Introitus iste hujus Ecloge imperite a Compilatore contractus, aut importune 
huc relatus videtur. ἔξ sa) τὸν ᾿Δυσίοχον suspicatus edt Gronov., κωφὰ eed 
Εὐμένους καὶ τοῦ ᾿Αφτείλον corrigere jussit Reisk. h σαρωξνγπίναι correxi cum 
Reisk. Vulgo σαρωξυπίν. | Σιλγεῖς ex cod. Ursini recepit Casaub. '᾿Ελγεῖς 
édiderat Urs. ’EAsysis est in Bav. ἀποεσριψείρμεενοι correxi cum Reisk. Vulgo 


ἀσοτρεψείμ. 


at Cherope et Callicrntes, et quicum- iterum spe sunt elati. 
qué eam sectami sequebantur, nova — 


Φ 

1x. Tiberius Cammanos, partim vi 
outtipulsos, partim dolo circumventods, 
in populi Romani redegit potestatem. 


Rovian vero quum plures legati ve- 
Hissent, serratus Attalo εἰ Atheneo est 
datus. Prusias enim non solum ipse 
ottini studié calumniatus erat Eume- 
nem et Attaluin, verum etiam Gallos 
ac Selgenses, multosque alios Asice 

VOL. IV. 


(IL) Legatio CVI. 


populos, ad feciendum idem incitave- 
rat. Idcirco rex Exmencs fratres Ro- 
mam miserat, qui ad criminationes in 
ipsum collatas responderent. Hi igi- 
tur curiam irigressi, omnibus, qui ali- 
quid objecissent, non male visi sunt 
respondisse: ac tandem non solum 
oronia, qua objiciebantur, crimina 
diluerunt, sed etiam honoribus, prius- 
quam in patriam redirent, sunt aucti. 
At non propterea suspicionem dudum 


K 





Acerbe agit 


cum Eu- 
mene. 
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xara τὸν Αὐτίοχον ὑποψίας ἔληγεν ἡ σύγκλητος" 


oo 4 4 t 7 
AAG Γάϊον Lovarixsoy καὶ Μάνιον Σεργιον καταστῆ- 


σασα «ρισξευτὰς ἐξαπέστελλεν᾽ ὥρμα μὲν ἐποστεύσοντας 7 
τὼ κατὰ τοὺς Ἕλληνας, ὦμα Os τοῖς Μεγαλοπολίταις 
καὶ τοῖς Λακεδαιμονίοις διευκρινήσοντας περὶ τῆς ντι- 
λεγομένης χώρας μάλιστα δὲ πολυπραγμονήσοντας ὃ 
τὰ κατὰ τὸν ᾿Αντίοχον καὶ xara τὸν Εὐμένη, μή τις 
ἐξ αὐτῶν παρασκευὴ ᾿ γένηται καὶ κοινοτραγία κατὰ 


Ῥωμαίων. 


(111.) C. δυτριοιῦβ αλιιῦϑ legatione fungitur in Asia. 
| * x eo 

x. Γάϊος ὁ Γάλλος, χωρὶς τῶν ἄρτι ῥηθέντων ἀλογη- 
μάτων, παραγενόμενος εἰς τὴν ᾿Ασίαν, ἐκθέματα κατὰ 
τὰς πόλεις ἐξέθηκε τὰς ἱἐκιφανεστάτας" κελεύων, εἴ τις 2 
βούλεται, κατηγορεῖν Ἐύμένους τοῦ βασιλέως, ἀπαντᾶν 
εἰς Σάρδεις ἐπί τινα χρόνον ὡρισμῖνον. Μετὰ δὲ ταῦτα 8 
παραγενηθεὶς αὐτὸς εἰς τὰς Σάρδεις, Tawoxabions ἂν 
τῷ γυμνασίῳ, ἰαὶ δέχ᾽ ἡμέρας διήκουε τῶν κατηγοροῦν- 
τον πᾶσαν .ἐπιδεχόμενος αἰσχρολογίαν καὶ λοιδορίαν 4 
κατὰ τοῦ βασιλέως, καὶ καθόλου πᾶν "Edna πρᾶγμα 
καὶ κατηγορίαν' are παρεστηκὼς ἀνθρωτος τῇ διανοίᾳ» 5 


καὶ φιλοδοξῶν ἐν τῇ πρὸς Εὐμένην διαφορᾷ. 


a ybonras eX conject. correxi. Vulgo γίνεσαι. 
5 ἐλέγχων suspicatus est Reisk. 


bum σροκαδίσας. 


conceptam adversus Eumenem et An- 
tiochum remisit senatus; sed C. Sul- 
picium et Manium Sergium decrevit 
legatos, misitque partim ut res Gre- 
corum propius adspicerent, partim ut 
inter Megalopolitanos et Lacedemo- 
nios controversiam disceptarent, que 


τ Usitatius de judice ver- 


super agro quodam dubii juris fuerat 
inter ipsos exorta. Precipuus tamen 
legationis hujusce erat finis, ut de con- 
siltis Antiochi atgue Eumenis diligen- 
ter inquirerent, numquid bello neces- 
saria adpararent, ac societatem adver- 
sus Romanos junxissent. | 


. (UL) Excerptum Valesianum. j ᾿ 


΄“. . @ 8 


‘x. C. Sulpicius Gallus, preter ce- 
tera imprudenter facta, que proxime 
commemoravi, in Asiam postquam 
pervenit, per celeberrimas civitates 
edicta proposuit, quibus jubebat, ut 
guicumgue Eumenem regem accusare 
vellet, ad diem certum Sardibus presto 
δε. Deinde ipse cum Sardes venis- 


set, posita in gymnasio sella, per de- 
cem dies accusatoribus vacavit; om- 
nis generis probra ac convicia in re- 
gem libentissime admittens, et omnino 
omnem rem omnemque accusationem. 
in longum trahens: quippe qui vano 
esset ingenio, atque ex dissensione 
cum Eumene gloriam captaret. 
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(IV.) Mors ANriocui ΕΡΙΡΗΑΝΙ8. — 


᾿ * x 
- Κατὰ τὴν “Συρίαν ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς, βου- Diane 
— εὐπορῆσαι χρημάτων, προΐθετο στρατεύειν ἐπὶ Vinci 
276 τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν εἰς τὴν ᾿Ελυμαϊδα. Παρα- ‘ 
γενόῤνενος δ᾽ ini τοὺς τόπους, καὶ διαψ ευσθεὶς σῆς 
ἐλαίδος, διὰ τὸ μὴ συγχωρεῖν τῇ παρανομίᾳ τοὺς βαρ- 

3 Gapous “τοὺς οἰκοῦντας περὶ τὸν τόπον᾽ ὠναγχωρῶν, ἐν 
4Τάθαις τῆς Is σίδος ἐξέλιπε τὸν Bior δαιμονήσας, ὦ ὡς Tabee opp. 
ἔνιοί Dao, δια τὸ γενέσθαι φινὰς ἐπισημασίας — 

δαιμονίου κατὰ τὴν περὶ τὸ προειρημένον ἱερὸν ταρα- 


»ομυίαν . 


(V.) Demetrius, obses Roma, frustra petit a Senatu, ut in 
regnum Syr@ restituatur. 
xt at * 
XII. Δημήτριος, ὃ ὃ τοῦ Σελεύκου, πολὺν non χρόνον Demetrii 
κατεχόμενος ἔν τῇ Ῥωμη κατὰ τὴν Ρ ὁμηρείαν, τάλαι aaa 
2 μὲν ἐδόκει raga | vo δίκαιον κατέχεσθαι" δοθῆναι γὰρ 
ὑπὸ Σελεύκου τοῦ πατρὸς, τῆς ἐκείνου πίστεως ἔνεχενγ" 
᾿Αντιόχου δὲ βμετειληφότος τὴν βασιλείαν, οὐχ ὀφείλειν 
8 ὑπερ ἐχείνου τέχνων ὁμηρεύειν. Οὐ pny, ὠλλὰ τὸν μὲν 
πρὸ τοῦ χρόνον ἦγε τὴν ἡσυχίαν, καὶ μάλιστα διὰ 
4 τὴν «αδυνωμίαν' ἦν γὰρ ἔτι ταῖς. τότε δὲ τὴν ἀχριαιο- 


© Articulum ex conject. adjeci. P éungiay Bav. 4 ἀδυναμίαν correxit 


Ursin. δύναμιν erat in MStis. 


— ) Eæcerptum Valesianum. 

5 ᾿ scelus fieri prohiberent; regressus, | 

ΧΙ. In Syria, tae: rex, pee TZubis, quod Persidis oppidum est, e 
cuniam comparare cupiens, adversus vivis discessit; insania, ut quidam 
Diane templum in Elymaide expedi- aiunt, correptus, ob queedam signa at- 
tionem statuit suscipere. Quo cum. que ostenta, que ob violatam religio- 
pervenisset, spe sua frustratus, quod nem, templi ab infesto numine cdita 
barbari ea loca incolentes tantum  erant. 


(V.) Legatio CVII. 
: Φ 48 


xt. Demetrius, Seleuci flius,quum Antiochus regnaret, equum non esse, ut 
muitos jam annos obses Rome esset pro illius filiis obses remanerct. Sed 


detentus, ille quidem jam dudum in- 
juria detineri se querebatur: datum 
enim se fuisse a Seleuco patre, fidei il- 
linus obsidem: nunc quum patris loco 


hactenus quidem Demetrius, ut qui 
propter ætatem puerilem presse re- 
bus suis non posset, nihil moverat. 
Tine vero, quum tempus statis flo- 


K 2 





Ol. 158. 4. 


Negat 
senatus. 
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τάτην ἔχων ἡλικίαν, ἐποιήσατο λόγους, εἰσελθὼν εἰς τὴν 
σύγκλητον, ἀξιῶν καὶ παρακαλῶν, κατάγειν αὐτὸ ἐπὶ 
φὴν βασιλείαν" καθήκειν γὰρ αὐτῷ μᾶλλον, ἢ ντοῖς 
᾿Αντιόχου τέκνοις, τὴν ὠρχῆν. Διαϑθεμένου δὲ καὶ δ 
αλείονας λόγους αὐτοῦ πρὸς τὴν προειρημένην ὑπόϑεσιν» 
καὶ μάλιστα «ροσδρωμιόντος ἐν τῷ λέγειν» διότι συμ.- 
Calves, καὶ πατρίδα καὶ τροφὸν τὴν Ῥώμην ὑτάρχειν 
αὐτῷ, καὶ τοὺς μὲν υἱοὺς τῶν ἐκ τοῦ συνεδρίου ἅπαντας 
ἀδελφῶν ἔχειν διάθεσιν, τοὺς δὲ βουλευτὰς πατέρων, 
διὰ τὸ παραγενέσθαι μὲν ἔτι νήπιος, τότε δὲ κατὰ 
ἡλικίαν ὑπάρχειν ἐτῶν εἴκοσι καὶ τριῶν' ἐνετρέποντο μᾶνθ 
ἅπαντες ἀκούοντες ἐν ἑαυτοῖς, κοινῇ γε μὴν ἔδοξε 
τῇ συγχλήτῳ, τὸν μὲν Δημήτριον κατασχεῖν, τῷ δὲ 
καταλελειμμένῳ παιδὶ συγκατασκευάζειν σὴν ἀρχῆν. 
Τοῦτο δ᾽ ἐποίησεν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖν ὑπειδομένη τὴν ἀκμῆνἹ 
σοῦ Δημητρίου, μᾶλλον δὲ κρίνασα, συμφέρειν φοῖς 
σφετέροις πράγμασι τὴν νεότητα καὶ τὴν ἀδυναμίαν τοῦ 
χαιδὸς, τοῦ διαδεδεγμένου τὴν βασιλείαν. ᾿Ἐγένετο δὲ 8 


“ ~~ ~ ~~ ΝΑ — 
Cn. Octa- φοῦτο δῆλον ἐκ τῶν μετὰ ταῦτα συμβάντων. Ἑυθεως 9 


vius legatus 


in Asiam, 


“ 


* J Ἃ se 

γὰρ καταστήσαντες wesrbsuras τοὺς περὶ τ Τγάτον 

"Oxraovior καὶ Σπόριον Λουκρῆτιον καὶ Λεύκιον Αὐ- 

ρήλιον; ἐξέπεμψαν, τοὺς διοικήσοντας τὰ κατὰ ony 
ασιλείαν, ὡς αὐτοὶ προηραῦντο᾽ διὰ ro μηδένα αὑτῶν 10 

ἐμποδὼν στησόμοενον εἶναι τοῖς ἐπιταττομένοις, τοῦ μὲν 


τ Τρώϊον ᾽᾿Οκφταούϊον correxit Ursinus. Τ᾽ δέριον ᾿Οαφείδιον erat ἢ. 1. in MStis. 


rentissime ageret, in curiam ingressus, 
a patribus postulavit, petiitque, ut ger 
populum Romanum in regnum restic 
tuerctur: ad se enim potius, quam ad 
Antiochi flies, regnum pertinere. Et 
quum in hanc sententiam plura disse- 
ruisset, atque illud preesertim subinde 
repetiisset, patriam sibi et altricem tere 
ram 042 Romam, omnes senatorum 
filios instar fratrum, ipsos senatores loco 
patrum, ut qui Romam parvulus venis- 
set, jam autem annos tres et viginti 
esect natus: etsi movebantur patres, 
quum hee dicentem audirent; omnes 
tamen communi consensu decrevee 


runt, Demetrium esse delinendum, ei 
pucro, quem Antiochus religuerat, re- 
gnum firmandum. Cujus consilii ea, 
nisi fallor, caussa fuit, quod fiorem 


eetatis, in qua tum erat Demetrius, 


suspectum senatus habebat, conduci- 
bilioremque rebus suis statem infir- 
mam illius, qui relictus erat success0r, 
judicabat. Atque hoc, que poste 
sunt secuta, palam fecerunt, Extem- 
plo enim legatos decreverunt, Cx. Octa- 
vium, Sp. Lucretium, et L. Aureliam ἢ 
quos ad regnum illud administrandum 
ex voluntate ipsius senatus miserunt: 
quippe fore neminem impedimento, 
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βασιλέως παιδὸς ὄντος, τῶν δὲ τροεστάτων ἀσμενιξόντων A. U. 890, 
ἐπὶ τῷ μὴ παραδεδόσθαι Te πράγματα. τῷ Δημητρίῳ' 

11 μάλιστα γὰρ τοῦτο ) προσεδύκων. Οἱ μὲν ᾿οὖν περὶ τὸν 
Γνάϊον ἐξώρμησαν, ἔχοντες ἐντολὰς; πρώτας μὲν, τὼς 
ναῦς rag καταφράκτους διαπρῆσαι; μετὰ δὲ ταῦτα, 
τοὺς ἐλέφαντας νευροποπῆσαι!; καὶ καθόλου λυμήνασθαι 

19 τὴ» βασίλειον δύναμιν. ΠΙροσενετείλαντο δὲ τούτοις, ot Me 
καὶ τὰ κατὰ τὴν Μακεδονίαν ἐπισκέψασθαι. συνέξαιν! — 
γὰρ, τοὺς Μακεδόνας, ἀήθεις ὄντας δημοχκρατικῆς καὶ 

13 συνεδριακῆς φολιτείαρ, σφασιάξειν πρὸς. αὐτούς. Ἔδει — 
δὲ τοὺς περὶ ror Γνάϊον καὶ τὰ περὶ τοὺς Γαλάτας, 
καὶ τὰ κατὰ τὴν ᾿Αριαρἄθου βασιλείαν ἰποπτεῦσαι. 

14 Μετὰ δέ τινα χρόνον αὐτοῖς Simamsorahn γράμματα 
παρὼ τῆς συγκλήτου, καὶ τοὺς ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ βασι- 
λεῖς διαλύσαι κατὰ δύναμιν. 


(VI.) Legationes Romane ad Ariarathem, Cappadocia 
regem. 


* * ἋΣ 
xiii. "Κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους παρεγένοντο spies | M. Junius 
Csig ἐκ τῆς Ῥώμης". πρῶτον μὰν οἱ περὶ τὸν Maexay 
᾿Ιούνιον, διευκρινήσουτες τὼ πρὸς τοὺς Γαλάτας διω- 
ῷ φίροντα τῷ βασιλεῖ. "Exsidg γὰρ οὐκ ἠδυνήθησαν αἱ 
Τρόκμοι δὲ αὐτῶν ἀποτεμέσθαι τῆς Καππαδοκίας οὐδὲν, Trocml. 


¥ Nescimus an Ureini tngenio hoc debeatur. ὑσεσνάλη Bav. quod probum 
erat, et teneri debuerat. 8 Desideratur μας Ecloga in Cod. Bav. 


rege puero, et principibus aule bene 
agi secum existimantibus, si Romani 
Demetrio regnum non traderent ; quod 
futurum illi maxime existimaverant. 
Profectus igitur est Cnseus cum colle- 
gia, postquam mandata hujusmodi ez- 
gent accepta, ante omnia, ut naves 
tectas eomburerent, deinde ut elepban- 
tia nervos inciderent, et uno verbo 
regiaa opes quam maxime poesent 
imminuerent. Presterea mandatum 


istis est, ut Sfacedoniom invieerent : 
nam Macedones, qui popularis status 
insolentes erant, et publici concilii 
usum nulium habebant, seditiones ine 
ter se agitabant. Jussi etiam fuerant 
hi legati, res Gallogrecorum et Arlee 
rathis regnum diligenter invisere. Post 
aliquod vero tempus miss ad illos a 
senatu sunt liters, quibus jubebantur, 
reges etiam Alexandrise omni studio 
invicem conciliare. 


(1 Legatio CVII. 


- ΣΙ, Per id tempus venerunt Roma — et regem Ariarathem. 
legati, primo quidem MM. Juntus, ad wens esitn Trochnt —— 


disceptandas controversias inter Gallo- 


nullam pertem occupare potucrunt, 
K 8 


Ol. 153. 4 


Cn. Octa- 
vius lege 
tus. 
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ἀλλ᾽ ἐκ χειρὸς [tas ἐδάμησαν, σὸν ᾿Καπταδόκην t π|- 


ξαλόμενοι πολεμεῖν ] 


καταφυγόντες ἐπὶ 
διαξάλλειν & ἐπειρῶνσο σὸν ᾿Αριαράθην. 


Ῥωμαίους, 
Q⸗ χάριν art 3 


στάλησαν οἱ περὶ τὸν Ἰούνιον. τρὸς Gus ὁ βασιλεὺς 
ποιησάμενος σοὺς ὡρμόζοντας λόγους, καὶ σἄλλα 
φΦιλανθρώτως ὁμιλήσας, ἐκείνους μὲν εὐλογοῦντας ἀπί- 


στειλε. 


Μετὰ δὲ ταῦτα παραγενομένων πρεσβευτῶνᾳ, 


τὸν περὶ Τνάϊον ᾿Οχταούϊον καὶ Σαύριον Λουκρήτιον, 
καὶ διαλεγοβιένων τῷ βασιλεῖ σάλιν περὶ τῶν πρὸς φοὺς 
Γαλάτας αὐτῷ διαφερόντων βραχέα περὶ. τούτων ποινο- ὁ 
λογησάμενος, καὶ φήσας, εὐεπώγωγος εἰναι πρὸς τὸ 
χριθὲν, λοιπὸν ἤδη roy πλείω λόγον ὑπὲρ τῶν κατὰ 
Συρίαν ἐποιεῖτο mony wera, εἰδὼς ἐκεῖσε προάγοντας 
τοὺς περὶ τὸν Οχταούτον" ὑποδεικνύων αὐτοῖς τὴν ἄκα- 6 
ταστασίαν τῆς βασιλείας, χαὶ σὴν οἰκειότητα σῶν 
προεστώτων αὑτῆς» καὶ τροσεπαγγελλόμενος, ἀκολου- 
θήσειν μετὼ δυνάμεως» καὶ συνεφεδρεύσειν τοῖς καιροῖς, 
ἕως ἂν ἐπανέλθασιν KAW ἐκ τῆς Συρίας ἀσφαλῶς. 
Oi δὲ περὶ ᾿ σὸν Γνάΐον, ἐν χᾶσιν ὠποδεχόμενοι τὴν τοῦ 
βασιλέως εὔνοιαν καὶ προθυμίαν, κατὰ μὲν τὸ παρὸν 


οὐκ ἔφασαν προσδεῖσθαι σῆς παραπορυπῆς᾽ 


εἰς δὲ 08 


μέλλον, ἰαν σις ὑποσίπτῃ χρεία» διασαφήσειν ἀόκνως" 
given γὰρ αὐφὸν ἕνα τῶν ν ἀληθινῶν | Ῥωρναίοις Φίλων. 


t Verba uncis inclusa ex conjectura maxime Reiskii emendavi. Pro eis vulgo 


hac leguntur: bs χειρὸς gucdeusonvre σὴν © Sinn beiSariussn τόλρεαν. 


sed e vestigio statim repulsi sunt, 
quoties bellum inferre Cappadoci fue- 
rant ausi; confugientes ad Romanos, 
Ariarathem in odium illorum addu- 
cere sunt conati, Ideirco missa est 
ad regem legatio, cujus princeps Ju- 
aius. Cum quibus rex pro tempore 
locutus, quum prolixa humanitate eos 
accepisset, suas ipsius laudes preedi- 
cantes dimisit. Postea legati alii ve- 
nerunt, Cn. Octavius et Spurius Lu- 
cretins. Qui ubi regem denuo adlo- 
cuti essent de cuntroversia, quam hae 
bebat cum Gallogrecis; ille paucis 
rem omnem exponere, ac dicere, in 
eorum judicio facile se adquteturum. 
Ceterum de Syria rebus pleraque om- 


nis ejus fuit oratio, quod sciret, eo 


pergere Octavium. Ostendit igitur le- 
gatis, et regni illius quam incertus esset 
status, et quanta sibi cum illis wecessi- 
tudo intercederet, qui rerum ἐδὲ potiren- 
tur. Pollicitus item est illis, cum copiis 
se cos comitaturum, et paratum tnten- 
tumque ad omnem occasionem futurum, 
donec absque omni prriculoer Syria essent 
ψευετ εἷς Legati ubi significassent, quam 
grata sibi esset heec regis benevolentia 
et propensus animus, in prosentia gui- 
dem ejus comitats opus sibi mon csse 
dixerunt; in posterum vero si qua in 
re presidio opus haberent, ili se absque™ 
ulla cunctatione significaturos; quem 
inter vere aroicos populi Romani nu- 
merarent. 
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III. 
RES GESTM ANNO URBIS DXCI. 
(1.) Res Antaratuis, Artarathis filii, regis Cappadocia. 


χε ἃς ΕΝ ΟΙ. 154. 1. 
, A. Ὁ. 29]. 
XIV. IT APETENONTO χατὼ τὸν αὐτὸν καιρὸν Ariorathes 


παρὰ ᾿Αριαράθου, τοῦ νεωστὶ διαδεδεγμένου σὴν Kag- — 


ταδοκῶν βασιλείαν, τρίσξεις, ὠνανεωσόμενοι τήν rs 

2 φιλίαν καὶ συμμαχίαν τὴν «ρουπάρχουσαν᾽ καὶ καθ. 
ὅλου ταρακαλέσοντες τὴν σύγκλητον, ἀποδέξασθαι τὴν 
τοῦ βασιλέως εὔνοιαν καὶ προθυμιίαν, ἣ ἣν ἔχει καὶ κοινῇ 

5χαὶ κατ ἰδίαν τρὸς ἅπαντας Ῥωμαίους. Ἢ 0 σύν: Amicitiam 
πλητος διακούσασα τῶν λόγων, τήν rs φιλίαν ἄνες cum Roma- 
γεώσατο καὶ τὴν συμμαχίαν, καὶ καθόλου τὴν ὅλην" 
αἵρεσιν ἀποδεξαμένη τοῦ βασιλέως, "φιλάνθρωπος -& Ἔγεν- 

4 θη. Τοῦτο δ᾽ ἐγένετο μάλιστα διὼ τὸ τοὺς περὶ τὸν 
Τιδέριον, καθ᾽ ὃν καιρὸν ἐξασεστάλησαν ἐπισκεψόμενοι 
τὰ κατὼ τοὺς βασιλεῖς, ἐπανελθόντας, εὐφήμους λόγους 
ποιήσασθαι, “περί σε τοῦ πατρὸς καὶ καθόλου τῆς βασι- 

δλείως αὐτῶν. Οἷς πιστεύσαντες οἱ τοῦ συνεδρίου, τοὺς 
τι τρεσθευτὰς" Φιλανθρώποως ἀπεδέξαντο, καὶ σὴν ὅλην 
— τοῦ βασιλέως. 


ἃ φιλανθρώσως ἀφικρίδη suspicatus est Reisk. 


HI. 
(1.0) Legatio CIX, (et CXII.) 
φ φ φ 


xiv. EODEM tempore ab Ariarathe, 
qui regni Cappadociee successionem 
paullo ante adierat, venerunt legati, 
ad renovandam amicitiam et societa- 
tem, que jam ante illi regno interces- 
serat cum populo Romano, et ad ro- 
gandum senatum, ut regem, qui pub- 
lice privatimque universis Romanis 
bene cuperet, et ad omnia officia esset 
paratus, benevolentia sua complectere- 
tur. Senatus, audita ejus oratione, 


non solum amicitiam societatemque 


renovavit; sed etiam, laudato regis 
animo, comiter legatos exeepit. Hoc 
autem propterea factum, quia Tiberius, 
qui ad cognoscenda regum consilia 
fuerat missus, reversus ab ea lega- 
tione, de patris ipsius animo erga 
populum Romanum, atque in univer. 
sum de eorum regno, multa benigna 
retulerat. Quibus confivi patres, per- 
humanitor exceperunt legatos, et regis 
voluntatem collaudarunt. 
ἜΣ 
“T 


4 


K 4 
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OL 154. 1. xe xe 
Ler xv. O a ᾿Αριαράθῃς, ὁ βασιλεὺς Καππαδοκίας, 


— προσδεδεγρινος τοὺς εἰς τὴν Ῥώμην ἀπεσταλέντας τρεσ- 
sures, νομίσας ἐκ τῶν ἀποχρίσεων ἐν ὀρθῷ κεῖσθαι τὴν 
βασιλείαν αὐτῷ, ἐπειδὴ καθίκται τῆς Ῥῳμαίΐφν εὐνοίας» 
ἔθυε τοὶς θεοῖς γα sores τῶν γεγονότων, καὶ τοὺς 
Oma κα matris 7776400066 ἰσεία. sree δὲ ταῦτα τρεσθευτὰς ὧπέ- 2 
repetita TEAS πρὸς τοὺς περὶ τὸν Λυσίαν εἰς τὴν ᾿Αντιόγειαν» 
Lysis. grovdd bay ἀνακομίσασθαι τὰ τῆς ἀδελφῆς καὶ μιητρὰς 
dork. Τὸ μὲν οὖν ἐγκαλεῖν ὑπὲρ τοῦ γεγονότος a 8 
a, + ’᾽ a 4 Ἁ ‘\ 
poaros ἀπεδοκίμναξεν, ov βουλόμενος ἐρεθίζειν τοὺς περὶ 
τὸν Λυφίαν, ἵνα μὴ διωψεευσθῇ τῆς προθέστας, καίπερ 
βαρέως Φέρων τὸ γεγονός" ἀξιωματικᾷς δὲ δοὺς ἔντο- 
Ads, ἐξαπέστειλε τοὺς πρίσαεις. Τῶν δὲ περὶ τὸν 4 
Λυσίαν συγχωρησάγτων, καὶ τῶν ὀστῶν ἀνακομισθέντοιν 
ὡς αὐτὸν, ἀποδεξάμενος μεγαλομερῶς τὴν παρουσίαν 
αὐτῶν, ἔθαψε sage τὴν τοῦ πατρὸς ταφον κηδεμονικῶς. 
(II.) Res Ruoprogum. 
¥ % % | 
»"»- XVI. Οἱ “Padior, διωπεπνευκότες ἐπ τῆς τερὶ αὐτοὺς 
Romam. γενομένης δυσχερείας, ἔπεμπον εἰς τὴς ‘Palugy wesc 
ξευτὰς, τοὺς περὶ Κλεαγόραν᾽ [* Κάλυνδαν mods |2 


X Verba Κάλυνδαν wétus ex conject. yestitui. ΚΕΚλεαγόρωαν καὶ λίνδαρων Bav. 
Κλιωγόραν καὶ λύνδαμιν cod. Ura, Unde KA, καὶ Λύγδαρων fecit Ursinus. Cam 
ad verbum wagaywenbuvas desiderarctur nomen, Reiskius supplendum suspica- 


tus est φὲ ἑλλεβεένιον. | 
(Legatio CXII,) 


T . Ariarathes, Capp docie. rex, post expostulare in preesentia supersedene 


reditum legatorum quos Romam mise- 
rat, persuasus 6x eorum responsis, in 
tuto sibi regnum esse collocatum, 
quandoquidem benevolentiam Roma- 
norum esset nactus; ut pro tanto bee 
neficio diis gratias ageret, rem sacram 
facere instituit, et duces suos convivio 
excepit. Post hac Antiochiam lega- 
tos ad Lysiam misit, quo sororis ma- 
trisque ossa reciperet. Ac de scelere 
quidem impio, quod fuerat admissum, 


dum sibi esse existimavit, quantum vis 
iniquo animo rem ferret; ne, ai Ly- 
siam ivritaret, veti sui compos non 
fieret. Mandavit igitur legatis, ut 
precibus magis, quam exprobratione, 


Lysia reportate reliquie ad illum fu- 
issent, magnifico adparatu illa susce- 
pit, et summe studio juxta patris tu- 
mulum humavit. 


(IL) Legatio CX. (εἰ CXI.) 


Φ @ . 
xvi. Rhodii posteaquam ex illa su- 


periore calamitate respirarunt, legatos 
Romam miserunt, Cleagoram cum 
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8) ἀξιώσοντας σφίσι ταρωχωρηθῆ γῶι" περὶ δὲ τῶν ἐχόν- A. U. 591. 
τῶν ἔν τῇ Auxig καὶ Καρίᾳ κτήσεις, αὐτησομένους τὴν 
σύγκλητον, ἵνα αὐταῖς ἔχειν ἐξῇ, καθὰ καὶ πρότερον. 

4 ᾿ΕΨηφίσρντα δὲ καὶ "κολοσσὸν στῆσαι τοῦ δόμου ro⸗ 
Ῥωμαίων ty τῷ τῆς Abavas ἱερῷ τριακοντάτηχυν. 

xe μὰ 
XVI. Tar Kaavrdéen erorrarrey Καυνίων, καὶ — 
μετὰ ταῦτα πρλιορκεῖν ἐπιδρλλομέναν αὐτοὺς τῶν Ket soon rei 
wet, τὰς μὰν ἀρχῶς "ἐσεκαλέσαννο Kusdioug οἱ Καλου- 

ε δεῖς ὧι καὶ ταραπεαόγτων nara βοήθειαν, ἢ isi —X 
— τοῖς ὑξειορτίεις. ᾿Αγωμῶντες δὲ φὸ μέλλον, 
"πρίφθεις ἰξέπευψαν «ρὸς Ῥοδίους, ἐγχειρίζωτες σαφῶς 

«αὐτοὺς καὶ τῆν τόδ. Οἱ δὲ 'Ῥόδιῳ», πίμψαννες 
βαῤθειακ, καὶ κᾳτὰ γῆι καὶ κατὰ βάλατται, TH τί 

— ἔλυσῶν» καὶ φαρίλαθον τὴν σόλν, Zien 
Bi, καὶ ene σῴψκλητον αὐταῖς —— τὴν τῶν Kae 
λυρδέαν κτῆσιν, 

¥ ἀξιώσοιφᾳ,ε correxit Ursin. ἀξιώσονεις dant Μϑιὶ. 


© κολοσσὸν — 

Ursini debetur· xarcde cod. Ure, φολλοὺς Bav. ἃ ἐσεκρλίφῳνεῳ oprrer 
Reisk. Vulgo ἀφικαλίσαντο. b Pro verhis σρίσξως kins yar wees wis Pollen 
ux 0% conject. reatituit Ureinas, nit amplius in MStis erat, nisi «ριαδεύεν μὴν 
ἔξοναες-. 


ui [Celyndam opnidum] sibi 
pi ἐκ αὶ rent: deinde ut eorym 
poring, qui ia Lace et Casia predia 
habebant, peterent, quo illa pari atque 


antea jure poasidere iNis lioeet. In- 
super decreverunt iidem, in honorem 
Ῥρριψὲ Romani celossum cubitorum 
triginta in ede Minerve dodicare. 


(Legatio CXI.) 


— 

xvi. Quum a Cauniis Calyndenscs 
defecissent, ac postea obsidionem eo- 
rum i esset Caunii; illi prin- 
cipio quidem a Cridiis auxilia popo- 
scerunt: quibus etiam promte suppe- 
tias ferentibus, aliquamdiu hostibus 
reatiterunt. Sed mox de exitu belli 
anxii os solliciti, legationem ad Rho- 


dios miserunt, 86 suamque urbaag 
illis dedentes. Rhodii, terra marique 
auxilio misso, urbem obsidione libera- 
runt, eamque sibi traditam acceperunt, 
Mox vero etiam senatus @jus posses- 
sionis retinendw jus et poston ile 
lis concessit. 
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IV. 
RES GEST ANNO DXCII. 
I. In Ivara. 
(I.) ProLemzus junior (Physcon) Home a Senatu Cyprum 
" insulam petit. | 
A. U. 892. . . . 
— xviii. META τὸ μερίσαι φοὺς Πτολεραίους τὴν 
inter duos βασιλείαν, παρεγένετο Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος εἰς τὴν 
divisum, Βωμην, ἀθετεῖν βουλόμενος τὸν γεγονότα μερισμὸν 
αὐτῷ πρὸς τὸν ἀδελφόν φάσκων, οὐχ, ἑχὼν, ἀλλὰς 
κατ ἀνάγκην, τῷ καιρῷ περιληφθεὶς, πεποιηκέναι τὸ 
προστατεόμενον. καὶ παρεκάλει. τὴν σύγκλητον μοερίσαι 3 
τὴν Κύπρον. αὐτῷ" xal- γὰρ καὶ τούτου γενομένου, 
καταδειστίραν ἕξειν μερίδα τοῦ ἀδελφοῦ παρὰ πολύ. 
— Τῶν δὲ περὶ τὸν “ Κανουλήϊον καὶ Κόϊντον ἀπορμοαρτυ. 4 
ιμςρούντων τοῖς περὶ σὸν Μένυλλον, τοῖς: σαρὰ τοῦ τρεσ- 
Ουτέρου παραγεγονόσι πρεσζευταῖς, διότι “χαὶ τὴν Κυ- 
ρἤνην ὁ νεώτερος καὶ τὸ πνεῦμα Os αὐτοὺς ἔχοι". τοι- 
αὕτην γενέσθαι τὴν τῶν ὄχλων πρὸς αὐτὸν ἀλλοτριότητα 
καὶ προσκοτήν᾽ διὸ καὶ, παρ ἐλπίδα. καὶ παραδόξως 5 
δεδομένων αὐτῷ τῶν κατὰ Κυρήνην πραγμάτων, ἀσμένως 
δέξαιτο, χαὶ σφαγίων τρηθέντων καὶ λάζοι τοὺς 
ὅρκους παρὰ τἀδελφοῦ, καὶ δοίη περὶ τούτου" τοῦ δὲ 
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d Sic constanter MSti et ἢ. ]. et deinde. Quod nomen, 
nescio quid secutus, Ursinus in Μενώνλλον mutavit. ex 


Casauboni conject. scripsi. Vulgo sacd Κυρήνην. Mendose 
δίξω; Ursin. cum MStis, quod in δίξασψω sua auctoritate mutavit Casau- 


bonus. 


© Kaveanioy Bav. 


IV. 


(1.) Legatio CXIII. 
testimonio confirmarent id quod dice- 


e e ® 
xviit. POSTQUAM Pitolemri το- 
gnum sunt partiti, venit Romam Pto- 
lemaeus junior, institutam cum fratre 
partitionem infectam redditurus; quod 
diceret, nom sponte se, verum difficulia- 
tibus temporum cedere coactum, id fe- 
cisee, quod jussus fuissct. Petere igi- 
tur α senatu, ut Cyprum εἰδὲ adjudica- 
ret: nam, etiam sic, longe deteriorem 
suam portionem fore purtione fratris. 
Quum vero Canulcius ac Quintus suo 


bat Menyllus, qui a majore Ptolemao 
legatus aderat: Ptolemaum nempe ju- 
néorem non solum Cyrenen, ted ct tpeam 
vitam, sua opera retinere; adeo vulgo 
omntum animos ab 40 alienatos esse, 
tantamgue offensam contractam, ut pro 
magno beneficio concessum ipsi prater 
spem suam et opinionem Cyrene re- 
gnum acciperet; idque pactum sacris 
rile peractis, fide data invicemque acce- 
pla csse firmatum: omnibus his contra- 


PTOLEMZUS PHYSCON ROME. 1389 


6 Πτολεμαίου πᾶσι rovrois ἀντιλέγοντος" 4 σύγκλητος, A. ὕ. 592. , 
ἅμα μὲν ὁρῶσα τὸν ὃ μερισμὸν * γεγονότα τελίας, ἅμα — 
δὲ | βουλομνη διελεῖ τὴν βασιλείαν τραγματικὼς, αὖὺ- 
τῶν αἰτίων γενομένων τῆς διαιρέ iciac, συγκατέθετο τοῖς 
ὑπο τοῦ νεωτέρου BACAR OH OUUATONS ἐπὶ τῷ σφετέρῳ ue 

7 φέροντι. Πολὺ γὰρ ἤδη τοῦτο τὸ γένος ἐστὶ τῶν 
διαβουλίων παρὰ Ῥωμαίοις, ἐν οἷς διὰ τῆς ray πέλας 
ἀγνοίας. αὔξουσι, καὶ  καασκιυάζονται τὴν ἰδίαν cope | 
χὴν. πραγματικῶς, P ἅμα χαριζόμενοι. καὶ δοκοῦντες 

8 εὐεργετεῖν. τοὺς ἀμιαρτάνοντας. Διὸ καὶ καθορῶντες, τὸ 
μέγεθος τῆς ἔν Αἰγύπτῳ δυναστείας, καὶ δεδιότες, ὧν 
ποτε τύχη προστάτου, μὴ μεῖζον Φρονῇ τοῦ καθήκοντος" 

9 χατέστησαν τρεσθευτὰς, Τῆτον Τορκουᾶτον καὶ Dies Torqua- 
'Μερόλαν, τοὺς κατἄξοντας § ἐπὶ τὴν Κύσρον. τὸν Hiro. — 
—R καὶ τελειώσοντας ἅμα σὴν ἐκείνων καὶ τὴν legati. 

10 αὑτῶν πρόθεσιν. Καὶ παραχρῆμα τούτους ἰξατέστει- 
λᾶαν» δόντες, ἐντολὰς, διαλῦσαι τοὺς ἀδελφοὺς, καὶ 
κατασκευάσαι τῷ νεωτέρῳ τὴν Κύτρον γωρὶς πολέμου. 


(11.) Demetrius Roma profugit in Syriam. 
τ ἥδ xe xe | 
XIX. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον “ροσπεσούσης τῆς Cn. Octavii 
2 περὶ σὸν Lvasov περιπετείας, ὡς ἀνῃρέθη" χαὶ TOV ταρὰ eædee. 


& Post μερισμὸν excidit nescio quid. Particulam ob ex ing. suppleverat Ursi- 
nus. ὥφοσον, ἄλογον vel ἄδικον suspicatus est Reisk. h Sic correxi et orationem 
distinxi. Vulgo edebatur dye χειριϑόμενοι, καὶ δοκοῦντες. ! Vulgo Μεροῦλαν 
invitis MStis. - 





dicente Ptolemm@o; senatus, videns 
quidem, omnino ® esse divisionem, si- 
mul vero, quandoquidem dividendi 
regni ipsi fratres auctores fuissent, cue 
piens dato consilio institui partitionem, 
adsensit junioris fratris postulatis, quæ 
sibi utiliora esse intelligebat. Mul. 
tum enim Romani hoc genere consili- 
orum utuntur, quibus per aliorum 
imprudentiam suum augent et effi- 
caciter adstruunt firmantque impe- 
rium eodem tempore, quo illis, qui sua 
as a peccant, indulgent et be- 


neficium in eos conferre videntar. Tunc 
igitur, potentia regni L.gyptiaci intel- 
lecta, veriti, ne, si quando caput contin- 
geret illi imperio, altius quam par eset, 
spiraret, Titus Torquatum et Cx. Me- 
rulam \egatos decreverunt, qui Ptole- 
mœum in Cyprum reducerent, in qui 
ex sua atque ipsius voluntate negotium 
illud conficerent. Protinus ergo et 
legatio hec missa est cum mandatis, 
ut pacem inter fratres conciliarent, et 
juniori regnum Cypri citra: vim et 
arma tradendum curarent. 


(1. Legatio CXIV. 


xIx. Eodem fere — postquam 
esset Romam nuncius adlatus de casu 


Caæi Octavii, qui occisus fuerat; 
quumque etiam legati Antiochi, quos 





OL 154. 2. 


Demetrius 
deliberat 
eum Poly- 
bio. 


A 
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vod βασιλέως ᾿Αντιόχου πρεσθευόντων, ὧν ὁ Δυσίας 
ἔπερρψε, παραγεγοιότων, καὶ πολλοὺς διαθεμένων λὸ- 
yous, ὑπὲρ φοῦ 1mm κεκοινωνηκέναι τῆς πράξεως τοὺς 
vou βασιλέως Φίλους" ἡ μὲν σύγκλητος παρέπερμπεϑ8 
rous πρισξευτὰς, οὐ βουλομένη διδόναι περὶ τούτον 
ἀπόφασιν οὐδεμίαν, οὐδ' ἐκείθεσθα; καθόλου τὴν αὑτῆς 
γνώμην. ‘O δὲ Δηροήτριος, πτοηθεὶς ὑπὶ τοῖς ἤγγελο 4 
μόνοις, ἐξαυτῆς προσεκάλει τὸν ἸΠολύζιον, καὶ προσανέ- 
Φερεν διωπορῶν, εἰ δεῖ πάλιν "ἐντυχεῖν τῇ συγκλήτῳ 
περὶ τῶν καθ᾿ αὐτόν. ‘O δὲ παρεκάλοι μὴ Ole πρὸς 5 
σὸν αὑτὸν λίθον πταΐειν, ἀλλ' ἐν ἑαυτῶ τὼς ἐλείδας 
ἔχειν, καὶ τολμᾶν τι βασιλείας ἄξιον" πολλὰς γὰρ 
ὑποδεικνύειν ἀφορριὰς τοὺς ἐνεστῶτας καιρούς. Ὃ δὲ δ 
Anpnrpsos συννοήσας τὸ λεγόρυενον, yore μὲν ἅπε- 
cranes’ per ὀλίγον δέ τιν! τῶν συνήθων ᾿Ασπολλοωνίῳ 


Non sequi- ῥυἐτέδωκε περὶ τῶν αὐτῶν. Ὁ δὲ προειρημῖνος, ἄκακοςῖ 


tur cone 
silium 
Polybii. 


ὧν; καὶ κοροιδῆ véog, cuveCovacus τεῖραν ἔτι λαξεῖν τῆς 
συγκλήτου rexsiobas γὰρ, ἱπεὶ τῆς βασιλείας ἀλόγως 
αὐτὸν Ἰἐστέρηκε, τῆς γε ὁμηρείας αὐτὸν ἀπκολύσειν. 
ἄτοπον γὰρ εἶναι τελέως, ᾿Αντιόχου τοῦ παιδὸς διαδε- 8 
δεγμένου τὴν ἐν Συρίᾳ βασιλείαν, Δημήτριαν ὁμηρεύειν 
ὑπὲρ αὐτοῦ. Τούτοις μὲν οὖν τοῖς λόχαις πεισθεὶς»9 
χάλιν εἰσῆλθεν εἰς τὴν σύγκλητον ὁ προειρημένος, καὶ 
ταρεκάλει τῆς γε κατὰ — αὐτὸν 


— | Abest μὴ a Bav. 
adscivi ex Bav. Vulgo ἐστίρησε 


Lyaias miseret, Romam veniesent, et 
maulta disseruissent, quo probarent, 
cædis ejus conscion non fuisse regi 
amicos; senatus contemtim audivit le- 


de suia rebus cum patribus agere. 
Polybius Demetrium monuit, caveret 
ad eumdem lapidem bis oftndere; quia 


vergo, quo hee censilium spectaret, in 


k ἰνσυχεῖν correxit Ursin. ἐνσνχὼν Bav. 


E 


pecsentia verbum non dicere: at nop 
multo pest de iisdem rebus cum Apol- 
lonio ex familiarium numero commu- 
nicare. Is, ut bonus homo et admo- 
dum juvenis, iterum explorandam vo- - 
luntatem senatus censebat: neque 
enim dubitare se, quoniam sine causes 
regno eum patres spoliassent, quin ne 
ceasitatem certe manendi Rome pro 


regno Syri : 
obcidem fidei illius Demetrium reti- 
neri, Hujus oratione persuasus De- 
metrius, iterum in curiam venit, et 
ut saltem necessitate liberaretur manen- 
di Rome pro obside, orat, quando rte 
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ἀκολύεν, ἱχεὶ τὴν βασιλείων ὃ —8X ᾿Αντιόχῳ φυγ- A. Us SOR: 
10 κατασκευάξεν.. Καὶ «λείω δὲ meee ταύτην τὴν ὑπό- 
θεσιν αὐτοῦ διαλεχθέντος, § — 4 “σύγαλητος ἐπὶ τῆς 
11 αὑτῆς aigiotas’ ὅπερ εἰκὸς ἦν. καὶ γὰρ πρότερον ov 
διὰ τὸ μὴ λέγειν τὰ δίκαια τὸν Δημιήτριον § — τὴν 
ἀρχὴν τῷ παιδὶ συνδιαφυλάσσειν, ἀλλὰ διὰ τὸ "ups 
12 φέρειν σοῖς σφετέροις πράγμασιν. μενόντων δὲ ray ὅλων 
ἐχὶ τῆς αὑτῆς διαθέσεως, μένειν εἰκὸς ἣν καὶ τὴν τῆς 
᾿ συγκλῆἥτου διώληψων ὃ ἐπὶ τῆς αὐτῆς σροομρίσεος. 
xx. Πλὴν 6 γε Δημήτριος, μάτην n ἐξάσας τὸ 
κύκνειον» καὶ γνοὺς» ors πολῶς αὑτῷ συνεξούλευεν ὅ 
4Πολύζιος, μὴ δὶς πρὸς roy αὐτὸν λίθον σταίειν' peste 
μεληθεὶς sa} τοῖς — ἅμα, δὲ καὶ Φύσει μεγω- 
λόφρων ὑπάρχον, καὶ τόλμαν ἱκανὴν ἔχων πρὸς φὸ 
κριθὲν, εὐθέως ἐκάλει Διόδωρον, προσφάτως ἔκ τῆς 
Συρίας ταραγεγονότα, καὶ μετεδίδου περὶ τῶν καθ᾽ 
saucer, ‘O δὲ Διόδωρος τροφεὺς μὲν ἐγεγόνει τοῦ Diodorus, 
Δημητρίου" τωνοῦργος δ᾽ ὧν, καὶ κωφωπτευκὼς. ἐπι Demetri 
“μελῶς τὼ κασὼ τὴν Συρίαν, ὑπεδείκνυεν αὐτῷ" διότι» 
τῶν μὲν ἐκεῖ τεταραγρυένων διὰ τὸν Γναΐου οΦόνον, καὶ 
»διακιστούντοων τῶν μὲν πολλῶν τοῖς περὶ τὸν Avciar, 
- cov Os τερὶ σὸν Δυσίαν οῖς “ολλοῖς, τῆς δὲ συγκλήῆτον 
πιπεισρένης ἐκ τῶν τοῦ βασιλίως Φίλων γεγονέναι τὴν 


™ Sic Bav. Vulgo συριφίφον, nescio an ex Ursini ing. * Wgeus ex conject. 
scripsi, ἐξανίσας est in codd, quod in ἐξηχήσας mutavit Urainus. © φόνον cor- 
rexit Gronov. ex versione Casaub. φόδον edit. Urs. et Casaub. cum MStis. 
P λιασισφούντων correxi, monente Gronov. Vulgo dawiuweseseoes. 





gnun Antiocho firmassent, In hanc 
mentem quum plura etiam Demetrius 
dixisset, nihilominus tamen in sen- 
tentia senatus mansit: quod et con- 
sentaneum erat. Nam et antea re 
ghum puero conservandum decreverat, 
non quia injusta esset Demetrii ora- 
tios sed quia ita reipublice expedirct. 
Quum igitur etatus rerum idem mae 
nerets rationi consentaneum erat, ut 
et sehnatus sententia in eodem propo- 
sito maneret. 


. xx. Ceterum Demetrius, frustre edi-. 


to eygneo cantu, postquam experien- 
tie Magiatra cognoviseet, rectum fue 


isse Polydii consilium, monentis ne. 
ad eumdem lapidem bis offenderet ; 
peenitentia ductus sui facti, quum 
presertim magni vir animi eseet, et 
satis audaciee haberet ad exsequendum 
quod semel statuisset, Diedorum ad se 
vocat, qui recens ὁ Syria venerat, de» 
que suis rebus cum 60 deliberat. Fu- 
erat hic Diodorus Demetrii educator, 
homo vafer, qui, Syria statu adcurate 
perspecto, edocuit illum, rebue thi ture 
batie propier Caci cadem, quum nequgy 
Ῥορε Lysiee fAderent, neque Lyotas 

» et senatus crederet, fraude σω- 
licorum regis suoe legatos fuisse viola- 
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Οἱ 154.2," sig φοὺς σφετέρους πρισξευτὰς παρανομίαν, κάλλιστον 
εἶναι καιρὸν ἐπιφανῆναι φοῖς πράγμασι. Ταχέως γάρ 5 
τοὺς μὲν ἐκεῖ μεταῤῥίψειν τῆν βασιλείαν εἰς ἀὐτὸν, 
κἂν ὅλως μετὰ καιδὸς | ἑγὸς ποιἤσηται φὴν παρουσίαν" 
φὴν δὲ σύγκλητον ov τολμήσειν ἔτι βοηθήσειν, οὐδὲ 
“συγεπισχύσειν φοῖς περὶ τὸν Λυσίαν, τοιαῦτα διεργα- 
° σαμάνοις. Δοιπὸν εἶναι», τὸ λαθεῖν $x τῆς Ῥώμης 6 
ἀπελθόντας, καὶ μηδένα λαξεῖν ἔννοιαν τῆς ἐπιξολῆς 
αὐτοῦ. Δοξάντων δὲ τούτων, μετεπέμπετο τὸν Πολύ-7 
δον, καὶ δηλώσας, τὰ δεδογμένα, παρεκάλει συνετι- 
λαξέσθα; τῆς ἐπιβολῆς, καὶ συνδιανοηθῆναι, πῶς ἂν 
χειρισθείη τὰ κατὰ τὸν δρασμόν. Συνέξαινε δὲ κατὰ 8 
τὸν καιρὸν τοῦτον, Μένυλλον μὲν τὸν ᾿Αλαζξανδέα παρ- 
δἴθοιΣ τρισξεύοννα rage rw *wpesQuroy βασιλέως ᾿ 
Πτολεμαίου, χάριν τοῦ συγκαταστῆναι καὶ διπκοιολο- 
γηθῆναι πρὸς τὸν νεώτερον Πτολεμαῖον ἐσύγχανε δὲ 
τροὐπάρχουσα τῷ Πολυξίῳ πρὸς τὸν Μϑυλλον ἰσχυρὰ 
συνήθεια καὶ πίσεις. διὸ καὶ, νομίσας αὐτὸν ἐπιτήδειον 
εἶναι τρὸρ σὴν ἐνεσσῶσαν γρείαν, συνέστησε To Ann 
—— rein μετὰ μεγάλης σπουδῆς καὶ φιλοτιμίας. Ὃ δὲ1 
κοινωνήσας τῆς ἐπιβολῆς, ἀγεδέξατο, τήν ce γαῦὺν ἵξφοι-᾽ 
βᾶσαι; καὶ τἄλχα πρὸς Tov «λοῦν ἀπαρτιεῖν. ᾿Οὕτορ' it 
μὲν οὖν εὑρὼν tv τῷ στόματι τοῦ Τιξέριος ὁρμοῦσαν 


Polybius 


Menyllus 


legatus 
Ptolemei 
senioris, 


r ἀσιλϑόντα malim. 


4 συνε σχύεν Bav. 
vulgo habent, ingenio Ursini debetur. 


—XRXRC 


tos, opportunissimum esse tempus ad 
aliguid moliendum, ut tn ipoo regno 
repente hominibus sese ostenderct. Sta- 
tim enim Syros regnum fore in ipeum 
tranelaturos, si vel uno puero comitatus 
venisset: neque uusurum senatum pue- 
ro regi opem ferre, neque potentiam 
a ἃ quo tantum scelus admissum, 


viribus stabiliturum. Supercsse 


— illam curam, ut Roma insciis ome 
nibus discederet, priusquam de ejus con- 
silhio. ula suspicio cuiguam oborirctur. 


Hoc consilio probato, Demetrius Po- 


Abium ad se vocat, quid pararet signi- 
ficat, orat, vellet se in hoc incepto ire 
adjutum, et una secum deliberare, qua 


. Sic MSti weteCurigey quod 
t ἱφωρωίσαι recepi ex Bav. Vulgo 


ratione posset evadere. Forte illo 
tempore aderat Roma Menyllus Ala- 
bandensis, missus a seniore Ptolemzo, 
ut patrocinium causse ipsius ageret 
apud patres, et adversus juniorem 
Ptolemzum certamen pro illo suscipe- 
ret. Huic Menyllo arcta familiaritas 
et necessitudo cum Polybio intercede- 
bat: qui ratus aptissimum eum esse ᾿ 
ad hoc ministerium obeundum, quanto 
maximo poterat studio illum Deme- 
trio commendavit. Is igitur particeps 
consilii factus, et navem, et quecum- 
que ad iter forent necessaria, paratu- 
rum se recepit. Ac quum in ostio 
Tiberis Carthaginiensem navem inve- 
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Καρχηδονίαν ναῦν ἱεραγωγὸν, ταύτην ἐναυλώσατο. A. U. 691. 
14 Συμβαίνει δὲ, τὰ «λοῖα ταῦτα "κατ᾽ ἐκλογὴν Aare 
δάνεσθαι ἐκ τῆς Καρχηδόνος, ἐφ᾽ οἷς εἰς τὴν Τύρον 
ἐκπέμπουσιν ob: Καρχηδόνιοι. τὰς πατρίους ἀκαρχὰς τοῖς 
θεοῖς" ἐναυλοῦτο δὲ φανερῶς εἰς τὴν ἰδίαν ἀνακομιδήν. 
13 διὸ καὶ τήν σε τῶν ἐπιμηνίων παρασκευὴν ἀνυπόπτως 
ἐποιεῖτο, καὶ Parsee ἐλάλει, καὶ συνέταττε φοῖς ναυτι- 
κοῖς. 
XXI. x Ἐπειδὴ δὲ πάντ᾽ ἦν ἕτοιμα τῷ ναυκλήρῳ», καὶ 
λοιπὸν. ὅδει τὸν Δημήτριον ἀκαρτίξειν τὰ. καθ᾽ αὑτόν" 
τὸν. 'τροφέα προαπίστειλεν εἰς τὴν Συρίαν, ὠτακουστή- 
σοντα καὶ κατοπτεύσοντα τὰ ἰκεῖ ἡ συμβαίνοντα, περὶ 
2 τοὺς ὄχλους. Ὃ δὲ σύντροφος ᾿Απολλώνιος ἐξ ἀρχῆς Apollonius, 
αὐτῷ μετεῖχε τῆς ἐπιδολῆς᾽ δυοῖν δ᾽ ὑ ὑπαρχόντων Ξἀδελ- a 
Φοῖν, Μελεάγρου καὶ Μενεσθέως, τούτοις λἐκοινωγήσωτα 
τὴν πρᾶξιν, ἄλλῳ δ᾽ οὐδενὶ τῶν μετ᾽ αὐτοῦ, καί vor 
3 πλειόνων ovrav. οὗτοι δ᾽ ἢ ἤσαν — κατὰ φύσιν 
υἱοὶ» τοῦ μεγάλην μὲν εὐκαιρίαν δἔχοντος wage Σι- 
λεύκῳ, μεταστάντος δὲ κατὰ τὴν ᾿Αντιὄόχου μετάληψιν 
“τῆς ἀρχῆς εἰς Μίλητον. Tas δὲ συνταχθείσης ἡμέρας Fugam 
πρὸς τοὺς ναυτικοὺς συνεγγιζούσης, ἔδει γενίσθαι παρᾶ mete A aaa πὰρ 
ὄφιν! τῶν Φίλων ὑποδοχὴν πρὸς τὴν ἔξοδον. παρὰ γὰρ 


Ὁ Inverso ordine λαρμῦ. zac’ ἐκλογὴν Bav. 
2 ἀδελφῶν Bav. 
Ὁ exsvees voluit Reisk. 


σένεα Ivoipee. Y cuplCdren Bav. 
Bav. Vulgo ἐκοινωνήσαντο. 


nisset ex earum numero quibus sacra 
deferuntur, hanc ad vecturam condu- 
cit. Solent autem cum cura he na- 
ves deligi Carthagine, ad deferendas 
Tyrum primitias, quas illuc Carthagi- 
nienses diis patriis mittunt. Condu- 
xit autem palam δά. reditum suum. 
Idcirco etiam commeatus sine cujus- 
quam auspicione adparahat, et cum 


nautis in oculis omnium colloqueba- 


tur, et tempus constituebat. 

, xx1, Postquam nauclerus omnia pa- 
rata habuit, et nihil jam restabat, nisi 
ut Demetrius ad iter se compararet ; 
suum illum educatorem in Syriam 
premisit, qui omnes ἰδὲ rumusculos 
colligeret, et, quis populorum esset 


x Sic Bav. Vulgo’Ewd Σ᾽ ἦν 
ἃ ἱκωνωνήσαςο dedit 


sensus, exploraret. Apollonius vero, 
qui educatus cum ipso fuerat, hujus 
incepti jam a principio conscius fue- 
rat: cui quum duo essent fratres, 
Meleager et Menestheus, cum his pari- 
ter rem communicavit Demetrius, ne- 
que cum alio quoquam ex familiaribus, 
quamquam multierant. Fratres istos 
Apollonius ille genuerat, qui: plurie 
mum gratia apud Seleucum valuerat, 
deinde, ubi ad Antiochum regnum 
fuit translatum, Miletum ex aula mi- 
gravit. Postquam constituta cum nau- 
tis dies venit,:ut exiret. urbe Deme- 
trius, apud quemdam ex amicis con- 
vivium celebraturus erat: nam in ho- 


‘spitio quidem suo ccenare non poterat, 
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OL UL 8. αὐτῷ ποιεῖν τὸ δεῖσνον οὖχ, οἷόν + ἣν, εἴδισφο γὰρ 


Polybius 


Monita 
Polybii. 


ἰσιμελῶς καλεῖν ἅπαντας τοὺς περὶ αὐτὸν ὄνφας. ΟἹ 
δὲ συνειδότες τὴν πρᾶξιν, ἔμελλον ἐξ οἴκου δειπνήσδιννες 
its τὸ πλοῖον ἥξειν, ἔχοντες Sra ααἴδα psd’ ἱαυτῶν 
ἔκοιστος, τοὺς yap λοιποὺς ἀπιδτάλχωσων εἰς ᾿Ανν» 
yisias) κατὼ τὴν ἐπιοῦσαν αὐτοὶ παριπόμενοι. Τὸν δὲ 
ΠΠολύζιον συνέθαινε κατὰ τὸν καιρὸν τοῦφον ἠφθενηνόνο 
μένειν κατακλινῆ, εἰδέναι δὲ πάντα τὰ πραττόμενα, 
ἐοῦ Mewaaov συνεχῶς αὐτῷ μεταδιδόντος ὠεὶ περὶ τῶν 
ὑποπιπτόντων. Διόπερ ὠγωνιάσως ὁ φροειϑημένος; μὴν8 
τῆς “συνηθείας ἑἱλκυσθείσης, ard τοῦ Δημητῥίόυ rup- 
«οτικοῦ φυσικῶς wei νεωτίρου τελέως ὑπώῤγονφος, εὐ» 
pnpec τί γίνητωι «ερὶ τὴν ἔξοδον διὼ τὴν μέθην' γφάψαξθ 
βρωχὺ δ πιττάκιον καὶ σφραγισάμενος, hare 
αὐτοῦ παῖδα, συσκοτάζοιτος ἄρτι τοῦ θιοῦ, ὀυννάξας, 
ἰκκαλισάβκενον τὸν οἰνοχόον ψοῦ Δημητρίου δοῦνδι τὸ 
αἰττείκιον, μηδὸν εἰπόντα, τίς ἢ ταριὰ τίνος, wei κελεύειν 
ἀποδιδόναν τῷ Δημητρίν, ὡς παρωχρῆρα δικνα γνῶναι: 
Γενομένων δὲ πάντων κατὰ vo συναγθὲεν, rAaCw 410 
Δηριήσριος ἐκανέγνν. Τὸ δὲ πρρνοίκεον περιεῖχε φὰξ 1 
γνώμιοις φαύτας. 

ὋὉ δρῶν, τὰ τοῦ μέλλοντος ὀΐχόται φέρων. 

Ἴσον φέρει νύξ" τοῖς δὲ τολμῶσι πλόον. , 1 


© An φυνυνίὐ ἀἅ φιφφιίδιον ἢ. 1. et deincepé refiituit Casati. δόλο 
Ursinus invitis MStis. 


quod eseset illi ¢onsuetudo, quam dili- in tempus longius compotatione, ex- 
gentet servaverat, omnes qui eirea eundi eonsilium propter temulentiam 
ipsum erant invitare. Deinde, qui aliqué modo inipeditum hereret; bre- 
censtii erant arcani, coenatione egres- vi pittacio conscripto atque obsignato, 
si, navitn reeta cum sirigulis quisqué puerum e suis, quum jam tenebresce: 

debebant: nam relitjuce ret, mittit, eique mandat, ut, pincerna 
4uagniam miserant, tamquam eodem Demetrii foras vodato, pittaciom: illi 
postridie et ipsi essent ituri. Accidit traderet, non addito, quis tpese esect, 
autem, ut quitm hec gererentur, eger aut a quo mitteretur; jubetetqué, 
Poipdius in lecvald decumberet; quem Demetrie id extemplo legendtin dari. 
tamen nihil eorum, qua fiebant, fu- Factum est plane uti jusserat, et De 
giebat, quum Menylius, ut quidque smeirins aceeptui pittacium legit. In 
nevi acciderat, de singulis eontifiuo In ¢o he gnome erant descripte. 


sellicitus, ne, quia ius Ratura Gaavuscunctatori ipes suas pravipit. 
sua ecuviviis plorimumi gaudebat, et Æque wltisque commods sox; sd 
juvente admodam tunc erat, extract magis favet andenttbus. ; 


15 


14 
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Τόλμα τι» κινδύνευε; πράττ᾽, ἀποτόγχανε, 

"Exiroye πάντα μᾶλλον, ἣ σαὐτὸν πρόου. 

Νῆφε, καὶ μέμνησ' ἀπιστεῖν" ἄρθρα ταῦτα τῶν φρενῶν. 
XXII. Ταῦτα διαναγνοὺς ᾿ Δημήτριος καὶ συν- Venatum 


86 
γοῆσας τὰς ὑποθέσεις, καὶ τίνες, καὶ ropa τίνος εἰσὶ, — 


παραυτίκα προσποιηθεὶς ὡς ἐπιναύσιος γεγονὼς, ἀπηλ- Demetrius. 


2 λάφτετο, ᾿συμπροαεσόντων αὐτῷ καὶ τῶν Φίλων. σαῤα- 


4καταρχὴν γενέσθαι συνέπεσε. 


δααρεχώλει τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. 


γενόμενος. δ᾽ 
οἰκετῶν ἐξέπερυψεν εἰς τὰς 


fogs σκηνὴν, τοὺς μὲν ἀνεκιτηδείους τῶν 


᾿Αναγνείας, συνταΐξας, λα- 


’᾽ A "“Ψ A N ᾽ ? “«ὦ xs QA ON , 
δόντας τὰ λῖνα καὶ τοὺς κύνας ἀπαντᾷν ἐπὶ τὸ , Κρ. 
8 καιον᾽ exes b γὰρ ἐπιμελῶς εἰωθει κυνηγετεῖν ὃ τὸν vy" ἐξ 
οὗ χαὶ τῆς πρὸς τὸν Πολύξιον αὐτῷ συνηθείας τὴν 


Mera Os ταῦτα τοῖς 


wigs ro» Νικανορα διεσάφει σὴν ἐπιξολῆν, καὶ κοινωνεῖν 


Πάντων δὲ προθύμως 


διξαμένων τὸν λόγον, παρήγγειλε κατὰ σπουδὴν, " ἐπα»- 
ελθόντας ἐσὶ τὰς ἰδίας καταλύσεις, τοῖς pir τκαισὶ 
'συντάφτειν, προάγειν ὑχὸ τὴν ἑωθινὴν εἰς τὰς ᾿Ανα- 
γνείας, καὶ μετὼ τῶν κυνηγῶν ἀπαντῶν εἰς τὸ Κίρκαιον 
δ αὐτοὺς δὲ λαδόντας ἰσθῆτας τὰς ὁδοιπορικὰς ἄνα- 
κώμστειν ὡς αὐτὸν, εἰπόντας τοῖς οἰκέταις, ὅτι μετὰ 
σοῦ Δημητρίου συμυμίξουσιν αὐτοῖς Kare τὴν ἐπιοῦσαν 
ηἰπὶ τὸν προδιρημένον τόπον. Γενομένων δὲ πάντων καθὼς 


5 συμ ρον ερινόντων αὐτῷ Bav. 
ὅν ex conject. scripsi. civ οἱ 
φίλων suspicatus est Reisk. 


συνέταξε MSti. 


f Putaveram iq’ οἴκον vel ke” οἶκον. 
υἱὸν MSS. Hinc +3 πρὶν edd. ex Ursini conject. ered con 

b ἱλδθόνφας Bav. 
k Ke hunc locum ex certa conject. restituit Ursin, sed superest 


ε σὸν 
1 συνφέφσεων correxit Urs. 


etiam nunc in posterioribus erratum: nam aut σὰς ἰσνῆσας φὰς Resweg, scriben- 


dum, aut quod malimus, isfiras 
Aude, — age quid. Sive 


Sobrius esto, nemini fidem habendam 
memento ; hi sunt nervi prudentia. 


ΧΣΙΙ. His lectis Demetrius, cognito, 
et quo hac precepta spectarent, et a 
quo sibi mitterentur, extemplo nau- 
seabundum se simulans, convivio ex- 
cessit, amicis simul cum eo egredien- 
tibus. In hospitium ut ventum, fa- 
mulos ad illud iter minus aptos Anog- 
niam proficisci jubet, mandatque illis, 
ut cum retibus ac canibus venaticis 
ad Circexm montem sibi occurrerent, 


Vo L. 1V. 


δδοισερικὰς absque articulo. 


ubi studiose solitus erat aprum venari ; 
unde etiam contigerat, ut Polybium 
propius noscendi occasio primum ei 
daretur. Secundum hec Nicanori, 
quod destinabat, aperit, atque illos hor- 
tatur, ut eorumdem consiliorum secum 
velint esse participes. Quum operam 
prolixe omnes pollicerentur: monuit 
eos, ut domum suam quisque celeri- 
ter repeterent, et famulis imperarent, 
ut mane orto Anagniam proficisceren- 
tur, et cum venatoribus ad Oirceum 
sibi occurrerent ; ipsi interim viatoriis 
sumtis vestibus ad se redirent, famue 
lisque dicerent, postridie ejus diei in 
illam quem diximus locum ad se veni- 
rent, ibi enim eum Demetrio sese fu. 


L 


A. U. 592. 


Ol. 154. 2. 


Ostie 
conscendit 
navem. 


Sero com- 


perta fuga. , 
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προείρηται, προῆγον εἰς τὴν 


στόμα cov Tile ἐρίος. 
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* N 9 \ A 
᾿᾽Ωστφίαν γυκτὸς ἐπὶ τὸ 


Ὁ Os Μένυλλος, προπορευόμενος 8 


ἐκοινολογεῖτο, τοῖς ναυτικοῖς, φάσκων, αὐτῷ. —— 
“τωκέναι παρὰ τοῦ βασιλέως, 13:0 δέον ἐστὶν αὐτὸν μὲν 


μένειν κατὰ τὸ παρὸν ἐν τῇ Ῥώμῃ, τῶν δὶ νεανίσκων 
τ φιστοτάτους ἐκπέμαψαι πρὸς αὐτὸν, παρ᾽ 


τοὺς 


* 
τ 


ἐπιγνώσεται παντα τὰ κατὰ τὸν ἀδελφόν. διόπερ αὐτὸς 9 
μὲν οὐχ ἔφησεν ἐμραίνειν, σοὺς δὲ νεανίσκους ἥξειν περὶ 


μέσας γύχτας φοὺς μέλλοντας πλεῖν. 


Τῶν δὲ ναυ- τὸ 


κλήρων ἀδιαφορούντων, διὰ σὸ μένειν αὐτοῖς ro rou bin 
γαῦλον ἐξ ἀρχῆς, καὶ πἄνφα κατηρτικότων Ex σολλοῦ 


Ἁ 
Th redc σὸν ‘ovr 


ταρῆσαν οἱ περὶ σὸν Δημήεριοντι 


κατὰ τρίτην φυλακὴν λήγουσαν, ὄντες ὁ ὀκτὼ, καὶ «αῖδες 
wives, καὶ παιδάρια τρία. τοῦ δὲ Mswarou κοινολο- 12 
γηθέντος αὑτοῖς; καὶ ταραδείξαντος τὴν τῶν ἐπιμηνίων 
παρασκευὴν, ἔτσι δὲ συστήσαντος ro γωυκλῆρῳ καὶ τοῖς 
ἐπιβάταις ἢ ἐκτενὼς» οὗτοι , μὲν ἐσέδησαν ὃ δὲ κυδερνήτης, 13 
ἄρτι "διαφώσκοντος, ὥρας τὰς ἀγκύρας, ἐξέλει τὸν 
«λοῦν ἁπλῶς, οὐδεμίαν ἔννοιαν ἔχων τοῦ πράγματος, 


ἀλλ᾽ ὡς στρατιώτας σινὰς 
πρὸς σὸν ΤΙτολομαῖον. 


ἄγων παρὰ τοῦ ἹΜενύλλου 


XXIII. Ἔν δὲ τῇ Ῥώμη κατὰ φὴν ἑπιοῦσαν οὐδεὶς 
ἐπιζητήσειν | ἔμελλε σὸν Δημήτριον, οὐδὲ τοὺς por δχεί- 


I Forte διόει tier, nisi δά wgerwsrres. adjiciamus «τι. 
cum Reisk. — — MSti, quod in εὐπσισσοτάςφους matavit Ursin. 


δύσ cobs πισσος. debuerat. 
quo et wagatenzerres poterat εἰπεῖ 


turos. Postquam omnia essent ad- 
ministrata, ut mandaverat, noctu 
Ostiam ad ostium Tiberis progreditur. 
Interea Menyllus pracedit illos, et 
hautis significat, novi aliquid a rege 
se accepisse, cujus gratia oporteat, ut 
ἦρθε quidem in urbe adbuc hereret ; 
sed juvenes probatissimee fidei ad il- 
lum mitteret, qui de fratre omnia ei sint 
renunciaturi. Propterea se quidem 
navim non conscensurum, verum eos 
juvenes, qui iter sint confecturi, circa 
mediam noctem esse venturos, Nau- 
clerus, cui de constituta ab initio mer- 
cede nihil propterea deperibat, omnia 
dudum parata habens ad solvendum, 
id se non curare ostendit. Interea ex- 


m wuprerdrevs correxi 
Forsan 


correxit Urs. Σιαφάσκονσος MSti, ex 


eunte tertia vigilia adest Demetrius 
cum suis comitibus, ii autem erant 
omnino octo, cum famulis quinque et 
jonioribus pueris tribus. Deinde ubi 
cum his locutus esset Menyllus, et 
preeparatum commeatum illis osten- 
disset, quum etiam nauclero et vecto- 
ribus eos studio magno commendas- 
set, navem conscenderunt. Guberna- 
tor, simul illuxit, ancoras tollere, et 
navigationi simpliciter se accingere, 
ut qui de eo quod erat gestum nihil 
cogitaret, sed tamquam milites quoe- 
dam a Menyllo ad Ptolem@um deve- 
heret. 

xx111. Rome vero. postridie illius 
diei nemini in mentem venit, ut De- 
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210 «ροάγοντας. Of μὲν γὰρ αὐτοῦ μένοντες ὡς ἐπὶ σὸ A. υ. 592. 
Φ * e ᾽ oo) 9 
Κίρκαιον ὡρμυηπκότα διελάμβανον" οἱ δὲ ἐν ταῖς ᾿Ανα- 
> 4 > \ 3 e 3 we 
γνείαις ἀπῆντων ἐπὶ τὸν αὐτὸν Toro, ὡς ἐκεὶ ταρεσο- 
7 ὃ >a yi ᾿ς ae: , Ν i ae 
3 βδιου. 4 ὁ συνξοαινε τελέως ἀσηῤον εἰνῷ TOY δρωσμμόν" 
ἕως οὗ τῶν ταίΐδαν τις, μεμαστιγωμένος ἐν ταῖς ᾿Ανα- 
, φ 2 2 ᾽ 
γνείωις, ἀπαντῶν Sei τὸν αὐτὸν τόπον, ἔδραμεν ἐπὶ τὸ 
* e 9 ~ Cd ? id 3 Φ οὖ 
4 Κίρκαιον, WE ἔχει TH. Δημητρίῳ συμυμυίξων" οὐχ, ορων΄ 
a 2 e 
δὲ, τάλιν εἰς τὴν Ῥώμην ἔσρεχεν, ὡς κατὰ «ἀρείαν 
9 9 “Ὁ A > ὦ ~ ΄ 
δακαντῆσων. οὐδαμῇ δὲ συντυχὼν αὐτῷ, τοῦτο δμσά- 
φῳ 2 ery se / F 
Ones τοῖς ty Pare φίλοις, καὶ τοῖς καταλελειμμένοις 
> \ ~ 2 2 3 . ~ 
θέσι τῆς οἰκίας. ᾿Εσιζητουμάνου δὲ τοῦ Δημητρίου κατὰ 
Α ⸗ e 4 > ,3 e 7 
τὴν τετάρτην ἡμέραν, ἀφ ἧς ὥρριησεν, ὑπενοήθη τὸ γεγο- 
and Ἁ ͵ 9 
Treg. Τῇ δὲ πέμττη Ρὴ σύγκλητος εὐθέως συνήγετο Tsk 
a 9 Ld * Ἁ * 2 Ἁ MN *~ 
rouray, ἐν 4 συνέδαινε, τὸν Δημήτριον “ἐκτὸς ἤδη τοῦ 
δαορθροῦ τοῦ κατὰ Σικελίαν ὑπάρχειν. τὸ μὲν οὖν 
7 2 2 e ; 9 
διαίφειν ἀπσεγιαφεω». ἅμα μὲν ὑπολαμβάνοντες αὐτὸν 
ὔ᾽ “ *~ 
φολὺ προειληφέναι κατὰ τὸν whouy, καὶ γὰρ ἔσχε Φορὸν 
Ψ ) fa , 
ἄνεμον, ἅμα δὲ προορώμενοι τὸ βοοληθέντες κωλύσειν 
9 ἀδυνατῆσαι" πρεσξευτὰς ὃὲ κατέστησαν perce τινας Legatos 
΄ v ’ i i 
ἡμέραφ τοὺς περὶ Τιξέριον Γράκχον, καὶ Λεύκιον Λέν- decent’ 
Ἰθσλον, καὶ Σερουΐλιον Γλαυκίαν" of τινες ἔμιελλόν πρῶτον = 
Ἁ r? 4 XN A δ. νυ Cf ᾽ (’ 
psy Τεασοπτουσεῖν τὰ κατὰ τοὺς EAAnvas, obey ἐπιξάλ- 


© Verba ἀσανσῶν ia) σὸν αὐσὸν τόσον ex superioribus per errorem repetita 
videntur. Ρ Articulum cx conject. adjeci. 4 Sic correxi.ixefsy Bav, nescib 
an et cod. Ursini. Unde ixerases edidit Ursin. et deindc iw) τοῦ σορθμοῦ, preepo- 
sitione ex ing. adjecta. ΓὯ iwowrséus Bav. 


‘Itaque, postquam die quarto a discessu 
queesitus esset Demetrius, oborta est 
queedam hominibus suspicio ejus, quod 
gestum erat. Die quinto senatus sta- 
tim ea de re est habitus, cum quidem 
Demetrius jam ultra fretum Siculum 


metrium aut eos, qui cum ipso erant 
egressi, inquireret. Nam qui ibi re- 
manserant, Circeum rebantur ipsum 
esse profectum: ci erant Anagniæ, 
eodem se contulerunt, tamquam ἰδὲ 
eum reperturi. Itaque prorsus evasio 


illius ex urbe latuit; donec aliquis 
puerorum, qui Anagniam ad dictum 

venerant, flagris cæsus, Cir- 
ceum curriculo petiit, ut Demetrium 
ibi conveniret: quo non invento, Ro- 
mam iterum adcurrit, ratus in itinere 
se illi occursurum. Tum autem, quum 
nusquam Demetrium offendisset, ami- 
cis, qui Rome erant, et iis, quos comi 
Demetrius reliquerat, rem declaravit. 


navigatione pervenerat. Itaque perse- 
quendum patres non duxcrunt, quod 
persuasum haberent, multum Jam iti- 
neris esse ab eo confectum, secundo 
enim vento navigabat; simulque co- 
gitarent, si vellent eum impedire, in 
sua potestate non futurum. Post 
paucos deinde dies Tilberinm Grac- 
chum, Lucium Lentulum, et Servilium 


Glauciam, legatos decreverunt, qui res 


L2 


Ol. 184. 2. 


Demetrius 
in Lycia ? 
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Aovrss ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν, τά τε χατὰ τὸν Δημήτριον, 
καραδοκήσειν, καὶ σὰς τῶν ἄλλων βασιλέων προαιρίσεις 
ἐξετάσειν, καὶ Te πρὸς φοὺς Γαλάτας ἀντιλεγόμενα 
Tog: : προειρημένοις διευκρινήσειν. Διὸ ror Τιδέριον κατ- Τὶ 
ἐστήσαντο πἄντον αὐτόπτην γεγονέναι. Καὶ τὰ μὲν} 
χατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ἂν τούτοις ἣν. 


% * * 


O δὲ Δημῆτριος, τροσανέχων v7 as rou 18 
ἐδιαποστολησομένου πρὸς αὐτὸν, * *. 


(111.) Cato queritur de Luxu Romanorum. 
% % * 

XXIV. *Karay, ὡς Πολύζξιος i ἱστορεῖ ἐν τῇ πρότῃ 3 καὶ 
τριακοστῇ σῶν Ἱστοριῶν, ἰδυσιχέραινε; καὶ. ἐπεκράγει» 
ὅτι τινὲς φὰς ξενικὰς τρυφὰς εἰσήγαγον εἰς τὴν ‘Pon 
τριακοσίων μὲν δραχμῶν κεράμιον ταρίχον Ποντικὸν ἃ 
ὀνησώμοενοι » μειράκια δ᾽ εὔμορφα ὑπερξαλλούσης ἀγρὼν 
σιμῆς. 


8 λιωσισφολησομένον correxit Casaub. Vulgo apud Suidam editur διασισφολη- 
Φαμένον.  * De hoc Fragm. conf. lib. XXXIL cap. XL v. 5. 


in Grecia inspicerent, deinde in Asiam cere jussus est a patribus. Et is 
transgressi, quid moliretur Dewetrius, ITaLia quidem ista tum gerebantur. 
observarent, animos item ceterorum 

regum explorarent, et controversias Demetrius vero, exapectans adven- 


‘eorum cum Gallogrecis discepterent. tum ejus, qui ad ipsum mittendus 


Hac omnia Tiberius praweseens cogno- erat, * *. 
(IIf.) Athenceus Lib. VI. cap. 21. 
δ Φ Φ 


xxiv. Cato (ut Potypius tradit menti Pontics cadum drachmis trecentis 
Libro XXXI Historiarum) indigna- ementibus, formosumgque adolcecentulum 


tus querebatur, quod luxus peregrinus ma quam agrum preti 
6 nonnullis Romam csect inlatus, salsac — 
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II. In Hieypro Et Cyrene. 
Fratres ProLemzi, Philometor et Physcon, litigant de 


A. U, 292. 


Cypri imperio. 
x Me x 
xxv. Μετὰ δὲ φαῦτα Πτολεμαῖος ὁ γεώτερος, “τῶ- Cyprum 


Ριοῖ. 
ραγεγονὼς εἰς τὴν Ἑλλάδα μετὰ τῶν πρισθευτῶν, Pheer 


4 συνήθροιζε ξενολόγιον — 8R οἷς προσελάβετο καὶ 
Δαμάσιππον roy Μακεδόνα, ὃς κατασφάξας ἐν σῷ 

Φαχῷ τοὺς συνέδρους, & ipuys μετὰ γυναικὸς καὶ τέκνων 
Six τῆς Μακεδονίας. ᾿Αφικόμενος δὲ εἰς τὴν τῶν Ῥοδίων 
Περαίαν, καὶ ξενισθεὶς ὑπὸ τοῦ δήμου, προετίθετο «λεῖν 
4 εἰς τὴν Κύπρον. Oi δὲ wagh roy Τορκουᾶτον, θεωροῦντες 1 τ. — 
avroy συνεσταμνον ξενικὴν χεῖρα βαρεῖων, —ã — 
σκὸν τῶν ἐντολῶν, διότι δεῖ χορὶς πολέμου τοιεῖσθαι φὴν 
5 κάθοδον" καὶ φίλος ἔπεισαν αὐτὸν ἕως Σίδης " 'προαγῶ- 

γόνσες» 70 ξενολόγιον διαλύσασθαι, καὶ τῆς εἰς Κύπρον 
ἐσιΘολῆς ἀποστῆναι, καὶ συμμίσγειν αὐτοῖς ἐπ: τοὺς 
6 τῶν Κυρηναΐων ogous. Αὐτοὶ δὲ πλεύσαντες εἰς σὴν 
᾿Αλεξάνδρειων, ἔφασαν παραστήσεσθαι rov βασιλέα 

τρὸς τὼ παρακαλούμενα» καὶ συναντῆσειν ἐπὶ τοὺς 
Ἰδρους, ἔχοντες κεκεῖνον. μεθ᾽ αὑτῶν. Τούτοις μὲν οὖν 

τοῖς λόγοις πεισθεὶς ὁ νεώτερος Πτολεμαῖος» ἀπογνοὺς 





ing.. 


Ὁ χρριυνγεγόνσις correxi. προσκαγαγώνσις MSti. προσαγαγόνσα edd. ex Ursinj 


1. Lagat cxP. 


. Secundum hac — 

sles cams Romanis legatis in Græ- 

ciam venit, ibique strenuorum adprime 
militum manum condurxit: inter quos 
etiam Damasippum Macedonem as- 
sumsit, qui post jugulatos Phaci [quod 
Macedoniz est oppidum]) publici con- 


eilii consessores, cum uxore et liberis 


e Macedonia aufugerat. Rex quum 
in oppositam Rhodiis continentem, 
Pereeam dicunt, venisset, a populo ex- 
ceptus hospitio, Cyprum navigare con- 
stituit. Torquatus ceterique legati ut 
vident, magnam mercenariorum mili- 
tum vim ab eo coactam, patrum man- 


e 
— in memoriam revocaverunt, qui- 
bus sine armis eum reducere jubeban- 
tur. Tandem, postquam Sidam usque 
progressi erant, persuadere οἱ conati 
sunt, ut mifesos faceret mercenarios, et 
ab adeunda Cypro abstineret, polliceres 
turgue, in Cyrenaice confinibus ad col- 
loguicem cum illis 26 conventurum, Ipei 
interim legati Alexrandriam 86 
cluros aiebant, ef regis voluntatem ad 


ea, gue ab ipso poscebantur, inclinatuc . 


ros; tumad fines Cyrenaica εἰ occur- 

euros, ipsumgue regem secum adductu- 

ros. Flexit hac oratio juniorem Plo- 

leneum, effecitque, ut, Cypri occupa 
τ, 8 


ad 
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OL 154.2, ra κατὰ τὴν Κύπρον, TO μὲν ξενολόγιον διέλυσεν" αὐτὸρ 8 
δὲ τὸ μὲν πρῶτον εἰς Κρήτην ἀπύπκλευσιν, σόν τε Δαμά 
σιτσὸν ἔχῶν μεθ᾽ ἑαυτοῦ, καὶ τῶν πρεσθευτῶν ἕνα 

Cn. Merula, | yeesov Μερύλαν᾽ ξενολογήσας δ᾽ ἐκ τῆς Κρήτης περὶ 

eee χιλίους στρατιώτοις, ἀνήχθη, καὶ διάρας εἰς τὴν * Ar 
Conv, κατέσχεν ἐπὶ τὸν “Ami. 

— XXVI. Oi δὲ "περὶ τὸν Τορκουάτον; διακοροιαθέντες 

Philometor. ἧς τὴν Αλιξαάνδρειαν, ἐειρῶντο μὲν παρακαλεῖν. φὸν 
τρισθύτερον Πτολεμαῖον διαλύεσθαι τρὸς τὸν ἀδελφὸν 
καὶ συγχωρεῖν αὐτῷ τὴν Κύπρον. Τοῦ δὲ Πτολεμαίου 
τὼ μὲν ἰπαγγελλομένου, τὰ δὲ παρακούοντος, καὶ τῷ 

Poy-con ad φοιδὕτῳ τρόπῳ κατατρίξοντος τὸν χρόνον' σερωτοτε- 5 

Apin in ded * 

Libya, Osan ὁ »εαὔτερος μετὰ τῶν Κρητῶν ἐν τῇ 'Διδύῃ περὶ 
τὸν ‘Any κατὰ τὸ συντεταγμένον, καὶ τελέως ἀσχάλ- 
row ἐπὶ τῷ μηδὲν διασαφήσασθαι, φὸ μὲν πρῶτον ibari- 
στεῖλε τὸν Γνάϊον εἰς τὴν ᾿Αλεξανδρειαν, ὦ ὃς διοὶ τούτου 
καὶ δ τῶν αε τὸν Τορκουάτον ἐπιγενομένων. Συνε- 4 
ξομοιωθέντος ς σούτου τοῖς πρότερον, καὶ τοῦ χρόνου 
διελκαμένου, καὶ τετταράκοντα διελθουσῶν ἡμερῶν, καὶ 
μηδενὸς προσπίπτοντος, εἰς ὠπορίαν ἰνέτιστε περὶ τῶν 
ὅλων. ὋὉ γὰρ πρεσβύτερος βασιλεὺς ἢ πᾶν γένος ἀρε- ὃ 
σκείας προσφερόμενος, πώντας ἐξιδιάσατο τοὺς πρεσ- 


x AsCiny correxi cum Reisk. Vulgo Λιθύνην edd. et MSti. Υ Vulgo omnes 
sigh τὸν Τορπουώτον καὶ σὸν Τίτον. Ferri posset φὸν Tires abeque conjunctione ; 
sed totum adsumentum delendum censui. Ὁ Rursus vulgo omnes A.fsry. 
ἃ φοὺρ wig) Togs. Bav. non male, si sequeretur. Levysvepsinens. Ὁ way γίνος ex 
Reiskii conject. adscivi. Vulgo wagaysrsusyes. 


‘tionem omittens, conductitium mili- fratrom, castris in Libya ad Apim 


tem dimitteret. Itaque primum in 


Cretam navigavit, Damasippum secum 
habens, et unum e legatis Cn. Meru» 
lam: dein, quum milites milfe in 
Creta cohduxisset, inde profectus, in 
Libyam trajecit, et ad Apim portum 


tenuit. 


ΧΧΥῚ. Torquatus interim, Alexan- 
driam delatus, persuadere conatus est 
seniort Ptolemœo, ut redire in gratiam 
cum fratre vellet, eique Cyprum con- 
cederet. Sed Ptolemzo partim polli- 
cente, partim audire nolente, atque 
hoc modo: tcmpus extrahente; junior 


pozitis, ut convenerat, ægerrime fe- 
rens, nibi! sibi nunciari, primo Cneum 
Alexandriarn mieit, sperans, per hunc 
se effecturum, ut Torquatus pariter 
cum reliquis adveniret. Sed quum 
hic ad illerum exempium, qui prius 
Alexandriam erant profecti,. sese con- 
formaret, atque ita tempus in longum 
extraheretur, Jamque δάσο dies qua- 
draginta preteriissent, nec ullus inte- 
rim nuncius esset adlatus; de summa 
rerum dubitare cœpit. Etenim major 
fratrum, omni genere blanditiarum 
usus, legatos sibi conciliaverat, et apud 
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θεὑτάς, καὶ ταφακατέσγε τὸ λεῖον οὐχ, ἑκόντας, ἀλλὰ A. U. 592. 
6 ἄκοντας. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον προσέπεσε 'φῷ Desciseunt 
rewrign Πτολεμαίῳ, σούς τε Κυρηναίους ἀφεστάναι, » ao 
καὶ τὰς “πόλεις συμφρονεῖν φούτοις;» κεκοινωνηκέναι δὲ 
περὶ τῆς ἀποστάσεως καὶ Πτολεμαῖον τὸν “ Συμπετῆσιν' 
7 ὃς ἥν τὸ γένος Αἰγύπτιος, ἐπιστεύθη δὲ τὴν ἐπιμέλειαν 
τῶν ὅλων ὑπὸ τοῦ βασιλέως, καθ᾽ ὃν καιρὸν ἐσριεῖτο φὸν 
8 τλοὺν εἰς τὴν Ῥώμην. Τούτων δὲ προσασιπτόντοων τῷ 
βασιλεῖ, καὶ por ὀλίγον, διότι στρατοπεδεύουσιν, ἐν 
σοῖς ὑπαίθροις οἱ Κυρηναῖοι, δείσας, AN, βουλόμενος 
«ροσλαθεῖν τὴν Κύπρον, καὶ τὴν Κυρή γην ὠπολέση᾽ 
TAIT τἄλλα «ἄρεργα θέμενος, ἀνέζευξεν ἔ cri Κυρήνης. 
9 Παραγινόβιενος δ᾽ εἰς σὸν Μέγαν καλούμενον Rœrce- Catabath- 
_ Gabor, κατέλαθε τοὺς ἁΛίδνας, μετὰ τῶν Κυρηναίων mae 
10 κατέχοντάς φὰς δυσχὼρίας. ὋὉ δὲ Πτολεριαῖος, ἀπο- 
ρούμενος ἐπὶ τῷ συμιδαίνοντι, τοὺς μὸν ἡμίσεις τῶν 
στρασιωτῶν ἐμθιξάσας, εἰς τὰ πλοῖα, περιπλεῖν τὰς 
δυσχωρίας iairaẽs καὶ “κατανοεῖν σοῦ τοῖς πολεμίοις 
ἐπιφαίνεσθαι τοὺς δ᾽ ἡμίσεις ἔχων αὐτὸς ὀδιάξετο 
1] χατὼ στόμα πρὸς τὴν ἀνώδασν. Τῶν δὲ ὁ ΔΛιξύων 
καταπλαγέντων τὴν ἐξ εἰμυφοῖν ἔφοδον; καὶ λιπύντον 
τοὺς rorovc, ἅμα τῆς ἀναδάσεως ἐγένετο κύριος, καὶ 
τῆς ὑποκειμένης Τετρακυργίας, ἦν 9 συνέξαινε πλῆθος Tetrapyr- 
C In Sapwsenesy, vel Συμφιτήσιν, nescio quod gentile aut patronymicum latet 
nomen. Ursinus συμαύτην suspicatus erat. d AsCuras et Διδόνων edd. cum 
MStis. © Aut xaravesiy τόσον ἰσιτήδωον cov Kc. aut xaravesiv ποῦ δεῖ φοῖς Wer. 
conjecerat Reisk. Relegcntibus nobis mendosa erba, certissima medicina se 


offert. Scribe καὶ zara νώφσου «οῖς πολεμίοις ἐπιφαίνεσθαι a tergo adparere hostibus 
‘assit.. 


se detinuerat, invitos magis quam vo- 
lentes. Ad extremum Ptolemeo ju- 
siori significatur, rebellasse Cyrenen- 
ses, et civitates cum ipsis conspirasse, 
consciumque etiam defectionis esse 
Piolemaum Sympetesium; qui genere 
Lgyptius, quum Romam navigatio- 
hem rex institueret, summe rerum 
fuerat ab illo preefectus. Hee ubi 
regi nunciata, et mox addito, Cyrenen- 
ses sub signis exercitum jam habere ; 

‘metuens, ne, dum imperio Cyprum 
‘cupit adjicere, etiam Cyrcnen amittat ; 
omnem aliarum rerum curam insuper 
habens, Cyrenen castra movit. Ad ma- 


gnum quem vocent Catabatkmon ut 
ventum, locorum angustias a Libybus 
cum Cyrenensibus reperit occupatas. 
Ptolemeus, hac difficultate sibi ob- 
jecta, dimidiam militum partem navi- 
bus imponit, et loca angusta — 
navigare jubet, dareque operam, ut 

hostes nec opinantes ex improvise 
invadant: ipse cum altera exercitus a 
fronte eos Superare mon- 
tem conabatur. Libyes metu perculsi, 
quod utrimque peti se viderent, statio- 
nes deserunt. Ita rex non libere tan- 
tum adscensu potitur; sed etiam sub- 
jectam Tetrapyrgiam, ubi magna crat 

L4 
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Ol. 154. 2. ἄφθονον ὕδατος ὑπάρχειν. ὅθεν ὠφορμήσας, EC Copariog 12 
ἧκε διὰ τῆς ἐρήμου. Παρακλεόντων δ᾽ αὑτῷ καὶ τῶν 13 
ἐπὶ Μοχιυρίνου, συνέξαινε τοὺς. Κυρηναίους στρατοτε- 
δεύειν, δ οντῶς εἰς ὀκτακισχιλίους, ἱππεῖς δὲ περὶ TET 

Vincitur a xogiovg. Oi γὰρ Κυρηναῖοι» πεῖραν εἰληφότες τῆς τοῦ 14 

——— Πνυολεμαίου «ροαιρίσεως ἐκ. τῶν κατὰ τὴν ᾿Αλεξαν- 
δρείαν. πεκραγριένων" καὶ θεωροῦντες οὐ βασιλικὴν, 
ἀλλά τυραννικὴν οὖσαν φὴν ἀρχὴν αὐτοῦ καὶ τὴν ὅλην 
αἵρεσιν" οὐχ, οἷοί τ᾽ ἤσαν ἰθελοντὴν σφᾶς αὐτοὺς ὑπο- 15 
γάστειν, ὠλλὼ way ὑπορένειν ἐτόλριων, ἀντεχόμενοι τῆς 
«ρὸς τὴν ἐλευθερίαν ἐλχίδος. Διὸ καὶ τότε, συνεγ- 16 
γίσαντος αὐτοῦ, ἰξαυτῆς wapsragarro’ Sxai τέλος 
ἡττήθη. 

= 

Legati Ro- xxvii. Karo τὸν καιρὸν τοῦτον ἦλθε καὶ Γνάϊος ὁ 

infecta Migoras ἐκ τῆς ᾿Αλιξανδρείας, διασαφῶν ra βασιλεῖ, 

redeunt. δ ὅς, sig οὐθὲν τῶν ἀξιουμένων προσελήλυθεν ὁ ὁ ἀδελφὸς, 
ὠλλὰ Φησὶ» δεῖν μένειν Sart τοῖς ἐξ ἀρχῆς διομολο- 


γουμάνοις. Ὁ. δὲ βασιλεὺς φαῦτα διακούσας, εὐθέος 2 
Comartuset προχειρισάμενος Κομανὸν καὶ Πεολεμαῖον τοὺς ἄδελ- 
slg φοὺς, ἐξωαπσέστελλε πρεσξευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην μετὰ 


τοῦ Τναΐου, διασαφήσοντας τῇ συγχλῆσῳ περὶ τῆς τ᾽ 


vey suspicatus sum cum Reiskio. Oppidé nomen putaverat 
7 Nene contracta ab Epitomatore. 


f Mox 
cams, τα 


aqua eopia, in potestatem redigit. 
Tum inde pergens, septimis castris . 
solitudinem est emensus. Quo tem- 
pore etiam navibus ad eum advene- 
runt ii, qui cum Mochyriano erant. | 
Cyrenei autem, positis castris,in armis 
erant, pedites ad octo- millia, equites 


ad quingentos. Etenim ex iis, que 
- Alexandris: gesserat Ptolemseus hic, 
animad versa ejus voluntate, quam cere 
nerent, nihilfregii in ejus animo atque 
administratione inesse, sed tyrannice 
omnia ab eo administrari; ut sua 
sponte se illi subjicerent, inducere in 
animum Cyrenzi non 
potius perpeti omnia ———— non 


: quin legatoe 


xxvii. Circa id — Cn. Me 
rala venit Alexandria, nunciavitque 
regi, nihil corum, qua a fratre pyar 

rant pestulata, potuisse 


manum et Ptolemæum fratres Romam 
proficisci jubet cum Cnuo Me- 
rula, qui de iniquitate fratris et con 





LIS FRATRUM PTOLEMZOR. 158 


SadsAPov πλεονεξίας καὶ καταφρονήσεως. » Απέλυσε δὲ Α. U. 592. 
κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν καὶ τοὺς περὶ Τίτον axgaxrous ——— 

4'6 πρισθύτερος Πτολεμαῖος. Καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν 
᾿Αλεξαάνδρειαν καὶ Κυρήνην ἐπὶ τούτων ἦν. 


δ'Ασίλυσε dedit’ Bav. ἀσέλυσαν edd. ex Ursini (ut videtur) ingenio. 1} 
«ρισθύσιρος Tivedspases eX Reiskii conject. scripsi. Vulgo οἱ πρισθενταὶ segue 
ὄριενωι. 


temtu erga populum Romanum cum misit senior Ptolemaus. Atque hic 
senatu agerent. Eodemque tempore tum erat ALEXANDRINARUM et Cr- 
Titum etiam Torquatum infecta re di- AENAICARUM RERUM status. 


Digitized by Google 


ΤῊΣ TPIAKOXJTHY AEYTEPA> 
TON HOATBIOT EYTOPION 


TA ZQZOMENA. 
—— — 


I. 
RES GESTZ ANNO URBIS DXCIIt. 
| (1) In Irania. © 
Senatus Rom. Proemxo Philometori amicitiam renunciat. 
a * ΓΝ Ol 184. 8. 
_ A. U, 598. 
x Kata σοὺς ὑποκειρυίναυς καιροὺς ἧκον ταρὰ rou Legat Pto- 
— Πτολεμαίου τρίσθεις οἱ περὶ φὸν Κομανὸν, zelRone. 
wage τοῦ πρισδυτέρου παραπλησίως οἵ περὶ τὸν *Mé- 
Φνυλλον τὸν Αλαδανδέω. ὅν εἰσελθόντων εἰς τὴν σύγ- 
πλήτον, καὶ τολλὸν λόγων γιγνομένων καὶ φιλαπεχβῶν 
κατὰ τρύσωπον εἰς ἀλλήλους, καὶ τῶν περὶ Tirov καὶ 
Γνάξον ἀπομαρτυρούντων καὶ συνετισ᾽χυόντων τῷ νεωτέρῳ 
3 μετὰ πολλῆς σπουδῆς" ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ, τοὺς περὶ Decretum 
"Μρυλλον & ἐν wid” ἡμέραις. ἀποτρέχειν ἐκ τῆς Ῥώμη ΣΝ 
καὶ τὴν συμμαχίαν ἀναιρεῖν τὴν πρὸς τὸν τρισξύτερον' 
πρὸς δὲ τὸν νεώτερον πέμψαι πρεσθευτὰς, φοὺς διασα- 
a Rursus Μενδυλλον edd. invitis MStis. 


I e 
(I.) L+gatio CÆVII. 
@ Φ 


1. PER illa tempora, de quibus loqui- 
mut, venit a Ptol-mao juniore missa 
legatio, cujus princeps Comanus ; eta 

Majore item fratre alia, cujus caput 
Menyllus Alabandensis. Postquam 
legatt in senatum sunt ingressi, longa 
inter ipsos altereatione habita, quum 
alter alteri os convicio verberasset, atque 


T. Torquatus et ‘Cn. Merula suo testi- 
monio et favore omni ac studio caus- 
sam junioris sublevassent; decrevit 
senatus, ut intra dics quinque Menyl 
lus urbe eacederet, et ut fadus, — 
cum mojore natu Piolenwo fuerat, tol- 

leretus. Legatos preeterea decrevit ad 
juniorem mittendus, qui hoc patrum 


OL ese 


P. Apu 


᾿ ae 


legati. 


Lis de Em- 
poriis, circa 
Syrtin. 
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Pacorses τὰ δεδογμένα τῇ συγκλήτῳ. Καὶ κατιστά- 4 
"θησαν Πόπλιος ᾿Απούστιος καὶ Γάϊος Λέντλος, οἵ καὶ 
“λεύσαντες ἐξαυτῆς εἰς τὴν Κυρήνην, ἀνήγγειλαν τῷ 


Πτεολεμαΐίῳ τὰ δεδογρυένα͵ μετὰ πολλῆς σπουδῆς. 


‘Os 


δὲ Πτολεμαῖος ἐπαρθεὶς, εὐθέως ἐξενολόγει, καὶ ταῖς 
ἐπιβολαῖς ὅλος καὶ τᾶς ἣν περὶ τὴν Κύπρον. Καὶ ra6 
μὲν κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐν τούτοις ἦν. 


(II.) In Arrica. 
Massanissa, contendens cum Carthaginiensibus, juoatur 


a Romanis. 


Φ 


Ὁ *ᷣ % 


11. Κατὰ τὴν Διδύην 


Μασσανάσσης, θεωρὼν τὸ 


“«λῆθος rar πόλεων τῶν y περὶ σὴν μικρὰν Σύρτιν ὦ ἰκτισμέ- 
νῶν» καὶ τὸ κἄλλος τῆς χόρας» ἣν καλοῦσιν ἜἘμκόρια, 
καὶ Ῥχάλαι τὸ πλῆθος Tov προσόδων τῶν γιγτηομένον ἐν 
φούτοις τοῖς φότοις ὀφθαλμοιῶν' ἰπεδάλετο καταπε- 2 
βάζειν ray Καρχηδονίων, οὗ πολλοῖς ἀνώτερον χρόνοις 


φῶν λεγομένων καιρῶν. 


Της μὲν οὖν χώρας ταχέως 3 


ἐγενήθη κύριος, ἅτε τῶν ὑπαίθρων κρατῶν, διὰ τὸ τοὺς 
Καρχηδονίους ἀεὶ μὲν ἀλλοτρίους ὑπάρχειν σῆς ἔν τῇ 
γῇ χρείας, τότε δὲ καὶ τελέως “ἐκτεθηλύνθαι, διὰ τὴν 
πολυχρόνιον εἰρήνην. τὸν δὲ πόλεων οὐκ ἠδυνήθη γινί-4 
σθαι κύριος, διὰ τὸ τοὺς Καρχηδονίους ἐπιμελῶς τηρεῖν 


—— τλῆδος utique mall malim cum Gron. et Reisk. 
ke. ineshnrdrlas 


Vulgo 


decretum illi adferrent. Legati lecti 
sunt P. Apustius et C. Lentulus, qui 
extemplo Cyrenam profecti, nuncium 
eorum, quee gesta fuerant, magna 
ligentia ad regem pertulerunt. Iile 


© ἱπφεθηλύνδαι 


confestim, nova spe inflatus, milites 
conducere, et animum atque mentem 
omnem ad consilia de Cypro occu- 


di- panda transferre. Hee tum in Ita- 


LIA sunt gesta. 


αι. ) Legatio CXVIII. 


e e 

Tx. In AFRICA, rex — 
quum animadvertisset, quam multæ 
urbes circa minorem Syrtim essent 
condite, que illius regionis bonitas, 
quam vocant Emporia; jam olim cu- 
piditatis oculis ad eos reditus adjectis, 
qui uberrimi inde eniebant, tan- 
dem circa illa tempora, de quibus nunc 


loquimur, Cart patientiam 
tentare instituit. Et agrum quidem 
facile illi fuit occupare, omnium que 
in aperto erant locorum potenti; quod 
Carthaginienses, et alias ad gerendum 
terra bellum haud satis instructi, tum 
vero propter longam pacem penitus 
etiam — — erant. Urbes vero 
capere Massanissa non potuit, Cartha- 
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5 αὐτάς. ᾿Αμφοτέῤοων δὲ ποιουμένων φὴν ἀναφορὰν ἐπὶ. τὴν A. U. 508. 
σύγκλητον ὑπὲρ roy ἀμφισθητουμένων, καὶ πρεσβευτῶν rum jue ; 

δπολλάκις ἐληλυθότων διὼ ταῦτα παρ᾽ ὑκατύρων" αἰεὶ — 
συνέξαινε, τοὺς Καρχηδονίους ἐλαττοῦσθαι παρὰ τοῖς 
Ῥωμαίοις, ov τῷ δικαίῳ," anna τῷ ᾿τεπεῖσθαι. φοὺς 

7 κρίνοντας, συμφέρειν σφίσι my τοιαύτην γνώμην. Kasi 
φοῖς χρόνοις οὗ πολλοῖς ἀνώτερον αὑτὸς ὁ Μασσανάσσης, Aphthe- 
διώκων τὸν ᾿Αφϑήρατον ἀποστάτην μετὰ στρατοπέδου, ee 
δίοδον ἢ ἡτήσατο τοὺς Καρχηδονίους διὰ ταύτης τῆς χό- 
ens" οἱ δὲ οὐχ, ὑπήκουσαν, ὡς οὐδὲν αὐτῷ προσηκούσης. 

8 Οὐ μὴν, ἀλλὰ τέλος εἰς “τοῦτο συνεκλείσθησαν οἱ Καρ- 
χηδόνιοι διὰ cay ἀποφάσεων, διὼ τοὺς vy λεγομένους 
καιροὺς, ὥστε μὴ βιόνον τὰς πόλεις καὶ τὴν χώραν Emporia 
— ἀλλὰ καὶ πεντακόσια τάλαντα προσθεῖναι — 
τῆς Ἵκαρπίας “τῶν χρόνων, ἐξ ov συνέξζη γενέσθαι «τὴν 
ἀμφισζξήτησιν. 

(111.}1νΝ Asta. 
Legationes Romam mittunt Reges. 
5 δ Ὁ 
11. Κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, Προυσίας μὲν ἐξέπεμψεν εἰς Prusias σι 
ΦῊΨ Ῥώμην πρισθευτὰς μετὰ Γαλατῶν, τοὺς κατηγορή- δ ne 
φσοντῶς Εὐμένους" οὗτος δὲ τάλιν τὸν ἀδελφὸν “Arra- 


4 Ἰσιπαρσίας — Ursin. et Reisk. 


cum Reisk. 


8 φῶν χώρων Vel χωρίων malim 


ελῥὲν"Αφταλον. Post bec verba reponendum videtur verbum 


ἐξασίσειιλε quod in awerrsiAas corruptum est et alieno loco vers. 3. insertum. 


Deinde retenta copula ¢s ita distinguenda oratio °A gag 


ν oF os Ῥώμῃ στέφανον 


bas χρυσίων μυρίων ἴσιμψε, καὶ σρισξινυτὰς, deleto — post papier. 


giniensibus illas diligenter custodienti- 
bus. Quum autem ambo controver- 
sias suas ad senatum referrent, et mul- 
tæ propterea ab utrisque misse lega- 
tiones Romam venissent; semper ju- 
dicio Romanorum caussa Carsthagini- 
ensium erat deterior, non quia jure 
.deficerentur, sed quia e re sua judices 
esse existimabant, ut sic judicarent. 
Nam annis quidem haud multis ante 
hoc tempus ipse Massanissa, Aphthe- 


ratum, qui ab ipso defecerat, cum ex- . 


_@rcitu persequens, a Carthaginiensibus 


petierat, ut sibi per hunc ipsum agrum 
liceret transire; atque illi, ceu nihil 
agro isto ad Massaniseam pertinente, 
recusarunt. Verumtamen per Roma- 
norum responsa, propter temporum 
rationem quam diximus, eo tandem 
redacti sunt Carthaginienses, ut non 
solum agri et urbium illarum jactu- 
ram facerent; sed hoc amplius talenta 
quingenta, fructuum nomine, quos a 
principio controversi@ perceperant, 
pendere cogerentur. 


cut. ) Legatio CXIX. (et cxX.) 


111. Quod ad Res — ἀ λεῖος 
cas, Prusias rex legationem commue 


nem cum —— Romam misit, 
qui de Eumene quererentur; Aumenes 
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δὲ τῇ Ῥώμῃ στέφανον ἰξαποστείλας ἀπὸ χρυσῶν μυ- 
ρίων, ἔπεμψε καὶ πρεσξεντὰς, τοὺς διασαφήσοντας "τῇ 
συγκλήτῳ τὴν πρὸς τὰν Τιβέριον ἀπάντησιν αὐτοῦ, καὶ 
καθόλου ταρακαλέσοντας διασαφεῖν ὑτὲρ ὧν av δέωνται; 
διότι πᾶν ποιήσειν ἕτοιμός ἔστι Ῥωμαίοις τὸ παρωγγελ- 
λόρυεμον. 
* —W 
Demetrius ἀν, Tov Μηνοχάρους παραγενηθένψος εἰς τὴν ᾿Αντιό- 
Rex adpel- yescor τρὸς Δηβιήτριον, καὶ διασαφήσαντος τῷ βασιλεῖ 
mre gay γεγενημένην tread αὐτῷ πρὸς τοὺς περὶ Τιδέριον 
iy τῇ Καπχαδοκίᾳ' νομίσας ὁ βασιλεὺς, ἀναγκαιότα- 2 
Tov εἶναι τῶν παρόντων, τὸ τοὺς προειρημένους ἄνδρας 
ἐξομιλῆσαι, καθόσον οἷός τ᾽ ἦν" πάντα τἄλλα πάρεργα 3 
ποιησάμενος, διεπέρυπετο πρὸς τούτους, τὸ μὲν πρῶταν 
tis Παμφυλίαν, μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν εἰς Ῥόδον, 
| wadvra ποιήσειν Ῥωμαίοις ἀναδεχόμενος" ἕως ἐξειρ- 
Tin. Grach- γώσατο, βασιλεὺς ὑπ᾿ αὐτῶν προσαγορευθῆναι. Kata 
Demetri. γῶρ ἣν ᾿ Τιζξέριος εὔνους αὐτῷ διαφερόντως" διὸ καὶ 
μεγώλα ᾿συνεξάλλετο πρὸς τὸ καθικέσθαι καὶ κτήσα- 
σθαι τὰ xara τὴν ἀρχὴν αὐτῷ. Ὁ δὲ Δημήτριος» 5 
φυχῶν τῆς προειρημένης ἀφορμῆς, εὐθέως εἰς τὴν Ῥώμην 


f Valgo «τῇ σε edd. cum MStis. Delevi copulam. &-Vulgo oy os weds τὸν 
‘T.€. Rursus delevi copulam, que post διασαιρήσονσψας locum tueri -potuisset. 
h φσυνεθίλεφο Bav. et Ursini codex quod teneri poterat. 


vicissim fratrem Alttalum, qui suam 
caussam ageret. Ariarathes vero Ro- 
mæ coronam misit ayreorum dccies 
mille, et simul legatos, qui senatui 


_significarent, quo modo Tiberium ex- 
cepisset; et paratum ipsum esse, quid- 
quid imperarent Romani, mandatis 
eorum obtemperare. 


(Legatio.CX.X. 


primum in Pamphyliam, deinde ite- 
rum Rhodum, quédois facturum se itn 
gratiam Romanorum promittens; ad 
extremumque perfecit, ut Rer a Ro- 


α a * 
, Iv. Postquam Menochares ad Deme- 
trium Antiochiam venisset, et sermo- 
nes regi exposuisset, quos in Cappado- 


cia cum Tiberio ‘ejusque collegis ha- 
buerat ; existimans rex, supra omnia 
necessarium suis rebug esse in præsen- 
tia, ut preedictos viros omnibus modis 
Sibi adjungeret et placaret; posthabi- 
tis aliis omnibus rebus, ad eos misit 


manis salutaretur. Tiberius enim, qui 


ex animo illi cupiebat, plurimum fi- 
lam adjuvit ad impetrandum, quod 
cupiebat, et ad jus regni ei concilian- 
dum. Demetrius igitur, illam ocea- 
sionem nactus quam diximus, Icgatos 
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insprs mproCsurec, στέφανόν rs κομίζοντας, πο ror A. Ὁ. 593. 


αὐτόχειρα τοῦ Γναΐου γεγονότα» καὶ σὺν τούτοις τὸν — 
κριτικὸν ᾿Ισοκρώτην. 


Il. | 
RES ANNI URBIS DXCIV. 
(1.) Legationes Ariarathis, et Attal:. 
ΟΞ * δε 


ν. KATA τὸν καιρὸν φοῦτον ἧκον παρὰ Ἀριαράθου ariarathis 
πρίσξεις, στέφανόν τε κομίζοντες ἀπὸ μυρίων υσῶν, Ἐν 
καὶ διασαφοῦντες τὴν τοῦ βασιλίως προαίρεσιν». ἣν ἔχει 

2 πρὸς τὰ Ῥωμαίων πράγματα" καὶ τούτων μάρτυρας 

5 εσέμποντο τοὺς περὶ σὸν Τιβέριον. "Oy ἀνθομολογησα- 
μένων, ji σύγκλητος τὸν στέφανον ἀπεδίξατο, μετὰ 
μεγάλης χάριτος , καὶ τὰ μέγιστα τῶν παρ αὑτῇ 
νομιζομένων δώρων. ἀνταπέστειλε, τόν ré σκηπίονα καὶ 

4 τὸν ἐλεφάντινον δίφρον. Τούτους μὲν ἐξαυτῆς ‘ive πρὸ 

5 TOU χειμῶνος ἀπέλυσεν ἡ σύγκλητος. Μετὰ δὲ τούτους Attalue 
"Arradov ταραγενηθωντος, yon τῶν ὑπάτον σὰς ἀρχὰς vente 
εἰληφότων' χαὶ φῶν Γαλατῶν αὐτοῦ ᾿κατηγορησάντων, 

οὗς ἀπέσταλκε Προυσίας, καὶ πλειόνων ἑτέρων ἀπὸ τῆς 

6’ Ασίας" διακούσασα πάντων ἡ σύγκλητος, οὗ μόνον 
ἀπέλυσε τῶν διαξολῶν τὸν "Ατταλον, ἀλλὰ καὶ προσ- 


hisigzwereo ut suspectum verbum notavit Casaub. ἰσοιοῦνσο swapicari licet 


cum Gron, et Reisk. 
prapositione ὃ 


extemplo Romam misit, qui coronam 
adferrent, et illum, cujus manu Cneeus 


1 An ante crilum hiemis? An ἔσε φοῦ χωριῶνος, deleta 


fuerat occisus, Romanis adducerent, 
simulque Isocraten criticum. 


| IT; 
(1) Legatio CKXI. 


v. PER id tempus — Ariara- 
thés iegati, coronam aureoram decies 
mille adferemtes, ac voluntatem egre- 
giam regis erga populum Romanum 
declayantes: cujus rei testem citabant 
ipeum Tiberium et reliquos legatos. 
Quorum δὶ consentiens illorum στα» 
tioni testimonium est auditum; pe 
tres coronam magni beneficii loco ac- 
ceperunt, et vicissim, que plurimi 
apud Romanos sstimari. solent done, 


e 

scipionem sellamque eburneain illi mi- 
serunt. Atque hos quidem legatos 
eenatus abeque mora ante hiemem 
dimisit. Post istos venit Attalus, post- 
— uovi jam consules ivivissent. 


Gallogreecis accusatus, quos 
miserat Prusias, itemque ab aliis qui 
aderant ex Asia, a senatu, postquam 
omnes auditi sunt, non solum libera- 
tus est a criminationibus; sed etiam 
honore auctus, et summa humanitate 
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αὐυξήσασα τοῖς φιλανθρώποις ἰξατίστειλε. Kad’ ὅσον 
γὰρ ἀκηλλοτρίωτο σοῦ βασιλέως, καὶ διεφέρετο «ρὺς 


τὸν Εὐμένη , κατὰ τοσοῦτον ᾿εφιλοποιξῖτο καὶ 


τὸν "Ατταλον. 


ἱσυνηῦξε 


(11.) Legatio DEMETRII, tradens Senatui interfectorem 
Cn. Octavii et Isocratem Grammaticum. 


Ἡ δὲ σύγ- 3 


| * * 
— vi. "Hxoy καὶ ταρὰ Tov Anpnrgiov rou βασιλέως 
senatus, πρίσθεις, οἱ περὶ φὸν Μηνόχαριν, στέφανον ἀπὸ μυυρίων 

χρυσῶν τῇ Ῥώμῃ κομίζοντες, ἅμα δὲ καὶ τὸν προσ- 

εγκοντα τῷ Γναΐῳ σὸς χε ας ἄγοντες. 

κλητος ἐπὶ envi μὲν χρόνον ιηπύρησε περὶ φούτων, «ὡς 

oi χρήσασθαι φοῖς πράγμασιν. ὅμος δὲ προσιδίξατοϑ 
— καὶ τοὺς πτρεσξευτὰς καὶ τὸν στέφανον" σούς γε μὴν 
non accipit. ἀγομένους ἀνθ arroug ov προσεδέξατο. καίτοι 79 An-4 


cus, 


pent esos οὐ μόνον τὸν Aerrimr ἀπέστειλε, τὸν euro. 
χερῶ σοῦ Γναΐου γενόμνενον" ἀλλὰ καὶ τὸν Ἰσοκράτην. 
— Οὗτος δὲ ἥν μὰν γραμματικὸς, τῶν φὰς ἀκροάσει 5 
ποιουμένων Φύσει δὲ ὦ oy λάλος καὶ πέρπερος καὶ κατα- 
κορῆς, προσέχοκτι μὰν καὶ τοῖς Ἕλλησιν, ars καὶ τὸν 
wel τὸν ᾿Αλκαῖον ἐν ταῖς Ὁ συγκρίσεσιν ἐπιδεξίως σκο- 
στόντοων αὐτὸν, καὶ διαχλεναφόντων. Παραγενόμενος δὲ 6 


Ursinus. 


Vulgo συνηύξετο. 


k lgsrcwesies restitui ex Bav. igeorenire cod. Urs. unde ἐριλοθρονεῖτο fecit 
τι φυγπυρήφισιν 


suspic. Reisk. 


exceptus est ac dimissus. Quantum 
enim erant alienati patrum animi a 
rege — quem oderant ; tantum 


(1. Legatio CXXIL 
@ 


- Vie Quum et Demetrii regis 4, 
Menochares aliique, —— 
nam aureorum decies mille Rome ad- 
ferentes, simulque adducentes eum qui 
Cn. Octavio manus intulerat; perdiu 
dubitatum est a patribus, quid esset 
opus facto. Ad extremum tamen et 


legatos suscepit senatus, et coronam 


accepit: homines vero, qui fuerant ad- 
ducti, rejecit ; ets] missus a Demetrio 


| φυνηῦξι correxi cum Reisk. 


benevolentiz erga Attalum pree se fe- 
rebant, et studii amplificande ejus di- 
gnitatis. 


foerat non solum Leptiacs, qui Cnæi 
cedem manu propria petraverat; ve- 
rum etiam Isocrates, Hic erat gram- 
maticus, eX eorum numero, qui reci- 
tationes publicas habere solent; homo 
natura loquax, putidus ostentator, 
odiosus, et ipsis quoque Grecis exosus, 
ut quem etiam Alcexs in commissioni- 
bus urbanitate dictorum lecessere at- 
que irridere fuerit solitus. Iste quum 
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sig τὴν Συρίαν, καὶ καταφρονήσας τῶν ἀνθρώπων, οὐκ A. U. 54, 
ἤρκεῖτο περὶ τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων ποιούμενος τοὺς 
a ᾿ 4 A ΝΥ QA . 9 * 4 ͵ 
λόγους ἀλλὰ καὶ πραγματικὰς ἀποφάσεις ἐξέξαλε, 
ὔ * n X fe v Ν 
φάσκων, δίκαια "πεπονθέναι τὸν Γνοΐίον, δεῖν δὲ καὶ 
‘ φ 
Tous ἄλλους «ρεσξευτὰς ἀπολωλέναι, “ρὸς 0 μηδὲ τὸν 
ἀγγελοῦντα καταλειφθῆναι τοῖς 'Ῥωμαίοις τὸ γεγονὸς, 
ἕνα ταύσωνται τῶν ὑπερηφάνων ἐπιταγμάτων καὶ τῆς 
> « 9 4 Ὁ A Ψ e ~ 9 6 
8δαναιδοὺς ἐξουσίας. Τοιαῦτα μὲν οὖν ῥιψολογῶν ἐνέπε- 
σεν εἰς τὴν προειρηρυένην ἀτυχίαν. 
9 7 LY Ἁ / v 
VII. Exyirſro δὲ τι περὶ τοὺς προειρημένους ἄξιον Leptines 
, ε ‘ ‘ , . , fanaticus. 
Ξμνήμης. O μὲν yao Λεπτίνης, μετὰ τὸ προσενέγκαι 
Γναΐῳ τὰς χεῖρας» εὐθέως ἔν τῇ Λαοδικείᾳ περιῆει, 
Φανερὼς φάσκων, δίκαια “πεποιηκέναι Prov Γγάϊον, καὶ 
Spire τῆς τῶν θεῶν γνώμης ταῦτα τεπραγέναι. Tov ds 
Δημητρίου ταραλαζόντος τὰ τράγματα, προσεπορεύετο 
τῷ βασιλεῖ, παρακαλῶν αὐτὸν, μὴ δεδιέναι τὸν Γναΐου 
φόνον, μηδὲ βουλεύεσθαι μηδὲν δυσχερὲς κατὰ τῶν 
4 Λαοδιχέων" αὐτὸς γὼρ εἰς τὴν Ῥώμην πορεύσεσθαι, καὶ 
διδάξειν τὴν σύγκλητον, ὅτι were τῆς τῶν θεῶν γνάμης 
δταῦτα πεκοίηχεν. Καὶ πέρας, διοὶ τὴν ἑτοιμότητα καὶ 
προθυμίαν, οὗτος μὲν ἄνευ δεσμῶν ἤχθη καὶ φυλακῆς. 
6 Ὁ as ᾿Ισοχράτης, ἐμπεσὼν εἰς τὴν αἰτίαν, ὁλοσχερῶς Isocrates, 


, ~ , ~ WV ww, ΝΌΟΝ horridum 
παρεξίστη τῇ διανοίᾳ. τοῦ δὲ κλοιοῦ αὐτῷ περὶ τὸν Rom ape 
Ctaculum. 


3 geqeshvas correxit Urs. σεσωηκένω MStii. 
P Verba σόν I'sdioy absunt a Bav. non male. 


MStis. wewerdivas rursus edd. 


in Syriam venisset, ingenia Syrorumx 
habens despectui, non continens se in- 
tra professionis fines, etiam de publicis 
rebus verba facere et sententiam pro- 
nhuneiare suam cœpit, dicene, jure oc- 
cisum futsse Crum: guin cetcros quo- 
gue populs Romani legatos esse jugulan- 
dos, ut ne uxus quidem rclinquerctur 
superstes, qui claris nuncium Romam 
t, ut desinant tandem superbe 
imperare aliis, εἰ hance impuden- 
tem dominandi licentiam usurpare. Et 
ile quidem, hujasmodi verba fundi- 
tans, hoc ipse sibi infortunium arces- 
sivit. 
vir. Est autem cumprimis memo- 
rabile, quod utrique horum virorum 


VOL. IV. 


© wswenszivas b. 1. restitui ex 


accidit. Nam Leptixes post patratam 
Cneei cedem extemplo Laodicese vor- 
satus est in publico, auditaque est il- 
lius vox, pro merito se cgisse cum 
Cuneo, et ex Deorum sententia td fecisse. 
Deinde, postquam Demetrius regnum 
suscepit, adire regem Leptines, orare, 
ne cede Cuari moveretur, neve propterea 
is Luodicenses gravius quidquam iret 
Consullum: ipsum enim se Romem pro- 
JSecturum, et senatui probaturum, diis 
oolentibus id a se admissum. Denique, 
quia sponte sua atque alacris ibat, sine 
vinculis et custodibus Romam hic due 
ctus est. Jsocrates contra, simul ec 
nomen ¢jus fuit delatum, mente pror- 
sus alienatus est. Ubi vero etiam 


M 


Ol. 154. 4. 


Spes non 
fefellit 
Leptinen. 
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τράχηλον περιτεθέντος, καὶ 
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τῆς ἁλύσεως, σπανίως. μὲν 


καὶ τῆν τροφὴν προσίετο, τῆς δὲ τοῦ “σώμιτος θεραπείας 
εἰς τίλος ἀπέστη. Δι ὃ καὶ rœgsyiriro εἰς τὴν Ῥωμηνῖ 
θίωμα. θαυμάσιον, εἰς ὃν ἀποδλέψας ἂν τις ὁμολο- 
γήσειε, διότι καὶ κατὰ σῶμα καὶ κατὰ ψυχῆν οὐδὲν 
ἐστιν ἀνθρώπου Φοξερώτερον, ὃ ὅταν ἅπαξ εἰποθηριωθῇ. 8 
τε γὰρ ois ἢ ἐκτόπως ἣν αὐτοῦ Φοξερὰ καὶ θηριώδης, ὡς 

ἀγθρώπου πλεῖον ἐνιαυτοῦ μὴ τὸν βῦπον, pen τοὺς ovu- 


χας, μὴ τὰς τρίχας ἀφηῃρημένου" 


σά 4: κατὰ φσὴνθ 


διάνοιαν § ἐκ τῆς τῶν ὀμμάτων ἐμφάσεως καὶ κινήσεως 
τοιαύτην ἐποιεῖτο τὴν φαντασίαν, ὥστε τὸν θεασάμενον 
πρὸς κἂν ζῶον ἃ ἑτοιμότερον. ὧν προσελθεῖν, ἢ πρὸς ἐκεῖνον. 
Ὁ δὲ Λεπτίνης μένων ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς προαιρέσεως, 10 
εἷς τε τῆν. σύγκλητον ὅτοιμιος ἥν εἰσπορεύεσθαι, πρύς τε 
τοὺς ἐντυγχάνοντας ἁπλῶς ἀνθωμολογεῖτο περὶ τῆς πρά- 
ξεως, καὶ προσδιωρίζετο, μηδὲν aura dvoxects arar- 
rho‘ ὑπὸ “Ῥωμαίων καὶ τέλος εὐστόχησε τῆς ἐλπίδος. 
‘H yae σύγκλητος, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, ὑπολαξοῦσα, διότι] 
δόξει τοῖς πολλοῖς. ὄγχειν τοῦ Φόνου δίκην, ἐὰν τοὺς 
αἰτίους Ἱπαραλαξοῦσα τιμωρῆσηται» τούτους μὲν οὐ 
σροσεδέξατο,᾿ * τ κικροῦ δεῖν" ἐτήρει δὲ τὴν αἰτίαν ἀκέ- 12 
— wor ἔχειν ἐξουσίαν, ὅτε βουληθείη, χρήσασθαι 
τοῖς ἐγκλήμασι. . Διὸ καὶ τὴν ἀπόχρισιν ἔδωκε τοιαύτην ls 


δοῦσα debetur Ursino. wagaantirrs MSti. 


— abest) asterisco notavit Casaub. 


collum sibi boia circumdari vidit, et 
vincula admoveri; cibum raro sumere, 
eorporis cultum penitus aspernari. 
Itaque Romam ut venit, mirum ho- 
minibus spectaculum preebuit, ut, qui 
illud consideraverit, cogatur fateri, et 
corpore εἰ animo maxime omnium for- tan 
midabile animal esse hominem, quando 
semel efferatus fuerit. Nam et adspe- 
ctus illius supra modum terribilis at- 
que efferatus erat, ut hominis, qui per 
annuum spatium et eo amplius neque 
sordes, neque ungues, neque pilos pur- 
gascet : animi vero habitom oculorum 
species ac motus eum esse. arguebant, 


ut, qui adspexisset, nullius ferse oc- 
cursum sque refugeret, atque illius. 


F Verba punges δεῖν 


Leptincs contra, sibi semper constans, 
in senatum venire paratus erat, εἰ 
quum ceedem a se patratam apud 
omnes, quibuscum loquebatur, fatere- 
tur, illud constanter adfirmabat, 
sibi Romanos esse nocituros. Que spes 
tandem eum non fefellit. Nam sena 
tus, quod judicaret, ut equidem exi- 
stimo, vulgo omnibus virum iri se de- 
bitas pro ceede poznas exegisse, si tra- 
ditos sibi ejus necis auctores supplicio 
adfecisset; hos quidem suscipere no- 
luit, 5. "Sed integra omnia sibi serva- 
vit, ut, quandocumque vellet, vindi- 
candi criminis potestatem haberet. 
Idcirco etiam hujusmodi respoasnm 
Demetrio dedit, senatum suam a δεπέ-: 
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τῷ Δημητρίῳ, διότι τεύξεται τῶν φιλανθρώπων, ἐὰν φὸ A. U. 594 


ἱκανὸν ποιῇ τῇ συγκλήτῳ κατὰ τὴν ἐξ ἀῤχῆς ἐξουσίαν. eae 
ee 


"Heov δὲ χαὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πτρίσξεις οἱ περὶ Legatio 
, Acheorum, 


Eevaova καὶ Τηλεκλῆν, ὑπερ σῶν κατητιαρβιένων, καὶ ‘ihartatern 
15 μάλιστα σοῦ Πολυξίου χαὶ τοῦ Στρατίου χάριν. τοὺς ΠΈΣ 
μὲν γὰρ πλείστους σχεδὸν ἃ ἅπαντας ὁ χρόνος ἤδη "κατα- 
Ιθναλώκει, TOUS γε δὴ καὶ βινήμης ἀξίους. Παρῆσαν δ᾽ οἱ 
πρέσξεις, ἐντολὰς ἔχοντες ἁπλῶς ἀξιωματικὰς, χάριν 
17 τοῦ πρὸς μηδὲν ἀγτιφιλονεικεῖν τῇ συγκλήτῳ. Εἰσπο- 
θευθέντων δὲ καὶ ποιησαμένων τοὺς ὡρμόζοντας λόγους, 
οὐδ᾽ ὦ os οὐδὲν ἡνύσθη" τὸ δ᾽ ἐναντίον ἔδοξε τῇ συγκλήτωο, 


μένειν ἐπὶ σῶν ὑποκειμένων. 


14 


(III.) L. MMILII obttus. 
Scipionis Æmiliani juvenilis ætas. 
* 2 ΓΝ 
vill. To μέγιστον καὶ κάλλιστον σημεῖον τῆς Δευ- Ἔν 

κίου Αἰμιλίου. προαιρέσεως, μεταλλάξαντος τὸν βίον pena τὸς 
ἐγένετο «ἄσιν ἔκδηλον. Oios γὰρ ὃ τρόπος Carros 
αὐτοῦ ἐδοξάζετο, φοιοῦτος εὑρέθη ὁ βίος μεταλλ ἄξαν- 
roc ὃ μέγιστον εἴποι τις ἄν ὑ ὑπάρχειν τεχμήριον ἄρε- 


8 Tenuimus hoc ut editum invenimus. Receptam tamen vellemus codicis 
Bay. ecripturam κασηναλώπκει- 


volentiam impertiturum,’ si si rdonca ra- turum, sicut fuissct olim. 
tione caverit, ae ἐπ ipstus potestate fun 


| (Kadem Ecloga CX ΧΙ). 


Venerunt autem et Acheorum le- 
gati, Xeno et Telecles, ut impositas 
exsulibus criminationes diluerent, et 

pro Polybio maxime et Stratio depre- 
arent. Nam ceterorum plurimos 
et preecipuos quosque longa dies jam 
absumserat. Venerant autem hi le- 
gati, nudas preces pro mandatis adfe- 


renter, ne ulla in re voluntati aut 
judicio senatus viderentur sese velle 
opponere. Sed quum in curiam es- 
sent ingressi, et convenientem propo- 
sito suo orationem habuissent; ne sic 
quidem quidquam impetrarunt: nam 
contra decrevit senatus, sthil esse mo- 
vendum. 


(111.) Excerptum Valesianum. 


e e Φ 
- wir. Mortuo L. AMILIO, maxi- 
mum et mum morum illius 
testimonium cunctis adparuit. Qualis 


enim illius abstinentie, dum in vivis 
esset, opinione omnium celebrabatur ; 
talis re ipsa pest obitum ipsius reperta 
est: quod revera maximum esse vite 


M2 
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Ἁ 2 4 a ~ le) 
Ol. 150.4. ἡ κατὰ ταὐτὸ TATA ἐκ. τῆς οἰκίας τῆς τοῦ ᾿Φαρίου, 
συνέξη, τὸν μὲν Φάξιον tai τὴν ἀγορὰν ἀᾳονεῦσαι, τὸν : 


Scipionis 
oratio ad 


δὲ Πολύξιον ὃ ἐπὶ θάτερα μετὰ 'φοῦ Σκιπίωνος. Προα-8 


Polybium. γόγφων δ᾽ αὐτῶν, ὃ Πόπλιος ἡσυχῇ καὶ πράως τῇ φωνῇ 


Polybii 
responsum. 


φθεγξάμενος. καὶ σῷ χρώματι γενόμενος. ἐνερευθῆς, Τί9 


δὲ, φησὶν, ὦ Πολύξιν, 2 δύω τρώγομεν ἀδελφοὶ, καὶ 
διαλέγῃ συνεχῶς καὶ τασας᾿ τὰς ἐρωτήσεις, “καὶ τὰς. 
ὠποφάσεις ποιῇ G05 ἐκεῖνον, ἐμε δὶ ταρααέμπτις ; J 10 
δῆλον, ὅ ὅτι καὶ σὺ περὶ ἐμοῦ τὴν αὑτὴν ἔχεις διάληψιν, 
ἣν καὶ φοὺς. ἄλλους πολίτας. ἔχειν πυνθάνομαι." δοχῶτι 
γὰρ εἶναι tao ἡσύχιός σις καὶ νωθρὸς, ὦ ὡς ἀκούω, καὶ 
πολὺ κεχωρισμένος τῆς “Ῥωμαϊκῆς αἱρέσεως καὶ wean 
ξεως, ὅτι χρίσεις οὐχ αἱροῦμαι λέγειν. τὴν δ᾽ οἰκίαν οὐ 12 
φασὶ Τοιοῦτον ζητεῖν προστάτην, ἐξ ἧς ὁρμῶμαι, σὺ ὃ 
ἐναντίον ὃ καὶ μάλιστώ με λυκεῖ. 


xX. 
αρχῆ 


7 
ΤΌΤΕ . 


Ὁ δὲ Πολύξιος, ξενισθεὶς τῇ τοῦ μειρακίου κατ- 
τῶν λόγων, οὐ γὰρ εἶχε «λίον ἐτῶν. ὀκτωκαίδικα. 
Μὴ πρὸς θεῶν, Σα κίων, ἔφη, μηδὲ λέγε φαῦτα; v 


μηδ. ἐν νῷ λάμβανε To παράς«αν. οὐδὲ yee καταγι- 5 
γώσχων οὔτε παραπέμπων ἐγώ σε ποιῶ φοῦφο, πολλοῦ 
vs δεῖ ἀλλὰ τῷ τρεσθύτερον εἶναι, τὸν ὠδελφὸν, § ἐν ΤῈ 
ταῖς. ὁμιλίαις, ἄρχομαι ἀπ ἐκείνου, καὶ λήγω πάλιν. εἰς 
ἐκεῖνον ἐν ταῖς ἀποφάσεσι καὶ συμξουλίαις, :καὶ “ρὺς 


Υ κατὰ caved ex conject. correxi. Vulgo sae’ airs. 


ἐφωφώρωεν ἀδελφο), σὺ δὲ καὶ διαλέγν. nos quidem duo te inter- 
a φὸν δ' leave. voluit Reisk. 


conjectura : δύω μέν σ᾽ 
rogamus fratres, tu autem &e. 


simul omnibus ex Fabii domo, Fabius 
quidem in forum, Polybius vero alte- 
ram in partem cum P. Scipione diver- 
sus deflexit. . Cumque ambo paullu- 
lum progressi essent, tum Pus.Lius 
leniter ac modeste locutus, ac rubore 
quodam suffusus: Quid est, inquit, 
Polyti, quod, cum ambo fratres una 
utamur mensa, in tuts sermonibus, 
ΦΏΝΟ interrogando, nunc respondendo, 
adsidue orationem ad fratrem convertis, 
me pratermisso? Nimirum camdem 
de me opinionem habes, quam et ceteroe 
cives habere audio; quibus nimis amans 
gubetis lentusque esse videor, ct a mori- 
bus institutieque Romanorum longe alie- 


2 Frigida est Reiskil 


mus, 60 quod caussie actitandis non stu- 
deo. Atqui fomiliam, atunt, CE gue 
ortus sum, non » sed plane 
alium virwm, postulare : quod profecte 
maxima me wgritudine adficit. 

-x. Potysius, oratione adolescentis 
obetupefactus, (namque octavum et 
decimum annum etatiz tum maxime 
agebat) per deos, inquit, queso Scipio, 
noli hac ita in anximum inducere. Ne- 
que enim out contemtu, ent neglects tub 
id facere solco: mulium abest : sed quo- 
nitm major natu est Fabius, in collo- 
quits familiaribus ab co inchoare, et in 
cum desinere consucvi, illumque in sere 
montbus ac praceptis maxime spectare ; 
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ἔχεῖνον ὠπερείδομιαι," — καὶ σὶ τῆς αὐτῆς μετέχειν A.U. 594,’ 

4 γνώμης. ‘Exsivo σου bas μὴν ἄγαμαι vor ἀκούων, ὅτι Polybius. 
e doxst σοι * τὸ ) πραῦτερον εἶναι τοῦ καθήκοντος τοῖς ἐκ 
ταύτης τῆς οἰκίας ὁρμωμένοιφ" δῆλος yap εἶ die τούτων, 

5 μέγα φρονῶν. ‘Eye δὲ κἂν αὐτὸς ἡδέως σοι συνεπιδοίην 
ἐμαυτὸν, καὶ συνεργὸς γενοίμην εἰς τὸ καὶ λέγειν σι καὶ 
πράττειν ἄξιον τῶν προγόνων. περὶ μὲν γὰρ τὰ μαθη- 

6 Lara, reel ἃ voy ὁρῶ σπουδά onreng ὑμᾶς καὶ φιλο- 
τιμοὺυμένους, οὐκ ἀπορήσετε τῶν συνεργησόντων ὑμῖν 

Ἰἡτοίριως, καὶ σοὶ πφκείνῳ. TOAD γὰρ δή τι φῦλον ἀπὸ 
τῆς Ἑλλάδος § ἐπιῤῥῥον ὁρῶ κατὰ τὸ παρὸν τῶν τοιούτων 

8 ἀνθρώπων. Εἰς δὲ τὰ λυποῦντα σε νῦν» καθὼς Φῆς; δοκῶ 
μηδένα συναγωνιστὴν καὶ συνεργῦν ἄλλον εὑρεῖν ay ἡμῶν 

9 ἐπιτηδειότερον. "Ess δὲ ταῦτα λέγοντος τοῦ Πολυδίου, Scipio. 
λαδόμιενος ἀμφοτέραις χερσὶ τῆς δεξιῶς αὑτοῦ, καὶ 
πιέσας ἰμπαθῶς" Εἰ γὼρ ὑγὼ Ταύτην, Φησὶν, ἴδοιμι 
τὴν ἡμέραν, ἔν 7 σύμπαντα τἄλλα δεύτερα θέμενος» 
ἐμοὶ προσέξεις τὸν νοῦν, καὶ μετ᾽ ἐμοῦ συμιιώσεις. 

10 δόξω γὰρ αὐτόθεν᾽ εὐθέως § ἐμαυτῷ καὶ τῆς οἰκίας ὦξιος 

11 εἶναι καὶ τῶν προγόνων. ‘0 δὲ Πολύξιος τὼ μὲν Polybiue 
ἔχαιρε, θεωρῶν σὴν ὁρρυὴν καὶ τὴν ᾿ὠποδοχὴν Tov μειρω- 
xiovy τὰ δὲ διηπορεῖτο, λαμθανων ἐ ἐν γῷ τὴν ὑπεροχὴν 

12976 οἰκίας καὶ τὴν εὐκαιρίαν τῶν ἀνδρῶν. Πλὴν ἀπό 


Ὁ γε μὲν recepi ex Valesii conject. © Post Sensi oes excidisse vocab. ὄνειδος 
suspicatus est Vales, Nobis secus videtur. Scribe ὅσι δοκεῖ σὺ σραὔφερος εἶναι 
quod tu videris mitioris esse ingenit: nisi magis placeret ὅσι δοκεῖε σὺ σοὶ πραῦσι- 
ges sivas quod tu tiki videris Kc. sic vers. 10. δόξω γὰρ adceley sid. ἱμαυτῷ. 


cum te eodem animo cademque senteniia ea vero, que te, ut ais, nunc angunt, 





atque illum preditum esse persuasum 
habeam, Ceterum indolem tuam magno- 
pere laudo, quod vitio esse existimes, 
remissioris esse ingenii, quam par sit 
ci, gui ex tanta familia originem ducat: 
id enim haud pusilli certe animi argu- 
mentum est. Ego vero m meam 
algue industriam libenter ἔρος tibt com- 
modaverim in hoc, ut ea dicas et facias, 
que majorum tuorum gloria εἰπὲ digna. 
Nam quod adtinet ad disciplinas, quibue 
vos acriter incumbere in prasentia vi- 
deo, tibt ac fratri numquan magistro- 
rum copia deerit: quandoquidem pluri- 
mos eyusmodi homines video ex Gracia 
in hanc urbem quotidie confluentes. Ad 


aptiorem me ipso administrum ac s0- 
cium conatus tus haud sane reperies. 
Hee adhuc cum diceret Polybius, 
utraque manu dextram ejus prehen- 
dens, atque ex intimo adfectu compri- 
mens Scipio: Utinam, inquit, diem 


illum videam, quo tx, ceteris omnibus 


rebus posthabitis, mei curam gerere 
meoque in contubernio degere velis: tum 
ego statim ex co ipso tempore mihi vide- 
bor et familia et majoribus meis non 
indignus. At Polybius partim quidem 
gaudio exsultabat, cum eum impetum 


‘eumque juvenis adfectum videret, par- 


tim vero nonnihil angebatur, cum am- 
plitudinem opesque illius familiz ani- 
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Ol. 154.4. ye ταύτης τῆς ἀνθομιολογήσεως οὐκέτι τὸ ῥειράκιον 
ἐχωρίσθη rov ἸΠολυξίου, πάντα δ᾽ ἦν αὐτῷ δεύτερα τῆς 
ἐκείνου shark, rin 

Virtutes "Axo δὲ σούτων τῶν καιρῶν λοιπὸν ἤδη χατὼ τὸ 

— — ἐπ΄ αὐτῶν τῶν πραγμάτων πεῖραν αὐφῶν διδόντες 

φλλήλοις, εἰς “πατρικὴν καὶ συγγενικὴν ἦλθον αἷρεσιν 

καὶ φιλοστοργίαν πρὸς ἀλλήλους. Ἡρώτη δέ σις ἐνέτε- 3 

σεν ὁρμὴ καὶ ζῆλος τῶν καλῶν, τὸ τὴν ἐπὶ σαφροσύνῃ 

δόξαν ἀναλαδεῖν, καὶ παραδραμεῖν | ἐν τούτῳ τῷ μέρει 

τοὺς κατὰ TAY αὐτὴν ἡλικίαν ὑπάρχοντας. ὧν δὲ μέγας 3 

οὗτος καὶ δυσεφικτὸς ὃ στέφανος; εὐθήρατος ἣν OT 
ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἐν τῇ Ῥώμῃ διὼ τὴν ἐπὶ τὸ Ζεῖρον 

ὁρμὴν τῶν πλείστων. Οἱ μὲν γὰρ εἰς ἐρωμένους τῶν γέων, 4 

οἱ δ εἰς ἑταίρας ἰξεκέχυντο, πολλοὶ δὲ εἰς ἀκροώματα 

καὶ πότους καὶ τὴν ἐν τούτοις πολυτέλειαν, ταχίως 
ὑρτακότες ἐν τῷ Περσικῷ πολέμῳ τὴν τῶν Ελλήνων εἰς 

τοῦτο τὸ μέρος εὐχέρειαν. καὶ τηλικαύτη φις suerte 5 

στῶχει περὶ τὰ τοιαῦτα σῶν ἔργων ὠκρασία τοῖς νέοις» 

ὥστε πολλοὺς μὲν ἐρώμενον ὁ ἡγορακέναι ταλάντου. 

Συνέθη δὲ, τὴν “αροῦσαν αἵρεσιν οἷον ἐκλάμψαι κατὰθ 

τοὺς νῦν λεγομένους καιροὺς, πρῶτον μὲν διὼ τὸ, κατα- 

λυθείσης τῆς ἐν Μακεδονίᾳ βασιλείας, δοκεῖν ἀδήριτον 
αὐτοῖς ὑπάρχειν THY περὶ σῶν ὅλων ἐξουσίαν" ἔπειτα dat 
τὸ πολλὴν ἐπίφασιν yevicbas τῆς εὐδαιμονίας περί τε 


Luxuria 
juvenum 
Romenor. 
post bellum 
Persicum. 


¢ Post δας verba, reponenda illa censuit Valesius, que ATHENS eX lib. 
XXXI. Polybii refert, que supra lib. XXXI. cap, 24. exhibuimus. 


mo cogitaret. Ceterum post hanc sti- 
pulationem numquam juvenis a Poly- 


bio recessit, sed illius congressum om- 


‘nibus semper rebus anteposuit. 

xx. Atque exinde cum in ipsis ne- 
gotiorum articulis constantize sue ex- 
perimentum alter alteri continue præ- 
beret, paternam quamdam et veluti 
ex consanguinitate natam benevolen- 
tiam invicem ac necessitudinem con- 
traxerunt. Prima igitur rerum ho- 
nestarum adpetitio et emulatio, qua 
incendebatur, heec fuit, ut continentic 
Jaudem sibi compararet, eaque parte 
eequales suos omnes anteiret. Quam 
quidem lauream, magnem ceteroquin 
alque arduam, non adeo difficile erat 


Rome illo tempore consequi, propter 
corruptos plerorumque mores. Alii 
enim in meritorios pueros, alii in me- 
retrices effusi, plerique acroamatis et 
compotationibus atque hujusmodi lu- 
xurie addicti erant, cum Grecorum 
in eo genere levitatem bello Persico 
statim adscivissent. Tanta porro in- 
temperantia in ista studia ferebantur 
juvenes, ut nonnulli puerum delicatum 
talento emerent, Quod quidem in- 
stitutum pracipue iis temporibus, de 
quibus nunc agimus, viguit ac floruit ; 
primum, quod everso Macedonum re- 
gno imperium orbis terrarum peves 
populum Romanum sine controversia 
stare videbatur: deinde quia, Mace- 
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τοὺς κατ᾿ ἰδίαν βίους καὶ περὶ τὸ κοινὰγ τῶν ἐκ. 59% 
Μακεδονίας “μετακομισθεισῶν εἰς τὴν Ῥώμην χορηγιῶν. 

8 Πλὴν δ᾽ γε Σκιπίων, ὁρμήσας ἐσὶ τὴν ἐναντίαν ἀγωγὴν Scipionis 
Tov βίου, καὶ πάσαις σαῖς ἐπιθυμίαις ἀντιταξάμενος, continentia 
καὶ κατὰ «ἄντα τρόπον ὁμολογούμενον καὶ σύμφωνον 
ἑαυτὸν κατασκευάσας κατὰ τὸν βίον, 4 ἐν ἴσως wees σοῖς 

πρώτοις ἔτεσι πάνδημον ἢ ἐποιήσατο τὴν ἐπ "εὐταξίᾳ καὶ 


9 σωφροσύνῃ δόξαν. Μετὰ δὲ ταῦτα κατὰ τὸ συνεχὲς Liberalitas 
ὥρμησεν ἐπὶ τὸ περὶ τὰ χρήματα μεγαλοψυχίᾳ καὶ tia, 


loxabagornrs διενεγκεῖν τῶν ἄλλων. Πρὸς δὲ φοῦτο τὸ 
μέρος καλὴν μὲν Evwodoyny εἶχε τὴν μετὰ τοῦ κατὰ 
φύσιν πατρὸς συμβίωσιν, καλὰς δ ἐκ φύσεως ὁρμὰς 
αὐτὸς ἐπὶ τὸ δέον" «πολλὰ δὲ αὐτῷ καὶ ταυτόμοιτον 
συνήργησε πρὸς τὴν ἐπιξολῆν ταύτην. 

ΧΙΙ. "Πρώτη μὲν γὰρ αὐτῷ μετήλλαξε σὸν βίον ἡ More — 
τοῦ κατὰ θέσιν πατρὸς μυῆτηρ, ἢ τις ἣν ἀδελφὴ μὰν σοῦ 
κατὰ φύσιν 'πατρὺς αὐτοῦ Λευκίου, γυνὴ δὲ τοῦ κατὰ 
θέσιν πάππου Σκιπίωνος, τοῦ μεγάλου προσαγορευθέντος. 

“ταύτης ἀπολιπούσης. οὐσίαν βεγἄλην, κληρονόμος ὅν, 
τρῶτον ἐν τούτοις ἔμελλε τείραν δώσειν τῆς ἑαυτοῦ 
δπροαιρίσεως. Συνέραινε δὲ, τὴν Αἰμιλίαν, τοῦτο γὰρ 
ἦν ὄνορνα τῇ προειρημένῃ γυναικὶ» μεγαλομιερῆ τὴν περί- 


© μεταπορισθεισὼν ox Suida adscivi. Vulgo psrasepurfireer: quod tamen ser- 
vari poterat, si mox yeenyiw pro cage ecriberemus. ca χορήγια, «ῶν xeenyion 
Polybianum est vocabulum. ᾳ ex Diodoro recepi. air) ἀξία cod. 
Peir. unde αὐφοιξίᾳ fecit Valesius. 2 Reisk. Sed vulgo est lwasvare 
κατὰ chy. Delevi ——— preepos. nisi malis καὶ συγχωρουμένην cum Diod. 
aut καὶ ὁμολογουμρινην. ξ Σ,δαχὴν suspicatus est Reisk. aut καλὸν piv — 
ery puss h correxit Vales, σρώφην erat in MS. Forsan πρῶτον. | Sic 
Ed. Gronov. et Ernest. wariees Ed. Valesii a quo non necesse erat ut discederetur. 


donicis opibus Romam translatis, ma- ipsius patre magnum ei stimulum ad- 
xime opulentie species quedam et moverat, et ipsa natura ingentem im- 
privatis singulorum et publicis rebus petum ingenuerat. Sed et fortuna 


accesserat. At Scipio, diversam vi- 
vendi rationem secutus, cunctisque 
cupiditatibus adversatus, atque in re- 
liquo victu eumdem tenorem servans, 
sibique ipse consenticns, pervulgatam 
apud omnes modestia ac continentia 
laudem intra primum fere quinquen- 
nium est consecutus. Postea vero 
confestim instituit liberalitate atgue ine 
tegritate in pecunia danda atque ca. 
pienda ceteros superare. Ad quam 
Virtutem ct convictus cum naturali 


conatum ejus in eamdem partem mae 
gnopere adjuvit. 

x11, Nam cum mater patris ipsius 
adoptivi abiisset e vita, qua Lucii 
Æmilii naturalis patris soror, Scipio- 
nis autem Africani cognomento majo- 
ris conjux fuerat; ipse, locupletissima 
ejus mulieris hereditate adita, primum 
tunc animi sui specimen in illam par- 
tem edere incepit. Quippe milia, 
(hoc enim nomen matrone erat) quo- 
ties solennibus dicbus in publicum 
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᾿στασὶν ἔχειν. ἐν ταῖς γυναικείαις ἐξόδοις, ἃ ἅτε συνηπμα- 
κυῖαν τῷ βίῳ καὶ τῇ τύχῃ τῇ Σκιπίωνος. χωρὶς γάρᾳ 
τοῦ περὶ τὸ σώμια καὶ τὴν ἀπήνην κόσμου, καὶ τὰ κανᾶ, 
καὶ Toe ποτήρια, καὶ σἄλλα Th τρὸς τὴν θυσίαν, «ποτὲ 


pap ἀργυρᾶ, σοσὲ δὲ χρυσᾶ, πάντα συνεξηκολούθει 


Mater 
Scipionis. 


‘ 
κατὰ τὰς ᾿ἐσιφανεστάτας ἐξόδους αὐτῆ. τό σε τῶνδ 
ταιδίσκων καὶ τὸ Toy οἰκετῶν τῶν παρεπορμιένον πλῆθος 


᾿ἀκόλουθον ἢ ny τούτοις. kTaveny δὴ σὴν περικοπὴν ἄχα- 6 


σᾶν εὐθι iv⸗ μετὰ τὸν τῆς Αἰμιλίας τάφον ἐδωρήσατο τῇ 
μητρί" 7 συνέραινε, κεχωρίσθαι μὲν ἀπὸ τοῦ Λευκίου 
πρότερον ἤδη ὄνοις πολλοῖς, τὴν δὲ τοῦ βίου χορηγίαν 
λλειπεστέραν ἐχϑιν τῆς χατὰ σὴν εὐγένειαν φαντασίας. 
Διὸ τὸν προτοῦ χρόνον ἀνακεχωρηκυίας αὐτῆς éx ran 
ἐσισήρυων ἐξόδων, rors κατὰ τύχην οὔσης ἐπιφανοῦς χαὶ 
πανδήμου. θυσίας; ξ ἐκπορευοριένης αὐτῆς ἐν τῇ τῆς Αἰμι.- 
λίας περιχοχῆ καὶ χορηγίᾳ, καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ 
roy ὁρερκόμων καὶ τοῦ ζεύγους. καὶ τῆς ἀπήνης τῆς 
αὐτῆς ὑπαρχούσης" συνέβη, τὰς ψυναῖχας, θεωμένας 708 
γεγονὸς, ἐκασλήττεσθαι τὴν σοῦ Σκιπίωνος χρηστότητα 
καὶ μεγαλοψυχίαν," καὶ πάσας προτεινούσας σὰς χεῖ- 
eas εὔχεσθαι τῷ προειρημένῳ πολλὰ καὶ ὠγαθά. : 
Τοῦτο δὲ πανταχῆ μὲν ὧν εἰκότως Φαίνοιτο καλὸν, 9 
ἐν δὲ ἡ Ῥώμῃ καὶ θαυμαστόν. ὡπλῶς γὰρ οὐδεὶς οὐδενὶ 
δίδωσι, cay ἰδίων vu ὑπαρχόντων. ἑχὼν οὐδέν. Πρώτη μὲν τὸ 
οὖν αὕτη καταργὴ τῆς ἐπὶ καλοχάγαθίᾳ φήμης αὐτῷ 


1 ἰφιφανιῖς Suidas. k φαύτην δὲ Suid. 


prodirent mutieres, maximo omnis ge- rem familiarem habebat. Proinde 


neris adparatu uti solita erat, ut quae 
in Scipionis Africani matrimonio et 
fortuna vixisset. Nam preter mulie- 
brem mundum pilentique ipsius orna- 
tum, canistra quoque et pocula, ac 
cetera ad sacrificium necessaria vasa 
omnia partim aurea, partim argentea, 
solenni pompa ei preferebantur: et 
ancillarum servorumque comitatus his 
consentaneus aderat. Jam universum 
hunc adparatum, statim ab obitu Zmi- 
lie, Scipio matri sue donavit, que, 
jJampridem a L. Emilio repudiata, 
artiorem quam pro splendore generis 


cum antea a solennibus pompis abesse 
consuevisset; tum forte publico ac 
celebri sacrificio progressa cum adpa-: 
ratu Æmiliæ, iisdem pilento bigis ac 
mulionibus, reliquas mulieres adver- 
tit, que Scipionis benignitatem animi- 
que magnitudinem collaudantes, sub- 
latis in celum manibus, universe P. 


“Sctzions fausta omnia adprecabantur. 


Atque id cum ubique preeclarum, tum 
Rome inprimis admirabile videatur 
esse; qua in urbe nemo quidquam 
sponte alteride suodonat. Ab hujut- 
modi igituy initio virtus P. rey 
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συνεκύρησε, καὶ. βεγώλην ἐποίησε προκοπὴν, ἅτε Toy A. U. 504 
φῶν ψυναικῶν γίνους καὶ λάλου καὶ κατακόρου ὄντος» 


ip ὃ τι ἂν ὁρμήσῃ. 

XIII. Μετὰ ὃδὲ ταῦτα ταῖς Σκισίωνος. μὲν τοῦ Liberalitas 
μεγᾷλου θυγατράσιν, ὠδελφαῖς δὶ τοῦ ἱχκατὼ θέσιν ξεῖν, 
πατρὸς, | * "λαβόντος, αὐτὸν ἔδει τὴν ἡμίσειαν ἀποδοῦναι 

276 φέρνης. ‘O γὰρ πατὴρ συνέθετο μὲν ὑκατέρῳ τῶν 
8θυγατέρων " ν' τάλαντα. δώσειν. τούτων δὲ τὸ μὲν ἥμισυ 
παραχρῆμα τοῖς ὠνδρώσιν ἔδωκεν ἡ. μήτηρ, σὸ δ᾽ ἥμισυ 
4 κατέλειπεν ἀποθνήσκουσα. προσοφειλύμενὸν. ὅθεν. ἔδει 
σὸν Σκιχίωνα διαλύειν τοῦτο ἊΣ χρίος ταῖς rou πατρὸς 
δἀδελφαῖς. Κατὰ 0s τοὺς “Ῥωμαίων νόμους 
τρισὶν ἔτεσιν ἀποδοῦναι τὰ τροσοφειλόμενα χρήματα 
σῆς φέρνης ταῖς γυναιξὶ, προδοθέντων ° πρώτων. Tov ἐαί-. 
θαλων εἰς δέκα μῆνας κατὰ τὸ παρ᾿ ἐκείνοις. slag” εὐθέως 
ὁ Σκιπίων συνέταξι τῷ τραπεζίτῃ, τῶν X καὶ ε΄ ταλᾶν- 
roy ἑκατέρᾳ χοιήσασθαι τὴν ἀντααόδοσιν ἐν τοῖς δέκα 
7 μησί. Τοῦ δὲ Tibsgion καὶ τοῦ Νασικὰ Σκιπίωνος, Ti. — 
οὗτοι γὰρ ἦσαν ἄνδρες τῶν προειρηρυΐνων γυναικῶν, ἅμα Scipio 


σῷ διελθεῖν τοὺς δίκα μῆνας προσπορευομένων. πρὸς τὸν saat 
Scip. maj. 


! Vocab. His aberat a MSto, adjectum a Valesio, Ὁ. Ante λαξόνφος lacunae 
siznum posui. σὴν srugerepiar wagaratiora αὐσὸν suspicatus est Reiskius. PLu- 
TARCHUS, nescio an hans locum respiciens, scribit : Πολύξως, μετὰ σὴν Sa 
φίωνος ᾿Αφρικαινοῦ φελευσὴν weds οἰκείους, φησὶν, in πάνσων προκρίνανται σὺν Τι (ἔριον, 
δοῦναι: σὰν λίαν, ὡς ὑπὸ «οὔ πατρὸς dvinderes καὶ ἀνίγγοον dwoduphicay. id cst : 
PoLyBius auctor est, post mortem Sciptonis, cognatos ejus Ti. Gracchum pro 


δέον gy Lex Rom. 
de dote. 


omnibus selegisse, cui Corneliam in matrimoninm darent, gue innupta ac ne 


desponsa quidem relicta α Scipione erat. 


MSto editum erat μ΄. id est, guadraginta. 
P ἱκατίρᾳ correxit Vales. inarigay cod. Peir. quod defendit 


weaves ἱπίπλων, 
Reisk. utram@que solutionem. 


rumore omnium celebrari cœpta est, 
utpote muliebri sexu natura garrulo, 
et in omnibus rebus immoderato, 
xitt. Deinde filiabus Sciptonis ma- 
jeoris, patris adoptivi sororibus, dimi- 
dium dofis solvendum erat. Nam pa- 
ter quinquaginta talenta utrique filix, 
dotis nomine, daturum se spoponde- 
rat: cujus pecunia dimidiam quidem 
partem mater utrique genero numera- 
verat preesentem, dimidiam vero in 
ære alieno moriens reliquerat. Quare 
id nomen a P. Scipione dissolvendum 


Dy φάλαντα correxi. Vulgo ἢ. 1. ex 
9 Ex conject. scripsi. Vulgo τῶν 


erat adoptivi patris sororibus. Quum 
autem secundum leges Romanorum 
pecuntam, que dotis nomine mulicribus 
debetur, annua bima trima die oporteat 
solvi, prestitis primum ex eadem lege 
supellectilibus ante decimum mensem ; 
Scipio statim mandavit argentario, ut 
quinque et viginti talenta utrique in- 
tra decimum mensem persolveret. 
Cum vero Tiberius Gracchus et Scipio 
Nasica, quibus antedicte mulieres 
nupserant, elapso mense decimo con- 
festim ad argentarium venissent, ro- 


Mirantut li- g°¢ 
beralitatem 


Scip. min. 
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τροπεζίν benys καὶ συνθανοριένων, εἴ τι συνετίτακτο Σκι- 
πίων. αὐτῷ “«ερὶ σὸν χρημάτων, κα κείνου κελεύοντος 
αὐτοὺς πομίζεσθαι, καὶ “ποιοῦντος σὴν διαγραφὴν i se 
τέρῳ σῶν εἰκοσι καὶ sive ταλάντων' ἀγνοεῖν αὐτὸν 8 
ἔφασαν, δεῖν γὰρ αὐτοὺς οὐ way κατὰ τὸ παρὸν, ἀλλὰ 
τὸ τρίτον μέρος κομίζεσθαι κατὰ τοὺς νόμους. τοῦ δὲ9 

xorroc, οὕτως αὐτῷ συντεταχέναι σὸν Σκιπίωνα" 
διωκιστήσωντες προῆγον ἐπὶ σὸν γεανίσκον, διειληφότες 


ἐκεῖνον ἀγνοεῖν. καὶ τοῦτ᾽ ἔπασχον οὐκ ἀλόγως. 


γὰρ οἷον πεντήκοντα σάλαντα δοίη τις ἄν ἐν Ῥώμη πρὸ 
τριῶν roy, ἀλλ᾽ οὐδὲ σάλαντον ἕν πρὸ τῆς τεταγμένης 
ἡμέρας. φοιαύτη τίς ἐστι καὶ σηλίκαύτη ταρὰ πάντας il 
ἅμα μὰν ἀκρίξειω reel τὸ διάφορον, ὦ ὥμα δὲ λυσιτέλεια 


οὶ τὸν χρόνον. Οὐ yen, ἀλλὰ προσαορευθέντων αὐτῶν, 12 


καὶ Ξυνθανομένων, τὸς τῷ τραπεζίτῃ συντίταχε' σοῦ 
δ᾽ εἰπόντος, ἀποδοῦναι πᾶν ΦῸ — ταῖς ἀδελφαῖς" 


ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφασαν, ἅμα To 


κηδεμονικὸν ἐμφωνί- 


Corrss. “ἐξεῖναι γὰρ αὐτῷ κατὰ φοὺς. νόμους χρῆσθαι 13 


τοῖς διαφόροις i ἱκανὸν "ἔτι χρόνον. 
ἀγνοεῖν σούτων οὐδέν᾽ ἀλλὰ πρὸς 


Ὁ δὲ Σκιπίων ton, 14 
pir σοὺς ἀλλοτρίους 


τὴν ἐκ TOV — ἀκρίδειαν — τοῖς δὲ συγγενῖσι καὶ 
Φίλοις Gras χρῆσθαι καὶ γενναίως κατὼ δύναμιν. διὸ 15 
τκαραλαμθάνειν αὐτοὺς ἐκέλευε πᾶν τὸ χρῆμα παρὰ τοῦ 


4 ἐξεῖναι 
novii conject. 


Vulgo lw) χρόνον. 


gassentque, sumgquid de ea pecunia 
mandati ab Scipione haberet ; cumque 
ille pecuntam acctpere cos juberet, et 
΄ quinque ac viginti talenta utrique nu- 
meraret: tum illi errare eum dixerunt ; 
nen enim universam simul pecuniam, 
sed tertiam tantum partem in prœæntid 

deberi. Cum vero ille subjice- 
ret, ita sibi mandatum esse a Seipione ; 


‘diffisi, juvenem adierunt, labi eum 


ignoratione arbitrati: idque profecto 
haud sine caussa. Etenim non modo 
quinquaginta talenta ante triennium 
nemo, sed ne unum quidem talentum 
ante prestitutam diem quisquam Ro- 
tne solvat: tantam unusquisque dili- 


abey correxit Vales. αὐνὸν MS. 


"des χρόνον correxi ex Gro- 


gentiam in pecunia, et utilitatem in 
temporis usura collocat. Ceterum 
cum Scipionem illi convenissent, per- 
contati guid argentario in mandatis de- 
disset; cum ille diceret, mandasse, sé 
omnis simul pecunta sororibus solvere- 
ter; ili, pre se curam ejus ferentes, 
errare cum sabjecerunt : ipsi enim lee 
gibus licere, pecunia tla in satis lon- 
— adhuc tempus uti, At SCIPIO, 
«ἰδὲ probe comperta et cognita esse, 
respondit; sed cum extrancis 
stricto jure se uti solere, cum propinguis 
autem et amicis candide ac generose 
agere, quantum fleri possef. Quare, ut 
omnem pecuniam ab argenleria accipe- 


Ov 10 
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16 rpamsCirou. Οἱ δὲ περὶ τὸν Τιξέριον ταῦτ᾽ ἀκούσαντες, A. U. 504. 
ἐχανῆγον σιωπῶντες" καταπεπληγμένοι μὲν τὴν τοῦ 
Σκιπίωνος μέγα). οψυχίαν, κατεγνωκότες δὲ τῆς αὐτῶν 
μικρολογίας» καίπερ ὄντες οὐδενὸς δεύτεροι Ῥωμαίων. 

XIV. Mire δ᾽ ¢ ἔτη δύο μεταλλάξαντος σοῦ xara L. Rmilii 
φύσιν πατρὸς αὐτοῦ Δευκίου, καὶ κωταλιπόντος χκληρο- — 
νόμους τῆς οὐσίας αὐτόν τε καὶ τὸν ἀδελφὸν Φάξιον, 

2 καλόν Th καὶ μνήμης ἀξιον ἐποίησεν. Ὁ γὰρ Δεύκιος, 
ὑκάρχων. ἄτεκνος, διὰ τὸ "τοὺς μὲν εἰς ἑτέρας οἰκίας 
ἰκδεδόσθαι, τοὺς δ ἄλλους υἱοὺς, οὗς ἔτρεφε διαδόχους 
αὑτοῦ καὶ τοῦ γένους, «ἄντας μετηλλαχέναι, τούτοις 

8ἀπέλιτε τὴν οὐσίαν. Ὁ δὲ Σκιπίων, θεωρῶν αὐτοῦ τὸν 
ἀδελφὸν καταδεέστερον 6 ὄντα τοῖς ὑπάρχουσιν, ἰξεχο- 
ρησε πἄντων τῶν ὑπαρχόντων, οὔσης τῆς ὅλης ,ημήσεως Scipionis 


ὑπὲρ ἑξήκοντα, τἄλωντα, duck 0 μέλλειν οὕτως ἴσο in — 
—R αὐτῷ κατὰ τὴν οὐσίαν τὸν Φάδιον. Tuæ- Fabium. 


μένου δὲ τούτου περιθοήτου, προσέθηκεν ὃ sréeoy τούτῳ 

5 δεῖγμα τῆς αὐτοῦ προαιρέσεως ἐμφανέστερον. Βουλα- 

μένου γὰρ φὠδελφοῦ μονομαχίας ἐσὶ σῷ πατρὶ ποιεῖν, 

οὐ δυναμένου δὲ διξασθαι ny δαπάνην ‘de τὸ πλῆθος 

σῶν ἀναλισκοβιένων χρημάτων καὶ ταύτης τὴν ἡμίσειαν 

δ εἰσήνεγκεν. ὁ Σκιπίων ὦ ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας. ὅστι δ᾽ οὐκ Sumtus 
ἐλάττων ἢ σύμπασα τριώκοντα ταλάντων, ἐάν Tb — 
Ἱμεγαλομερῶς ποιῇ. ** Φήμης περὶ αὐτοῦ διδομένης, 





8. μὲν ex conject. adjecit Vales. pariterque pronomen αὐτο post διωδόχονε. 


t Exciderunt verba λαραρᾶς δὲ, aut similia. Mox een διαδιδορμι. aut 


μένης. 


vent, rogabat. Quibus auditis, Tibe- 
rins et Nasica taciti domum reversi 
sunt; et Scipionis magnitudine animi 
stupefacti, et suam nimis adtentam di- 
ligentiam damnantes, tametsi inter ci- 
vitatis principes essent. 

xiv. Mortuo deinde post biennium 
naturali patre L. 2Zmitlio, ipse cum 
fratre Fadio heres relictue, preclarum 
facinus ac memoria dignum gessit. 
Nam L. &milius cum absque liberis 
eseet, propterea quod ipsi quidem in 
alias familias adoptione migraverant, 
eeteri vero, quos heredes familie 58. 
crorum et nominis sui alebat, sato 
prerepti omnes erant, hereditatem 


de- 


illis reliquerat. At Scipio, cum fra» 
trem suum videret re familiari minus 
quam se instructum, universam here- 
ditatem, que amplius sexaginta talen- 
tis westimabatur, fratri concessit; eo 
consilio, ut sic Fabius opibus ipsi 
esqualis fieret. Quod factum cum in 
ore omnium versaretur, aliud etiam 
apertius animi sui specimen adjecit. 
Cum enim Fabius gladiatores in fu- 
nere patris edere vellet, neque eum 
sumtum ob magnitudinem adparatus 
facile posset sustinere, Scipio dimidiam 
impense partem de suo est largitus. 
Hujusmodi vero impensa, si quis ma- 
gnifice spectacula edere velit, non 





OL 154 4. 
Liberalitas 
in sorores, 


Continentia xc ra) χειρισμῷ τῆς χάριτος. 


Scipionis. 


174 RELIQUIZ® LIBRI XXXII. CAP. 15. 


μετήλλαξεν i μήτηρ. Ὃ δὲ τοσοῦτον ἀπέσχετο τοῦ 8 
κοριίσασθαι ὧν πρότερον ἐδωρήσατο, περ ὧν ἀρτίως 
εἶπον, ὥστε καὶ ταῦτα καὶ τὴν λοιχὴν οὐσίαν τὴν τῆς 
μητρὸς ἅτασαν ἀπέδωκε THis ἀδελφαῖς, ἢ ῆς οὐδὲν αὐταῖς 
«ροσῆκε κατὰ τοὺς νόμους. διὸ τάλιν τῶν ἀδελφῶν 
παραλαβουσῶν roy ἐν ταῖς ἐξόδοις κόσμον καὶ. τὴν 
περίστασιν τὴν τῆς Αἰμιλίας, πάλιν ἑκαινοποιήθη τὸ 
μεγαλόψυχον καὶ φιλοίκειον' τῆς τοῦ Σκιπίωνος σροαι- 
βίσεως. “Γαῦτα μὲν οὖν τροκατεσκευασμένος ἐκ τῆς 10 
πρώτης ἡλικίας Πόπλιος Σκιπίων, προῆλθε € ὃς 70 
φιλοδοξεῖν σωφροσύνῃ καὶ καλοκᾷ γαθίᾳ. εἰς ἣν ἴσως τὶ 
ἑξήκοντω, σάλανσα δαπανήσας, τοσαῦτα γὰρ ἣν σ“ροέ- 
βέκος σῶν ἰδίων, ὁμολογουμένην ἔσχε τῆν ἐπὶ καλοκά- 
γαθίᾳ φήμην' ovy, οὕτω τῷ τλήθει Toy χρημάτων 70 
“προκείμενον κατεργασώμενος, ὡς τῷ ποιρῷ᾽ τῆς δόσεως 
Th ὃς σωφροσύνην 12 
περιοσοιήσατο, δαπανήσας μὲν οὐδέν᾽ αολλῶν δὲ xa 
ποικίλων ἡδονῶν ἀποσχόμενος, προσεκέρδανε. τὴν σωμα- 
τικῆν. ὑγείαν καὶ τὴν εὐεξίαν A τις αὐτῷ παρ᾽ ὅλον 13 
σὸν. βίον ταρεπομίνη, πολλὼς ἡδονὰς καὶ χαλὰς ἄμοι- 


Cas ἀπέδωκεν, ἀνθ᾽ 


Fortitudinis 
exercitatio. 


xv. Δοισοῦ δ᾽ ὁ 
κυριωτάτου σχεδὸν ἢ 


ὧν πρότερον ὠπέσγετο σῶν προχείρον 


ὄντος Tov κατὰ. τὴν ἀνδρείαν," καὶ 
ἐν πάσῃ μὲν πολιτείᾳ, μάλιστα δ᾽ 


u φροκπείμενον correxi cum Reisk, Vulgo παρακείμενον, 


minor triginta talentis solet esse. Per- 
vulgata hujus rei fama, mater Scipionis 
paullo post decessit: ex cujus bonis 
ille ea, que olim donaverat, de quibus 
superius dixi, non modo non recepit, 
sed et ea omnia et universam matris 
hereditatem sororibus remisit, tametsi 
nulla pars hereditatis legibus ad eas 
pertineret. . Proinde cum Scipionis so- 
rores rursus cum ornatu paratuque 
Hmilie in solennibus matronarum 
pompis procederent, iteram ejus in 
suos benevolentia ac magnitudo animi 
in memoriam famamque revocata est. 
His igitur ab ineunte ætate studiis 
usus Scipio, modestie et elegantie 
laudem est consecutus. Et impensis 


quidem sexaginta talentis, tantum 
enim de suo largitus est, 
apud omnes gloriam comparavit, ms- 
gis ex opportunitate ac dexteritate in 
conferenda gratia, quam ex pecunis 
magnitudine. Modestia vero et com 
tinentie laudem retulit abeque ullo 
quidem sumtu: sed, multis variisque 
repreesis cupiditatibus, lucrifecit præ- 
terea optimam firmissimamque cor 
poris valetudinem; qua per totum 
Vilee spatium continua usus, a 
mam mercedem abstinentis sue atque 
honestissimas cepit voluptates. 
xv. Jam quum reliquæ essent For- 
tétudinis partes, preecipue: ille quidem 
cum in omni republica, tum vero præ- 
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ἔν ι τῇ Ῥώμῃ: μεγίστην ἔδει καὶ τὴν ἄσκησιν περὶ τοῦτο A. Ὁ 594, 
8 τὸ βιέρος ποιήσασθαι. Καλὸν μὲν οὖν τι τρὸς ταύτην 

σὴν ἐχιξολὴν αὐτοῦ καὶ διὰ τῆς τύχης ἐγένετο συνέρ- 
ϑγημα. Tar γὰρ ἂν Μακεδονίᾳ "βασιλικῶν μεγίστην Venatio, 
: ποιουμένων σπουδὴν τερὶ τὰς κυνηγεσίας, καὶ Μακε- 

δόνων ἀνεικότων τοὺς ἐπιτηδειοτάτους τόπους τρὺς φῆν 
4 ay θηρίων συναωγωνγῆν" φαῦτα συνίξη τὰ χορία τετη- 

ρῆσθαι μὲν ἐπιμελῶς, καθάπερ καὶ πρότερον, «ἄντα Tov 


τοῦ πολέμου χρόνον, κεκυνηγῆσθαι δὲ μηδέποτε τῶν 


| τεσσάρων ἐτῶν διὰ φοὺς τεριστασμούς" ἢ καὶ θηρίων 
δ ὑπῆρχε πλήρη ταντοδαπών. Τοῦ δὲ πολέμου λαβόντος 


κρίσιν, ὃ Λεύκιος, καλλίστην ὑπολαμβάνων καὶ τὴν 
ἄσκησιν καὶ τὴν ψυχαγωγίαν ὑπάρχειν τοῖς νέοις τὴν 
τερὶ τὰ κυνηγέσια, σούς τε κυνηγοὺς συνέστησε τοὺς 
βασιλικοὺς τῷ Σκιπίων!» καὶ τὴν ἐξουσίαν ony περὶ σὰ 


δκυνηγίσια χαρίδωκε τούτῳ πᾶσαν. ἧς ἐπιλαβύμενος ὁ 


προειρημένος, καὶ νομίσας οἱονεὶ βασιλεύειν, 3 a τούτῳ 
κατεγίγνετο πάντα roy χρόνον, ὅσον ἐπέμεινε 0 orgaron 


ἡπεδον μετὰ τὴν pany ἐν τῇ Μακεδονίᾳ. γενομένης δὲ 


μεγάλης ἐξουσίας περὶ τοῦτο TO μέρος, ὥστε, κατὰ τὴν 
ἡλικίαν ἀκμαίως ἔχοντος αὐτοῦ, καὶ κατὰ φύσιν οἰκείως 
διακειμάνου, καθάπερ εὐγενοῦς σκύλακος ἐπίμονον αὐσοῦ 


καὶ, παραγενόμενος εἰς σὴν 


Ἰλευκότων suspicatus est Reisk. βασιλίων Diodor. 
ἦν vulgo majorem ponunt distinctionem. 
ens particula devs. 


— ediderat Vales. % Post™ 
Probarem, nisi incommodaret 


sertim Roma; precipua quadam in 
eo genere exercitatione opus erat. Ad 
quod studium maximam illi opportu- 
nitatem etiam fortuna obtulit. Nam 
cum Macedonum reges venationi plu- 
rimum studerent, solitique essent Ma- 
cedones loca ad feras congregandas 
aptissima huic usui dicare; hujusmodi 
septa toto quidem belli Persici tem- 
pore eadem, qua prius cura, fuerant 
custodita; ceterum per quatuor con- 
tinuos annos intacta atque illibata ab 
omni venatu per manserant, rege aliis ne- 
gotiis tum maxime distracto: quocirca 
ferarum omnis generis erant plenissi- 
ma. Confecto autem bello, L. Æmi- 


8συνέξη γενέσθαι σὴν περὶ φὰς κυνηγεσίας "ὁρμήν:. διὸ 


Ῥώμην, καὶ προσλαξῶὼν τὸν 


Y Σὰ wa φιφε, ex 


lius eam exercitationem ac volupta- 
tem, que est in venando, convenien- 
tissimam juventuti ratus esse, et vena- 
tores regios conciliavit Scipioni, et 
omnem venandi licentiam ei conces- 
sit. Qua ille accepta, rex propemo- 
dum sibi esse visus, totum illud tem- 
pus, quo legiones post victoriam in 
Macedonia perstiterunt, in eo con- 
sumsit. Cumque et amplissima ei 
facultas suppeteret, et ipse state cum 
maxime floreret, et natura in eam rem 
esset propensior, tamquam generosi 
catuli constantior ejus ac diuturnior 
in venendo impetus fuit. Quamob- 
rem Romam postquam venit, adjun- 
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01.1584 σοῦ Πολυξίου πρὸς φοῦτο τὸ μέρος ἐνθουσιασμὸν, ig. 
rye, wor οἱ λοιποὶ τῶν νέων «εὶ τὰς κρίσεις καὶ τοὺς 
— χαιρετισμοὺς ἐσπούδαζον, κατὰ τὴν ἀγορὰν ποιούμενοι 
τὴν διατριθῆν, καὶ διὰ τούτων συνιστάνειν ἰαυτοὺς ἐσει- 
ρῶντο τοῖς χολλοῖς" ἐπὶ τοσοῦτον 6 Σκιπίων» ἐπὶ ταῖς 9 
κυνηγεσίαις ἀναστρεφόριενος, καὶ λαμαρὸν ἀεί τι ποιῶν 
καὶ μνήμης ἄξιον, παλλίω δόξαν ἐξεφέρετο τῶν ἄλλων. 
οἷς μὲν. γὼρ οὐκ ἣν ἐπαίνου τυχεῖν, εἰ μὴ βλάψαιέντο 
φῶ τῶν πολιτῶν" ὃ γὰρ Tey κρίσεων σρότος τοῦτ᾽ 
ἐπιφόρ εἰν εἴωθεν. ὁ δ᾽, ἁπλῶς οὐδένα λυπῶν», ἐξεφέρετο ll 
ony ἐπ᾿ ἀνδρεία δόξαν πάνδημον, ἔ Κι χει πρὸς λόγον ὠμιλ- 
λώμενορ. Τοιγαροῦν ὀλίγῳ χρόνῳ τοσοῦτον ταρίδραμε 12 
τοὺς καθ᾽ αὐτὸν, ὅσον οὐδείς πω μνημονεύεται Ῥωμαίων, 
καίπερ τὴν ἱναντίαν ὁδὸν πορευθεὶς ἐν “φιλοξενίᾳ σοῖς 
— ἅπασι πρὸς τὰ Ῥωμαίων ἔθη καὶ γόμιμια. 
χν . Eye δὲ «λείω πεποίημαι λόγον ὑπὶρ τῆς Σαι- 
«ἰωνος — ἐκ TC τρώτης ἡλικίας, ὑηδεῖαν pay 
ὑπολαμθάνων εἶναι τοῖς πρεσβυτέροις, ὀφέλιμον δὲ τοῖς 
νέοις τὴν τοιαύτην ἱστορίαν μάλιστα δὲ, Bovrousros 2 
πίστιν παρασκευάζειν τοῖς, μέλλουσι “λέγεσθαι ἐν ταῖς 
ἑξῆς βίξλοις περὶ αὐτοῦ, πρὸς. TO μῆτε διαπορεῖν τοὺς 
ἀκούοντας διὰ TO παράδοξόν vs Φανῆσεσθαι σῶν συμθαι- 
γόνσων “μεσ ταῦτα περὶ αὐτὸν, par ἀφαιρουμένους 3 


a 
x 


ἃ φιλυδιξία suspicatus et interpretatus est Vales. Ὁ ἡδεῖαν correxit Vales. 
Rig cod. Peir. “ μεφὼ δὲ enters dabat codex. pied γε ταῦτα Vales, ex conject. 
Delevi conjunctionem cum Reiskio. 


cto Polybdti in ea parte studio atque 
ardore; quantum temporis in judiciis 
ac salutationibus reliqui juvenes con- 
terebant, forum adsidue prementes, 
eoque studentes commendare se mul- 
titudini; tantum Scipio venationibus 
impendens, atque interim preeclarum 
aliquid et ad memoriam insigne agere 
numquam desistens, preestantiorem 
ceteris gloriam est adeptus. Illis enim 
sine alicujus civis damno ldus contin- 
gere non poterat; quippe judiciorum 
ordo et natura id ferre solet: at vero 
ile, nemini molestiam facessens, for- 
titudtnis laudem sibit apud omnes com- 
paravit, virtute atque insignibus factis 
cum fama ipsa contendens. Proinde 


brevi inter equales suos tantum eni- 
tuit, quantum superiori memoria Re- 
me nemo; idque, cum plane contra- 
rium moribus institutieque Romano- 
rum ad laudem et gloriam cursum 
tenuisset. 

xvz. Ego vero, quee studie Seipionit 
in adolescentia fuerint, ideo pluribus 
enarrare volui, quod et senioribus ju- 
cundam, et utilem juventuti, barum 
rerum cognitionem fore arbitratus 
sum: eoque potissimum consilio, ut 
iis, quæ de illo viro deincepe sum di- 
cturus, fidem preemunirem 9 ne sorte, 
qui heec legent, ob magnitudinem no- 
vitatemque eorum, que huic viro con 
tigerunt, in ambiguo hereant; neve 
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ταὐνδρὸς “τὰ κατὰ λόγον γεγονότα κατορθώματα τῇ A. U. 594. 
τύχῃ σροσάπτειν, ἀγνοοῦντας φῶς αἰτίας; ἰξ ὦ ὧν ἕκαστα 
συνέξζη yéricbes, «λὴν πελίως ὀλίγων, ἅ δεῖ “μόνα 
ϑπροσάαστειν τῇ τύχῃ καὶ ταὐτομάτῳ. Ταῦτα μὲν οὖν 
ἐπὶ τοσοῦτον ἡριεῖς διεληλυθότες κατὰ τὴν παρίκξασιν, 
αὖθις ἐπάνιμεν ἐπὶ τὴν ἐκτροπὴν τῆς ὑποκειμένης διηγή- 


σέως. 


Il. 
RES ANNI URBIS DXCV? 


* 


τῶν ᾿Αχαιῶν, οἱ περὶ Θεαρίδαν καὶ Στέφανον, ὑ ὑπὲρ τῶν 
Τοῖς γὰρ ᾿Αηλίοις 5 διαδοθείσης ἀποκρίσεως 


οἵ — 


Legatio Achæorum et Atheniensium Romam. 
* 


XVII. ILAPA τῶν ᾿Αδαηναίων ἢ ἥκον τρίσξεις καὶ παρ 


xe 


“Ῥωμαίων, μετὰ τὸ συγχωρηθῆναι τὴν Δῆλον τοῖς 


᾿Αδηναΐοι, 


Β αὐτοῖς μὲν ἐκχωρεῖν ἐκ τῆς νῆσου, τὰ δ᾽ 


$y ὑπάρχοντω κομίζεσθαι" μετωστάντες εἰς ᾿Αχαΐαν οἱ 
ἥλιοι» καὶ πολιτογραφηθίντες, ἐβούλοντο τὸ δίκαιον 


᾿ἐχλαδεῖν 
4 ᾿Αχαιοὺς σύμβολον. 


a τῶν ᾿Αθηναίων, κατὰ τὸ πρὸς 
Τῶν δ᾽ ᾿Αθηναίων φασκόντων, 


φοὺς 


μηδὲν εἶναι πρὸς αὐτοὺς φῆς δικαιοδοσίας ταύτης, 


4 Articulum ex conject. adject cum Reisk, 


f ἐυσίων 


© μόνῃ voluit Reisk. 


ex Bav, recepi. ῥοδίων in suo cod. fuiase ait Ursin. quod ille in AsAiws mutavit. 


ξ διαδοθείσης nescio an Ursino debeatur. διασωδθείσης Bav. 


dum videtur ἐξεῖναι, αὐφοῖς μὲν ἐκχωρεῖν. 


de rebus illius certo consilio gestis de- 
ae fortune illas tribuant, cum 

caussas ignorabunf, ex quibus singu- 
le res sunt profectz, preter admodum 
paucas, quas solas casui ac fortune 


δ Omnino legen- 
1 ἰπλαθεῖν correxi. Vulgo ἐκεῖ λαβεῖν, 


adsignare licet. Atque his obiter, 
quasi per excursum, commemoratis, 
nunc in viam redimus, ex qua natra- 
tio nostra divertit. 


ΠῚ. 
Legotio ΟΧΧΠΙ. 


XVII. VENERUNT Romam legati ab 
Athenienstbus et ab Achais, Stephani et 
Thearide, vindiciarum caussa, [quas 
adversus Athenienses postulabant De- 
" lii.] Nam Delii, post acceptum a Roe 
manis responsum, quo, permissa Athe- 
niensibus Delo, cedere quidem illis in- 
sula jubebantur, sed ita ut sua omnia 88. 


VOL. IV. 


os 


portarent, in Achaiamcommigraverant: 
et civium numero ab Achais adscripti, 
voluerunt fbi jus repetere ab Athenien- 
sibus ex formula juris, quod Acheis 
cum Atheniensibusintercedebat. Quum 
vero dicerent Athenienses, nihil ad 
Delios pertinere illam juris formulam, 
postularunt ab Acheis Delii, ut sibi 
ab Atheniensibus pignora per vin ca- 


N 


ὰ Delii in 


Achaiam 
migrant. 


Res repe- 
tunt ab 


Atheniensi- 


bus. 
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ol. 155.1. ἥφοῦντο ῥύσια τοὺς ᾿Αχαιοὺς οἱ Δήλιοε κατα τῶν 
᾿Αθηναίων». ὝὙτιρ ὧν τότε τρεσθεύσαντες, ἔλαθον ὠπό- 5 
πρισιν, κυρίας εἰναι τὰς κατὰ τοὺς νόμους γεγενημένας 
«αρὰ τοῖς ᾿Αχαιοῖς οἰκονομυίως τερὶ σῶν Δηλίων. 


IV. 
ANNO DXCVI. 
Issensium et Daorsorum legatio Romam missa. 


Ol. 185, 2. x x X 
A. U. 496. 


Queruntur XVIII. Ton i Ἰσσίων [καὶ σῶν “Δαορσῶν] πλεονάκις 
ἃ : 
eo 'πεπρεσθευκότων εἰς ny ‘Paeny, καὶ διασαφούντων, o ὅτι 


Δελματεῖς τὴν χώραν ἀδικοῦσι, καὶ τὰς πόλεις τὰς μετ' 
αὐτῶν ταττομένας" αὗται δέ εἰσιν Exsriov καὶ Tęa- 
γύριον' ὁμοίως δὲ χαὶ τῶν Δαορσῶν ἐγκαλούντων" ἐξα- 3 
χέστειλεν a σύγκλητος πρεσθευτὰς σοὺς περὶ Γάϊον 
C. Fannius, (Ὁ ἄγγιον, ἰσοστεύσοντας τὰ κατὰ σὴν Ἰλλυρίδα, καὶ 


legatus. 
Dalmate. μάλιστα τούτων τὰ κατὰ τοὺς Δελματεῖς. Οὗτοι 4 


δὲ, μέχρι μὲν ἔζη Πλεύρατος, ὑ ὑπήκουον ἐκείνῳ" μεταλ- 
λάξαντος δὲ τούτου τὸν βίον, καὶ διαδεξαμένου Γενθίου 
τὴν βασιλείαν, ἀποστάντες ἀπὸ τούτου, τοῖς ὁμόροις 
προσεπολέμουν, καὶ κατεστρίφοντο τοὺς ἀστυγείτονας, 


i Mendose MSti Νισσίων, quod perperam vulgo in Αὐσσίων mutarunt. 
Kk Amsgeay correxit Casaub. Δαοσσῶν h. 1. et v. 2. dant MSti. Sed tria verba, 
καὶ φὼν Διορσῶν, que uncis inclusi, iniquo loco stant v. J. l πεπρισξιυπότων 
€x conject. correxi. Vulgo παρασρισξινσάντων, quod ex Ursini ing. esse videtur. 
παρασεισθιυπότων (sic) Bav. ™ Teaydgey correxit Ursin. Τραγύλων MSti. 
2 Aaduaris h. 1. Bav. 


pere liceret. De his rebus quum hi Deliorum legitime ordinata essent ab 
legati venissent, responsum tulerunt, <Acheis. 
tata habere senatum ea, que in causes 


IV. 
Legatio CXXIV. 


* - Caium Fannium ad 3 res Illyricé visen- 
xvi. POSTEAQUAM Jssti [et Da- das, et maxime Dalmatarum.- Hic 
orsi] sepius legatos Romam misissent, populus, quamdiu vixit Pleuratus, ei 
quibus significabant, Dalmatas agros paruit: post obitum vero illius quum 
et urbes sua ditionis infestare: he au- iv regno Genthius successisset, ab illo 
tem sunt Epetium et Tragurium: defecerant Dalmaie, et beila cum fini- 
cumque similiter et Daorsit de iisdem timis gerebant, vicinosque populos 
quererentur: senatus legatum misit imperio suo subjiciebant, ita ut eorum. 
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9 ee e od V4 
ὧν ἔνιοι καὶ Φύρους αὐτοῖς ἔφερον. ὁ δὲ Φόρος ἣν θρεμ- A, U. 59%. 
hod Ῥ Α 9 ΄ 
Spore καὶ σῖτος. Καὶ οἱ μὲν περὶ Φάννιον “ἐπὶ τούτοις 


ἐξώρμησαν. 
| τ 
RES GEST ANNO URBIS DXCVIL.. 
. I. Roma. 
(1.) Dalmatis bellum indicunt Romani. 
wt % % Ol. 185. 8, 
, , Ἁ. Ὁ. 507. 
xix. TON περὶ τὸν Γάϊον Φάννιον παραγεγονότων ἐκ — 
τῆς Ἰλλυρίδος, καὶ διασαφούντων, ὅτι τοσοῦτον ἀσέχοιεν cepts ας, 
—3 a 


Pu ow o~ “ὦ wv 
οἱ Δελματεῖς τοῦ διορθουσθαί τι τῶν ἐγκωλουμένων «πρὸς 
A e Pe ~~ ". @ : 
τοὺς ux αὐτῶν φάσκοντας adrasiobas Ῥσυνεχῶς, ὥστε 
im \3 * 9 4 ⸗ > a. * 
οὐδὲ λόγον “ἐπιδέχοιντο καθόλου rap αὐτῶν, λέγοντες, 
oO ow Lt “ & * 
4 οὐδὲν αὐτοῖς εἶναι καὶ Ῥωμαίοις κοινόν. - «πρὸς δὲ τούτοις 
7 ~~ 3 
διεσάφουν, μὴ κατάλυμα δοθῆνωι σφίσιν» μήτε wapoy nv’ 
A A "Ἤ ’ o 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἵππους, οὗς εἶχον παρ ἑτέρας πόλεως» 
Φ ᾽; N ow \ * ~ we e * 
5 ἀφελέσθαι TOUS Asrparsis μέτα βίας αὐτῶν" ἐτοίμους 
Ψ oe > 4 
δ᾽ εἶναι καὶ τὰς χεῖρας προσάγειν, εἰ μὴ, συνείξαντες 
ae “ὦ ~ ἣ 4 
τῷ καιρῷ, MAT πολλῆς ἡσυχίας ἐποιήσαντο τὴν ὦπο- 
? a > 2 a 
4λυσιν. Ὧν ἡ σύγκλητος ἀκούσασα μετ᾽ ἐτιστάσεως» 
9 ow we * 
ἤγανάκτει μὲν καὶ ἐπὶ τῇ τῶν Δελματίων ἀσπειθείᾳ 
~ R 
καὶ σκαιότητι' τὸ δὲ πλεῖστον, ὑπέλαθδε τὸν καιρὸν Bellum 
indicitur 
Dalmatis. 
9 ἐσὶ φούφτευ; suspicatus ext Ff eisk. P Abest hrc Ecloga a cod, Bav. 
4 συνεχῶς correxit Urs. et Sort ex conject. adjecit. συνεχεῖς οὐδὲ λόγον erat in MS. 
© lesR verre voluit Reisk. 


‘nonnulli etiam tributa ipsis penderent. tum. Atque heec legationis Fannii 
Tributum autem erat pecus et frimen- caussa fuit, 


V. 
(1.) Legatio ΟΧΧΡ. 





e * * 
ΧΙ͂Χ. QuuM ex Illyrico reversus C. 
Fannius renunciasset senatui, tastum 
abesse Dalmatas, ut satisfacere tis, quos 
continuis injuriis lacessiverant, ullo mo- 
do vellent, ut ne aures quidem sibi pre- 
bere sustinutesent, quod dicerent, nthil 
stbi commune case cunt Romanis: osten- 
Gissetque preeterea, nogue hospitit: fa- 
ctam legatis copiam, neque aliud —* 


quem corum, quæ necessaria sunt, fuisse 
prebitum; quin et equoe per vien ipsis 
ademtos ess, quos -habucrant ex alia 
urbe, atque etiam manus igsis inferrc 
cos voluisse, nisi tempori cedentes cum 
magno silentio corum finibus ¢:cessis- 
sent: his diligenter auditis, senatus, 
etsi offendebatur contumaci et scævo 
Dalmatarum ingenio, magis tamen ¢o 
morebatur, qued multas oh caussas 


N 2 


Ol. £55. 8. 


Ariarathes. 


Sex. Julius 
Cos. 
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4 * yy Α “ as a * 
ἐπιτήδειον εἰναι πρὸς τὸ πολερνῆσοι! τοῖς προειρημένοις 


Τά 


\ 4 > 4, 
διὰ “λείους αἰτίας. 


τε γὰρ μέρη ταῦτα τῆς 5 


9 ’ X * X X 4 9 4 
Ιλλυρίδος ra νεύοντα πρὸς τὸν Αδρίαν, ἀνεπίσκοπτα 
, 7 > w 9 » , ‘ , 2y/ Ε 
φεέλεως NY KHUTOIS, εξ ου Δημήτριον Top Dapiov ἐξεξαλον' 
σούς τε κατὼ τὴν Ἰταλίαν ἀνθρώπους οὐκ ἐξούλοντοθβ 
κατ᾽ οὐδένα τρόπον τ ἀπόλλυσθαι διὰ τὴν πολυχρόνιον 
εἰρήνην. ἔτος γὰρ ἣν τότε δωδέκατον ὠπὸ τοῦ «ρὸς ἢ 
Περσέα πολέμου, καὶ τῶν ἐν Μακεδονίᾳ πράξεων. 
Διόπερ ἐξουλεύοντο, πόλεμον ἐνστησάμενοι πρὸς τοὺς 8 
προφιρημόνους, ἄρνα μὲν ὡσανεὶ καινοποιῆσαι τὰς ὁρμὰς 
net προθυμίας τῶν ἰδίων ὄχλων, ἅμα 08 κατωπληξά- 
βέγδι τοὺς Ἰλλυριοὺς ἀναγκάσαι πειθαρχεῖν τοῖς uF 


αὐτῶν παρἀγγελλομένοις. 


7 7 7 
Αὗται μὲν οὖν ἤσαν αἷθ 


αἰτίαι, δ ὡς ἐσολέμησαν ᾿Ῥωμναῖοι Δελρματεῦσι" τοῖς 
γε μὴν ἑκτὸς ** τὸν πόλεμον ἀναδεικνύειν, ὡς διὰ τὴν 
εἰς τοὺς «ρεσξευτὰς ὕθριν κεκρικότες αολεμεῖν. 


(1) Arraratues, ab Oroferne ope Demetrii regno pulsus, 
Romam venit. 


X 


χε 


% 


xx. O βασιλεὺς ᾿Αριαράθης παρεγένετο εἰς τῆν 
Ῥώμην, ἔτι θερείας οὔσης. τότε δὲ, παρειληφότων σὰς 9 
ἀρχὰς τῶν περὶ τὸν Σέξτον ᾿Ιούλιον, ἐγίγνετο περὶ τὰς 
κατ᾽ ἰδίαν ἐντεύξεις, οἰκείαν ποιούμενος περικοπὴν καὶ 


fF ἀσοθηλύνισόαι suspicatus est idem. 
Lat. supplevit. 


opportunum rebatur esse tempus belli 
cum gente illa gerendi. Nam Ro- 
mani, ex quo Demetrium Pharium 
ejecerant, penitus eam partem Jily- 
rici, que ad Adriaticum mare inclinat, 
neglexerant. Accedit, quod Italicos 
homines longa pace torpere omnino 
nolebant. Agebatur autem duodeci- 
mus jam annus a Lello cum Persee et 
Macedonibus gesto. Itaque bello ad- 
versus istos suscepto, simul renovare 


8 Lacunam notavit Casaub. et in vers. 


in suis, ut sic dicam, spiritum illum 
militarem et alacritatem pugnandi cu- 
piebant, simulque terrorem Lllyricis 
injicere, ut impetrata facere posthac 
cogerentur. Propter has caussas Dat- 
matia bellum indixerunt: sed apud ex- 
ternos hanc unam adferebant caus- 
sam, quod contumeliam legatis suis 
factam bello sibi persequendam judi- 
cassent. 


(11.) Legatio CKXVI. 
a 8 a 
xx. Venit Romam rex driarathes, stus Julius cum college, ad illum 


priuequain exiisset estas. Et quum 
magisttatum eo tempore iniisset Se- 


adivit, convenienters calamitati, in qua 
versabatur, foxtunam atque speciem’ 
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3 φαντασίαν τῆς ὑποκεἰμένης περιστάσεως. Παρῆσαν δὲ — 
καὶ ταρὰ , Δημητρίου πρίσξεις οἱ msi roy Μιλειάδην, legut 
πρὸς ἑκατέραν τὴν ὑπόθεσιν ἡρμοσμένοι" καὶ γὰρ «ερὶ 
᾿Αριαράθου ἀπολογεῖσθαι, καὶ κατηγορεῖν αὑτοῦ παρε- 

4 σκευάζοντο φιλαπεχβὼῶς. "Axsoraane δὲ καὶ . Ορο- Orofernes, 
Φέρνης : aesoCsuras, τοὺς περὶ Τιμόθεον καὶ Διογένην, SP 
στέφανόν φε κομυίφοντας τῇ Ῥώμῃ, καὶ τὴν φιλίαν καὶ 
τῆν συμμαχίαν ἀνανεωσομιένους" τὸ δὲ πλεῖον συγκατα- 
στησομιένους τῷ Αριαράθη, καὶ τὰ pay ,πολογησο- 

5 μένους» τὰ δὲ κατηγορήσοντας. Ἂν μὲν οὖν ταῖς κατ' 
ἰδίαν ἐντεύξεσιν μείζω φαντασίαν εἷλκον οἱ περὶ φὸν 
Διογένην καὶ Μιλτιάδην, ars καὶ κατὰ τὸ πλῆθος 
πρὸς ἕνα συγκρινόβυενοι, κι καὶ κατὰ τὴν ἄλλην περικοπὴν 

6 εὐτυχοῦντες, πρὸς ἐπσταικοτα θεωρούμενοι' παραπλησίως 
δὲ καὶ περὶ σὴν τῶν πραγμάτων ἐξήγησιν σολὺ τερι- 

ηῆσαν. πᾶν μὲν γὰρ καὶ πρὸς παντοῖα λέγειν ἰθάβῥουν, 
οὐδένα λόγον ποιούμενοι τῆς ἀληθείας" vo δὲ λεγόμενον 

8 ἀνυπεύθυνον ἥ ἥν, ony, ἔχον σὸν ὠπολογησόμονον. Λοιπὸν 

" ἀκονιτὶ τοῦ ψεύδους ἐπικρατοῦντος, ἐδόχει σφίσι τὰ 


9 


«τράγματα κατὰ γνώμην χωρεῖν. 


xt 


xt 


᾿Οροφέρνην, ὀλίγον χρόνον Καπκαδοκίας βασιλεύς-. Bacchicam 


lasciviam 


σαντα; καὶ παριδόντα φὰς πατρίους ἀγωγὰς, Πολύδξιός invehit 


t Vulgo h. 1. “Ολοφέρνης. 


pre ce ferens. Venerat et Demetrii 
legatio, cujus princeps Miltiader, in 
atrumque peratus: nam et ad excue 
sanda, que objiceret Ariarathes, in- 
structus erat, ct ad criminandum il- 
jum odiose. Orafernes quoque legatos 
miserat, Timotheum et Diogenem, ut 
coronam Rome adferrent, et amici- 
tiam atque societatem renovarent: 
ceterum precipua legationis eaussa 
erat, ut in judiciall contentione adver- 
sus Ariarathenr starent, ct partim ad 
ejus aceusationem responderent, par- 
tim ipsum accusarent, Enimvero Dio- 
genes et Miltiades cum in privatis 


edngressibus ‘specie majorem osten- 


tabant, utpote plures cum uno compo- 


8 Axewe) correxi, ut aliAs. 


siti, et preeterea qui omnibus fortunz 
rebus florentes spectarentur, ille ad@i- 
ctus et miser; tum vero etiam ubi ad 
res exponertdas ventum, longe superi- 
ores fuerunt. Quidvis enim dicere, 
ét ad omnia respondere, spreta veri- 
tate, audebant. Porro que ab illis 
dicebantur, ea nec confutata mane- 
bant, quia aderat nemo, qui veritatena 
tueretur. Quum igitur sine diffical- 
tate vinceret mendacium, visi sunt 
quod volebant efficere. 


8 + 
(Athenrus Lib. X. Cap. 11.) 


Orofernem, qui breve tempus in 
Cappadocia regnavit, sprotis patriis ine 
n 3 


Orofernes. 
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01,135.83. Φησὶν ἦν τῇ τριακοστῇ δευτέρᾳ, εἰσαγαγεῖν τὴν "ἰακὴν 
καὶ τεχνητικὴν ἀσωτίαν. 


IJ. Sratus GRRCIE, precipue EPIRI post mortem 
CHAROPIS. 


δὲ % δὲ 

Obit Lycis- ΧΧΙ, Τὰ κατὼ τὴν Αἰτωλίαν καλῶς διετέθη, κατο 
εὐ XÆ , δ > ~. 9 , ’ VAN 

ἐσξεσμένης ἐν αὐτοῖς τῆς ἐμφυλίου στάσεως [LETH τὸν 
Mnasippus Δυχίσκου θάνατον. καὶ Μιασίππου. τοῦ Y Κορωναίου ἢ 
Bœotus. t \ ,ὕ ⸗ A y ‘ 

μεταλλάξαντος τὸν βίον, βελτίων ἥν ἡ διάθεσις κατὰ 
Chremstas σὴν Βοιωτίαν' ὁμοίως δὲ xal κατὼ τὴν ᾿᾿Ακαρναωνίαν, 
Acarman Χρρμάφω γεγονότος ἐκποδών. Σχεδὸν γὰρ ὡσανεὶ καθ. 8 

ἀρμόν rive συνέξη γενέσθαι τῆς Ἑλλάδος» τῶν ἀλιτη- 


cae ρίων αὐτῆς ἐκ τοῦ ζῆν μεθισταμένων. Καὶ yap καὶ rov4 
Ηχειρώτην Χάροπα συνεκύρησε xara τὸν ἐνιαυτὸν τοῦτον 
ἐν Βρωντεσίῳ μεταλλάξαι τὸν βίον. Ta δὲ xara τὴν 
Ἤπειρον ἔτι ἐν ἀκαταστασίαις ἣν καὶ ταραχαῖς, Ξ: χαθ- 
Charopis ρίχερ τοῖς ἐπάνω χρόνοις, διὰ τὴν Χάροτος ὠμότητα καὶ 
nequitia. 


4 3 7 ’ jas δ Ἁ ’ 
ταρανομίαν, ἐξ οὐ συνξθη τελεσθῆναι τὸν πρὸς ἸΠερσία 
“ 
πόλεμον. "Μιτὰ γὰρ τὸ κατακρίναι Λεύκιον ’ Avixior® 
καὶ ὑτοὺς μὲν ἢ τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν, τοὺς δὲ ἀσαγα- 
~ 9 Ve ΄ @ \ ~ e , S 2 
γεῖν εἰς τὴν Ῥώμην, ὁσοι καὶ βραχεῖαν ὑποψίαν εἶχον 


x Fors. ἰκαχινὴν, ut voluit Dalecamp. 7 
erat in MS. 2 xabdewse aberat a codice; ex conject. adjecit Valesius. Bre- 
vius erat os. a Vulgo nove veluti Ecloge initium h. 1. fagiunt, his verbis 
“Ors μισὰ v2 savaxgivas, Que conjungenda cum superioribus putavi, inserta par- 
ticula γὰρ. Ὁ Post φοὺς μὲν lacunae signum posui, et supplendum puto ver- 
bum ἀνελεῖν», ϑαναφῶσαι, φυγαδιῦσιω, aut aliquod his simile. 


Κορωναίον correxit Vales. Κυρωταίοφ 


stitults, bacchicam quamdam et artif- LyBius LibroXXXII. 
ciosam inverisse lasciviam, scribit Po- 


xxI., /Etolice res recte sunt compo- 
site, extincto apud eos civili bello 
post obitum Lycisci. Similiter, mor- 
tuo Muasippo Coronzo, Brotia in 
meliore statu erat. Itemque 4carna- 
sia, sublato e vivis Chremata. Pror- 
sus enim quedam quasi lustratio 
atque expiatio contigit tunc universe 
Gracie, pestibus reipublice e medio 
remotis. Namque et Charops ille 


II. Excerptum Valestanum. 
ο΄. 


Epirota hoc ipso anno Brundusii 
decessit. Sed res Epirnt adhuc in- 
quiets: erant ac turbate, ut antea, ob 
sevitiam atque nequitiam Charopis 
post victoriam de Perseo partam. 
Nam postquam L. Anicius, caussa 
cognita, viros celeberrimos conde- 
mnassct, alios vero ad caussam dicen- 
dam Romam abduxisset, quotquot vel 
levissima suspicione contingebantur 5 


RES EPIRI. 188 
7 τότε λαβὼν ὁ ὁ Χάροψ σὴν ἐξουσίαν, ὃ ὃ βούλοιτο, τράτ- A. U. 897, 
τοῖν, οὐκ ἔστι τῶν δεινῶν ὁποῖον οὐκ soit, τὰ μὲν δὲ 
Sauvrou, σὰ δὲ die τῶν Φίλων" ἅτε νέος μὲν ὧν αὐτὸς 
κομιδῇ, συνδεδραμιηκότων δὲ πρὸς αὐτὸν τῶν χειρίστων 
καὶ τῶν εἰκαιοτάτων ἀνθρώπων, διὸ τὸν ἔκ τῶν ἄλλο- 
9 τρίων νοσφισμιόν. εἶχε δὲ οἷον ἐφεδρείαν, καὶ ῥοπὴν πρὸς 
r0 πιστεύεσθαι διότι πράττει κατά τινὰ λόγον, ἃ «ποιεῖ, 
καὶ μετὰ τῆς Ῥωμαίων γνώμης» ri Té τρούπαρχουσαν 
αὐτῷ σύστασιν πρὸς τοὺς προειρημένους, καὶ πρὸς ταύτῃ Ν Myrto et 
Μύρτωνα πρεσθύτην ἄνθρωπον, καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ Nixa- ect Che 
Ἰογορα" “τἄλλα γε μετρίους ἀνθρώπους καὶ δοκοῦντας v 
— “Ῥωμαίων φίλους, οἵ, πολύ * κεχωρισμένοι τὸν 
τροτοῦ χρόνον ὡπάσης ἀδικίας, οὐκ, 060 ὅπως Tore 
συνετέδωχαν αὐτοὺς εἰς TO συνετισγύειν καὶ κοινωνεῖν 
11 ταῖς τοῦ Χάροπος ἀνομίαις. "Exsidn δ᾽ ὁ προειρημένος 
τοὺς pir κατὰ τὴν ὠγορᾶν ἀναφανδὸν ἐφόνευσε, τοὺς δ᾽ 
ἐν ταῖς ἰδίαις οἰκίαις» ἐνίους δ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν καὶ κατὼ 
τὰς ὁδοὺς ἐπαποστέλλων ἰδολοφόνησε, καὶ παίντων τῶν 
τεθνεώτων ἐξηνδραποδίσατο τοὺς βίους» ἄλλην ἐπεισῆγε 
12 μυηχανῆν. Προέγραφε γὰρ τοὺς εὐκαιροῦντας τοῖς βίοις Mater 
13 Φυγάδας, οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ γυναῖκας. ἀνα- —— 
ταθεὶς δὲ τὸν Φύξον τοῦτον, ἐχρηματίζετο ἀεὶ τοὺς μὲν 
ἄνδρας δ΄ ἑαυτοῦ, τὰς δὲ γυναῖκας διὰ τῆς μητρὸς 


€ φἄλλα γι corr. Vales. σᾶλλα δὲ Μ5. Forsan debuit σἄλλα pis. 


tum Charops, plenissimam quidvis 
agendi licentiam nactus, nullum cru- 
delitatis genus omisit, partim per se 
ipse, partim amicorum opera usus. 
Quippe cum ipse admodum juvenis 
erat, tum vero perditissimus ac levis- 
simus quisque, diripienda aliene pe- 
cunie2 caussa, ad eum confiuxerat. 
Maximam porro auctoritatem ac fidem 
omnibus illius factis addiderat, utque 
non sine consilio, sed ex sententia 
populi Romani, cuncta agere videren- 
tur, effecerat vetus amicitia, que illi 
cum plerisque primariis viris Rome 
intercedebat, ac preterea Ssuffragium 
Myrionis senis, et Nicanoris ejus filii. 
Qui cum alioqui satis modesti et amici 


populi Romani viderentur, semperque 
antea ab omni ‘flagitio procul abfuise 
sent, tum nescio quo pacto seipsos 
scelerum Charopi fautores ac socios 
adjunxerant. . At vero ille, ubi alios 
in medio foro palam trucidavit, alios 
in suis domibus, nonnullos in agris, 
aut per vias, submissis percussoribus 
interfecit, atque omniuw protinus fa- 
cultates invasit, tandem alia machina 
grassari ceepit. Locupletissimum enim 
quemque, nec viros solum, sed et ma- 
tresfamilias, exsules proscripsit. Quo 

metu incusso, ipse adsidue viros qui- 
dem per se, mulieres vero matris 
Philotidis opera spoliabat. Fuit enim 
ista mulier ad hoc admodum idonea, 


N 4 


Ol. 155, 3 


Pheenice 
opp. Epiri. 


Romam 
abit 
Charops. 


‘deinde δυναρίνη voluit pro 3 
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8. Φιλότιδος. πάνυ γὰρ “εὐφυὲς ἐγένετο εχατὼ τοῦτο τὸ [4 
τρόσωτον; τρὸς δὲ βίαν καὶ πλεῖόν τι — συνερ- 
γῶν ἢ κατὰ γυναῖκα. 

ΧΧΤΙ. Ἐπειδὴ δὲ πάντας ἐξηργυρίσαντο κατὰ $0 
δυνατὸν, εἰσῆγον εἰς τὸν δῆμον οὐδὲν 7 ἧττον ἅπαντας 
φοὺς προγεγραρυμάνους. Oi δὲ πολλοὶ σφῶν ἔν τῇ 3 
Φοινίκῃ» τὰ μὲν διὼ τὸν Φόβον, τὰ δὲ καὶ δελεαζό- 
μένοι διὰ τῶν περὶ τὸν Χάροπα, κατέκριναν οὐ φυγῆς, 
ἀλλὰ θανάτου πάντας τοὺς προσαγγελθέντας κι ἀλλό- 
Teta Φρονούντας Ῥωριαίων. Οὗτοι βὰν οὖν πάντες 8 
ἔφυγον, ὅτε Χάροψ ὥρμησεν εἰς τὴν Ῥώμην, ἔχων 
χρήματα καὶ τοὺς περὶ φὸν Μύρτωνα psd” αὐτοῦ, 
βουλόμενος ὑπισφραγίσασθαι διὰ τῆς συγκλήτου τὴν 
αὐτοῦ παρανοροίαν. Ἔν ᾧ καιρῷ κάλλιστον μὲν ἐγένετο 4 
δεῖγμα τῆς Ῥωμαίων αἱρέσεως, κάλλιστον δὲ θέαμα 
πᾶσι τοῖς Ἕλλησι τοῖς ταρεπιδήμιοις, μάλιστα δὲ τοῖς 
ἀνακεκλημίνοις. ὃ τε γὰρ Μάρκος, ἀρχηρεὺς ὃν καὶ ὅ 
πρῶτος φῆς συγκλήτου γραφόμενος, ὃ Fs Λεύκιος, ὁ τὸν 
Περσέα νικήσας, μεγίστην ἢ ἔχων. “πίστιν καὶ δύναμιν, 
πυνθανόμενοι τὰ τεπραγμίνα τῷ Χάροκι κατὰ τὴν 
Ἥειρον, ἐχώλυσαν εἷς τὰς οἰκίας αὑτῶν εἰσιέναι τὸν 
Χάροπα. οὗ γενομένου περιβοήτου; TAVTES ἐγενήθησανθ 
οἱ παρετιδημοῦντες περιχαρεῖς, ἀποδεχόμενοι τὸ μισο- 


d εὐφνὰὲς οοττεχὶ ex Diodoro Siculo. Vulgo εὐρνὴς, quod tenens Reiskius, 


wveb saver. © Preepositionem delendam censuit 
Vales. καὶ «οὔτο est apud Diod. quod Polybio pestitututn voluit Wesseling. 


sed que ad vim ae scelus plus etiam 
adjumenti quam pro spuliere. adferre 
posset. 

ΧΧΙ͂Ι. Postquam demum universos 
pecunia spoliarunt, nihilo secius cun- 
otos, qui proscripti erant, populi judi- 
cio permisere. Et multitudo in urbe 
Pheenica, partim metu, partim blandi- 
tiis inducta a factione Cheropis, uni- 
versos, quibus alienatus a Romanis 
animus crimini dabatur, non exsilio, 
sed capitali sententia condemnarunt. 
Hi igitur omnes in exsilium abierunt, 
quo tempore Charops, comite Myr- 
tone, cum magna pecunize vi Romam 
est profeetus, eo consilio, ut scelus 


suum senatus auctoritate confirmaret. 
‘une temporis vero pulcerrimum spe- 
cimen morum populi Romani et grae 
tissimum cum omnibus Grecis, tum 
maxime evocatis, qui Rome exsula- 
bant, spectaculum adparuit. Etenim 
M. /Bmilius Lepidus, pontifex max 
et princeps senatus, et L. Aemilius, is 
qui Perseum vicit, maxima vir aucto- 
Fritate ac potentia preeditus, cum acce 
pissent, quee Charops gesserat in Epi- 
ro, domo sua ei interdixerunt, ΔΝ 
rei fama per urbem dispersa, G 
quicumque aderant, maximo . sunt 
gaudio adfecti, et Romanorum adver- 
sus improbos odium magnis laudibus 
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7 πόνηρον TOY Ῥωμαίων. Μετὰ δὶ φαῦτω τοῦ Χάροπος α A. Ὁ, 597. 
εἰσελθόντος εἰς τὴν σύγκλητον, οὐ οὐ ἐσυνεμοίθετο τοῖς ἀξι- ripen 

ϑουβυένοις, οὐδ᾽ ἐβουλήθη δοῦναι ῥητὴν ἀπόκρισιν" ἀλλὰ, 
τοῖς ἀποστελλοριένοις πρισθευταῖς, ἔφη, δώσειν ἐντολῶς, 

9 ἐπισκέψασθαι σερὶ τῶν γεγονότων. Ὁ ὃὲ Χώροψ, 
ἀναχωρήσας, ταύτην τὴν ὠπόκριδεν ὠπεσιώφησε, 
ψρώψωας δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν ὑπόθεσιν ὡρριόξουσαν ἀπήγ- 
γειλεν, ὡς συνευδοκούντων Ῥωμαίων τοῖς ὑπ αὑτοῦ 
πραττομένοις. 


Wil. In Asa. 
Vita functo ἘΌΜΕΝΙ succedit frater ATTALUS. 

* * % V 

XXIII. Εὐμένης, ὁ βασιλεὺς, τῇ μὲν σωματικῇ & Eumenis 

δυνάμει παραλελυμένος ἥν». φῇ ὃδὲ τῆς ψυχῆς λαμ- ἜΜΠΗΣ 
ἢ πρότητι ἕ προσαντεῖχεν' εἰνὴρ ἂν μὲν τοῖς πλείστοις 
οὐδενὸς δεύτερος σῶν καθ᾽ αὑτὸν βασιλέων γενόμενος, 
περὶ δὲ τὰ σπουδαιότατα καὶ κάλλιστα μείζων καὶ 
βϑλαμπρότερος.. "Os γε, πρῶτον μὲν; παραλαβὼν ταρὰ 
τοῦ πῶτρος Τὴν βασιλείαν συνεσταλμινην τελέως εἰς 
ὀλίγα καὶ λιτὰ πολισμᾶτια, ταῖς μεγίσταις σῶν καθ᾿ 
αὑτὸν δυναστειῶν ἐφάμιλλον ὑποίησε τὴν ἰδίαν ἀρχῆν" 
40u τύχη TO πλεῖον συνεργῷ χρώμενος; οὐδ ἐκ περιπε- 


Γ ewihes aut σνγκαθίι; voluit Reisk. Mihi evyxarifeve videtur legendum. 
In hac regione inserendum illud Fragm. putavit Valesius, quod continetur 
Ecloga CX XVII de Legat. & προσανεῖχεν maluerat Reisk. 


extulerunt. Deinde postquam in se- 
natum introductus est Charops, ne- 
quaquam adnuit senatus pustulatis 
ejus, neque certum responsum homini 
dare Voluits sed legatis, propediem ad 
res IQyrici inspiciendae profecturis, id 
ἐκ mandatis sc daturum respondit, ut, 


(111.) Excerptum Valesianum, 
2 δ 


XXIII. Eumenes, Pergami rex, core 
pore quidem erat infirmo atque imbe- 
cilli, sed animi vigore infirmitatem 
corporis compensabat; vir, in pleris- 
que rebus nulli etatis suze regum 86. 
cundus, in rebus autem gravissimis ac 


acta in Epiro essent, inqué- 
verent. At Charops, domum reversus, 
yesponsum quidem senatus reticuit, 


‘confictum aetem aliud ex sui anini 


sententia responsum divulgavit, quasi 
omnia ejus acta senatus probassct, — 


pulcerrimis omnium maximus ac splen- 
didissimus. Qui primum quidem, 
cum regnum paucis ac tenuibus oppi- 
dulis coarctatum a patre eccepisset, 
amplissimis temporis sui imperiis pa- 
rem dominationem suam prestitit ; 





ΟΙ. 155. 8, 


ΟΙ. 155. 4. 
A. U. 698. 
Legati ex 
Pheenice 
Epiri. 
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φείας. ἀλλὰ διὰ τῆς ἀγχινοίως καὶ φιλοπονίας» ἔτι δὲ 
πράξεως τῆς αὐτοῦ. Δεύτερον Φιλοδοξότατος ἐγενήθη, 5 
καὶ πλείστας μὲν σῶν καθ᾽ αὑτὸν βασιλέων πὄλεις 


Ἑλληνίδας εὐεργέτησε, πλείστους δὲ κατ᾽ ἰδίαν ἄνθρω- 


πους ἰσωματοποίησε. Ὑρίτον, ἀδελφοὺς ἢ ἔχον φρεῖς καὶ 6 
κατὰ τὴν "ἡλικίαν καὶ πρᾶξιν, τάντας τούτους συνέσχε 
τειθωρχοῦντας αὐτῷ καὶ δορυφοροῦντας : καὶ σώζοντας 
τὸ φῆς βασιλείας ἀξίωμα. Τοῦτο δὲ σπανίως εὗροι τις 7 
ἄν γεγονός. 
% 
ἼΑσταλος, ὁ ἀδελφὸς Evpérous,  ταραλαξῶν τὴν 8 


ἐξουσίαν, πρῶτον ἐξήνεγκε δεῖγμα σῆς ἰαύφοῦ τροαι- 


βίσεως καὶ πράξεως σὴν ᾿Αριαρἄάθου καταγωγὴν ἐπὶ 
τὴν βασιλείαν. 


VI. 
RES GEST: ANNO URBIS DXCVIII. 
I. Rome. 
Admittitur legatio EvtRoTARUM. 
‘a at δὲ 
xxiv. KK ATA τὸν καιρὸν φοῦτον παραγεγονότων τρεσ- 


Cevrav ἐξ Ἡτείρου, παρᾶ rs ray τῆν Φοινίκην κατε- 
χόντων, καὶ παρὰ τῶν ἐκπεπστωκότων, καὶ ποιησαμένων 


b Ad verba ἡλικίαν πα) weet deesse verbum ἀκμάξζονφας, aut aliquod simile, 


putavit Vales. 1 Vulgo αὑφοῦ. 


k Hance Eclogam Excerpto Peireaciano 


(supra, cap. 22.) inserendam putavit Valesius. 


non tam fortune auxilio et casu quo- 
dam, quam solertia et industria atque 
etiam rebus gestis suis. Deinde prer 
ceteris eetatis suz regibus glorie cu- 
pidissimus fuit, atque unus plurimas 
Græciæ civitates ac plurimos sigilla- 
tim homines beneficiis suis locupleta- 
vit. Denique fratres cum haberet 
tres, et state ct industria ad res ge- 
rendas pollentess; eos in officio omnes 


continuit, et morigeros custodesque 
regni ac dignitatis sue habuit satelli- 
tes: quod raro admodum contigisse 


reperias. 
ϑ 
Attulus, Eumenis frater, postquam 
regnare occepit, primum ingenii at- 
que industrie suze specimen dedit 
restituto in regnum Ariarathe. 


VI. 
I. L-gatio CXXVII. 


. 
xxiv. CIRCA idem tempus venerunt 
ex Epiro legati, partim ab eis missi 


e 5 
qui Phanicen tenebant, partim ab ex- 


sulibus. Qui postquam apud senatum 
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4λόγους κατὼ * — ἔδωκεν ἀπόκρισιν αὐτοῖς ἡ A. U. 596. 
σύγκλητος, ὅτι δώσει περὶ τούτον ἐντολὰς τοῖς ἀχσο- 


στελλομένοις τρεσδευταῖς εἰς τὴν ᾿Ιλλυρίδα μετὰ Γαΐου. C. Marcius 
Μαρκίου. 


II. In Asta. 
Bellum Prusiz cum ΑὙΤΤΑΙΟ. 
x = — 

xxv. Προυσίας μετὰ τὸ νικῆσαι τὸν “Arranor, | καὶ Attalus 
τὸ παρελθεῖν πρὸς τὸ Πίργαμον, ταρασκευασάριενος —* 
θυσίαν πολυτελῆ προσήγαγε πρὸς τὸ τέμενος τοῦ 

4 ᾿Ασκληπιοῦ. χαὶ βουθυτήσας καὶ καλλιερῆσας, roͤrs 
3 pir ἐπανῆλθεν τ αὶ τὴν -α ἐμιθολήν' 
ἱπιοῦσαν "καταστῆσας τὴν δύναμιν § ἐπὶ τὸ Νικηφόριον, — 
τούς τε. γεὼς ἅπαντας διέφθειρε, καὶ τὰ τεμένη ray θεῶν, 
ἰσύλησε δὲ καὶ τοὺς ἀνδριάντας καὶ τὰ λίθινα τῶν 
4° ἀγαλμάτων. Τὸ δὲ τελευταῖον καὶ τὸ cov ᾿Ασκλη- 
σιοῦ ἄγαλμα βαστάσας, περιττῶς ὑπὸ } Φυλομάχιου 
ὁκατεσκευασμένον, ἀπήνεγκεν ὡς αὐτόν' ᾧ τῇ πρότερον 
ἡμέρᾳ κατασπίνδω) GsCovburss καὶ κατηύχετο, δεόμενος, 
ὅχερ εἰκὸς» ἵλεων αὐτῷ γενίσθαι καὶ εὐμενῆ κατὰ πάντα 
6 τρόπον. Ἐγὼ δὲ «ὡς σοιαύτας, διαθέσεις καὶ πρότερον 
εἴρηκά που, περὶ Φιλίππου ποιούμενος τὸν λόγον, μιανι- 


κωτὰ δὲ φὴν Prusias 


1 Ex Suida adscivi Vulgo * φὸ σαριλϑεῖν absque 


οἰ σιστήσας Suid. © βαστάσας ἄγαλμα idem. 
vocatur apud alios scriptores. 


P® —— — 
4 ἐδιυδύσι; καφασα. Suid. — 








caussam suam utrique præsentes dis- 
ceptarunt, hoc tulerunt responsum: 
senatum de corum rebus mandata lega- 


tis daturum, qui cum C. Marcio in 
Iilyricum essent profecturi. 


Il. —— Valesianum. 


e 

Xxxv. Prusias, victo Attalo, ad Pere 
gameum accessit, in Zsculapii templo 
cum sumtuoso adparatu sacra factu- 
rus. Mactatis igitur victimis cum 
perlitasset, tum quidem in castra est 
reversus: postridie vero copiis ad δ ὁ» 
cephorium adductis, templa omnia va- 
stare, delubra ae statuas deorum im- 
mortalium et imagines spoliare ac di- 


ripere coepit. Postremo et ipsum 
ZEsculapii simualcrum, insigni artificio 
a Phylomacho [sive P. ] fa- 
bricatum rapuit abstulitque; cui pri- 
die libaverat, hostiasque et vota obtu- 
lerat, propitium ac benignum (ut mos 
est) ipsius numen sibi adprecatus. 
Ego vero hujusmodi mores hominum 
etiam antea, cum de rebus Philippi 


“- 


Ol 1655. 4. 


Elea. 


Thyatira. 
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zac. To γὰρ apes μὲν θύειν καὶ διὰ τούτων ἐξιλά-Ἰ 
σκεσθαι. τὸ θεῖον, τροσπυνοῦντει καὶ — ‘ads 
τραπίζας καὶ τοὺς βωμοὺς ἰξάλλως, 0: ὅπερ "ὁ Προυσίας 
εἴθιστο ποιεῖν» γονυπετῶν καὶ γυναικιζόμιενος" ἅμα O68 
σαῦτω καὶ. λυμαίνεσθαι, καὶ διὰ τῆς τούτων κατα- 
φθορᾶς τὴν εἰς τὸ θεῖον uC διωτίθεσθαι τὸς οὐκ ἂν 
εἴχοι τις sivas θυμοῦ λυττῶντος ieye, καὶ ψυχῆς 
ἐξεστηκυίας τῶν λογισμῶν, Ὃ καὶ τότε συνέξαινε9 
γίγνεσθαι περὶ τὸν Προυσίαν. ᾿Ανδρὸς μὲν γὰρ "Serer 
οὐδὲν ἐπιτελεσάμενος κατὰ τὰς προσξολάς; ἀγεννῶς 
δὲ καὶ γυναικοθύμως χριρίσας καὶ τὰ πρὸς θεοὺς, καὶ 
τὰ πρὸς ἀνθρώπους, μετήγαγε $0 στράτευμα πρὸς 
Ἔλαίαν' καὶ καταπειράσας τῆς λαίας, καί vives 10 
mgorConag ποιησάμενος, οὐδὲν δὲ πράττειν δυνάμενος, 
διὰ τὸ Σώσανδρον roy τοῦ βασιλέος σύντροφον εἰσελη- 
λυθότα μετὰ στρατιωτῶν εἴργειν αὐτοῦ σὰς ἰσιξολᾶς, 
ἀπῆρεν ἐπὶ Θυατείρων. Κατὰ δὲ τὴν ἐπάνοδον φὺ τῆς 1] 


Hieracome. ᾿Αρτέμιδος ἱ ἱερὸν, τῆς ἐν ‘Isa Koya, μετὰ βίας ἢ ἐσύ- 


Apollo 
Cynius 
Tempi. 


λησεν. ὁμοίως καὶ τὸ τοῦ Koviov ᾿Απόλλωνος τέριενος, 12 
Tov περὶ tTizvov, ov μόνον ἐσύλησεν, ἀλλὰ καὶ τῷ 
τυρὶ διεφθειρεν. Καὶ ταῦτα διαπραξάμενος ἐπανῆλθεν 13 
εἰς τὴν οἰκείαν, οὐ μόνον τοῖς ἀνθρώποις» ἀλλὰ καὶ τοῖς 
θεοῖς πεπολεμηκός. ᾿Εταλαιπώρησε δὲ χαὶ τὸ πεζικὸν 14 
orcarsupn τῷ Προυσίᾳ κατὰ τὴν ἐπανοδον ὑπό τε τοῦ 


τ εἴνσθε Τιρουσίας Suid. 5 Vocab. ἔργον ex conject. adjecit Valesius. 
ee correxi, monente Valesio, Vulgo Τιερνὸν. 


—— » Juriosos me dicere memini. 
tenim sinmul victimas cedere, Deos- 
que propitios orare, omnemque aram 
ac lapidem exquisito quodam studio 
adorare et venerari flexis genibus et 
muliebri superstitione, quod Prasias 
facere solebat; atque interim eadem 
fana diripere, eorumque vastatione 
contumeliam diis facere; quis neget 
animi id esse, rabie perciti, hominis- 
gue de statu mentis deturbati? Quod 
quidem tum Prusie contigit. Nam 
cum nuljam in oppugnatione generosi 
animi facinus edidisset, sed prorsus 
imbelli ac muliebri animo adversus 


deos hominesque esset usus, cxercitum 
Eleam traduxit, et tentata urbis ob- 
sidione cum nihil proficeret, eo quod 
Sosander, regis collactaneus, cum pres 
sidio militari urbem ingressus, impe- 
tum ipsius repellebat, Zhyatira ct- 
stra transtulit. Porro inter redeun- 
dum fanum Diane, quod est in Hiera 
Come, vi illata spoliavit. Apollini 
quoque Cynii delubrum circa Zemaum 
non spoliavit solum, sed etiam igne 
vastavit. Atque his peractis domum 
rediit, illato et hominibus ct diis im- 
mortalibus bello. Sed et pedestres 
ejus copie fame ac dysenteria in re- 
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λιμοῦ καὶ τῆς δυσεντερίας, ὥστε παρὰ πόδας ἢ sx "θεο- 


πέμπτου δοκεῖν ὠπηντῆσθαι μῆνιν αὐτῷ διὰ ταύτας τὰς 
αἰτίας. 


x 
XXVI. "Arranos, ἡττηθεὶς ταρὼ Προυσίου, τρο- 


A Sigurd svg ᾿Αθήναιον roy ἀδελφὸν ἐξοιαέστειλε μετ μὰν aa 


τῶν τερὶ φὸν Πόπλιον Λέντλον, διασαφήσοντα τῇ — 
axanra τὸ γεγονός. Οἱ δὲ ἐν τῇ Ῥώμη, τοῦ par ᾿Α»- 
δρονίκου παραγενομένου καὶ διασαφοῦντος σὰ περὶ τὴν 
8 τρατην ἐφοδον τῶν πολερυίων, ov προσεῖχον" ἀλλ᾽ ὑπε- 
yoouv, τὸν ᾿Ατταλον βουλόμενον αὐτὸν ἐπιδαλεῖν τῷ 
Προυσίᾳ σὰς χεῖρας» προφάσεις προκατασκευάφεσθαι, 
4 καὶ προκαταλαμθάνειν διαθολαῖς. "Apa δὲ τοῦ ri 
Νικομήδους καὶ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίφιλον, τῶν ταρὰ τοῦ 
Προυσίου πρεσθευτῶν, διωμιαρτυρομένων, μηδὲν εἶναι 
τούτων" ὅσι μῶλλον ἠπίστει σὰ λεγόρνενα περὶ σοῦ 
δΙρουσίου. Μετὼ δέ τινα χρόνον» ἐπιδιασαφουμένης τῆς 
τρωγριωτείας, ὠμφιδοξήσασα περὶ τῶν προσπιπτόντων ἥ 
σύγκλητος, ἐξαπέστειλε πρεσθευτὰς Λεύκιον ᾿Απου- 
λήϊον καὶ Γαΐον Πετρώνιον, σοὺς ἐπισκεψομένους, πῶς 
ἔχει τὰ κατὼ τοὺς προειρημένους βασιλεῖς. 


us bowipwrey ex Toupii conject. recepi. Vulgo δεόαφσον, quod in θεῶν rev 
mutare jussit Reisk. 


ditu laborarunt, adeo ut sceleribus sentata esse videretur. 
Prusiz pœna a diis e vestigio repre- 
ι 


(Legatio ΟΧΧΡΊΠ1) 


189 


xxvi. Attalus, a Prusia victus, frae 
trem Atheneum cum Publio Lentulo 
proficisci jussit, ad declarandum sena- 
tui quod acciderat. Romani enim 
post Andronici adventum, quum ille 
primam hostium impressionem narra- 


ret, dictis non erant commoti; sed in 


suspicionem venerant, Altalum, quod 
cuperet ipse Prusiam adoriri, occasio- 
nes belli preeparare, et criminationibus 
eum antevertere. Simulque Nicomede 


et Antiphilo Prusia legatis testanti- 
bus, nihil eorum, que dicerentur, esse 
facta; multo adhuc minus fidei ha- 
bere patres iis, que de Prusia nuncia- 
bantur. Mox vero magis magisque 
re omni explorata; incerti patres, 
quantum his nunciis tribuere fidei 
deberent, L. Apuleium et C. Pctronium 
legatos miserunt, ad invisendum, quo 
loco regum illoruam res essent. 


A. U. 598 


Atheneus, 


Attali, 
Romam 
legatus. 


Legati 
e Rom. in 
Asiam. 
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TON ΠΟΛΥΒΙΟΥ͂ ΙΣΤΟΡΙΩΝ 


ΤΑ SQZOMENA. 


Ι. 
RES ANNI URBIS DXCIX. 
I. Res Rome GEst2. 


Ἢ * χε Ol. 186. 1. 
: ᾿ , ALU. 509. 
. H ΣΥΓΚΛΗΊΟΣ, ers xara γχειμωνα διακού- Ree 


~ * ~ 
THOR τῶν περὶ Πόπλιον Λέντλον ὑπὲρ σῶν κατὰ Πρου- fr. Attati 
a ἣ ᾿ * 4 ~ 
ciav, διὰ τὸ νεωστὶ παραγεγονέναι φούτους ἐκ τῆς 
9 7 [ 4 Ν Ἁ > , A 9 ’ 
Ασίας» εἰσεκαλέσατο xai τὸν Αθηναίον τὸν ᾿Αττάλου 
ae , ’ lod 4 
Zrov βασιλέως ἀδελφόν. Ov μέντοι πολλῶν προσεδεήθη 
4 / 
λόγων, ἀλλ εὐθέως καταστήσασα τρεσξευτὰς συν- 
’ os 4 Α 4 ὕὔὕ᾿ " ’ 
ἐξαπέστειλε τῷ προειρηῤνένῳ τοὺς περὶ Γάϊον Κλαύδιον 
? \ 7 € 2 A yee 9 
Kevrava, καὶ Λεύκιον Ορτῆσιον, καὶ Tasov Avpovy- 
fee 9 A ἴω se Ἁ * 
κουλήϊον, ἐντολὰς δοῦσα, κωλύειν τὸν Προυσίαν Ar- 
THAW πολεμεῖν. 
Ν 
| Tlageyévovro 06 


Legati 
mittuntur 
in Asiam. 


καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πρέσθεις εἰς Acheorum 
legati, 


. I. 
I. Legatio CXXIX. 
& 


1. QUUM sub hiemis exitum senatus 
Publium Leatulum, qui recens ex Asia 
redierat, super iis, que fecerat Pru- 
sias, audivisset; Aihenrum quoque, 
Attali regis fratrem, in curiam revo- 
cavit. Ibi non fuit verbis opus, sed 
statim cum predicto legatos mittcre 


decrevit (. Claudium Centonem, L. 
Hortensium, et C. Aurunculetnm, qui- 
bus mandata dedit, ut prohiberent 
Prusiam, qué minus bellum cum Alta- 
lo gereret. 
Aderant etiam Rome Xeno Ægien- 
sis, et Telecles Ægeates, ab Achais 


Ol. 156. I. 


de dimis- 
sione evo- 
catorum. 


Achei 
novam 
legationem 
mittunt 
Romam. 
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Ῥώμην ὑπὲρ rap κατεχομένων, οἱ “εἰ Ξνωνα "τὸν 

Αἰγιέαν καὶ Τηλεκλία rov Αἰγεἄτην. ὧν ποιησαμένων 4 
λόγους ἐν τῇ συγκλήτῳ, καὶ τοῦ διαξουλίου προτεθέν- 

τοῦ» woop ὀλίγον ἦλθον ἀπολῦσαι τοὺς κατητιαμένους οἱ 

rov συνεδρίου. Τὴν δὲ αἰτίαν ἔσχε τοῦ μὴ συντελε- § 

σθηναι τὴν ἀπόλυσιν Αὖλος Ποστούμιος, στρατηγὺς ὧν 

ἑξαπέλεκυς, καὶ βραξεύων φὸ διαξούλιον. Teu γὰρθ 
οὐσῶν γνωμνῶν, μιᾶς μὲν φῆς ἀφιέναι κελευούσης, ἑτέρας 

δὲ φῆς ἐναντίας ταύτῃ, τρίτης δὲ τῆς ἀπολύειν pr, 

ἐπισχεῖν δὲ κατὰ τὸ παρὸν» καὶ πλείστων δὲ ὁ ὄντων voy 

ἀφιεμένων ταρελθὼν σὴν μίαν γναμιῆν, διερώτω τὸς δύοῖ 
καθολικῶς, οἷς δοκεῖ τοῦς. ἀνακεκλημένους ἀφιείναι, καὶ 

τοὐναντίον. λοιπὸν; οἱ πρὸς τὸ παρὸν ἐπέχειν κελεύοντες 
“προσίξησαν πρὸς τοὺς μὴ φάσκοντας δεῖν ἀπολύειν, 

καὶ πλείους ἐγενήθησαν τῶν ἀφιέντων. Καὶ ταῦτα μὲν 
ἐπὶ τούτων ἦν. 


II. Res ῬΕΣΟΡΟΝΝΕΒΙ. 
% % * 
II. Τῶν ἐκ τῆς Ῥώμης τρισθευτῶν ,ἀνακωρυψάντων 
εἰς σὴν ᾿Αχαΐαν, καὶ διασαφούντων, δ᾽ ort wap ὀλίγον 
ἔλθοι τὰ πράγματα τοῦ πάντας ἐπανελθεῖν τοὺς κατε- 


5 φὸν Αἰγείφην εχ MStis revocavi, cum Τιγιάφην ex Ursini conjectura fuisset 
editum. Ex legat. seq. posses Μιγαλοφολίσην suspicari, nisi nimis recederet a 
ve scripture. > eaéey ab Ursino est. ταύτης MSti,non male. © weer- 
ἔδησαν eorrexit Urs. — cod. Urs. wpersrneny Bav. 


missi, eorum caussa qui captivi tene- que de absolutione consentientibus; 


bantur. Ea legatione in senatu au- 
dita, eaque re ad deliberandum pro- 
posita, parum abfuit, quin patres reos 
absolverent: quod quominus fieret, 
per Aulum Postumium preetorem, qui 
senatum tunc habebat, stetit. Nam 
quum tres dicte: sententiz cssent, una 
eorum, qui diméttendos censebant, al- 
tera contrarium censentium, tertia 
eorum, quibus placebat, absolvi quidem 

» sed ἐπ presentia retineri ; pleris- 


pretor, una sententia preetermissa, 
duas rogatione sua est complexus: qué 
evocatos sentitis dimittendos, in hanc 
partem ἢ gui alia omnia, in iam par- 
tem ite. Tum vero qui retinendos in 
preesentia censuerant, iis se adjunxe- 
runt, qui absolvendos negabant, et ita 
eos, qui absolvendos censebant, nu- 
mero vicerunt. Eo tum loco fuit 
istud negotium. 


Il. Legatio CXXX. 


Il. Posteaquam legati, qui Romam. sent, nihil propius factum esse, quam 
iverant, reversi in Achaiam renuncias- ut omnes redirent, qui capa! tene- 
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Qyopsvous’ εὐέλαιδες γενόμενοι καὶ μετεωρισθέντες οἱ AU. 509, 
Ν ⸗ ? Ὁ 21 4 ‘ 
TOAAC, πάλιν ἐξαυτῆς sxeprov Τηλεκλέα τὸν Meya- 
λοπολίτην “καὶ ᾿Αναξίδαμον. Καὶ τὰ μὲν κατὰ Πελο- 
Ovo oy ἐπὶ τούτων ἦν. 


΄ 


III. : Res CrpRi. Arcutas prefectus prodere insulam 
DxgMeEtnrio conatur. 
* κε * 

1 111. * * σπροτείνειν αὐτῷ Φ' τάλαντα, παραχωρή- Deprehen- 
σῶντι τῆς Κύπρου, καὶ τἄλλα συνακολουθήδοντα λυσι- δι» ἌΡΕΩΣ 
τελῆ καὶ τίμια “παρ αὐτοῦ συνετιδεικνύειν, προσόνεγ- init 

‘ ? a 
RAGIN THY χρείθιν TAUTNY. 
ἀξ 

4 * Apyias, Bovrcpsvog τὴν Κύπρον προδοῦναι τῷ 
Δημητρίῳ, καὶ φωραθεὶς, καὶ εἰς κρίσιν ἀγθεὶς, λαῶν 
ἐκ τῆς παραπετετασμένης Ξαὐλαΐας καλόδιον, ἑαυτὸν 

ϑἀπεκρέμασε. Τῷ γὰρ ὄντι διὰ τὰς ἐπιθυμίας κενοὶ Vani vane 

4χενὼ λογίζονται, κατὰ τὴν παροιμίαν. Καὶ yop ἐκεῖ- — 
νος, δόξας Φ' τάλαντα προσλήψεσθαι, καὶ τὰ προῦπάρ- 
OTe χρήματα καὶ τὸ πνεῦμα προσαπίξαλεν. 


4 Abest 20) ἃ Bav. Forsan debuerat καὶ σὸν Μεγαλον. Ἄναξ. κὅυ wag’ bred 
ex conject. correxi. Vulgo wag αὐτῷ. | £ Ad hunc locum Valesius retulit ρὲ 
Fragm. apud Suidam in ΤΙροσαγγιλίφ. Ty 0 Τεφολιμαΐψ γενομένης «φοσιγγιλίας 
wagtivas σὸν ᾿Αρχίαν. id est, Ptolemeo quum nunciatum esset, adesse Archiam. 
ξ Sic Suidas in AbAaias. Sed καλωδίῳψ τῶν in τῆς αὐλαίας “αραιπιπιτασμίνων cod. 
Peir. et Suid. in Ksvel. wagawsenepdews Suid. in 'Agyias. 


bantur; plerique omnes eo nuncio in lopolitanum et Anaxidamum Romam 
spem adducti erigere animos ccepe- denuo proficisci jubent. Hic tum fuit 
runt, atque extemplo Teleclem Mega- rerum in PELOPONNESO status. 


III, Swidas in Τιροτιίνων. Deinde Eacerpt, Valesian. εἰ Suidas. 


᾿ 5 5 cium adductus, sumto funiculo de 
ΤΙ. ἣν © offrre ἐρεὶ quingenta ta- preetento auleo sese suspendit. Re- 
lenta, si Cypro cessisset, aliaque emo- vera enim decepti cupiditatibus homi- 
lumenta et honores suo nomine οὗ oculos nes vani vana agitant, ut est in pro- 
il ponere, si hac in re ei morem ges verbio. Namque ille, quingenta se 
sisset. talenta accepturum dum sperat, ct 
e quas antea possederat opes et vitam 
Archias, Cyprum Demetrio prodere simul amisit. 
quum vellet, deprehensus et in judi- 
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Ol. 186. 2. ILI. 
RES ANNI URBIS DC. 
J. Res ιν ITALIA Gestx. 
(I.) Audiuntur Roma Legatt MassiiiENnsiuM. 
΄ x % xe 
— v. Kata τὸν αὐτὸν καιρὸν ἧκον "πρεσβευταὶ καὶ 
bus, τὰ ὰ “Μασσαλιητῶν. οἱ τάλαι μὲν κακῶς τἄσχοντες 9 


ὑπο φῶν ᾿Διγυστινῶν, rors δὲ ,συγκλειόμενοι φελέως, καὶ 

“ρὺς φούτοις καὶ τολιορκουμάνων τῶν πόλεων ᾿Αντιπόλεος 

καὶ Νικαίας, ἐξαπέστειλαν τρεσξευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην, 

τούς σε τὰ γιγνόμενα, διασαφήσοντας, καὶ δεομένους 

σφίσι βοηθεῖν. "QQ χαὶ παρελθόντων εἰς τὴν σύγκλητον, 5 
ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ, πρεσθευτὰς τίμψαι, τοὺς ὥμα μὲν 

αὐτόπτας γενησομένους ray γιγνομένων, ἄμα δὲ ri- 

ρασομένους λόγῳ διορθώσασθαι τῶν βαρβάρων τὴν 

ἄγνοιαν. 


(II.) ProLemzus junior (Physcon) Romam venit. 
— *ᷣ Mt 
V. Κατὰ TOUS καιροὺς, καθ᾽ ous ἰξέπεμνψεν ἡ ἥ σύγ- 
κλητος τὸν "Oxipsoy ὁ ἐπὶ τὸν τῶν ᾽Οξυζίων OAS LON ἧκε 
Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος εἰς τὴν ᾿Ῥώμην' καὶ oe 


Q. Opimius 
Cos. 


h Verbum weseCesea) abest a MStir, insertum ab Ursino; qui et v. 2. articu- 
lum of ex conject. adjecit. | ‘Ow/sev correxit Ure. 


II. 
α) Legatio CXXXI. 





ιν. CIRCA tempus idem adfuerunt 
et legati Massiliensium, quos jampri- 
dem Ligwres vexabant, tunc vero in 
magnas redegerant angustias. Nam 
et urbes eorum, Antipolis atque Ni- 
c@a, obsessse a Liguribus tenebantur. 
Propterea legatos Romam miserant, 
qui et quo loco res eorum essent Ro- 


manis significarent, et opem sibi ferri 
peterent. Hi quum in senatu fuis- 
sent auditi, legatio decreta est, pare 
tim ad invisendum regionum niarum 
statum, partim, si fieri poeset, ad 
emendandum sine armis, que peccata 
erant a barbaris. 


(ὦ Lagatio ΟΧΧΧΙ͂Σ, 


v. Quo tempure senatus Optmium 
ad gerendum bellum adversus Orybios 


misit, junior Ptolemaus in urbem ve- 
nit. Qui ut ingressus est in curiam, 


PRUSIAS ET ATTALUS. 


195 


εἰς τὴν σύγκλητον, ἐποιεῖτο κατηγορίαν τἀδελφοῦ, φέρων a. U. 600. 


δ τὴν αἰτίαν τῆς ἐπιξουλῆς & i ἐκεῖνον. ἅμα δὲ τὰς ἐκ 
τῶν τραυμάτων οὐλὰς ὑπὸ τὴν ὄψιν δεικνὺς, καὶ τὴν 
Aoveny δεινολογίαν ἀκόλουθον. τούτοις διατιθέμιενος, ἐξ- 

4 ἐκαλεῖτο᾽ τοὺς ἀνθρώπους πρὸς ἔλεον. Ἥκον δὲ χαὶ 
ταρὰ σοῦ πρεσθυτέρου, τρέσζεις, οἱ τερὶ τὸν Neodaidas 
καὶ ᾿Δνδρόμαχον, ἀπολογούμενοι: πρὸς τὰς "παρὰ Tt 

5 δελφοῦ γενομένας κατηγορίας. ἦν ἥ σύγχλητος οὐδ᾽ 
ἀνέχεσθαι δικαιολογουμιένων ἠξουλήθη, προκατειλημ- 
μένη ταῖς ὑπὸ τοῦ γεωτέρου διαξολαῖς' ἀλλὰ τούτοις 
μὲν ἐπανάγειν ἐκ τῆς Ῥώμης προσέταξεν ἐξαυτῆς. 

6 Τῷ δὲ νεωτέρῳ errs mesoCsuras καταστήσασα τοὺς 
περὶ ΤΓνάϊον Μερόλαν καὶ Λεύκιον Θέρμον, καὶ πεντήρη 
δοῦσα τῶν πρεσξευτῶν § ἑκάστῳ, τούτοις μὲν παρήγγειλε 

κατάγειν Πτολεμαῖον εἰς Κύπρον' τοῖς δὲ κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα καὶ τὴν ᾿Ασίαν συμμάχοις ἔγραψαν, ἐξεῖναι 
συμπράττειν τῷ Πτολεμαίῳ τὰ κατὼ τὴν κάθοδον. 


(111.) Decem Legati mittuntur ad PrusiaM pro ATTALo. 
xt xt xt 


Ptol. jun. 
accusat 
fratrem. 


Restituitur 


in Cyprum. 


VI. Tov. περὶ σὸν ᾿Ορνήσιον καὶ Αὐρουγκουλήϊον Bellam 


dirim 
παραγεγονότων ἐκ τοῦ Περγάμου, καὶ “διασαφούντων prio 


τήν τε τοῦ Προυσίου καταφρόνησιν τῶν τῆς συγκλήτου 


, ΚΡιεροδ. ex conject. adjeci cum Reisk. ὀ οὐδ᾽ ὠνέχγεσέμμ ex Gron. et Reiskii 
conject. scripsi. Vulgo οὐδ᾽ dvadixtotas. οὐδίνα δίχεσθαι Bav. 


adeo mentes omnium accusationibus 


fratrem¥ccepit accusare, auctoremque 
fratrie erant occupate. ‘His igitur 


eum dicere insidiarum, quibus -fuerat 


attentatus: simul vulnerum cicatrices 
oeulis spectandas exhibebat, multisque 
deinceps verbis rei atrocitatem exag- 
gerans, ad miserationem sui flectere 
animos hominum conabatur. Sed et 
_ stnioris Ptolemei legati aderant, Neo- 
laidas et Andromachus, qui ad crimi- 
Mnationes omnes fratris erent. 
Verum istorum senatus ne admittere 
oo ad aures orationem voluit : 


extemplo Roma jussis facessere, legati 
quinque -sunt decreti, inter quos erant 
Cn. Merula et L. Thermus, et singulis 
legatis quinqueremes adtribute. Da- 
tum jis negotium fuit, ut cum juntore 
Ptolemeo profecti, in insulam Cypruns 
eum restituerent. Scriptum etiam ad 
socios Greecos et Asiaticos, licere illis 
Piolernceum in recuperatione — ad- 
Juvare. 


am. ) Legatio CXXXIII. 


F — 
vr. Quum Hortensins et seen 


‘us, Pergamo reversi, renunciassent, 
quanto contemtui mandata senatus 


o 2 


Romani. 


Ol. 156. 2. 


Romanos 
legatos 
violant 


Ligures. 
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παραγγελμάτσων' καὶ διότι, παρασπονδήσας καὶ συγ- 9 
κλείσας εἰς τὸ Πέργαμον αὐτούς τε καὶ τοὺς περὶ τὸν 
"Ἄτταλον, πᾶσαν βίαν ἐνεδείξατο καὶ παρανομίαν' 
σύγκλητος ὀργισθεῖσα, καὶ βαρίως φέρουσα τὸ ne 
νὸς, ἱξαυτῆς δέκα πρισξευτὰς κατίστησε, τοὺς περὶ. 
Δεύχιον ᾿Ανέκιον, καὶ Γάϊον Damar, καὶ Koivrov De- 
Cro» Μάξιμον' καὶ παραχρῆμα ἐξαπέστειλεν, ἐγφολὰς 4 
αὐτοῖς δοῦσα, διαλῦσαι τὸν πόλεμον, καὶ τὸν Προυσίαν 
ἀναγκάσαι, δίκας ὑποσχεῖν ᾿Αττάλῳ τῶν "κατὰ τὸν 
πόλεμον ἀδικηρνάτον. 


Il. In GALLIA. Bellum cum Licunrisus. 
* * x 

vil. Τῶν Μασσαλιητῶν διαπρεσξευσαμένων πρὸς 
Ῥωμαίους, κακὸς πάσχειν αὑτοὺς ὑπὸ τῶν Αἰ γυστινῶν, 
παραχρῆμοι κατέστησαν Φλαμίνιον, καὶ Ποκίλλιον 
Λαινάτον, καὶ Δεύκχιον Πόκιον τρεισξιυτάς. οἵ καὶ3 
αλέοντες μετὰ σῶν Μασσαλιητῶν, προσίσχον rng Οξυ- 
δίων χώρας κατὰ πόλιν n Αὔἴγιφναν. Οἱ δὶ Διγυστινοὶ, 8 
προακηκοῦτες, ὅτι πάρεισιν ἐπιτάξοντες αὐτοῖς λύειν τὴν 
πολιορκίαν, τοὺς μὰν ἄλλους ἔτει καθορμωζομένους ἐπελ- 
θόντες ἐκώλυσαν τῆς ἀποθάσεως" σὸν δὲ Φλαμίνιον 9 
καταλαβόντες ἀποξεξηκότα καὶ τὰς ἀποσκευὰς ἀκοσι- 


τι Articulum adjeci coum Reisk. 
in cod. Bav. 
cod. Urs. 


Tota hac Ecloga, ut et sequens, desideratur 
n Alyrrvay ex loco inferiore correctum est. αἰγιαλὸν h. 1. erat in 


. Prasias habuiseet; qui, violato f- 


dere, adversus ipsos et Attalum Per- 
gami inclusos omnem vim atque inju- 
riam tentasset; patres irati, et indi- 
gnatione facinoris commoti, decem 
extemplo legatos decreverunt, in queis 


vil. Quum venisset Romam legatio 
Massiliensium, que verari cos a Ligu- 
rtbes nunciabat, extemplo decreverat 
senatus legatos Flaminium, Popillium 
Lenatem, ac L. Pupium. Qui, cum 
Massiliensibus profecti, Aigtinan: ur- 
bem in agro Oxybiorum naves adpu- 


L. Anicius, et C. Fannius, et Q. Fe 
bias Masimus: eosque statim cum 
mandatis miserunt, ut bello fnem im- 
ponerent, ct Prusiam pro injurtis bello 
latis pœnas Attalo pendere cogerent. 


‘ 


11. Legatio CXXXIV. 
es 


lerunt. At Ligures, quum ante co- 
gnovissent, adesse illos ut solvi obsi- 
dionem juberent ; ceteros quidem, 
dum adhuc in portu sunt, superve- 
nientes ipsi facere escensionem pro- 
hibuerunt; Flaminium vero quum 


navi jam egressunt deprehendissent, 











BELLUM LIGUSTICUM. 
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θειμένον, τὰς μὲν ἀρχὰς ἐκέλευον αὐτὸν ἐκ τῆς χώρας 
ἀπολύεσθαι" τοῦ δὲ παρακούοντος, ἤρξαντο τὰ σκεύη 
ὅ διαρτάζειν. Τῶν δὲ παίδων καὶ τῶν ἀπελευθέρων ἀγφι- 
ποιουμένων καὶ κωλυόντων, ἀπεριάζοντο, καὶ προσέφερον 


Ἔν 


6 τούτοις THE χεῖρας. 


* 
a 


La 


καιρῷ καὶ τοῦ. λαμοινίον 


βοηθοῦντος σοῖς ἰδίοις» τοῦτον pay κατέτρωσαν, δύω δὲ 
τῶν οἰκετῶν “κατίδαλον; σοὺς δὲ λοιποὺς κατεδίωξαν εἰς 
τὴν ναῦν, ὅστε τὸν Φλαμίνιον, μόγις ἀποκόψανσα * 


—— καὶ τὰς ἀγκύρας, 


ιαφυγεῖν τὸν κίνδυνον. 


7 Οὗτος pty ἀποκομισθεὶς εἰς Μασσαλίαν, ἐθεραπεύετο 


8 μετὰ πάσης ἐπιμελείας. 


rx ysyovre, WALLY ENE τὸν ἕνα τῶν ὑπάτων Κόϊντον ὦ 
᾿Οτίριιον ἐξαπίστειλε μετὰ δυνάμεως, πολεμήσοντα 
τοῖς Ὄξυξίοις καὶ Δεκχιήταις. 


VIII. Ὁ δὲ Κόϊντος, συναθροίσας, σὰς δυνάμεις sigk Bellum 


φὴν. τῶν Πλακεντίνων πόλιν, καὶ ποιησάμενος rn wopsiay bile et. 
Deciatis, 


2 διὰ σφῶν ᾿Απεννίνων ὁ ὁρῶν, ἧκεν εἰς τοὺς ᾿Οξυῤίους. στρα- 
τοπεδεύσας δὲ παρὰ τὸν 5 “Amganes ποταμὸν», ἀνεδέχετο 
τοὺς πολεμίους, πυνθανόμενος αὐτοὺς ἀθροίζεσθαι , καὶ 


ϑαροθύρους, εἶναι πρὸς τὸ διακινδυνεύειν. 


Καὶ τροσ- 


ἀγαγὼν φὴν στρατιὰν ὁ Κόϊντος πρὸς σὴν Alias, ὦ ἐν 
5 συνέδη: φοὺς τρισξευτὰς παρασπονδηθῆναι, σὴν πόλιν 
κωτὰ ράᾶτος ἑλῶν, ἐξηνδραποδίσατο, καὶ φοὺς ἀρχηγοὺς 
4γτῆς ὕδρεως ἀπέστειλε δεσρυίους εἰς τὴν “Ῥώμην. καὶ 


9 Olaee, Marum, suspicatus est Urs. 


et sarcinas in terram expositas, prin- 
eipio excedere agro suo jusserunt; 
deinde, quia imperium contemnebat, 


extemplo alterum consulem, Q. 
miwm cum exercitu proficieci jussit ad 
bellum cum Oaybits et Deciatis geren- 


impedimenta illius diripere, eoceque dum. 


qui pro sarcinis dimicabant, et quo 
minus diriperentur prohibebant, vi re- 
pellere, manusque ipsie inferre ccepe- 
runt. Jamque et Flaminius, suis 
opem ferens, vulneratus est, et duo 6 
familia humi proetrati, reliqui in na- 
vim sunt compulsi: ut Flaminius ipse, 
rudentihus preecisis, quibus vel in li- 
tore vel in ancoris tenebatur navis, 
gre saluti sue consuluerit. Is igi- 
tur Massiliam delatus, omni studio 
ac diligentia curabatur. Senatus vero 
de iis, que acciderant, factus certior, 


VIII, Opiminus die militi edicta ad 
conveniendum in agrum Placentino- 
rum, Apenninis montibus superatis, 
in fines Orybiorum pervenit. Dein 
positis ad Apronem fluvium castris, 
hostes, quos congregari in unum in- 
tellexerat, et acie confligere paratos 
esse, ibi exspectavit. Mox admotis 
copiis ad oppidum Zgiixam, ubi vio- 
lati fuerant populi Romani legati, vi 
ilam occupat, cives mulctat servitute, 
auctores injuriz catenis oneratos Ro- 
Mam mittit: atque his rebus peractis, 


oO 8 


A. U. 600. 
Vulneratur 
Flaminius. 


‘H δὲ σύγκλητος πυθομένη Opimius 


πε 


m Oxye 
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OL 186.2. ταῦτα διαπραξάμενος, ἀπήντα τοῖς πολεμίοις. οἰ Obs 
᾿Οξύζιοι, νομοίζοντες, ἀπαραίτητον αὐτοῖς εἶναι τὴν εἰς 
σοὺς πρεσδευτὰς ἀμιαρτίαν, παραλόγῳ τοὶ χρησάμενοι 
θυμῷ, καὶ λαβόντες ὁ ὁρμὴν παραστατικῆν, τρὶν ἢ τοὺς 
Δεκιῆτας αὐτοῖς συμμῖξαι, Ρ χερὶ τετρακισχιλίους ἄθροι- 
σθέντες ὥρμησαν ἐπὶ τοὺς πολεμίους. ὋὉ δὲ Κόϊντος, 6 
ἰδὼν σὴν ἔφοδον καὶ τὸ θράσος σῶν βαρθδάρων, τὴν μὲν 
ἀπόνοιαν αὐτῶν κατεπλάγη᾽ θεωρῶν ὃ μηδενὶ λόγῳ 
ταύτῃ χρωμένους φοὺς ἐχθροὺς, εὐθαρσὴς ἦ ῆν, ὧτε τριξὴν 
ἐν τράγμασιν ἔχων, καὶ φῇ φύσει διαφερόντως. ἀγχίνους" 
ὑπάρχων. Διόπερ ἐξαγαγὼν τὴν αὐτοῦ στρατιᾶν, καὶ 7 
ταρακαλίσας σὰ πρίποντα τοῖς καιροῖς, ἤει βάδην ἐπὶ 
τοὺς πολεμίους. χρησάμενος δὲ συντόνῳ προσρολῇ, τα- 8 
χίως ἐνίκησε τοὺς ἐντιταξαμόνους, καὶ πολλοὺς μὲν 
αὑτῶν ἀπέκτεινε, τοὺς Os λοιποὺς ἠνάγκασε φυγεῖν 
et Deciatæ. τροτροτάδην, ΟΣ δὲ Δεκιῆται ἠθροισμένοι ταρῆσαν,9 
ὃς μεθέξοντες τοῖς ᾿Οξυθίοις τὸν αὐτῶν κινδύνων. ὕστε- 10 
ρήσαντες δὲ τῆς μάχης» τοὺς φεύγοντας ἐξεδέξαντο, 
καὶ par ὀλίγον συνέβαλον τοῖς Ῥωμαίοις μετὰ payee 


Preelio 
vincuntur 
Oxybii, 


——— Ans ὁρμῆς καὶ προθυμίας. ἡττηθέντες δὲ τῇ pangs Ih 
omnes. παραυτίκα, πάντες «αρίδωκαν σφᾶς αὑτοὺς καὶ ry 


πόλιν εἰς τὴν Ῥωμαίων «α«ἰστιν. Ὁ δὲ Κόϊντος, τον ι9 
γενόμενος τούτων τῶν δθνῶν, παραυτίκα μὲν τῆς x 
ὅσην ἐνεδέχετο, προσέθηκε τοῖς Μασσαλιήταις, εἰς ἣν = 


© Sic sua auctoritate Casaubonus edidit, quum wig) σισρακισ χιλίων ἀδροισθίνεων 
haberet ——— quod veremur ne verum sit nec temere ——————— 


obviam hostibus —— Onybis, 
nullam venis superesse rati post 
admissum in legatos delictum, teme- 


adloqui, deinde presso gradu in ho. 
stem vadere. Primo impetu, quem 
dedit vehementissimum, oppositam 


reria sestuantes ira, cecum ac furio- 
sum capiunt impetum, et congregati 
ad quatuor millia, priusquam se cum 
iis Deciate junxissent, Romanos in- 
vadunt. Consul, impressionem atque 
audaciam barbarorum ut videt, mirari 
ille quidem desperatorum hominum 
furorem: sed, qui in incepto hostium 
isto rationem nullam deprehenderet, 
vir usu rerum et ‘sagacitate mehtis 
preestans, de exitu pralii-bene spera- 
bat. Igitur copias castris. educere, 
milites ut res atque tempus moncbat 


aciem cito perculit: multi sunt occisi, 
reliqui in effusam fugam dare se coa- 
εἴ. Interim congregatis copii ad- 
veniunt Deciate, Oxybiis socios peri- 
culi sese preebituri. Sed quia post 
pugnam pugnatam venerant, fugiene 
tium e clade fugam sistunt, et mox 
cum Romanis vi magna atque alacri- 

tate confligunt. Victi vero eo prælio, 
sine mora omnes et se et urbem suam 
in fidem Romanis dedunt. Consu), 
his populis superatis, agri capti quan-. 
tam maximam poterat partem Afassi- 
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13 μυόλλον ὁμηρῶ τοὺς Διγυστινοὺς ἠνώγκασε διδόναι κατά A. Ὁ. 600. 
vives τακτοὺς χρόνους τοῖς Μασσαλιήταις" αὐτὸς δὲ 
παροσλίσας τοὺς ἐνειταξαμένους, καὶ " διελὼν τὴν 

14 δύναμιν Veni τὰς πόλεις, αὐτοῦ σὴν παραχειμασίαν 
ἐποιήσατο. Καὶ ταῦτα μὲν ὀξεῖαν ἔλαξε καὶ τὴν 
ὠρχὴν καὶ τὴν συντέλειαν. 


III. Res m Asia Gest. 


(I.) Ruopiorum Bellum cum Cretensibus. 

| * % * 

᾿Αριστοκράτης, ὁ τῶν Ῥοδίων στρατηγὸς, ἣν Aristocrates 
τον κατὰ σὴν ἐπιφανειαν ἀξιωματικὸς καὶ καταπλη- —— 
κτιχός. διόπερ ὦ ἐκ πάντων τούτον ὑπέλαθον οἱ “Ῥόδιοι 
«τελέως ἀξιόχρεων ἡγεμυόνω καὶ προστάτην ἔχειν τοῦ 
πολέμου. Διεψεύσθησαν μέν τοι γέ τῶν ἐλαίδων. 
—& γὼρ εἰς τὰς πράξεις, ὥσπερ εἰς πῦρ, 'καθώπερ 
σὰ κίξδηλα τῶν γομυισμιάτων, ἀλλοῖος ἐφάνη. Τοῦτο δ᾽ 
ἐγένετο δῆλον ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν ἔργων. 


(11.) Prusza Bellum cum AtrTavo. 
= *ᷣ xt 
rx. Kara. τὴν ᾿Ασίαν. "Ἄτταλος § ὅτι κατὰ γαμῶν Ariarathes 
συνήθροιζε μεγάλας δυνάμεις, ἅτε καὶ τῶν περὶ Ags Sates, soci 


“ dates, socii 
. Attali. 

P Σιελὼν correxit Ursin. ἐλὼν MS. 4 Revocavi ex MS. sacra ras wir. ex 
ing..edidit Ursivus, Et hac rursus Ecloga, et ea que sequitur, absunt « cod. 
Bav. . 


lensibus statim adtribuit, Liguresque buto, per oppida exercitu, hiberna ibi 
compulit, ut de futuro obsides darent egit. Atque ita bellum hoc magna 
Massiliensibus, certis temporibus re- celeritate et susceptum-: est et confe- 
novandos. Ipse eas gentes, que 86. ctum. 

cum pugnaverant, exarmat, et distri- 


Il. 


| (1.) Excerpium Valesianum. 
ῳ e . derant. Verum enim vero sua spe 





1x.. Aristocrates, prmtor Rhodiorum, 
erat ille quidem specie ipsa plena di- 
guitatis ac terroris. Quamobrem Rho- 
dif idoneum belli ducem atque egre- 
gium imperatorem sese habere credi- 


1 
φΦ . @ 


x. Quod ad Res-Astz, Attalus, 


longe frustrati sunt. Nam quum ad 
res ipsas, tamquam in fornacem ac- 
cessisset, instar adultetine monet= 
longe alius adparuit, quod in ipsis 
negotiorum articulis clarum fuit. 


(1. Legatio CXXXV. 


dum adhuc esset hiems, magnum ex- 
ercitum coegit, quum et Ariarathes et 


oO 4 
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Ol. 156. 2. ἀράϑην καὶ τὸν Μιθριδάτην ἱξαπευταλκότον ἀὐτῷ στρα» 
σιῶν ἱππέων καὶ πεζῶν κατὰ τὴν συμμαχίαν, ὧν ἡγεῖτο 
Δημήτριος "ὁ Agia dfov. Ὄντος δὲ περὶ ταύτας αὐτοῦ 


— τὰς κατασκευὰς, ἧκον ἐχ τῆς Ῥώμης οἱ πρίσδειρ' οἱ 
καὶ συῤυμίξαντες αὐτῷ περὶ Κάδους, καὶ κοινολογῆ- 
θέντες περὶ σῶν πραγμάτων, ὥρμησαν «ρὸς σὸν _Tigou- 
σίαν. Ἐπειδὴ δὲ συνέμιξαν, διεσάφουν αὐτῷ τὰ ταρὰ 8 
τῆς συγαλήτου μετὰ πολλῆς εἰσιστάσεως. O 084 
Προυσίας ἔνια μὲν τῶν προσταττομένον προσεδέχετο, 

amicitiem σοῖς δὲ πλείστοις "ὠντέλεγε. Διόπερ οἱ “Ῥωμαῖοι 5 

Prusiee, τροσκόψαντες αὐτῷ, THY τε φιλίαν ἀπείπαντο καὶ τὴν 


συμμαχίαν, καὶ πάντες ἐξαυτῆς ἀπηλλάττοντο —X 
ὡς σὸν "Arrarov. ‘O δὲ Προυσίας; μετανοήσως, μέχριθ 
μέν τινος ἐπηκολούθει λιπαρῶν' éxss δ᾽ οὐδὲν ἥνυεν, 
ἀπαλλαγεὶς sy ὠμηχιωνίαις ἣν. Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι 707 
μὲν ᾿Ατταλον ἐκέλευον, φροκαβίσαντα HS αὑτοῦ χάρας 
μετὰ δυνάμεως, αὐτὸν ey μὴ κατάρχειν φοῦ πολέμου᾽ 
ταῖς δὲ πόλεσι ταῖς αὑτοῦ καὶ ταῖς κώμαις σὴν ἀσφά- 
Asie παρασκευάζειν. Αὐτοὶ δὲ μερίσαντες σφὰς αὐ- 8 
σοὺς» οἱ μὲν. ἔσλεον κατὰ σπουδὴν, ἀπαγγέλλοντες τῇ 
συγχλήτῳ τῆν ἀπείθειαν φοῦ Προυσίου, φινὲς δὲ Sat τῆς. 
Ἰωνίας ἐχωρίσθησαν, ἕτεροι δὲ ἐφ᾽ ἝἙλλησαόντου καὶ 
τῶν κατὰ τὸ Βυζάντιον τόπων" μίαν ἔχοντες καὶ τὴν9 
αὐτὴν πρόθεσιν ἅπαντες, ἀπὸ μὲν τῆς Προυσίου φιλίας 


᾿ Ady eci artic. qui abest vulgo. 


ἃ dvetasys correxi cum 
Reisk. Vulgo ἀνφσελέγεσο. 


τ An ἐσισάσιως ? 


Mithridatcs, ejus socii, copias ipsi tum 
equestres tum pedestres, duce Deme- 
trio Ariarathis filio, submisissent. In 
his adparatibus dum occupetur Atta- 
lus, legaté Romani veniunt, qui regem 
Cadis convenerunt, et de omnibus ree 
bus cum eo locuti, ad Prusiam recta 
sunt profecti. Eo ut ventum, volun- 
tatem senatus serio illi declararunt. 
Prusias ex iis, que imperabantur, 
nonnulla facturum se pollicitus, de 
plerisque negabat. Itaque Romani 
legati, pertinacia illius offensi, amicitie 
et societati renunciarunt, atque ex- 
templo omnes, 60 relicto, ad Attalum 
pergere. Tum vero Prusias pœniten- 


tia ductus, orans obsecransque legatos 
aliquamdiu sequi: et quum nihil pro- 
ficeret, domum reversus, in summa 
consilii inopia versari. Toterim Ro- 
mani Aitalo auctores sunt, ut cum ex- 
ereitu finibus regni preesidens, ipee 
quidem bello nemfnem lacessat, sed 
urbes suas ac pagos ab injuria defen- 

dat. Ipsi in varias partes divisi, par- 
tim Romam properant, ad nh a 

dam senatui regis Prusize 

partim in Ioniz regiones tendunt, aii 
ad Hellespontum, et ad vicinos By- 
zantio tractus. Quorum omnium 
unum idemque erat propositum, ut 
ab amicitia et societate Prusie homi- 
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καὶ συμμαχίας ὠποκαλεῖν τοὺς ἀνθρώπους, ᾿Αφτάλῳ A. U. θ00.: 
προσφνέμυειν τὴν εὔνοιαν καὶ συμμωχεῖν κατὰ δύναμιν. 
* τὰ x 
ΧΙ. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ᾿Αφτάλου ἀδελ- 
Qog ADjvasoss κατέπλευσε ναυσὶ καταφράκτοις ὀγδοή- claseie 
Quovre’ ὧν αἱ πέντε μὲν τριῆρεις ἦσαν Ῥοδίων, τῶν Preefectus. 
ἀποσταλεισῶν εἰς roy Κρητικὸν πόλεμον, εἴκοσι δὲ 
Κυζικηνῶν, ἃ cara δὲ ἐπὶ ταῖς εἴκοσι τῶν περὶ σὸν Ar- 
8 ταλον, αἱ δ λοιχαὶ τῶν ἄλλων συμμάχων. Ποιη- 
σάμενος δὲ τὸν τλοῦν ἐφ ᾿Ἑλλησαόντου, καὶ συνάψας 
ταῖς πόλεσιν ταῖς ὑπὸ Προυσίαν ταττομναις, ἀποθά.- 
σεις τέ συνεχεῖς ἐποιεῖτο, καὶ κακῶς διετίθε τὴν χάραν. 
4Ἢ δὲ σύγκλητος, διακούσασα rary παρὰ τοῦ Προυσίου ΝΟΥ τέ legati 
πρεσθευτῶν ἀνακεχωρηκότων, ἐξαυτῆς τρεῖς ἄλλους 
ἀπέστειλεν, "Αππιόν τε σὸν Κλαύδιον, καὶ Δεύκιον 
5 ἼὌχπιον, καὶ Αὖλον Ποστούμιον. os καὶ παραγενό- 
pesvos εἰς σὴν ᾿Ασίαν, διέλυσαν σὸν πόλεμον, εἰς τὰς 
τοιαύτας συνθήκας "ἰσαναγόμενοι τοὺς βασιλέας ἀμφο- 
6 τέρουρ". “Ὥστε ταραχρήμα μὲν εἴκοσι καταφράκτους 
γῆας ἀποδοῦναι Προυσίαν Arrange y πεντακόσια δὲ 
7 ζάλαντα κατενεγκεῖν ἔν ἥτεσιν εἴκοσι: τὴν δὲ γ᾽ χώραν 
ἀμφοτέρους ἔχειν» ἥν καὶ πρότερον εἶχον, ors εἰς σὸν 


8αόλεμοον ἐνέδαινον' διορθώσασθαι δὲ Προυσίαν καὶ τὴν 


Pax Attali 
cum Prusia. 


x ἰσωγόμενοι voluit Reivk, Υ σιτακισχίμᾳ suspicatus est Reidk, 


nes revocarent, Attalo vero benevolen- bus possent cumque modis eum adju- 
tiam cunctorum conciliarent, et qui- varent. 


(Legatio CXX XVI.) legatis, qui a Prusia redierant, tres 





xi. Circa idem tempus theneus, 
Attali frater, classem adduxit navium 
tectarum octoginta ; quarum guingue 
trirémes Rhodiorum erant, que ad 
bellum Creticum facrant miss, vigiati 
Cyzicenorum, — et viginti At- 
tali, telique aliorum sociorum. Is 
directo cursu in Hellespontum, quo- 
ties aliquam preeterveheretur earum 
urbium, que Pruske parebant, cre- 
bris execensionibus factis agrum itla- 
rum populabatur. Senatus, euditis 


alios continuo misit, Appium Clau- 
dium, Lacium Oppium, et dulum Po- 
caumium. Hi in Asiam ubi venerunt, 
bello finem imposuerunt, et ut reges 
ambo in hujusmodi conditiones con- 
sentirent, pervicerunt: Prasias ut 
Attalo viginti waves tectas 

tredat. Talentn iniva vie 
inti annorum spatium pendat. Agram 
stergne ut possident, quem ante inchea- 
tuns hoc bellum obtiuuerat. [tem ut 
Prusias dawns sarctat egris lata Mee 
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Ol. 166. 2. καταφθορὰν τῆς χὥρας, * τῆς rs Mabopraier καὶ τῶ 
"Αἰγαιέων, καὶ τῆς Κυμαίων καὶ Ἡρακλειωτῶν, ἑκατὸν 
τάλαντα δόντα τοῖς «ρομρημάνοις. Γραφεισὼν ὃ δ᾽ ii g 

reðroi σῶν συνθηκῶν, ἀπῆγον τὰς δυνάμεις εἰς τὴν 
οἰκείαν οἱ περὶ τὸν “Acrador, " τὰς ναυτικὰς καὶ τὰς 
τεζικάς. Καὶ aris μὲν ᾿Αττἄλου καὶ Προυσίου δια. 
Φορᾶς τοιοῦτος “δ τε κατὰ μέρος χειρισμυὸς ἐγενήθη τῶν 
πράξεων, [καὶ τὸ τέλος. 


([Π.) ῬΕΙΈΕΝΕΝΒΕ5 male multati ab ARiARATHE. 
* ἐς * 
XII. Κατὰ τοὺς καιροὺς rouroug καὶ Πριηνεῖς Ὁ ἐνέσε- 
at Oroferne oop παραλόγῳ συμφορᾷ. Δεξάμενοι γὰρ wag 7 Ogo-2 
Φέρνους, or. ἐκράτησε τῆς ἀρχῆς, ἐν ταρακατα ney υ' 
τάλαντα, ,ἀπῃτοῦντο ware τοὺς ἑξῆς χρόνους vn "Agi- 
αραίθου, ὅτε μετίλαξε τῆς ἀρχῆς. Oi μὲν οὖν Πριη- 8 
γεῖς, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, obese ἵσταντο, φάσκοντες, οὐδενὶ 


*Pecuniam 


tradere ‘xponoeodas σὰ χρῆμ ματᾶ, ζῶντος . ᾿Οροφέρνους, wan 
nolunt 
Ariarathi. αὐτῷ ΤΟ » ταραθεμένῳ. Ὁ δ᾽ ᾿Αριαροίθης τολλοῖς ἐδόκει 4 


παραπίστειν τοῦ καθήκοντος, ἀπαιτῶν τὴν ἀλλοτρίαν 
παραθήκην. οὐ μῆν, ἀλλ᾽ ἕως μὲν τούτου τάχ; ἄν τις 5 
ἔχοι συγγνώμην αὐτῷ, καταπειράξοντι" σῷ δοκεῖν enc 


5 Aut ens +8 σῶν Μηδυμν. ecribendum, aut τῆς σῶν σὶ Μηδυμν. 2 A 
correxi ex alio Polybii loco. Vulgo h. 1. Αὐγέων b Aut sic, aut Σὲ τούτων. 
fuit corrigendum. Vulgo omnes δὲ vebras. “ Sic Ure. σὲς wig. nal φὰς save. 
edidit Casaubonus (casune nescimus an consilio) idque tenuere sequentes. 
4 3s ex MSto revocavi, et in fine verba xa) ¢3 cides ex Reiskii conject. adjeci. 
Vulgo ries nace ex Ursiniing. “4 Vulgo h. 1. ’OA0@ — Et sic rureus 
infra, v. 10. weenetebas correxi cum Reisk. Vulgo weee 


thymncorum, Aogeensium, Cume@orum, domum reduxit. Atque hoc modo et 
et Heracleotarum, centumgue illis talen- singula gesta sunt eo bello, quod At- 
ta solvat, Hoc fœdere scripto, Attalus tali et Prusiee controversia excitave- 
copias suas, et navales et terrestres, rat, et finis bello est impositus, 


(111.) Excerptum Valesianum. 
e +] 
x11. Iisdem temporibus Prienenses 


in gravem calamitatem preeter spem 
inciderunt.. Nam cum Orofernes, quo 








tempore in Cappadocia regnabat, qua- 
dringenta talenta apud eos deposuis- 
set; postea. Ariarathes, in regnum 
restitutus,.eam pecuniam a Prienen- 
sibus repctiit. Jam Prienenses meo 
quidem judicio recte atque ordine fa- 


ipi, qui cam deposuerat. Et Ariara- 
thes multum peccare plerisque vide- 
batur, qui alienum depositum repe- 
teret.. Enimvero hactenus fortasse 
venia dignus fuerit ille, quod tentavit 
id auferre quod ad regni sui fiscum 
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ἐκείνου βασιλείας εἶ εἰνῶ!ι τὰ χρήματα. co δὲ καὶ woppe- A. U. . 400. 
riga προδαίνειν ὦ ὀργῆς καὶ φιλοτιμίας, οὐδαμῶς ἐδόκει 

6 γενέσθαι κατὰ λόγον. ᾿ Κατὰ δὲ σοὺς νῦν λεγομένους ——— 
καιροὺς ἐσαποστείλας ἐλεηλάτει. σὴν χώραν φῶν [Πριη- vexat 
νέων, συνεργοῦντος ᾿Αττάλου καὶ παροξύνοντος διὰ — 
τ icy διαφορῶν, 7 m εἶχε τρὸς τοὺς ΤΙριηνεῖς. Πολλῶν δὲ 
καὶ σωρυάτων καὶ θρεμμάτων ἀπολομένων , καὶ πρὸς τῇ 
πόλει ττωμιάτων γενομένων; ἀμύνασθαι μὲν ovy, οἷοί r 
ἦσαν οἱ Πριηνεῖς, ἐπρέσβευον δὲ χαὶ τρὸς Ῥοδίους, μετὰ 

8 δὲ ταῦτα {πὶ “Ῥωμαίους κατέφυγον. Ἢ Os οὐ τροσ- 
εἶχε τοῖς λεγομένοις, καὶ Πριηνεῖς μὲν, μεγάλας ἔχον- 
τες ἐλπίδας ἐπὶ τῷ πλήθει σῶν χρημάτων, τοῖς ἐναντίοις 

9 ἐνεκύρησαν. τῷ μὲν yae ‘Ogopigrss: σὴν ταραθήκην — 
ἀπέδωκαν, ὑπὸ δὲ φοῦ βασιλέως ᾿Αριαράθου ἱκαναῖς 
τισι βλάξαις περιέπεσον ἀδίκως διὰ τὴν παραθήκην." 

% x 

10 δΠῶς οὐκ ἄν εἰκότως “doessey ὑπερξεξηκέναι καὶ Antiphanes ᾿ 
ὠπολεληρηκέναι τὸν Βεργαῖον ᾿Αντιφάνην, καὶ καθόλου 
μηδενὶ καταλιπεῖν ὑπερξολὴν ἀπονοίας τῶν ἐκ γιγιοσ 


μόνων." : 4 


f Ante verba Ὁ 33 asteriscum posui, monente Reisk. t In Cod. Peiresc: 
una serie hec junguntur superioribus. Sed, videri ufique sonnihil deesse, mo- 
nuit Vales. Reiskiug nil desiderari contendit, nisi forte Πῶς οὖν οὖκ dy. Idem 
dwedsrnguxioas pro ἀπ' in⸗ maluerat, et, ἀνοίας pro — b Suse 
ex MSto revocavi. aos ex conject. edidit Valesius. 


22 


pertinere putavit : at vero iracundia 


ac pertinacia ulterius ferri, nullatenus - 


rationi consentaneum potest videri. 
Jam vero hoc, de quo dicimus, teme 


pore immissis preedatoribus agrum 


Prienensem vastare cœpit, adjuvante 
Altalo, et ob suam eum Prienensibus 
privatam simultatem eum incitante. 
Cum igitur magna cedes hominum 
simul ac pecorum jactura passim fie- 
ret, et ad ipsas urbis portas nonnulli 
trucidarentur ; Prienenses, succurrere 
non valehtés, et ad Rhodios miserunt 
legationem, et δὰ Romanos deinde 
confugerunt. * Sed ille cuncta, que 


dicebantur, parvi faciebat: et Price 


nénece, qui in tantee pecunie summa 
magnam spem posuerant, contrarium 
prorsus eventum sunt experti. Et- 
enim Oroferni quidem depositum fide- 
liter reddiderunt; sed ab Ariarathe 
rege male multati ob illud depositum 
gravissimis calamitatibus injuria con- 
flictati sunt. 
“8 ες Φ : 
Cui non merito videatur ille Ber- 
gaum Antiphanem longo intervallo su- 
perasse, adeo ut nemo umquam tan- 
tam ejus vesaniam eequaturus sit. 
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οἱ. 1863, III. 
RES GEST: ANNO URBIS DCI. 
(I.) Acuazr frustra petunt dimissionem Evocatorum. 


κε ΓΝ * 
xin. KATA τὸν καιρὸν τοῦτον, ἐν τῇ Ῥώμῃ, TOY $x 
: τῆς ᾿Αχαΐας τρεσθευτῶν εἰσελθόντων εἰς τὴν σύγκλητον 


περὶ τῶν ἀνακεκλημένων, ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ μένειν ἐπὶ 
τῶν ὑποκειμένων. 


(II.) Legatio ex Synia adversus Demetrium. Legatio 


RHODIORUM. 
% % x 
Demetrius = XIV. “Δημήτριον, φησὶ Πολύξιος ἐν τῇ — gir καὶ 


τριακοστὴν βασιλεύσαντα Σύρων, πολυπότην ὄγτα, τὸ 
πλεῖστον τῆς ἡμέρας μεθύσκεσθαι. 
* 
aly (ae Ὁ Ἡρακλείδης, ἕ ἔτι τῆς θερείας ἀκμαζούσης, — 
der (Balas. 1789 εἰς τὴν Ῥώμην, ἄγων τὴν ἴχην καὶ τὸν 
᾿Αλέξανδρον. πτορούμανος δὲ τὴν ἰπαρεπιδημόαν pare? 
τερατείας ἅμα καὶ κακουργίας, ἐγεχρόνιζε, κατα- 
σκευαζόμενος τὰ περὶ τὴν σύγκλητον. 
x 
Rhodiorum 
belo Cre ναύαρχος καθεσταμένος, παρελθὼν ἑξαυτῆς εἰς τὴν σύγ- 


l ἐσ δημίων Bav. 


IIT. 
(1) Legatio CXKXXV II. 
. .Φ 
xm. KODEM tempore, quum Achœ- * ferent Romam evocati; visum patri« 


orum legaii, qui Rome erant, in cu- bus, nihil movendum. 
riam venissent, de iis, qui ex Achaia 


(II) Atheneus Lib. X. Cop. 11. Deinde Ecloga’Legat, CXXXVII. | 


Καὶ ᾿Αστυμήδης ὁ Ῥόδιος, καὶ αρεσζευτὴς ἄμμο καὶ 8 


xiv. Demetriom, Syrise regem, Po- 
Lygius Histeriarum Libro XXXII 
acribit bibacem ct mazimam dici par- 
lem ebrium fuisse. 


e 
Adhuc estas erat, cum Romam 
Hlerackides advenit, et Laodicen atque 


Alexandrum eo adduxit. Qui dum in 
urbe commoratur, magne fortune 
speciem ostentavit, vafre agens omnia, 
et consulto tempus extrahens, ut sena- 
tum ad ea quz moliebatur flecteret. 


ϑ 
Venerat etiam Romam Astymedes, 
Rhodiorum 


legatus, qui et classi erat 
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xAnTor, διελέγετο wsgh φοῦ πολέμου « φοῦ πρὸς Κρηταιεῖς, 4. U, 601. 

47 δὲ σύγκλητος τροσέχουσα φὸν γοῦν ἐπιμελῶς, mages 
χρῆμα πρεσθευτὰς ἰξαπέστειλε τοὺς περὶ Κόρντον, 
λύσοντας σὸν τόλεμον. 


(111.) ΟΒΕΤΕΝΒΕ5 et ΒΉΟΡΙΙ auzilia petunt ab Achais. 
sa Xe 
xv. Kara τὸν καιρὸν τοῦτον οἷ Κρηταιεῖς πρεσδευ- Coneilium 
τὰς ὠκέστειλαν πρὸς ᾿Αχαιοὺς ὑπὲρ βοηθείας, rodꝙcheorum. 
περὶ ᾿Ανειφάτην Τηλεμνάστου, Γορτύνιον' παραπλησίως 
φδὲ xai Ῥόδιοι τοὺς περὶ Θεοφάνην. Οὔσης δὲ τῆς 
συνόδου τῶν ᾿Αχαιῶν ἐν Κορίνθῳ, καὶ κδιωλεγομένων τῶν 
πρισθευτῶν ὃ ἑκατέρων ὑπερ τῆς βοηθείας, ἴ ἔρεπον ταῖς 
3 γνώμαις, οἱ πολλοὶ μῶλλον ἐπὶ τοὺς Pediou ἐντρεσό- 
pesvos καὶ τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα, καὶ τὴν oAny αἵρεσιν 
Δτῆς πολιτείοις καὶ τῶν ἀνδρῶν. Eig ἃ βλέπον ” Arete Antiphates 
φάτης,. ἐξουλήθη wad ἐτεισελθεῖν. τοῦ δὲ or ατηγοῦ — ——— 
συγχωρήσαντος, ἐχρήσατο λόγοις βαρυτίροις ἢ κατὰ 
5 Κρῆτα, καὶ σαουδαιοτέροις. Καὶ γὰρ ἦν ὁ »ανίσκος 
οὐδαμῶς Κρητικὸς, ἀλλὰ πεφευγὼς φῆν Κρητικὴν. ἄνα» 
6 γωγῆν. Διὸ καὶ συνέξαινε, τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἐσιδέχ εσθαι Tete Telemna- 
τὴν παῤῥησίαν αὐτοῦ, καὶ μᾶλλον ἔτι διὰ τὸ τὸν" 


: διαλεγομίνων correxi cum Reisk. Vulgo διαλεγόνφων. ] ἀγωγὴν volucrat 


preefectus, Is sine mora ad senatum serio cognita, extemplo Quiatum lega- 
adiit, et de dello advereus Cretenses tum miserunt ad finem bello imponen- 
verba fecit. Patres, eo audito, et re dum. 


(ul ) Lagotio CRXXIX. 


xv. Eodem quoque — Creten- 
ses ad Achzorum gentem misere lega- 
tos, in queis erat Antighates Telem- 
nasti filius Gortynius, opem sibi ferri 
petentes. Miserunt et Rhodii Theo- 

em. Tunc temporis Acheorum 
concilium Corinthé convenerat: ubi 
quum esset audita utraque legatio 
ad _petenda auxilia missa; in Rhodios 
plerarumque propensior voluntas fuit, 
quum partim splendor urbis et digni- 
tas homines moveret, partim civitatis 


illius instituta et ipsorum civium mo- 
res, Que quum animadverteret An- 

» iterum venire in concionem 
voluit: atque ut permiseu preetoris 
intravit, orationem habuit gravem et 
seriam, nec pro Cretensis hominis ca- 
ptu. Etenim hic juvenis Creticum 
nihil omnino sapiebat, eratque penitus 
a perversa institutione Cretensium 
alienus. Propterea Achezis grata erat 
illius in dicendo libertas, eo quidem 
impensius, quod pater ejus Telemna- 
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ΟἹ; 156.3. τατέρα᾽ τοῦ προειρημένου, Τηλέμναστον, μετὰ rere 
κοσίων Κρητῶν ἐλθόντα, συμπεπολεμηκέναι roy πρὸς 


Ol. 156. 4. 
A. U. 602. 
Attalus, 
Eumenis 
fil, Romee. 


Νάζιν πόλεμον, εὐγενῶς αὐτοῖς. 


Πλὴν διακούσαντες» Ἴ 


οὐδὲν ἥ NTTOV ὁρρμιῆν εἶχον οἱ πολλοὶ τοῖς Ῥοδίοις βοηθεῖν 
Callicrates, ἕως Καλλικράτης ὃ Δεοντήσιος ἀναστῶς, οὐκ, ἔφη» δεῖν 
οὔτι πολεμεῖν οὐδενὶ χωρὶς τῆς ᾿Ῥωμιαΐων γνώμης, οὔτε 
βοήθειαν πέμπειν οὐδενὶ κατ' οὐδενός. Καὶ διὰ ταῦτα 8 
κατίσχυσε μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. 


IV. 
ANNO URIS DCII. 
Regum Asie fla in Senatum introducti. 


* 


% 


xt 


xvi. EIPESBEON διαφόρων ταραγενοβιένων εἰς τὴν 
Ῥώμην, ἥ σύγκλητος πρῶτον μὲν εἰσεκαλέσατο τὸν 
Εὐμένους τοῦ βασιλέως υἱὸν “Arrador. Παρωνγεγόνει 2 
γὰρ, ἔτσι παῖς ὧν, κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον εἰς Ῥώμην, 
χάριν τοῦ τῇ τε συγκλήτῳ συσταθῆναι, καὶ τὰς τατρι- 


κἂς ἀνανεώσασθαι φιλανθρωπίας καὶ ξενίας. 


Οὗτος 3 


μὲν οὖν , Φιλανθρωπίνως ὑπό τε τῆς συγκλήτου καὶ τὰν 
᾿ πατρικῶν φίλων ἀποδεχθεὶς, καὶ λαξὼν ἀποκρίσεις, ἄς 
ἐδούλετο, καὶ τιμὰς ἁρμοζούσας τῇ καθ' αὐτὸν ἡλικίᾳ; 
μετά τινας ἡμέρως ἡ ἐχανῆλθεν εἰς τὴν οἰκείαν" πασῶν 4 


αὐτὸν σῶν CATH σὴν 


stus tempore belli, adversus Nabidem 
gestl, auxiliaribus copiis quingentorum 

ensium adductis, magno usui illis 
fuerat. Nihilominus tamen etiam post 
auditam hujus orationem manebant in 
sententia plerique, et opem Rhodtis fe- 
rendam esse censebant; donec surge- 


Ἑλλάδα πόλεων ἐκτενῶς καὶ 


ret Callicrates Leontesius, qui dixit, 
non licere Achais absque Romanorum 
voluntate neque bellum cuiguam inferre, 

neque aucilia ulli populo adversus quem~ 
cumque hostem submittere. Hac ille 
oratione pervicit, ne quid omnino mo- 
veretur, 


IV. 
Legatio CXL. 


8 
XVI. Quum plures legationes Ro- 
mam venissent, primo omnium Attalo, 
Eumenis regis filio, senatus est datus. 
Nam is puer admodum eo tempore 
Romam venerat, ut senatui se com- 
mendaret, et amicitiam hospitiique 
jus, quod patri foerat cum populo 
Romano, renovaret. Hic igitur, a se- 


e 
natu et paternis amicis singulari hu- 
manitate susceptus, accepto responso 
ex animi sui sententia, honoribusque 
adfectus, qui puero id etatis cohve- 
niebant, post paucos dies domum est 
reversus; omnibus Grecie civitati- 
bus, per quas iter faciebat, summo 
studio ct magnificentia eum excipien- 
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ὅ μεγαλοψύχως ἀποδεξαμένων κατὰ τὴν δίοδον. ἮΗκε a. v. 60. 
δὲ χαὶ Δημήτριος κατὰ τὸν. αὐτὸν ἦν, ὺν δὲ Tecnica 
NfANTELOS 0 —— Tuy ay (Ariarathis 
μετρίας ἀποδοχῆς» ὡς παῖς» αὖθις ἀνεχώρησεν εἰς τὴν A) 
Θοἰκείαν. ‘O δ᾽ Ἡρακλείδης κεχρονικὼς ἐν. τῇ ‘Pa, — 
παρῆλθεν εἰς τὴν σύγκλητον, ἔχων μεθ᾽ ἑαυτοῦ τὴν tates: 
7 Λαοδίκην καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον. Πρῶτον μὲν οὖν —— 
νεανίσκος ἐποιήσατό τινὰς pesreious. λόγους". ἠξίου δὲ. 
Ῥωμαίους, μνησθῆναι τῆς ™ πρὸς τὸν ᾿Αντίογον, τὸν 
αὐτοῦ πατέρα, φιλίας καὶ συμμαχίας, μάλιστα δὲ. 
ϑσυγκατασκευάζειν αὐτῷ τὴν βασιλείαν" εἰ δὲ μὴ, 
᾿ συγχωρῆσαι τὴν κάθοδον, καὶ. μὴ κωλύσαι τοὺς βου-. 
λοριένους συμπράττειν αὑτῷ πρὸς τὸ καθικέσθαι τῆς 
ϑπατρῷας ἀρχῆς. Ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης παραλαζῶν σὸν 
λόγον, καὶ πολλῆν τινὰ ποιησάμενος ᾿Αντιόχου μὲν 
μινεῖαν ἐπ᾿ ἀγαθῷ, Δημητρίου δὲ κατηγορίαν, εἰς τοῦτο. 
κατῆντησεν, ors δεὶ συγχωρεῖν τὴν κάθοδον τῷ νεανίσκῳ 
καὶ τῇ Λαοδίκη, κατὰ τὸ δίκαιον, οὖσιν ᾿Αντιόχου τοῦ 
10 βασιλέως ἐκγόνοις κατὰ φύσιν. Τοῖς μὲν οὖν μετρίοις 
coy ἀνθρώπων οὐδὲν ἤρεσκε φούτων᾽ ἀλλὰ καὶ τὴν κατα- 
σκευὴν τοῦ δράματος ἱνενόουν, καὶ τὸν Ἡρακλείδην 
11 ἐδδελύττοντο προφανός. Oi 0 πολλοὶ, τεθεραπευμένοι — 
"ry Ἡρακλείδου γοητείᾳ, συγκατηνέχθησαν ἐπὶ τὸ ——— 
15 γράφειν δόγμα τοιοῦτον" ᾿Αλέξανδρος καὶ Λαοδίκη, wan, 


trium. 


™ πρὸς ᾿Ανφίοχον Bav. absque artic. 


Β σῇ Ἥρακλ. γοησείᾳ ex conject. scripsi. 


cis Ἥραπλ. γοητιίως MSti. διὰ τῆς ‘Heand. γοητιίας edd. ‘ex Ursini ing. 


‘ibus. Adfuit ibidem per id tempus et 
Demetrius ; qui satis pro xtate, (adole- 
scentulus adhuc erat,) exceptus, in pa- 
triam denuo se contulit. Heraclrdes ve- 
ro, diuturniore mora in urbe facta, in cu- 
riam una cum Laodice et 4lexrandro ve- 
nit. Ibi primo adolescens pauca est lo- 
cutus, postulavitque, ut meminissent 
Romani amicitia et socictatis, que Anti- 
ocho parent suo cum illis fuissct ; deinde, 
ut mazime quidem in recuperando suo 
regno se adjuvarent; sin id minus vel- 
lent, redire saltem sibt in Syriam per- 
miiterent, neque cos impedirent, quit 
ad paternum regnum obtinendum opem 
sibt ferre essent parati. Mox Heracli- 
des sermonem excipere, et postquam 


laudes ac merita Antiochi pluribus ex- 
posuisset, adjecta criminatione Deme- 
trii, postremo subjicere, equum justum- 
gue case, ut adolescentulus hic et Laodi- 
ce, gui essent legitima proles regis An- 
tioché, in patrium regnum restituantur. 
Sed eorum omnium, que dicebat iste, 
nihil quidquam placebat sane mentis 
hominibus; qui et fictam eam esse 
commentitiamque fabulam intellige- 
bant, et Heraclidem palam abomina- 
bantur. At vulgus senatorum, quos 
prestigiis suis Heruelides sibi concilia- 
verat, in eam sententiam omnes con- 
senserunt, ut hujusmodi Senatuscon- 
sultum = scriberetur: andoquidem 
Alexander et Laodice, regis filii, qui 





Ol. 156, 4. 
A. U. 602. 
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βασιλέως υἱοὶ, φίλου καὶ συμμάχου ὑμετέρου, γεγε- 
νημένου, ἐπελθόντες i ἐσὶ τῆν σύγκλητον, λόγους 5 ἐποιή- 
σαντο" ἡ δὲ σύγκλητος αὑτοῖς ἐξουσίαν ἔδακεν, 8 ἐπ: 13 
τὴν πατρῴαν ἀργὴν κατακπορεύεσθοι, καὶ βοηθεῖν αὐτοῖς» 
ὡς ἠξίουν, ἔδοξεν. Ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης, ἐπιλαβόμενος 14 
σῆς ἀφορριῆς ταύτης, εὐθέως ἐξενολόγει, καὶ προσεκα- 
λῶτο τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν ΡΥ. ᾿Αφικόμιενος δ᾽ εἰς τὴν 15 
Ἔφεσον, ἐγένετο reel τὴν ταρασκευὴν THC προκειμένης 
ἐκιξολῆς. 


'© Post ἐσοήσανφο lacunce signum interseruit Casaub. P In fine versus supple 
cum Beiskio, Sveus Revace, aut aliquid simile. 


amicus sociusgue populi Romani fuit, Heraclides militem extemplo condu- 
senstum adewntes, verbe apud cum fece- cere, et multos viros illustres sibi ad- 
runt: stnatus, ut in patrinm regnum jungere. Dein Ephcsum ut venit ; 
velut postliminio reverterentur, ils per- bellum, quod moliebatur, sedulp adpa- 
misit ; εἰ ferre ipsis opem, uti postula~ rare cœpit. 

runt, decrevit. Hac arrepta occasione, 


ΤῊΣ TPIAKOZTH 2 TETAPTHS 


TON ΠΟΛΥΒΙΟΥ IZYTOPION 


TA 2QZOMENA. 


GEOGRAPHICA POLYBII, 
A STRABONE MAXIMA ET ATHEN ZO CONSERVATA. 
I. Generalia nonnulla, de Argumento hujus Libri. 
| V x * 
1. Οἱ δὶ (τὰ τῆς Γεωγραφίαρ) § ἔν τῇ κοινῇ τῆς ‘lovo-G 


βίας γραφῇ (ὑπραγματεύσαντο") χωρὶς ἀποδείξαντες recutizr 
4 τὴν σῶν ἠπείρων τοπογραφίαν" — "ΕΦορός τε hiro Histo- 
ἐχοίησε, καὶ Πολύξιος. = * 


at x x 


3 Πολύξιορ, φήσας, περὶ cov Ελληνικῶν καλὸς μὲν Argumen- 
Εὔδοξον, κάλλιστα δ᾽ “Ἔφορον ἐξηγεῖσθαι περὶ κτίσεων, yn bes 


4συγγενειῶν, μεταναστάσεων, ἀρχηγετῶν" ἡμεῖς Ob, - 
, 
Φησὶ, τὰ νῦν ovre δηλώσομεν, καὶ περὶ θέσεως τόπων, 


e e Θ Φ Φ 6 
(Strab. Geogr. lib. VIII. init.) (Strabo lib. X. p. 465.) 


1. NONNULLI Scriptores in com- PoLysius dicit, de rebus Grescie 
muni Historie enarratione res ad Geo. Eudoxwm belle, optime vero Ephorum 
graphiam pertinentes tractaverunt, ita scripsisae, de origine urbium, de co- 
ut separata quadam Historiarum sua- gnationibus, de migrationibus, de du- 
rum parte terrarum regionumque descri- cibus atque auctoribus gentium : τ 
ptionem complecterentur: quod Epho- autem, git, ea que nunc sunt 

rus fecitet PoLymius. . mus, situeque locorum et intervalia er- 
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καὶ διαστημάτων' τοῦτο γάρ ἔστιν οἰκειότατον γωρο- 


γραφίᾳ. 
: *ᷣ 


% 


be 


Ἴσως δή τινες ἐσ ιζητήσουσι, «ὡς οὔτε, περὶ σοῦ naff 5 
Ἡρακλείους στήλας στόματος οὐδὲν § sak πλεῖον εἰρῆ- 
καμεν, οὔτι περὶ τῆς ἔξω θαλάττης καὶ τῶν ἐν ταύτῃ 


συριδαινόντων ἰδιωμάτων' οὐδὲ μὴν περὶ σῶν 


εττανικῶνθ 


νήσων, καὶ τῆς. vou καττιτέρου κατασκευῆς, ἔτι Os τῶν 
ἀργυρείων καὶ χρυσείων τῶν κατὰ τὴν ἸΘηρίαν' ὑπὶρ 
ὧν οἱ συγγραφεῖς», ἀμφισθητοῦντες πρὸς ἀλλήλους, roy 


“λεῖστον διατίθενται λόγον. 


Ἡμεῖς δ᾽, οὐχὶ, γορυίζοντεοἿ 


ἀλλότριον εἶναι τοῦτο τὸ μέρος τῆς Ἱστορίας, διὰ τοῦτο 
παρελίπομεν' ἀλλὰ, πρῶτον μὲν», ov βουλόμενοι wag 
ἕκαστα διασπῶν σὴν διήγησιν, οὐδ᾽ ἀποκλανᾷν ἀπὸ τῆς 


πραγματικῆς ὑποθέσεως τοὺς φιληκοοῦνταρ' 


δεύ ὕτερον 8 


δὲ, χρίνοντες, οὐ διεῤῥιμυμένην, οὐδ᾽ ἔν παρέργῳ, τοιῆ- 
σασθαι τὴν περὶ αὐτῶν βινήμην᾽ ἀλλὰ κατ᾽ ἰδίαν, καὶ 
τύπον παὶ καιρὸν ἀπονείμαντες σῷ μέρει τούτῳ, καθ᾽ 
ὅσον οἷοί τ᾽ ἱσμὲν τὴν ἀλήθειαν wich αὐτῶν ἰξηγήσα- 


σθαι. 
— quod maxime proprium est 
descriptions regionum . 


Φ e 
(Polyd. ἭΜιον. Hib. UI. cap. δ.) 


Querent fortasse nonnulli, cur de 
Freto ad columnas Herculis, de externo 
mari ejusque natura, de Britannicis in- 
eulis ct stanni confectionc, de auri ar- 
gentique metallis in Hispania, de quis 
bus mults, eaque invicem pugnantia, 
auctores prodidere, non fuse verba fe- 
cerimus. Nos vero hee pratermisi- 


mus, non eo quidem nomine, quia 
parum illa pertinere ad Historiam ar- 
bitraremur: sed primo, ne interrum- 
pere narrationem ad singulorum men- 
tionem cogeremur, et a rerum gesta- 
rum serie studiosos notitie illarum 
avocare: deinde, quia constituimus, 
non sparsim variis locis, neque — 
meminisse illorum; sed seorsim, loco 

ac tempore ei tractationi destinato, 
veritatem de illis — pro nostra vi- 
rili explicare. 
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11. De ULyssis Navigatione, circa Sictuiam presertim. 
τ a * 


. “EX μηδενὸς οληθοὺς ἀνώστειν καινὴν τερατολο- Homerus 
— ovy Ὁμηρικόν. προσπίπτει γὰρ, ὡς εἰκὸς , ws — 
σα θανώτερον, ὧν οὕτω τις Δψεύδοιτο, εἰ καταμίσγοι ri meets 

3xai αὐτῶν τῶν ὠληθινῶν' ὅπερ καὶ Πολύξιός φησι, χερὶ 
τῆς ᾿Οδυσσέως «λάνης ἐπιχειρῶν. 
% * xe 
Kai Πολύδιος δ᾽ ὀρθῶς ὑπονοεῖ Te περὶ τῆς πλάνης. Bolus. 
— γὰρ Αἴολον, τὸν προσημαίνοντα TOUS ἔκαλους ἐν 
σοῖς κατὰ τὸν πορθμὸν τόποις, ὠμφιδρόμοις οὖσι καὶ 
δυσέκαλοις διὰ τὰς παλιῤῥοίας» ταμίαν rs εἰρῆσθαι τῶν 
6 ἀνέμων καὶ βασιλία νενοριίσθαι φησί: καθάπερ Δαναὸν Danaus. 
μὲν, τὰ ὑδρεῖα τὰ ἐν “Agyss ταραδείξαντα,᾿ Ατρία δὲ, Atreus. 
τοῦ. ἡλίου τὸν ὑπεναντίον τῷ οὐρανῷ δρόμων, μάντεις φε 
7 καὶ ἱεροσκοπουμένους ἀποδείκνυσθαι βασιλέας" τούς θ᾽ 
ἱερέας τῶν Αἰγυκείων, καὶ Χαλδαίους, καὶ μάγους, 
σοφίᾳ σιν! διαφέροντας τῶν arrow, — καὶ τιμῆς 
8 τυγχάνειν rege σοῖς τρὸ ἡμῶν. οὕτω δὲ καὶ τῶν θεῶν 
"ἕνα ἕκαστον, τῶν χρησίμων τινὸς εὑρετὴν γενόμενον, 
9 τιμᾶσθαι. Ταῦτα δὲ προοικονομιησαμιενος, οὐκ ἐᾷ τὸν Res veras 


Αἴολον ἦν μύθου σγήματι ἀκούεσθαι, οὐδ᾽ ὅλην τὴν — 
Homerus. 
4 υα de sex Zonis terra, et sigillatim de playa Æquatori subjecta, ex Poly- 
bio Strabo et alii habent, proferentur Tomo primo in Testimoniits Veterum de 
Scriptis Polybit No. V. 
a Π1. Strabo lib. 1. p. 20 ct p. 23.697. 
| tornm m condum regemque di- 


e 8 Θ 
τι. NON est Homericum, nova fabu- ctum habitumque foisse; quemadmo- 


larum portenta proferre, que a nullo 
vero dependeant. Verisimiliora nimi- 
rum videri debent auditori qu@ quis 
ita comminiscitur, ut vera falsis ad- 
misceat: id quod etiam Potysius 
dicit, ubi de Ulyssis erroridus disee- 
rere adgreditur. 
δ 6 Θ 


Recte Potygius interpretatur ea, 
quae de Erroribus Ulyesis Homenus 
habet. Æolum nempe, qui preedicere 
solebat, qua ratione per fretum navi- 
gari posset, cum iis locis ob adfluxum 
ac refluxum maris diffieulter cursus 
teneri fretumque superari queat, ven- 


dum Danaus, quod Argis aguarum 
receptacula instituisset, et Atreus, quod 
solis cursum, conversioni cocli contra- 
rium, docuisset, vates regesque sacro- 
rum antistites nominati sunt, similiter- 
que sacerdotibus Lgyptiorum, Chal- 
desis, Magis, sapientia quadam alios 
superantibus, honores et imperia sunt 
delata. Eodemque modo unumquem- 
que Deorum hohores ipsi habitos re- 
petere, ait, ex 60 quod aliquid utile 
humano'generi invencrit. His Poty- 
Bius principiis positis, non Patitur 
lum pro fabula prorsus accipi, aut 
universam Ulyssie peregrinationem: 
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᾿Οδυσσέως “λάνην' ἀλλὰ μικρὰ μὲν προσμεμυθεῦσθαι, 
καθάπερ καὶ τῷ Ἰλιακῷ πολέμῳ τὸ δ᾽ ὅλον, περὶ τὸ 
Σικελίαν Ῥκαὶ τῷ ποιητῇ πεποιῆσθαι, καὶ τοῖς ἄλλοις 
συγγραφεῦσιν, ὅσοι Th περιχώριω λέγουσι τὼ περὶ 


4 9 * * 
nv ἱσαλίαν καὶ Σικελίαν. 


Οὐκ ἐχαινεῖ δὲ οὐδὲ τῆν τι 


φοιαύτην. τοῦ ᾿Ερατοσθένους ἀπόφασιν, διότι φησὶ, τότ᾽ 
ἂν εὑρεῖν τινα, τοῦ ᾿Οδυσσεὺς πεπλαΐνηται; ὅταν εὖ 

τὸν σχυτέα τὸν συρρώψαντα τὸν τῶν ὠνέμων ἀσκόν. 
Καὶ τοῦτο δ᾽ οἰκείως εἰρῆσθαι τοῖς συμβαίνουσι περὶ 7012 
Σκύλλαιον, καὶ τὴν θήραν τῶν γαλοωτῶν τὸ al τεῆς 


Σκύλλης. 


Αὐτοῦ δ᾽ ἰχθυάα σκόπελον περιμαιμώωσα, 
Δελφῖνάς τε, κύνας τε, καὶ εἰποῦῆι μεῖζον ἔλησι 


Kiros. 








~~ 


(Odure. M. 95.) 


Τοὺς γὰρ θύννους ὠγεληδὸν Φερομένους rapa τὴν Ἴτα.- 14 
λίαν, ἐπειδὰν “ἐμχέσωσι καὶ κωλυθῶσι τῆς Σικελίας 
@ , ~ / o~) , = 
ἅψασθαι, περιπίπτειν τοῖς μείζοσι τῶν Car, οἷον δελ- 
* Ἁ Send ΙΝ oe 9 AY “ 7 
Divav, καὶ κυνῶν, καὶ ἄλλων κητωδῶν' ἐκ δὲ φῆς θῆρας 15 
αὐτῶν πιαίνεσθαι τοὺς γαλεώτας, οὗς καὶ ξιφίας λέγε- 
\ 4 , 4 Ἁ 4 N 4 rd 
σθαι καὶ κύνας Φησί. Luplaivew γὰρ ταὐτὸν ἐνθάδε, 16 
XN A J ’ we v4 R —2 8 
καὶ κατὰ τὰς avacacss τοῦ Νείλου, καὶ τῶν ἄλλων 
ὑδάτων, ὅπερ ἐπὶ τυρὸς καὶ ὕλης ἐμυχιπραμένης" ἀθροι- 


b Aste heec verba excidisse videtur vocab. φαὐφσὲ aut eatrad. Casanbonus 
supplendum vocab. ἀλη putavit: religua omnia de Sicilia et poctam vere scri- 


psisse et historicos ᾷς. 


sed, pauca queedam figmenta eis esse 
adnexa, ait, quemadmodum ct dello 
Iliaco: in universum vero, de Sicilia 
carmine suo poetam eadem esse com- 
plexum, gue ab aliis scriptoribus re- 
feruntur, quotquot Italie ac Sicilia 
vicina loca descripeerunt. Neque vero 
illam probat Eraiosthenis sententiam, 
ubi ait, tum demum inventurum alic 
quem, guenam ad loca vagando delatus 
Suerit Ulysces,'quum invenerit eutorem, 
qui utrem ventorum consuit. Jam que 
de Scylia Homerus dixit, docet conve- 
nire venation’ galeetarum, quee exere 
cetur apud Scytleum : 


© ἐπσίσωσι voluerat Reisk. 


TRic autem pi.catur, scopulum cire 
cumlustrans, 

delphinas, canceque, et sicubi majorem 
capere possit 

COR greene 


Etenim thynnos, com gregatim preter 
Italiam feruntur, postquam in fretum 
inciderunt, et Siciliam adtingere pro- 
hibentur, incidere in majores belluas, 
ut delphinos, canes, et alia cetis οἷς 
mflia: ex horum autem venatione 
Pingues reddi galeotas, quos etiam 
wiphéas et canes dici ait. Ktenim ibi, 
quemadmodum et ad Nili aliaromque 
aquerum adscensum, idem usu venire, 
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, Α Ἁ ⸗ , \ “« a \ @ Q 
ζομενα γὰρ τὰ θηρία φεύγειν τὸ αῦρ, ἢ τὸ ὕδωρ, καὶ 
βορὰν γίγνεσθαι τοῖς κρείστοσι. 

Il. Ταῦτα δ᾽ εἰπων, διηγεῖται τὴν τῶν γαλεωτῶν Venatio 

ᾳθήραν, ἢ συνίσταται περὶ τὸ Σκύλλαιον. σκοτὸς γὰρ — 
ἐφέστηκε κοινὸς τοῖς ὑφορμοῦσιν ty δικώποις σκαφιδίοις 
~ d δύ 0᾽ ω (δ Ve \ 9? , 
3 πολλοῖς, “δύο καθ ἕκαστον σχαφιδιον. κῶὶ ὁ MEY ἐλαυ- 
νει, ὁ δ᾽ ἐπὶ τῆς πρώρας ἕστηκε δόρυ Sas σημήναντος 
τοῦ σκοποῦ τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ γαλεώτου" Φέρεται δὲ 
N 4 , Ν ‘ ~ 4 Ν os 
470 τρίτον μῆρος ἔξαλον τὸ ζῶον. Συνάψαντος δὲ τοῦ 
σκάφους, ὁ μὲν ἔπληξεν ἐκ χειρός" sis’ ἐξέσπασεν ἐκ 
δτοῦ σώματος τὸ δόρυ χωρὶς τῆς ἐπιδορατίδος. ἄγκι- 
στρώδης τε γάρ ἔστι, καὶ γαλαρὼς ἰνήρμοσται τῷ 
δόρατι ἐπίτηδες" κωλώδιον δ᾽ ἔγχει μακρὸν ἐξημμένον" 
τοῦτ ἐπκιχαλῶσι τῷ σρωθέντι; ἕως κάμη σφαδάζον καὶ 
Gurosvyov. τότε δ᾽ ἕλκουσιν ἐπὶ τὴν γῆν, ἢ εἰς τὸ 
⸗ 9 4 aN A / # , Ν 
σκάφος ἀναλαμβάνουσιν, ἐὰν μὴ μέγα εἴη τελέως τὸ 

“ ὌΝ: / \ 3 A ⸗ / 9 

Towne. Kav txxtoy δὲ sis τὴν θάλατταν τὸ δόρυ, ουκ 
ἀπόλωλεν" ἔστι γὰρ πηκτὸν ἔχ τε δρυὸς καὶ ἐλάτης, 
ὥστε, βαπειζομένου τοῦ δρυΐνου βάρει» μετέωρον εἶναι 

S50 λοιπὸν καὶ εὐανάληπτον. Συμᾷζαίνειν δέ ποτε καὶ 

4 Ν ~~ 4 Α ⸗ δ 
φισρώσκεσθαι διὰ τοῦ σκαφιδίου σὸν κωπηλάτην, διὰ 
τὸ ρυέγεθος τοῦ ξίφους τῶν γαλεωτῶν, καὶ τὸ τὴν ἀκμὴν 

~ , +] v e \ \ bs Ἕ on 

9 rou ζώου συαγρωδὴ sivas “καί τὴν θῆρα». % TE ON Scylla et 
τῶν τοιούτων εἰκάζοι τις ὧν, φησὶ, περὶ Σικελίαν γενέ- Crarrde 

ἃ Συσὶ Reisk. e Excidisse χαλεσὴν aut κνδυνώδη suspicatus erat idem. 
quod fit materia incensa: nempeanima- opera leviter hastili prefigitur; ab 





lia, dum agmine facto ignem aquamve 
fugiunt, preeda fiunt robustioribus. 
111. His dictis PoLyarus narrat 
venationem, quee apud δον» 
leum exercetur. Compluribus navi- 
culis, quee duobus remis agitantur, 
bini homines vehuotur, quibus in pro- 
pꝓinquo presidet communis speculator. 
Vectorum alter lembum agit; alter, 
hasta armatus, in prora stat: specula- 
tor adventum galeote: significat; ter- 
tia enim sui parte supra mare eminere 
galeota solet. Quem ubi attigit na- 
vicula, cominus ille hastam corpori 
ejus impingit: deinde eamdem rur- 
sus evellit, relicta in corpore cuspide. 
Nem hamata cuspis est, et dedita 


eaque dependet longus funiculus, quem 
laxant vulnerata bellua, donec palpi- 
tando ac subterfugiendo defatigetur. 
Tunc ad terram educunt, aut in lem. 
bum imponunt, nisi omnino vastiore 
sit corpore. Hastile vero, etiamsi in 
mare exciderit, non perit: est enim 
compactum ex quercu et abiete; ut, 
cum pondere pars querna mergitur, 
reliquum in gublimi exstet ac recipi 
facile possit. Nonnumquam etiam 
remex per ipsum lembum vulneratur, 
ob magnitudinem gladii galeotz#w et 
vim bellue, cujus et impetus et vena- 
tio aprorum similis est. Ex his igi- 
tur, inquit, conjicere aliquis possit, de 
Homeri sententia ad Siciliam evaga- 
P3 
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σθαι τὴν πλάνην κατὰ σὸν Ὅμηρον, ὅτι τῇ Σαύλλῃ 

τροσῆψε rny τοιαύτην θήραν, ἣ 4 βῥάλιστ' ἐπιχώριός ἐστι 

τῷ Σκυλλαΐίφ' καὶ ἐκ τῶν περὶ τῆς Χαρύξδεως λεγο- ἴ0 

μένων, ὁμοίων τοῖς τοῦ πορθμοῦ πάθεσι. τὸ δὲ; 11 

Tels μὲν γάρ τ᾽ ἀνίησιν" 

(Ὄδυσσ. Μ. 105.) 

ἀντὶ τοῦ oles 2 γραφικὸν εἶναι ἁμάρτημα, 7 ἱστορικόν. 

Καὶ τὰ ἐν σῇ Μήνιγγι δὲ, τοῖς περὶ τῶν Λωτοφάγων 13 

εἰρημένοις συμφωνεῖν. 

ιν. Ei δέ τινα μὴ συμφανεῖ, μεταξολᾶς αἰτιᾶσθαι 

— δεῖν, ἢ ἢ ἄγνοιαν, i καὶ ποιητικὴν ἀξουσίαν' ἣ συνέστηκεν 
ἐξ! ἱστορίας, καὶ διαθέσεως, καὶ μύθου. Τῆς μὲν οὖν: 
ἱστορίας ἀλήθειαν εἶναι τέλος" ὡς ἐν νεῶν καταλόγῳ τὰ 
ἑκάστοις τόποις συμρεβηκότα λέγοντος Tov ποιητοῦ, τὴν 
μὲν πετρήεσσαν, σὴν 08 & ἱσχατόωσαν πόλιν, ἄλλην δὲ 


Tres partes 


— 
poesis 


scriptio θὰ 


Josophica. 


σολυτρήρωνα, τὴν δ᾽ ἀγχίαλον. τῆς δὲ διαθέσεως, [ξγ. 8 
ξ 


7 
$oysiay sivas TO TEAOS' 


ὡς ὅταν vous εἰσάγῃ. 
96) δ e \ \ w . μαχομέ ; : 79 
μύθου ὃς, ἡδονὴν καὶ ἔκαληξιν. 


Τὸ δὶ τάντα τλάτ- 4 


τειν, οὐ πιθανὸν, οὐδ᾽ ᾿Ομηρικόν. τὴν γὰρ ἐκείνου ποίη- 
cu, Φιλοσόφημα τἄντας νομίζειν" οὐχ, ὡς. ᾿Ερατοσθένης 
φησὶ, κελεύων, μὴ κρίνειν αᾳρὸς τὴν διάνοιαν τὰ ποιῆ- 


f ἰνάογωαν cum Xylandro legere jussit Casaub. in ora rursusque in Commen- 
tario, sed in ivieyuny consentiunt omnes, 


tum’ ‘esse Ulyssem; quandoquidem 
Scylle hanc venationem ille adtribuit, 
que maxime usitata est apud Scyl- 
laum. Idem pariter colligi posse, ait, 
ex eis que de Charybdi refert poeta, 
similia his que freto Siculv accidunt. 
Nam illud, 


Terque die adlidit fluctus,— 


pro bis positum, errore vel scribee vel 
histories ait factum. Jam, que in 
Meninge sunt, ea cum: his que de 
Lotophagis narrat Homerus, consen- 
tiunt. 

Iv. Quod si qu# non congruunt, 
caussam mutationis existimandam esse 
ait aut ignorationem aut licentiam 
poeticam, quz constat ex historia, 


dispositione ac fabula. Historie igi- 
tur finem esse veritatem: veluti, cum 
in Naviwm recensione singulis locis suam 
proprietatem tribuit, dum srbem aliam 
saxocam, aliam in extremitate siiam, 
aliam columbis abundaniem, aliam mart 
vicinam adpellat. Déspositéonis finem 
esse efficaciam, et ut res veluti 
oculis lectorum subjiciantur; veluti, 
cum pugnantes introducit. Fabale 
finem, adficere voluptate, et admire- 
tione percellere. Omnia autem con- 
fingere, neque consentaneum esse, nec 
Homericum. Nam Homeri - poema 
omnes philosophicam censere esse scr te 
ptionem » secus quam Eratostheni vi- 
sum, qui negat, de poematibus ex sen- 
tentia illis — debere judicari, 


ee ee — 
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δ ματα, μηδ᾽ ἱστορίαν as’ αὐτῶν ζητεῖν. Πιθανώτερόν 
rs τὸ, 
Ἔνθεν δ᾽ ἐννήμαρ φερόμην ὁλοοῖς — 
ἐν βραχεῖ διαστήματι δέχεσθαι, (οἱ γὰρ ὄλοοὶ οὐκ 
εὐθύδρομοι") ἥ ἐξωκεανίζειν, ὡς av οὐρίων πνεόντων 

6 συνεχῶς. Συνθεὶς δὲ τὸ διάστημα τὸ ἐκ Μαλεῶν & ἐπὶ 
στήλας, σταδίων δισμυρίων καὶ δισχιλίων «εοὐτακοσίων" 
εἶ, φησὶ, τοῦτο θείημεν 6 ἐν ταῖς inte ἡμέραις. διηνύσθαι 
ἰσοταχῶς, ἑκάστης ὧν ἡμέρας ὁ πλοῦς συριβαίνοι στα- 

7 δίων δισχιλίων πεντακοσίων. τίς οὖν ἱστόρηκεν, sz Av- 
κίας ἢ Ῥόδου δευτεραῖόν τινα ἀφιγμένον εἰς ᾿Αλιξάν- 
δρειαν, 6 ὄντος σοῦ διαστήματος σταδίων τετρακισχιλίων . 

8 Πρὸς δὲ τοὺς ἐπιζητοῦντας, πῶς τρὶς εἰς Σικελίαν ἐλθὼν, Α freto 
οὐδ᾽ axak διὰ τοῦ πορθμοῦ wixdsuxsy ᾿Οδυσσεὺς, a ἀπο- case 
λογξϊτουιν διότι καὶ οἱ ὕστερον ἔφευγον ἅπαντες τὸν Vere 
“πλοῦν τοῦτον. Τοιαῦτα μὲν εἴρηκεν. 


III. Contra superiores Scriptores Geographicos disputat 
Polybius. . 
% x ο & 
ν. i ΟΔΥΎΒΙΟΣ, φὴν Εὐρώπην χωρογραφῶν, φοὺς Contra 
μὲν ἀρχαίους ἐὰν φησὶ; τοὺς δ᾽ ἐκείνους ἐλέγχοντας 
ἐξετάζειν» Δικαίΐαρχόν τε καὶ ᾿Ερατοσθένη, τὸν τελευ-᾿ 


neque ullam in illis historiam vult 
queri. Ait porro, probabilius esse, 
hunc locum, 

Inde per novem dies jactabat a diris 

ventis, 

de non longo itinere intelligi, (venti 
enim diri vel perniciosi non faciunt ad 
rectum cursum tenendum,) quam, in 
externum oceanum hoc temporis spa- 
tio navigatum fuisse, comminisci, per- 
inde ac si secundis ille usus esset 
ventis. Suapputato enim, quod est a 
Maleis ad Herculis columnas, spatio 
xxu1 millium et quingentorum stadi- 


orum, si (inquit) hoc eam novem illis 
diebus equali in singulos portione 
ponamus confecisse, quotidie illum 
navigasse bis mille et quingenta stadia 
consequetur. Atqui, inquit, quis um- 
quam perhibuit, e Lycia aut Rhodo 
aliquem biduo Alexandriam esse per- 
vectum, quod intervallum non ultra 
quatuor millia stadiorum est? Iis 
etiam, qui querunt, cur Ulysses, cum 
ter in Siciliam advenerit, ne semel 
quidem tamen dicatur per fretum na- 
vigasse ? respondet, posteriores quo- 
que ab hac navigatione omnes sibi 
cavisse. Hæec igitur ille. 


III. Strab, Geegraph. lib. ΤΙ. p. 104 ἐφ. 


δ᾽ Φ Φ 
v. POLYBIUS, Europe regiones de- 


in eos autem inquirere velle, a quibus 
illi sunt reprehensi, in Dicearchum et 
scribens, veteres se, ait, missos facere; Eratosthenem, qui novissimus geogra- - 


P4 








Pythee 
fidem non 
habet 


Polybius. 
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ταῖον πραγριασενφάρινον᾽ «ερὶ τῆς γεωγραφίας, καὶ 
Πυϑέαν' ὑφ᾽ οὗ παρακρουσθὴ ναί πολλοὺς, δλῆν ἐμὰν THRE 
Βρεττανικῆν, δ ὅσον ἐμρατὸν ἥ ἣν» ἐπελθεῖν φάσκοντος, 
τὴν δὲ περίμετρον αλειόγων ἢ τεττάρων μυριάδων azo. 
δόντος τῆς νήσου" προσιστορήσαντρς δὲ καὶ τὰ περὶ σῆς 8 
Θούλης, καὶ τῶν τόπων ἐχείνων, ἐν οἷς οὔτε γῆ κατ 
αὑτὸν ὑπῆρχεν ἔτι, ours θάλαττα, οὔτ᾽ ἀὴρ.» ἀλλὰ 
σύγκριμα, σι ἐκ τούτων, «λεύμονι θαλαττίῳ ἐοικός" ir 
ᾧ Φησὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλατταν αἰωρεῖσθαι καὶ τὰ 
σύμχωντα, καὶ τοῦτον ὡς ἂν δεσμὸν εἶναι τῶν ὅλων, μή 
«οτε FO εὐτὸν pare πλωτὸν ὑπάρχοντα. Τὸ μὲν οὖν ὅ 
τὸ τλευμονι ἰοικὸς αὐτὸς ἑωρακέναι, φσάλλα δὲ λέγειν 
ἐξ. ἀκοῆς. Ταῦτα μὲν τὰ τοῦ Πυθέου, καὶ διότι θ 
ἐπανελθὼν ἐνθένδε; Tacky ἐπέλθοι τὴν παρωκεανῖτιν τῆς 
Εὐρώπης, ἀχὸ Tadsigay § ἕως Τανάϊδος. Φησὶ δ᾽ οὖν! 
ὁ Πολύξιος, ἅτιστον καὶ αὐτὸ τοῦτο, πῶς ἰδιώτῃ 
ἀνθρώπῳ καὶ πένητι φσοσαῦτα διαστήματα Bore καὶ 
πορευτὰ γίνοιτο ; τὸν δ᾽ Ἐρατοσθίνη, διαπορήσωντα, εἰ 8 
χρὴ αιστεύειν τούτοις, ὅμως περί τε τῆς Βρεττανικῆς 
πεαιστευχέναι καὶ τῶν κατὰ Γάδειρα καὶ τὴν ἸΘηρίαν. 
Πολὺ δέ φησι βίλτιον, τῷ Μεσσηνίῳ τισφεύειν a rovrw.9 
ὃ pir φοί γε εἰς μίαν alge, σὴν Παγχαίαν, λέγει 
σαλεῦσαι" ὁ δὲ καὶ μέχρι τῶν τοῦ χόσμου περάτων 
& μὲν σὴν Beser. ex conject. scripsi. Vulgo pisces yeu Be. h ὅσον cx Tyrwhitti 


conject. recepi. Vulgo Βριστανκὴν lwlardy ὃ ἰσιλίων, Pro ἢ rescripsi ἦν. ᾧ 
suaserat Tyrwh, ἔὧαἰνρισθα correxi, Vulgo αἰωρῶσθαι. 


phiam tractarit, et Pyraeam, qui reversum, quidguid regionum 


multis imposuerit. Hune enim per- 
hibere, totam Brilanniam, quatenus 
adiri potest, s¢ peragrasse; um 
autem insula amplius esse x1, millibus 
stadiorum., Tum de Thule et istis lo- 
cis ita narrare: negue terram ἐδὲ porre 
esse, acque mare, neque aerem, sed quide 
piam ex his concretum, Pulmonis Ma. 
rini simile, in quo terra et mare, et uni- 
versa, sublimia pendcant ; hocque esse 
quasi vinculum universi, neque pedibus 
umquam accessum, neque navibus. Et 
illud quidem Pulmoni simile se ipsum 
vidiase ; cetera auditu accepta referre. 
Hac Pytheem dicere, adjiceseque, inde 


Europe 
est marilimarum, a Gadibus ad 70» 
Naim usque, s¢ peragrasse. Dicit igi- 
tur PoLysivs, cum incredibile sit, 
privatum heminem, eumque paupe- 
rem, tantum spatii mari terraque obi- 
visse; tamen LEratosthenem, quam- 
quam et ipeum dubitantem, fidesne 
esset his adhibenda, credidisse que de 
Brittannia, de Gadibus et de Hispania 
ab illo narrantur. Multo autem (ait 
Polybius) prastabat [Kvhemero] Mcs- 
senio credere, quam Pythee, Ille 
enim tantum in unam regionem, Pan- 
cheam, se navigasse ait: hic vera, 
septemtrionalem Europam universam 
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«ασωστευκένωι σὴν προσάρατιον Εὐρώπην TUCO, ἣν οὐδὲ Pytheee 
10 τῷ μῆ εἰστεύσα; τις λίγοντ. Β ρατοσθίνη δὲ ron 
μὲν Ἐυήμερον Βεργαῖον καλεῖν» Πυθίῳ Ν —X καὶ ἐσθ 
11 ταῦτα δὶ, μῆτε Δικαιάρχου πιστεύσαντος. [*To μὲν 
οὖν, pars Δικαιώρχου τιστεύσαντας, γελοῖον" ὥσπερ 
ἐκείνῳ χρήσασθαι κανόνι προσῆκον, καθ᾽ οὗ τοσούτους 
1g ἐλέγχους αὐτὸς προφέρεται. ᾿Ερατοσθένους δὲ εἴρηται 4 
περὶ σὰ ὑσαέριον καὶ τὰ ὡρατικὼ τῆς Εὐρώπης ἄγνοια, 
13᾿Αλλ' ἐκείνῳ μὰν καὶ ᾿Δικαιάρχῳ συγγνωώμοη» τοῖς μὴ 
14 κατιδοῦσι τοὺς τόπους ἐκείνους" Πολυξίῳ δὲ καὶ Hocu- 
δωνίῳ vig ἂν συγγνοίη 3] ᾿Αλλὰ pony Πολύξιός vi ἔστιν 
ὁ Ἰλαοδογμωτικὰς καλῶν ἀποφάσεις» ἃς ποιεῖται περὶ , 
τῶν ἐν τούτοις τοῖς φόποις διαστημοίτων, καὶ ty ἄλλοις 
χολλοῖς, BAA οὐδ᾽ ἐν οἷς ἐκείνους ἐλέγχει καθαρεύων. ; 
vi. Τοῦ you —RR μυρίους μὲν εἰπόντος τοὺς σουῖτα Ἀϊ- 
ἐπὶ στήλας ἀπὰ τῆς Πελοποννήσου. σταδίους, «λείους δὲ ὩΣ 
- τούτων τοὺς ἐπὶ τὸν ᾿Αδρίαν μέχρι τοῦ μυχοῦ, τοῦ — 
ἐπὶ στήλας τὸ payee φτοῦ πορθμοῦ τρισχιλίους, * Here.” 
δόντος» ὡς γίγνεσθαι τὸ λοιπὸν ἑπτακισχιλίους, τὸ ἀπὸ 
2 πορθμοῦ μέχρι στηλῶν" Τοὺς μὲν τρισχιλίους ἐᾷν φησιν, 
εἴτ᾽ εὖ λαμβάνονται, εἴτε μῆ" τοὺς δ᾽ ἱστακισχιλίους 
κ Strabonis verba, quibus suum de Polybio judicium interponit, uncis inclusi. 
| λαοδογμωσιπὰς correxicum Tyrwh. Vulgo ὁ ὅλας δογμωφ. ubi ὅλως pro ὅλας 
suspicatus erat Casaub. Sequentia satis-ne integra sint nescio. Fuit q quum 


suspicarer legendum ds wesivas (vel wrassorras) 'Egurections os καὶ Δικαίαρχος, et 
deinde ἀλλ᾽ οὐδ᾽ abvis ly οἷ... Conferenda cum h. ἃ. verba Strabonis lib. Vil. 
Ῥ. 311. Τωικῶσα δὲ καὶ σοῦ ᾿Ἐρατοσθίνους ina waguxpebenara ive! — 


sic'cum Tyrwh. scribo pro vulg. Aadeymarinws,] καθάπερ Τιολύξιός φησι, καὶ 
—* abved καὶ wig) vis ὅλλων λίγων συγγραφίων. ; ᾿ 


usque ad fines mundi perlustrasee se, 
dicit; quod ne Mercurio quidem di- 
eenticrederesa. Interim Eratosthenem, 
qui Evhemerum Sergeum adpellet, 
Pythese credere, cui tamen ne Diczar- 
chus quidem credidit. [Jam id qui- 
dem ridiculam est, quod Dicaarchum 
profert; quasi vero eonveniat, eum 
veluti normam sequi, quem ipse Po- 
lybius tot reprehensionibus incessit. 
Quanta autem fuerit Eratosthenis igno- 
rantia occiduarum et septemtriona- 
lium Europes partium, dictum est. 
Verum huic quidem et Dicearcho 
danda est venia, qui loca ista non vie 
derunt;: Polybio autem et Posidonio 


quis ignoscat?] Atqui is est Poly- 
bius, qui, que isti de locorum horum 
distantiis et aliis multis pronunciant, 
oc vulgi opinione arrepta ait; cum ne 
in his quidem, in quibus illos repre- 
hendit, vitio ipse careat, 

vi. Certe cum Dicœurckus a Ῥεῖο- 
ponneso ad columnas decies mille sta- 
dia numeret, atque plura his, si quis 
Adriatici sinus oram usque δὰ ultie 
mum recessum legerit; quumque uni- 
versi itineris, ad columnas instituti, 
eam partem, qua ad fretum usque 
Siculum procedit, trium millium esse 
dicat, ut reliqua sint a Siculo freto ad 
columnas : septem millia: PoLYBius 
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Polybius οὐδετέρως, οὐδὲ σὴν παραλίαν ἐμμετροῦντι, οὔτε τὴν 


contra Ὁ 
cearchum 


n, διὰ icov φοῦ πελάγους. Τὴν μὲν γὰρ παραλίαν 8 
ἐοικέναι μάλιστ' ἀμδλείᾳ γωνίᾳ, βεξηκυίᾳ ἐ ἐπί τε τοῦ 
πορθμοῦ καὶ τῶν στηλῶν, κορυφὴν δ᾽ & ἐχούσῃ Ναρζῶνα. 
“Ὥστε συνίστασθαι τρίγωνον, βάσιν ĩ ἔχον τὴν διὰ Τοῦ 4 
πελάγους εὐθεῖαν, “πλευρὰς δὲ τὰς τὴν γωνίαν ποιούσας 
σὴν λεχθεῖσαν" ὧν 4 μὲν ἀχὸ τοῦ προ, μέχρι 5 
Ναρθώνος, μυρίαν ἐστὶ καὶ «λειόνων ἢ διακοσίων ἐπὶ 
τοῖς —8 ἡ δὲ "λοιπὴ, μικρῷ "λεῖπον ἐλαττόνων ἢ 
ὀκτακισχιλίων. Καὶ τὸ αλεῖστον μὲν διάστημα. ἀπὸθ 
φῆς Εὐρώπης ἐσὶ τὴν Λιβύην ὁμολογεῖσθαι κατὰ τὸ 
Τυῤῥηνικὸν πέλαγος, σταδίων οὐ «λειόγων 7 ἢ τρισχιλίων" 
κατὰ φὸ Σαρδώνιον δὲ λαμβάνειν συνωγωγῆν. ἀλλ᾽ 
ἔστω, φησὶ, καὶ ἐκεῖνο τρισχιλίων" "προειλήφθω δ᾽ ἐπὶ] 
τούτοις; δισχιλίων στωδίων 70 τοῦ κόλπου βάθος ° τοῦ 
κατὰ NagCave., ὡς ὧν κάθετος ἀπὸ τῆς κορυφῆς ἐπὶ φὴν 
βάσιν τοῦ ἀμθλυγωνίου. Δῆλον οὖν» φησὶν, ἐκ τῆς ϑ 
ταιδικῆς μετρήσεως, ὅτι a σύμπασα παραλία ἧ ἀπὸ 
Tov πορθριοὺ § ἐπὶ στήλας ἔγγιστα ὑπερέχει τῆς διὰ τοῦ 
πελάγους εὐθείας πεντακοσίοις σταδίοις. Προστεθέντωνθ 
δὲ τῶν ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ἐπὶ roy πορθμὸν τρισχῃ- 
λίων, οἱ σύμπαντες ἔσοντωι στάδιοι, αὐτοὶ ἐπ᾿ εὐθείας, 


™ λεῖσον correxi. Wulgo Aus. n τρσειλήφδω suspicatus et interpretatus 
erat Casaub. adjiciontur. Φ ex conject. scripsi. Vulgo φὸ κατὰ Nag€. 








ait, de tribus millibue se non dispu- 
tare, vere ne an falso ponantur; sed 


septem illa millia neque mensure ore ἡ 


maritimee convenire, neque per mee 
dium pelagus ducte: linese respondere. 
Nam oram maritimam obtuso 

maxime sitnilem esse, freto et colum- 
sis insistenti, cujus vertex sit Narbo : 
ita ut efficiatur triangulum, cujus ba- 
sis sit recta linea per altum ducta 
mare; latera vero, linew ille que 
predictum angulum constituunt. Hoe 
rum laterum illud, quod a Siculo freto 
est Narbonem usque, stadia habet 
undecies mille ducenta et amplius: 
altcrum vero paullo minus est octo 
stadioram millibus. Jam longissimum 
quidem ab Europa ad Africam inter- 
vallum, quod secundum mare Tyrrhe- 


num est, ex omnium confesso non 
amplius 6886, ait, stadiorum ter wille, 
in Sardoo autem mari ficri minus. 
Verum esto, inquit, etiam hoc trium 
millium. Sumantur de hac summa 
stadia bis mille, que est profunditas 
sinus, quem efficit mare ad Narbonem, 
ut hic sit cathetus, ex vertice trianguli 
obtusanguli in basin demissus. Ad- 
paret ex Geometrie legibus, quas in 
scholis pueri discunt, totam mari- 
timam oram, a freto usque ad co- 
Jumnas, quingentis fere stadiis ex- 
cedere lineam rectam per pelagus 
ductam. Quod si igitur adjicias tria 
millia, que sunt a Peloponneso ad 
fretum, oritur summa stadiorum (si 
ipsam per se lineam rectam spectes) 
amplius altero tanto major quam illa 
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10 πλείους ἣ διπλάσιοι ὦ ay Δικαίαρχος εἶχε. «λείους δὲ de pac acl 
rouray, τοὺς ἐπὶ τὸν μυχὸν Τὸν — δεήσῃ; δὰ * 


11 φησὶ, τιθέναι κατ᾽ ἐκεῖνον. 


᾿Αλλ’ » ὦ φίλε Πολύξιε, 


φαίη σις ἄν, ὥσπερ rovrou τοῦ ψεύσματος ἐναργῆ 
παρίστησι τὸν ἔλεγχον 4 πεῖρα ἐξ αὐτῶν ὧν εἴρηκας 
12 αὐφός" Ρεὶς μὲν Δευκάδα $x Πελοποννήσου t srraxocious, 


ἐντεῦθεν δὲ τοὺς ἴσους εἷς Κέρκυραν, καὶ σάλιν ἐντεῦθεν 


εἰς τὰ Κεραύνια τοὺς ἴσους, καὶ ἐν δεξιῷ εἰς τὴν 
᾿Ιαπυγίαν, ἀπὸ δὲ τῶν Κεραυνίων τὴν Ἰλλυρικὴν ταρα- 
4 


13λίαν σταδίων ἑξακισχιλίων ὃ ἑκατὸν πεντήκοντ" 


οὕφως 


κἀκεῖνα ψεύσματά ξ ἐστιν ὠμφότερα, καὶ ὃ Δικαίαρχος 
εἶπε, τὸ ἀπὸ πο θμοῦ ὦ ἰσὶ στήλας εἶναι σταδίων ἢ ἑπτα- 
14 κισχμλίων, καὶ ὃ σὺ δοκεῖς ἀποδεῖξαι. ὁμολογοῦσι γὰρ 
οἱ πλεῖστοι» τὸ διῷ πελάγους μυρίων εἶναι καὶ δισχι- 


— 


τ 
VII. Ἕξῆς δὲ τὰ τοῦ 
9 μὴν εὖ, ra δὲ χεῖρον λέγων a ἐκεῖνος. 


’ 9 CY) Α 
ατοσθένους ἐπανορθοῖ" τὰ 


"EE ᾿Ἰϑάκης μὲν 


γὼρ εἰς Κέρκυραν τριακοσίους εἰπόντος, πλείους Φησὶν 
εἶναι τῶν ἐνναποσίων᾽ ἐξ ᾿Επιδάμνου δὲ εἰς Θεσσα- 
λονίχειαν ἐνακοσίους ἀποδόντος, πλείους τῶν δισχιλίων 


βφησί. σαῦτα μὲν εὖ. 


Herc. 


Polybius et 


Eratosth. 


"Axo δὲ Μασσαλίας ἐπὶ στήλας de longl- 


λέγοντος ἑπτακισχιλίους, ἀπὸ δὲ Πυρήνης ἑξακισχι- His Hispanise. 
λίους» αὐτὸς λέγει χεῖρον «λείους ἣ ἐννωδκισγιλίους φοὺς 


P Depravatum ac mutilum esse locum, monuit Casaub. qui v. 11. post ἡ 


wigs excidisse nonnulla suspicatus est. 


summa, que est a Dicewarche posita. 
Atque huic summe addendus preter. 
ea, secundum eumdem Dicaarchum, 
fuerit ille numerus stadiorum, quem 
complectitur ora Adriatici sinus. At, 
mi Polybi! dixerit aliquis, quemad- 
modum hoc mendacium evidenter re- 
fellit experientia, ex his ipsis que 
tute tradidisti : a Pelopenneso ad Leu- 
cadem esse stadia Dcc; inde totidem 
ad Corcyram ; totidemque rursus hinc 
ad montes Ceraunios et a dextra ad 
Apuliam; a Cerauniis autem, oram 
llyrici v1 millia centum et quinqua- 
ginta: ita utrumque falsum est, et 
quod Dic@warchus a freto ad columnas 
pasuit spatium septem millium sta 


diorum, et quod tu videris tibi de- 
monstrasse. Plurimi enim in hoc 
consentiunt, per pelagus esse iter duo- 
decim millium. 
e 

viz. Post hec PoLystus corrigit 
Eratosthenis dicta; quædam recte, 
queedam illo deterius dicens. Cum 
enim is ab Ithaca Corcyram usque tre- 
centa stadia metiatur, amplius pcccc 
iste ponit : et cum ab Epidamno Thes- 
salonicam nongenta Eratosthenes sta- 
dia numeret, plura duobus millibus 
Polybius ponit. Et heec quidem recte. 
Sed cum idem ille a Massilia ad Co- 
lumnas vit millia, a Pyrene vero v2 
millia ponat; Polybius, minus recte, 








Polyb. et 
Eratosth. 


de Gallis 
in Hispan. , 


de longi- 
tudine 
Europe. 
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ὠπὸ Μασσαλίας, ἀπὸ δὲ Πυρήνης μικρὸν ἐλάττους ἣ 
ὀκτακισχρλίους" ἐγγυτέρω yee τῆς ἀληθείας ἐκεῖνος 
εἴρηκεν. Οἱ γὰρ vo» ὁμολογοῦσιν, εἶ τις τὰς τῶν ὁδῶν 4 
ἀνωμαλίας ὑποτέμνοιτο, μὴ μείζω rey ἑξακισχιλίων 
σταδίων εἶναι τὸ μῆκος φὴν σύμπασαν Ἰξηρίαν ἀπὸ 
Πυρήνης ἕως τῆς ἑσπερίου πλευρᾶς. ὋὉ δ᾽ αὐτὸν ΤῸΝ δ 
Τάγον ποταμὸν ὀκτακισχιλίων σταδίων τίθησι σὸ μῆκος 
ero τῆς πηγῆς μέχρι τῶν $xGorav, οὐ δήπου τὸ σὺν 
τοῖς σκολιώμιασιν, (οὐ γὰρ γεωγραφικὸν τοῦτο) ἀλλ᾽ 
ἐπ εὐθείας λέγων καίφοι γε —* Πυρήνης αἱ τοῦ 
Τάγου πηγαὶ πλέον διέχουσιν ἢ ἢ χιλίους σταδίους. 
Ἡάλιν δὲ τοῦτο μὲν ὀρθῶς ὠποφαίνεται, ὅτι ἀγνοεῖ 70.6 
Ἰξηρικὰ ὁ 0 ᾿Ερατοσθένης, καὶ διότι περὶ αὐτῆς ἔσθ᾽ ὅπου 
τὰ μαχόμενα ὠποφαίνεται' ὃς γέ μέχρι Γαδείρων ὑπὸ 
Γαλατῶν περιοικεῖσθαι φήσας “σὺ ἔξωθεν αὐτῆς, εἶ γε 
τὰ πρὸς δύσιν τῆς Εὐρώπης μέχρι Γαδείρων ἴ ἐχουσὶν 
ἐκεῖνοι" φσούφων οὖν ἐκλαθόμενος κατὰ φὴν τῆς ἸΙξηρίας 
περίοδον, σῶν Γαλατῶν οὐδαμοῦ μέμνηται. 'To δὲ 8 
μῆκος τῆς Εὐρώπης Ors ἔλατφόν ἐστι τοῦ συνάμφο τῆς 
τε Διξύης χαὶ τῆς ᾿Ασίας ἐκτιθεὶς, οὐκ ὀρθῶς τὴν 
σύγκρισιν ποιεῖται. TO μὲν γὰρ στόμα τὸ κατὰ στῆλας9 
φησὶν ὅτι κατὰ τὴν ἰσημερινὴν δύσιν ἐστὶν, ὁ δὲ Τάναϊς 
ῥεῖ aro θερινῆς ἀνατολῆς" ἐλαττοῦται δὴ τῶν συγαΐμφο 10 


4 Adjeci articulum ex scriptis libris, quos laudat Casaub. Sed nec sic satis 


integra atque sana videtur oratio. 


ἃ Massilia, ait, amplius esse 1x milli- 
bus, a Pyrene vero paullo pauciora 
vit millibus$ in quo ille sane pro- 
pius aberravit a veritate. Qui enim 
hodie ista tractant, inter eos convenit, 
si quis itinerum inequalitates demat, 
totius Hispanie longitudinem a Py- 
rena usque ad occiduum latus non 
excedere Vi stadiorum millia. At hic 
ipsi etiam Tago fluvio, a fontibus us- 
que ad ostia, longitudinem v111 mile 
lium stadiorum tribuit; non scilicet 
obliquitatum habita ratione, (id enim 
parum geographicum foret,) sed re- 
ctam lineam intelligens: atqui fontes 
Tagi a Pyrena amplius mille stadiis 
distant. Rursus vero hoc quidem vere 


τ Conjunctionem ex conject. adjeci. 


adfirmat, rerum Hispanicarum igna- 
rum esse Eratosthenem, et de ista re- 
gione interdum etiam pugnantia pro- 
nunciare: qui, cum dixisset, usque 
ad Gades oram ejus habitari a Gallis, 
(si modo occidua Europe usque Ga- 
des incolunt illi,) horum oblitus, in 
Hispanie circuitu describendo nus- 
quam Gallorum facit mentionem. Sed 
ubi docet, longtiudincm Europe minoe 
rem esse longitudine Asie et Africe 
simu! sumtarum, ibi comperationem 
non recte instituit, Nam fauces, que 
ad Columnas sunt, ait esse versus 
occasum @quinoctialem, Tanaim autem 
fluere ab @stivo ortu: igitur conjun- 
cta Asis: et Africe longitudine mino- 
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δ τοῦ μεταξὺ τῆς θερινῆς ἀνατολῆς καὶ τῆς Polyb. et 


ξζ΄ 
ἥκους 
β ie Eratoeth, 


ἰσημερινῆς" φοῦτο γὰρ ἥ ᾿Ασία προλαμβάνει πρὸς σὴν 
ἐσημερινὴν ἀνατολὴν FOU «ρὸς σὰς ἄρχτους ἡμικυκλίου. 
% ae 
Προπεστωκυας δὲ τῆς Εὐρώπης ὥκραις πλείοσι, de pro- 
βίλτιον μὲν οὗτος εἴρηκεν ᾿Ερατοσθένους περὶ αὐτῶν, ag 
12 οὔτιν δὲ ἱκανῶς. ᾿Ἐκεῖνος μὲν γὰρ τρεῖς ἔφη" τὴν ἐπὶ 
τὰς στήλας καθήκουσαν, ἐφ᾽ ἧς ἡ ‘Tengice καὶ σὴν ἐσὶ 
roy πορθμὸν, ep nC ἥ Ἰταλία" καὶ τρίτην σὴν κατὰ 
Μαλίας, ip’ ἧς τὰ μεταξὺ rou ᾿Αδρί jov καὶ τοῦ 
13 Εὐξείνου mare ἔθνη, καὶ τοῦ Τανά δος. Οὗτοι δὲ τὰς 
μὲν δύο φὰς πρώτας ὁμοίως, ἐκτίθεται" τρίτην δὲ» τὴν 
κατὰ Μαλέαν xat Σούνιον, iD’ ἧς a ‘EAAds πᾶσα καὶ 
14 ἢ Ἰλλυρὶς καὶ τῆς Θ ᾧκης σιν" τετάρτην δὲ, τὴν 
zara τὴν Θ ῳκίαν χερβόνησον, ἐφ᾽ ἧς τὰ κατὰ τὸν 
Σησφὸν καὶ ACudor στενὰ, ἔχουσι δ᾽ αὐτὴν Θρῴκες: 
τίμπτην δὲ, σὴν κατὰ τὸν Κιμμερικὸν βόσπορον καὶ τὸ 


11 


στόμα τῆς Μαιστιδος. 


ι 


.8 Forsan eg μεταξὺ. 


rem esse Europam eo spatio, quod 
inter ortum estivum et ortum æqui- 
moctialem interjacet; illud enim spa- 
tium semicirculi septemtrionalis ab 
ortu estivo ad ortum squinoctialem 
Asia occupat. 


e e 

At enim cum Europa pluribus pro- 
currat promontoriis ; PoLysivs de his 
rectius, quam Eratosthenes; nec ta- 
men: ipse satis recte. Eratosthenes 
enim tria retulit: unum, quod ad Co- 
lumnas pertinet, quo nititur Hispa- 
nia; alterum, ad fretum Siculum, quo 
nititur Italia; tertium, ad Maleam, 


quo nituntur regiones omnes, que in- 
ter Adriaticum mare, et Euxinum 
pontum Tanaimque interjecte sunt. 
Polybius autem duo quidem priora 
eodem modo recenset: tertium autem 
ponit illud, quod ad Maleam et Su- 
nium est, cui imminet Greecia omnis 
et Illyricum et pars Thraciz: aver 
tum, illud quod ad Chersonesum 

cicam est, ad quam sunt fauces ad 
Sestum et Abydum, tenent autem 
Thraces: quintum, illud quod ad Bo- 
sporum Cimmericum est et ad Meoti- 
dis ostium. : 


τριῶν. 
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IV. De Lusitania. 
x x *% 


vill. ITOATBIOZ ὁ Μεγαλοτολίτης, ἔν τετάρτη 
καὶ ,"ειακοστῇ σῶν Ἱστοριῶν, περὶ τῆς "» ᾿Ιδηρίᾳ Avos- 
τανίας χώρας διωλεγόμενος, «φησὶν, ὅτι βάλανοί εἶσι 
κατὰ βάθος 1 ἐν τῇ αὐτῦθι θαλάττῃ πεφυτευμέναι, ὧν 
τὸν καραὸν σιτουμάνους τοὺς θύννους “ταίνεσθαι. Διόπερ 2 
οὐκ ὧν ἀμιάρτοι σις; λέγων as εἶναι βαλαττίους φοὺς 
θύννους. εἰσὶ γὰρ οἱ θύννοι οἷον ὕες ἀπὸ τῶν βαλάνων 
αὐξανόμνενοι. 
Γ 

Δέγει δ᾽ ὁ Πολύξιος, καὶ μέχρι τῆς Λατίνης 8 samt po 3 
σειν τὴν βάλανον ταύτην εἰ μὴ ὥρα, Φησὶ, καὶ ἡ 
Σαρδὼ φέρει καὶ ἡ “λησιόχωρος ταύτῃ. 

% ἐν κῶν τ 

Τὴ» κατὰ Δυσιτανίαν (χόρα δ᾽ ἔστιν αὕτη τῆς 4 
Ἰδηρίας, ἣν νῦν Ῥωμαῖοι ᾿Ισκανίαν ὀνομάζουσι διη- 
γούμοενος εὐδαιμονίαν Πολύξιος ὁ. Μεγαλοκολέτης ἐ ἐν σῇ 
τετάρτῃ καὶ τριακοστῇ roy Ἱστοριῶν, Φησὶν, ὡς αὐτόθι 
oe σὴν τοῦ ἀέρος εὐκρασίαν καὶ τὰ ζῶα πολύγονα καὶ 

θρωποι» καὶ οἱ ἐν τῇ Leen καρποὶ οὐδέποτε φθείροντες. 

ὅδα μὲν γὰρ αὐτόθι, καὶ λευκόϊω, καὶ ἀσεἄραιγοι, 5 
καὶ τὰ παραπλήσια φούτοις, ov πλεῖον. διαλείπει μηνῶν 
Τὸ δὲ θαλάττιον ὄψον, καὶ κατὰ τὸ “«λῆθος,6 


IV. 

estu maris etiam ad Latium usque 
deferri: nisi forte (ait) Sardinia etiam 
eam generat et vicina loca. 


ΓῚ τ | e 
(Athenceus lib. VIL. c. 14.) 


vur. POLYBIUS Megalopolitanus 
libro XXXIV Historiarum, de Lusita- 


nia Hispania regione agens, scribit, 
in profundo ad mare ἰδὲ glandiferas 
quercus gignis quarum fructu thynni 
vescantur et ‘pinguescant. Quapro- 
pter a vero haud aberraverit, si quis 

esse marinos porcos dixerit, 
quia veluti sues glande pascuntur et 


augescunt. 


Φ 
(Strabo lib. ILI. p. 148.) 
Polybius tradit, hanc glandem ab 


e 
(Athenccus, initio libri VIII.) 


Lusitanic felicitatem (ea regio Ibe- 
rie est, quam Hispaniam Romani νον 
cant) describens Polydins libro XXXIV 

rum, narrat, ibi ob cœli tem- 
periem et homines foecundos esse et 
animantia reliqua, et fructus in ea re- 
gione numquam interire. Rosas qui- 
dem illic, et leucoia, et asparagos, et 
alia his similia, non amplius tribus 
mensibus cessare. Obsonium autem 
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καὶ nord τὴν χρηστότητα, καὶ κατὼ τὸ κάλλος, 
μεγάλην ἔχει διαφορὰν πρὸς τὸ γιγνόμενον ἦν τῇ καθ᾽ 


Tapas θαλάττη. Καὶ ὁ μὲν τῶν κριθῶν σίκλος (μέδι- 


μνος) ἐστὶ δραχμῆς" ὁ δὲ τῶν πυρῶν, ἐννέα ὀξολῶν 


8᾽ Αλεξανδρινῶν' τοῦ δ᾽ οἴνου, δραχμῆς» 
Καὶ ἔριφος ὁ μέτριος ὀξολοῦ, καὶ λαγώς. 
τριόδολον καὶ τετρώξολον ἡ τιμή. ὗς δὲ 


ὁ μιετρητῆς. 
τῶν δ᾽ ὠρνῶν 


⸗ \ 
Kia, SXOCTOV 


Operas ayer, πέντε δρωχροῶν' καὶ πρόθατον δυεῖν. τά- 
λαντον δὲ σύκων, τριῶν ὀξολῶν. μόσχος δρωχρμιῶν πέντε; 


᾿Ἰοκαὶ βοῦς ζύγμιος δέκα. Τὰ δὲ τῶν ἀγρίων ζώων κρέα 


: Ἁ “ re 9 ’ὕ 
σχεδὸν οὐδὲ καταξιοῦται τιμῆς ἀλλ᾽ ἔν ἐπιδόσει καὶ 
\ ~ 4 
χάριτι τὴν ἀλλαγὴν ποιοῦνται τούτων. 


V. De Hispania. 
ἃς 


ιχ. ΓΟΥΣ τὴν Βαιτικὴν ἐνοικοῦντας, Τουρδετανούς Turdetani 


4 ᾽ὔ 4 5 a e Ν 
QTE και Τουρδούλους αροχγορευουσιν᾽ οὖς of ey τοὺς 


\ 


td Q * e «Ἡ Ἦ » 9 \ a . 
aurouc γομυίζουσιν, οἱ δ᾽ ἐσέρους᾽ ὧν ἔστι καὶ Πολύξιος, 
συνοίκους Φήσας τοῖς Τουρδετανοῖς πρὸς ἄρκτον σοὺς 

7 - “ῳ \ ~ r 3 4 Ν Ἁ 
3 Τουρδούλους. .. Τῇ δὲ τῆς γώρας εὐδαιμονίᾳ καὶ τὸ 
ἥμερον καὶ τὸ «ολιτικὸν συνηκολούθησε τοῖς Τουρδετα- 
γοῖς» καὶ τοῖς Κελτικοῖς δὲ διὰ τὴν γειτνίασιν, ὡς Celtic 
εἴρηκε Πολύξιος, Καὶ τὴν συγγένειαν. 


marinum et copia et bonitate et pul- 
critudine longe superare illud quod in 
nostro gignitur mari. Et hordei qui- 
dem siclus, id est modius, drachma 
emitur; tritici vero, Alexandrinis obo- 
lis novem: vini amphora, drachma. 
Mediocris heedus, obolo; lepus, tanti- 
dem. Agni pretium, tres vel quatuor 
oboli: porci pinguis, centum librarum 


pondo, quinque drachme: ovis, dus 
drachme. Ficuum talentum obolis 
tribus constat: vitulus, quinque drach- 
mis; bos jugatorius, decem. Agre- 
stium vero animalium carnes pretio 
fere nullo censeri; sed gratuito dari, 
et auctarii vice, cum alias merces pere 
mutant. ; 


Vv. 


(Strabo lib. III. p. 139 εὐ 151.) 


tx. B@TICZ incolas, Terdetanos 
vocant et Turdulos. Hos quidem 
eumdem, alii diversos 08 cen- 
sent: in quibus est Polybius, Turde- 


tanos Turdulorum ad septemtrionem 
vicinos esse tradeng. ... Apud Tur- 
detanos vero ex agri fertilitate man- 
suetudo etiam morum et civilitas est 
consecuta: idemque et apud Celticos 
obtinuit propter vicinitatem, ut ait 
Polybius, et propter cognationem. 
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et Turduli. 





Columne. 


Argentea 
metalla. 
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— ge 
Καὶ. Δικαίαρχος δὲ, καὶ ᾿Ερασοσθένης, καὶ Πολύ. 4 
διος, καὶ οἱ πλεῖστοι τῶν ᾿Ἑλλήνον, περὶ τὸν πορθμὸν 
ὠκποφαίνουσι τὰς στήλας. 
x 
Φησὶ δὲ Πολύζξιος, χρήνην ἐν τῷ Ἡρακλείῳ τῷ bys 
Γαδείροις εἶναι, βαθμῶν ὀλίγων κατάζξασιν ἔχουσαν εἷς 
φὸ ὕδωρ, πότιμον δὲ εἶναι" ἣν ταῖς ταλιρῥοίαις τῆς 
θαλάττης ἀντιπαθεῖν, κατὰ μὲν τὰς «πλήμας ἐκλείχου- 


σαν; κατὼ δὲ τὰς ἀμυκώτεις πληρουμένην. Αἰφσιᾶται δ᾽,6 


ὅτι τὸ πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ βάθους εἰς τὴν ἐχιφάνειαν τῆς 
γῆς ἐκπίαστον, κατακαλυφθείσης μὲν αὐτῆς oxo τοῦ 
κύματος κατὼ τὰς ἐπιβάσεις τῆς θαλάττης, εἴργεται 
φῶν τοιούτων ἐξόδων οἰκείων, ἀναστρέψαν δὲ εἰς τὸ ἐντὸς, 
ἐμφράττει τοὺς τῆς «ηγῆς πόρους, καὶ ποιεῖ λωψυ- 
δρίαν' γυμνωθείσης δὲ πάλιν, εὐθυπορῆσαν, ἐλευθεροῖ 
τὰς φλέζας τῆς πηγῆς, ὥστ᾽ ἀναδλύειν εὐπόρως. 
a 

ἸΠολύξιος δὲ τῶν περὶ Καρχηδόνα Νέαν οργυρείων 8 
μνησθεὶς, μέγιστα μὲν εἶναι Φησὶ, διέχειν δὲ τῆς πόλεως 
ὅσον ἱεἴκοσι σταδίους, περιειληφότα κύκλον τετρακοσίων 
σταδίων" ὅσου τέτταρας μυριάδας ἀνθρώπων μένειν τῶν 9 


t Alii duea, octo stadia. 


6 


Dicearchus, Eratosthenes, Poly- 
bius, plurimique Greecorum, ad fre- 
tam esse Columnas Herculcas conten- 
dunt. 


e 
(Strabo Gib. III. ». 172.) 


Scribit Porysrus, Gadibus in tem- 
plo Herculis jontem esse, ad cujus 
aquas paucorum sit graduum descen- 
sus, potui aptas: qui ad æstus maris 
contraria plane ratione sit adfectus, 
cum sub exundationem maris deficiat, 
et defluente eo impleatur. Caussam 
rei confert in spiritum, qui e profundo, 


ut ait, in superficiem terre exit: qua 
superficie sub maris adfluxu aquis co- 
operta, spiritum, quum solitis suis 
exitibus privetur, introrsum reverti 
ait, obetructisque fontis meatibus 
aquas intercludere; rursusque denus 
data aquis superficie, recta progredien- 
tem, venas fontis Hberare obstructione, 
ut copiose adeo ebulliat aqua. 
Φ 


(Strabo Hb. III. p. 147. 64.) 


PoLYBIus, mentionem ar, 
metallorum faciens, qu@® sunt ad No- 
vem Carthaginem, esse ea ait ma- 
xima, ab urbe ad xx stadia dissita, 
circulum cccc stadiorum complecten- 
tia. Ibi xu millia hominum in labore 
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ἐργαζομένων, ἀναφέροντας rors τῷ δήμῳ σῶν Ῥωμαίων 
καθ᾽ sxacrny ἡμέραν δισμυρίας καὶ πιντακισχιλίας 
10 ὀρωχ νας. Τὴν δὲ κατιργασίαν φὴν μὲν ἄλλην ἐῶ" 
ῥακρὼ yg ἔστι. τὴν δὲ συρτὴν βῶλον σὴν ὠργυρῖτιν, 
Φησὶ, κόετεσθωι. καὶ κοσαίνοις εἰς ὕδωρ διαρτάσθαι' 
«ὄςτεσθαι δὲ πάλιν τὰς ὑποστάσες, XI τάλιν διηθου- 
11 μδκας ἰποχ εομένων τῶν ὑδάτων κόπτεσθαι" τὴν δὲ πέρ.- 
ττῆν ὑτύστασιν, χονευθεῖσαν ὠποχυθέντος φοῦ μολύδδου, 
καθαρὸν τὸ ἀργύριον ἐξάγειν. 
% 
Πολύξιος καὶ τὸν “Avav καὶ τὸν Bais ἐκ τῆς 
Κελτιξηρίας ῥεῖν φησὶ, διέχοντας ἀὠλλήλον ὅσον ἐννακο- 
σίους. σταδίους. 


Glebe 
amnibus 
devecta. 


12 


Mm . 

Πολύζιος, τὰ τῶν Οὐαχκαίων παὶ τῶν Κελτιβήρων 

ἔθνη καὶ xxeio δεξιῶν, συλλέγει ταῖς ἄλλαις πόλεσι 
καὶ Σεγεσώμαν καὶ ᾿ἱντερκατίαν. 


18 


[-} 
14 Τοιοῦτόν rive, ὑφίσταται τῇ κατασκευῇ καὶ λαρι- Luxuria 
Ἰδαρότητι Πολύξιος “Tengos T1906 βασιλέως “οἶκον. ὃν cr 


καὶ ἐδηλωχένα: λέγει τὴν σῶν Φαιάκων τρυφὴν» any 
τοῦ τοῦς πρατῆρας ἐν μέσῳ τῆς οἰκίας ἑστάναι πλήρεις 
οἴγου κριθίνου, ἀργυροῦς ὄντας καὶ χρυσοῦς. 


5 οἶκον correxi. 


versari, atque in singulos dies tunc 
‘temporis xxv millia drachmarum in 
srarium populi Romani inferre. Jam 
totam rationem conficiendi argenti, 
quia longum est, omitto narrare. Gle- 
bem autem, gue amnibus devehitur, ar- 
gentartam contundi, ait, et cribris in 

aqua suspendi: tum rursus, 406 sub- 
sederunt, contundi ac percolari: ali- 


Polybius, Vacceorum et Celtibero- 
rum populos ac loca recensens, inter 


(Atheneus lib. I. cap. 14.) 
Tales edes, structura et ornamentis 
splendentes, ”Polybius depingit regis 
exjusdam HUispani, quem emulatum 
VOL. IV. 


Vulgo οἰκίων. 


quoties id repeti: quod quinto subse- 
dit, id liquari; atque ita, plumbo de- 
fuso, puram argentam produci. 
° 

Polybius et 4nam et Batin e Cel- 
tiberia profluere ait, distantes invicem 
ad pcccc stadia. (Strabo lid. LIL p. 
148.) 


alias urbes Segesamam refert et Intere 
catiam, (Strabo lid. 111. ». 162.) 


fuiese Phaacum etiam lurum adfire 

mat; nisi quod in media domo ving 

hordeaceo plena stabant pocula sures 

atque argentea. 
Q 


Pisces sub 
terra. 


Rhodani 
ostia. 


Corbilo 
emporium. 
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VI. De Garura. 
x 


x. Tloasi03, i ἐν τῇ τετάρτῃ καὶ τριακοστῇ. σὸν 
Ἱστοριῶν, μετὰ τὴν Πυρήνην, Φησὶν, ἕως τοῦ Νάρβωνος 
ποταμοῦ πεδίον εἰναι» δὲ οὗ φέρεσθαι ποταμοὺς x Ἰλέ- 
δερνιν καὶ ᾿Ῥόσκυνον, ῥέοντας παρὰ τόλεις ὁμωνύμους, 
κατοικουμεένας ὑπὸ Κελτῶν. Ἔν οὖν ro πεδίῳ τούτω ἢ 
εἶναι τοὺς λεγοριένους ἰχθος ὀρυκτούς. Εδνα δὲ ros 
τεδίον λεστόγειον, καὶ πολλὴν ἄγρωστιν ἔχον. τον: 
πυΐαν' vro δὲ ταύτην διαμιμου. τῆς γῆς οὔσης γέ ἐπὶ δύο 
καὶ τρεῖς ENYA, ὑποῤῥεῖν 0 τλαζόμενον 2050 τῶν 
ποταμιὼν ὕ ap. — ov ἰχθύες κατὰ τὰς ταρεκχύσεις 4 
ὑποτρέχοντες ὑπὸ τὴν γῆν χά ἐν τῆς τροφῆς, (φιληδοῦσι 
γὰρ τῇ τῆς ᾿ὠγρώστεως ΤᾺ τιποιήκασι τῶν φὸ πεδίον 
“πλῆρες ἰχθύων ὑπογείων, οὺς ἀνορύττοντες λαρυξανουσιν. 
* 

Πρρὶ δὲ τῶν φτοῦ “Ῥοδανοῦ στομιάσων Πολύζ,ος ἐπ," 5 
ring Τιμαίῳ, φήσας; εἶναι μὴ τεντάσσορον, ὠλλὰ 
δίστορυον. 

᾿ x 


ὋὉ Asiyng μεταξὺ Πικτόνων καὶ ΝΝαμνήτων ἐχξάλ- 6 


Ass. Πρότερον δὲ Κοῤ(ίλων ὑπῆρχεν ἐμυπορεῖον bai 


* Rectius ᾿Ιλίξυῤῥιν καὶ 'Ῥευσκίνωνα apud Strab. 


Y lw) Σύο ex conject. scripei. 
Vulgo ὑπὸ δώ. Ὁ ed voluerat Casaub. 


VI. 


Φ 


(Athenœus lib. VILL. cap. 2.) 


x. POLYBIUS Libro XXXIV Histo- 
riarum scribit, a Pyrensis montibus 
ad Narbonem usque campos esse, per 
quos Iliberis et Ruscino fiuvii juxta 
oppida ejusdem nowinis a Gallis habi- 
tatas decurrunt. In illis igitur cam- 
pis fossiles quos vocant pisces reperiri. 
Eorum nempe locorum tenue esse 
solum, ac subnascente multo graminc 
herbosum. Sub eo vero quum ad 
duos tresve cubitos arenosa sit terra, 
subtus diffundi et penctrare aquam, 
que ex fluviis infra terram vagatur. 


Cum illa aqua, ubi diffunditur, simul 
sub terram penetrant pisces, pabuli 
caussa; amant enim radices grami- 
nis: atque ita universus campus pi- 
acium subterrancorum plenus est, quos 
effodiunt homines capiuntque. 


a 
(Strabo Hb. IV. p. 183.) 


De Rhodani ostiis Timeum repre- 
hendit Polybius, dicens, non quinque 
esse, sed duo. 

Φ 

Ligeris amnis inter Pictones . et 
Namnetes effluit. Fuit autem olim 
super Ligerim Corbilo emporium : cu- 
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τούτῳ τῷ ποταμῷ, περὶ ἧς εἴρηκε Πολύζξιος, μνησθεὶς 


7 τῶν ὑπὸ Πυθέου μυθολογηθέντων" ore Μασσαλιωτῶν 
μὲν, τῶν συμμιξάντων Σκιπίωνι, οὐδεὶς εἶχε λέγειν οὐδὲν 
μνήμης ἄξιον, ἐρωτηθεὶς ὑπὸ Σκιπίωνος, ὑπὲρ τῆς Besr- 
φαννικῆς» οὐδὲ τῶν ἐκ Ναρθῶνος, οὐδὲ τῶν ἐκ Κορῦι- 


λώνος» αἵπερ ἦσαν ἄρισται πόλεις vay ταύτη" Πυϑέας. 


δ᾽ ἐθάῤῥησε ψεύσασθαι. τοσαῦτα. 
| 

8 Πολύξιος καὶ ἰδιόμορφον ζῶον γωνᾶσθαί φησιν ἔν 
φαῖς ᾿Αλπεσιν, ἐλαφοειδὴς 0 σχῆμα, Any αὐχένος καὶ 

9 τριχώματος, φσαῦτα δὲ ἐοικέναι καάπρῳ' ὑπὸ δὲ σῷ 
γενείῳ τυρῆνα ἔσχειν δ ὅσον στιθαρναῖον, ὠκρόκομον, T de 
λικῆς κέρκου 70 τάχος. 

% 

10 Ἔτι φησὶ Πολύξιος, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ xax ᾿Ακυληΐαν 
μάλιστα, ἐν σοῖς Ταυρίσκοις τοῖς Νωρικοῖς, εὑρεθῆναι 
χρυσεῖον οὗται εὐφυὲς, ὥστ᾽ ἐπὶ δύο σύδας ὠποσύραντι 

11 τὴν ἐπιπολῆς γῆν, εὐθὺς ὁ ὀρυκτὸν εὑρίσκεσθαι χρυσόν. τὸ 
δ᾽ ὁ evygæa μὴ πλειόνων ὑπάρχειν ἢ πεντεκαίδεκα ποδῶν. 

14 Εὖναι δὲ ποῦ χρυσοῦ τὸ μὲν αὐτῦθεν καθαρὸν, κυάμου 
μέγεθος ἣ θέρμου, τοῦ ὀγδόου μόνον ἀφεψηθέντος" τὸν 
δὲ, δεῖσθαι μὲν χωνείας, πλείονος, σφόδρα δὲ λυσιτελοῦς. 

18 Συνεργασαμένων δὲ τοῖς βαρβάροις τῶν ᾿Ιταλιωτῶν, ἔν 
διμῆνῳ παρωχρῆμα τὸ χρυσίον. εὐωνότερον γενέσθαι τῷ 


jus Po.ysrus, ubi Pythee commenta crassitie caude pulli equini. (Idem 


refert, mentionem facit, dicens: nec 44.) 


Massiliensium quemquam ex iis, qui 
Scipionem convenerunt, quidquam ha- 
buisse quod dicerent memoratu di- 
gnum, interrogati a Scipione, de Bri- 
tannia, nec Narbonensium, nec Corbi- 
lonensium ; cum he tree urbes ‘Gallie 
omnium essent nobilissime. Atqui 
Pytheas tot atque tanta de illa nugari 
est ausus. Saale bib. TV. p. 190.) 


Polybius tradit, — etiam pecu- 
liare in Alpibus nasci, cervi specie, 
excepto collo et pilis, quibus aprum 
imitatar: illud infra mentum veluti 
nucleum enatum habere, spithame 
fere longitudine, in imo crinitum, 


ib. p. 207 
᾿ a 

Po.yBtIus auctor est, sua etate 
apud Aquileian. maxime, in Tauris- 
cis Noricis, aurifodinam ita divitem 
fuisse repertam, ut exhausta ad duo- 
rum pedum altitudinem terra, statim 
occurreret aurum fossile: fossam au- 
tem xv pedes non excessisse. Et au- 
rum quidem aliud statim purum ex- 
stitisse, fabee aut lupini magnitudine, 
octava tantum parte decocta: aliud 
autem diligentiore quidem fusione in- 
diguisse, sed ea admodum utili. Ita- 
que quum Itali operam sociassent 
cum barhbatis, post duos statim men- 
ses auri pretium per univergam Ita- 


Q2 


Alces in 
, Alpibus. 


et altitudo. 


oe 
Alpium 


Lacus in 
Alpibus. 
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τρίτῳ μέρει καθ᾿ ὅλην σὴν ᾿Ιταλίαν. αἰσθανομένους δὲ 14 
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τοὺς Ταυρίσκους, μονοτωλεῖν, ἰκδάλλοντας τοὺς συνερ- 


γαζομένους, 


% 


ὋὉ δ᾽ αὐτὸς ὠνὴρ περὶ τοῦ μεγέθους cov ΓΑλεεων 15 


καὶ τοῦ ὕψους λέγων; ταραράλλει φὰ ἐν τοῖς “Ἑλλησιν 
ὅρη τὰ μέγιστα, σὸ Ταύγετον, σὺ Δύκαεον, Παρνασσὸν, 
"Ὄλυμπον, Πήλιον, "Ὄσσαν" ἐν δὲ Θρῴκῃ Αἴμον, 


'Ῥοδόχην, Δούναχα. Καί φησιν, ὅτε τούτων μὲν ἕκα-1 


στον μικροῦ δεῖν αὐθημερὸν εὐζώνοις ἀναθῆναι δυνατὸν, 


αὐθημερὸν δὲ καὶ περιελθεῖν" τὰς δ᾽ ᾿Αλκεις οὐδ᾽ ἀντ] 


πεμπταῖος ἀναξαΐίη τις" ro δὲ μῆκος ἐστὶ δισχιλίων 
καὶ διακοσίων σταδίων, τὸ παρῆκον παρὰ Ta πεδία. 


Térragas δ᾽ ὑπερξάσεις ὁνομιώζει μόνον' διὰ Λιγύων 18 


psy, τὴν ἔγγιστα τῷ Τυῤῥηνικῷ πελάγει" εἶχα τὴν διὰ 
Ταυρίνων, ἣν ᾿Αννίξας διῆλθεν εἶτα τὴν διὰ Σαλασσῶν' 
τετάρτην δι, τὴν διὰ "Paseo" ἁπάσας xem ὅδεις. 


Λίμνας δὲ εἶναί φησιν ἐν τοῖς ὀρεσι wAsious peer, τρῶς 19 


δὲ μεγάλας" ὧν ἡ μὲν Βήνακος se μῆκος πεντακοσίων 
σταδίων, τλάτος δὲ ἑκατὸν πενφήκοντα, ἐκεῖ δὲ ποταμὸς 
Μίγκιος" ἡ δ᾽ ἑξῆς Οὐερξανὸς, τετρακοσίων, “λάτος δὲ 20 
φσριάκοντα στενωτέρα σῆς πρότερον, ἐξίησι δὲ φοταμὸν 


σὸν Τίκινον" τρίτη δὲ, Λάριος, μῆκος ἐγγὺς τριακοσίων] 


liam tertia parte esse imminutum. 
Quod ubi senserunt Taurisei, ejectis 
405 ὦ sociis solos auri commer- 
cium sibi vindicasse. (Strabo Hb. IV. 
». 208.) 


e , 
(Strabo ibid. p. 208. seq.) 


Idem Potysius, de Alpium magni- 
tudine ct altitudine verba faciens, ma- 


ximos Greecisee montes cum illis cone 


spatio circumire. At Alpes ne intra 


quintum quidem diem facile aliquis 
conecenderit: longitudinem autem, 
juxta cam porrectam, esse sta- 
diorum bie miile ducentornm. 

tuor vero tantummodo transifus carum 
nominat: primum, per Ligures, pro- 
xime Etrnscum mere; alterum, per 
Taurinos, quo usus est Hannibal; 
tertium, per Salassos; quartum per 

8 quos omnes ait preecipites 

ac preruptos. Lacus in Alpibus ait 
esse complures, tres autem majores: 
quorum Benracus in longum Ὁ stadia 
occupet, in latum CL: quo ex laeu 
Minctus omnis effluit. Post istum 
Verbanus lacus CD stadia in longitu- 


ertius lacus est Larivs, longus fere 
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σταδίων, πλάνος δὲ τριάκοντα; «οτοιρὸν δὲ ἐξίησι μέγαν 
"Αδουαν" πάντες δ᾽ sig τὸν ΠΙόδον συῤῥίουσι. 


VII. De ITALIA. 
w 


x1. ΠΠΟΔΎΒΙΟΣ διάφορον οἶνον ἐν Katey Oye — 
γίγνεσθαι, τὸν ἀναινδενδρίτην καλούρνενον, ᾧ μηδένα 


συγκρίνεσθαι. 


᾿ 

2 Φησὶ Πολύξιορ, “ζῇ. pay εἶναι ray παραλίαν τὴν τὰ ἐν 5 
ἀπὸ ᾿Ιασυγίας μέχρι πορθριοῦ καὶ τρισχιλίων στωδίων᾽ treum. 
κλύζεσθαι δὲ αὐτὴν τῷ Σικελικῷ πελάγει" «λίοντι δὲ 
nes πεντακοσίων δέοσσαν. 

το ; 

3 Τῆς Τυῤῥηνίας μῆκος τὸ μυόγιστον εἰναΐ φασι τὴν Ειτυτίω 
παραλίαν ἀπὸ Λούνης μέχρι ᾽᾿Ωστείων, δισχιλίων σου 8% 
nod πιὐτακοσίων σταδίων... ΠΠολύξιος δ᾽ οὐκ εἶναι 
τοὺς πάντας GUA λέγει." 
| og 

4 Albarn, νῆσος Τυρσηνῶν... Πολύζιος δ᾽ by Τρια- 
κοσγῇ τετάρτη λίγειν Αἰθάλειοιν τὴν Λῆρονον καλεῖσθαι. 

= 
5 Κρασῆρα καλοῦσι τὸν κόλπον, τὸν ἀπὸ τοῦ Muscnvou Crater. 


CCC, latus xxx stadia: is dduam ma- isti @uvii in Padum confluunt. 
gnum flumen emittit. Omnes autem 


VII. 


e 
(Atheneeus lib. I. cap. 24.) Etruria longitudo maxima traditur 


χε, POLYBIUS, excellens vinum Ca- Per litus a Lana usque δὰ Ostia, sta- 
pus nasci seribit, quod arbustiown ‘diorum fore quingentorum super bis 


— nullum eit conferen- eae 
— dia. (Strabo ld. Vp. 222.) 


(Strabo “ἴδ. V. pag. 211.) . 

Polybius scribit, pedestre iter ab fthale, insula Tyrrbenocrum... Po- 
Tapygio ad fretum per oram, quee mari lybius vero Libro XXXIV ait, Lem- 
Siculo adluitur, stadiorum esse ad ter *™ Athalcam nomineri. 
mille; ‘navigationem vero ne D qui- Φ 
dem implere stadia. Creterem vocant sinum, duobus pro- 


Q3 


Opici et 
Ausones. 


Sila: an 


Spina ? 


Lacinium. 


- 


Crateres in 
Hiera ins. 
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ps 


εν δὶ / ~ pees 
ὑσὲρ 8 TOUTWY THY ἤϊογων 
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vet τοῦ ᾿Αθηναίου, δυοῖν ἀκρωτηρίων, κολπούμενον. 


Καμπανία πᾶσα ἵδρυται» 


7 b ) 3 ~~ 
πεδίον sudaimovicraroy τῶν ἑπάντων. .. ᾿Αντίοχος μὲνβ 
7 A ΄ 4 9 Ἁ ~ * 
ouy Φησι τὴν χώραν ταύτην Osxixous οἰκῆσαι, τούτους 


& φ “ὦ 
δὲ καὶ Αὔσονας καλεῖσθαι. 


Πολύξιος δ᾽ ἐμφαίνει, 007 


Ν ~~ 9 ' 

ἐθνη νομίζων ταῦτα᾽ ᾿Οπικοὺς γάρ φησι καὶ Αὔσονας 
9 Cw A : ὃ ~ 

οἰκεῖν τὴν χώραν ταύτην περὶ τὸν Κρατῆρα. 


x 


2 Πολύξιος ὠπὸ τῆς ᾿Ιατυγίας μεμιλιᾶσθαί φησι, καὶ 8 
εἰναι μίλια PEO εἰς "Σίλαν woaw ἐντεῦθεν δ᾽ εἰς 


᾿Ακχυληΐαν gon. 


% 

Mera δὲ ταῦτα τὸ Λακίνιον, “Hoag ἱερὸν, πλούσιόν 9 
wors ὑπάρξαν, καὶ πολλῶν ἀνωθημάτων μεστόν. Τὰ το 
διάρματα δ᾽ οὐκ εὐκρινῶς λέγεται" πλὴν ὥς γε bx) τὸ 
πολὺ σταδίους ἀπὸ «ορθμοῦ μέχρι Λακινίου Πολύξιος 
ἀποδίδωσι δισχιλίους καὶ τ΄. ἐντεῦθεν δὲ χαὶ δίαρμα 11 


* 
εἰς ἄκραν ᾿Ιατυγίαν ψ'. 


* 


᾿ Πολύξιος τῶν τριῶν κρατήρων (τῆς ᾿Ἰέρας ᾿Ηφαίστου) 12 
Ἁ ͵ oe; 3 : 
τὸν μὲν κατεῤῥυηκέναι φησὶν ἐκ μέρους, τοὺς δὲ συμμέ- 
vei’ τὸν δὲ μέγιστον τὸ χεῖλος ἔγειν περιφερὲς, ov 18 


3 An Ywivay? 


montoriis, Miseno et Minerve, inclu- 
sum. Supra illas vero oras sita est 
universa Campania, omnium planitiee 
rum felicissima. .. Antiochus igitur 
ab Opicis habitatam fuisse ait illam 
regionem, eosdemque et Ausonas ad- 
pellari. At Potysivus significat, pro 
duabus diversis gentibus se illos ha- 
bere: ait enim, Opicos et Ausones ha- 
bitare illam regionem, que circa Cra- 
terem est. (Strab. lib. V. p. 242.) 


- Polybius auctor est, ab Japygio di- 
mensa esse milliaria, esseque ad Si- 
lam [Spinam 3] usque urbem milliaria 
DLXII, atque inde Aquileiam CLXXVIIL 
(Strabo lib, VI, p. 285.) 


Φ 

Inde Lacintum, Junonis templum, 
dives quondam, multisque refertum 
donariis. Trajectuum vero intervalla 
non distincte traduntur; nisi. quod 
PoLYBtus a freto usque ad Lacinium 
prodit esse fere stadia bis mille tre- 
centa, atque inde trajectum ad Ia- 
pygium promontorium, septingenta. 
(Strabo lib. VI. p. 261.) 


. Φ — 

(Strabo Hb. VI. p. 276.) 
Po.ysius ex tribus Crateribus (qui 
sunt in Hiera vel Vulcani tneula) 
unum aliqua sui parte collapsum esse 
ait, reliquos duo superesse: ac mae 
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wires σταδίων, κατ᾽ ὀλίγον δὲ συνάγεσθαι " εἰς γ΄ ποδῶν Crateres in 
Hiera ins. 

14 dsepergor’ wad! ov βάθος εἶναι τὸ μέχρι θαλάττης 

15 σταδιαῖον, ὥστε κωθορᾷν ταῖς γηνεμυίωις. . . Ἔδν μὲν 
οὖν νότος μέλλῃ πνεῖν, ἀχλὺν ὁμιχλώδη καταχεῖσθαι 
κύκλῳ Φησὶ τῆς γησίδος, ὥστε μῆτε τὴν Σικελίαν 

16 ἄπωθεν Φαίνεσθαι. ὅταν δὲ βιρίας, φλόγας καθαρὰς 
ἀπὸ τοῦ λεχθέντος κρατῆρος εἰς ὕψο; ἐξαίρεσθαι, καὶ 
, βρόμους ἐκπέμπεσθαι μείζους. φὸν δὲ ζέφυρον, μέσην 

17 τινὰ ἔχειν τάξιν. Τοὺς δ᾽ ἄλλους κρατῆρας, ὁμοειδεῖς 
"pay εἶναι, τῇ δὲ βίᾳ λείπεσθαι τῶν ἀναφυσημαίτων. 

18 "Ex σε δὴ τῆς διαφορᾶς σῶν βρόμων, καὶ ἐκ τοῦ πόθεν 
ἄρχεται τὰ ἀναφυσήματα καὶ αἱ φλόγες καὶ αἱ 
λιγνύες, | τροσημαίνεσθαι καὶ τὸν εἰς ἡμέραν τρίτην 

19χάλιν μέλλοντα ἄνεμον νεῖν. Tne γοῦν ἔν Διπάραις 
γενοβιένης ο ἀανοίας» σροιπεῖν τινας ὦ τὸν σεισμὸν, καὶ 

90 μὴ διαψεύσασθαι. ᾿ΑΦ οὗ δὴ τὸ μυθωδέστατον δοκοῦν 
εἰρησθαι τῷ ποιητῇ, οὐ μάτην Φαΐνεσθαι λεχθὲν, ὠλλ᾽ 
"αἰνιξαμένου τὴν ὠς. ὅταν Oy ταμίαν τῶν ἀνέμων 


σὸν Αἴολον. 


- 


bIn Epitome Strabonis est εἰς a’ ποδῶν. 
- ἀπλοίας Casaub. JSacultate navigandi negata. 


ε ἀ πνοίας revocavi ex vett. libris. 
d φὸν σεισμὸν ex Aristot. correxi. 


Valgo rés ivépsver. Unde vel σὸν» losis. ἄνεριον, vel σὸ ἰσόμενον, suspic. est Casaub. 


© αἰνιζξαμκίνῳ videtur legend. 


kimi quidem orificium rotundum esse, 
ambitu fere quinque stadiorum ; pau- 
latim vero in arctum coire, ut dia- 
meter sit quinquaginta pedum. Pro- 
funditatem crateris usque ad mare, 
quod in imo est, mensuram stadii 
equare, ita ut sereno aere, nec ventis 
turbido, conspici mare in fundo pos- 
sit. . . Idem refert, austro spiraturo 
nebulam caliginosam circa insulam 
circumfandi, ut ne Sicilia quidem 
eminus cernatur:-sub aquilonis vero 
flatum, puras flammas e preedicto cra- 
tere in altum adtolli, majoresque edi 
fremitus: Zephyrum, medium quode 
dam tenere. Reliquos autem crateres 


é 


ejusdem quidem esse forme, sed non 
tanta vi exsufflationis præditos. Cete- 
rum ex ipso fremituum discrimine, 
et ex initio efflationum fammarumque 
aut fuliginum, ante significari, quis 
tertio post die spiraturus sit ventus. 
Certe quidem et in Liparis, cum fran- 
quillus aër est, nec ventus ullus spirat, 
terre motum nonnullos ait preedicere, 
neque eos falli. Eaque de caussa id, 
quod maxime fabulose videtur‘a Poéta 
dictum, adparere, non frustra pronune 
ciatum esse; sed senigmatice signifi. 
catam ab eo veritatem, cum Molum 
ventorum promm adpellat. 
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VIJL De Turacia, Macenonia, ef GRacia. 


x 


ΧΙΙ. ΠΡῸΣ τῷ Πόντῳ τὸ Αὐμόν i ἐστιν ὄρος, μέγιστον 


σῶν raðö 


καὶ ὑψηλότατον, μέσην τως διαιροῦν τὴν 


Θρᾷκην' ἐφ᾽ οὗ φησὶ Πολύξιος ὠμφοτέρας καθορᾶσθαι 
σὰς θαλάττας, οὐκ ἀληθῆ λέγων" καὶ γὰρ σὺ διάώ- 
στημα μέγα τὸ πρὸς ᾿Αδρίαν, καὶ τὰ ἐκισκοτοῦντα 


πολλά. 


x 


"Ex δὲ τῆς ᾿Απολλωνίας εἰς Μακεδονίαν ἡ "Ἐγνατία 3 
ἐσφσὶν ὁδὸς πρὸς ἕω, βεξηματισμένη κατὰ μίλιον, καὶ 
κατεστηλωμάνη μέχρι Κυψέλου καὶ "Εύρου ποταμοῦ. 
μιλίων δ᾽ ἰστὶ πεντακοσίων τριάκοντα were. λογι" 4 
ζομιένων δὲ, ὡς βὰν οἱ πολλοὶ, τὸ μίλιον ὀκταισταίδιον, 
τετρακισχίλιοι ἂν εἶεν στάδιοι, καὶ x αὐτοῖς διακόσιοι 
ὀγδοήκοντα. ὡς δὲ Πολύξιος, προστιθεὶς τῷ ὀκταστσαδίωῦ 


δίπλε 


» δ ἔστι τρίτον σταδίου, 


προσθετέον ἄλλους 


oradioug ἑκωτὸν ὁοδορήποντα ὃ ὀκτῶ, ro φρίφον τοῦ τῶν 
μιλίων ἀριθμοῦ. Συμβαίνει δ᾽ ἀπὸ ἴσου διαστήματορθ 
συμπίπτειν εἰς τὴν αὐτὴν ὁδὸν τούς τ ἐκ τῆς “Aro 


λωνίας, ὁρμηθέντας καὶ τοὺς ἐξ ᾿Επιδάμνου. 
οὖν τῶσα ᾿Εγνατία καλεῖται" 


Ἣ put 
ἡ Os πρώτη ἐσὶ Κα.- 


δαουΐας λέγεται, ὄρους Ιλλυρικοῦ, διὰ Δυχνιδίου “ὅ- 
λεὼς, καὶ Πυλῶνος». τόπου ὁρίζοντος ἦν τῇ ὁδῷ τῆν τέ 
f Sic MSti. Vulgo ᾿Ιγνακεία. 

VIII. 


, 


(Strabo lib. VIL. p. 313.) 


xi, AD Pontum pertingit Ænmu- 
mons, maximus eorum, qui in istis 
sunt partibus, et altissimus, mediam 
fere dividens Thraciam. Ex hoc monte 
Polydiue utrumque mare ait cerni; 
falso: nam et magnum est ad Adriam 
usque intervallum, et multa que vi- 
sum impediant. 
Φ 


(Strabo lid. VIL. p. 322.) 

Ab Apollonia in Macedoniam Igna- 
tia est via orientem versus, distincta 
per milliaria, ad singula posito lapide, 
usque ad Cypselum et Ebrum fiu- 


vium, et continet millia pessuum 
Dxxxv. Quod si pro mille passibus 
(ut recestum est apud plerosque) viii 
stadia ,aupputes, stadia habebis ccuxxx 
supra quater mille; Sin PoLYBIUM 
sequare, qui octo stadits duo jugera 
adgit, id est trientem stadii ; addenda 
sant adhuc cLXxxviti stadia, triens 
numeri milliarium. Post idem autem 
itineris spatium in eamdem viam in- 
cidunt et qui ab Apollonia et qui ab 
Epidamno proficiscuntur. Tota igi- 
tur vis ista Ignatia vocatur. Prima 
autem ejus pars per Candaviam dici- 
tur, Illyrici montem; ductaque est 
per Lychnidium oppidum, et per Py- 
lonem, qui locus in via distinguit Illy- 


GEOGRAPHICA. 488 


8 Ἰλλυρίδα καὶ τὴν Μακεδονίαν' ἐκεῖθεν δ᾽ ἔσει παρὼ 
Βαρνοῦντα, διὰ Ἡρακλείας, καὶ Δυγκηστῶν, καὶ 
᾿Εορδῶν, εἰς "ἔδεσαν καὶ Πέλλαν μέχρι Θεσσαλονι- 

Qxsices. μέλια δ᾽ ἐστὶ, φησὶ Πολύξζιος, ταῦτα διακόσια 
ἑξήκοντα ἑπτά. κ. τ. λ. 

ες 88 

io Ἡ τῆς Πελοποννήσου περίμετρος» μὴ κατακολιί- — 

ζοντι, τετρακισχιλίων σταδίων, ὡς Πολύθιος. tus. 
| * 

11 Πολυξίου δ᾽ εἰρηκότος τὸ ὠπὸ Μαλεῶν ἐπὶ τὰς 
ἄρχτους μέχρι τοῦ Ἴστρου διάστημα περὶ μυρίους 
σταδίους, εὐθύνει τοῦτο ᾿Αρτεμίδωρος οὐκ ἀτόπως" κατ᾽ 
ἐκεῖνον γὰρ ὅ συμβαίνει ἑξακισχιλίων πεντακοσίων, 

19 Αἴτιον δὲ τούτου, τὸ μὴ τὴν σύντομον καταμετρεῖν, 
ὠλλὰ τὴν τυχοῦσαν, ἣν ἐπορεύθη τῶν στρατηγῶν τίς. 


ΙΧ. De Asta. 
τ 
xu. ΓᾺ δ᾽ da’ εὐθείας τούτοις μέχρι τῆς ἵνδικῆς» Mensura 
τὰ αὐτὰ κεῖται καὶ παρὰ τῷ ᾿Αρτεμιδώρῳ, ἅπερ καὶ αν 
Ἁ ~ 8 ’ ’ ‘ é 8 
Φαωρὰ τῷ Ἐρατοσθένει. Asyes ὃξ καὶ Πολύξιος, — 
Srav ἐκεῖ μάλιστα δεῖν πιστεύειν éxsivg. ἔΑρχεται δὲ 


ὃ evuCairu ex conject. et ex mente Casauboni correxi. Malim vero συριαήνω 
ἔνα; eX quibus vulgatum συρόαένων Corruptum videtur. 


ricum a Macedonia. Inde juxta Bur- 
nuntem per Heracleam, Lyncestas, Kore 
dos, ad Edessam et Pellam pergitur, 
usque ad Zhessalonicam. Sunt autem 
heec, ut PoLyBuius ait, CCLXKVIr mil- 
liaria. ἄς. 


Peloponnesi circuitus, siquidem si- 
nus non intres, quater mille stadio- 
rum est, auctore Polydio. (Strabo lib. 
VILL. p. 335.) 


Polydium, a Mualei2 verans septeme 
trionem ad Jstrum usque intervallum 
circiter decem millium stadiorum wa» 
merantem, non inepte corrigit Artemi- 
dorus, qui id spatium desinit sex mille 
quingentis stadiis. Causam errori 
preebuit, quod non brevissimum inter- 
stitium Polybiue est dimensus, sed 
qualiscumque itineris a copiarum duce 
aliquo facti intervallam adnotavit. 
(Strabo lib. VIII. p. 389.) 


ΙΧ. 


Φ 

am. QUE hine (ab Euphrate amne, 
et a Tomisa, Sophene oppido) ad re- 
ctam sunt lineam usque ad Indiam, 


eodem modo Artemidorus et Erate-~ 
sthenes tradunt. Dicit autem Pony- 
Bius, de illis regionibus Eratosthent 
maxime fidem esse habendam. _ Incie 
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aro Σαμοσάτων τῆς Κομμαγηνῆς, i A πρὸς φῇ διαράσει 
καὶ τῷ Ζεύγματι κεῖται. Εἰς δὶ Σαμόσατα ἀπὸ 4 
τῶν ὅρων τῆς Κασταδοχίας ray περὶ Τόμισαν ὑπερθέντι 
τὸν Ταῦρον, σταδίους εἴρηκε τετρακοσίους καὶ πεντή- 
κοντα. 


X. De ALEXANDRIA Ægypti. 
x 


Tria generaxtv. Ὁ). TOYN Πολύξιωο, γεγονὼς ἐν τῇ πόλει, 


incolarum. 


4 


‘Ad Samosata autem ἃ finibus Cap- 


( Αλεξανδρείᾳ) βδελύττεται φὴν rore κατάστασιν. καὶ 2 
φησὶ, τρία γίνη τὴν τόλιν οἰκεῖν" τὸ τε Αἰγύπτιον καὶ 
ἐπιχώριον φύλον, ὀξυ, καὶ πολιτικόν καὶ τὸ ῥμισθοφο- 8 
ρικὸν, πολὺ, καὶ ἀνάγωγον' ἐξ ἔθους γὰρ παλαιοῦ 
ξένους ἔσρεφον φοὺς τὰ ὄχλα ἔχοντας, ἄργειν μᾶλλον, 
ἢ ἄρχεσθαι δεδιδαγμένους διὰ τὴν σῶν βασιλέων οὐδέ- 
γείῶν. Τρίτον δ᾽ ἥν γένος τὸ σῶν ᾿Αλεξανδρέων, οὐδ᾽ 4 
αὐτὸ εὐκρινῶς πολιτικὸν, διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας, πρεῖτ- 
cov δ᾽ ἐχείγων Opac? καὶ γὰρ, εἰ μιγάδες, Ἕλληνες 5 
ὅμως ἀνέκαθεν ἤσαν, καὶ ἐμέμνηντο. vou κοινοῦ τῶν 
“Ἑλλήνων ἔθους" ἦφανισμένου δὲ χαὶ Ῥφούτου τοῦ “λή- 6 
θους, μάλιστα ὑπὸ τοῦ Εὐεργέτου σοῦ Φύσκωνος, καθ᾽ 
ὃν ἧκεν εἰς τὴν ᾿Αλεξανδρειαν ὁ 0 Πολύδιος. καταστα-Υ 
σιωζόμενος γὰρ ὁ Φύσκων, πλεονάκις τοῖς στρατιώταις 


h An φούφωνϑ 


Tomisam, stadia ait esse quadringenta 
et quinquaginta. - (Strabo ἡὰ XIV. 
P. 663. seg.) 


pit autem a Samosatis Commagene, 
urbe ad transitum et ad Zeugma sita. 


pedocie, qui superato Tauro sunt ad 


X. 
vire didicerant, propter regum vilita- 


° 
(Strabo lib. XVII. p. 197 44.) 


χιν. POLYBIUS quidem, cum in 
flla urbe (Alezandria) fuisset, statum 
eum, qui tunc fuit, detestatur. Nar- 
rat autem, ἐγία hominum genera ur- 
bem habitare: gyptiacam et indi- 
genam nationem, acrem, et civilem: 
tum mercenariorum militum genus, 
numerosum, ac refractarium: nam ex 


‘antiquo more peregrinos milites ale. 


bant, qui imperare ‘potius, quain 561. 


tem, Tertium genus erat, Alexandri- 
norum, nec id valde civile, propter 
easdem causas; melius tamen, quam 
ili, Nam, quamquam mixta conve- 
narum turba, tamen origine Greeci 
erant, et communis Grecorum moris 
non omnino erant immemores. Sed 
horum quoque magua pars interiit, 
sub Evergete Physcone maxime; quo 
regnante Polybins Alexandriam venit. 
Physcon enim, cum seditionibus dive- 
xaretur, sxpenumero plebem militibus 
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δήφίει τὰ «λήθη, καὶ διέφθειρε. Τοιούτων δὴ, φησὶν» 
ὄντων τῶν ἔν τῇ πόλει, λοιπὸν ἦν τῷ ὄντι τὸ τοῦ 
ποιητοῦ» 
Αἴγυπτον δ᾽ ἰέναι δολιχὴν ὁδὸν ἀργαλέην τε. 
Odyss. A. 481. 


. 


objecit et interfecit. Hoe urbis statu, Longum iter exantlatur in Egy 
ait Polybius, restabat revera id quod ptum atque molestum. 
Poéta dixit: 


ΤῊΣ TPIAKOZTHS ΠΕΜΠΤΗΣ 


ΤΩΝ ΠΟΛΎΒΙΟΥ ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


TA SQZOMENA. 


EES 
I, 
BELLUM CELTIBERICUM. 
x x x Ol. 187. 1, 
, A. U. 608, 


1. ΠΎΡΙΝΟΣ πόλεμος ὁ δ᾽ Ῥωμαίων φσρὸς KsAg¢é- Igoeum 
Cangas συσταθείς. βαυμειστὸν γὰρ ἔσχε τὴν ἰδιότητα, 
4τῆν τε συνέχειαν σῶν ἀγώνων. Τοὺς γὰρ κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα πολέμους, καὶ τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, ὡς 
ἐπίπαν “μία μάχη χρίνει, σπανίως δὲ δευτέρα, καὶ = 
μάχας αὐτὰς εἷς, καιρὸς, ὁ κατὰ τῆν πρώτην $ 
8 χαὶ σύμπτωσιν τῆς δυνάμεως. Kara δὲ τοῦτον τὸν 
“πόλεμον φάναντία συνίξαινε τοῖς προειρημένοις. Τοὺς 
μὲν ag κινδύνους, ὦ ὡς ἐσύπαν, ἡ νὺξ διέλυε, τῶν ἀνδρῶν 
οὔτ᾽ εἴκειν ψυχῇ, οὔτε ταρακαθιέναι τοῖς σώμασι 
βουλομένων ἐν} TOY Χύκπον, ἀλλ᾽ ἐξ ὑποστροφῆς καὶ 
δμεταμελείας αὖθις ἄλλας ἀρχὰς ποιουμένων. Τόν γε 


— 


a Probabili utique ratione ad Polybium auctorem Fragmeotum hoc retulerant 
Urein. et Casaub. b Rectius ee © Vocab. pis ex conject. adjecit 


" 
(Aped Suldom ta ΤΙόρινος — 





1. BELLUM ignewm dictum est illad 
bellum, quod Romani cum Celtiberia 
- Mirabilis enim hujus belli 
ratio fuit, et continua in eo preliorum 
series. Nam Gracanica et Asiatica 
bella unum plerumque preelium finire 
solet, raro alterum: et ipea pralia 
prime confiictu. et concursu eopierusm 


utplurimum finientur. Hoe vero bello 
secus accidit. Nam plerum- 
que nox dirimebat, quod viri et ani- 
mis pertinaciter resisterent, nec cor- 
porum contentionem vellent remittere, 
quantumvis fatigati; sed quasi pœni- 
tentis ducti reverterentur, et preelium 
subinde redintegrarent. At totum 
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Ol. 157. 1. μὴν ὅλον πόλεμον καὶ τὴν συνέχειῶν TOY ἐκ ἀχαρατά- 


ξεως διακρίσεων ὁ χειμὼν ἱπιπόνως Oisioye. Καθόλουβ 
γὰρ, εἴ τις διανοηθείη αύρινον πόλεμον, οὐκ ὧν ἕτερον ἢ 
τοῦτον γοήσειξ. 


xt xt xt 
In tapes, ἷϊ. ᾿Επειδὴ οἱ Κελτίξηρες, ἀνοχὰς ποιησάμενοι πρὸς 
Μάρκον Κλαύδιον, τὸν στρατηγὸν τῶν Ρωμαίων, ἐξατί- 
στείλαν τὰς πρεσξείας εἰς τὴν Ῥώμην" οὗτοι μὲν τὴν 
ἡσυχίαν ἦγον, καραδοκοῦντες τὴν ἀπόφασιν τῆς συγκλή- 
του" Μάρκος δὲ, στρατεύσας εἰς τοὺς Λυσιτανοὺς, καὶ 3 
τὴν “Νερκόθρικα πόλιν κατὰ κράτος ἑλὼν, ἐν Κορδυξᾷ 
Legatio Ti ταραχειμασίαν ἐποιεῖτο. Τῶν δὲ πρίσξεων εἰς τὴν 8 
Tittorum, Ῥωμῆν παραγενομένων, τοὺς μὲν ταρὰ τῶν Βελλῶν καὶ 
ΓΤίττων, ὅσοι τὰ Ῥωμαίων ἡροῦντο, παρεδέξαντο πάν- 
Aravaca- φῶς εἰς τὴν αύλιν' τοὺς δὲ παρὼ τῶν © Αραυακῶν wigay 4 
ca τοῦ Ti€épsas ἐκέλευσαν κατασκηνοῦν, διὰ τὸ πολεμίους 
ὑπάρχειν, ἕως βουλεύσωνται περὶ τῶν ὅλων. Γενομένου δ 
δὲ καιροῦ πρὸς ἔντευξιν. κατὰ πόλιν ὁ ὃς εἰσῆγε 
Oratio το: Βχρότερον τοὺς συμμάχους. Οἱ δὲ» καίπερ ὄντες βάρεθ 
clorum. 


Capos, διετίθεντο λόγους, καὶ πάσας ἐξευκρινεῖν Ewes 


4 σαρατάξιως cum Ursino correxit Casaub. Apud Suidam vulgo mendose ἡ 
© Vulgo ’E Adjeci literam initialem. Nescio, an Nuged- 
καὶ scripserit Polyb. et ‘an huc pertineat Fragm. apud Suid. in 'EyCpteer. 
Elas δὲ σόλιν “Opes (scr. N ) δυκοῦσαν nara 2 μέγιθος καὶ nara vi 
writes τῶν ἀνόρώπων iutpdeerdeny sivas. Capit urbem Ortobriga, (Nertobriga,) 
gue tam propter magnitudinem, quam hominum multitudinem, potentisstena esse 
videbatur. £ Tiecas revocavi ex codd. Ursinus in notis ad ἢ. 1. sic monutit 
** Scribe Τίγγων, ex loco inferiore et Ptolemseo.’’ Ursini typographus conje- 
cturam editoris Τάγγων preepropere in contextum recepit unde in reliquas ed. 
transiit. 8° ὧν et ἢ. 1. et-deinde ex conject. ecripsi. Vulgo Apacuney 
"Agavdnas et edd. et MSti. A et ᾿Αροναικῶν malim. h φρίφερον correxit 
Urs. σρὸς MSti. Forsan σρώφονς debuerant, 


bellum et continua prelia vix hiems 
diremit. Omnino enim, si quis [gnreum 
bellum cogitet, non aliud, nisi hoc, 
animo concipiet. 


Φ Φ 6 

(Legatio CXLI.) 

ΣΙ. Celtiber?, inducias pecti cum 
Δ. Claudio, imperatore Romano, Ro- 
main suos legatos miserunt: ac tune 
quidem exspectantes responsum sena- 
tus, quieti se continebant. At Mar- 
cus, expeditione facta adversus Lusi- 
tanos, postquam urbem Nercobricam 


vi cepisset, Cordubee hiberna agebet. 
Romam vero ubi venerunt legati; 
qui quidem a Bellis et Tittis, partis 


- Romane populis, missi erant, ii om- 


nes in urbem sunt admissi: at quos 
Aravace miserant, quod ea gens esset 
inimica, donec de tota illorum caussa 
deliberatum esset a patribus, ultra 
Tiberim tendere sunt jussi. Dein ubi 
visum est commodum dari eis .senr- 
tum, socios primum separatim cujus- 
que civitatis introduxit prætor. Illi 
etsi erant barbari, orationem tamen 
habuerunt, qua de variis suorum ge- 
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γρῶντο τὰς διαφοράς" ὑποδεικνύντες,. ὡς» εἰ μὴ συστή- Α. U. 608," 
σονται καὶ τεύξονται τῆς ἁρμοζούσης κολάσεως οἱ πεασο- 
λεμιηκότες, παραυτίκα μὲν, ἐπανελθόντων ray ‘Pawai: 


κῶν στρατοπέδων ἐκ τῆς. 


᾿ἸΘηρίας, ἐκ χειρὸς τροσ- 


ἐπιθήσουσι τὴν δίκην αὐτοῖς, ὡς προδόταις, γεγονόσι" 
8ταχὺ δὶ πάλιν αὑτοὶ κινήσουσι πραγμάτων ἀρχὴν, ἐὰν 
ἀνεαιτίμεητοι διαφεύγωσιν ἐκ τῆς πρώτης ,ὡμαρείαρ' 
ἑτοίμους. δὲ τάντας πρὸς καινοτομυίαν ποιήσουσι τοὺς 
κατὰ φὴν ἸΙφηρίαν, ὡς ἱκανοὶ γεγονότες ἀντίπαλοι ‘Pa 


9 μαίοις. 


Διότερ ἠξίουν, ἢ μένειν τὰ στρατόπεδα. κατὰ 


σὴν ᾿Ιδηρίαν, καὶ διαβαίνειν καθ᾽ ἕκαστον ἔτος ὕπατον, 
ἐφεδρεύσωντα τοῖς συμμίχρις, καὶ κολάσοντα τὰς 
10 ᾿Αρανακᾶν ἀδικίας" ἣ, βουλομένους ἀπάγειν φῶς dv. 
yb ULES ταραδειγματιστίον εἰναι τὴν τῶν προειρημένων 
ἐπανάστασιν, ives μηδεὶς ἴ ἔσι ποιεῖν θαῤῥῆ τὸ Tope 


Oi μὲν οὖν Βελλῶν καὶ Γίσφων 


συμμαχοῦντες “Ῥωμαίοις φσαῦτα καὶ τὼ τούτοις — 


12 τλήσια διελέχθησαν. 


Κ᾿ Ἐπὶ δὲ τούτοις ᾿εἰσῆγον τοὺς 
13 παρὰ τῶν πολεμίων. Οἱ δ᾽ ᾿Αραυάκαι παρελθόντες, Aravace- 


κατὰ μὲν τὴν ὑπόκχρισιν ἐχρῶντο τοῖς λόγοις ὑποπε- 


\ 
“τωχότως — ταπεινῶς" 


τῇ γε pny προαιρέσει; ὡς 


14 διέφαινον, ™ οὐκ εἰκούση φοῖς λόγοις» οὐδ᾽ ἡ ἡττωμένη. Καὶ 


1 Τίγων h. 1. Bav. Thyyes Ure 
MStiv =! ah ev Bav. 


K ie) δὲ φούφοις correxit Ursin. σὺν δὲ φούσοις 
m obx εἰκούσῃ Tes λόγωι. Casanboni versio, quam 


his verbis subjunximus, requirebat, putamus, bexvig non εἰπούση. Nos quidem 
suspicamur duo verba φοῖς λόγοις vel per oscitantiam librarii e superioribus tee 
mere repetita vel ab imperito homine adjecta. Lege simpliciter οὐδ᾽ εἴκονσῃ οὐδ᾽ 
ἀστωρένῃ hoc sensu animos non cedentes et invictos : nisi Mavis pro σοῖς λόγοις, τοῖς 
ὅλοις scribere: ut sit animos nequaguam cedentes. 


neribus hominum et factionum inter 
suos enucleate disserebant: ostende- 
bantque, niet in ordinem cogerentur et 


convenienti pana adficerentur ti, qué 


bellum contra Romanos gessissent ; fu- 
turum omnino, ut, simulac Romani ex- 
ercitus Hispania carcesserint, in se, 
tamquam patria proditores, extemplo 
ab hostilus Romané nominis saviatur. 
Nam si preteriia maleficia impune fer- 
rent, non snulto post novas turbas ab 
iiedem irt excitatum, facileque eos effe- 
cturos, ut ad res novandas omnes in 
Hispania cum ipsis conspirent, ut qut 
Romane potentia sustinenda pares se 
reluissent. Orare tgitur, ut vel re - 
nerent in Hispania legiones, ad quas 


consul guotannis mttteretur, qui prasi- 
dio foret sociis, εἰ injurias Aravacarum 
reprimeret: aut, si revocare exercitus 
vellent, plane faciendum illis esse, hos 
ut castigarent exempli caussa; ne post. 
hac in mentem cuiquam veniat, tale 
quid audere. -Heec et his similia apud 
patres conscriptos illi ex Bellis et Tit- 
tis, qui Romanorum sectam sequeban- 
tur, sunt locuti. Secundum hos, 165 
gati hostium sunt introducti. Pro- 
deunt igitur in medium Aravaee, de- 
missa atque humili in speciem Oratioe 
ne utentes; ceterum animos pree se 
ferentes nondum fractos, et qui verbis 
similes nequaquam essent. Nam et 
incertos fortune casus sepe comme- 


Oratio 
sociorumM. 


oratio. 





ΟΊ. 167. I. 


Marcelli 
virtuti 
dissidit 
senatus, 


A. Postue 
mius, L. 
Licinius 
Lucullus 
(088. 
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γὰρ τὰ τῆς τύχῃς ἄδηλα «πολλάκις ὑπεδείκνυου» καὶ 
τὰς προγεγενημένας μάχας ἀμφιδηρίτους ποιοῦντες, 

πον τάσαις ἔμφασιν ἀπέλιπον ὡς ἐπικυδεστέρων αὐτῶν 
γεγονότων. Τέλος oy ἢ a ° rey dover εἰ μέν σι δεῖ τὸ 
ῥητὸν πρόστιριον ὑπομένειν τῆς ἀγνοίας, ἐναδέχεσθαι 
τοῦτο ἔφασαν" τελεσθέντος δὲ Tov προστάγματος ᾿ in- 
cocky suv ἠξίουν ὁ iwi τὰς xara Τιδέριον ὁμολογίας αὐτοῖς 
γενομένως «ρὺς τὴν σύγκλητον. 

111. Οἱ δὲ ὁ ἐν σῷ συνεδρίῳ, διακούσαντες ἀμυφοτέρων, 
εἰσήγαγον. τοὺς παρὰ τοῦ Μαρκέλλου τρίσζεις. Θεω- 
βοῦντες δὲ καὶ τούτους pimorras ὦ ἐπὶ τὴν διώλυσιν καὶ 
roy orgarnyoy προσνέμιοντα τὴν αὑτοῦ γνώμην τοῖς 
πολεμίαις μᾶλλον, ἢ τοῖς συμμάχοις" τοῖς μὰν ᾿Αραῦ- 8 
ἄκαις ἔδωκαν καὶ τοῖς συμμώγοις ἀπόκρισιν, ὅτι Μᾶρ- 
κῆλλος ἀμφοτέροις ἐν ᾿Ιδηρία διασαφήσει τὴν τῆς σογ- 
πλήτον γνώμην. Οὗτοι δὲ, νομίσαντες φοὺς συμμι- 4 
χοὺς ἀληθὴ καὶ συμφέροντα σφίσι λέγειν, φοὺς δὲ 
᾿Αραυάκας ἀκμὴν μεγαλοφρονεῖν, τὸν δὲ στρατηγὺν 
ὑποδειλιῶν τὸν πόλεμον ἐντολὰς ἔδωχαν δι ἀποῤῥήτων 5 
τοῖς παρ ἐκείνου πρισθευταῖς, R γενναίως καὶ 
φῆς πατρίδος ἀξίως. Ἐπειδὴ δὲ τὸν πόλεμον ἐποιήσαντοθ 
κατάμονον, πρῶτον μὲν τῷ Μαρχέλλφ διαπιστήσωντες, 
érsgop στρατηγὸν ἔμελλον διαπέμπειν εἰς τὴν ᾿Ιδηρίαν' 
ἤδη γὼρ ἔτυχον ὅπκατοι τότε καθεσταμένοι, καὶ τὰς 8 

πι ἐν σάσαις ἔμβασιν ex conject. scripsi. ἐν wdoms — Urs. cum MStis; 


quod Casaub. mutavit in ly wae: σὰς lupdoss. δ᾽ ἄν correxi cum Reisk. 
Vulgo Σ᾽ divas. ΠΣ debotur Ureinn ev aby MSS. 


morabant, et preteritorum temporum 
pugnas ita ancipiti marte pugnatas 
significabant, ut existimandum relin- 
querent, superiores sese ex omuibus 
preeliis discessisse. Exitus autem ora- 
tionis hic erat, ut dicerent, si muleto 


vero ubi fecissent, fadus restitui sibé 
postulabant, guod prertore Tiberio cum 
senatu pepigissent. 

111. Patres, audita utraque hac le- 
gatione, eos accivernnt, quos Marcel- 
tue miserat. Quos quum et ipsos ad 
pacem proniores esse cernerent, et 
consulem hostium petitioni potius fa- 


vere, quam sociorum; responsum 
Aravacis pariter et sociis dederunt, 
ambos in Hispania voluntatem senatus 
a Marcello esse intellecturos. lidem 
tamen, rati, vera esse ac 

conducibilia, que dixerant socii, et 


| Aravacas quidem ingentes admodutn 


spiritus sibi sumere, Marcelhim vero 
bellum metu refugere; legatis, quos 
ille miserat, arcana dederunt mandata, 
ut bellum forg@iier, atque uti Romanos 
decet, - Decreta autem ita con- 
tinuatione belli; quia virtuti Mareelli 
diffidebant, ante omnia de mittendo 
alio duce cogitarant: jam enim sovt 
consules inierant, Aulus Postumius et 
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8 Λικίνιος Λεύκολλος. ἔπειτα περὶ σὰς παρασκευὼς ivi- 
yrorro φιλοτίμως καὶ μεγαλομερῶς, γομυίξοντες, διὰ 
φαύτης τῆς πράξεως κριθήσεσθαι σὼ κατὰ φὴν ἸΘηρίαν. 
9 Κρατηθέντων᾽ βὰν γὰρ τῶν ἐχθρῶν, ταάντας ὑπέλαζξον 
σφίσι ποιήσειν φὸ τροσταττόμενον" ἀποστρεψαμένων δὲ 
φὸν ἐνεστῶτα Gabor, ov μόνον ᾿Αραυάκας καταθαῤρήσειν, 
~— καὶ TOUS ἄλλους ἅπαντας. 


Ὅσο δὲ φιλοτιμότερον ἥ σύγκλητος διέκειτο πρὸς! Romana 
φὸν ΚΑ λα rocouroa ἐσφισι τὰ πράγματα ἀπέξαινε 


ἐ παραδοξότερα. Τοῦ μὲν γὰρ Κοίντου, τοῦ gov πρότερον 
ἐνιαυτὸν στρατηγήσαντος ἐν Ἰδηρίᾳ, καὶ τῶν μετ᾽ αὐτοῦ 
στρατευσαμένων, ἠγγελχότων εἰς τὴν Ῥώμην THY τε 
συνέχειαν φῶν ἐκ ταρατάξεως κινδύνων, καὶ τὸ πλῆθος 
3 τῶν ἀπολωλότων, καὶ τὴν ἐὠνδρείαν ray Κελτιξήρων' TOU 
δὲ Μαρκέλλου προφανῶς ὠποδειλιῶντος φὸν | Ξόλεμον" 
ἐνέπεσε Tig πτοία τοῖς vious παράλογος, oly οὐκ ἔφασαν 


4 οἱ of soCiren γεγενημένην πρότερον. 


Εἰς γὰρ τοῦτο 


«ροῦ ῆ Te τῆς ἀσοδειλίας, ὥστε pare χιλιάρχους 
προσπορεύεσθαι 7006 τὴν ὠρχὴν φοὺς ἱκανοὺς, ἀλλ᾽ 
ἐλλείπειν τὰς χώρας" To πρότερον εἰθισμένων πολλα- 
δαπλασιόνων προσπορεύεσθαι τῶν καθηκόντων" μῆτε τοὺς 
εἰσφερομένους ὑπὸ τῶν ὑκάτων πρεσξευτὰς ὑπακούειν, 


P Verba ἀλλὰ «. «. ἅ. deurras dedit Bav. 
lacuna. 


Lucius Lictnius Lucullus. Secundum 
hee ad belli adparatus se converte. 
runt, summo adhibito studio, ut om- 


nium rerum ingens fa: 
quod existimarent, ra 
ea expeditione iri impositum. 


omnes 
imperata facturos rebantur: sin contra 
evitatum ab iis eseet belli hujus pericu- 
lum, non Aravacas dumtaxat, verum 
omnes reliquos populos rebellaturos. 
IV. Quo autem vehementius in hu- 
jue belli curam senatus incumbebat, 
60 majori fait admirationi, quod tunc 
eccidit. Quum enim Quiaius (Ful- 
vias), qui anno superiore rem belli- 
eam in Hispania administraverat, et 
vo Le lv. 


Desiderantar vulgo, et notata est 


qui sub illo stipendia fecerant, Ro- 
mam renuneiassent, quam adsidue 
fuisset acie instructa pugnandum, 
quam multi in iis preliis essent occisi, 
quanta Ceitiberorum virtus exstitisset ; 
preterea Marcello belli bujus metum 
palam profitente; ejusmodi pavor ju- 
niorum mentes incessit, ut nihil si- 
mile umquam accidisse seniores ad- 
firmarent. Tantus enim ferro- ani. 
mos hominum occupavit, ut neque 
tribuni, quot erat opus, magistrati- 
bus nomina darent, sed vacua relin- 
querentyr locas cum prius solerent 
multo plures, quam quibus opus esset, 
sese $ neque legati, quos una 
cum belli duce oportebat proficisel, 


κ 


juventus ti- 





OL. 187. 1. 


Timent 
Romani 
juvenes, 


Scipio ad 
pericula 
se offert. 
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οὗς ἔδει πορεύεσθαι μετὰ τοῦ στρατηγοῦ" τὸ δὲ βμέγι-6 
στον» τοὺς νέους διακλίνειν τὰς καταγραφὰς, καὶ ro⸗ 
αὕτας πορίζεσθαὶ προφάσεις, ἃς λέγειν μὲν αἰσχρὸν ἣν, 


ἐξετάζειν δ᾽ ἀπρεπὲς, οἐπιτέμνειν δ᾽ ἀδύνατον. Térog 7 


δὲ, καὶ τῆς συγκ). ἥτου καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν ἀμηχανίαις 
ὄντων, τί τὸ πίρως ἔσται τῆς τῶν νέων , ἀναισχυντία" 
φούτῳ γὰρ ἠναγκάζοντο χρῆσθαι v0 ῥήματι διὰ τὰ 
συμξαίνοντα" Πόκσλιος Κορνήλιος ᾿Αφρικανὸς, νέος μὲν 8 
ὧν, δοκῶν δὲ σύμβουλος γεγονέναι, τοῦ πολέμου, ἐπὶ κα- 
λοκάγαθίᾳ καὶ σωφροσύν δόξαν ὁμολογουμένην «εποιη- 
μένος, φῆς δὲ Téa ἀνδρείᾳ φήμης προσδεόμενος" θεωρῶν 
φὴν σύγκλητον ἀπορουμένην, ἀναστὰς εἶπεν, sive χιλί- 
ἀρχόν, εἴτε τρεσξευτὴν τίμπειν αὐτὸν εἰς τὴν ἸΦηρίαν 
μετὰ ray ὑπκάτον ἐξεῖναι: πρὸς ἀμφότερα γὰρ ἑτοίμως 
ἔχειν. καίτοι γ᾽ ἔφη κατ ἰδίαν μὲν αὐτῷ τὴν εἰς 10 
Μακεδονίαν ἔξοδον ὦ ἅμα μὰν ἀσφαλεστέραν εἶναι, ** *- 
(συνέδαινε γὰρ τότε, τοὺς Μακεδόνας ἐπ᾽ ὀνόμιωτος 11 
καλεῖν Tov Σκηπίωνα, διαλύσοντα τὰς ἐν αὑτοῖς στά- 
σεις) ἀλλὰ τοὺς τῆς πατρίδος καιροὺς, ἔφη, κατεσε» 12 
γεῖν μᾶλλον, καὶ καλεῖν εἰς τὴν Ἰδηρίαν τοὺς — 
Φιλοδοξοῦντας. Πᾶσι δὲ παραδόξου φανείσης σῆς ἐκαγ. 13 
γελίας», καὶ διὰ τὴν ἡλικίων, καὶ διὰ teny ἄλλην 


4 ἐσιτέμινειν ex conject. restitui. ἐσισείνων MSti. leseivus edd. ex Ursini ing. 


quod Casaub. vertit pana 
ἀνδρείᾳ correxi. Vulgo go be’ ἀνδρείας. 


afficere: unde Reisk. εὐθύνειν suspicatus est. Tie’ 


* Deesse dua ais ἐνειμοτίραν vel lerxe 


— —— est Reisk. t oh ἄλλην scripsi ex Reiskii conject. Vulgo 
σὴν - Oportebat saltem σὴν «ὧν ἄλλων, propter aliorum cunctationem. 


delecti a consulibus, conditionem ac- 
ciperent; et, quod maximum erat, 
janiores ad nomina non responderent, 
sed eas excusationes comminisceren- 
tur, quarum meminisse turpe erat, 
examinare indecorum, incidere repel- 
lereque impossibile. Tandem, quam 
neque senatus ee magistratus ha- 
berent, quo se verterent, neque sci- 
rent, quem finem juvenes facturi es- 
sent tmpudentie ; (nam hoc verbo 
coacti sunt propter rei novitatem uti;) 
Pub. Cornelius Africanus, ewtate ju- 
venis, sed qui belli suasor fuerat, ado- 
lescens probitatis et temperantiee laudé 
insignis, verum cui laus belliea adhuc 
deerat; quum cerneret, quantis in an- 
gustiis patres versarentur; surgit e 


medio, dixitque, sive tribunsum, stve 
legatum vellent se mittere in Hispa- 
siam consulibus, in potestate senalus æ 
Suturum; ad utrumque enim esse para- 
tum. Etst, inquiebat, si mei priva- 
tim commodt rationem habeam, profe- 
‘ctto in Macedoniacm, cum ad securtta- 
tem, [tum ad utilitatem,] potior mihi 
fuerit: (eo siquidem tempore Mace- 
dones nominatim Sciplonem poposce- 
rant ad disceptandas controvefsias, 
quas inter se habebant:) sed me, aie- 
bat Scipio, tempora rtipublice 
movent, que vera laudis cupidos in ra 
spaniam vocant. Quum mira esset 
omnibus visa Scipionis oratio, qua 
suam reipublice operam bat, et 
propter etatem, et propter cautam 


— eS Cs 


ee — — — 


REDITUS EXSULUM ACHZORUM. 948 


εὐλάδειαν" παραυτίκα pes εὐθέως συνέξη, μεγάλην A. U. 808. 
" ἀποδοχὴν γενέσθαι τοῦ Σκιπίωνος, ἴ srs δὲ μᾶλλον "ταῖς 
148k ἡ ἡμέραις. Οἱ γὰρ πρότερον ὠποδειλιῶντες, | ἐκερεπό- 
posvos τὸν ἐκ ταραθέσεως ἔλεγχον, οἱ μὲν σρεσθεύσειν. 
ἐθελοντὴν ¢ ἐπηγγέλλοντο τοῖς σφρατηγοῖς, οἱ δὲ πρὸς τὰς. 
στρατιωτικὰς καταγραφὰς «ροσετορεύοντο κατὰ συ- 
στρέμματα καὶ συνηθείας. 
* xt * 
ν. 'Eversos δέ τις ὁρμὴ τῷ Σκιπίων! καὶ διαπόρησις, Scipionis 
certamen 
εἰ δεῖ συμβαλεῖν καὶ μονομαχῆσαι πρὸς τὸν βάρξαρον. sing. cum 
Hispano. 
at Ht 
Ὁ δὲ ἢ ἵππος ὁ τοῦ Σκιπίωνος ἰδυσχρῆστησι μὲν ὑπὸ 
τῆς πληγῆς, οὐ , μὴν ὁλοσχερῶς ἐσφάλμησε. ney εὐ 
ἀπέπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν ὁ Σκιπίων. 


4 


IT. 
Acuaic: Exsures liberantur a Senatu Rom. | 
χε * xe Ol. 167. 2. 


U. 604. 
1. ὙΠΕΡ τῶν ἐξ ᾿Αχαΐας φυγάδων ἐντευχθεὶς § Cons 


» dictum de 
— διὰ Πολύξιον ὑ ὑπὸ Σκιπίωνος, ὡς πολὺς ἐν τῇ Αομαίε. 


συγκλήτω λόγος ἐγίγνετο, τῶν pie διδόντων κάθοδον 


ἢ ἀσοδοχὴν correxit cum Reiskio,:cum esset ὑποδοχὴν. τ Sic Bav. Vulgo 
wus its ὁμίραι. Y Alterum hoe Fragm. ex Gronov. et Drakenb. conject. ad 
huse Scipionem et ad banc historiam retuli. Nescio ad eumdem pertineat 
iMlud : Ὁ δὰ ἴσποε, ὑπεραλγὴς ὧν — ῥώδην ἰφίρετο διὰ «οὔ μιταξὺ τόπεν 
wee σφριισονίδου. μίαν τος in Ὑπιραλγὴς οἱ in Awerpadp. 


cunctationem, quam alias pre se fe- 
rebat; repente omnes adolescentem 
complecti, atque collaudare, quod se- 
quentibus diebus impensius etiam fee 
cerunt, Nam qui meticulosi prius 
adperuerant, metuentes jam, ne, come 
parati cum Scipione, ignominiam re- 
portarent, partim legatos se cum belli 
ducibus profecturoe ultro sunt pro- 
fessi, partim militie catervatim et per 
sodalitates nomina dabant. 


II. 


v. Incessit autem Scipionem impe- 
tus quidem et dubitatio, an cum bar- 
baro confligere et singulare certamen 
inire ipse deberet. (Suidas in ‘Est- 

) « 


Equus vero Scipionis graviter qui- 
dem adflictus erat vulnere, neque ta- 
men.omnino prolapsus est: itaque re- 
ctus in terram sese dejecit Scipio. 
(Suidas in ᾿Ασοσθαλμήσας.) 


(Plutarch, in Catone a p- 341. et in Apophthegm. p- 199.) 


v1. DE Achaicis — Scipione, 


Polydii, caussa compellatus Cato, cum 
multis res in senatu verbis ageretur, 


R2 


Ol. 187.9. αὐτοῖς, τῶν δ᾽ 
A. ὕ. 604 
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inorapiver’ ἀναστὰς ὁ Κάτων, Qoxige 


3 Ν μ᾿ 4 , \ ςΦ ἢ μό 
οὐκ syorres ὁ πράττομεν, καθήμεθα τὴν ἡμέραν OAD 
sei γεροντίων Γραικῶν ζητοῦντες, πότερον ὑπὸ τῶν παρ 
€ 


ἡμῖν ἢ τῶν ἐν ᾿Αχαΐᾳ νεκροφόρων "ἰκκομισθῶσι. Yngi-3 


σθείσης δὲ τῆς καθόδου τοῖς ἀνδράσιν, ἡμέρας ὀλίγας οἱ 
«ερὶ τὸν Πολύξιον διαλιαόντες, αὖθις ἐπεχείρουν εἰς τὴν 
σύγκλητον εἰσελθεῖν, ὅπως, ὡς πρότερον εἶχον ἐν ᾿Αχαΐα 
Tics, οἱ φυγάδες ἀναλάξοιεν, καὶ τοῦ Κάτωνος ἀπε- 


τειρῶντο τῆς γνώμης. 


ὋὉ 28 μειδιάσας, ἔφη, τὸν 4 


Πολύδιον, ὥστερ τὸν ᾽Οδυσσέα, βούλεσθαι πάλιν εἰς 
AQ Ὃ vA 4 9 ῳῷ a o 9 “-Ὸ 
φὸ gov Κύχλωπος σαήλαιον εἰσελθεῖν, τὸ φιλίον ἐκεὶ 


καὶ τὴν ζώνην ἐπιλελησμένον. 


5. Alibi apud eumdem Plutarchum est ἱξινεχλῶσι. 


aliis reditum indulgentibus, aliis con- 
tradicentibus, surrexit: et, Quasi vero, 


cretus, paucis interjectis diebus Poly- 
bins iterum senatum adire paravit, 


ait, quod agamus, desit! Sedemus hic 
sentbus is disputantes 


petiturus, ut iidem honores, quos olim 
gessissent in Achaia, eis restitueren- 
tur; et, Catonis quz de ea re senten- 
tia esset, ex est. Tum Cato 
subridens ait, Polybium ed instar 
Olyssis redire tn speluncom Cyclopis 
velle, pileum εἰ cingulum getiiurus, 
quorum ἰδὲ csset oblitus. 





ΤΗΣ TPIAKOSTHS ‘EKTHS 


ΤΩΝ TOATBIOY ἹΣΤΌΡΙΩΝ 
TA ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


BELLI PUNICI TERTII PRIMORDIA. 


% * * 467,8. 
1. TON Καρχηδονίων τάλαι βουλευομένων sel φου υ Utteenae 
τὰς a ἀασαντῆσαι δεῖ πρὸς φὴν Ῥωμαίων ἀπόκρισιν», ΧΑῚ ὦ tradunt. 


Toy Ἰτυκαίων ὑποτεμομένων THY ἐπίνοιαν αὐτῶν, τοῖς 
“Ῥωμαίοις τὴν ἑαυτῶν προδιδόντων πόλιν», ὅλοσχϑ ἧς 
3 ἀμηχανία περιέστη τοὺς ἀνθρώπους. Μιᾶς γὰρ ἐλαίδος 
ἔτι φαινομένης αὐτοῖς, εἰ "συγκαταβξαῖεν sig τὸ δοῦναι 
τὴν ἐπιτροτὴν σερὶ αὐτῶν, διότι τάντως εὐδοκεῖν “ποιῆ- 
ὅσουσι τοὺς ἹῬωμαίους᾽ διὰ τὸ μηδ᾽ ἐν ταῖς μεγίσταις 
«περιστάσεσι “καταπολεμιηθέντας, καὶ πρὸς τοῖς τείχεσι 
τῶν πολεμίων ὑπαρχόντων, μηδέποτε τὴν ἐπιτροπὴν δεδω- 
4 κέναι τῆς πατρίδος" καὶ ταύτης τῆς ἐπινοίας τὸν καρπὸν 


8 Post ἀσωντῆσιι desiderantur in Μϑιίο verba oe ΘΕ ΚΕΝ, 58 Urano ἐπὶ ee 
a Oe MSti. © savawedse 
vri⸗ 


(Legatio CLII.) 


Φ rs 
sic ec satisfacturos utique Romanis, si 


— 
QuuM Certhaginienses post acce- 
ptum m responsum, quid 
facto εὐοδοῖ opus, dudum deliberassent, 
et excogitati ab ipsis consilii gratiam 
Uticenses preripuissent, tradita matu- 
re urbe sua in Romanorum potesta- 
tem; prorsus, quo se verterent, aut 
quam ad salutem inirent viam, nescie- 
bent. Nam illi quidem spem sibi 
superesse hanc unicam existimabant, 


eo descenderent, ut liberum de se ar- 
bitriam illis permitterent: quando- 
quidem superioribus temporibus ne 
tum quidem, cum bello victi extre- 
mam periculi aleam subiissent, atque 
adeo pro meenibus hostis esset, adduci 
— potuerant, ut patriam Ro- 

manis dederent. Sed hujus quoque 
consilii fructum oceuperant Cficenses, 

R 8 
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Ol. 157. 8. ὠπέξαλον, «ροκαταληφθέντες ὑπὸ τῶν ᾿Ισυκαίων. οὐδὲν ὁ 


Romanis 
res suas 
tradunt. 


Quid sit, 
tradere se 
Romanis. 


yee ξένον, οὐδὲ παράδοξον ἔμελλε φανήσεσθαι τοῖς 

Ῥωμαίοις, εἰ ταὐτὸν ποιἥσαμεν φοῖς προειρημένοις. "Οὐδ 
μὴν, ἀλλὰ κακῶν αἱρίσεος καταλειπομένης, ἢ “τὸν 

τόλεμιον ἀναδέχεσθαι γενναίως» ἢ διδόναι τὴν ἐπιτροτὴν 

περὶ σῶν καθ᾽ αὐτούρ' πολλοὺς καὶ ποικίλους ἐν Το 
συνεδρίῳ Os ἀποῤβῥήτον ποιησάμενοι λόγους, κατέστησαν 

——— αὐτοκράτορα" καὶ φούτους ἐξαπέστελλον, 

δόντες ἐντολὴν, βλίκποντας «ρὺς τὰ παρόντα. πράττειν 

τὸ δοκοῦν 'συμφέρειν τῇ πατρίδι. ἦσαν £0 οἱ πρισ-ϑ 

δεύοντες Γίσκων, Σερυτᾶνος ἱπικαλούμενος, ᾿Αμίλκας, 

Μίσδης, ΒΓ λλίχας, Μάγων. "Heov δὲ οἱ τρίσξειςϑ9 
παρὰ σῶν Καρχηδονίων εἰς Ῥώμην, καὶ καταλαθόντες 

πόλεμον δεδογμένον, καὶ σοὺς στρατηγοὺς ὡρμηκότας 

pera τῶν δυνάμεων, οὐκ in διδόντων βουλὴν αὑτοῖς τὸν 

πραγριάτων, ἔδωκαν τὴν ἐπιτροπὴν περὶ αὐτῶν. 

II. Περὶ δὲ τῆς ἐπιτροπῆς εἴρηται μὲν ἡμῖν καὶ 
πρότερον" ἀναγκαῖον δ᾽ ἔστι καὶ γῦν ὑποβνῆσαι' κιρα: 
λαιωδῶς. Or γὰρ διδόντες αὐτοὺς εἰς τὴν Ῥωμαίων 
ἐπιτροπὴν, διδόασι πρῶτον μὲν χώραν τὴν ὑπάρχουσαν 
αὐτοῖς, καὶ πόλεις τὰς ἐν ταύτῃ, σὺν δὲ τούτοις ἄνδρας 
καὶ γυναῖκας, τοὺς ὑπάρχοντας bY τῇ χώρᾳ καὶ ταῖς 


4 Post ob μὴν cum Reiskio inserui partic. ἀλλὰ, que desideratur vulgo. 
ἐ φιῦ σιλίρων Bav. quod si toneas, requiretur doef 


f Verbum 


euro Reisk. ecripsi, Vulgo N wgse6. 


pro 
συμφίρων, cum abesset ἃ MStis, = ingenio adjecit Ursinus. 


ΕΣ ai 
bh Σχιλλήμας Bav. Nescio an sit idem 


qui Βάννων Tryiaras vel Τίλλας apud Appianum vocatur. 


etque illis ademerant, Etenim si vel 
maximre ecorum, quos diximus, exem- 
plum sequerentur, nibil tamen novi 
neque miri eos fecisse, Romani erant 
existimaturi, Verumtamen quoniam 
duorum malorum alterum erat eligen- 
dum, ut vel bellum fortiter sustine- 
rent, vel potestati alienze se suaque 
permitterent; post multas in senatu 
dictas arcano sententias, legatos decre- 
verunt, qui suo arbitrio reipublice 


consulerent; eoceque cum his mandatis | 


proficisci jusserunt, ut, prassentis sta- 
tus ratione habita, ea facerent, que e 
republica esse viderentur. Hanc le 
gationem oblerunt Giscon, qui Siry- 


᾿ fanus cognominatus, Hamilcar, Min 


des, Gillicas, et Mago. Venerant igi- 
tur Romam hi niensium le- 
gati: sed ibi bellum jam decretum 
invenerunt, et duces cum exerciti- 
bus jam profectos. Itaque quum tem- 
pus ad deliberandum res nullum da- 
rent, erbitrio Romanorum δὲ suaque 


erbiivio se suaque permittunt, iiagram | 
primo illis dant omnem, quem: ha- 
bent, et artes, queecumque sunt in 
illo, ad hoc viros pariter εἰ frrminas, 
quotquot vel in agro vel.in urbébus 
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βϑπαόλεσιν awayras’ ὁμοίως ποταμοὺς, λιμένας, ἱερὼ, A. U. 605, 
σάφους, 'συλλήξδην, ders πάντων εἶναι ἢ κυρίους "Pan 
ῥαίους, αὐτοὺς δὲ τοὺς διδόντας ἑ πλῶς μηκέτι μηδενός, 

4 ssopcvne δὲ τῆς ἀνθοριολογήσεος τοιαύτης ὑπὸ Tay Senatus 
Καρχηδονίων, καὶ μετ' ὀλίγον εἰσκληθέντων αὐτῶν sigiegua 
To συνέδριον, ἔλεγεν ὁ στρατηγὸς. τὴν τῆς συγχλήτου CU 
γνώμην" ὅτι, καλῶς: αὐτῶν βεβουλευμένων, δίδωσιν 
αὐτοῖς ἥ σύγκλητος rij⸗ r ἐλευθερίαν, καὶ τοὺς γόβυους, 
ἔτι δὲ τὴν χώραν ἅπασαν, καὶ τὴν σῶν ἄλλων Tage 

5 yovrey κτῆσιν, καὶ κοινῇ καὶ nas’ ἰδίαν. Οἱ δὲ Καὶ 
χηδόνιοι ταῦτ᾽ ἀκούσαντες ἔχαιρον, δόξαντις, ὡς ἐν 
κακῶν αἱρέσει, καλῶς σφίσι κεχρῆσθαι τὴν σύγκλητον, 
ars τῶν ἀναγκαιοτάτων καὶ μεγίστων αὐτοῖς συγκεγῶ- 

δρημένων. Mera δὲ ταῦτα, τοῦ στρατηγοῦ διασαφοῦν- 
τος, διότι φεύξονται τούτων, ἐρν τριακοσίους ὁμιήρους εἰς 
φὸ «Διλύδαιον ἐκαέρυψωσιν ἐν τριάκονθ᾽ ἡμέραις, τοὺς 
υἱοὺς τῶν "ἐκ τῆς συγκλήτου καὶ τῆς γερουσίας, καὶ 
τοῖς ὑπὸ ray ὑπάτων παραγγελλομένοις τειθαρχήσοωσιν' 

7 ἐπὶ ποσὸν ἠπόρησαν, Ἰχοῖά ποτε διὰ φῶν ὑπάτων αὐτοῖς 
ἔσται Ξαρωγγελλόμενα" αλὴν τότε γε ἱξαυτῆς ὥρμη- 
σαν, σπεύδοντες ἀναγγεῖλαι τῇ τατρίδι περὶ τούτων. 

8 Παραγενόμενοι δ᾽ εἰς σὴν — διεσάφουν τοῖς Legati 


eunt 
9πολίταις τὰ κατὰ μέρος. ἑ, διωκούσαντες, τἄλλα Ca Carthagi- 


1 Utique cum Reiskio suspicor πιόντα συλλήδδην, aut συλλήξδην πόνεω" dees 
_wderen ἄς. ΕΚ Articulum, qui abest vulgo, adjeci cum Reisk. | wera de~ 
betur conjecture Ursini. gies διὰ dant MSti, absque wai. Nos utrumque 
vocab. conjungendum duximus. 





fuerint: perro ammes, portus, sacra, lis, senatum agere, qui maxima quæ- 


monuments; denique ad unum omnia, 
ut orhnium domini fiant Romani; ipsi 
vero, qui se permittunt, omnium 
omnino rerum dominium amittant. 
Postquam igitur declarationem istam 
Carthaginienses fecerunt, accitis mox 
in curiam exposuit coneul senatus 


privatos 
auditis letari Carthaginietises, quod 
putarent, clementer secum, ut in ma- 


que οἱ summe necessaria sibi conce- 
deret. Postea, adjiciente consule, ista 
eos esse impetraturos, si intra trigiala, 
dies obsides trecentos Lilybeum miec- 
vint, senatorum aut Seniorwm liberos, 
et ea fecerint, que consules imperassent : 
dubitarunt aliquamdiu legati, miran- 
tes, queenam tandem essent, que con- 
sules sint imperaturi. Ceterum .ex 
urbe profecti extemplo sunt, ut de iis, 
quee gesta fuerant, nuncium in pa~ 
triam adferrent. Carthaginem ut vene 
tum, omnia .ordine civibus exposue- 
runt. Qui, iis auditis, cetera sic satis. 
commode a legatis fuisse administrata, 
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Ol 187.3, μὲν ἐνδεχομένως ἐνόμιζον βεξουλεῦσθαι τοὺς πρεσξευτάς' 


Magonis 
Bruttii 
oratio. 


rept δὲ πόλεως μὴ γεγονέναι μυνείανν Sig μεγάλην 
ἐπίστασιν αὐτοὺς ἦγε καὶ πολλὴν ἀμηχανίαν. 

111. Ἔν δὲ τῷ καιρῷ τούτῳ φασὶ Μαγωνα τὸν 
"Beirriov χρήσασθαι λόγοις ἀνδρώδεσι καὶ πτραγμα- 
τικοῖς. Δύο γὰρ, ὡς ἔοικέ» καιροὺς ἔφασκεν εἰναι, τοῦ 9 
βουλεύσασθαι περὶ σφῶν καὶ τῆς πατρίδος, ὧν τὸν μὲν 
sve παρεῖσθαι. δεῖν γὰρ ov μὰ Δία νῦν διαπορεῖν, τί 8 
διὰ τῶν ὑπάτων αὐτοῖς παραγγελθήσεταιν καὶ διὰ 
τί περὶ “πόλεως οὐδερυίων ἐποιήσατο μνείαν ἡ σύγ- 
κλητος» ἀλλὰ καθ᾽ ὃν καιρὸν ἐδίδοσαν τὴν ἐπιτροτῆν' 
δόντας δὲν σαφῶς γινώσκειν, διότι πᾶν τὸ παραγγελ- ὁ 
λόριενον ἐπιδεκτίον ἐστὶν, ἰὰν μὴ τελέως ὑπερήφανον PF 
καὶ παρὰ τὴν προσδοκίαν. Ei ὃδὲ μὴ, τότε πάλινϑ 
4 βουλεύσασθαι, πότερα δεῖ. προσδέχεσθαι τὸν πόλεμον 
εἰς τὴν χώραν, καὶ πάσχειν, O τι Tor ἂν οὗτος ἐπιφέρῃ 
σῶν δρινῶν, ἢ, κατοῤῥωδήσαντας τὴν τῶν πολεμίων ἔφο- 
δον, ἐθελοντὴν ara divysode way τὸ προσταττόμοενον. 
Πάντων δὲ, διὰ τὸν ἐφιστῶτα πόλεμον, καὶ διὰ τὸ τῆς 6 
προσδοκίας ἄδηλον, φερομένων ἐπὶ τὸ ποιθαρχεῖν τοῖς 
παραγγελλομένοις, ἔδοξε πέμπειν τοὺς ὁμήρους εἰς τὸ 
Λιλύξαιον. Καὶ παραυτίκα καταλίέξαντες τριακοσίους 7 
φῶν view, ἐξίπεμαον μετὰ μεγάλης οἰμωγῆς καὶ δα- 


τὰ gap) δὺ σύλεως correxi ex Diodoro Siculo. Vulgo σόλεων; de urbibus. Malim 


tamen σὴς σύλενε. a Βρίσσιονν correxi. Vulgo Βρέσων. © Rureus σόλεως 
scripsi pro vulgato σόλιων. P ὅ post ὑπσιρήβαννν ignorat Bav. 4 βουλεύσω- 
σβα; accivi ex Bav. Vulgo βουλεύεσθαι. : 


existimantes, quod tamen urbis nulla 
esset mentio facta, caussam vehemen- 
ter requirebant; eaque res mirifice 
anxtos et sollicitos illos habehat. 

- 111. Fama est, illo tempore Mago- 
nem Bruttisem oratione usum et forti 
et prudente; quam diceret, duo tem- 
pore videri Curthug:niesses habuisec ad 
deliberandum de “μα et patric salute. 
Horum alieram esset ab ipsis prater- 
missum. Nam quarendi quidnam con- 


sese permiserunt. Nune postquam id 


» certo statuere eos debere, ome 
nia, que forent imperata, facienda esse, 
nist quid nimis superbum et tnopina- 
tum imperaretur. Id si nollent ; nunc 
denuo ipsis esse delibevandum, wtrum 
dttioni sua intentatum bellum sustinerc, 
et, guecumgue manare ab co mala s0~ 
lent, velint tolerare ; an potius, adven- 
tum hestium horrentes, guecumgue fo- 
rent imperata, uliro sint facturi. Quum 
igitur omnes, prepeentis belli metu, 
et propter incerta casuum, ad parcn- 
dum Romanis inclinarent, decretum 

obsides esse miitendos. 


est, 
Et confestim trecentos ὁ juventute de- 


lectos mittunt, non sine maguis ejulas 


— 
— — — — — — — — 
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* @ 4 @ “~ [} ὔ “ 
πρύων, ἅτε προπεμαόντων ἕκαστον τῶν ἀναγκαίων καὶ A. U.60b 
συγγένων, καὶ μᾶλιστα Tay γυναικῶν ἐκχαιουσὼν THY 
βτοιαύτην διάθεσιν. Ἐπεὶ δὲ κατέπλευσαν εἰς τὸ Διλύ- 
δαιον, οἱ μὲν ἐξαυτῆς παρεδόθησαν διὰ τῶν ὑπάτων. 
Κοίντῳ Dalia Makinw συνέξαινε γὰρ, τοῦτον ἐπὶ τῆς Q. Fabius 
9 Σικελίας τετάχθαι στρατηγὸν τότε. ὃν οὗ παρακομε- site” 
σθέντες ἀσφαλῶς εἰς τὴν Ῥώμην, συνεκλείσθησαν opov 
πάντες εἰς τὸ τῆς "ἑκκαιδεκήρους νεώριον. 
Iv. Καὶ τῶν μὲν ὁμήρων ἐκεῖσε ὑπαρχόντων, οἱ στρα- Romani at 

Qenyor κατήχθησαν εἰς τὴν τῆς ᾿Ιτύκης ἄκραν. Toren 
δὲ προσετεπτωκότων τοῖς Καρχηδονίοις, ὀρθὴ καὶ περίφο- 

Cog ἤν ἡ πόλις, διὰ τὴν ἀδηλότητα τῶν προσδοκωμένων. 

5Οὐ μὴν, ἀλλ᾽ ἔδοξεν αὐτοῖς πρεσξευτὰς πέμπειν, φοὺς 
πευσομάνους τῶν ὑπάτων, τί δεῖ ποιεῖν, καὶ διασαφήσον- 

τας, ὅτι «πρὸς τῶν τὸ ταρωγγελλόμενον ἕτοιμοι πάντες 

4φεἰσί. Τῶν δὲ πρισξευτῶν ἀφικομένων εἰς τὴν τῶν 
Ῥωμαίων παρεμβ(ολὴν, καὶ τοῦ συνεδρίου συναχθέντος, 
εἰσελθόντες οἱ πρίσξεις διελέγοντο κατὰ τὰς ἱντολάς. 

5'O δὲ σπρισθύτερος τῶν ὑπάτων, ἱσαινέσας αὑτῶν τὴν 
αρόθεσιν καὶ προαίρεσιν, ἐκέλευε παραδιδόναι, τά τε 

ὅτλα καὶ τὰ βέλη πάντα χωρὶς δόλου καὶ ἀπάτης. 

COI δὲ πρόσξεις ποιῆσειν μὰν ἔφασαν τὸ παραγγελλό- 

μενον σκοπεῖσθαι δ᾽ αὐτοὺς ἤξίουν τὸ συμβησόμενον» 


¥ innadendgovs €x certa conject. correxi. Vulgo issadistren. ἐππαιδενοσοῦ 
‘Bar. ΠΝ ; 


tibus et lacrymis, utpote quum neces- metus propter exspectationis incerti- 
saril et cognati sui quemque illorum tudinem fuerunt. Visum tamen illis 
prosequerentur; maximeque propter faciendum, ut legatos mitterent, quæ- 
tmulieres miserabilis ejus spectaculi situros a consulibus, quid jfocto opus 
facies erat. Posteaquam = Lilyboum esset? illisque nunciaturos, Carthogic 
obsides adpulerunt, consules illos méenses paratos esse, gquacumque forent 
Quinto Fabie Maximo tradiderunt, tmperata, facere. Postquam legati in 
quoniam illo tempore Siciliam ex castra Romanorum venissent, et in 
pretura nactus Fabius regebat: qui concilio mandata, qua acceperant, ¢x- 
eos Romam tuto curavit deferendos, posuissent; major natu 6 consylibus, 
ubi simul omnes in navale navis sede- laudato ipsorum consilio et voluntate, 
cim versuum remorim sunt conclusi. arma telaque omnia sine dolo et fellactis 
Iv. Ita in custodiam datis obsidibus, tradere eos jussit. Legati, facturos se 
imperatores classem cum exercitu ad quidem imperata, responderunt; erare 
Utice promontorium adpellunt. Quod tamen Romance, cogitarent ctiam aique 
ubi Carthaginem fuit nunciatum, su- etiam, quod eræt futurum, si Cartha- 
spensi omnium civium animi, pleni ginienscs tradidlesent arma, ipsique in 
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OL157.3 ἐῶν auras μὲν ταραχωρήσωσι ray ὅπλων, ἐμεῖνοι δὲ 
ἐλαδώγχες ἀποπλεύσωσ». Ὅμως ταῦτα ἔδωκαν. 
[.} 

δῆλον ἐγένετο, ὅτι μένα τὸ βάσταγμα TAG πόλιος 
ὅν. πλείονο γὰρ κ' — ὅπλα παρέδωκαν ‘Py 
μαίοις» καὶ καταπτέλτας 

J % * % 
Stuporac Uv, ᾿Αφσλῶς δὲ οὐδὲν εἶδος τῶν μελλόντων ἔγνωσαν' 
norum, au- ἰξ αὑτῆς. δὲ τῆς τὸν πρίσθιον ἐμφάσεως ὀτφευόμνενοι, 2 
so Ron εἰς σαντοδαπὰς οἰμωγὰς καὶ θρήνους ἐνέπιπτον. 

Oi δὲ «ἀντες ἅμα ἀνακραγόντες, ἐξαυτῆς οἷονεὶ 8 
"παρελύθησαν. Tayv δὲ τοῦ λόγου διαδοθέντος εἰς σὸ 4 
πλῆθος, οὐκέτι συνέξαινε γίγνεσθαι τὴν ἀλογίαν" ἀλλ᾽ 
οἱ μὲν sri τοὺς "πρεσβευτὰς ὥρμων, ὡς αἰφίους σφίσι 
φῶν κακῶν ὄντας τούτον οἱ δὲ ἐσὶ τοὺς κατειλημ μένους 5 
vay Ἰταλικῶν, καὶ εἰς τούτους δἀπερείσαντες τὸν θυμιόν" 
οἱ δὲ πρὸς τὰς «ύλας τῆς TOA. 

* % % 


\ A 4 vA 3 
— νι, Τὰς «ροφυλακᾶς βλέπτοων 0 “Φαμεας, ἂν οὐκ 
virtus in 

Africa. 8 MSti dant AaCéivess wad ἀσοπλεύσωσιν. Particulam neganiem delevit Ursinus. 

; t Habet Suidas in Βέσφωογμαι,, abeque auctoris nomine. Ad Polybium referen- 
dum censuit Kiisterus. ἃ Fragmenta ista, Anonyma apud Suidam, probabi- 

liter ad Polybium retulerant partim Valesius, pertim Ursin. et Casaub. 

X σαριλύδησαν ex conject. correxit Casaub. Vulgo mendose wagtAnr ducer. 

' Y Post sbsies adjectivum aliquod supplevit Kiisterus, referendum ad ἀλογίαν, 

vertens, non amplius furori temperatum 5. weseCsovds correxi monente 

Casaub. Vulgo weesCivas. 5 ἁ yre malim cum Casaub. b Duo 

priora Fragmenta rursus ex conjectura tribui solent Polybio. © Φαμαίας 


scribitur apud Appianum. 

discessu illa asportarent, Hac tamen esse opes urbis, Armorum enim plus 

mox tradiderunt. ducena millia, catapultarum duo mil- 
Φ lia Romanis tradiderunt. 


Manifestum factum est, magnas 
(Suidas ἐπ ‘Awdas, tn ᾿᾽Οφφενόμενοι, ef in A λογία.) 
Φ ° Φ attoniti obstupuerunt. Mox vero ru- 
v. Nullam omnino notionem eo- more in vulgus sparso, non amplius 
rum,. qua ipsis imminebant, potue- erat tacitus stupor: sed alii in legatos 
runt sibi informare: sed ex solo vultu irruebant, tamquam horum malorum 
legatorum male ominantes, in om- auctores: alii in Italos, qui in urbe 
nigenos ejulatus et lamentationes pro- erant deprehensi, rabiem suam effun- 
ruperunt. debant; alii ad portas urbis curre- 
. — 5 bant. ι 
Illi vero, postquam simul omnes 4 id Φ 
clamorem sustulerant, confestim velut vi. Stationes cemens Phameas, 
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ἄψυχος, ἰξέκλινε τὰς πρὸς τὸν Σκιπίωνα συμπλοκάς. A. U. 605. 
4 Καί ποτε συνεγγίσας ταῖς ἐφεδρείαις, «ροδαλόμενος 
ὀφρὺν ἀπότομον, “ ἀπέστη καὶ πλείω χρόνον. 

ἋΣ 
8 Αἱ δὲ σημαῖαι τῶν Ῥωμαίων συνεπεφεύγεσαν εἰς 
Bourov’ καὶ πάντων δόντων γνώμας, ὁ Σκιπίων thn" 
4ovav ἐξ ἀκεραίου βουλεύωνται, “καὶ πλείω ποιεῖσθαι — 
πρόνοιαν τοῦ μηδὲν παθεῖν, ἢ τοῦ δράώσαι κακῶς τοὺς — 
ἐχθρούς. 

% 
5 Ov yen θαυμάξφειν, si φιλοτιμότερον ἐξηγούμεθα 
τὰ κατὼ τὸν Σκιπίωνα, καὶ «ὧν τὸ ρηθὲν ve αὐτοῦ 
μετὰ διαστολῆς ἐξαγγέλλομοιεν. 

* 
6 ‘Ev γὰρ τῇ Ῥώμῃ Μάρκον Πόρκιον ἀκούσαντα τας Catonis 


f.? ~~. 4 Η Ἁ δὲ 
εἰπεῖν Osog wéxvuras τοὶ δὲ Scipionem. 








ἀριστείας Σκιπίωνος, 
4 ‘ 
σκιαὶ ἀϊσσουσιν. 


ἃ Forsan ἐσίστη. 
Casaub. 
wary ἄλλον πρὸς ἱπεῖνον. 


quamquam non erat timidus, copiam 
sui facere noluit Scipioni, Et quum 
aliquando adpropinquasset hostium 
presidiis, preruptum tumuli. super- 
cilium ut propugnaculum objiciens 
hosti, per sat Jongum tempus ἰδὲ se 
continuit. (Suidas ia "Αὐνχος εἰ Da- 
poles.) 


e 
Manipuli Romanorum confugerant 
in collem: cumque omnes sententiam 
dixissent, Scipio, ait, ubi re integra 
instifusitur deliberatio, majort etiam 
cura cavendum, ne detrimentum patia- 


© wa) wasiw revocavi ex Suida. Σεῖν “λείω ex ing. edidit 
f Post siesiy apud Suidam inseruntur hac verba, male affecta, 


ris, quam ut tpse ledas hostem. (Sué- 
das in XInpaias.) 


Mirari nemo debet, si res Scipionis 
diligentiore studio narramus, et sin- 
gula ejus dicta sigillatim commemore- 
mus, (Suidas in Διασοολή.) 


® 

Rome: Marcum Porcium, quum res 
a Scipione praciare gestas audivisset, 
dixisse ferunt: Solus sapit, ceteri vero 
ut umbre oberrant. (Suidas in ‘Ale- 
covery.) 


THY ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ͂Σ ‘EBAOMH® 


TQN WOATBIOT LYTOPION 


TA 3QZOMENA. 


π΄ τ 
Ι. 
Ex Historia Berit Maceponicr Teri contra Pseudo- 
philippum. 
ἥδ δ OL 167. 4. 
A. ὕ. 606. 


I. MorsEIon, φύχος righ τὸν "Ολυμσον τὸν ἐν 
Μακεδονίᾳ. Πολύδιος τριακοστῇ ἱδδόμη. 


IT. 
Pausias necatur a filto Nicomede. 
δ ἝΝ % 


Il. IIpor ΣΙΑΣ ὁ βασιλεὺς, εἰδεχϑὴς ὦ ὧν κατὰ τὴν Frode 
ἔμφασιν, καίπερ ox συλλογισμοῦ *ov βιλτίων ὁ ὑπάρχων, ingesiae, 
ἥμισυς ἀνὴρ κατὰ τὴν ἰσιφάνειαν, καὶ «ρὸς τὰς wohs- 
8 μικὰς χρείας ἀγεννὴς καὶ γυναικώδης. Οὐ γὰρ μόνον 
δειλὸς ἦν, ἀλλὰ καὶ «ρὸς τὰς κακοταθείας ἀλλότριος, 
tance judi οἱ agua quae abest valgos ex Soe i i Valesius : 
| 


n Maeedonia est. Polybias Libre 
x M USEUM, — Olympum OXXPI, (Steph, Byzent.) 
᾿ II. 
Excerptum Valesianum. 
Φ 


————— cle, οἱ ad τοῦ belticas ignavus 
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OL 157 157. 4, καὶ συλλήξδην ἰκτεθηλυμένος καὶ τῇ ψυχῆ καὶ τῷ 
ingenium σώμῶτι wae ὅλον τὸν βίον" ὅτερ ἥκιστα βούλονται περὶ 8 


et mores, 


Corporis 
vigor. 


τοὺς βασιλεῖς ὑπώρχειν ἅπαντες μὲν, μάλιστα δὲ τὸ 
τῶν Βιθυνῶν. γένος. Παλλὴ δέ τις ἀσέλγεια καὶ περὶ 4 
Tas σωματικὰς ἐπιθυμίας αὐτῷ συνεξηκολούθει. -αι- ὅ 
δείας δὲ καὶ Φιλοσοφίας καὶ τῶν ἔν πούτοις θεωρημάτων 
ἄπειρος εἰς σέλος fi ἦν" καὶ συλλήξδην τοῦ καλοῦ, ὁ 16 
wor ἰστὶν, οὐδ᾽ ἢ ἐννοιᾶν εἶχε, Σαρδαναπάλου δὲ βάρ- 
δαρὸν βίον ἰζη καὶ μεθ᾿ ἡμέραν καὶ Were. >Tosya- 7 
ροῦν ama τῷ βραχείας ἰλαίδος τὸ τὸν βασιλευομένων 
πλῆθος λαρέσθαι, ἀμετώπλητον ὁρμὴν ἔσχεν εἰς τὸ μὴ 
μόνον ἀλλότρια φρονεῖν τοῦ βασιλέως» ἀλλὼ καὶ τιμο- 
gies βούλεσθαι παρ αὐτοῦ λαμβάνειν. 


ΠῚ. 
Masanissz obsius et Elogium. 
δ ¥ # 


III. ΜΑΣΑΝΑΣΣΗΣ, ὁ iv Διδύῃ τῶν Νομάδω 


βασιλεὺς, ἀνὴρ ἣν ray καθ᾿ ἡμᾶς βασιλέων ἄριστος 


καὶ μακαριώτατος" ὃς ἐξασίλευσεν § in πλείω coy ξ, 9 : 
ὑγιεινότατος ὧν καὶ τολυχρονιώτατος, ἐγνενήκοντα γὰρ 
ἐτῶν ἐγεγόνει. ἐγίγνετο OF καὶ δυναρικώτατος τῶν καθ᾽ 8 
αὑτὸν κατὰ τὴν σωματικὴν ἐξιν᾽ ὃς, Ors “μὲν στῆναι 


b Τωγαροῦν ex conjeet. scripei. Vulgo καὶ γὰρ οὖν. 


: © μὲν σεῆνεω eX 
correxi. μεταστῆναι; codex Peiresc. et Suidas, quod Valesius in * —— 


mutavit. 


impatiens, atque omnino effteminatus 
in omni vita et animo et corpore: 
quod genus vitii cum omnes mortales, 
tum maxime Bithyni, in regibes ferte 
ad omnes corporis voluptates ardebat. 
Disciplinarom autem liberalium ac 
philosophise et doctrine omnis, que 


: i his rébus versatur, prorsus expers. 


‘pon ad d 


virtutis atque honesti ne sen- 

sum quidem ullum habebat; ved in- 

terdiu noctuque Sardanapali cujusdam. 

vitam dueebat. Quamobrem simulac 

vel minima sper multitudini. οὐὐδηδοία, 

Bithynorum; omnes impetu effaso 

efectionem modo, sed ad 

penas etiam de rege — ferri 
cospere. - ; 


ΠῚ. 


— Valesianum. 


III. Masanissa, — in — optima valetudine ac lqugis- 
Africa rex, vir fait nostra etate re- sima vita; nam ad annum usque no. 


ἘΠῚ ὌΡΕΒΕΟΣ, —— qui 
annis plus quam sexaginte regnum 


negesimum vizit. Idem omnium δεῖ. 
tis sum hominum robustissimo corpo-. 


— — — — — 





MASANISSA. 955 


δέοι, στὰς ἐν τοῖς αὐτοῖς ἔχνεσι δὲ ἡμέρας ἔρενε, «Ὁ. 806. 

4 καθεζόμενος 435 τάλιι οὐκ ἡγείρετο. καὶ τὴν ἐπὶ τῶν 
izwow κακοπαθειαν ἡμέραν καὶ νύκτα συνεχῶς 'διω- 

5 καρτερῶν, οὐδὲν ἔ ἔπασχεν. Σημεῖον. δὲ τῆς σωματικῆς 
αὐτοῦ δυνούρυεωρ᾽ ἔχων ἐννενήποντα ἔτη, καθ᾽ ὃν καιρὸν Fit Ma- 
μετήλλαξε τὸν βίον, υἱὸν ὠπέλιαε τεττάρων ἐτῶν, ὄνομα “πο 
“ Στέμβανον, ὃ ὃν μετὰ ταῦτα Μικίψης υἱοποιῆσατο, πρὸς 

δ δὲ τούτῳ υἱοὺς τίσσαρας. Διὰὼ δὲ φὴν τρὸς ἀλλήλους 
τούτων εὔνοιαν, διετήρησε, σὸν ὅλον βίον πάσης ἐσιξουλῆς 
καὶ ταντὸς οἰκείου μιάσματος ἄμοιρον αὑτοῦ γενέσθαι 

1 τὴν βασιλείαν. Τὸ δὲ μέγιστον καὶ θειότατον τούτου" Merita in 
τῆς γὰρ Νομαδίας ἁπάσης ἀχρήστου voy τρὸ τοῦτον 
χρόνον ὑπαρχούσης, καὶ νομιζομένης ἀδυνάτου τῇ Φύσει ᾿ 

ϑφρὸς ἡμέρους καρποὺς ὑπάρχ ειν' πρῶτος καὶ μόνος 
ὑπέδειξε, διότι δύναται πάντας ἐκφέρειν. τοὺς μέρους 
καρποὺς οὐδ᾽ ὁποίας ἥττον, ἱκάστῳ ray καραῶν sy 
διαστάσει βμυριοπληθεῖς ἀγροὺς κατασκευάσας παρμ- 

9 Φύρους. Ty μὲν οὖν ἐκείνου μταστάσει ταῦτ᾽ ἂν τις 

10 εὐλόγως ἐπκιφθέγξαιτο καὶ δικαίως. Ὁ ὃδὲ Σκιπίων, Scipio ς, 
παρωγενόμενος εἰς τὴν ἱΚίρταν ἡ ἡμέρᾳ τρίτῃ μετὰ —R 
τοῦ βασιλέως θάνατον, διῴκησε καλῶς πάντα. 

ἋΣ 


Μασανάσσην ἱστορεῖ ἸΠολύξιος ἐννενήκοντα μὲν ἐτῶν 


ἃ 3 ex ing. adjecit Vales. 
Laierav MS. 


© Σειμδὰν Suid. f Kieras correxit Vales. 


ris habitu fuit. Quippe ubi standum 
esset, in iisdem vestigiis totum diem 
perstabat; contra, sedens in sella, 
pon ante vesperam cxsurgebat. Jam 
vero laborem in te equitands dies noctes- 
que fortiter tolerans, nullo incommodo 
vexabatur. 
sit, quod nonaginta annos natus, cum 

ex vita decessit, quadriennem filium 
reliquit, nomine Stembalem, qui post? 
ea a Micipsa est adoptatus, ac pre- 
terea filios quatuor. Quorum mutua 
concordia ac benevolentia regnum 
suum, quoad vixit, insidiarum omnis- 
que domestici piaculi expers prasstitit. 
Quodque preecipnum est, ac pene di- 
vinum: enm omnis Numidie antea 
temporis infructuosa essct, nec gignen- 


Argumento ejus vigoris, 


dis fructibus ullatenus idonea esse cre- 
deretur ; ipse primus ac solus demon- 
stravit, nullum esee fructum, quem 
producere ea non posset eadem fertili- 
tate, qua ceterm regiones; cum agros 
innumerabiles, singulis fructuum ge- 
neribus per intervalla consitos, fera- 
cissimos reddidisset. Huic igitur mor- 
tuo hanc laudem jure merito quis ac- 
cinat. At Scipio, tertio t Masa- 
sisse obitum die Cirtam delatus, cure 
eta prudentissime conétituit. 


* 
(Plutarch. dn sentori capessenda sit 
Respubl.) 


Masanissom narrat PoLyBIus nona- 
ginta annos natum ὁ vita discessises, 


Masanisess. 
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ἀποθανεῖν, τιτράετες καταλιπόντα παιδάριον ἐξ αὑτοῦ 
γεγενημένον' ὀλίγῳ δὲ ἐμπροσθεν τῆς τελευτῆς, μάχῃ 19 
νικήσαντα Καρχηδονίους, ὀφθῆναι τῇ ὑστεραίᾳ τρὸ τῆς 
σκηνῆς ῥυπαρὸν ἄρτον ἐσθίοντα" καὶ πρὸς τοὺς θαυμά- 
ογτας εἰπεῖν, ὅτι τοῦτο ποιεῖ ἢ ἢ. 

puernlum quatuor annerum relinguen- ctum fujsse ante tentorium, sordidum 
tem, a se progenitum. Brevi vero panem comedentem: cumque mira- 


ante obitum, postquam preelio vicisset rentur oo dixisse fertur, se hoc 
Carthaginienses, postero die conepe- facere 9 


— —— — - ᾷ 


THE TPIAKOZTHY ΟΓΔΟῊΣ 


TAN ΠΟΛΥΒΙΟΥ ISTOPION 


TA ZQZOMENA. 


Semina Bey: ACHAICI. 


* 


δὲ xe Ol. 158. 1. 
. “Ti APATENOMENON ἐκ Πελοκοννήσου τῶν cures 


πρὶ σὸν Αὐρήλιον πρεσβευτῶν, καὶ διασαφούντων Το pie rae 


συμξεξζηκότα περὶ αὐτοὺς, ὅτι παρ᾿ ὀλίγον τοῖς ὅλοις Achaia. 
ἐκινδύνευσαν, καὶ λεγόντων por αὐξήσεως καὶ ᾿καινολο- 
4 vlog" οὐ γὰρ ὡς κατὰ περιπέτειαν ir αὐτοὺς ἥκόντος 
τοῦ δεινοῦ διεσάφουν, GAA ὡς xara πρόθεσιν ὦ ὡρμηκότων 
stay ᾿Αγαιῶν, sai τῷ ταραδειγματίζειν avrg: a 
σύγκλητος ἠγανάκτησιν μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, ὡς 
οὐδέποτε, καὶ παραχρῆμα πρισθευτὰς κατεστήσατο 
φοὺς | περὶ τὸν Ἰούλιον. καὶ τούτους brent, δοῦσα Sext. Julius 
— Ἰντολάς: διότι δεῖ μετρίως ἐπιτιμήσαντας καὶ — 
μερυψαμένους ἐπὶ τοῖς γεγονόσι, τὸ πλεῖον σαρωκαλεῖν Acheos 
4 Hac et sequens Ecloga desiderantur in Cod. Bav. Ὁ iw) σὸ adfertur in 


Notis Ursini, nec male. Si hoc preetuleris, fuerit comma delendum post 
᾿Αχαιῶν, ut cohssreant verba ὁῤμηκότων le) σὲ wragadesyps. 


(Legatio CXLIII. 
Θο 


6 @ 
QUUM ea legatio, cujus princeps fu- ἐπ tantum periculum incidisse videri 





erat Aureliue, Romam ὁ Peloponneso 
Tediisset, et qua sibi accidissent, re- 


nunciasset, quam prope esset factum, 


ut et vite et omnium rerum pericue- 
lum adirent, atque eam rem ipsi ver- 


borum inusnata atrocitate auxissent ς΄ 


(neque enim sic jlla narrabant, ut casu 
VOL. IV. 


nt; sed quasi certo consilio eos 
invasisset Achzi, ut exemplum in 
ipsos statuerent :) indignari senatus, 
ut si umquam alias, et statim legatio- 
nem decernere, cujus princeps Julius 
fuit. Ti legati eam hujusmodi man- 
datis missi sunt; ut lenifer ac modca 





OL. 156.1. 
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καὶ διδάσκειν τοὺς ᾿Αχαιοὺς, μῆτε τοῖς ἐπὶ τὰ χείριστα 
παρακαλοῦσι προσέχειν, μήτ᾽ αὐτοὺς λαθεῖν εἰς τὴν 
«πρὸς Ῥωμαίους ἀλλοτριότητα ςδιερυπεσόντας" ἀλλ᾽ ἔτι 5 
καὶ νῦν ποιήσασθαί τινα διόρθωσιν τῶν γνοημένων, 
ἀπερεισαμένους τὴν ἄγνοιαν ἐπὶ τοὺς αἰείους τῆς apap 


— τίας. Ἐξ ὧν καὶ λίαν δῆλον ἐγίνετο, διότι καὶ τοῖς 6 
agitsene- αερὶ τὸν Αὐρήλιον ἔδωκε τὰς ἱντολὼς, οὔ διασπᾶσαι 
βουλομένη τὸ ἔθνος, ἀλλὰ πτοῆσαι καὶ κατατλήξα- 
σθαι βουλομένη τὴν αὐθάδειαν καὶ τὴν ἀπέχθειαν τῶν 
᾿Αχαιῶν. Τρὴς μὲν οὖν ὑπελάμξανον καθ᾽ ὑπόκρισινῖ 
τοὺς Ῥωμαίους [" τοῦτο rosjocs,| διὰ τὸ μένειν ὠτελῆ 
\ \ 9 δ 9? φ @ y 
τὰ xara Καρχηδόνα. To δ᾽ ὠληθὲς ouy οὕτως εἶχε 8 
ἀλλὰ παραδεδεγμένοι τὸ ἔθνος ἐχ πολλοῦ χρόνου, καὶ 
γομυίζοντες; ἔχειν αὐτὸ πίστιν μάλιστα τῶν Ἑλληνικῶν, 
ἀνασοξῆσαι μὲν ἔκριναν, διὰ τὸ Φρονηματίξεσθαι πέρα 
“Ὁ ; ’ 9 » as “A 4 ς ζω 
τοῦ δέοντος, πόλεμον δ᾽ ἀναλαδεῖν ἢ διαφορὰν ὁλοσχερῆ 
“«ρὸς φοὺς ᾿Αχαιοὺς οὐδαμῶς ἐβούλοντο. 
+ J 
fex.Caeer IT. Oi δὲ περὶ σὸν Σέξτον, τροώγοντες ἐκ τῆς Ῥώμης 
Acheis, εἰς τὴν Πελοχόννγησον, ἀπήντησαν τοῖς «Ἐρὶ σὸν Θεαρί- 


dav. οὗ ἦσαν τρεσξευταὶ «εμφθέντες ὑπὸ τῶν ᾿Αγαιῶν, 2 


© λεμπεσόντας revocavi ex editione Ursini, quod in δια σεσόνεας Mutavit Casaub. 
δλιεικσισίντας voluit Reisk. 4 Verba φοῦσο “οὖσα, quee desiderantur vulgo, 
adjeci ex Ursini et Reiskii conject. 


rate increpurent Achaos, et de injuria 
accepta cum tis erpostularent; muagis 
tamen ut coe cohortarentur, me peasi- 
morum constliorum auctoribus aures 
preberent, neve alienart se a pojuli 
Romani omicitia per imprudentiam si- 
nerent : esse autem adhue tempus emen- 
dandi quod peccatum futsset, εἰ auctores 
sceleris culpam prestare cogerent. Ex 


quibus constare etiam liquido potuit . 


unicuique, ne illa quidem mandata, 
quz Aurelio data fuerant, eo spectasse 
ut gentis Acheorum distraheretur con- 
cilium ; sed ut, pavore terroreque in- 
jecto,.pervicaciam et odium Romani 


Legatio CXLIV. 
11. Serlus Casar, Roma in Pelopon- 


nominis castigarent. Erant quidem 
igitur, qui existimargnt, simulate hac 
agi a Romanis; quod Carthaginiensi 
bello Ginis nondum 6896 impositus. Sed 
aliter omnino res habuit. Nam quia 
Acheorum gevtem dudum in amici- 
tiam suam receperant, plusque in ea 
fidei esse credebant, quam in ullo alio 
Greciee populo; terrere quidem 608 
decreverant, quod spiritus supra quam 
par esset attollerent: bellum vero su- 
ecipere, aut omnino amicitiam cum 
illis prorsus rumpere nulio modo vele- 
bant. 


nesum tendens, in. Thearidam ceteros- 
que legatos incidit, quoe Achaei mise- 
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παραστησόμενοι καὶ διδάξοντες τὴν σύγαλητον ὑπὲρ τῶν — — 
εἰς τοὺς “περὶ φὸν Αὐρήλιον γενομένων “ἀσελγηματων. — 

8 O15. καὶ συμμίξαντες οἱ προειρημοένοι, παρεκάλεσαν ee 
αὐτοὺς ἀνακάμπτειν εἰς τὴν ᾿Αχαΐαν, ὅτι περὶ. παντων. 
rouray ἔχουσιν ἐντολῶς αὐτοὶ b διαλέγεσθαι τοῖς ᾿Αχαιοῖς. 

4 Τὲαραγενορένων δὲ τῶν περὶ τὸν Σέξτον εἰς τὴν Πελο- 
τόννησον, καὶ διαλεγοῤιένων τοῖς ᾿Αχαιοῖς ἐν τῇ τῶν 
Αἰγιέων πόλει, καὶ προφερομένων πολλοὺς καὶ φιλαν- 

διθρώπους λόγους" καὶ τὸ τερὶ τοὺς πρισξευτὰς ἴ ἐγκλημια 
παραπεμπόντων, καὶ σχεδὸν οὐδὲ 'προσδεομιένων δικαιο- 
λογίας, ἀὠλλὼ. βέλτιον ἐκδεχομένων τὸ γεγονὸς αὐτῶν 
τῶν ᾿Αχαιῶν, καθόλου δὲ παρακαλούντων μὴ ποῤῥωτέρω 

«ροβῆναι. τῆς ᾿ὡμαρτίας, μῆτε τῆς εἰς αὐτοὺς, μήτε 

6 τῆς εἰς σοὺς Λακεδαιριονίους᾽ τὸ μὲν σωφρονοῦν μέρος 
οἐσμεάγως ᾿ὠτιεδέχετο τὰ λεγόμενα, καὶ λίαν ἐνετρέπετο, 
συνειδὸς αὐτῷ τὰ πεπραγμένα, παὶ πρὸ ὀφθαλμῶν 
λαριξ νον re συμθαίνοντα τοῖς πρὸς Ῥωμαίους ari 

7 ταττομένοις. vo δὲ πλῆθος τῶν ἀνθρωτων ἀντιλέγειν 
μὲν οὐδὲν si: εἶχε τοῖς ὑπὸ τῶν τερὶ σὸν Σέξτον λεγομένοις 
δικαίοις, ἀλλ᾽ ἦγε τὴν ἡσυχίαν, ἔμμενε δὲ νοσοῦν καὶ 

8 διεφθαρμεένον. Ο; δὲ περὶ τὸν Δίαιον καὶ Κρισόλαον, — | 
καὶ πάντες οἱ μετέχοντες αὐτοῖς τῆς αὑτῆς γνώμης" pestes 
οὗτοι δὲ ἢ. ἦσαν, ὥσπερ ἐπίτηδες, ἐξ 8 ἑκάστης πόλεως. κατ᾽ eae. 


ἂμ 


© ἐἀσιλγημάφων correxit Urs. daynedras MS. 


f προσδεόμενων sua auctoritate 


Casaubonus edidit. προσδεόμενον» habet Ursinus, 


rant, ut de Aurelio, qui in legatione 

sua fuerat foedo facinore violatus, ra- 
σοῦ ἐνὶ senatui redderent, et rei veri- 
tatem ipsum docerent: Cum his lo- 
cutus Sextus, auctor suasorque iis ex- 
stitit, in Achaiam revertendi:  sibi 
enim esse datum negotium, ut de his 
omnibus cum Achæis ageret. Qui 
postquam in Peloponnesum venit, cum 
Acheis in giexsium urbe colloquium 
habuit. Et quum esset ejus oratio 
prolixa humanitate temperata, nullam- 
que de scelere in legatos admisso face- 
ret mentionem, ut ne excusatione qui- 
dem ulla propemodum opus esse vi- 
deretur, sed clementius, quam ipei 
Achæi, illud factum interpretaretur ; 


hortaretur denique eos, ut segue Ro- 
manos neque Lacedæmonios injuriis la- 
cessere amplius vellent ; saniori quidem 
Achezorum parti gratissimi erant hu- 
jusmodi sermones: terrebat enim opti- 
mum quemque admissi facinoris con- 
scientia, jamque ob oculos illis erant 
omnia mala, que populi Romani ho- 
stibus evenire solent. At vulgus ho- 
minum, etsi quid opponeret justissi- 
mez Sexti orationi habebat nihil, ac 
propterea silebat, nihilominus tamen 
gram mentem et corruptam serva- 
bat. At δία, et Critolous, et qui- 
eumgque alii ejusdem cum istis consilii 
participes erant; qui ex omnibus Cie 
vitatibus quasi de industria delecti 
s 2 


OL 138. 1. 


Acheorum 
responsum. 


Tegeam 
pergit 
Sextus. 
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ἐκλογὴν οἱ χείριστοι, καὶ τοῖς θεοῖς ἐχθροὶ, καὶ λοιμυῶν 
αἴτιοι" αὶ * 'τὸ δὲ ἔθνος, καθάπερ Siv παροιμίᾳ ἐστὶν, οὐ Ὁ 
μόνον τὰ διδόμενὰ τῇ δεξιᾷ rapa Ῥωμαίων ἐδέχοντο τῇ 
λαιᾷ χειρί' καθόλου δὲ καὶ συλλήθδδην παρέταιον 
τοῖς λογισμοῖς. ὑπέλαζον γὰρ, τοὺς Ῥωμαίους, διώ τε το 
τὰς ἷν τῇ Λιξύῃ καὶ τὰς κατὼ τὴν ᾿Ιξηρίαν πράξεις, 
δεδιόφας τὸν ἀπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν TOAS OY, way ὑπομένειν, 
καὶ πᾶσαν προΐεσθαι φωνήν. Διὸ νορυίΐσαντες ἴδιον τὸ τι 
παρὸν, ἀπεκρίθησαν φιλανθρώπως τοῖς τρεσθευταῖς» σοὺς 
μὲν περὶ τὸν Θεαρίδαν opos ἰάποστέλλειν εἰς τὴν σύγ- 
κλητον᾽ αὐτοὶ δὲ πταρακολουθήσαντες εἰς τὴν Τιγέαν, 
zak κοινολογηθέντες τοῖς Λακεδαιμονίοις, ** ἵνα γένηταί 
τις ὡμολογημένη Aves τοῦ πολέμου. Ταῦτα δ᾽ aro-12 
κριθέντες, ἂν τοῖς ἑξῆς ἦγον ἐπὶ τὴν πάλαι τροκειμένην 
αὑτοῖς ἄγνοιαν τὸ ταλαίπωρον ἔθνος. καὶ τοῦτ᾽ εἰκότως 15 
συνίξαινε γίγνεσθαι, δ΄ ἀπειρίαν καὶ κακίαν τῶν πρα- 

— 
φούντων. 

11. Τὸ δὲ τέλος τῆς ἀτωλείας ἠνύσθη τοιῷδέ τινι 
coor. παραγενομένων γὰρ εἰς τὴν Τεγέαν τῶν περὶ 9 
τὸν Σίξτον, καὶ τοὺς Λακεδαιμονίους ἱπισεκασαρένων 
χάριν τοῦ σύμφωνον αὐτοῖς γενέσθαι πρὸς τοὺς ᾿Αχαιοὺς 


f Suspicatus sum λοιρεῶν ales τῷ Ibu. Sic nulla fuerit lacuna. δ ἐν 

pig ἰσσὶν ex conject. ecripsi: sed verba ob μόνον malim ante ista reposita. In 
MSto erat ἐν σπροιμίᾳ ign. Unde Reiskius ἐβορνοῦμεν suspicatus est legend. pro 
ἔρη οὐ μόνον. Vulgo ex Ursini ingenio editur 4 wagepmig len. h λαιᾷ correxit 
Ursinus. pug erat in cod. 1 ἀσοστιλεῖν maluit Keisk. k Lacuna: signum, 
quod vulgo in fine post ves σολίμου ponebatur, ante ἵνα yisneas reposui. Sup- 
plere Reiskius jussit ἐσιμεληδήσισθα, aut aliquid simile. Nec sic tamen satis 
satia oratio. 1 Vulgo λύσις wigl cod “ολέμον. Delevi preposit. monente 
eodem Reiskio. 


fuerant, pessimus quisque, et diis ex- 
osus, pestes suze gentis: hi igitur non 
solum, gue dezira dabantur a Roma- 


senatum mittere ; ipst interim Tegeam 
trent, ct cum Lacedemoniis agerent, ut 
de consensu omnium finis aliquis huic 


nis, ut est in proverbio, leva aceipie- 
bant mann; sed plane, ut verbo expe- 
diam, delirabant. Existimabant enim 
universi, Romanos propter bella, quee 
in Africa atque Hispania gerebant, 
metu) Achzorum, ne et hi arma in 
ipsos sumerent, quidvis pati et quid- 
vis dicere paratos esse, Idcireo suum 
hoe tempus esse rati, legatis quidem 
benigne respondent: velle se nthilo- 
minus Thcaridam kgatum Romam ad 


bello ¢mponatur. Hoc dato responso, 
miseram gentem in societatem desti- 
nate pridem malitie suze deinceps 
trahunt. Neque hoc sane mirum,; 
quum et rerum omnium rudes et previ 
homines essent, qui ad gubernacula 
publice rei tunc sedebant. 

111. Ultima vero pernicies hoc modo 
est consummata. Quum Tegeam pro- 
fectus esset Sextus, et Lacedeemonios 
eo accivisset, ut communi consensu sta- 
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τὴ» td | περὶ τῶν τρογεγρνότων ἐγκλημάτων διναιοδοσίαν, A. U. 607. 
καὶ τὴν κατὰ τὸν τόλεριον ἐπογὴν, ἕως ὧν πέμψωσι 
8 Ῥωμαῖοι. τοὺς περὶ ray ὅλων ἐσισκεψομένους" ,συνεδρεύ- Critolaus 
σᾶντες οἱ περὶ τὸν Κριγόλαον ἔκριναν, τ πλείστους μὲν — 
ἄλλους Braun divers ony ἀπάντησιν, τὸν δὲ Κριτόλαον 
4a, οάγειν εἰς φὴν Τεγέαν. — μὲν οὖν προειρημένος, 
σχεδὸν ἀπηλπικότων τῶν τερὶ τὸν Σέξτον, ἦλθε. 
* —XR δὲ συγκαταστάσεως πρὸς τοὺς Λακεδαιμο- 
vious, εἰς οὐδὲν συγκατέξαινον, φήσας, οὐχ ἔχειν ἐξου- 
riser οὐδὲν οἰκονομυεῖν aysu τῆς τὸν “ολλῶν γνώμης" 
ἑπανοίσειν δὲ τοῖς Αχαιοῖς εἰς τὴν ἑξῆς» ἔφη, σύνοδον, 
δοἥτις ἔμελλε γινίσθαι μετὰ μῆνας sé. Διὸ σαφῶς 
ἐγιγνόγτες οἱ περὶ τὸν Σέξτον ἐθελοκακοῦντα τὸν Κριτό- 
λῷον; καὶ δυσχεραίνοντες ἐπὶ τοῖς ἀπαντωμένοις, τοὺς 
μὲν Λακεδαιμονίους ἀπέλυσαν εἰς τὴν οἰκείαν αὐτοὶ a 
ἀτᾳνῆγον εἰς τὴν Ἰταλίαν, κατεγνωκότες ἄγνοιαν καὶ 
μανίαιν τοῦ Κριτολάου. Ὁ δὲ Κριγόλαος, χωρισθέντων Ad odium 
τούτων, ἐπιπορφυόμενος κατὰ τὸν χειμῶνα τὰς TOMES» corctins 
! ἐκηλησίας συνῆγε, σροφάσει μὲν χρώμενος, ὅτι βού- λφἰιωοα. 
Acra χὰ βαθέντα φρὸς τοὺς Λακεδαιμονίους Pai πρὸς 
sree ἐν τῇ Τεγίῳ διασαφεῖν αὐτοῖς" τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ, 


φατηγρορίαν ποιούμενος Ῥωμαίων, καὶ τῶν τὸ λεγόμενον 


™ Utique sods μὲν ἄλλφνρ malim. -0 εἴ φροωιφημόνορ correxit Ure. οἱ et 
φευειρημίνοι erat in cod. 9 ie ἔμελλε γενίσθα idem correxit Urs. cum in cod. 
esant σύνοδον αὐτῇ γενίσέαι. P —— post Δακιδιεμμονίονε deleta voluit 


tuerent cum de satisfactione pro ac- 
ceptis injuriia, tum de cessatione belli, 
danec mitterentur a Romanis, qui de 
suinma rerum statuerent ; interim con- 
sultans Crétolans cum suis, faciendum 
decrevit, ut eeteri quidem ad indictum 
oqœtum non venirent, ged solus Crito- 
laws Tegeam se conferret. Eo igitur 
iJJe, poatquam Segtus omnem prope 


jam spem ejus adventus amiserat, per-. 


venit. Ubi vero ceptum est de con- 
troversiis disputari cum Lacedaemo- 
nila; nihil remittens Critolaus, dixit, 
abeque populi consensu de nulla re sta- 
tuerese posse; ceterumomnia sc ad Achwos 
proximo convents, (is post sex menses 


erat celebrandus,) relaturum. Igitur 
Sestus, satis intelligens, Critolaum 
data potestate de industria uti nolle, 
iniquo animo quod acciderat ferens, 
Lacedemoniis domum suam dimissis, 
in Italiam est reversus, hoc de Crito- 
lao judicium referens, et pravi ingenii 
hominem esse, et plane furiosum. Cri- 
tolaus autem, post hujus discessum, 
civitates omnes per hiemem circume- 
iens, populum ubique in concionem 
vocare; in speciem quidem, ut que 
acta com Lacedzmoniis essent, et cum 
iis qui Tegeam convenerant, expone- 
ret; re autem vera, ut Romanos ac- 
cusaret, omnia illorum dicta in dete- 


8 3 
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ΟἹ. 158.1. ὑπ᾽ ᾿ ἐκείνων ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμενος. Ἔξ ὧν δυσμέ- 9 
γειαν καὶ μῖσος ἐνειργάζετο τοῖς ὄχλοις. “Awa δὲ 10 
τούτοις παρήῆγγειλε τοῖς ἄρχουσι, μῆ πράττειν τοὺς 
ὀφειλέτας ; μηδὲ παραδέχεσθαι τοὺς ᾿ἀπαγομένους εἰς 
φυλακὴν προς τὰ χρία;, καὶ τοὺς ἐράνους ἐπιμιόνους 
ποιεῖν, ἕως ay λάξη σὰ τοῦ πολέμου. κρίσιν. Δοιπὸν 11 
ἐκ τῆς τοιαύτης δημαγωγίας. πῶν τὸ λεγόμοενον ὑπ᾽ 
αὐτοῦ πιστὸν ἐγίγνετο, καὶ πρὸς πᾶν τὸ παραγγελλό- 
μένον ἕτοιρίον ἣν τὸ πλῆθος, 4 χερὶ μὲν οὗν τοῦ μόλλοντος 
ἀδυνατοῦν τρονοϊῖσθαι, τῇ δὲ "παρ αὐτὰ γάριτι καὶ 
ῥᾳστώνῃ, δελεαζόμενον. ' 


Q. Crci- 39. 
ni Iv. Ὁ: δὲ Κόιντος ὁ Καικίλιος, ἂν τῇ Μακεδονίᾳ 
Maced. rads πυνθανόμενος, καὶ σὴν ἔν Πελοποννήσῳ γενομένην 
6 

— ἀκρισίαν καὶ —— ἐξέπευψε πρεσβευτὰς, Γνά ον 
Achzeos. 


Πατείριον, καὶ φὸν *vsarrsgoy * gov δὲ τούτοις, Αὖλον 
Γαθίνιον, καὶ Γάϊον Φάννιον" οἵ καὶ, συνηγμένον TOE 
᾿Αχαιῶν εἰς Κόρινθον, κατὰ τύχην ἐλθόντες εἰς τοῦφον 
τὸν καιρὸν, καὶ παραχθέντες εἰς. τὰ πλήθη, διετίθεντο 
πολλοὺς οὗτοι καὶ φιλανθρώπους λόγους, ταρωπλησίους 
τοῖς, ray περὶ roy Σέξτον τᾶσαν ἐνδεικνύμενοι φιλοτι- 8 
μίαν, χάριν τοῦ μὴ ᾿παραθῆναι τοὺς ᾿Αχαιοὺς͵ εἰς 
ὁλοσχερεσφέραν ἀπέχθειαν πρὸς Ῥωμαίους, μῆτε διὰ 


4 Delere οὖν jussit Reisk. ΣΤ wag’ aved correxi, monente eodem Reisk. 
Vulgo wag’ αὑτοῦ. 8 Post νεώφερον hiatum indicare matoi, quam corruptum 
nomen ἀλίωνα passer exhibere, quod erat in cod. Ursini; quod temere Ursinus 
in Σανσίωνα ᾿ΑφΦρικανὸν mutavit. Acutius Freinshemius AQuev Λαμίαν, Zlium 


Lamiam, suspicatus est. 


rius interpretans. Qua ratione effi- 
ciebat, ut vulgi turba ubique inimici- 
tias atque odium ingens Romani no- 
minis conciperet. Simul cum magi- 
stratibus egit, ut exigendi nomina jus 
ne esset creditoribus, neve ducentem 
sequi eeris alieni gratia necesse esset, 
ad belli finem usque debitorum solue- 
tione dilata,. His igitur artibus deli- 
nita plebes, quidquid ille diceret, pro 
certo habere, quidquid imperaret, velle 
exsequi.’ 
improvida, presenti beneficio et leva- 
mento inescabatur. 

Iv. Tum vero Q. Cectlius, Mace- 


Quippe multitudo, futuri 


donise preeses, cognito, quam pravis 
consiliis, quamque perturbate res in 
Peloponneso administrarentur, Cn. 
Papirium et juniorem ® legatos misit, 
et una cum his Aulum Gabintum et 
C. Fannium. Hi, quum Acheorum 
concilium Corinthi celebraretur, forte 
ipsi eodem tempore illuc adveniunt, 
productique ad populum singulari hu- 
manitate conditos sermones habent, 
iis, plane geminoe, quibus ante Sextus’ 
fuerat usus; summo studio impedire 
contendentes, ne Achei, vel. propter 
discordias, quee illis erant cum Lace- 
dzmoniis, vel propter alienatam men- 
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Tig mp0$ "Λακεδαιμονίους προφάσεως, pare διὰ τῆς πρὸς A U. 607. 
4 αὐτοὺς ἐκείνους ἀλλοτριότητος. Ων οἱ μὲν σολλοὶ Legati 
διωκούοντες, οὐδαμῶς ἀνείχοντο" χλευάζοντες ᾿ δὲ τοὺς — 
—V καὶ κραυγῆς ἐξέδαλλον. καὶ voueione 
γὰρ συνηθροίσθη «λῆθος * ἐργαστηριαπῶν καὶ βαναύσων 
ἀνθρώπων, ὅσον οὐδίποτε᾽ [καὶ] "πᾶσαι μὲν —— 
. αἱ πόλεις, πανδημεὶ δὲ “και μάλιστά wus ἧ roy Κοριν- 
6 θίων, ᾿Ολίγοις δέ τισι καὶ λίαν ἤρεσκε τὰ λεγόμενα 
7 διὰ φῶν τρισθευτῶν. Ὁ δὲ Κρισόλαος, ὥσπερ κατ᾽ Critolaus 
εὐχὴν ὑποθέσεως ἐπειλημμένος, καὶ θεάτρου avisrbov. — 
διῶντος καὶ παρεστηκότος ταῖς διανοίαις, χκαταγίστατο 
μὲν τῶν ἀρχόντων, διέσυρε δὲ τοὺς ἀνφιπολιτευομένους, 
᾿ἐνεπαβῥησιάζετο δὲ τοῖς σῶν “Ῥωμαίων τρισθευταῖς" 
8 Φάσκων, βούλεσθαι pay Ὁ Ῥωμαίους Φίλους ὑπάρχειν; 
9 δεσπότας δ᾽ οὐκ ἂν εὐδοκῆσαι κτησάμενος. Καθόλου δὲ Achwos ad 
᾿Ξ χαρῆνει» λέγων, as ἐὰν μὲν ἄνδρες ὦ ὥσιν, οὐκ, ἀπορή- conc. 
10. coves συμμάχιων᾽ ἐὼν δ ἀνδρόγυνοι, κυρίων. καὶ παλλὰ 
δή τινα τρὸς ταύτην τὴν ὑπόθεσιν "ἐμυπορεύων καὶ μεθο- 
11 δευόρωινος, & ἐκίνει καὶ ταρώξυνι φοὺς ὄχλους. "Exoiss δ᾽ 


ἐμφάσεις καὶ περὶ τοῦ μὴ τυχόντως χρῆσθαι ταῖς 


τ Forean ———— u καὶ ante wieus cx conject. inseruii; monente etiam 
Reiskio. wy voluit Reisk. Y Ῥωμαίων erat in Ursini cod. Hine 
“Ῥωμαίων φίλος voluerat Reisk. 2 Forsan excidit wgés σὸν πόλεμον. waggru 
suspicatus est Reisk. © 3 Pro ἐμσορεύων, idem conjecerat — 


‘tem ab ipsius populi Romani amici- 
tia, odium illius penitus susciperent. 
Hec quum audiret multitudo non se 
continuit; sed legatos subsannans, 
cum tumultu ae clamore concione 
ejecit.. Tanta enim hominun, in offi- 
cinis degere adsuetorum, et sordidas 
artes exercentium, turba convenerat, 
quanta vix temere alias: et quum 
omnes tunc civitates stultitia, quasi 
‘populari, quodam morbo, tenerentur ; 
Corinthigrum tamen pre ceteris pub- 
lica exstitit .amentia insignita. Pauci 
quidam fuere, quibus legatorum oratio 
adprime placebat. At Crilolaus, exo- 
ptatam occasionem nactus, et concio- 


nem etiam pariter secum furentem et 
alienatam mente, adversus magistra- 
tus cœpit insurgere, calumniari qui- 
cumque a se in republica dissentirent, 
licenterque insultare Romanorum le- 
gatis, dicens, socios quidem habere se 
velle Romanos; dominos non passurum. 
Hortari denique Achzzos ac dicere, si 


viri essent, socios non defuturos: sin 


autem semiviri, dominos. Multa item 
alia in eam sententiam mendacium 
mercatorum ad instar jactans, et ad 
fallendum comminiscens, hominum 
feecem ¢ommovebat atque concitabat. 
Quin etiam ex dictis factisque suis 
intelligi volebat, non temere hæc se 


8 4 
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b.” 


O1. 138.1. ἐπιβολαῖς" ἀλλὰ καὶ σῶν βασιλέων σινὰς» καὶ sop 


: gists ἐπὰν ἔνια κοινωνεῖν αὐτῷ τῆς προύέσεος. 


Critolaus 

— . Toy δὲ τῆς γερουσίας βουλομένων ἐπιλαμθάνε- 
cone. — καὶ χωλύειν αὐτὸν τῶν τοιούτων λόγων" πέρι- 
δαν. Oy ? ⁊ 

manos, σαασάμενος τοὺς στρωτίώτας, κατανίστωτο, κελεύων 


προσελθεῖν, ἐγγίσαι, τολμῆσαί rive μόνον ἅψασθαι 
τῆς χλαμύδος. Καθόλου δ᾽, ἔφη, σολὺν 407 χρόνον 2 
Ξαρακρτεσχηκὼς αὑτὸν, οὐκ ἔτι δύνασθαι καρτερεῖν, 
ἀλλ᾽ ἐρεῖν τὸ Φαινόμανον. δεῖν γὰρ οὐ Λακεδαιμονίους, s 
οὐδὲ Ῥωμαίους ὦ ἀγαυῶν οὕτως, ὡς σοὺς ἐξ αὐτῶν συνερ- 
ψοῦντας “τοῖς ἐχθροῖς sivas γάρ τινας» τοὺς τλεῖον 
“Ῥωμαίοις εὐναοῦντας καὶ Λακεδαιβιονίοις, ἢ ἢ τοῖς σφι. 
τέροις πράγμασι. Kei τούτων πίστιν ἔφερεν. Ἔφη 4 
γὰρ, Εὐαγόραν τὸν Αἰγιία, καὶ τὸν Τριτταιέα —— 
τήγιον, κάντα τὰ λεγόμανα δὶ ὠποβῥήταν ἐν ταῖς 
συναρχίαιες διασαφεῖν τοῖς περὶ cov Γνάϊον. Tov δὲ5 
“ Στρατηγίου συρυμυερυεχ ἕνα μὲν τοῖς ἀνθρώποις ὁμολο- 
γούντος, καὶ μετὰ φσαῦτα συμμίξειν φάσκοντος, φίλοις 
οὖσι καὶ συμμάχοις, ἀνηγγελκένοι δὲ ὀρκεζόμενος μηδὲν 
τῶν ἐν ris συναρχίαις εἰρημένων ὀλίγοι μέν τινες ἐπί- 
στευον, οἱ δὲ πλείους προσεδέχοντο τὰς διαξολάς. ‘O6 


Ὁ φῶν wedursupdres ex Ursini ingenio est profectum. In cod. erat vay σον» 
φεφοβιίνων, quod si servatum cupis, intelliges eos gui rebuspublicis prasunt. 
© ays ἐχϑροῖςς ex ora cod. in contextum recepit Urs. quum ibi esset σοῖς αὐτοῖς 
αὐτοῖς abeque artic. maluerat Reisk. 4 Pro Σερωφήγων et Seguewyleo videtur 
utique Legdenus et Στρωσίον legendum. 


moliri; verum et regum noonullos, et 
quasdam etiam respablicas conspirare 
secum in eodem proposito. 


gui Romanis εἰ Lacedrmoniis magis, 
quam sua Cajus 
accusationis ut fdem faceret, adjecit, 


v. Quum vero reprehendere ipsum 
Senatus vellet, et, ne eyusmodi sermo- 
nes haberet, impedire; secedere jussis 
militibus qui ipsum stipabant, contra 
surrexit, jubens accedere quemquam et 


adpropinguare gibt, auder egue vel chiae ‘quidem 


mydem sum adtingere. Postremo di- 
zit, quum perdiu se continutsset æœgre, 
temperare jam "ἰδὲ amplite non passe, 
quo mints ἀπὶτπὶ sui sententiam aperic 
ret. Scilicet, debere Ach@wos non tam 
ab Lacedamoniis aut timere, 
quam civibws swo ex sumero, qui cum 
hostibus facerent: esse enim nonnullos, 


Evagoram /Egiensem et εὐλαὶ Sri 
{sive Stratium] Tvritteensem 
quae arcano dicerentur in — 
atuum, Cuæo (Papirio) solere 
renunciare. Strategio vero, locutum 
se cum Romaenis, fatente, δέ 
posthac etiam locuierum confirmante, 
ufpote qué amici ac socti gentis Achao- 
rum essent, eed renunciasee. tlhe nihti 
corum, qua in conventibus megistre- 
tuum essent dicta, ut qui silentium Με» 
rasset; pauci fuere, qui fidem illius 
verbis haberent; plures pronie aur> 
bus calumnias edmiserunt, Critoleus 
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~~ ὔ 
διὰ τῆς τούτων Α. U. 601. 
Critol aus 
Acheos 


δὲ Κριτόλαος παροξύνας TOUS ὄχλους, 
κατηγορίας i ἔπεισε τοὺς ᾿Αχαιοὺς, πάλιν ψηφίσασθαι, ι 
λόγῳ μὲν, τὸν τρὸς Λακεδαιμονίους πόλεμον, ἔργῳ cance 
7 δὲ τὸν πρὸς Ῥωμαίους" καὶ προσεμέτρησεν ἕτερον Ψἤ- mance. 
φισμα παράνομον, ὥστε “κυρίους εἶναι τοὺς ἀνθρώπους, 
οὗς ay [ξπὶ στρατηγίᾳ αἱρήσωνται" δὲ ἃ τρόπον σινὰ 
8 μοναργικὴν ἀνέλαξεν ἐξουσίαν. Οὗτος μὲν οὖν ταῦτα 
διοικησάμενος, ὦ ἐγίγνετο περὶ 0 τρωγμιατοκοτεῖν, καὶ 
Ῥωμαίοις ἐπιξάλλειν σὰς χέρας, οὐδενὶ λόγῳ φοῦτο 
πράττων, ἀλλὰ πάντων ἀσεξεστάτοις καὶ _ παρανοβιω- 
9 carols ἰσιδαλόμενος. Τῶν δὲ πρέσξεων ὁ μὲν Γνάϊος ἐς 
᾿Αθήνας ἀπῆρεν, κακεῖθεν εἰς Λακεδαίμονα, τροσεδρεύ- 
oon φοῖς καιροῖς, ὁ δὲ Αὖλος εἰς Ναύπακτον, οἱ δὲ δύο 
μέχρι τῆς τοῦ Καικιλίου ταρουσίας — ἐν ταῖς 


᾿Αθήναις. Καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν Πελοπόννησον ty τού- 
φοις ἦν. 
© warren πυρίονε suspicatus est Reisk. ie) σερασηγίᾳ ex ejusdem viri 


conject. scripei. Vulgo ie) ev, quod ita interpretatus est Casaub, at 
gurcumyue aliguis loca expeditione ista (at id esset ergarsig) cepisect, corum 
dominus csset. & Αὖλος rursus Reiskii debeo ingenio. Vulgo &rAsg. AlAss 
suspicatus erat Freinshem. 


veru, criminatione istorum concitata 
muititudine, persuasit Achazis, ut de- 
800 belium decernerent, verbis quidem 
edversum Lacedamonios, revera adver- 
sus Romanos, Ac preterea iniquum 
alterum decretum expressit, ut sum- 
mam (illius belli administrandi) pot- 
estatem haberent illi viri, quos pre- 
tores elegissent, Hoc ille pacto effe- 
cit, ut solus in Achzorum gente mo- 
narchicam, prope dixerim, potentiam 
obtineret. Atque his ita preestructis, 


sedulo id cœpit agere, ut res novas 
moliretur, et Romanos adgrederetur ; 
sine caussa ille quidem; sed potius 
rem ausus maxime impiam atque in- 
justissimam. E legatis Caeus Athe- 
nas est profectus, inde Spartam, tem- 
porum occasiones 60 loci prestolatu. 
rus: Aulus Naupactum abiit; reliqui 
duo, ad Cecilii adventum usque, 
Athenis substiterunt. Ea tum ἐπ Pz- 
LOPOMNESO rerum facies erat. 
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et ors Ῥωμαίου" οὐκ ἄν ἄρ᾽, ἔφησεν ὃ ᾿ολοσσῆς, ἔδωχας 
—*⸗ σαυτὸν εἰς τὴν πόλιν, μηδεμώαν ἔ ἔχων ἀνάγκην. Πλὰνς 
a δὲ i “βούλει καὶ τί ταρακαλεῖς ; φησίν. ‘OF ᾿Ασδρού- 
Cas, ἔ ἐγὼ, Φησὶ, — os παρακαλῶ γενέσθαι ἤν 
‘ τὸν στρατηγὸν, © xa} τὰν ἀναδέχεσθαι, διότι «ποιῆσο 
τὸ τροσεαττόμενον᾽ μόνον ᾿ἀεύσχεσθι τῆς abet 
woAsws ταύτης. Καὶ ὁ Γ Γολοσσῆς; «αιδικὴν δοκεῖς μοι, 7 
φησὶν > ἀξίωσιν ἀξιοῦν, é βέλτιστε. ὑπκὶρ ὧν γὰρ 8 
ἀκεραίου τρεσξευύμενοι, ἵ ἐσι καθημένων κα 6 ‘Teieg ἢ Por 
μαίων, οὐκ ἐδύνασθε πείθειν, τίνι λόγῳ roy ἀξιοῖς ταῦτά 
σοι συγχωρεῖσθαι, τεριτετειχισμένος καὶ κατὰ γῆν καὶ 
κατὰ θάλατταν, καὶ σχεδὸν Sasa a ἀπεγνωκὼς τὰς τῆς 
: σωτηρίας, ἰλαίδας. Ὁ δ᾽ ᾿Ασδρούζας, ἀγνοεῖν αὐτὸν, 9 
ἔφη. καὶ γὰρ ἐπὶ τοῖς ἔξωθεν συμριάχοις ἀκμὴν καλὰς 
ἰλείδας & eur (ov γάς που τὰ περὶ τοὺς "Μαυρουσίους 
, ἥκακός,, ἱ καὶ τὰ weg) τὸν ,ὑταίῥραν δυνάμεων") καὶ οὐκ 
ὠσελπίζειν τὰ κατ᾽ αὐτούς" μάλιστα δὲ «εποιθένωι: τῇ 


τ θεῶν συμμωχίᾳ καὶ ταῖς ἐν ἐκείνοις ἐλτίσιν, ἀξ 10 


γὰρ τιριόψεσθαι σφᾶς προφανῶς σωραφεονδουμάνυς, 

ἀλλὰ σολλὰς δώσει ἀφορμὰς τρὸς σωτηρίαν. Aw 
reer ἤξίου τὸν στρατηγὸν» καὶ τῶν θεῶν syexsy 

κοὶ τῆς τύχης, φείσασήαι τῆς πόλεφρ' εἰδῆᾶτα σαφῶς, 


d βρούλω correxi. Vuigo βοόλῃ. 4 Forsan καὶ ἀναδέχεσθαι, debes πᾶν wonkye- 
(ate. Γ ὀαίσχωι ΕΣ MSto revocadl. Vulgo éwerzieta: ex Valesii conject. 
& Forsan éwdens. h Masgeosions eX — scripsit Vales. — 5*— erat in 
eod, 1 Vulga sal od σερὶ τῶν bradiger δινάρενν, Se: σώζονται, καὶ οὐκ ἀσιλα. 

_ Priorga verba eum precedentibus parenthesi includenda putavi, et verba én 
* — ut importune adsuta, nisi forte excidit wudipsy Fes σώζ. wus 
aliquid sim 
cum — metuere se dixisset: sundigue terra ac mari operibus cireum- 
recte vero, inquit Gulussa; ni enim datus, nulla prepemedam salutis relique 
ita coset, numguam te in urbem inclusise spe, tedvare? Hasdrubal vero, falli 
ses, nulla prasertim necessitate tmpul- cum, respondit: nem et forte sociorum 
sus. Sed agedum, quid est quod postu- ausiliis plurimum se confidere, (quippe 
las? * vero, ait Hasdrubal, « te nondum acceperat nuncium de Mau- 
peto, ut apud imperatorem Remanum ris, nec de copiis regioni preesidenti- 
legationem obire velis, ac spondere, nos bus:) neque porro se ipeos de rebus suis 
imperata cuncta esse facturos: modo ab desperare: maxime vero in ope doorum 
hac misera civitate abstinecte! At Gue immortalium spem repesitam khabere. 
luasa, Pucrile, inquit, videtur esse, Non enim neglecturos Deos tnjurias 

quod flagitas, vir bone. Que enim Penis illatas, ac foderum viclationem ; 
ΤΣ adhuc tntcgris, legatione missa, sed multas ad 

sedentidus ctiam tum Utica Romanis, εἰδὲ oblaturos. Proinde rogabat, ut 
impetrare non potuistis, qua nunc ra- imperatorem momevet, doorum Θὲ 
tone adduetus (ἰδὲ conceds postulas, cum tune caousea civitati patcere wl ; 
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® 
διόσι, eM δυνά μοένοι τυχεῖν τούτου, κατασφαγήσονται A. U. 807. 
19 πρότερον». a Tapaywencoues ταύτης. 


ταῦτα καὶ παραπλήσια: διαλεχθέντες ἐχωρίσθησαν, rox 
ξάμενοι pera τρίτην ἡμέραν πώλιν συμαορεύεσθοι. 


II. Tov δὲ Γολοσσοῦ ματαδόντος τῷ στρατηγῷ περὶ Gulusea οἱ 
σῶν εἰρηρυίνων᾽ γελάσας 0 Πύπλιος, Ταῦτα μέλλων 


ἀξιοῦν, ἔφη, τοιαύτην καὶ τηλικαύτην ἀσέβειαν εἰς τοὺς 
— ἡμῶν ἐνεδείξω, καὶ νῦν ἐπὶ τοῖς θεοῖς τὰς 
Κελχίδας ἔ ἔχεις, “αραθεθηκὸς [robs θείους | καὶ rout 


2 φῶν ἀνθρώπων νόμους. Τοῦ ds βασιλέας βουλομένου τι 


τροσυποροιμινήσκειν TOY Σκιπίωνα, καὶ μάλιστα, "διότι 


8 δεῖ συνφόλειαν ἐπιτίθεσθαι τοῖς πρώγμασι' χοφὶς γὰρ 
rey ἀδήλων καὶ τὴν κατάστασιν τῶν ὑποίτων ἤδη 


Car 


ἐγγίζειν, ἧς δεῖν, ἔφη, στοχ ἰξισθαε, pes τοῦ χϑυβυῶνος 
πγοκωταλαξύντος, ἐπελθὼν ἔ stapes ἀκονιτὶ λαδῃ τὴν ἐπε» 


δίδωσι σὴν ἀσφαίλειαν. αὑτῷ καὶ γυναικὶ, καὶ teaver, 
καὶ δέκα τῶν συγγενῶν φίλων οἰκίαες, σὺν δὲ τούτοις 
δέκα τάλαντα λαθεῖν ἢ ἐκ τῶν ἰδίων ὁ ὑπαρχόντων, wees τῶν 


5 οἰκετῶν ngz ἀνάγκης, σὸς ἂν οαἱρῆται. Ταῦτα par 


οὖν ὁ Γολοσσῆς ἔχων τὰ Φιλάνθρωτα, συνήῆει «ρὸς τὸν 


κ ἱλσίδας ἔχωρ correxit Vales. ἔχεν erat in cod. 
eonject. adjecit idem Vales, Videri fortasse potiore jure poterat reds 


1 Duo verba cobs δείονε ox 
φῶν bear 


seriptam reliquisse Polybium: a quibus verbie in sequentia aberravit Libra- 


rius. 


πὶ διόφι δε) συνσίλιιαιν Ex conject. scripsi. Vulgo δόσει συντελεῖ larviberbas, 


2 Pro ἰξ ἀνάγκης Valesius suspicatus est ἵξ, servos — deleto vocab, ἀνώγκηε. 


Equidem suspicatus eram ἐξενέγκαι; vel evepuciv. 
alotira:. 


et pro certo haberet, ni id impotrarint, 
prius omnes mactandos esse, quam dedi- 
tienen facturos. His tum ae simili- 
bus dictis e colloquio discesserunt, 
constituto rursug in perendinum diem 


eongressu. 
ΣΙ. Ubi vero Gaiassa sermones utrim- 


que habitos imperatori renunciavit; 
subridens Scipio: Heaccine, inquit, 


Rex Scipionem 
tisnbt, uldie.esse ἐρεῖν τα ονίδων, facm 


9 aignras correxi. Vulgo 


bello imponere; nam, preter incertoe 
Casus martemque communem, comitia 
quogue consularia prospiciendum esse, 
"6. δὲ interim preteriissel hiems, super- 
véniens deinde alius titulum ac laurcam 
tpsius labore: sine sudore inierciperet : 

hec cum animadverteret Scipio, Gu- 


cedere: præteres decem talenta ut ec 
bonis exis capiat, ae servos, qucecumague 
ez omni 4. His man- 
datis satis humanis Gubussu tertio die 


Tore μὲν οὖν 


Scipio. 


4 γραφὴν ray ἐκείνου rover" καὶ on τούτων λεγορυένων, Scipionis 
Ἰαιστήσας 6 στρατηγὸς ἐκέλευσεν ἀναγγέλλει, Brdrt Asdrube- 


lem. 


OL 158. 1. ᾿Ασδρούξαν τῇ τρίτη σῶν ἡμερῶν. 


responsum. 
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ὋὉ δὲ χάλι ἐξεπὸ- 6 


ρεύετο μετὰ μεγάλης ἀξίας. ἐν τῇ πορφυρίδι καὶ τῇ 


πανοπλίᾳ βάδην, ὦ ὥστε τοὺς 
vous woAU τι προσοφείλειν. 


ἐν ταῖς τραγωδίαις, τυρᾶν- 
Ἦν μὲν οὖν καὶ Φύσει Ἱ 


σάρκινος, rors δὲ Ρκαὶ κοιλίαν εἰλήφει, καὶ τῷ χρώ- 
pars παρὰ φύσιν ἐπικεκαυμένος ἦν, ὥστε δοκεῖν ἔν 
πανηγύρει Tov διαιτᾶσθαι «αραπληείως τοῖς σιτευτοῖς 
βουσὶν, ἀλλὰ μὴ τηλικούτων καὶ τοιούτων κακῶν προσ- 
Asdrubelis ¢arsiy, ὧν οὐδ᾽ ὧν ἐφίκοιτο σῷ λόγῳ διεξιὼν οὐδείς. Ov8 

J ω , 9 Ν ~ os ~ Ἁ / ‘ “- 
par, ἀλλ᾽ ἐπεὶ συνῆλθε τῷ βασιλεῖ, καὶ διήκούσε τῶν 


ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ τροτεινομήνων, «ολλάκις τὸν 


μηρὸν 


«ατάξας, τοὺς θεοὺς καὶ. τὴν τύχην ἐπικαλεσάμενος, 
οὐδέποτε ταύτην ἔσεσθαι τὴν ἡμέραν ἔφασκεν, ἐν ἥ 
συριθήσιται φὸν ἥλιον ᾿Ασδρούξαν βλέπειν ὦμα καὶ 
φὴν “ατρίδα τυραολουμένην' καλὸν vag ὑτώφιον εἶναι 9 


σοῖς εὖ Φ  ψὴν 


καὶ τὸ ταύτης sue. 


“Qed, 4ὅτε μὴν εἰς τὰς ὠποφάσεις αὑτοῦ τις βλίψειε, 10 
θαυμάξειν τὸν ἄνδρα καὶ 70 μεγαλόψυχον τῶν oye 
ors δ᾽ εἰς τὸν χειρισμὸν τῶν «ραγμιάτων, τὴν ἀγεννίαν 
"καταπλήττεσθαι καὶ τὴν ἀνανδρίαν' ὃς πρῶτον piv, U 
cay ἄλλων πολιτῶν διαφθειροβυένων ὁλοσχερῶς ᾿ ὑσὸ τοῦ 


to: Ff 


P na) κοιλίαν cum Toupio scripsi. xeAjay ex Suida jain adsciverat Valesius, 
omissa partic. ua). καὶ λίαν erat in cod. Peiresc. quod defendit Reiskius, καὶ ‘Abas 


εἰλήρω (scil. σὴν cdgna,) vel xa) λίαν ἀνιλήφει. 


nives, βαλὼν δὲ τὴν πανοσλίαν καὶ κοιλίαν εἰλήφει. 
᾿ Τἰεφλήσσισθω Suid. 


οὖν καὶ 
adscivi — vulgo ὅταν μὲν. 


δὰ condictum cum Hasdrubale collo- 
quium venit. At ille rursus paluda- 
mento armisque omnibus 
ornatus, cum magno adparatu lento- 
que gressu, processit; prorsus ut ty- 
rannos, qui in tragoediis spectantur, 
longe ab ea pompa abesse diceres. Et 
erat ille quidem natura corpulentus, 
tune vero majorem etiam in modum 
excreverat hominis obesitas, et colore 
preter naturam erat adusto atque fue 
sco, ut in mercatu alicubi degere vide- 
retur instar saginatorum boum, non 
civitatem regere tot ac tantis circum. 
datam calamitatibus, quantas nemo 
facile ne oratione quidem satis expri- 


mere possit. Ceterum congressus cum 


Apud Suidam autem est: ἦν pis 


a Ses μὲν 


Gulussa, et auditis conditionibus, que 
ipsi ab imperatore Romano offereban- 
tur; femur identidem percutiens, de- 
erumque ac fortune invocans fidem, 
numguam cum dicm adfore dixit, quo 
Hasdrubal solem sienul adspiciat et λα- 
triam igne vastatam: patria enten con- 
Jlagrantis rutnam bene animatis viris 
pulcerrimum rogi ornamentum esse. 
Ita quidem, ut, si quis dicta illius 
Spectaverit, mitaturus sit hominem, 
orationisque pondus et gravitatem ob- 
stupescet: sin ejusdem in admini- 
strandis rebus intueatur rationem, mi- 
raturus sit ignaviam hominis ac mol- 
litiem. Qui primum quidem, reliquis 
civibus fame funditus pereuntibus, 


15 pe 
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λιμοῦ, σχόφους αὐτὸς συνῆγε καὶ δευτίρας τραπέζας A. U. 007. 
παρετίθετο πολυτελεῖς, καὶ διὰ τῆς ἰδίας εὐιξίας ταρι- 


12 δειγμάτιζε THY ἐκείνων ἀτυχίαν. 


"Ασιστον μὲν γὰρ ἣν 


vO τῶν ὠποθνησκόντων “ληθος" ἄκτιστον δὲ τὸ τῶν αὐτο- 


13 μολούντων καθ᾿ ἡμέραν διὰ τὸν λίμιον. 


“Extra τοὺς 


μὲν διαχλευάζων, οἰς δ᾽ ἐνοξρίζων, καὶ φονεύων, κατε- 
τλήττετο τοὺς πολλούς" καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ συνεῖχε 
τὴν ἐξουσίαν, 5 7 μόλις ἄν χρήσαιτο τύραννος ἔν εὐτυ- 
14 Lovey πόλει, "καὶ ἐν δυστυχηκυίῳ. πατρίδι. Διὸ καὶ 
λίαν δοκῶ καλῶς ἡμῖν εἰρῆσθαι, διότι προστάτας mpc 
γμάτων ὁμοιοτέρους τὸν παρὰ τοῖς Ἕλλησι τότε καὶ 


* -φοῖς Καρχηδονίοις ὑπαρξάντων οὐχ ὧν εὕροι τις 
ως. τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον, δ᾽ ὅταν ἐκ παραθέσεως τὸν 


ὑπὲρ ἐκείνων "ποιησώμεθα λόγον. 


x 


xt 


δὲ 


11: (" O δὲ σεμνὸς ᾿Ασδρούξας συνέπεσε τῷ στρα- a 


τηγῷ πρὸς τὰ γόνατα, ἐπιλελησμένος τῆς μεγαλοβ- ack” 


ῥημοσύνης.) 


το 


(Ὁ δὲ ᾿Ασδρούξας ἐδουλήθη, τούτῳ ) συμμίξας, καὶ 
Φιλανθρωπηθεὶς, ὠπελθεῖν εἰς τοὺς ἔξω rorous. ) 


9 Preepositionem ex conject. inserui. 
t 


suspicari. correxi. 


Possis et 2a) ob δυσενχ. cum Reisk. 


Vulgo σωησόμεθα, sed in cod. erat waspsba. 


"Duo hee incerti Auctoris fragmenta, ad Polybium ex conjectura retulit 


Valesius. Alia nonnulla Fragm. huc inserenda, exhibemus iu 


gquiarum ex Libro XXXIX. 


ipsi convivia agitabat, et secundas men- 
sas opipare instructas adponebat, sueee 
que cutis nitore ac pinguedine aliorum 
calamitatem traducebat. Eorum enim, 
qui quotidie pres fame aut peribant, 
aut transfugiebant, numerus credi vix 
potest. Et inter hæc ille, aliis illu- 
dens, alios eontumelia adficiens, atque 
etiam occidens, terrori erat multitue 
dini, Atque hujusmodi artibus in in- 
felici etiam patria potestatem eam re- 
tinuit, qua vix ullus in civitate for- 
tunata tyrannus uteretur. Quamobrem 
non sine caussa dixisse mihi videor, 
reipublicee principes similiores iis, qui 


picilegio Reli- 


per id tempus et Carthagine et in 
Greecia fuerunt, haud facile posse re- 
periri. Id vero aliquanto clarius erit, 
cum utrosque invicem comparabimus. 

® Γ᾿ e 

itt. Superbus vero ille Asdrubal im- 
peratori ad genua accidit, superioris 
magniloquentie oblitus. (Suidas in 
Σερεινός.) 


8. 

Asdrubail vero, cum illo congressus, 
et humaniter exceptus, in extera loca 
proficisci statuit, (Suidas is Φιλαν- 
beaw.) 


Ol. 158. 2. 

A. U. 606. 

Asdrubal 
ad genua 


OL 188. 2. 
A. U. 608. 


Carthaginis 
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* v 
‘O δὲ Sarxiov, Καρχηδόνα ὁ ὁρῶν rors ἄρδην φσελευ- 3 


ruinam de- τῶσαν ἐς πανολεθρίαν ὁ ἐσχάτην, λέγεται μὰν δακρῦσαι, 


fiet Scipio. 


καὶ Φανερος γινέσθαι κλαίων ure πολεμίαν. 
πόλὺ δ᾽ ἔνγους ἐφ᾽ ἑάυτοῦ ψανόμοενός, τε; καὶ συμδὼν, 
ὅτι wei πόλεις καὶ ἔθνη καὶ ὠρχὰς ἁπάσας δεῖ pare 
φωλεῖν; ὥσσερ ἀνθρώπους, δαίμονα, καὶ τοῦτ᾽ ἔπαθε 
μὲν Ἴλνον, εὐτυχῆς “Ὁτέ πόλις, ἔπαθε δὲ ἡ 1 ᾿Ασσυρίαν 
καὶ Μήδων καὶ Περσῶν ἐπ᾿ ἐκείνοις ἀρχὴ μεγίστη 
γενομένη, καὶ ἡ μάλιστα, ἔναγχὰς ἰκλάμυψασα a 
Μακεδόνων, [φῆναι"] εἴτε sxe, εἴτε προφυγόντος αὐτὸν 
σοῦδε τοῦ ἱπους' 

Ἔσσεται ἦμαρ, ὅταν wor’ ὀλώλῃ Ἴλιος ἱρὴν δ 


καὶ Πρίαμος, καὶ λαὸς εὐμελίω Πριάμοιο. 
Thad VI. 448 sg. 


Πολυδίου. δ᾽ αὐτὸν ἐρομήνου σὺν —Rt (καὶ γὰρ ἦνθ 
αὐτοῦ καὶ διδασκαλορ' ) ὁ δ τ' βούλοιτο ὁ 0 λόγορ" Φασὶν, 
οὐ φυλαξάμενον ὁ ὀνομιάσαι τὴν πατρίδα capac, ὑπὲρ ἧς 
ἄρα, ἰς τἀνθρώπεια ἀφορῶν, ἐδεδίει. Καὶ rads μὲν] 
Πολύξιος, αὐτὸς "ἀκούσας, συγγράφει. 


x Nescio ah cum codice Auguetano Appiam scribendum sit αὖσὸς Anche 


"Esi4 


συγγράφει, se ipeum audivisse scribit. 


. 8 
(Appianus in Punivcis Cap. 132.) 


At Scipio, Carthaginem funditus 
tune deleri exstinguique videns, illa- 
crymasee dicitur, et propalam deflevisse 
fortunam hostium. Quum vero diu me- 
ditabundus secum cogitasset, urbium, 
populorum, imperiorum omnium, non 
minus qaam singulorum bominum, 
mutationi obnoxiam esee fortunam ; 
idque et Ilium, fortunatam quondam 
urbem, et Assyriorum et Medorum et 
post istos Persarum imperium, amplis- 
simam omnium, et, quod nuper etiam 
adhuc splenduerat, Macedonicum, es- 
se expertum; sive consulto, sive men- 


tem precurrente lingua, versus _illos 
Po&te pronunciavit : 


Jamgue dies aderit, guo concidat Ilion 


ἹΉΡΈΝΕ, 
εἰ Priamus Petamigue ruat plebs ar- 


mipotentis. 


Et a Polylio pro familiaritate (fuerat 
enim is preceptor S:iptonis) interro- 
gatas, quid sibi vellent ea verba; non 
dabitavit ingenue fateri, cogitationem 
incidisse sibi patria, cut timerect, vices 
rerum humanarum considerans. Hot 
quidem ipse PoLyBrus, qui ex ore 
éjus verba ista audivit, memorie pro- 
didit. 


a ee 





ΤῊΣ TESSAPAKOSTHS 


TON ΠΟΛΥΒΙΟΥ LYTOPIQN 


TA 2QZOMENA. 
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= ᾿ Ι, 
BELLUM ACHAICUM. 
x * * Ol. 158. 2. 
I. ΠΎΘΕΑΣ ἣν μὲν ἀδελφὸς ᾿Ακχατίδους τοῦ στα- Pyihess 


4 Ἁ 4 ~ 
diiuc, υἱὸς δὲ Κλεομένους' κακῶς δὲ βεξιωκὼς, καὶ πεν μ᾽ 


δοχῶν "ξαυτῷ ταρωκεχωρῆσθαι τὴν πρωτὴν ἡλικίαν. belli. 
a‘ Ὁμοίως δὲ καὶ χατὰ τὴν πολιτείαν θρασὺς καὶ πλεο- 
νέκτης, " καὶ ds Εὐμένους καὶ Φιλεταίρου σωμιατοποιή- 
σάμενος τὰς «ροειρημένας αἰτίας. 
a 
11. Tov Κριτολάου τοῦ στρατηγοῦ τῶν Αχιαιὼν obit Crito- 
μετηλλαχότος, καὶ τοῦ νόμου κελεύοντος, ἐπὰν συμβῇ re ciate 
Ts πϑρὶ τὸν ivecTwra orparnyey, τὸν προγεγονότα δια- 
δέχεσθαι σὴν ἀργῆν, ἕως ἂν ἡ καθήκουσα σύνοδος 
svete: τῶν ᾿Αχαιῶν" ἐπέξαλε τῷ Διαίῳ, χειρίζειν Dieus 
rector, 


8 indery maluerat Reisk. at non in taery crror latet, sed in sequenti verbo, 
Pro quo εἰ φαραπε χρῆσθαι reposueris, omnia recte habebunt. ὃ καὶ δ Edu. za} 
Dir. sumac. κ᾿ . λ. Weremur ne nec emendata satis nec integra sint verba: 
suspicamurque sic scripsisse Polybium sseaparowempires vel copacewenttls διὰ 


τὰς προιρημόνις αἰτίας, per Kumcnem et Phileterum ορίδι et auctoritate auctus 
propter predictas causas. — 
I. 
Eacerpta Valostens. 
2 s- e 


y ERAT Pytheas, Acatidis stadio- 


dromi frater, Cleomenfs filius: qui, 
quum nequiter vixisset, primam il- 
lam ætatem sibi condonatam esse exi- 
8timabat. Eadem vero audacia et cu- 
piditate in republica gerenda est usus ; 
que vitia Eumenis et Philetzri fae 
vore et gratia aluit. 


VOL. IV. 


11. Post obitum Critoloi, prætoris 
Achzorum; cum legibus statutum 
eséet, si quid humanitus pretori hujus 
anni accidisset, ut is, qui superiori anno 
prestor fuiaset, in ejus locum subst's 
tueretur, donec legitimi convefitus 
Achetorum dies ‘advenisset; cura et 


T 


⸗ 


/ 
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Οἱ. 188.2. καὶ προιστάναι τῶν κοινῶν πραγμάτων. Διόπερ ἐχαίμ- 3 
— bag εἰς τὰ Μίγαρα, καὶ ταραγενόμενος εἰς “Ἄργος, 
ἔγραψε ταῖς roses τάσαις, σῶν οἰκογενὼν καὶ raga 
τρόφων φοὺς ἀκμάφοντας ταῖς ἡλικίαις εἰς μυρίους καὶ 
δισχιλίους ἐλευθεροῦν, καὶ καθοπλίσαντας πέμπειν εἰς 
ny Κόρινθον. ἐμέρισε δὲ ταῖς πόλεσι τὴν ἐπιβολὴν τῶν 4 
σωριἄτων εἰκῆ καὶ ἀνίσως, καθάπερ καὶ τερὶ τῶν ἄλλων 
ἴαραττιν.. οἷς δ᾽ ἃ ἄν ἰλλείπῃ 70 τῶν «αρατρόφων αλῆθος,ὃ 
ἀγαπληροῦν $085 τὴν ἑκάστοις καθήκουσαν μοίραν ἐχ τῶν 
Pecuniam, ἄλλων οἰκετῶν. Θεωρῶν δὲ τὴν ἀπορίαν τὴν ἐν τοῖφζθ 
κοινοῖς ἰσχυρὰν οὖσαν διὰ τὸν «ρὸς Λακεδαιμονίους 
γεγονότα πόλεμον, ἐσαγγελίας ποιεῖσθαι συνηνάγκαζξε, 
καὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰσφέρειν TOUS εὐπόρους, ov μόνον τοὺς 
ac milites ἄγδρας, ἀλλὰ καὶ τὰς γυναῖκας. ἄμα δὲ τούτοις ταρ-Ἱ 
ἤγγειλε, πανδημεὶ τοὺς " ταῖς ἡλικίαις ἀθροίζεσθαι 
μετὰ ζῶν ὅπλων εἰς τὴν Κόρινθον. ἐξ ὧν συνέξαινεβ 
γίγνεσθαι, τὰς τόλεις τλήρεις ἀκρισίας, ταραχῆς, δυ- 
σθυμίας. Καὶ τοὺς μὲν —— ἐπήνουν, τοὺς δ 9 
ἐκαορευομιένους ἠλέουν, καὶ "προσκατεκλαίοντο «ἄντις 
ὡσανεὶ προορωῤυῖνοι τὸ μέλλον᾽ 
“ἀνάστασιν καὶ τὸν ἐσισυρμὸν βαρέως ἔφερον, ὃς ἂν 
τῶν μὲν ἠλευθερωμένων ἄρτι, τῶν ἢ λοιπῶν τρὸς τὴν 
ἐλχίδα ταύτην μεμετεωρισμένων. "Apa δὲ rovross of 1! 
» egenarindasy voluit Reisk. © διάστασιν wal ἰπσισορμὸν abductioncm inter- 


us est Vales. dsdecacw clevationem in nume: nm civium ct militem intellexit - 
oup. ἀνάφασιν maluit Reiskius, stinacem audaciam. 


administratio reipublice ad Dieum gestum erat; locupletissimos quoseque, 
pertinebat, [5 igitur cum presidium cum viros, tum mulieres, colla 
militum in oppidum Megara misiseet, pecunie polliceri ac prestare — 
Argos ingressus, literas ad omnes coegit. Simul vero edixit, ut omnes 
Grecia civitates dedit, quibus man- puberes armati Corinthum conventrent. 
dabat, ut ἐξ verris atgue alumnie flo- Proinde per omnes passim civitates 


τὴν δὲ τῶν οἰκετῶν 10 . 


rentissimos aetate, ad duodecim homi- justitium ac tumultus et desperatio 


num millic, manumitterent, arntisque 
inatructos Corinthum destinerent. Hanc 
tyronum preestationem temere et inæ- 
gualiter, qui illius et in aliis rebus 
mos erat, singulis urbibus indixit. 
Quibus vero alumnorum numerus de- 
erat, ii ex aliis quibuslibet servis por- 
tionem suam implere tenebantur, Sed 
cum publicam inopiam videret ob bel. 
lum, quod eum Lacedemoniis nuper 


animorum erat. Cunctique, eos, qui 
in bello ceciderant, beatos 

tes, horum, qui proficiscebantur, τί. 
cem dolebant; et, quasi eventum api- 
mo preesagientes universi, in gemitus 
effundebantur. Porro motus servorum 
et negiectum herilis imperii moleste 
ferebant; cum alios recens manumis- 
806 viderent, reliquos vero eadem spe 
libertatis arrectos atque inflatos. In- 


__ 
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μὲν ἄνδρες εἰσφέρειν ἡναγκάφοντο παρὰ τὴν αὑτῶν προ- A. U. 608. 
@ 
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aigsow ὃ τι τις ἔχειν δόξειεν, αἱ 06 “γυναῖκες, ἄφαι- 
ρούμεναι σφῶν αὑτῶν καὶ τῶν ἰδίων τόκνων τὸν κόσμον, 
ef 

worse ἐπίτηδες εἰς αὐτὸν τὸν ὄλεθρον εἰσέφερον. 


111. ᾿Απάντων δὲ τούτων ἐν svi καιρῷ συμβαινόντων, Occescati 


4 τῶν κατὰ μέρος ἀεὶ προσπιπτόντων κατάπληξις ἀφῃ- 
ρεῖτο φῶν. ἀνθρώπων τὴν ὑπὲρ σὼν ὅλων ἐπίστασιν καὶ 


διάληψιν, δι᾽ 


ἧς —8 προνοεῖσθαι, Ors «ὥόντες εἰς 


πρόδηλον ὄλεθρον ἄγονται μετὰ τέκνων καὶ γυναικῶν. 
3 Δοιπὸν, οἷον ὑπὸ χειμιώβῥου σινὸς Aabeou προωβούμοενοι 
καὶ Φερόμενοι μετὰ βίας: ἐπηκολούθουν τῇ τοῦ προι- 


3 στῶτος ἀνοίῳ καὶ παρακοπῇ. 
Μεσσήνιοι κατὰ χώραν ἐβιειναν, προσδοκῶντες τὸν a0 


τοῦ στόλου κίνδυκον' οὗς οὐδὲν ἃ — τῶν παρόντων ὠνῆσεν» 
εἴπερ ἐφάνη τὸ νέφος ἐκεῖνο κατὰ φὴν ἱξαρχῆς πρόθεσιν. 


4 Πατρεῖς δὶ καὶ τὸ μετὰ, τούτων συντελικὸν βραχεῖ Patrensium 
χρόνῳ πρότερον ἑπταίκει κατὰ τὴν Φωκίδα, καὶ ἦν τ 


συμιραῖνον πολλῷ τῶν κατὰ Πελοπόννησον ἐλεεινότερον. 
5 Oj “μὰν γὰρ ἐκ τοῦ ζῆν ταραλόγως αὑτοὺς ἰξῆγον, οἱ 
δὲ $ ἐφευγον ix τῶν πόλεων ἀνοδίαις : «ρὺς οὐδὲν ὦ Φρισμεένον 
ποιούμενοι τὴν ἀναχώρησιν». διὰ τὴν ἔκαληξιν τῶν γιγνο- 
6 piven ἐν ταῖς πόλεσι. Καὶ οἱ μὰν ἦγον, ἰκδώσοντες 


ἀλλήλους τοῖς πολεμίοις, 


ὡς ἀλλοτρίους γεγονότας 


᾿ΡῬωμαίων' οἱ δὲ § ἐμήνυον. καὶ κατηγόρουν τῶν TARE, 


terim simul viri quidem opes omnes 
suas conferre inviti adigebantur; ma- 
tres autem familias demtum eibi ac 
liberis suis ornatum quasi de indue 
stria in pestem ac perniciem suam 
conferebant. ᾿ 

112. Que cum simul omnia flerent ; 
horror eorum, que quotidie singula- 
tim accidebant, sensum ac cogitatio- 
nem de ipsa rerum summa :homini- 
bus adimebat: qua quidem cogita- 
tiene facile prospicere potuissent, 8688 


omtes cum uxoribus δὲ liberis in per- - 


niciem certixsimanm’ pracipites trahi. 
Itaque quasi torrentis cujusdam im- 
peta abrepti, et violenter intpuisi, du- 
etoris dethestiam ac vesaniem eeque- 
Blidenses quidem ac Bfes- 


‘mortem sibi con 


senti, domi manentes, classis Romane 
-adventum pavidi exspectabant ; qui- 


bus nulla res tum saluti esse potuls- 
set, si ea procella, quo ab initio ten- 
debat, eo incubuiseet. Patrenses vero, 
cum iis qui eadem formula censeban- 
tur, paullo antea in Phocide cladem 
erant passi: eratque eorum casus om- 
nium Peloponnesiorum maxime mise- 
rabilis: alii enim, desperato conéilio, 
3 alli, e pa- 


in eivitatibus  cashentar 
bent, seee invieem in manus hostium 


tradituri, Romanorum par- 


‘tihas adversatos: ili deferebant aceu- 
sabentque aaa) coum ousmeat 


ΤΩ 


"HAsios μὲν yao καὶ Elei 
Mer γῶς — 


. clades et 
© desperatio. 
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δ...168. 2 οὐδενὸς ἐπιζητοῦντος κατὰ τὸ ταρὸν THY τοιαύτην χρείαν" 
οἱ δὲ μεθ᾿ ἱκετηρίας ἀπήντων, ὁμολογοῦντες παρέσαον- 
δηκόναι, καὶ πυνθανόρυιενοι τί δεῖ πάσχειν, μηδέπω 
μηδενὸς ἐπιζητοῦντος λόγον varie τοὔτων. τάντα δ᾽ ἦν τ 
τλήρη ὠρχορονης φαρμακείας τῶν ῥιπτούντων ἑαυτοὺς 

Gracie εἰς τὰ »Φρίατα καὶ κατὰ ener ὥστε κατὰ τὴν 

— —— ταροιμίαν κἂν ἐχθρὸν ἐλεῆσαι; θεασάμενον τὴν τότε 
περισίτειαν τῆς Ἑλλάδος. Τὸν μὲν γὰρ «ροτοῦ χρόνον 8 
ἐσφάλλοντο, καὶ τοῖς ὅλοις ἑπταιον ἐνίοτε, τοτὲ μὲν 
4 ὑχὸ πραγμάτον διαφερόμενοι, «ὁτὲ δὶ παρασαονδού-᾽ 
‘fosvos διὰ τῶν μοναῤχῶν" κατὰ δὲ τοὺς γῦν λεγομένους 9 
καιροὺς ἠτύχησαν ἀτυχίαν ὁμολογουμένην, διὰ τὴν τῶν 

Thebaniex χῤοέστώτων ὠξουλίαν καὶ διὼ τὴν ἰδίαν ἃ ἄνοιαν. Οἱ δειο 


ραν, Θηδαῖοι ἐκλιπόντες πανδημεὶ τὴν σόλιν feng τελέως 

Pythess. κατέλιπον ἐν οἷς καὶ Πυθίας, εἰς Πελοκόννησον ἀποχω- 
ρῆσας μετὰ γυναικὸς καὶ τῶν φέκνων, ἡλᾶτο κατὰ τῆς 
χώρας. 

oe 


IV. Tov Διαίου ταρῦντος εἷς σὴν Κόρρϑθον, “καθε- 
conditiones σταμένου στρατηγοῦ διὰ" σῶν πολλῶν, ἧκον οἱ wees τὸν 
— ᾿Ανδρωνίδαν ταρὰ roũ Καικιλίου. Καθ᾿ ὧν προδιαδοὺς 2 
τὴν φήμην; ὥς συμῷ ονοὔύντων τοῖς ἰχθροῖς, ταρίξαλε 
τοὺς ἀνθρώπους roĩc ὄγλοις, ὥστε μετὰ TAONS bees * 
συλληφθέντας ἀνωγθῆναι δεδεμένους. "Hes Os καὶ 3 


4 wie utique aut σερὶ videtur scribendum. ¢ Forsan sa) sabser. 


operam nemo tum ab eis requireret: 
alii, velamenta supplicum preetenden- 


. tes, fedua abe se viclatum esse ultro 


fatebantur, et, queenam poena sese ma- 
neret, ipsi interrogabant; cum nemo 
esset, qui rationem horum adhuc po- 
stalaret. Jamque hominibus quasi 
male carmine incentatis, plena ccepe- 
runt esse omnia corum, gui se in pu- 
teos ac per scopulos prascipitabant; 
‘prorsus ut hoetis etiam, quod prover- 
dio dicitur, casum qui tanc fuit Gra. 
cite miveraturus fuisset. Nam supe- 
viori quidem memoria Grecci clades 
subinde erant experti, nonnumequam 
etiam funditus collapei erant, sive ob 
Mutant inter se de republice dissen- 
siones, sive regum perfidia decepti. 


Cecilio Metello advenit. 


multitudini cunctos tradidit. 


Sed his temporibus, de quibus nune 
loquimur, ex ducum temeritate, sua- 
que ipsorum amentia, maximis cala- 
mitatibus conflictati sunt. Thebani 
etiam, e patria vulgo omnes 

entes, prorsus vacuam reliquerunt ur- 


bem. Inter quos et Pytheas, cum 


uxore et liberis in Peloponnesum trans- 


gressus, hac illac palabundus per re- 
gionem errabat, 


iv. Cum Dieus, pretor a plebe 
constitutus, Corinthi adesset; Andro- 
vidas cum amicorum nonnullis a @. 
Sed Diane 
ante ecorum adventum cum famam 
preeseeminasset, hostibus illos favere, 
Itaque 
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Dirov, ὁ Oseraros, πολλὰ Φιλάνθρῳτα τοῖς ᾿Αχαιρῖς A. U. 808.: 
«προτείνων. Ὧν ἀκούοντες συνίαραξάν τινες τῶν ἐκ τῆς 
χώρας ἐν οἷς ἥν καὶ Σεράτιος, ἤδη γηραιὸς ὧν, ὃς 
ἐμαλεκόμενος καὶ λιταρῶν ἐδεῖτο τοῦ Διαίου, πεισθῆναι 
δτοῖς ὑπὸ σοῦ Καικιλίου προτεινομένοις. Οἱ δὲ, ovvs-Pacom 
 δρεύσαντες, τοῖς μὲν ὑπὸ τοῦ Φίλωνος λεγομένοις οὐ Dinve 
θαροσεῖχον. οὐκ ἐνόμισαν γὰρ κοινὴν εἰναι τὴν σωτηρίαν, 
f? 4 4 ‘ / , δ ‘ > κ.ὦ 9 lA 
ἀλλὰ διὰ v0 σφέτερον συμῷέρον καὶ τῆν αὐτῶν arg 
λείαν ἦν πλείστῳ τιθεμένων ταῦτα λέγειν. πρὸς τοῦτον 
τὸν σεοπὸν ἰξουλεύσαντο περὶ τῶν ἐνεστώτων εἰ καὶ 
γ πάντων ἅμα διήμαρτον. σαφῶς γάρ σφισι τὰ πεπρα: 
μένα συνειδότες οὐδαμῶς ἐδύναντο πιστεῦσαι, διότι 
a ΝΜ >, ἢ XV ¢ v4 δ εν" “ 
8 τύχοιεν ἂν τινος ἐλέου Taga Ῥωμαίων. Τὸ δ᾽ ὑπὲρ τῶν 
φραγμάτων καὶ τῆς τῶν πολλῶν σωτηρίας παθεῖν O τι 
4 * se? 9 [ , 9 * [.2 
δέοι γωναίῳς, οὐδ᾽ ἐν νῷ καθάπαξ ἰλάριβανον" ὅπερ ἦν 
ἀνδρῶν φιλοδόξων καὶ προστατεῖν φασκόντων τῆς Ελλά- 
9005. SAAR γὰρ πὼς ἔμελλε καὶ πόθεν παρασεῆ- 
σεσθαι! τοῦτο τὸ φρόνημα τοῖς προειρημένοις; Ἦσαν Dini 
yee οἱ ὃ" βρυλενόμενοι Δίαιος καὶ Δαμόκριτος, ἄρτι 
f Mutila et turbata oratio; in qua nibil, nec in Greecis, nec in Latinis Va- 
lesii, ausas sum mutare. 3 post ἀλλὰ delctum maluit Reisk. Tum ebspsvens 
legit pro φιδεριόνων, et mox καὶ weds σοῦφον. Pro εἶ na) Valesius J sa) syasit, 
Equidem suspicatus eram ἀλλὰ διὰ φὸ σφίφ. συμῷ.. καὶ chy αὑτῶν dep. by σλ. eibi- 


μενοι, [πάντα ἰσοΐουν, καὶ] πρὸς τοῦτον δις. Sed suam utilitatem smamque salutem 
pracitpuo loco ponentes, co unice consilia sua dirigebant ; quamgquam ea ratione 


omaia sime! crant perdituri. ξ ᾿Αλλὰ ya correxi, monente etiam Reiskio, 
Corrupte vulgo dua ‘ya. bh βουλευόμενοι debetur Valesio, βονλόριϑνον erat in 
MSto. 


runt, quo δὲ, ut omni parte aberra- 


comprehensi vinetique cum omni cone 
verint. Conecii enim sibi ipsi facino- 


Philo etiam 


᾿ 


tumelia perducti sunt. 
Thessalus tum advenit, benignas 
Achæis conditiones ferens. Quibus 
auditis nonnulli adsensum prebebant, 
inter quos et Stratiue erat jam affecta 
getate, qui Dizum ampilexus supplex 
orabat, ut pacis conditiones a Cecilio 
oblatas acciperet. Sed Diœus et qui 
cum eo sentiebant, re deliberata, nibil 
Philonis sermonibus commovebantur : 
quippe qui existimarent, haudqua- 


‘quam communem omnium salutem 


gpectari, sed utilitatis atque incolumi- 
tatis proprie caussa hæo ab iis pro- 
poni. Hujusmodi opinione preeventi, 
congilium de summs republica inie~ 


rum suorum, pumquam in animum 
inducere poterant, fore ut Romani ve- 
niam ipsis indulgerent. Fortiter vero 
pro republica omnes casus tolerare, 
nullumque periculam pro oommunj 
salute detrectare, ut viros decebat glo- 
riz cupidos, qui 2e principes ac mo- 
deratores Greecia ferebant, id vero ne 
in mentem quidem ipsis veniebat. 
Sed enim, quonam tandem pacto, aut 
unde ejusmedi magnitudo animi ante- 
dictis hominibus accidere potuisset ὃ 
Erant enim, qui principes tum in con- 
cilio sedebant, Diaus atque Democri- 
tus, nuper ab exsilio rgvocati ob pub= 
Tt 3 
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Necant 
Sosicratem . 


propreto- 
rem. 


Andromi- 
das pretio 
86 redimit. 
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τῆς καθόδου τετευχότες, διὰ τὴν ἐνεστῶσαν ἀκρισίαν, 
σὺν δὲ τούτοις ᾿Αλκαμένης, Θεοδέκτης, ᾿Αρχικράτης. 
ὑπὶρ ὧν, τίνες ἦσαν, καὶ τίνα φύσιν ἕκαστος εἶχε, καὶ τ 
τίνα τη τα ἀεὶ καὶ βίον, εἴρηται διὰ πλειόνων. 

“Ὅθεν ἕν τοιούτοις ὄντος τοῦ διαξουλίου, καὶ τὸ 
— ἀκόλουθον ἐξέδη σῶν δοξάντων. Παραυτίκα μὰν 
οὖν συνέκλεισαν οὐ μόνον τοὺς περὶ τὸν ᾿Ανδρωνίδαν καὶ 
Λάγιον, ἀλλὰ καὶ σὸν ὑπκοστράτη γον Σωσικράἄτη, ἢ emer 
ἐγκαντες αἰτίαν, ὅτι προστατῆσαι τοῦ διαξουλίου, καὶ 
συναποφῆναι τὸ πέμπειν πρὸς τὸν Καικίλιον, καὶ συλ- 


λήδδην τώνφων εἴη τῶν κακῶν αἴτιος. 


"Es δὲ τὴνϑ 


ἐπαύριον καθίσαντες δικαστὰς, Tov pir Σωσικράτους 
κατεδίκασαν θάνατον, καὶ δήσαντες καὶ σετρεθλουντες 
προσεκαρτέρουν, ἴως διέφθειραν τὸν ἄνθρωπον, οὐδὲν 
εἰπόντα TOY ἐκείνοις προσδοκωμένων. σὸν δὲ Λάγιονν 4 
καὶ τὸν ᾿Ανδρωνίδαν, καὶ τὸν “Αρχιίπτον — ἅμα 
μὰν τοῦ “λήθους εἰς ἱτίστασιν ταρα γενομένου ἐὑπὲρ τῆς 
εἰς τὸν Σωσικ arn παρανομίας, ἅμα δὲ τοῦ Διαίου 
λαζόντος rages μὲν ᾿Ανδρωνίδου τάλαντον, «αρὰ δὲ 
᾿Αρχίππου μ' μνᾶς. οὐδὲ γὰρ tat τοῦ σκάμματος ὧν, 5 
τὸ δὴ λεγόμενον, ἰδύνατο λῆξαι τῆς περὶ τοῦτο τὸ μόρος 
ἀναισχυντίας καὶ παρανομίας ὃ προειρημένος. Tage 6 


σλήσια δὲ τούτοις ἔπραξε καὶ 


βραχεῖ χρόνῳ πρότερον 


εἰς Φιλῖνον τὸν Κορώνθιον. προθεὶς γὰρ αἰτίαν, ὅτι 


. Ante verba ὑσὶρ vis vulgo inseruntur hac διὰ ety, que delevi. Ex δ abv 


corrupta suspicatus est Reisk. 


licam temporum _perturbationem ; 
eumque his Alcamencs, Theodectes εἰ 
Archicraics:; quorum hominum que 
indoles ac natura fuerit, queque in- 
etituta vite ratio, pluribus supra com- 
memoravi. 

v. Igitur cum ex hujuscemodi ho- 
minibus concilium constaret, consen- 
tanea quoque decreta prodierunt. 
Namque illico Andronidam et Lagium 
in carcerem compegere, simulque So- 
sicratem, pretoris vicarium, crimini 
dantes, quod cum concilio presideret, 
et mittend2 ad Cecilium legationis et 
omnium ompino malorum auctor fu- 
isset, Postridie constitutis judicibus, 


Ν, a 


Sosicratem quidem capitali sententis 
damnarunt, vinctumque omni tor- 
mentorum genere ad necem usque 
cruciarunt: qui quidem pro spe atque 
exspectatione eorum nibil dixit. L- 


giwm vero et Andronidam et Archipe 
pum dimisere; partim quia plebs ob 


ssevitiam in Sosicratem exercitam, non 
mediocriter commota erat; partim 
quia Dieus talentum ab Andronids, 
ab Archippo quadraginta minas acce- 

perat. Nam nec in ipso, ut aiunt, 
stadio positus, ab hujusmodi impuden- 
tia ac scelere abstinere poterat. Idem 
paullo antea prestiterat in causse 
Pnilini Corinthii. Criminatus enim, | 
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δικιείμπιται. φρὸς. k Μιναλκίδαν, wah φῶ. Ῥωμαίων A. U. 608. 
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φρονεῖ, τόν τε Φιλίκον καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ μαστιγῶν 
καὶ στρεδλῶν ὁ ἐν συνόψει τάντας ἀλλήλων, ov «ρότερον 
ἔληξε, πρὶν 7 διέφθειρε τὰ μειράκια. καὶ τὸν Φιλῖνον. 
7 Τοιαύτης δὲ τῆς ἀνοίας καὶ τῆς ἀκρισίας cupbasvovens 
rEg τάντας, οἷαν οὐδ ἃ ἂν ἐν βαρξάροις εὗροι τις ῥᾳδίως, 
δῆλον, ὡς εἰκότως ay τις ἐπιζητήσειε, πῶς οὐκ ἄρδην 


8 ἀτώλοντο πάντες. "Eye yae ὧν εἴποιμι, ' διότι δοκεῖ —— 
μοι καθάπερ ἃ ay si σύχη τις Parrigsions πανοῦργος καὶ cto pee 


φτεχνικὴ πρὸς τὴν ἄνοιαν καὶ μανίαν τῶν — ἢ 
τις ἐξωθουμένη πάντῃ καὶ τἄντως ὑπὸ τῆς volus τῶν 
προεστώτων, βουλομένη δὲ κατὰ πάντα τρόπον σώζειν 
τοὺς ᾿Αχαιοὺς, ἐπὶ τὸ καταλειπόμενον ἦλθεν, ὥσπερ 
9 ἀγαθὸς παλαιστής. τοῦτο δ᾽ ἦν, τὸ ταχέως σφῆλαι 


Dyas ῥᾳδίως ἡττῆσαι τοὺς Ἕλληνας" 


ὅπερ ἐποίησε. 


10 Asa γὰρ Touro συνέβη, pare τὴν Ῥωμαίων ὀργὴν καὶ 
θυμὸν ἐκκαυθῆναι ποῤῥωτέρω, μηδ᾽ ἐλθεῖν τὰς ἔχ τῆς 
AsCons δυνάμεις, μήτε. τοὺς προιστῶτας, ὄντως μὲν 


οἵους εἶπον, ἐπιλαξομένους 
ξασθαι τὴν αὐτῶν 
11 Τί γὼρ εἰκὸς ἦν πρᾶξαι 


ἀσέβδειαν 


δὲ προτερήματος. ὠποδεί- 
εἰς τοὺς ὁμοφύλους. 
τούτους κατὰ ray ἰδίων, 


ἐσιλαξομένους ἀφορμῆς φινος 3 προτερήματος, δῆλόν 


& Μιναλκῖδαν correxi cnm Reisk. Vulgo ex MSto μὲν XaAnida. 
™ hevigsions correxit Vales. ——*— erat in 
® Copulam ex ing. adjecit Vales. Quam cum 


conject. scripsi. Vulgo δι. 
Msto, quod defendit Reisk. 


. ᾿δώφι ex 


ignoret codex, verba Jgdivs ἡστῆσαι ex scholio orta suspicari licet cum Reisk. 


quod ad Menalcidem clam nuncios 
mitteret, et Romanis faveret, ipsum 
cum adolescentibus filiis alterum in 
alterius conspectu tormentis ac vir- 
gis ad mortem cecidit, Cum igitur 
ea fuerit omnium amentia et ejusmodi 
stoliditas, cujusmodi ne apud barbaros 
quidem facile possit reperiri; jure 
merito aliquis quesierit, qui factum 
sit, ut non funditus omnes perierint. 
Equidem sic existimo, fortunam quame 
dam ingeniosam et callidam restitiese 
ductorum dementiw ac furori: que 
fortuna, quum a stoliditate istorum 
hominum propelleretur, et tamen gen- 
tem Achworum omnino servare yel- 
let, ad id, quod reliquum erat, quem- 


admodum boni luctatores facere 90+ 
lent, se convertit; videlicet, ut cele- 
viter Græci prosternerentur, ac nullo 
nhegotio vingerentur: quod quidem ab 
illa est prestitum. Namgue eo fa- 
ctum est, ut neque ira ac furor Ro- 
manorum ulterius exardeseeret; ne- 
que legiones ex Africa transportarene 
tur; neque ipsi Achsorum principes, 
iis moribus preediti, quos supra mee 
morayi, prosperee alicujus pugnæ suc- 
cersu elati, insigne aliquod specimen 
impietatis sue in populares suos ede- 
rent. Quid enim in suos hi facturi 
erant, αἱ quam opportunitatem secun- 
dumque eventum nacti fuissent, cla.’ 
rum et consequens est ex iis, quae ane 


T4 


Ol, 458. 2. 


Aulus Po- 
stumins 
Albinus, 


Greear. 
literar. 
ridicule © 
studiosns. 


Catonis de 
eo judi- 
cium, 
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ἔστιν ἐκ τῶν προειρημένων Ose τὸ κατῷ λόγων. “Amay- 12 
τες δὲ τότε τὴν παροιμίαν ταύτην διὰ στόριωτος εἶχον» 
ass Ε μὴ ταχέως ἀπωλόμεθᾳ, οὐκ ὧν ἐσωάημεν. 

% * * 

VI. Αὖλος Ποστούμιος ἄξιος γέγονεν ἐπισημασίας 
ar ἐντεῦθεν. Οἰκίας μὲν γὰρ ἦν καὶ γένους πρώτου, 4 
κατὰ δὲ τὴν ἰδίαν φύσιν στωρυύλος καὶ λάλος, καὶ 
πέρπερος διαφερόντως. ᾿Ἐπιθυμῆσας δὲ εὐθέως ἐκ παίδων 5 
τῆς Ἑλληνικῆς ἀγωγῆς καὶ διαλέκτου, πολὺς μὲν ἦν 
ἐν τούτοις καὶ κατακορῆς᾽ ὥστε Os ἐκεῖνον καὶ τὴν 
αἵρεσιν σὴν Ελληνικὴν προσκόψαι φοῖς τρεσρυτέροις καὶ 
δοῖς ἀξιολογωτάἄτοις σῶν Ῥωμαίων. Ῥέλος δὲ καὶ 4 
ποίημα γῤάφειν καὶ πραγματικὴν ἱστορίαν ἐνεχείρησεν, 
ἐν 9 διὰ τοῦ προοιμίου παρεκάλει τοὺς ἐντυγχάνοντας» 
συγγνώμην ἔχειν, ὦ ἐῶν, Ῥωμαῖος ὧν, μὴ δύγνατα; xoæro- 
κρατεῖν τῆς ᾿Ἑλληνικῆς διαλέκφου, καὶ τῆς xara τὸν 
χειρισμὸν οἰκονομίας. Πρὸς ὃν οἰκείως εἰπηντηπέναι 5 
δοκεῖ Μάρκος Πόρκιος Κάτων" αυμάζειν γὰρ ἔφη, 
τρὸς τίνα λόγον τοιεἴται τοιαύτην παραίτησιν. εἶ piv 6 
γὰρ αὐτῷ τὸ τῶν ᾿Αμφικτυόνων συνέδριον συνέταττε 
γῥάφειν ἱστορίαν, ἴσως ἔδει “προφέρεσθαι ταῦτα καὶ 
«αραιτεῖσθαι. μηδεμιᾶς 0 ἀνάγκης οὔσης, ἐθελοντὴν 


9 ’᾽ ΝΜ 
ἀπογρώψασθαι, κάπειτα. 
* ?N / ~ 
ἔχειν, ἐὰν βαρξαρίζῃ, τῆς 
© φροφίρισθω correxi. 


tea retuli. Tune vero illud vetus di- 
ctum in omnium ore versabatur: Ni- 
si celeriter ee numguam salvi 
JSutssemus. 
e , . 

γι. Hoe loco non sine notatione no- 
bis pratereundus AuLos Postumius 
est. Erat hic e clarissima familia 
oriundus, sed ingenio garrulus fuit et 
loquacior, ac singulari levitate preedi- 
tus. Qui, cum statim a puero Greca- 
nicam linguam ac disciplinam ada- 
mavisset, nimius in his et ad nauseam 
usque putidus fuit, adeo ut .ipsius 
caussa apud viros tate et auctoritate 
eminentissimos populi Romani Greeca- 
njca institutio male audiret. Denique 


παραιτεῖσθαι, συγγνώμην 
ς , “ 
ἁπάσης ἀτοπίας εἰναι σῆ- 


Vulgo σγφοσφύρεσία. 

et potma et Histortam rerum geslarum 
scribere est adgressus, in cujus pro- 
œmio veniam a lectoribus sibt concedi 
postulat, εἰ forte civie Romanus Gre- 
ce dictionis elegantiam, εἰ tn ipsa ree 
rum tractatione congruam dispositionem, 
plane adsequi non potuerit. Cui facete 
respondisse fertur M. Porcius Calo: 
qui, mirari ec, quid enectane ille ve- 
niam ejusmodt flagitaret. Etenim si 
concilium Amphictyonum id tlli mane- 
dasset, ut Historiam conscriberel ; fers 
tasse hujusmods deprecatione opus fuis- 
sct. Cum vero nulla secessilate impul- 
sus ultro Scriptorem te sis professus, 
veniam postea petere, si forte barbare 
sis locutus, extrcome imprndeniia est, 
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Bystov’ wots Ῥααφατλήσιον, Tag ὧν εἴ «τις, εἰς τοὺς ψνριν!» A. ὕ.906." 
καὺς ἀγῴῷνας ἀπογραψώμαιος πυγμὴν ἃ παγκράτιον, 
παρελθὼν εἰς τὸ στάδιον, ὅτε δέοι μάχεφθαι, σαφαιτοῖτο 
σοὺς θεωμένους, συγγιώμην ἔχειν, ἐὰν μὴ δύνησαι Where 
Qrov πόνον ὑπορνένεινν μῆσε τὰς Tanyas. Δῆἔλαν γὰρ, 
ὡς εἰκὸς γέλωτα τὸν τοιοῦτον ὄφλειν, καὶ τὴν δίκην ἐκ 
χερὺς λαμβάνειν. ὄπερ. ἔδει καὶ τοὺς ποίούτοωυς ἧστο- " 
ριαγράφους, ine μὴ καφετόλμοων τοῦ καλῶς ἔχαντος. 
10 Παραετλησίως δὲ καὶ κωτὰ τὸν λρμτὸν βίον ἰζηλόκει, τὰ Reliqua 
χείριστα τῶν Ἑλληνχώα. καὶ yee Φιλάξονος fe  κωὶ canta. 
εἰ Φυγόχονος. Touro δ᾽ ἔσται δῆλον ἐξ αὐτῶν τῶν ἰνεστό- 

τῶν. ὃς πρῶτος παρὼν ty τοῖς κατὰ τὴν Ἰρλλάδα, 

τόκοις» καθ᾽ ὃν καιρὸν συγέδαινε γίγνεσθαι, τὴν iy Dor 

xids μάχην» σκηψάμενος ἀσθέγειαν εἰς Θήρας ἐνεχώ- 
12 ęnos, χάριν Tov pen μετασνεῖν σοὺ κινδύνου σφυγτελες 

σθείσης os τῆς μάᾶχης» πρῶτος ἔγρωψε τῇ συγκλήτῳ 

φερὶ Tov κατορθώματος, τροδιασαφῶν τὰ κασὰ μέρος, 

ὡς μετεσχηκως αὐτὸς σῶν ἀγογων. 

% a % 

Vit. Πολύξιος δὲ τὰ συριβάντα περὶ. τὴν cAworsy Contemtus 
(τῆς Κορίνθου) ἐν olxrou μέρει λέγων, προστίθησι καὶ τὴν — 
TTpUTinTHEHY ὀλιγωρίοιν, THY περὶ τὰ τῶν τεχνῶν ἔργα Corinth 

4 καὶ τὰ ἀναθήματα. Φησὶ γὰρ ἰδεῖν πωρῶν ἐῤῥιμμένους 


P Post σαρασλήσων in cod. inserta erant verba ὡς dyenever, An yaluit ener 
σλησίως ἄχρηστον = ὥσπερ ἂν ci Suidas in Maparveive. 


et perinde, ac si quis, inter pugiles aut 
atio certaluros nomen suum in 
gymnicis ludis professus, postmodum sta- 
dium ingressus, δὲ pugnandum esset, 
a spectatoribus peteret, veniam «ut sibi 
darent, si laborem et plagas ferre non 
possct. Quare, ut hujusmodi vir ma- 
nifesto risum simul preesentesque pose 
nas debiturus est; ita etiam tales hi- 
storie scriptores explodi oportebat, ue 
sae supra vires adgredi auderent. 
eterum idem Postumius in reliqus 
omni vite ratione pessima queque 
Grecorym studia smulatus fuerat. 
Nam et voluptatibue deditus erat, et 
impatiens laboris, ut ex iis rebus, quas 


pre manibus habémus, liquido adpa- 
ret. Qui cum primus in Graciam 
pervenisset, quo tempore in Phacide 
pugnatum est, valetudinem causatyus - 
Thebas recessit, ne discrimini inter- 
esset. Terminato autem preelio, pri- 
mus ad senatum de re feliciter gesta 
literas scripsit, singula quaque nar- 
rans, quasi ipse pugnee interfuisset. 
Φ ® e 

vit. Polybtus, que in ercidio Co- 
vinthi evenerunt, narrando deplorans, 
milidarem confeminm artificiorum ἀρ 
deneriorum inter atia commemorat. 
Ait enim, se preeentom vidisse tabulas 
hmum projectas, ac militcs exper tts 
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OL 158.9% wivanas ἐπ᾿ ἐδάφους, ἀεετεύοντας δὲ τοὺς στρατιώτας 


it 


ἐπὶ τούτων. ὀνομάζει δ᾽ αὐτοὺς, ᾿Δριστείδου γραφὴν 8 
τοῦ Διονύσου, ig’ οὗ τινες εἰρῆσθαί φασι τὸ Οὐδὲν πρὸς 
σὸν Διόνυσον" καὶ τὸν ἩΗρακλέα τὸν καταπονούμενον τῷ 
τῆς Δηιανείρας χιτῶνι. 

᾿ %. % % 

VIIT. Οὐσῶν δὲ πολλῶν μὲν εἰκόνων τοῦ Dsrowoi- 
μένος, μεγάλων δὲ τιμῶν, ἧς αἱ πόλεις ἐψηφίσαντο" 
Ῥωμαῖος ἀνὴρ, ἐν τοῖς περὶ Κόρινθον ἀτυχήμασι rng? 
Ἕλλάδος, ἰπεχείρησεν ἀνελεῖν ἁπάσας, καὶ διώκειν 
αὐτόν" ἐνδεικνύμενος. ὥσπερ ἔτι ζῶντα, Ῥωμαίοις πολέ- 
posov καὶ καπόνουν γενίσθαι. Λόγων δὲ λεχθέντων, καὶ 
ἸΠολυξίου «ρὸς τὸν συκοφάντην ἀντειπόντος, οὔθ᾽ ὁ Μόμ- 8 
μος οὔτε οἱ πρέσξεις ὑπέμειναν ἀνδρὸς ἐνδόξου τιμὰς 
ἀφανίσαι. 

% 


᾿Εσεξάλετο (γὰρ ὁ ἸΠολύζ᾽;ορ) διδάσκειν διὰ «λειόνων 4 
ἀκολούθως τοῖς ἐν ἀρχαῖς ἡμῖν εἰρημένοις περὶ τὠνδρός. 
Ταῦτα δ᾽ ἦν, ὅτι διαφέροιτο μὲν πρὸς “Ῥωμαίους «“0λ- ὃ 
λάκις ὑπὲρ τῶν ἐπιταττομένων, διαφέροιτο δὲ ἐπὶ τοσοῦ- 

39 .? 4 Ν 4 Ἁ ~ 9 
τον, 8D ὁσὸν διδάσκειν καὶ πείθειν ὑπὲρ τῶν ἀμφισζη- 
φουμένων᾽ οὐδὲ τοῦτο ποιεῖν "εἰκῆ. "πεῖραν δὲ τῆς 6 
προαιρέσεως αὐτὸν ἀληθινὴν, ἔφη, καὶ, τὸ δὴ λεγόμενον, 


τ εἰπῇ ex Valesii conject. scripsi provulgatosinés. 5 Quum vulgo esset σε 
Toure Wests φῇς σ᾿ » duo verba delevi monente eodem Valesio. 


talis ludentes: nominatque eas, Bac- 
chum ab Aristida pictum, (in quem 
nonnulli dictum illud putant, Nihil 
οὐ Bacchum,) et Herculem Deianire 
tunica excruciatum., (Strabe Geograph. 


Lib. VILL. p. 381.) 


viu. Multe erant Philopemenis 
statue, magnique ei a civitatibus de- 
creti honores. Qua cuncta Romanus 
quidam eq tempore, quo capta Curin- 
the in calamitate fuit Grecia, abro- 
gare et evertere est conatus; perinde 
atque vivum etiamtum accusans atque 
denuncians, quod hostis εἰ infensus 
Juisect Romonis. Qua de re cum 
essent sermones habiti, et contra ca- 


lumniatorem istum Polybiue verba 
fecisset; neque Mummius neque le- 
gati passi sunt deleri inclyti viri glo- 
riam. (Pletarchus in Philopeemene.) 


| Φ 

(E-rcerptum Valesianum ex Polybio.) 

Scilicet Polybius contra docere ac 
demonstrare pluribus cepit, Phi 
menem, quod et superioribus libris 
ostendimus, ejusmodi fuisse, qui mane 
datis populi Romani interdum quidem 
adversaretur, sed hactenus tantum, μὲ 
tn rebus controversis proponeret suade- 


Jecisse. Specimen 
vero tliustre animi tllins, εἰ sincera 
erga populum Romanum benevolentie 
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ix συρὸς παρισχῆσθαι χέριν, κατὰ τοὺς Didswewinong Δ. Ὁ. 608, 
ἡ καὶ κατὰ τοὺς ᾿Αντιοχικοὺς καιρούς. Πλείστην γὰρ 
ἔχοντα ῥοπὴν τότε τῶν Ἑλλήνων, καὶ διὰ τὴν αὐτοῦ 
δύναμιν καὶ τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν, οληθνώτωτα διαιτοτη- 
8ρηκέναι τὴν “«ρὸς Ῥωμαίους Φιλίων' ‘ meraryorra φτοῦ 
δόγματος τοῖς ᾿Αχαιοῖς, ἐν ᾧ " γεγραμυμίνῳ πρότερον 
τῆς Ῥωμαίων διαξάσεως ᾿Αντιόχῳ καὶ τοῖς Αἰτωλοῖς 
τὸν ἀπὸ τῆς χώρας πόλεμον ἐξήνεγκαν, τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων σχεδὸν ἁπάντων ἀπηλλοτριωμένων τῆς 'Ῥω- 
ϑμαίων φιλίας. Ὧν οἱ δέκα διακούσαντες, καὶ τὴν 
προαίρεσιν ἀποδεξώμενοι τοῦ λέγοντος, συνεχώρησαν 
καταμόνους αὐτῷ τὰς τιμὼς ὑπώρχειν ἦν «άσαις ταῖς 
Ἰοσόλεσι. Λαδόμενος δὲ τῆς ἀφορμῆς ταύτης ἸΠολύξιος, 
χ εἰκόνας ἡτήσατο τὸν στρατηγὸν, καίπερ ἤδη μετακεκο- 
μισμένας εἰς ᾿Ακαρνανίαν ἐκ Πελοποννήσου, λέγῳ δὲ 
11 τὴν ᾿Αχαιοῦ, καὶ τὴν ᾿Αράτου ᾽ καὶ Φιλοποίμενος. "Ey Status 
οἷς ἀγασθὲν τὸ «λῆθος αὐτοῦ τὴν προαίρεσιν, ἔστησεν Polytil. 
αὐτοῦ λιθίνην εἰκόνα. 
ΠῚ v 
ΙΧ. Mera τὴν κατάστασιν τῶν δέκα, ἣν ἱποιήφαντο Diet bona 
ἐν τῇ “Ayala, οὗτοι οἱ δέκα τῷ ταμίῳ, τῷ μέλλοντι venduntur. 
πωλεῖν τὴν οὐσίαν τοῦ Διαίου, συνέταξαν, δ᾽ τι πότ᾽ ὧν 
ἐκλέξασθαι βουληθὴ τῶν ὑπαρχόντων ὁ Πολύβιος, ὑφε- 


t Vulgo μισασχόνφα δὲ. Delevi particulam: nisi 34 malis. % 


correxi eum Reisk. 
x φὰς εἰκόνας scribere jussit Reisk. 
malim. 


testimonium exstitisse bello Philippico 
et Antiochico. Nam cum illis tempoe- 
ribus unus omnium Gracorum mazima 
euciurttate polleret, cum ob suam, tum 
ob gentis Achrorum potentiam; con- 
stanter eum in amicitia ac Ade erga 
populum Romanum permansisse: an- 
ctorem ctiam εἰ adprobatorem fuisse 
Gecreti tilins, quo Achæi, nondum trans- 
gressis tn Graciam Romanis, bellum 
Anxtiocho atque ÆEtolie indixerunt, cum 
ceteri fere Gract omnes a partibns et a 
caussa populi Romani alienati essent. 
Quibus auditis, decem legati, studium 
ut, consilium Polybii comprobantes, 


φ 
Vulgo τισραρρένῳ. φτεφραριήνῳ suspicatus erat Vales, 
Υ καὶ σὴν Or. voluit Reisk, sad eds 


Philopemenis memoriam servarunt, 
jusque honores omnes in civitatibue 
libatoe passi sunt manere. Hac 

Polybius occasione arrepta, imagines 

Achai Aratique et Philopements, que 

jam ex Peloponneso transportate: in 

Acarnaniam erant, a proconéule petiit : 

cujus rei caussa Achai, virtutem ip- 

sius laydantes, statuam ei 6 marmore 


posuerunt. 
@ Φ 


1x. Rebus in Achaia probe consti- 
tutis, decem Legati quastori, qui au- 
ctionem bonorum Diet facturus erat. 
in mandatis dederunt, ut, quidquid 


ΌΚ 168. 2, 
Polybii 


abstinentia. 


Ol. 158. 8. 
A. U. 609. 
Polybii in 
Achseos 
moerita. 
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Dore wal Corre "δωρεὼν, τἄλλα τωλεῖν τοῖς —R 
wig, Ὁ ὃδὲ πρδειρημένος τοσοῦτον ἀπίσχε σοῦ mo 3 
δέξασθαί τι τῶν σοιούτων, ὡς καὶ τοὺς φίλους παῤεκά- 
λισε, καθόλου μηθενὸς ἐπιϑυμῆσαι φὼν ὑχὸ τοῦ ταμίου 
τωλουμόνων. συνέδαινε γὰρ, φοῦτον, ἐπιπορευόβοενον τὰς 3 
πόλεις, πᾶνσων τῶν τῷ Διαίῳ κοιγωνησάντων πωλεῖν 
τὸς οὐσίας» φῶν καὶ κατακριθένεων,Ἤ ὅσοι μὴ παῖδας ἢ 
γονέας εἶχον. ὧν τινες μὲν οὐ προσέσχον, οἱ δὲ κατα- 4 
πολουθήσαντες τῇ συμβουλίῳ, καλλίσφην δόξαν ἐξενέγ- 
κωντο παρὰ τοῖς πολίταις. 

x. Τωῦτα δὲ διοικήσωντες ἐν ἐξ μησὶν οἱ δέκα, καὶ 
φῆς ἐωρινῆς, ὥρας inoregions, ἀείσλευσαν sis σὴν ᾿ἶτα- 
λίαν! καλὸν lym φῆς “Ρωμαίων προακιρίστωρ ἀπολελοι- 
αόφες Tae; τοῖς Ἕλλησιν. ᾿Ενετείλαντο δὲ τῷ Πολυῦίῳ 2 
rove copesver, τὰς πόλεις ἱπιπορευθῆναι, "καὶ περὶ ὧν οἱ 


ἄνθρωποι ἀμφιξάλλουσι διευκρινῆσαι, " pies οὗ συνῆ- 


θειὰν ἢ ad, τῇ πολιτείᾳ καὶ τοῖς νόμοις. ὃ δὴ καὶ paras 
συνῶ χρόνον ἐποίησε, πρὸς TO τοὺς ἀνθρώπους σφέρξοι * 
δεδομένην πολιτείαν, καὶ μηδὲν ἀπόρημα μήτε nar 
ἰδίαν, μῆτε κατὰ κοινὸν ἐκ τῶν νόμων γενέσθαι περὶ 


μηδωός. Διὸ καὶ καθόλου μὲν ἐξαργῆς ἀποδεχόρνενοὶ 4 


, correctum est in edit. Ernest. 
δωριᾷ corruptum videri poterat. a 
ue ex MSto edebatur saiwsg οἱ ὥνϑρ. 


dabent superiorea; quod et ex b 
gig) Sv correxi, monente Valesio. 


Ὁ μέχρι οὗ correxi. Vulgo μόχρ 


Polybius ox illius bonis optare ac seli- 
gere vellet, seposito gratisque donato, 
getera licitaotibus adjudicaret. Sed 
Polybius multum abfuit ut quidquam 
eorum acciperet; quin et amicos hor- 
tatus est, nihil ut eorum, que a que- 
etere venundabantur, corcupiscerent. 
Btenim questor populi Romani, sin- 
gulas civitates circumiens, quicumque 
eonsiliorum Disi participes fuerant, 
guique a decem legatis condemnati 
erant, eorum omnium, exceptis his, 
quibus liberi aut parentes superstites 
essent, facuitates hasta posita ven- 
debat. Ceterum consilium Polybii 
nonnulli insuper habuerunt: quicum- 
que autem ci paruerunt, maximam 


laudem a popularibus suis retu- 
lere. 

x. Decem legati, his intra semestse 
spatium ita constitutis, veris initio in 
Italiam navigarunt, cum pulcerrimum 
virtutis morumque populi Romani 
exemplum Grecis omnibus reliquis- 
sent. In ipso autem digressu man- 
daverunt Polybio, ut singulag urbes 
obiret, earumque controversias diju- 
dicaret, donce constitutioni provineiæ, 
legibusque datis adsuevissent. Quod 
et Polybiue aliquanto post preestitil, 
ita ut Græci prescripto reipublice 
statu adquiescerent, neque vel mi- 
nima de ulla re difficultas, sive pub» 
lice, sive. privatim, in legibus: supety 
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καὶ τιβιῶντες τὸν ἄνδρα, περὶ τοὺς ἰσγάτους καιροὺς A. U. 6081 
καὶ «ἃς προειρημένας πράξεις εὐδοκούμενοι κατὰ TIE Acheos 
τρόπον, ταῖς μεγίσταις τιμαῖς ἐφξίμησαν αὐτὸν κατὼ Ment 
δ πόλεις, [“καὶ ζῶντα, καὶ βμεταλλάξωντα.] «άντες δ᾽ 

ἔκριναν κατὰ λόγον TOUTO ποιεῖν. μὴ γὰρ ἰξεργασα- 

μᾶνου τούτου καὶ γράψωντος τοὺς τερὶ τῆς κοινῆς 
δικαιοδοσίας νόμους, ἄκριτα wavres ἣν καὶ τολλῆς 

6 γέροντα ταραχῆς. Διὸ καὶ τοῦτο κάλλιστον Πολυξίν. 


τεκρῶγθαι νορυιστίον, πάντων τῶν προϑιρηβυόνων. 
3% 
Ὁ στρατηγὸς ray Ῥωμαίων, pore σὺ xven — F 
—* yous ae Αχαϊὰς fo ὁ συνέδριον, ἡ ἐπισκευάσας τὸν ἐν lob indulgentia, 
τύπον, καὶ κοσμήσας τὸν ἔν ᾿Ολυμαίᾳ καὶ Δελφοῖς 
νεὼν, ταὶς ἑξῆς ἡμέραις ὑπεπορθύετο τὰς πόλεις, — 
— ἐν ἑκάστη καὶ τυγχώνων τῆς ὡρμυζούσης χεέριτορ. 
9 Εἰκότως δὲ δ τιμᾶσθαι. συνέξαινεν αὐτὸν, καὶ κσινῇ» καὶ 
ϑκατ ἰδίαν. Καὶ γὰρ ἐγκρατῶς καὶ καθαρῶς cve- 
στραίφη, καὶ τρᾷῴως ἐγῥήδατο τοῖς ὅλοις πραγμάσι, 
μέγαν καιρὸν ἔν τοῖς Ἑλλησιν ἔχον καὶ μεγάλην 
4 ἐξουσίαν. Καὶ γὰρ by οἷς ἐδόκει παριωραπέναι φι γῶν 
καθηκόντων, ἐμοὶ μὲν οὐκ ἐφαίνετο-- δ’ ἑαυτὸν τοῦτο 
δαιεκχοιηκέγαι, die δὲ τοὺς παρακειμένους Φίλους. τοῦτο 


© Verba, que uncis inclusi, a Compilatore profecta esse © adparet. 


σιμᾶσία, MS. καὶ delevit Vales. 


esset. Quamobrem cum et antea sem- 
per hominem magnopere coluissent, 
tum vero ultimls illis temporibus 
singule urbes omni honorum genere 
{vivum et mortuum) cumularunt, 
omnia ejus acta communi adsensu 
comprobantes: idque jure optimo a 
_8e fieri omnes judicabant. Nisi enim 
ille hac perfecisset, legésque ac for- 
_Toulas juris dicundi civitatibus scri. 
psisset ; ubique justitium, plenaque 
omnia turbarum et tumultus crant 
futura. Itaque pulcerrimum in omni 
‘Vita id facinus Polybii fuisse baud 
dubium est. 
e 


x1. Proconsul, postquam concilium 


ἡ δὲ καὶ 


-decem legatorum ex Achaia discessit, 


restaurato templo ac luco, qui in 
Isthmo est, ornatoque Jovis Olympici 
et Delpbiei A pollinis fano, postmodum 
singulas civitates obiit, ab omnibus et 
publice et privatich sumaiis honoribus 


‘et convenienti grati animi significa- 


tione exceptus: idque sane jure opti- 
mo. Prorsus emim integer ac pufis 
manibus in omnibus rebua versatts, 
suminaque humanitate usus erat; 
tametsi maximam opporttinitatem pét- 
estatemque aniimadvertendi in Grecds 
esset nactus, Nam sicabi ¢tiam hon- 
nullis in tebus visus est ab équitate 
nonnihil recessisse; mihi quidem non 
ab ipso, sed ab amicis et comitibus id 





986 RELIQUIX LIBRI XL. CAP. 12. 


7 ῳ . a 
ΟἹ. 188. 8, δ᾽ ἦν καταφανόστατον ἐν τοῖς “χατὰ τῶν Χαλκιδέων 
ἱπτεῦσιν, οὕς ἀνεῖλεν. 


If. 
RES /ZEGYPTI. 
% * δε 
Piotemei χα, ΓΓΤΟΛΕΜΑΙ͂ΟΣ, ὁ τῆς Συρίας [[καὶ᾿Αἰγύ- 
rismors, στοῦ] βασιλεὺς, xara τὸν πόλεμον πληγεὶς ἐτελεύτησε 
τὸν βίον' κατὰ μέν τινας μεγάλων ἐπαίνων καὶ τιμῆς 2 
etelogium. ὧν ἄξιος, κατὰ δέ τινας τοὐναντίον. Πρᾷος μὲν yae 3 
ἣν καὶ χρηστὸς, εἰ καί vig ἄλλος τῶν προγεγονότων 
βασιλέων. σημεῖον δὲ τούτου μέγιστον" ὃς πρῶτον pare 
οὐδένα τῶν ἱαυτοῦ Φίλων ἐπ᾿ οὐδενὶ τῶν ἐγκλημάτων 
ἐπανείλετο δοκῶ δὲ μηδὲ τῶν ἄλλων ᾿Αλεξανδρέων 
μηδώόα δὲ ἐκεῖνον ἀποθανεῖν. ἔπειτα, δόξας ἐκπεσεῖν 5 
ὠκὸ τῆς ὠργῆς ὑπὸ τἀδελφοῦ, τὸ μὲν πρῶτον, ἦν͵ 
᾿Αλεξανδρείῳ λαξὼν κατ᾽ αὐτοῦ ξκαιρὸν ὁμολογούμενον, 
ἀμνησικάκητον ἑποιήσατο τὴν ὡμαρτίαν' μετὰ δὲ ταῦτα 6 
πάλιν ἐπκιξουλεύσαντος τῇ Κύπρῳ, κύριος γενόμενος ἐν 
ΒλΛασήθῳ τοῦ σώματος ἅμα καὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ, 
τοσοῦτον ὠτίσχε τοῦ κολάζειν ὡς ἐχθρὸν, ὥστε καὶ 
δωρεὼς προσέθηκε παρὰ τὰς πρότερον ὑταρχούσας αὐτῷ 
κατὰ συνθήκας» καὶ τὴν θυγατέρα δώσειν ὑπέσχοντο. 
°P Verba καὶ 
ecta. ε 


ς Αὐγόστον desunt 
vulgo, ex conject. a nobis adj correzit Vales. sa) σὸν MS. 
_ ἢ Δασήδῳ correxi. “Arwlly MS. quod in Aawity mutavit Valesius. ; 


deletam voluit Reisk. 


profectum esee videbatur. Quod qui- cidensium equitum cade. 
dem manifestissimum exstitit in Chal- 


Il. 
(Escerptum Valesiexum.) 
drinis ab eo est interfectus. Deinde 


® ® 8 
x11, PTOLEMAUS, Syrie (εὐ ÆCy- cum a fratre Alexandria eene 


pti) rex, prælio vulneratus, obiit: vir, 
ut quidam sentiunt, maxima laude et 
gloria dignus, quaimvis alii secus ex- 
istimant. Clemens enim et benignus, 
si quis umquam superiori memoria 
rex, certe hic fuit; cujus rei argumen- 
ta supersunt certissima. Qui primum 
quidem neminem ex amicorum nume- 
ro ullam ob causesm occidit: ac, ni 
fallor, nullus nec ex reliquis Alexan- 


expulsus 
videretur, primo Alexandrie ulciecen- 
di illius opportunitatem nactus, cul- 
pam ei condonavit. Postea vero cum 
idem rursus Cyprum occapere moli- 
tus esset, captum in urbe Lapethe 
tantum abfuit ut supplicio adficeret 
quasi hostem, ut potius preter ma- 
nera, que ipsi antea ex pactione pen- 
debat, alia rursus adjecerit, suamque 
ei filiam collocaturum promiserit. 
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7 Κατὰ μέντοί γε τὰς ἐπιτυχίας καὶ κατορθώσεις ἐξε- Α.Ὁ. 609. 
λύετο τῇ ψυχῇ, καί τις οἷον ὠσωτία καὶ ῥᾳθυμία περὶ 
αὐτὸν Αἰγυπτιακὴ συνέδαινεν' καὶ κατὰ τὰς τοιαύτας 
διαθέσεις εἰς περιπετείας ἱνέπτιστεν. 


Verum enim vero rebus secundis le- mollities Bgyptiaca in eo inerat: 
tieque successibus vigorem animi.re- quam ob caussam ssepenumero in ma- 
mittebat, et quedam quasi luxuria ac gnum discrimen est adductus. 
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BE 


EX LIBRO VI. 


AD Libri VI. caput 2. v. 1. referri potest id, quod habet olympie- 
Georeius ΒΥ ΝΟ ει, 5 in Chronographia p. 195 sq. Ὀλυμ- dam ratio. 
mids δέ ἐστι wag’ “Ἕλλησι τετραστηρικὸς χρόνος" οὗ χατὰ συμπλή- 
ρωσιν, ἀρχομένου τοῦ ε΄. ἔτους, ὁ ᾿Ολυμπιακὸς ἀγὼν ἤγετο. . - 
Τὸν δὲ ἀγῶνα τετέλεκεν Ἴφιτος Ἡρακλείδης σὺν Λυκούργῳ συγ- 
γενεῖ. ἑχάτεροι δέ ᾿Ηρακλεῖδαι. τότε δὲ ἀγὼν σταδίου ἦν μόνον, καὶ 
οὐδεὶς ἀνεγράφετο νικηφόρος, ἀμελούντων τῶν τηνικάδε. ᾿Ογδόῃ δὲ 
καὶ εἰκάδι ᾿Ολυμκπιάδι Κόροιβος ᾿Ηλεῖος ἀνεγράφη στάδιον νικήσας, 
καὶ ἣ κατ᾽ αὐτὸν Ὀλυμπιὰς πρώτη ἐτάχθη, ἀφ᾽ ἧς “Ἕλληνες ἀριδμεῖν 
τι δοκοῦσιν ἀκριβῶς χρονικόν. Ταῦτα ᾿Αριστόδημος ἱστορεῖ, καὶ 
. συνῳδᾷ τούτῳ Ἰ]ολύβιος. Id est: Olympias apud Grœcos tem- 
pus est quatuor annorum; quo completo, ineunte anno quinio, 
certamen Olympicum celebrabatur . .. Certamen autem 
instituit Iphitus Heraclides, cum Lycurgo cognato suo; 
ambo quippe Heraclide erant. Tum vero solum stadit 
certamen erat, et nulltus victoris nomen mandatum est anna- 
libus ; negligentibus rem eis qui eo tempore fuerunt. Octava 
autem et ‘vicesima — Corebus Eliensis scriptus est, 
qui stadio vicit ; et Olympias ea prima constituta est, a qua 
Graci putant in designandis temporibus aliquid certi se 
constituere posse. Hac Aristodemus narrat, et consentit 
cum eo Polybuus. 

Eadem fere in Reliquiis Chronicorum Evszsir lib. I. 
Ρ. 39. exhibet Scaliger in Thesauro Temporum. 


EX LIBRO VII. 


_ Ad lib. ΝΠ. cap. 1. referendum Fragm. apud Suipam Canes ick 
in Καπύη. ‘H δὲ Καπύη, μεταϑεμένη πρὸς Καρχηδονίους, τῷ cit a Rom 
*a2 
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βάρει συνεπεσπάσατο καὶ τὰς ἄλλας πόλεις". Capua autem, 


cum ad Carthaginienses .defecisset, pondere suo alias etiam 
urbes secum traxit. 


EX LIBRO VIII. 


A.U. 542. J. Ad cap. xxvi. libri VIII. Suidas in Προσπεσόντων. 
— et Ἰπολύβιος'" ἸΠροσπεσόντων δὲ τούτων εἰς Τάραντα καὶ τοὺς Θουρίους, 

urii. ; : : : 
ἠγανάκτει τὰ KARIN”. Nuncio hujus τοὶ Tarentum et Thu. 

rios perlato, indignart cœpit multitudo. 

: * & 8 

Syracuse II. Ad cap. xxxvii. Prater duo Fragmenta, que de 
capte, captis Syracusis ibi adferuntur, ad idem argumentum per- 


tinent etiam alia, partim ab eodem Suida, e quo duo 1118 
ducta sunt, partim ab Herone in libello de repellenda Ob- 
sidione conservata, et tali fere modo secundum rerum ge- 
starum seriem ordinanda‘. 


* 


1. ᾿Εξηριϑμήσατο τοὺς δόμους" ἦν γὰρ [ὁ πύργος éx συννόμων. 
λίϑων. φκοδομημένος, ὥστε καὶ λίαν εὐσυλλόγιστον εἶναι τὴν ἀπὸ γῆς. 
τῶν ἐπάλξεων ἀπόστασιν. Id est: Numeravit ordines lapidum:. 
erat enim ex similiter cœsis lapidibus [turris] ediftcata, ita, 
ut distantia pinnarum a terra facili ratione colligt rosset*. 


2 Quamquam Polybii nomen Frag- 
mento isti non prafixit Suidas, recte 
tamen atique a Fulv. Ursino inter 
Fragmenta Polybii p. 268 sq. relatum 
videtur. 

b Perspecte monuit Gronovins in 
Notis manuscriptis, referenda hac ad 
nunelum supplicii, quod de fugitivis 
obsidibus Tarentinis sumtum est. 
Vide Liviam XXV. 8. et 15._ 

© Historie series ex Livio petenda 
lib. XV. cap. 23 seq. —— 

ἃ Fragmentum istud, a Suida in 
Συννόμων absque Auctoris nomine pro- 
latum, quin Polybii sit et ex historia 
captarum Syracusarum decerptam, 
nemo paplo studiosior Polybii lector, 
si Livii locum modo laudatym con- 
tulerit, dubitabit. “De muri quidem 
altitudine tantum loquitur Livius; de 
quo si intelligenda sint Polybii verba, 
Pro..aucdepencsives fuerit ὠκοδοροη μένον 
(Nempe ee seizes) corrigendum. Sed 
maseuljnum genus ad nilul aliud, nisi 


~ 
- 


ad ὁ πύργος, turriz, videtur posse 
referri, Atque si Plutarchi narratio- 
nem conferamus, in Marcello p. 808. 
edit. Wecheliane, intelligemus, et 
muri, turri adjacentis, et ipsius etiam 
turris altitudinem conjectura permen- 
sum esse illum hominem, Marcelloque 
persuasisse, et in murum, et cx muro 
deinde ad ipsius turris piunas haud 
difficili negotio escendere Romanos 
scalis admotis posse. Quam psrum 
intellexerint Fragmentum illud edi- 
tores Suide, notaveram in Emenda- 
tionibus et Observationibus in Suidam, 
ante hoc biennium editis; et quam- 
quam necdum succurrerat tunc animo 
historia, ex qua illud decerptum esset, 
monugram tamen, δόμους ἢ. L. non 


esse domos, sed δόμονε λίϑων, id est, 


ordines, series atque strata lapidum. 
Confer Polybium. nostrum lib. X. cap. : 
44, 7. et Jac. Gronav..ad Herodot 
1. 179. et Wesseling. ad Diodor. J. 
64. ὟΝ 7 


EX LIB. VIII. HISTOR. POLYB. 5 
8 ' Syracuss 


4. Μαϑὼν δὲ (ὁ Μάρκος) ἐξ αὐτομόλου, διασαφήσαντος, ὅτι Το 
ἑορτὴν ἄγουσιν (οἷ Συρακούσιοι) πάνδημον [πανδημεὶ Hero) ἐπὶ 
τρεῖς ἡμέρας, καὶ τοῖς μὲν σιτίοις λιτοῖς χρῶνται διὰ τὴν σπάνιν, τῷ 
δὲ οἴνῳ δαψιλεῖ" προσανανεωσάμενος τὴν τοῦ τείχους τατεινότητα, 
ἔπεβά καταπειράᾶζειν τῆς ἐλπίδος. Id est: Quum vero ex 
transfuga Marcellus cognovisset nunciante, festum publicum 
celebrare Syracusios in triduum, et cibis quidem, parce uti 
propter penuriam, vino autem largius; recordatus humilitatis 


murt tllius, constitutt tentare spem. 


« 


8. Ταχὺ δὲ καὶ κλιμάκων δύο συντεϑεισῶν, ἐγένοντο χύριοι τῶν 


—— 
πύὐργων'. 


© Priorem istam partem hojus 
habet Suidas in Δισοῖς, οἵ 

diserte Suidam auctorem nominat,; 
nos tria verba bw) egsis ἡμίρας inserui- 
mus ex Herone de toleranda et repel- 
‘ Jenda obsidione, ubi eamdem histo- 
fiam ex eodem Polybio eisdem verbis 
(tacito quidem, ut solet, nomine auc- 
toris) exbibet ille scriptor Poliorceti- 
cas. In fine fragmenti, post δαψιλεῖ, 
adjicitur apud Suidam verbum weAseg- 
uss, xcilicet ut uno verbo clauderetur 
periodus et integra fieret oratio, cum 
alia atque alia apud Polybium verbs 
sequerentur, que brevitatis causa in 
upam vocem contrazit Lexicographus, 
sive Epitomator Polybii, ex quo illud 
Fragmentum transscripsit Suidas. 
Apud Heronem prorsus abrupta in 
voce δαψιλεῖ est oratio, et tequnntur 
continuo illa, Ταχὺ δὲ καὶ κω μάπων 
&c. Mihi autem visum est, cam boc 
Fragmento olim in continua Polybii 
historia proxime fere cohesisse adeo- 
que et nunc h. |. conjungendum illud, 
quod in Tipssaranweduives atque etiam 
in ᾿Ανανιωσάμενος Saidas habet, atrim- 
que quidem absquc auctoris nomine, 
sed ita servans colorem styli Polybiani, 
et jam Casaubonus inter Fragmenta 
Polybii illad referre non dubitaverit. 
Delatum fucrat ad Marcellum, (ut ex 
Livio dlacimus XXV. 23.) hamiliorem 
epinione ompium esse muram, et vel 
mediocribus scalis superabiles. Haud 


dpernenda res visa, ait Livius, sed fragm 


cecaste querebatur: quam obfulit 
transfuga, nurcians, diem festum 


. 


Els γὰρ τοὺς πύργους ἡϑροιαμένοι διὰ τὴν ϑυσίαν, of 


Diane per tridwum agi &c. Igitur 
tunc, puto, nuncio isto accepto, Mar- 
cellus, recordatus ejus rei, que de 
muro isto ad ipsam fuerat relatum, 
tentandam spem sibi factam statuit. 
Perperam vero Omnino verbum σ’ 
ανανεοσάρενος apud Suidam hoc loco 
exponitur per ἀνακαωνίσας, ἀνιγείρας, 
gui renovavit, qué inetauravit. 

tius, et unice convenienter huie loco, 
in artic. ᾿Ανανεωσάμ. ubi idem fragm: 
exhibetur, adjicitur altera interpre- 
tatio, dvaserneDels, sis ἔννοιαν ἰλϑθὼν, i. 6. 
qui recordatur, cui aliquid ἐπ mentens 
venit: quo magis miram est, etiam 
ibi retentam csse ab interpretibus 
Latinis alteram istam et alienam ab 
hoc loco significationem, qui verte- 
runt: renovata et muri parte, que 
humtfie erat. Eo, quem exposuimas, 
sensu, Polybius verbum ἀνανιώσασθε 
usarpat lib. V..cap. 86, 7. et XV. 
25. 7. 

f Apud Heronem hæc leguntur, et 
que sequuntar usque dwexeiivaress. 
Noa autem τῶν σύῤγων, ted rei σύργον, 
videtur fuisse scribendum. Primam 
enim omnium urnaem prasertim terrim 
tHem, de qua supra dictum est, (conf: 
not. d.) pre ceteris caplam fuésse, 
soripserat, puto, hoc loco Polybias. 
Sic et Plutarchos, qui baud dubie 
Polybium ob ooulos habuit, ἔλαϑεν, 
ait, οὐ μόνον σὺν πύργον κατασχών. De 
eis, que sequuntur in nostro hee 
. confer Livium initio cap. 24. 
ejusdem libei XXV, 


*a8 





Syracns2 
capte. 


A. τ. 844. 
Cn. Scipio 
ia Hisp. 


A. U. 542. 
Bomilcar 
Tarenti. 
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μὲν ἀκμὴν ἔπινον, οἱ δ᾽ ἐχοιμῶντο πάλαι μεϑυσκόμενοι. Διὸ καὶ 
ἔλαϑον αὐτοὺς ἀποχτείναντες. Id est: Mor vero etiam, col- 
liigatis inter se duabus scalis, ipsis turribus [ni potius, ipsa 
turri] potiti sunt. Nam in turribus congregati propter 
festum, alit adhuc potabant, alii jam dudum ebrii somno 
erant oppressit. Quare imprudentes eorum occiderunt. 


* 


4. Οὐδενὸς ἐπεγνωκότος τῶν πολιτῶν τὸ συμβαῖνον, διὰ τὴν ἀπό- 
στασιν, ἅτε μεγάλης οὔσης τῆς πόλεως". Livius XXV. 24. 
Magna pars ignara tanti mali erat, . . in vaste magnitu- 
dinis urbe partium sensu non satis pertinente in omnia. 


* 


5. Τοὺς δὲ Ῥωμαίους ϑαῤῥεῖν συνέβαινε, κρατοῦντας τοῦ περὶ 
τὰς ᾿Επιπολὰς τόπου". Id est: Captis Epipolis, animus ct 
audacia accessit Romanis. 


8 * 8 


III. De rebus a Cn. Scipione A. U. 542. in Hispania 
gestis, quarum intercidit historia octavo Polybii libro olim 
comprehensa, unum Fragmentum reliquum inveni, conser- 
vatum a Suida in Κανϑήλιος, laudato Polybii auctoris no- 
mine. tiv γὰρ τοῖς ἐπιδεδεμένοις φορτίοις τὰ κανϑήλια λαβόντας 
ἐκ τῶν ὄπισϑεν, προϑέσϑαι πρὸ αὐτῶν ἐκέλευσε τοὺς πεζούς. οὗ γενο- 
μένου, συνέβη παρὰ πάντας χάρακας ἀσφαλέστατον γενέσϑαι τὸ 
πρόβλημα'. Id est: Ciitellas cum oneribus, que ets illigata 
erant, sumere pedites jussit ex postremo agmine, et ante se 
ponere. Quo facto, effectum est munimentum, quovis vallo 
Sirmius. 

EX LIBRO IX. \ 


I. Libro [X. inter cap. ix. et x. inserendum fuerit 
Fragmentum, conservatum ab HERoneE nostro Poliorcetico 


& Suidas in ᾿Ασόστασις, landato 
auctore Polybio. 

b Suidas in ᾿Εσινολὰς, tacito anc- 
toris nomine. Sed Polybio deberi hoc 
fragmentam, jam viderat Valesius; 
qui tamen, nescio quo consilio sive 
casu, χωρίον edidit pro «όσον, quod 
habent omnes Suid editiones. 

4 Totidem verbis idem Fragmentum 
exhibet Scholiastes Aristoph. ad Vesp. 
γ, 170. nisi quod in fine ad nomen 
αρόβλημα omittit articulum, qui per- 
commode abesse potest. Initio frag. 


menti Σὸν yas scripsi pro Ἔν "γὰρ, 
quod et apud Suidam et apad Scho- 
liasten valgo legitur. Cum apud 
utrumgue ante ista verba prepositum 
nomen ΣΙολύβιος legatur, finalis litera 
hujus vocabuli absorpsit puto initia- 
lem sequentis. Ceterum Suidasne ex 
Scholiaste, an hic ex illo hac, exscrip- 
serit, equidem non defiviverim. Conf. 
Kasteri Preefationem ad Suidam pag. 
tertia. De re, que hoc fragmente 
nostro agitars Liviam consale lib. 
XXV. cap. 36. 


EX LIB. IX. HISTOR. POLYB. 7 


p. 321. Τῶν Ῥωμαίων πολιορκούντων Τάραντα, Βουμίλκας ὁ τῶν Bomilcar 
Καρχηδονίων ναύαρχος εἰς τὸ συμμαχήσειν μετὰ δυνάμεως πλεί- Tarenti 
στης, καὶ μὴ δὲ δυνηϑεὶς ἐπικουρῆσαι τοῖς ἔνδον διὰ τὸ τοὺς Ρωμαίους 
ἀσφαλῶς ϑέσϑαι τὰ περὶ τὴν στρατοπεδείαν, ἔλαϑεν ἀναλώσας τὴν 
χρείαν. καὶ, μετὰ παρακλήσεως πρότερον ἀφικέσϑαι ἐκβιασϑεὶς καὶ 


ὑποσχέσεων μεγάλων, ὕστερον μετ᾽ ἱκετηρίας τῶν ἔνδον ἀποπλεῦσαι 
ἠναγκάσϑη". Id est: Dum Tarentum Romani obsident, Bo- 


milcar, classis prefectus Pcenorum, cum maxima militum 
manu auxtliatum Tarentinis profectus, quum nil juvare op- 
pidanos posset propter Romanerum in communiendis tuendis- 
gue castris diligentiam, sensim sensimque annonam omnem 
consumsif. Itaque, qui antea et cohortationibus et magnis 
promissis expugnatus fuerat, ut Tarentum veniret, idem de- 
inde supplicibus oppidanorum precibus, ut cum classe dece- 
deret, coactus est. 


* * 8 


II. Ad cap. xxvii. libri IX. ubi de Agrigento urbe Origo no- " 
agitur, referendum id, quod habet Stephanus Byzantinus minis Agri- 
in ᾿Αχράγαντες. ἸΠολύβιός φησι, τὸν ποταμὸν καὶ τὴν πόλιν ἀπὸ gent. 
τῆς χώρας ὠνομᾶσϑαι ᾿Ακράγης, διὰ τὸ εὔγειον', Id est: Polybius 


K De re tota, que hic agitur, con- 
ferendus Livius XXVJ. 20. Ceterum 


in Grecis von solum librariorum ope 


corrupta passim oratio est, sed etiam 
ipee Hero, cum memoriter ista ex 
Polybio exscriberet, duas res, tempore 
disjunctas, composuisse inter se vide- 
tar. Quo tempore hec gesta sunt, 
nondam Tarentam oppugnabant Ro- 
mani, nec ad urbem castra commaunits 
habebant; quod deinde A. U. 545. a 
Fabio factum est, (vid. Polyb. X. 1. 
Liy. XXVII. 15.) qui loco oppor- 
tunissime in ipsis faucibus portus 
castra posuit; et tunc quidem liberum 
erat mare, ut ait Livius, classe Punica 
Corcyram transmissa, Nunc vero 
presidiam Romanan, in arce inclu- 
sum, obsidione potius tenebatur a 
Tarentiois, quam Tarentinos oppug- 
nabat. Et ad arcendos commeatus 
presidii Romani accits. ex Sicilia 
classis Punica erat: cui classi prefec- 
tum per ea tempora fuisse Bomilca- 
rem, ex Livii lib. XXIII, 41. XXIV. 
36, XXV..27. discimus. Quare, licet 
in hac historia Jib. XXVI. 20. pra- 
fecti classis nomen non diserte ex- 
promeerit Livius, tamen haud dubie 


corruptum nomen Βορμίκλας, quod 
apud Heronem ἢ. 1, vulgo legitar, in 
Βουμίλκας vel Βορίλκας foit mutan- 
dum. Deinde ad sis σὺ συμμαχήσων 
intercidit participium ἀφικόῤενος, we- 
gteSus, prrawspOSus aut aliud simile ; 
nisi, faciliori etiam medicina, vocabu- 
lom wAderns, quod sequitur, in σλεύ- 
gas mutandum et ex hoc corruptum 
statuamus, Mox pro μὴ δὲ vel μηδὲ 
forsan μηδὲν. scribendum. Tum, ubi 
est ἀναλώσας σὴν vesiay, ferri quidem 
fortasse hoc poterit, sed tamen χρη. 
γίαν potius scripserit Polybius. Sie 
idem Hero, eadem pag. 321. locum 
Polybii citans, qui est lib. I. cap. 18, 
9. pro chy σῶν ἀναγκαίων χορηγίαν, 
quod est apud Polybium, σὰς ἀναγ- 
naing χρεΐας ecripsit. Denique, paulo 
inferius, ἀφιπνσϑαι correxi, cum ig- 
sxveseDas perperan esset scriptum. 

1 Pro "Axgdyns, distinctis vocibus 
puto scribi debuerat “Axzga γῆς. Sen- - 
tentia ceterum satis plana; quamquam 
ab ea paulipser aberrasse videtur inter- 
pres Berkelius, qui sic habet: Poly- 
bins perhibet, Auvium et urbem ὦ 
regione Acrage, propter terra ferti-« 
litatem, nomen obtinutsse. Nullam 

Fad 


Xynis. 


Cataractz 
portarum. 
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ait, et flucium et urbem a regtone nomen obtinuisse "Axéa Τῆς; 
(id est, Praestantissima terre) propter soli fertilitatem. 
& * & 


111. Ξυνία, Ovrlarlas πόλις. ἸΠολύβιος ἐννάτῳ", Id est: 
Xynia, urbs Thessalie. Polybius libro nono. Stephanus 


Byzant. 


EX LIBRO X. 


I. Fortasse lib. X. cap. xxxii. post νυ. 7. inserendum 
fuerit Fragmentum, ex Pistoria infelicis obitus Marcelli 
desumtum, quod Suidas in Ἵ habet, tacito quidem 
auctoris nomine. Ἵμερος αὐτὸν εἰσῆλθε διάπυρος ἰδεῖν Μάρκελ- 
λὸν νεκρόν. Id est: siderium eum (Hannibalem puta] 
ardens incessit vidend: Marcellum mortuum®. 

* ® * 

- IT. Post cap. xxxiii. ponendum illud, quod Suidas pro- 
fert in Ἡμμένοι, si modo Polybianum est, ut existimavit 
Valesius, qui non cunctanter in Polyhii Fragmentis nume- 
ravit. Οἱ δὲ [rods] καταῤῥάκτας, obs εἶχον ὀλίγον ἐξωτέρω διὰ 


μηχανημάτων ἀνημμένους, αἰφνίδιον καϑῆχαν καὶ ἐπεβάλοντο. καὶ 
τούτους κατασχάντες, πρὸ τοῦ τείχους ἀνεσκολόκισαν.. Id est: 


ΤΩ vero cataractas, quas paullo exterius ope machinarum 
suspensas habebant, repente (in hostes) dejecerunt ; eosque, 


comprehensos, pro meentbus in crucem sustulerunt. 


Polybius regionem narrat, Agragenx 
dictam: urbem et Hurium Agrigen- 
tam ἃ circumjacentis soli fertilitate, 
ait, nomen obtinuisse “Anes γῆς, (id 
est, σὰ ἄκρα eis γῆς.) quod Dorica 
dialecto “Angas yas, et una voce ’Aned- 
gas, efertur. 

™ In tie Polybii ex libro 
IX. diligentiam hoc fefellerat Uroini 
et Cesaubeni: primus illud ex Ste- 
phano depromsit Gronovius. Sed 
eperarum errore Ser/a editum erat pro 
Movie, quem errorem repetiit editio 
Ernestiaa. Haque quam Xie ous- 
quem apud Stephanom reperwem, 
neque vero de Reva cogitarem tunc, 
quam Reliquias libri moni prelo sub- 
jicerem, pretermittendam ibi hoc 
Fragmentum duxeram. Livio plurali 
numero, Xynie, efertur hojus oppidi 
women, XXKII. 38. XXXHi. a. 


Β Appiaous Annib. cap. 50. Καὶ 


avrey («οῦ ) φῷ σώμασι ὃ 
᾿Ανοίβας ἰσισφὰς, ὡς εἶδε σὰ ¢, 4 
wéera ial σὼν » ἐσήνισε μὲν ὡς 


σφρανώφην, ὑσίσκωψε δ ὡς σσραφηγόν. 
Cudawert Mearoelli adstane Hannibal, 
tquam adverea omnia vulnera videt, 


weeraniva: αυϑόρενορ (ὁ ᾿Αννίβως, 

φὺς ἰξίδραμεεν in) «τὸν φόνον, «. «. Ἃ. 
Morte nuaciata Marcetlt, ipoe (Han- 
wibal) propere ad locum, quo ceciderat, 
adeurrit; οἱ adstans cadaveri &c. 
Livies ren praetermisit, lin, XXVII. 
cap. 87 eq, 

o Rem ad Salapiam, Apulia urbem, 
gestam, qua sua fraude s est 
Hannibal, narrat Liviuse XXVIA 28. 
et Appiaous ia Hannib. cap. δὲ. 
Kavajidueas eortexit Kisterus: ante 


EX LIB. XI.—XIV. HIST. POLYB. 


| - EX LIBRO XI. | 
Ad res Philippi, de quibus agitur cap. iv. hojus libri, A. Ὁ. 547. 


pertinet illud Fragm. apud Suidam in Κατοιμώξας, quo 
Polybio auctori nominatim tribuitur. Καὶ πολλὰ μὲν αὐτὸ 


κατοιμώξας (intell. ὁ Φίλιππος) ὅτι mage μικρὸν ἔλϑοι τοῦ λαβεῖν 
"Atladov ὑποχείριον. Id est: Philippus multum lamentatus est 
sortem suam, quod prope admodum abfuisset, ut Attalum in 
potestatem suam redigeret. Conf. Livium XXVIII. 7. 


EX LIBRO XIII. 


Ad cap. x. libri XIII. referendum videtur id, quod est Temesia 
apud Stephanum Byzant. in Ταμάσεος. Ἔστι καὶ Ταμέση, PP 


wins Ἰταλίας, καὶ ποταμός. 
τὴν πόλιν καλεῖ", 


etiam Tamese, urbs Italia, et fluoius. 


Τὸ ταύτης ἐθνικὸν, Τεμεσαῖος, 


Πολύβιος δ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ" Τεμεσίαν 


Id est: Esét 
Polytius autem libro 


primo [imo in quovis potius alio, qui quintum sequitur; 
nam in quinque primis libris, qui integri supersunt, nulla 
hujus urbis mentio occurrit:] Zemesiam urbem vocat. Hu- 


jus gentile Temesaus. 


EX LIBRO XIV. 


Ad finem cap. x. libri XIV, ubi monente Gronovio in A. U. 551. 


Notis manuecriptis ad illum 


eum omnes sarvajidares. Quid deinde 
sit driver Werigw, noo satis mibi 
liquet. Verba ista Kisterus in vers. 
Lat. non expressit. milius Portus : 
guas habebant paulo prominentiores. 
Videtur hoc dicere auctor: cataractam 
illam paule extra portam fuisse. 

P Mendosum esse illum namerum, 
adparet. Quo pacto corrigendus sit, 


probabili quadam ratione indagari: 


potest, certo definiri nequit. 

4 Pro Τιμιεσίαν Claverus sua auc- 
toritate, neecio quo fandamento nisus, 
Taukeay legit, in Ital. Antiq. p. 1286. 
Iliad quidem ipse Stephanus Byzant. 
in Τεμέση docet, idem oppidum Τεμέσην 
etiam fuisse nominatum. Romanis 
Temesa, Tempea, Temsa aadit; in 
Brattits. Tempsam et Crotonem ci- 
weum-Remanorum coloniam dedactam 
esse, Livius docet XXXIV. 46. ia 
rebus anni Urbis 560. quas. res Po- 
lybiue iibro XIX exposuit. Ibidem: 
vero addit Livius, Tempsanum.agrua- 


locum, post verbum x@rara 


de Bruttiis captum ante id tempus 
fuisse. At in superioram temporum 
historia nullam quidem nowioatim 
Tempse mentionem, a Romanis cap- 
te, factam apad Liviam reperimus; 
sed libro XXIX. S88. in rebus anni 
urbis condite 550 ait: Jn Bruttiis 
Clumpetia a consule (P. Semprouio) 
vi capta, Consentia et Pandosia, et 
iguobiles alie civitates, voluntate in 
ditionem venerunt. Fuerit 
Tempsa ibi io ignobiliorum istarum 
civitatum numero comprehensa. Po- 
lybius autem, quem novimus uber- 
rime omnia exposaisse, libro XIII, 
quo res tractavit, anne 550 gestas, 
non modo Lampetiam, sed etiam aliud 
ignobile Bruttiorum oppidam Badizam 
Nominavit, (XIII. 10, 1 sq.) Livio 
nou memoratum. Unde probabili' 


ἀ Philippus 
— et Attalus. 


Scipio ma- 
jor ad Car- 


thag. 


igitac 


quadam ratione colligere licet, ibidem 


etiam Jemese a Romanis capte ab. 
eodem Polybio mentioneni fuisse ἢ 
fm 


as . 


A. U. 587. 
Attalus in 
conveaotu 
Beeotorum. 


A. U. 560. 
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adjecimus Fragmentum, conservatum a Suida in Κεραία, 
continuo adjungi debebant alia nonnulla verba, que pro- 
tulit idem Suidas in “Yaygerixoic'. Scilicet: βραχὺ διάστημα 
ποιῶν, ὥστε ὑπηρετικοῖς ἐκπλεῖν δύνασϑαι καὶ διαπλεῖν. Id est, 
interprete Livio XXX. 10. (Sub tpsts pontibus) intervalla 
Jecit, quo procurrere speculatoria naves in hostem, ac tuto 
recipi possent. Ὑπηρετικὰ (intellige πλοῖα) speculatorias na- 
ves Livius exposuit. Sunt autem proprie quslibet minora 
navigia, 4085 majoribus preesto sunt, sive speculandi gratia, 
sive cujusvis ministerii faciendi, ac fortasse etiam, prouti 
res ferret, committendæ pugnæ caussa. Confer Reiskii 
Indicem Greecitatis Demosthenee, voc. dxyeerixés. Hoc 
loco potuerunt esse minores naves, ad pugnam instructe ; 
quare τριήρεις cas vocat Appianus in Punic. cap. 25. quo 
nomine generatim quelibet naves, ad pugnam instructa, 
sive majores, sive minores, solent designari. 


EX LIBRO XVIII. 


Ad cap. xxiv. libri XVIII, de morte Attali, pertinent ᾿ 
verba illa, que, laudato Polybii nomine, profert Suidas in 
Περιβαλλόμενος. Ὁ δὲ “Aslados, περιβαλλόμενος πλείω λόγον, 
ὑπεμίμνησκεν αὐτοὺς τῆς ἀνέχαϑεν τῶν προγόνων ἀρετῆς". Id est: 
Attalus prolixiorem orationem complexus, priscam majorum 
virtutem in memoriam ets revocavit. Livius XX XIII. 2. 
‘In concilio (Boeotorum) Attalus primus verba fecit. 
‘¢Orsus a majorum suorum suisque . . meritis, segnior 
‘¢ jam et infirmior, quam ut contentionem dicendi sustine- 
“ὁ ret, obmutuit et concidit” &c. Conf. ibid. cap. 21. 


EX LIBRO XIX. 


Ad librum XIX. pertinet id, quod de Civibus Romanis, 
gut, cum seroiissent apud Grecos, liberati sunt, hortante. 
Flaminino, ex Polybio profert Livius lib. XXXIV. cap. 
50. Ingens, ait, numerus erat bello Punico captorum, quos 
Hannibal, quum a suts non redimerentur, venumdederat. 
Multitudinis eorum argumentum sit, quod Polybius scribit, 


Σ Mendose vulgo apud Saidam 
ὑσωρισιπῶς scriptum legitar. Quamvis 
aatem Fragmentum hoc non habeat 
Polybii nomen prefixum, quicumque 
tamen et initiam ejus consideraverit, 
(ineipit autem ab his verbis: "Efsets 
σὰς vans, βραχὺ διάστημα &c.) et 
totum Fragmentum cum eo, quod ia 


Κιραία diserte Polybio tribuit Suidas, 

contulerit, non dubitabit, quin et hoc 

ex eodem Scriptore ct ex hoo ipso 

Polybii loco, ad quem retulimus, sit 
um. 


8 ots .. ἀριτῆς correxit Kisterus,. 
com veteres editt. σὴν. . ἀρετὴν de- 
dissent. 
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centum talentis eam rem Achais ‘stetisse; quum quingenos 


ilenarios pretium in capita, quod redderetur dominis, statu- 
assent. 


EX LIBRO XX. 


Post cap. viii. libri XX. De Antiocho, victo ad Ther- A. Ὁ. 563. 
mopylas a Manio Acilio Consule. Livius XXXVI. 19. 
Nec preter quingentos, qui. circa regem fuerunt, ex toto ex- 
ercitu quisquam effugit; etiam ex decem millibus militum, 
quos, Polybio auctore, trajecisse secum regem in Græciam 
Scripsimus, exiguus numerus. 


EX LIBRO XXI. 


Post cap. iv. hujus libri inserendum Fragmentum, quod A. U. 564. 
habet Suidas in Προστηϑίδιον, quod, quamquam Polybii Gal sscer 
nomen non habet preefixum, tribuendum tamen esse huic ~~ 
scriptori perspecte jam suspicatus erat Valesius in Notis ad 
aliud Fragm. quod exhibuimus lib. XXIJ. cap. 20. Est 
autem hoc, quod nunc dicimus, tale: "EfeASévres μὲν Γάλλοι 
δύο μετὰ τύπων καὶ προστηϑιδίων, ἐδέοντο μηδὲν ἀνήκεστον βουλεύ-. 
εσϑαι περὶ τῆς πόλεως. Id est: Duo Galli, cum figuris et tma- 
ginibus, pectori adfixis, egressi, rogabant eum, ne quid gra- 
vius de civitate statueret. Evolve Livii librum XXXVIL 
cap. 9. et videbis, factum hoc esse ad Sestum urbem, quam 
oppugnaturus cum exercitu adiit Livius, classis preefectus 
Romanorum. 


EX LIBRO XXII. 


Ad cap. xxvii. hujus libri pertinet hoc Fragmentum: A. U. 666. 
Μάλλιος, ὁ ἀνϑδύπατος; τριακόσια τάλαντα πραξάμενος παρὰ Agia- Ariarathes. 
ρἄϑου, φίλον αὐτὸν ἐποιήσατο Ῥωμαίων. id est: Manl: γ0- 
consul, trecentis talentis ab Ariarathe acceplis, Romanorum 
amicum eum fecit. Ejusdem libri capite 24. dixerat Poly- 
bius, sexcenta talenta a Cn. Manlio imperata esse Ariarathi, 
ut pacem obtineret: cui nunc hoc repugnare videtur, quod 
de trecentis talentis dicit fragmentum nostrum. Rem 
expedit. Livius, XXX VIII. 89. scribens: ‘* Ariarathes rex, 

“ὁ parte dimidia pecunie imperatæ, Eumenia beneficio, cui 
“4 desponderat per eos dies filiam, vem#ssa, in amicitiam 
‘* est acceptus.” Que loca si inter se conferamus, intelli- 
gemus, recte utique fecisse Drakenborchium, quod apud 
eumdem Livium XXXVIII. 37. cum vulgo lJegeretur, 
ducenta talenta argenti imperata primum fuisse Ariarathi, 


“Ὃ 


Ariarathes. 


A. U. 571. 
Lustratio 
apud Ma- 
cedones. 


Mers Phi- 
lopeemenis. 
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ex codice Moguntino sezcenta restituit: et ipsum Frag- 
Mentum illud, in quo versamur, quod, tacito Polybii no- 
mine, Suidas in Πραξάμενος protulit, ex hoc scriptore deri- 
vatum esse, haud vana conjectura colligemus'. 


᾿ EX LIBRO XXIV. 


I. Si vera est, ut est probabilis, Henr. Valesii conje- 
ctura, ad Polybium auctorem referentis Fragmentum, quod 
de Lustratione exercitus Macedonict Suidas in ᾿Εναγίϑων 
absque auctoris nomine profert, fuerit illud ad hunc librum 
XXIV referendum, et capiti vili subjungendum. Est au- 
tem tale: ᾿Εναγίζουσιν οὖν τῷὟ ZavSe [sive Ξανϑικῷ, ut monuit 
Vales.] Maxedéves, καὶ χαιϑαρμὸν ποιοῦσι σὺν ἵπποις ὠπλισμένοις", 
Id est, interprete eodem Valesio: Macedones mense Xanthico 
parentalia celebrant, lustrantque exercttum cum equis ar- 
matis. 


18 


* * * 


II. Ad caput 1x. libri XXIV. De Morte Philopaemenis 
qu habet Plutarchus in Philopcem. p. 367. ea ex Polybio 
prolata esse contendit Ursinus ad Livii librum XXXIX. 
cap. 50. segm. 5. edit. Drakenb. et preesertim verba ἰδία 
inter Fragmenta Polybii p. 285. retulit: Οὐ μὴν, ἀλλὰ κομί- 
σαντες αὐτὸν εἰς τὸν καλούμενον θησαυρὸν, οἴκημα κατάγειον, οὔτε 
πνεῦμα λαμβάνον οὔτε φῶς ἔξωθεν, οὔτε θύρας ἔχον, ἀλλὰ μεγάλῳ 
λίϑῳ περιαγομένῳ κατακλειόμενον, ἐνταῦθα κατέθεντο. Id est: 


t Mirum tamen videri potest, unde 
hoc Fragmentum proxime duxerit 
Suidas. Nam in Eclogis quidem de 
Legationibus, e quibus hec talia 
transscribere consuevit Lexicographus, 
non comparet. Et videtur utique ex 
alio Scriptore, qui ex Polybio quidem 
sua heasit, sed mutatis paulisper 
verbis et in brevius contractis, directe 
et proxime ductum hoc Fragmentum. 
Nam et, que brevibus verbis hic con- 
clusa sunt, ea haud dubie (ut ex Livio 
patet) Polybius pro sua ubertate enu- 
cleatius exposuerat; et Cnreus ille 
Manlius Vulso, de quo hic agitur, 
apud Polybium non Μάλλιος ὁ ἀνϑύ- 
wares, sed Tynies ὁ σφραφσηγὸρ vin 
“Ῥωμαίων nominatur, lib. I, 24 et 


, 27. Apud Diodorum Siculum, qui in 


ilia parte Historiarum, verbis passim 
mutatis, res ex Polybio hauait, rsases 
Μώλλιος ὁ ἀνθύπατος vocatur, Ecloga 
XI. de Legationibus ; sed οἱ ibi Frag- 


é 


mentum hoc frostra quesiveris. Ce- 
terum Livius XXXVIII. 37. diserte 
scribit Cx. Manlium, consulem pri- 
mum, deinde pro consule faisse, quum 
jetas res in Asia gereret. 

Ὁ Vacesius ad b. 1. “* Hoe frag- 
mentum, ait, pertinet ad lustrationem 
illam exercitus Macedonici, que De- 
metrio, Persei fratri, caussam necis 
prebait. De ea Livius libro XL. 
[cap. 6.] his verbis: Forte lustrandi 
exercitus ventt tempus, cujus solenne 
est tale. Et pauilo post: Alos erat, 
lustratients sacro peracto exerctlum 
decurrere. Id solenne Mardixad di- 
cebatur, eo quod ageretur mense 
Xanthico seu Aprili. Hesychius: 
Ἐξανϑιπά" ἱορφσὴ Μακιδόνων, Ἐξανϑικοῦ 
μηνὸς ἀγομένη. σφι δὲ καϑάρσιον σῶν 
σεραφιυμιάφων. Ex quo patet, hie 
legendum esse σῷ Mavdine, ROR σῷ 
Bavdy.”’ 
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Tandem deportaverunt eum in cameram subterraneam, quam 
Thesaurum vocant, aéris lucisque externe expertem, nec 
Sores habentem, sed ingenti saxo, quod circumagitur, clau- 
sam. [lluc eum demittunt*.—Poterat eodem jure sequentia 
adjicere Ursinus: καὶ τὸν λίθον ἐπιῤῥάξαντες, ἄνδρας ἐνόπλους 
χύκλῳ περιέστησαν. id est: et, obvoluto saxo, locum viris 
armatis circumquaque cinxerunt. 

Preetermissis istis Plutarchi verbis, Casaubonus eumque 
sequentes alii Polybii editores, inter Polybiana Fragmenta 
hec Plutarchi verba (in Philopoem. p. $68.) retulerunt: 
Φιλοποίμην, δεξάμενος τὸ φάρμακον, ἠρώτησεν, εἴ τι περὶ τῶν ἶπ- 
πέων, καὶ μάλιστα Λυκόρτα, ποπυσμένος ἐστίν. Id est: Accepto 
poculo, rogavit hominem, ecquid de equitibus, pracipue de 
Lycorta accepisset’. , 

* 


8. Ad initium capitis xii libri XXIV pertinet Fragmen- Lycortas. 

tum de Lycorta, Philopceemenis cœdem ulciscente, quod ex. 

eodem Plutarcho (Philop. p. 368.) vulgo cum Casaubono 

inter Polybii Fragmenta solent referre. Οἱ δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ, 

μετὰ τῶν προβούλων συνελθόντες εἰς Μεγάλην πόλιν, οὐδ᾽ ἡντινοῦν 

ἀναβολὴν ἐποιήσαντο τῆς τιμωρίας" ἀλλ᾽, ἑλόμενοι στρατηγὸν Λυ- 

κόρταν, εἰς τὴν Μεσσηνίαν ἐνέθαλον. ld est: Juventus cum . 
primoribus senatus conveniens Megalopolim, nulla vindicte 

admissa mora, atque electo Lycorta pratore, fines Messeni- 

orum invadunt*. : 


- EX LIBRO XXX. 


Qui Fragmenta Polybiana, que collegimus cap. xv, libri A. U. 587. 
XXX, cum Livii lib, XLV. cap. 28. contulerit, facile sibi — — 
persuadebit, eodem pertinere illud, quod, prætermisso qui-sinthum 
dem auctoris nomine, apud Suidam in Εὐκαιρία legimus, visitas. 
Ὁ δὲ θαυμάσας τὴν τῆς πόλεως θέσιν, καὶ τὴν τῆς ἀκροπόλεως 


tem salwam esse, adnutt capite, pla- 

cidegue intuitus eum, Bene habet, 

inguil, quod non undeguague fuimus 

tnfelices. Nullo alio verbo yel voce 

“ον, δικα ερευγίνω rors σολλοὺς, iwivsves emissa, ebibit poculum, atque iterum 

* πιφαλῇ, καὶ διιβλίψαι weds πρὸς reclinavit se: nec multum negotii 
» 


x Confer Liviam loco citato. 

Y Poterant et hi eadem ratione 
adjicere, que seqountur apud eum- 
dem Plutarchum: Εἰσόνεος δὲ σάνϑρώ- 


ἄνϑρωσον, EF Abyus, εἶσιν, εἰ præbuit veneno, eed confestim eat οὗ 
σάνεα κακῶς σισράχαρμιεν. “Addo δὲ 


μηδὲν εἰσὼν, μηδὲ φϑεγξάμενος, ἰξίσιειν" 


καὶ «άλιν wiry ἀσίκλινιν, οὖ σολλὰ 
σράγμασα τῷ φαρμάκῳ παρασχὼν, ἀλλ᾽ 
ἀποσβασϑιὸὴς συ χὼ διὰ chy ἀσθένωακ. Id 
est: Quo respondente, maximam par- 


imbectllitatem exstinctus, 

2 Adjicere his preterea solent illa 
verba: Τὸ δὲ σώμα καύσαντες &c. que 
supra retulimus inter Testimonia de 
Adolescentia Polybii, n. 2. 





A. U. 599. 
Philosophi, 
legati Athe- 


e ea 
nicnsam. 


Evrorz 
latitudo. 
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εὐκαιρίαν πρός τε τοὺς ἐντὸς ἰσθμοῦ καὶ τοὺς ἐκτὸς ἀπολαμθανομέ- 
vous τόπους". Id est: 1116 vero (Æmilius Paullus, puta, 
confecto bello Persico) admiratus urbis illius (Corinthi) 
sttum, et arcis opportunitatem, tam ad loca, que intra Isth- 
mum, quam ad ea, que extra sita sunt. 


EX LIBRO XXXII. 


Ad Cap. I. hujus Libri pertinet historia Legationis trium ὦ 
Philosophorum, am αὖ Athentensibus missorum ; de qua 
verba faciens Aulus Gellius Noct. Attic. lib. VII. cap. 14. 
diserte Polybium testem lJaudat, his verbis: Animadversa 
tripartita vartetas est tn tribus Philosophis, quos Athenienses 
Romam ad senatum populumque Romanum legaverant, im- 
petratum, uti multam remitterent, quam fecerant tis propter 
Oropi vastationem. Ea multa fuerat talentim fere quingen- 
tim. Erant tsti philosophi, Carneades ex Academia, Dio- 
genes Stoicus, Critoluus Peripateticus. Et, in senatum qui- 
dem introducti, tnterprete usi sunt C. Acilio senatore. Sed 
ante ipsi seorsum quoque quisque ostentandi gratia magno 
conventu hominum dissertaverunt. admiration: fisse, 
aiunt Ruttlius et Polybtus, philosophorum trium sui cujusque 
generis facundiam. Violenta, inquiunt, et rapida Carneades 
dicebat; scita et teretia Critolaus; modesta Diogenes et 
sobria’. 

EX LIBRO XXXIV. 
Spictlegium Geographicorum Polybii. 

I. Plinius Hist. Nat. lib. IV. cap. XXIII. segm. 37. 
Polybius latitudinem Europa, ab Italia ad oceanum*, scri- 
psit undectes centena et quinquaginta millia esse. ... Per 


Lugdunum ad Portum Morinorum Britannicum videtur men- 
suram agere Polybius. 


* * % 


8 Hoc éwerwaspériey cum Ursino 
omnes Polybii editores inter Frag- 
menta Polybiana retulerunt. Nec 
tamen, ad quam .partem Historiarum 


᾿ referendum sit, monuerunt. 


b Mirum utique est, celebrem hanc 
Legationem silentio preteritam esse 
ab eo, qui Legationum Eclogas ex 
Polybio compilavit. Ad Consules P. 
Scipionem εἰ M. Marcellum, adeoque 
ad A. U. 599. referendam istam Le- 


gationem esse, Tullius docet Acad. 
Quest. IT. (vel IV.) cap. 45. prætore 
urbano A. Postumio Albino. Ejus- 
dem Albini sive A. Postumii pretoris 
urbani meminit Polybius in Ecloga 
CXXIX de Legationibus, quam nos 
lib. XXXIII. cap. 1. exhibemus, quo 
et hanc Historiam referendam esse 
diximus. 

© Id est, ab extrema Italia, usque 
fere Caletum. 


EX LIB. XXXIV. HISTOR. POLYB. = 15 


11. Plin. VIL. xxxiii. 88. Polybius a Gaditano freto lon~ Longitado 
giludinem, directo cursu, ad os Maotis, trictes et quater acl meds: 
centena xxxvii. mill. p passus prodidit. Ab eodem initio — 
ad orientem recto cursu Siciliam duodecies centena Lx mul. Ὁ 
passus; Cretam cccuxxv m. passuum; Rhodum cLXxxul 
mill. Ὁ passus; Chelidonias tantundem; Cyprum cccxxii 
millia passuum: inde Syrie Seleuciam Piertam cxv millia 
quingentos passus. Quæ computatio efficit victes quater cen- 
tena XL Mm. passuum. | 


* * 


111. Plin. IV. xxii. 36. In ipso capite Betice ab ostio Gades. 
freti passuum xxv mill. Gadis; longa (ut Polybtus scribit) 
ΧΙΙ millia, lata 111 millia passuum; abest a continente pro- 
zima parte minus pedes DCc, reliqua plus septem millia pas- 
suum. 


* * + 
IV. Plin. III. v. 10. Ultra Sictliam ad Salentinos Aue Ausoviom 
sonium mare Polybius appellat. mare. 
* * 4 


V. Plin. IV. xii. 24. Inter duos Bosporos, Thracium et Pontus 
Cimmerium, directo cursu, ut auctor est Polybius, Ὁ. mill, Euxinus. 
pass. intersunt. 


* + *. 


VI. Plin. V. vi. 6. Polybius et Eratosthenes, diligentis- Araice 
simi existimati, ab oceano ad Carthaginem magnam undecies lontitedo. 
centena mill. passuum: ab ea (ad) Canopium Nili prozrimum 

ostium quindecies centena et riginti octo millia passuum fe- 

cerunt. 


* * ae 


VII. Plin. V. i. 1. Scipione milano res in Africa Atlas mons. 
gerente, Polybius, annalium conditor, ab eo accepta classe, 
. scrutandi illius orbis gratia circumvectus, prodidit, a monte 

eo (Atlante) ad occasum versus, saltus plenos feris, quas ge- 
nerat Africa: ad flumen Anatin ccccLxxxv. mill. passuum: 
ab eo Lixum ccv. mill. passuum ; a Gaditano freto cxii. m. 
pass. abesse. Inde sinum, qui vocetur Saguli: oppidum in 
promontorio, Mulelacha: flumina, Subur et Salam: portum 
Rutubis, a Lira coOxiii. m. passuum. Inde promontorium 
Solis: Gatulos Autololes: flumen Cosenum: gentes, Scelati- 
tos, et Masatos: flumen Masatat: “flumen Darat, in quo 


Cerne ins. 


Elephan-. 
tum dentes. 


Leones. 


Penicilli. 
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crocodilos gigni. Deinde sinum pcxv1. m. pass. includi mon~ 
tis Barce promontorio, excurrente in occasum, quod appellat 
Surrentium. Postea flumen Palsum s ultra quod /Ethiopas 
Perorsos ; quorum a tergo Pharusios. 1715 jungi mediterra- 
neos Getulos Daras. 442 ἐπ ora Athiopas Daratitas ; fia- 
men Bambotum, crocodilis et hippopotamis refertum. Ab 
60 montes perpetuos, usque ad eum, quem Theon ochema di- 
cemus. Inde ad promontorium Hesperium navigatione die- 
rum ac noctium decem, tn medio eo spatio Atlantem locauit, 
4 ceteris omnibus in extremis Mauritanie proditum. 


* * * 


VIII. Plin. V. iv. 4. Ad proximam (duarum Syrtium,) 
que Minor est, α ( ine ccc. ἢ), passuum Polybius tra- 
dit: ipsam centum m. passuum aditu*, ccc. m. ambitu. 

% * * 


ΙΧ. Plinius VI. xxxi. 86. Polybius in extrema Mauri- 
tania, contra montem Atlantem, a terra stadia octo abesse 
prodidit Cernen. 


% * * 


X. Plin. VIII. x. 10. Magnitudo dentium (de Elephan- 
tis loquitur) videtur quidem in templis præcipua. Sed 
tamen in extremis Africa, qua confinis Aithwopie est, po- 
stsum vicem in domictlits praebere, sepesque in tts et pecorum 
stabulis, pro palis, elephantorum dentibus fiert, Polydius tra- 
didit, auctore Gulussa regulo. 


> S 2 


XI. Plin. VIIT. xvi. 18. Polybius, miliani comes, in 
senecta hominem appeti a leonibus refert, quoniam ad perse- 
quendas feras vires non superant. Tunc obstdere Africe 
urbes: eaque de caussa crucifizos vidisse se cum Sctptone, 
quia ceteri metu pœna similis absterrerentur ab eadem noxa. 


* * * 
XII. Plin. XXXI. x. 47. (extremo libro.) Polybius 


auctor est, penicillos*, super ægrum suspensos, quietiores fa- 
cere noctes. 


dAditu, id est, ex Harduini inter- € *¢Mollissimum genus spongia- 
pretatione, faucibus, qua mare in rum, penicilli.”” Plinius ibid. paullo 
sinum infuit. ante. 


EX LIB. XXXIX. HISTOR. POLYB. 


EX LIBRO XXXIX. 


Ad historiam oppugnationis et excidit Carthaginis, quam Α. U. 507. 
in hune Librum conjiciendam putavimus, preter Reliquias 
hujus partis Historiarum Polybii, quas suo loco collectas 
jam dedimus, quatuor etiamnum Fragmenta pertinere uti- 
que videntur, a variis auctoribus conservata. 

I. Ammianus Marcellin. lib, XXIV. cap. 2. Imperator Scipio por- 
(Julianus oppugnans Pirisaboram, Babylonise urbem,)t#m Cor 
cuneatim stipatus, densatisque clypeis ub ictu sagittarum de- joan. 

Jfensus, prope portam venit hostilem, crasso ferro crustatam. 
Et licet saxis et glande ceterisque telis cum periculo salutis 
premeretur, fodicare tamen paratos valvarum latera, ut adi- 
tum patefacerent, vocibus increpans crebris, non ante dis- 
cessit, quam telorum congerie, que superjaciebantur, se jam 
cerneret obruendum. <Evasit cum omnibus tamen, paucis 
levius vulneratis, ipse tnnoxius, verecundo rubore suffusus. 
Legerat enim, /Emilianum Scipionem, cum Historiarum 
conditore Polybio Arcade, et triginta militibus, portam Car- 
thaginis impetu simili subfodisse. Sed fides recepta scripto- 
rum veterum recens factum defendit, Emilianus enim testu- 
dine lapidea tectam successerat portam; sub qua tutus et 
latens, dum moles saxeas detegunt hostes, urbem nudatam 
trrupit!. Julianus vero locum patentem aggressus, obum- 
brata cali facie fragmentis montium et missilibus, agre 
repulsus abscessit. 
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* % ® 


IJ. Plutarchus in Apophthegmatibus Regum atque im- Polybii 
peratorum, p. 200. edit. Wechel. ᾿Επεὶ δὲ παρελϑὼν (ὁ ——— 
Σχιπίων) εἰς τὸ τεῖχος, τῶν Καρχηδονίων ἐχ τῆς ἄκρας ἀμυνομέ- gana 
νων, “τὴν διὰ μέσου ϑάλασσαν οὐ πάνυ βαϑείαν οὖσαν, τοῦ IIo- 


f Ad istam rem, quam a Scipione 
gestam Ammianus commemorat, hec 
notavit Henr. VaLesius: “ Polybii 
locus, in quo hec fuse narrabantur, 
hodie desideratur. Itaque ejus faci- 
boris memoria obscura est. Nam 
neque Appianus in Libyco, neque 
Zonaras, id distincte memorat. Quippe 
uterque, Sciptonem, ait, perfractam 
a militibus, qui jam in urbem intra- 
verant, portam introisse, non ipsum 
suffodisse portam. Zonaras tamen 
dicit, ὑπὸ σὴν συλίδα σαραδραμὼν, καὶ 
σὸν μόχλον διακόψας S§c."’—Vide Ap- 
pianum in Hist. Punica, cap. 117. et 
Zonaram, Annalium lib, IX. cap. 29. 
VOL. IV. 


& Ubi asferiscum posui, vulgo in- 
seruntor μὴ σὺ, que, ex quibus aliis 
corrapta sint, aut que medela adfe- 
renda sit laboranti orationi, docebit 
nos eruditissimus Daniel Wyttenba- 
chius, cujus ingenio, diligenti# ac 
doctrine intra breve, ut spero, tempus 
instairatum Plutarchum debebimus. 
Ceterum pertinet hoc Fragmentum ad 
rem, quem narrat Appianus in Punica 
historia cap. 124. Conf. Freinsbhemii 
Supplem. Livii lib. LI. cap. 18 44. 
Spretum autem Polyhii illad consi- 
lium, cujus meminit Plutarchus, mag- 
num periculum magnamque jacturam 
adtulit Romanis: ac forean hue pre- 
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18 SPICILEGIUM RELIQUIARUM, ἂς. 


A.U. 608. λυβίου συμβουλεύοντος αὐτῷ κατασπεῖραι “τριβόλους σιδηροῦς, ἣ 
σανίδας ἐμβάλλειν κεντρωτὰς, ὅπως μὴ διαβαίνοντες οἱ πολέμιοι 
προσμάχωνται τοῖς χώμασιν" ἔφη γελοῖον εἶναι, χατειληφότας τὰ 
τείχη, καὶ τῆς πόλεως ἐντὸς ὄντας, εἶτα medley, ὅκως οὐ μαχοῦνται 
τοῖς πολεμίοις. Id est: Cum transscendisset Scipio muros 
Carthaginis, et Carthaginenses ex arce se defenderent, ac 
mare inter castra tpsius et arcem non esset profundum ; con- 
sulente Polybio, ut ferreos murices spargeret, aut tabulis vada 
consterneret clavos eminentes habentibus, ne transtre hostes 
ad oppugnandum aggerem possent, respondit: Ridiculum 
esse, captis muris tntra urbem progressos, hoc gam agere, ne 
cum hoste sit pugnandum. 


2 * * 


III. Suidas in “Exavass. Τότε μὲν οὖν ἀμφότεροι τὴν ἔπαυλιν 
ἐπὶ τοῦ χώματος ἐποιήσαντο, of τε Ῥωμαῖοι καὶ οἱ Καρχηδόνιοι. 
Id est: Tunc igitur utrique, et Romani et Carthagintenses, 
in aggere pernoctarunt*. 


IV. Suidas in ‘PaSupety. Πολύβιος" Πάντων εὐδαιμονιζόντων 
Πόπλιον, καὶ παρακαλούντων ἀναπαύεσϑαι καὶ paSsumeiv, ἐπεὶ πέρας 
ἐπιτέϑεικε τῷ πολέμω, μακαρίζειν αὐτοὺς ἔφη, ὅτι τοιαύτας ἔχουσι 
τὰς διαλήψεις. Id est: Cum omnes Publium felicem pradi- 
carent, et hortarentur, ut somnum caperet animumque relaxa- 
ret, quandoquidem jinem imposuisset bello; respondit, se 
beatos eos judicare, quod ita sentirent'. 


EX LIBRO XL. 


Orosius v. 8. Polybius Achivus, quamvis tunc in Africa 
cum Sctpione fuerit, tamen, quia domesticam cladem ignorare 
non potuit, semel in Achaia pugnatum Critolao duce adserit. 
Diaum vero, adducentem ex Arcadia militem, ab eodem 
Metello pretore oppressum cum exercitu docet*. 


Bellum 
Achaicam. 


cipue respexit Pausanias VIII. a0. 
cum dicit, quz Polybii monitu gesait 
Scipio, ea bene cecidisse; in quibus 
vero minus ei paruit, in eis offen- 
disse Scipionem. 

h Haod immerito fragmentum hoc, 
quod diewerey est apud Suidam, ad 
Polybium auctorem retulit Casan- 
bonus. Pertinet autem ad eamdem 
fere narrationem, ex qua decerptum 


est illud, quod ex Plutarcho exhibui- 
mas, 

1 Factum hoc videtur, expugosts 
illa Carthaginia parie, cui Cotbon 
nomen erat; ubi Scipio, necdum tamen 
satis fidens victoria, armatus in fero 
pernoctavit, ut narrat Appianas Pusic. 


si 147. 
Conf. Adnotationes ad Lib. XL. 
cap. 2. 
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FRAGMENTA HISTORICA ET GEOGRAPHICA. 


FRAGMENTA hec co ordine locavimus, quem indica- 
bat initialis litera nominis illius propril, sive viri, sive po- 
uli aut urbis, cujus mentio fit in quoque fragmento. Que 
ragmenta apud Suidam diserte Polybio auctori tribuun- 
tur, ad ea Polybii nomen adscripsimus. Que vero, quam- 
vis absque auctoris nomine a Suida proferantur, tamen sive 
certa quadam, sive satis probabili ratione ab Ursino, Ca- 
saubono, Valesio, Gronovio, aliisve viris doctis, aut etiam 
primum a nobis, inter Polybii Fragmenta relata sunt, ea 
simpliciter adposuimus, nec ulla adjecta nota distinximus. 
Sed quum sint ex eisdem Fragmentis, que Polybiana vulgo 
haberi solent, aut a doctis quibusdam viris ad hunc aucto- 
rem relata sunt, haud pauca ejusmodi, de quibus dubitari 
etiam atque etiam posse videatur, sint-ne revera ex Polybio 
decerpta; nos hc, quorum auctoritas incertior nobis visa 
est, prefiro hoc signo + a ceteris distinguenda curavimus. 

I. Πολύβιος: Ὁ δὲ παρῃτεῖτο τοὺς ᾿Αχαιοὺς, ἀπολεγόμενος τὴν Achat. 
ἀρχήν. Ile vero deprecabatur Achœos, recusans imperium. 
Suidas in ᾿Απολεγόμενος. 

II. Αἰγόσϑενα, πόλις Μεγαρίδος, οὐδετέρως, ὡς Παυσανίας. Td Egosthena. 
ἐϑνικὸν Πολύβιος Αἰγοσϑενίτην φησίν. Ægoſsthena, urbs Megari- 
dis, neutro genere ita dicta, ut apud Pausaniam. Gentile 
Polybius Aigosthenitam dixit. Stephanus Byzant. 

111. Πολύβ. Ὁ δὲ πᾶν ὑπομένειν ἐδόκει, προσανέχων ταῖς τῶν Egyptii. 
Αἰγυπτίων ἐπαρκείαις. [116 vero quidvis pati decrevit, in au- 


1. Achezorum nescio quis, ad pre- tum. Valgo apud Suidam est iva- 
turam (αἱ videtur) nominatus. jar, quod prefecturas exponunt. 
8. bwagasiass perspecte correxit Ca- dont. Polyb. V. 6, 2. 
saub. vocabulum Polybio frequenta- b 
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Kaii. 


Etoli. 


Ariarathes. 
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axils, que ab Egyptiis exspectabat, spem ponens. Suidas 
in Προσανέχων. 

TV. Συνέβαινε δὲ, τοὺς Αἰνίους κάλαι μὲν στασιάζειν, προσφάτως 
δὲ ἀπονεύειν, τοὺς μὲν πρὸς Εὐμένη, τοὺς δὲ πρὸς Maxedoviay. Ac- 
ctdit vero, ut nit, yamdudum seditione laborantes, nuper- 
rime alit ad Eumenem, alis ad Macedones veryere carpissent. 
Suidas in Αἵνιον. 

V. Πολύβ. Πάντων τούτων ἦσαν διεψευσμένοι οἱ Αἰτωλοί. 
Etolos cero his omnibus in rebus spes frustrata est. Suid. 
In Διέψεσμ. 

VI. Ὁ δὲ, τούτοις πιστείχυν, ἀνεδέχετο τὸν πρὸς ᾿Αριαράϑην - 
πόλεμον. Ille vero, his fretus, bellum adversus Ariarathen 
suscepit. Suid. in ᾿Ανεξέχετο. 

VII. ᾿Αρχεσίνη, pia τῶν τριῶν πόλεων τῶν ἐν ᾿Αμοργώ τῇ νήσω. 
ἦσαν γὰρ Μελανία, ΜΜινώα, ᾿Αρχεσίνη. Πολύβιος δὲ ἀρσενικῶς 
τὸν ᾿Αρχεσίνην φησι. frcesine, una ex tribus cicitatibus im 
tnsula .fmorgo: erant enim Melania, Minoa, <Arcesine. 
PolySius vera, masculino genere, hunc Arcesinem adpellat. 
Stephanus Byzant. in ’Agxesiry. 

VIII. Ὁ βὲ ἀνεδέχετο τὴν ᾿Ασὲροάβου παρουσίαν. Tile vero 
Asdrubalis exspectahat adventum. Sauidas in ᾿Ανεξέχετο. 

IX. Ἢ τῶν Ἄραϑυν βασιλεία, ξιαξεξασ ένα τὴν τὰν Xadkain, 
εἶδε ἔλχξιν. Tasty ᾿Ασσυξείαν καὶ ἐιελέξαντο βαειλεις, ἀπὸ τοῦ 
Tears αὐτῶν Badso, ἕω; τοῦ μα Κυγχοελέριο τοῦ χαὶ Σαρξανακά- 
Ase’ ws σναδανοῦξι weAAS τῶν ἐπκισερπν ἰστίφιχαν, II, καὶ 


Ἀ 


deweee corvexx Laver, δεν om = Kbodweqgee parestem; capes pegee 
eax We. served oat ἴα pets wm UEescer meet & m Rchges 
oitnaanizas. Hiet. Ῥωνὰ Sb XVI cop τὰ. 
© De Paeseese festusee bere — δ. De Heeecele, pote, open, 
wer. Poem sepe, cos bebem com ebecetem feere τὸ Keele compere 
Aram: gee 12. ΠῚ ap 3.6 tena 
oe we Seliger Wn IKE op ὅ. Φ. Evyeskees coment cx Leta 
Rete amen, τὸ pate, δον bec et com opal 
Sage. titer ἴδε. Scuhperam 
-- Cond. Sephewen Bye. ἢ “Seq aie mao 
>=, παν a Celis. ben bos eee welt wher; wi al 
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Cephallion, Castor, Thallus e¢ alii. Eusebius in Chron. 
lib. 1. p. 14. 

X. Καλοῦσι δὲ of παλαιοὶ μεγάλην re καὶ μικρὰν ἹΚαππαδοχίαν' Cappadocia. 
Μεγάλην μὲν, τὴν ἀπὸ Καισαρείας τε καὶ τοῦ Ταύρου καὶ ἕως τῆς 
Ποντικῆς ϑαλάσσης, ἣν διορίζει “Αλυς μὲν ποταμὸς ἐκ δυσμῶν, 
Μελιτηνὴ δὲ ἐξ ἀνατολῶν. καὶ αὕτη μὲν ἡ Μεγάλη Καππαδοκία. 
Καὶ τόὅτων μάρτυς Πολύβιος, ὁ τὴν Ρωμαϊκὴν ἱστορίαν γεγραφὼς, 
ὃς διορίζει τὴν Καππαδοχίαν ἀπό τε Ταύρου καὶ Λυκαονίας καὶ ἕως 
Τῆς —e Scdrarlys. Καὶ αὐτὴ γὰρ ἡ Νεοκαισάρεια, ἦ τε Ko- 

Advera*, καὶ ἡ Μελιτηνὴ σύμπασα, Καππαδοκία λέγονται. Ἔστι 
δὲ τὸ ὄνομα Περσικόν. Πέρσης γάρ τις ἀνὴρ, " "". "Ep χυνηγίῳ 
᾿Αρταξέρξῃ τῷ βασιλεῖ, ἣ οὐκ οἶδα ἄλλῳ τίνι, λέων προσαπαντήσας, 
τοῦ ἵππου τοῦ βασιλέως ἐδράξατο" καὶ κατὰ τύχην ἐὑρεϑεὶς ὁ Te 
δὴξ ἐν τῷ τοῦ ϑηρὸς συναντήματι, τὸν ἀκινάκην σπασάμενος, ἐῤῥύ- 
varo τὸν βασιλέα παρὼ μικρὸν κινδυνεύοντα, καὶ τὸν λέοντα ἐϑανά- 
τῶσεν: Θῦτος οὖν ὁ Πέρσης, ἐπί τινος ὄρους ὑψηλοτάτου ἀναβὰς, 
καὶ πᾶδαν τὴν γὴν περισκοπήσας, ὅσην ὀξφϑαλμὸς ἀνϑδρώπινος περι- 
βλέπει κατὰ ἀνατολὰς καὶ δυσμὰς ἄρκτον τε καὶ μεσημβρίαν, δωρεὰν 
παρὰ τοῦ βασιλέως πᾶσαν εἴληφε. Ταῦτα δὲ ἱστορεῖ —* 
Id est: Cappadociam veteres partim Magnam adpellant, 
partim Parvam. Et Magna quidem, a Cesarea et Tauro 
monte usque ad mare Ponticum excurrens, ab occasu Halyn 
Jtuvium, ab oriente Melitenen terminos habet. Hee igitur 
Magna est Cappadocia. Gijus rei testis est Polybius, ἧς 
gui Romanam conscripsit Historiam ; qut Cappadociam ita 
defintt; ut a Tauro et Lycaonia usque ad mare Ponticum 
porrigatur. Nam et ipsa Neocesarea, et Colonea (rectius 
fortasse Cataonia] et untversa Melitene, Cappadocia dicun- 
tur, Est autem nomen Persicum. Fuit enim vir quidam, . 
natione Persa,* *. In venatione Artaxeraxi, aut nescio, cur 
alii Persarum regi, leo occurrens, equum regis corripuerat. 
Persa autem ille, forte fortuna oboiam factus in illo leonis 
occursu, trahens acinacem, interfecto leone, regem periculo 
imminent: hberacit. Hic igitur Persa, conscenso alto monte, 
omnem circumquaque regionem circumspectans, qua late pro- 
spicere humanus oculus versus ortentem occasumque et septem- 
trionem atque meridiem poterat, universam a rege dono acce- 


‘TO. De rebus Cappadocie ex insti- suspicorque, Kareena esse legendum, 
tuto egerat Polybius libro XXXI. dé qua regione vide Cellar. Geogr. 
cajos libri vide Refiquias cap. 13 Antiq. lib. III. cap. 8. p. m. 348. sq. 
δέ. Ac foftasse ex ilo libro dutta Jéid. > Lacune notam utique inseren- 
Hee narratio est. bid. ἃ Κολόνεια. dam duxi. Excidcrust puta verba non- 
Kerevad saitem fuoerat scribendum. nulla, quibaus nominis ratio, quod 
Sed mendosum utique nomen videtur; Persice originis esse ait, explicabatur. 
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pit. Hac narrat Polybius. Constantinus Porphyrogen- 
neta, Περὶ Θεμάτων, lib. I. cap. 2. 

XI. + Of δὲ Καρχηδόνιοι, ἀλλήλοις ἐμπλασσόμενοι, καὶ περιπί- 
πτοντες τοῖς ϑηρίοις, ἀπέϑνησκον. Carthaginienses vero, se 
mutuo complext, et in feras incidentes, perierunt. Suidas in 

᾿ Ἐμπλασσόμενοι. 

XII. “Are πεπειδαρχηκότων (τῶν) Καρχηδονίων ἀπὸ τοῦ 
τίστου πᾶσι τοῖς ACH ——— bona fide vais 
tmperatis paruerant Carthaginienses. 
xeatlorou. 

XIII. Ἴδιον ἔχουσιν οἱ Κελτίβηρες κατὰ τὸν πόλεμον. ϑεωροῦν- 
τες γὰρ τοὺς wag’ αὐτοῖς πεζοὺς πιεζομένους, παρακαταβάντες ἀπο- 
λείπουσι τοὺς ἵππους ἑστῶτας ἐν τάξει. ἄκροις γὰρ τοῖς ἀγωγεῦσι 
τῶν ἵππων πασσαλίσκους μικροὺς ἔχοντες ἀπηρτημένους, τούτους 

ἐκιμελῶς πήξαντες, πειϑαρχεῖν διδάσκουσι τοὺς ἵππους ἐν τάξει; 

els ἀγακάμψαντες ἀνασπάσωσι τοὺς πατάλους. Celtiders hoc 
habent in bello proprium, ut, cum viderint pedites suos ab 
hoste premi, ex equis descendentes, eos ordine stuntes relin- 
quant. Ex summits enim equorum loris parvos clavos suspen- 
sos habent, quos diligenter (hums) defigunt, et tta docent 
equos parere et in ordine stare, donec reversi clavos revellant. 
Suidas in Ἴδιον, et in Κελτίβηρες. 

XIV. Οἱ Κελτίβηρες τῇ κατασκευῇ τῶν μαχαιρῶν πολὺ διαφέ- 

vot τῶν ἄλλων. καὶ γὰρ κέντημα πρακτικὸν, καὶ καταφορὰν ἔχει 

ναμέάνην ἐξ ἀμφοῖν τοῖν pegoiv’. ἢ καὶ Ῥωμαῖοι, τὰς πατρίους 
ἀποϑέμενοι μαχαίρας ix τῶν κατ᾽ ᾿Αννίβαν, μετέλαβον τὰς τῶν 
᾿Ιβήρων" καὶ τὴν μὲν κατασκευὴν μετέλαβον, αὐτὴν δὲ τὴν χρηστό- 
τητὰ τοῦ σιδήρου καὶ τὴν ἄλλην ἐπιμέλειαν οὐδαμῶς δύναντας μιμεῖ- 
σϑαι. Celtsbert gladtorum fabrica excellunt. Quippe eorum 
gladii et mucrone sunt valido, et ad cesim ex utraque parte 
Jeriendum apti. Quamobrem Romani inde ab Hannibalicts 
temporibus, alyectis gladiis patriis, Hispanici gladi usum 
adsciverunt. Ac formam quidem ipsam et fabricam adsci- 
verunt, bonitatem autem ferri ac reliquam (in fabricando) 
ailigentiam imitari nequaquam possunt. Suidas in Mayaiga. 


Suid. in ᾿Απὸ τοῦ 


11. Polybio tribuit Casaub. Nec 
tamen alibi apad hanc seriptorem 
occurrit verbum illud ἐμσλέσσισϑαι. 

12. Ad Polybium auctorem pro- 
babiliter retulit Paul Leopardus 
Emend. lib. 1. cap. 21. in Jani Gru- 
teri Thes. Critico Tom. III. p. 17. 
Videtur esse ex historia belli Puv. 
IIT. et pertinere ad illud tempus, quo 
et obsides et arma Romanis tradi- 
derant Poeni. Sic refereadum foret 


hoc fragm. ad lib. XXXVI. cap. 4. 

18. Polybio tribuit Valesius: et 
habet utique Polybianum § colorem. 
Sed ἴδιόν τι ἔχουσιν putem scripsisse 
Polybium; ac fortasse wag’ αὑτῶν, 
non wae’ avres. 

14. Conf. Polyb. VI. 48. et HL 
114. Ibid. © φοῖν μεροῖν, monente Gro- 
novio, corrext ex V1. 23, 7. Apud 
Suidam vulgo legitar duGer «ταῖν 
xieov, ulraque manu. 
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XV. + Καϑάπερ γὰρ ἐπὶ τῆς ᾿Επαμινώνδα καὶ Πελοπῖδα καὶ Epaminon- 
Βρασίδα καὶ Κλεομβοότου τελευτῆς, καὶ διὰ τὴν ἐν τῷ Cay ἀρετὴν, das οἱ alii. 
καὶ τὴν ἐν τῷ τελευτᾷν εὐψυχίαν, ἀδυνατοῦσιν οἱ συγγραφεῖς ἀξίους 
εὑρίσκειν λόγους τῆς προκαϑηγουμένης τῶν ἀνδρῶν ἐννοίας. Quem- 
admodum enim scriptores, de Epaminonde et Pelopide et 
Braside et Cleombroti morte verba factentes, tam propter 
horum virorum in vita virtutem, quam tn morte magnitudinem 
animi, orationem invenire nequeunt, quibus prestantes vtro- 
rum illorum ‘animos pro wmeritis celebrent. Suidas in 
Evuyla. 

XVL. + Οὐ γὰρ ἐδόκει αὐτῷ, τὸν ἐν Τυῤῥυνίᾳ πόλεμον ἀτελῆ Etruria. 
καταλείποντι, περὶ τῶν ἐκεῖ πόλεων πραγματεύεσϑαι, δεδοικότι, μὴ 
κατατρίψειεν ἅπαντα τὸν τῆς ἀρχῆς χρόνον, οὐ πολὺν ὄντα, περὶ τὰς 
ἐλάττους ἀσχολούμενος πράξεις. Non enim consultum et vide- 
batur, bellum infectum in Etruria relinquere, et circa urbes 
illius regionis occupari, quia metuebat, ne totum imperii sut 
tempus, quod breve supererat, in minoris moment? negotiis 
consumeret. Suidas in Κατατρίψειν. 

XVII. Πολλὰ τὸν βασιλέα Ἑμένη καταμεμψάμενοι. . De gamenes. 
rege Eumene multa conquerentes. Suid. in Καταμέμφομαι. 

XVIII. Πολύβιος" Mera τῶν ἐν τῇ πατρίδι φίλων τρίτην πρᾶ- Fabius. 
ξιν κατασκευασαμένου, καὶ προσενεγκόντος τῷ Φαβίῳ τὸν λόγον. 

Cum amicis, qui erant in patria, tertsam proditionem est 
molitus, et Fabio conditionem obtulit. Suid. in Πρᾶξις. 

XIX. Γαλάδραι, πόλις Μακεδονίας ἐν Πιερίᾳ. . O πολίτης gajaare. 
Γαλαδραῖος. To κτητικὸν ἔδει Tadradgaindss ἸΠολύβιος δὲ ἐν 
"gre Γαλαδραικὸν φησί, Galadra, urbs Macedonia tn. 

ieria. . Civis Galadreus. Possessivum oportebat Gala- 
draicus. Polybius vero libro * tertio Galadreacum dizit. 
Steph. Byzant. J 


25 


cum 


15. Inter Polybii fragmenta retulit 
Valesius, cum plereque ex oratione 


alicujus sophiste decerptum videri - 


possit. Fortasee autem inter Poly- 
biana Fragmenta sub titalo Elaa 
teferri potuerat illud, quod est apud 
Suid. in Yuved{as. Συνάξας τοῖς 
κυβερνήφαις ἀναπκομίζειν τὰς ναῦς κατὰ 
δύναμιν εἰς ᾽᾿Ελαΐαν. Cum tmperasect 
gubernatoribus, ut naves omnt studio 
adhibito Eleam reducerent. 

16. Et hoc Valesius Polybio tribuit. 
Ibid. σῶν ἱκεῖ σόλειων correxit Vales. 
ἐκείνῳ vett. edd. Suidæ. Hine cay ἐν 
ixsivy σόλεων Kiisterus, ex conject. ut 
puto. Ibid. μὴ κασαςσρίψειν. Non 
solet Polybius conjunctionem μὴ post 
timendt verbum cum optativo, sed 


subjunctivo construere. Cf. 
Adnot. ad lib. I. 10, 6. , 

17. Valesius buc retulit, probabili 
conjectura. 

18. Ex nescio qua parte historiz 
belli Annibalici ductum. 

19. In Libri namero /acunam indi- 
cavi, nam in tertio nec fit nec fieri 
potuit mentio hujus oppidi. Aut IT’. 
aut KI’. id est XIII vel XXIII 
oportuit, quibus libris de Philippi 
rebus agebatur. Apud Livium lib. 
XXXIX. cap. 26. in rebus anni urbis 
569. que libro XXIII Polybii erant 
comprehense, Pieriz mentio occurrit. 
Ibid. Ταλαδρικὸν, Galadricum, videtur 
cum Salmasio legendum. 


᾿ Galli. 


Hannibal. 


Harpyia. 
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XX. 10] δὲ Κελτοὶ, ἰδόντερ τοὺς Ρωμαίους μάχεσϑαι wage- 
σπευασμένονς, καὶ δόξαντες ἐξησ ϑενηκότας τὰ σώματα ὑπὸ λιμοῦ τὸν 
τάχιστον αἱρεῖσθαι τῶν ϑανάτων. Galli vero, videntes Romanos 
ad pugnandum paratos esse, existimabant, eos fame confectos 
td querere, ut quam celerrimo mortis genere vitam fintrent. 
Suidas in Ἔξησϑενηκ. 

XXI. ᾿Αννίβαν δὲ Μάρκελλος, ὡς μὲν οἱ περὶ Πολύβιον λέγου- 
σιν, οὐδὲ ὅπαξ ἐνίκησεν ἀλλ᾽ ἀήτ]ητος ἀνὴρ δοκεῖ διαγενέσϑαι μέχρι 
Σκιπίωνος. Ἡμεῖς δὲ Λιβίᾳ .. πιστεύομεν, ἥτ]ας τινὰς καὶ τρο- 
πὰς ὑπὸ Μαρκέλλου τῶν σὺν ᾿Αννίβᾳ γενέσϑαι. μεγάλην δὲ αὗται 
ἑσπὴν — ἐκοίησαν. Hannibalem Marcellus, ut quidem 
Polybius auctor est, ne semel quidem vicit ; sed invictum ait 
ium fuisse usque ad Scipionem. Nos vero Livto.. credi- 
mus, fusum fugatumque aliquot pugnis a Marcello fuisse 
Hannibalis exercitum: sed parum ille victoria ad summam 
rei profecerunt. Plutarchus in Marcello p. 317. edit. 
Wechel. 

XXII. +’Avwifas, ὁ Καρχηδονίων στρατηγὸς. φέρων τῶν ἐλε- 
φάντων τὰ ϑωράκια, καὶ toig τῶν ϑηρίων οἰκιδίοις ἐπὶ πλεῖστον 
ὕψος τοὺς κλάδους ἀποκόπτων, ἀσφαλῆ καὶ ῥᾳδίαν τὴν ὁδοιπορίαν 
xerernetate. Quee verba ita interpretatus est Kiisterus: 
Hannibul, Carthaginiensium imperator, elephantorum loricas 


Serens, et ad transitum prebendum turribus, quas bellue ille 


dorsis portabant, ramos arborum ad insignem altitudinem 
amputans, iter tutum ac facile reddidit. Suidas in Θωράκιον. 


XXIII. “Ασπυια, πόλις ἐν Ἰλλυρίδι wag’ Ἔ γχελέαις" εἰς ἣν 


40. Fragm. hoc ex Polybio ease 
dépromtum, suspicatus est Kiisterus. 

21. Utrum diserte ac verbotenus 
alicubi bec dixerit Polybius, an ea 
solam spectarit Plutarchus, que legi- 
mus apud Polyb. X, 858. 2. et XV. 16, 


8. now definiverim. Victoriam Mar- 


celli de Hannibale reportatam exponit 
Liviue XXVIL 14. 

22. Fragmentam hoo (post Henr. 
Stephanam in Thesauro Ling. Grec. 
ad vocab. Θωῤάκ..») Casaubones cete~ 
rique’ editores Polybii ad hune auc- 
torem retaterunt; non satis video, 
quedudm secuti indicium. Neque 
enim iY sermone quidqaam occurrit, 
quod. Potybinwum maxime stylum pro- 
dat; ot videtur agi de. trajectione 
Hamnibalis: per Alpes, cujus itineris: 
deveriptio superest. apud Po- 
lybium lib. ILI. cap. 50 sqq. nec in-ea 
usquam verba ista comparent. Quæ- 


nam vero hic dicantur Elephantorum 
ϑωράκια, obscurum esse, nec ἃ Suida 
declaratum, conquestus jam est Henr. 
Stephanus loco citato. Certe quid sit 
elephantorum loricas ferens, mibi qui- 
dem non liquere fateor. Possis sus- 
picari, esse pinnas vel propugnaculu, 
que superne cingebant turriculas, 
dorsis belluarum impositas. Id si 
placet, videndunr erit, an φέρειν auferre, 
demere hoc loco possit denotare, quod 
adfirmare equidem non ausim.—Ce- 
terum, preter duo Fragmenta, que 
protulimus, ad Hannibalem spectan- 
tia, eodem pertinere videntur duo 
alia, querum alterum Suidas habet 
ad vocab. TagdéSseis, alterum idem 
ad voc. Φανφασία, que inter Frag- 
menta Grammatica ἢ. 101. et 133. 
retulimus. 

48.. Vide Berkelium ad h. 1. qui 
monet, antiquum illum Batonem 
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Βάτων, ὁ ᾿Αμφιαράου ἡνίοχος, μετὰ τὸν ἀφανισμὸν αὐτοῦ ἀκῴκησε' 
Πολύβιος. τὸ ἐϑγικὸν ᾿Αρπυιήτης, τροπῇ τοῦ α εἰς η. ἔστι γὰρ ᾿Αρ- 
πυιάτης. Harpyia, urbs Illyria, juæta Encheleas ; in quam 
Bato, Amphiarat auriga, post hujus interitum commigravit. 
Polybius. Gentile Harpyietes, a tn ἡ mutato; est enim 
Harpyiates. Stephanus Byzant. 

XXIV. Ὑρτακὸς, ἣ καὶ “Yoraxivos, πόλις Konrys. ‘O πολί- Hyrtacus. 
της Ὕρτακῖνος. Πολύβιος δὲ τὸ ϑηλυκὸν Ὑρταχίνη, ἀπὸ τοῦ 
Ὑρτακῖνος ἐδνικοῦ. ἀπὸ “ρτάχου δὲ, “ρτάκιος. Hyrtacus, vel 
etiam Hyrtacinus, urbs Crete. Ctvis Hyrtacinus. Polybius 
vero faemininum Hyrtacina, ab gentili Hyrtacinus. Ab 
Hyrtaco vero, Hyrtacius. Stephanus Byz. 

XXV. Τὴν μόραν τῶν Λακεδαιμονίων Ἔφορος μὲν ἄνδρας εἶναι Lacedemo- 
πεντακοσίους φησίν' Καλλισϑένης δὲ ἑπτακοσίους ἄλλοι δέ τινες Dior more. 
ἐννακοσίους, ὧν Πολύβιος ἐστίν.υΌ Lacedemoniorum Moram, 

(id est, cohortem,) Ephorus ait, viros esse quingentos ; Calli- 
sthenes vero, septingentos ; alii nonnulli, nongentos, in qui- 


bus est Polybius. 
Wechel. 


XXXVI. 1 Ὁ δὲ Λεύχιος προχειριζόμενος διαπέμπεσϑαι πρὸς τοὺς Lapateni. 


lutarchus in Pelopida, pag. 286. edit. 


Λακατηνοὺς, καὶ λαλεῖν ὑπὲρ ἐπιτροπῆς, ἀπαράσκευος ἦν εἰς τὸ 


μέλλον. 


Id est, ex Kiisteri versione: ZLuctus. autem, cum 


ad Lapatenos legatos mittere decrevisset, qui cum ipsis de 
deditione agerent, in fulurum erat imparatus. Harpocration 
in ’Exergor}, et Suidas in eodem vocab. 


(conf. Heynium ad Apollodor. p. 
633.) cum alio esse confusum. Quod 
si distinguenda ita oratio est, ut post 
ἀπῴκησε puuetum minus, post Poly- 
biam punctum majus ponatur, quem- 
admodum cum Berkelio fecimus; 
videri potest, errorem illum a Polybio 
esse cormamissum. Sed, si extrema 


vesba spectamus, tee: yar ᾿Αραυιάτης,. 


iptelligi (pato) debet, nomen Πολύβιος 
non ad antecedentia, sed ad sequentia 
pertinere, et nullam prorsus distino- 
tionem post ΤΙσλύβισς esse ponendam ; 
ut hoc dicat Stephanos, gen/ile nomen, 
quod rectiue vulgo ‘Agrudrns est, 
‘Agrusrus @ Polybio usurpari. 

26. Polybio hoc fragmentum post 
Ursinum tribuit Casaab. ceterique 
editores Polybii Qui quo jure id 
fecerint, eo minus equidem ausim 
deGnire, quod nec verborum sententia 


satis mihi plana, nec res, de qua 


agitur, comperta est. Pro προχεριζό- 


μένος» apud Harpocrationem ἐσιχαρζώ. 

peeves mendose vulgo legitur. sed 
ipsum hoc, weexugCipswes Sawiews- 
eSa:, dubito an denotet id, quod 
Kisterus, Blancardum fere secutus, 
Harpocrationis interpretem, expressit, 
dicens, cum legatos mittere decre- 
visset. Si esset Ψροχειριζόρεενορ reise 
διε σεμφϑησυρίνουεν tateligerem, cums 
designassct legatos; sed, uti pure 
legitur, pavticipium προχωφιζόροανον Vi- 
detur passive intelligendum, com 
designatus vel clectus evect,- qui mit- 
teretur legatue. Quinam vero sit 
Lucius itl, ecujas bie fit mentie, 
quive sint Lapatent, juxta igsore. 
Valesius ad Haspoctat. monet, spec: 
tari historiam, qua cet apud Livinm 


p. 780. Usus est antem Valesius 


(at Drakeaberchias doers ad Lav. 
XXXIX. 86.) editiene Livii Franoof. 
1578. quam ipsam inspicere mihi soa 
contigit, ut, quem librum Livii, quod 


Lusitania. 


Macedones. 
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XXVIT. Ὁ δὲ Μάρκος, Ῥωμαίων στρατηγὸς, ἐβούλετο, ἀπο- 
λυϑεὶς τοῦ πολέμου πρὸς Λυσιτανοὺς, μεταβαλεῖν τὸν πόλεμον, καὶ, 
τὸ λεγόμενον, ἐκνεύσας τὴν ἀνδρωνῖτιν εἰς τὴν γυναικωνῖτιν κωμάσαι" 
διὰ τὸ δοκεῖν τὸν στρατηγὸν βραχὺν χρόνον πρότερον ὑπὸ τῶν Λυσι- 
τανῶν ἠλατ]ῶσϑαι. Marcus, Romanorum Imperator, bello cum 
Lusitanis liberatus, statuit (alio) transferre bellum, et, quod 
vulgo dici solet, relicto virorum conclavi, ad mulierum atria 
commissatum tre; quod paullo ante a Lusitanis cladem acce- 


isset, zmperator. 


Suidas in Kayacas, et in ᾿Ανδρωνῖτις. 


XXVIII. Πολύβιος" Μνησϑεὶς δ᾽ ἐπὶ κεφαλαίου τῶν γεγονότων 


3 * 2 


αὐτοῖς ἐλατϊωμάτων, καὶ Ses πρὸ ὀφθαλμῶν τὰ τῶν Μακεδόνων 
προτερήματαις. Cum autem clades, quas acceperant, breviter 


caput significaverit Valesius, planius 

seerem. Sed ex eadem, quam 
dixi, adnotatione Drakenborchii in- 
telligo, pag. 759. ejusdem editionis 
Livii, qua usus Valesias est, con- 
tineri caput 35. libri XX XIX; unde 
colligere licet, paginam 780. continere 
debere ea, que haud ita procul ab 
initio leguntur libri XL. At ibi nihil, 
quod huc pertineat, reperire mibi 
liguit, nisi quod de Lucio Amilio 
Paullo (XL. 25.) his verbis legimus: 
δὲ primum in hostium fintbus castra 
posuit, legati ad eum, per specien 
pacts petende, speculatum venerunt. 
Negante Paullo, nist cum deditis 
pactect se pacem; xon tam id recu- 
sabant; &c. Sed ca res L. Emilio 
cam Ligwribus Ingaunis intercessit ; 
Lapatenorum nulla ibi mentio; neque 
L. Zmilius ad hostes misit, qui de 
pace agerent, sed illi ad Amilium 
miserant. Quod si cetera conveni- 
rent, oboriri suspicio posset, Aawarn- 
sets in Fragmento nostro eosdem esse, 
qui Lapicini vocantur apud Liv. XLI. 
19. et in Ligurie popalis numerantur. 
Ceterum Lapathum, Thessalie castel- 
lam memorat idem Livias XLIV. 2. 
et 6. quod nihil hue facere videtur, 
nec ibi Zuci¢ alicujus fit mentio. 
Apud Ptolemeum (ut monait Vossius 
ad Melam III. 1, 82. edit. Abrah. 
Gronovii) Aawaeria nominator locus, 
inter Brigantium, Callecie oppidam, 
et Trileucium promontorium: neque 
vero ulla ratio adparet, ex qua colligi 
utcumgue posset, ad illum locum per- 
tinere Lapatencs, dc quibus agitur in 


fragmento nostro. Porro Lucium quod 
adtinet, queri poterit, (definire quis 
potest?) an idem sit, cujus impru- 
dentia notatur in Fragm. a Suida con- 
servatoin ᾿Αναδρομὴ, quod inter Fragm. 
grammatica retulimas. 

27. Probabili conjectura inter Poly- 
bii Fragmenta retulit Valesius. Prior 
pars, usque ad verbum κωμάσαι; quam 
solam Valesius exhibuit, legitur apud 
Suidam in Kepdew. Reliqua pars 
adjicitur ab eodem Suida in ’Asdgeneis, 
ubi, omissis prioribus verbis, fragmen- 
tum incipit ab bis, καὶ σὸ λογόβεινον. 
Verba πρὸς Λυσιτανοὺς ad sequentia re- 
tulit Kisterus, vertitque, priori bello 
defunctus, Lusitanis bellum inferre 
sfatuit: cui interpretationi repagnant 
ea, que de clade a Lusitanis accepla 
altero loco apud Suidam adjiciuntar: 
Marcus ille, Romanorum tmperator, 
de quo hic agitur, fuerit fortasse M. 
Claudius Marcellus Consul, cujus ex- 
peditio in Lusitaniam A. U. 602. sus- 
cepta uno verbo tangitur in Reliqaiis 
Historie Polybiane lib. XXXV. cap. 
1. Nec tamen satis ad liqaidum de- 
duci res posse videtur: neque lucis 
quidquam adfandit Appianus io eis, 
que de rebus, a Marcello in Hispania 
gestis, habet in Hist. Hispan. cap. 48. 
aut in eis, que sigillatim de Lusitania 
rebus breviter perstringit ibid. cap. 58. 
Ceternm pro ἰβούλεςο,) quod est in 
fragmento nostro, suspicari licet ἐβον- 
λεύεφο scriptum reliquisse Polybiam. 

28. De Persei fortasse oratione ad 
wilites agitur, de qua Livium vide lib. 
XLII. cap. 61. 


-ο. 
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commemorasset, et Macedonum victorias ob oculos eis posuis- 
set. Suidas in Em κεφαλαίου. 

XXIX. Πολύβιος" Τὸ χυριώτατον ἦν; τὸ τὸν πόλεμον ἐρύκειν 


τῆς Νίαχεδονίας. Praecipuum erat, bellum a Macedonia pro- 
pulsare. Suidas in ᾿Ερύκειν, et in Kugia, ubi φυγεῖν legitur 


’ 


Pro ἐρύχκειν. 

XXX. 1. Ἠσϑάνετο γὰρ τὴν τῶν Μακεδόνων ἀρχὴν εὐπερίοπτον 
ἐσομένην, εἰ δὴ τῆς πρώτης πείρας οἱ ἐπαναστάντες χρατήσειαν. 
Sentiebat enim, imperium Macedonum omnibus contemtus 
fore, si seditiosis primus conatus ex sententia successisset. 

XXXI. Οἱ δὲ τῷ Μάγωνι προσπολεμοῦντες τῶν Λιγυστίνων, Mago. 
πρᾶξαι μὲν ὁλοσχερές τι καὶ μεγαλεῖον οὐχ οἷοί τ᾽ ἦσαν. Illi vero 
ex Liguribus, qui contra Magonem pugnabant, efficere nihil, 
quod ad summam ret pertineret, aut quod precipuum esset, 
potuerunt. Suidas in Μεγαλεῖον. 

XXXII. Πολύβιος" Οἱ μὲν οὖν περὶ Myroddwgov, καταπλα- Metrodo- 
γέντες τὴν ἀνάτασιν Φιλίππου τοῦ βασιλέως, ἐπανῆλθον. Metro-™s- 


dorus igitur, minis Philipps 
Suidas in ᾿Ανάτασις. 


XXXIII. Νοτιηνοὶ, χωρίον Ἰβηρίας, ἄποικον Ῥωμαίων" Tlo- Motieni. 


regis territus, reversus est. 


λύβιος τρίτῳ. Φλέγων δὲ Μουτιηνὸν αὐτὴν φησί. Τὸ ἐϑνικὸν, 


Morinves. 
nia; de qua Polybius lib. 11]. 


Motient, oppidulum Hispania, Romanorum colo- 


Phlegont: Mutienum dicitur. 


Gentile Motienus. Stephanus Byzant. 


XXXIV. 1 Ὁ δὲ Νάβις, δυσϑετήσας ταῖς συνθήκαις, οὐ OT Nabis. 


έσχε τοῖς γραφεῖσι. Nabis vero, egre ferens facderis condt- 
tiones, promissis non stetit, que scripto erant consignata. 


Suidas in Δυσϑετήσας. 


30. Polybie tribuit Casaubonus. 
Habet Suidas in Εὐσερίοσ τος. 

81. Ad Polybium retulit Valesius. 
An pertinet ad pugnam, quam Livius 
XXX. 18. exponit ἢ Ibi quidem Ligu- 
res socii erant Magonis, (conf. Liv. 
XXIX. 5.) quod est συμπολεμεῖν, non 
φροσπολιμεν, Sed potuerunt alii ex 
Liguribus pro Magone stare, alii con- 
tra: atque id ita fuisse, ex ipsis verbis 
hujos fragmenti intelligi videtur. 

83. Ni a librariis corruptum vel 
mutilatum est numerale nomen zeirg. 
verum erit, quod conquestus est ad 
h. 1. Berkelius, mira oscitantia Polybii 
locum lib. 111. cap. 40. (abi Μοσίνη 
commemoratur, ἀσοια Ῥωμαίων) 
transscriptum esse a Stephano vel ab 
ejus Epitomatore. Sed quum Phle- 
gontem etiam auctorem citet, et gen- 


tile Μοσιηνὸς, quis contendet, non 
faisse locum illius nominis in Hispania, 
cujus mentionem facere potuit Poly- 
bius? Numeram libri Polybiani cor- 
raptam apud Stephanum vidimus in 
Γαλάδραι, supra ἢ. XIX. et in Tapion 
vel Τιμεσία, vid. Spicileg. Reliquiarum 
ex libro XIIF. Ceterum non sum 
nescius, plurima errata in illo Lexico 
occurrere, non ex librariorum culpa, 
sed ex ipsius compilatoris vel epito- 
matoris negligentia prefecta. 

84. Verbum passivam dorSirotpsves, 
a@gre ferens, male adfectus, occurrit 
apud Polyb. VIII. 7. 4. <Activum 
δυσϑετεῖν vasquam alibi, quod sciam, 
reperitur, nisi in hoc fragm. quod com 
Ursino Casaubonus Polybio t:ibuit. 
Δυσϑιτήσας Suidas exponit μὴ erigtes. 


Naves hex- 
erica. 


Parthus 
Opp. 


Pergamus. 


Perseus. 
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XXXV. δΔοχοῦσι δέ πως τὰ πλοῖα ταῦτα ταχυναὺτ εῖσϑαι πεντη- 
κοντόρων οὐχ ἥτῖον, κατὰ πολὺ τῶν τριηρικῶν ἐλατ]ούμενα, πλείστοις 
ἔτεσι τῆς τούτων ἐκλιπούσης δημιουργίας" εἰ καὶ Πολύβιος ὁ συγίρα- 
φεὺς ExtiderSal κως ἔδοξε τῶν ἑξηρικῶν πλοίων τὰ μέτρα; οἷς Φαίνον- 
ται πολλάχις κεχρῆσϑαι ᾿Ῥωμοῖοι καὶ Καρχηδόνιοι πολεμήσαντες 
πρὸς ἀλλήλους. Videntur autem naves he (Liburnicse) non 
minus celeres esse, quam actuaria@ naves quinquaginta remo- 
rum ; sunt autem multo mtnores, quam e@, qua ex triremium 
sunt genere, quarum fabrica am plurimis abhine annis in usu 
esse desitt, quamquam Polybius historiarum scriptor men- 
Suras exposuit navium hexericarum, quibus s@pe usos esse 
constat Romanos et Carthaginienses in bellis, que inter sese . 
esserunt. Zosimus, Historiar. libro V. 7 

XXXVI. Πάρϑος, πόλις Ἰλλυρική" ᾿Απολλόδωρος ἐν Χρονικοῖς. 
Λέγεται δὲ καὶ ἀρσενικῶς, ὡς Πολύβιος. Τὸ ἐϑνικὸν Παρϑηνός. 
Parthus, urbs Hlyrica: Apollodorus in Chronicis.  Dicitur 
vero etiam in masculino genere, ut apud Polybium. Genttle, 
Parthenus. 
XXXVII. + Ὁ δὲ, κατευδοκήσας τῷ γεανίφκῳ κατὰ τὴν ἀπάν- 
THT, τοῦτον ἀπέλυσε παραχρῆμα ἐς τὸ Πέργαμον. [le vero, 
delectatus colloquio juvenis, statim hunc dimisit, et Pergamum 
abire passus est. Suidas in Κατευδοκήσας. 
XXXVIII. ᾿Ἐξαυτῆς οἱ προειρημένοι βιβλιοφόρον ἔπεμπον πρὸς 
τὸν Περσέα, διασαφοῦντα τὸ γεγονός. Protinus hi, quos dizi, 
tabellarium ad Perseum miserunt, qui, quod acciderat, tlt 
significaret. Suidas in ’Egaurys. 
XXXIX. Ὁ δὲ Περσεὺς ἐβουλεύετο μὲν στέλλεσϑαι, ov μὴν 
ἠδύνατό γε κρύπτειν τὸ γεγονός. Perscus cogitaveral quidem 
tegere factum, nec tamen occultare potuit. Suidas in 2rei- 
λασϑαι. 
. KL. + Περσεὺς ὁ Μακεδὼν, κατὰ πᾶσαν τὴν Maxedoviay κατα- 


$5. De hoc loco conferri potest 
Isaacus Vossius de Triremium et Li- 
burnicarum fabrica, in Grevii Thes. 
Antiq. Roman. Tom. XIL. p. 727. 

86. In Reliquiis Polybianis occurrit 
Parthi nomen lib. XVIII. cap. 80. sed 
non ita, ut ex eo loco intelligatur, iu 
masculino genere illud nomen usurpa- 
tum fuisse a Polybio. Alius ergo Po- 
lybii locus ob oculos versatus est 
Stephano, cum ista scriberet. 

87. Ad Polybium retulit Valesius. 
Verba composita, quale est κατευδοκή- 
ges, amat hic scriptor; quamquam 
hoc ipsum nusquam, quod meminerim, 
in Reliquiis historiarum ejus occurrit. 


38. Pro βιβλιοφόρον, quod est in 
omnibus Suidz editionibus, sua aucto- 
ritate βιβλιαφόρον edidit Ursinus ia 
Polybii fragmentis, et post eum edito- 
res Polybii. Utrumque recte dicitar. 

39. Pro iGevaAsisra temere ἐβρούλεςο 
Ursinuy edidit, qui primus hoc fragm. 
com precedenti tribuit Polybie. De 
re confer Livium XLIV. 10. ex illa 
enim parte historia Persei decerptum 
hoc fragm. videtur. 

40. Non videtur esse Polybii, cui 
tribuit Valesins. Nusquam apud Po- 
lybiam, qui tamen sepe de sugesis 
verba fecit, et vix apud alium quem- 
qnam antiquum seriptorem occarrit 
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σχευαζόμεγος πυφαουρίδαις, διὰ τούτων ὀξέως ἐμάνδανε τὰ πανταχῆ 
γινόμενα. Perseus Macedo per universam Macedoniam nkaros 
exsiruxerat, e quibus igne sublato, de omnibus, que ubique 
accidebant, brevi certior febat. Suidas in Πυρσουρίδοις. 

XLII. Φίλιπποι, πόλις Μακεδονίας... Ὁ πολίτης, Φιλιππεύς. Philippi. 
Φιλιππηνὸς δὲ παρὰ Πολυβίῳ. Philippi, urbs Macedonia. .. 

Civis, Philippeus ; apud Polybium vero, Philippenus. Ste- 
phanus Byzant. * 

XLII. Πολύβιος Ὃ δὲ Φίλιππος ἐδυσχέραινεν ἐπὶ τῇ τῶν Philippos 
Κερχυραίων ἀπαξιώσει. Philippus egre ferebat contemium 
Corcyrœorum. Suidas in’ Axagiwois. 

XLIII. Πολύβιος" ᾿Επεὶ τὸν Φίλιππον ἐχκλείουσιν of καιροὶ, 
βούλεσϑαι τὸν βασιλέα τὴν ἐπιγροιφὴν τῆς πράξεως ἐκείνῳ περιποιῆ- 
σα!" ὡς ἐν εὐεργεσίᾳ προφέρων τούτῳ τοὺς λόγους. Cum tempora 
hae Philippum eacludant, velle regem dicebat actionia hujus 
gloriam οἱ tribuere ; beneficii quasi loca hanc rem ei offerens. 
Suidas in ’ExxAgioucs. 

XLIV. Πολύβιος: Ὁ δὲ Φίλιππος, διαδοὺς ὅτι μέλλει σιτο- 
μετρεῖν, ἐκήρυξεν, ὅσοι μὴ πλεῖον ἔχουσι τριάκοντα ἡμερῶν 
σῖτον, ἀπογράφεσϑαι πρὸς αὐτόν. Philippus autem cum evul- 
gassel, se annonam distributurum esse, per preeconem edizit, 
ut, quotquot non amplius quam triginta dierum commeatum 
haberent, nomina sua apud se profiterentur. Suidas in 
Σιτομετρεῖν. 

XLV. Οἱ d8, ἀβλεπτοῦντες, καὶ αἰδούμενοι ἀντοφθαλμεῖν πρὸς 
τὸν Φίλιππον, ἐβοήϑουν. Illi vero, conniventes, ac reveriti 
adversari Philippo, opem ei tulerunt. Suidas in ᾿Αβλε- 
“πτοῦντες. 

XLVI. Φιλοποίμην μετὰ δευτέραν ἡμέραν ἀπὸ τῆς πρὸς πόλεμον Philope- 


vocabulum Πυρσευρίδες. Apud Pol- 
lucem EX. 14. συρσούργια vel πυῤσουρ- 
oss dicuntur. Receatioris (nescio 
cujus) scriptoris esse verba ista viden- 
ta 


r. 

45. Polybio hoc tribuit Casaubonus : 
et sunt Polybiana verba ἀβλεσεοῦνσες 
οἱ ἀνειφϑαλμεν. Ad Philippum aa- 
tem etiam pertinet fragm. quod exhi- 
buimus art. Afetrodorus. 

46. Valesius, qui boc fragm. inter 
Polybiana retulit, verba ista, ca δύο 
σῖτα τρία ποιεῖν, sic vertit: ut pro bidus 
Srumento tridui annonam paratam λας 
berent : quod quidem quo pacto jubere 
altero post profectionem die imperator 
potuerit, non video. Tenuit tamen 
illam interpretationem Kiisterus. Mihi 


planum utique videtur, idem b. |. a 
Philopceemene factum, quod in inati- 
tutis Spartanorum fnisse Xenopbon 
ait, de Repub. Laced. p. m. 535. eatr. 
(edit. Leuscl. Basil. 1569.) curasse 
magistratus, μέ possent juvernes, si 
σωραγγιλϑείη, kes cov ahr σίτου 
«λείων χρόνον ἐπισαϑῆνωω Simile quid 
de Persarum javenibus narsat Xeno. 
pbon in Cyroped. lib. L cap. 2. v. 11. 
edit. Zeunii. Sub finem nostri frag- 
menti pro wert, quod est in Suide 
editione Mediolanensi, posteriores edi. 
tiones wées δὲ σὰ due habent, nulla 
prorsus sententia. Hinc Valesius és 
δὲ δύο corsexit, abjecto articulo σὰν bac 
sententia: guando vero duos adjectu- 
rus erat dies, quatuor (acil, portiones 


352. 
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ἐξόδου παρήγίειλε, τὰ δύο cira τρία ποιεῖν, ὅτε βούλοιτο μίαν 


ἡμέραν προσλαβεῖν. ποτὲ δὲ τὰ δύο, τέταρα. 


Philopemen, 


copias ad bellum educens, altero post profectionem die 
imperabat militibus, ut ex bidui cibarits tres portiones Sace- 
rent, quoties constituerat unum diem amplius, quam edizerat, 


morari ; wterdum etiam 
gussit. Suidas in ira. 


quatuor portiones ex duabus facere 


Premia mie XLVII. Πολύβιος: Τοὺς δὲ ἐτίμησε χρυσοῖς ὑφάσμασι καὶ 


λόγχαις, βουλόμενος ἀκόλουϑον εἶναι τοῖς ἔργοις τὴν διὰ τῶν λόγων 
ἐπαγ[ελίαν. Hos vero vestibus donavit auro textis et hastis, 
promissis suis facta consentanea. esse volens. Suidas in 


᾿Αχόλουϑον, 


XLVIII. Otro γὰρ διέξειν τὰς χεῖρας, καὶ φροντιεῖν τοῦ 
μηδὲν ἀδίκημα ποιήσειν τὸν Προυσίαν εἰς αὐτούς. Ita enim se 
manus distenturum (et diremturum litigantes,) curaturum- 


que, ne Prusias ullam illis injuriam inferret. 


Διέξειν. 


Suidas in 


XLIX. + Προπεπωκέναι δὲ παρὰ τὴν συνουσίαν πολλὰ μὲν 
ἀργυρώματα τὸν προειρημένον, πολλὰ δὲ χρυσώματα, τῷ Προυσίᾳ. 
In convivio autem predictum virum multa argentea et aurea 
vasa Prusie propinasse (ferunt.) Suidas in Προπεπωκέναι:. ὦ 

L. O δὲ Πόπλιος κατέσχε τῆς Αἰτωλίας εἰς Ναύπακτον. 
Publius autem Naupactum 4Etolie urbem adpulit. Suidas 


in Κατέσχον. 


LI. Τὸν δὲ Πόπλιον καὶ τὸν Τάϊον ἀποδεξάμενος φιλανϑρώπως 


καὶ μεγαλομερῶς. 


Cum autem Publium et Caium humaniter 


et magnifice excepisset. Suidas in Μεγαλομερῶς. 
LIT. Ὁ δὲ ἐξέπεμπε τὸν Πόπλιον μετὰ μεγάλης προστασίας. 


ex duabus facere jussit.) At restituta 
particula wert, nihil opus erat illa 
emendatione. ; 

48. Haud improbabiliter ad Poly- 
bium retulit Valesius. Polybiana 
phrasis est διίχων σὰς χεῖρας. conf. 
IV. 52, 1. Ceterum infinitivi δέξων 
et φρονσιεῖν, ambiguum est, utrum 
in singulari, (distenturum curaturum- 
que,) anin plarali (distenturos et cura- 
turos) sint intelligendi. 

49. Et hoc Valesius Polybio tribuit. 

50. Cum aliis Polybianis hoc pro- 
fert Suidas, et ipsum pariter ex Poly- 
bio decerptum significare videtur, ad 
quem retulerunt Ursin. et Casaub. 
Agebatar satem fortasse de P. Sulpi- 
cio Galba, cui ex Consulatu Macedo- 
nia provincia obtigit, que ci deinde 


per aliquot annos continuos prorogata 
est. Liv. XXVI. 22. et 28. XXVIL 
$0. Classem autem Romanam per illa 
tempora Naupacti stationem habuisse, 
ex eodem Livio XXVIL 8}. discimus. 

51. Polybio cum insigni veri specie 
adjudicavit Toupius, Emendat. iv Sui- 
dam Part. II. p. 268. edit. Lips. Qui- 
nam autem ἢ. l. dicantur Publius et 
Caius, nescio. Legatos fuisse Roma- 
norum ad aliquem regen, satis intelli- 
gitur. 

82. ᾿Εκσίμσειν apud Polybium se- 
pius usurpatur de dimittendis vel re- - 
mittendis Legatis: μετὰ μεγάλης wee- 
ovacias phrasis est Polybiana co sensu, 
quem in versione expressi. Itaque 
Polybio hoc fragm. tribuit Casaub. 
cum Ursino, 


= 
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Tile vero Publium cum magno et honorifico comitatu dimisit, 
Suidas in Προστασία, qui quidem προστασίας hoc loco inter- 
pretatur δυνάμεως, ἐξουσίας, quem secutus Kiisterus vertit, 
cum magna milttum manu emistt. | 

1.111. + Διὸ κατεξαναστάντες τοῦ μέλλοντος, παρῃτήσαντο τοὺς Prytanes. 
Πρυτάνεις ἐκπέμψαι πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥόδον συνεκιλαβέσϑαι τῆς 
ἐλευϑερίας. Id est, interprete Kiistero: Quare cum futura 
prudenter prospexissent, rogarunt Prytanes, nt ‘Rhodum 
legatos mitterent, (qui ab illis peterent,) ut in libertate 
tuenda se adjuvarent. ( 

LIV. Ὁ τῆς Αἰγύπτου βασιλεὺς δεύτερος, ὁ Φιλάδελφος ἐπί- Ptolem. 
κλην, ἐκδοὺς τὴν αὑτοῦ ϑυγατέρα Βερενίκην ᾿Αντιόχῳ τῷ Suglas Philad. ot 
βασιλεῖ, ἐν ἐπιμελείᾳ εἶχε πέμπειν αὐτῷ τὸ ἀπὸ τοῦ Νείλου ὕδωρ, ee 
ἵνα μόνου τοῦ ποταμοῦ τούτου ἣ παῖς πίνῃ, ὡς ἱστορεῖ ἸΠολύβιος. 
Ptolemaeus secundus, Ægupti rez, cognomine Philadelphus, 
cum filiam Rerenicen Antiocho regi Syrie nuplum dedisset, 
mittendam ad eam Nili aquam sedulo curavit, ut eam solam 

nata biberet: quemadmodum Polybius narrat, Atbenseus 
ib. IT. pag. 45. edit..Casaub. | - 

LV. Ὁ δὲ, τὸ μέλλον ἐμφρόνως ὀτ]ευσάμενος, εἰς ἔννοιαν FASE, Ptolemeus 
τὴν φρουρὰν ἀποτρίψασϑαι τὴν παρὰ τοῦ Πτολεμαίου. . [lle autem, "005. 
prudenter id quod erat futurum auguratus, secum cogitare 
caepit, quomodo presidium Piolema@i ex urbe ejiceret. Suidus 
in "OrreverSas. 

LVI. Πολύβιος" Ταῦτα εἰρήσϑω «άριν τῆς Ρωμαίων εὐβουλίας, Romano- 
καὶ τῆς ἀνοίας τῶν ὀλιγορούντων τῆς τῶν ἐκτὸς συγκαταϑέσεως, "UD pru- 
αὐτοτελεῖς δὲ νομιζόντων εἶναι πρὸς τὸ κατορϑοῦν. τὰς σφετέρας —— 
δυνάμει. Hac dicta sunto ad prudentiam Romanorum lau- 
dundam, et ad amentiam coarguendam eorum, qui exterorum 
consensum negligunt, et suas sibi vires ad rem feliciter 

erendam sufficere putant. Suidas in Αὐτοτελής. 

LVII. Οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι οὐ τὴν τυχοῦσαν πρόνοιαν ἐποιοῦντο τοῦ 


53. In exponendo verbo xari%ars- cap. 19.) Sic suspicari liceret, Phi- 
στάντες ipsum. Suidam secutus est lippo Thasum invadente (Polyb. XVI. 
Kisterus; interpretatur enim illé wee 24.) poposcisse Thasios a magistratibus 
μηϑῶς Bovasucdmere. Mibi sententia suis, ut ad Rhodios mitterent legatos, 
bec videtur esse, opponentes sese vel qui opem ab illis confra regem pete- 
vesistentes tmminenté pericule. Nus- rent. . : 
quam autem hoc verbum apud Polye 55. Polybio tribuit Valesius proba- 
bium occurrit, quamvis amet ejuemodi biliconjectura. ᾿Ὰ σοσρόψασ|αι et ejicere 
composita. Inter Polybiana tamen ex urbe potest intelligi, αἱ exposuit 
Fragmenta referre non dubitavit Vale- Kiisterus, ef urbe prohibere, vel repel- 
sius. Cujusnam civitatis anes tere presidium, a Plolemeo missuni. 
boc loco dicantur, quis definiet? An 56. of kueds, qué forts sunt, qui 
Thasi? Ibi certe Prytaneum, fuit. concilii non sumt participes. =| 
(conf. Casaub. ad Atheneum lib. XV. 57. Recte post Ursinum Casaukonus 
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Seipio. 
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μὴ κατάρχοντες GalverSas χειρῶν ἀδίκων, μηδ᾽ ἄνοω 
πολέμους τὰς χεῖρας ἐπιβάλλειν τοῖς πέλας, ἀλλ᾽ 
— ἀνάγκην ἐμβαίνειν εἰς τοὺς πολέμους. 


γούμενοι᾽ καὶ 
enim diligentia providebant 


, τοὺς 
δοκεῖν ἀμυ-᾿ 
Omni 
ni, me ipsi priores in- 


furiam intulisse, neve susceptis ultro bellis vicinos adpetiiste 
viderentur, sed ut potius vim tlatam τ es et neces- 
sitate adducti suscipere viderentur bella. Suidas in ᾿Αμυνό- 
μενοι, et in Ἔμβαίνειν, et ᾿Αναιρούμενοι, et Πέλας. 

LVIII. Πολύβιος. ᾿ΩὩσανεὶ καὶ τὸ αὐτόματον καὶ τύχη τις 
ἐσωματοποίει τὰς τοῦ Σκιπίωνος πράξεις, ὥστ᾽ ἐπιφανεστέρας ἀεὶ 
καὶ μείζονας φαίνεσϑαι τῆς προσδοκίας. Aliquis etiam veluti 
casus ef fortuna quedam res gestas augebat Scipionis, ut 
illustriores semper mayjoresque exspectatione viderentur. 
—— in "Ecopcroxoles. ᾿ 

LEX. Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ πάρεργον ἄξιον σιωπῆσαι, καϑά 
ἀγαϑοῦ — περὶ τοῦ — λέγων ὁ Πολύβιος. V nie 
ne leviora quidem ejus dicta et facta, tamquam solertis 
cuyusdam artificis, silentio preterire decet. Sie de Sciprone 
scribtt Polybius. Suidas in Παρέργως. 

LX. Σκχιπίων ὁ Ῥωμαῖος συνεβούλευσεν οὕτως, } μὴ πειράζειν, 
ἣ οὕτως ὥστε ἐκ παντὸς τρόπου τέλος ἐπιϑεῖναι τῇ πράξει. τὸ yao 
δὲς πρὸς τὸν αὐτὸν πειράζειν, ἅμα μὲν ἐπισφαλές" ἅμα δ᾽ εὐκα- ἡ 
ταφρόνητον γενέσϑαι ποιεῖ παντελῶς. Scipio Romanus aut 
omnino rem non tentandam esse suadebat, aut sic tentandam, 
ut omnibus virtbus, quod instituisti, coneris perficere. Nam 
bis adversum eumdem tentare, et periculosum esse, et con- 
temtui obnoxium prorsus reddere. Suidas in Πειράζειν. 

LXI. Οἱ δὲ, διαζηλοτυπούμενοι πρὸς τὸν Σκιπίωνα, ἐπεβάλοντο 
διασύρειν τὰς πράξεις αὐτοῦ Illi vero, Sctpioni invidentes ; 
traducere ejus facta ceeperunt. Suidas in Διαζηλοτυπ, 

LXII. Of δὲ Ῥωμαῖοι, ὑπερευδοκούμενοι κατὰ πάντα τρόπον τῇ 
τοῦ Σκιπίωνος ὁμολογίᾳ καὶ τῷ χειρισμῷ τῶν πραγμάτων. Ro- 


minus rulgatam teneamus sctipturam, 
ea, quam in versione‘ expressi, : sen- 
tentia, nisi ita by σῷ abvy potius, qaam 
Wels φὸν αὐτὸν scribendam fuisse pute- 
mus, quod tamen nec ipsum admodum 


et Valesias hoc in Polybianoram nu- 
merum retulerunt. 
58. et 59. De Majore Africano uti- 
que agi videtar. 
60. Casaubopus, in Fragmentie 


Polybianis, pro wets σὸν αὐτὸν σιῤάξεν 
legendum weds σὸν αὐτὸν λίϑον προσκό- 
wrur censuit, ad ¢x lapidem 
offendere. Posses eodem jue we. ¢. 
ate. U9. vraisy suspicari, ut habet 
Polyb. XXXI. 19. aut teerxgede, ut 
est apad MichaZiem Apostoliuni Pro- 
verb. Centar. VII. n. 29. ‘Sed non 
video, quid sit, quod impediat, ‘quo 


wecessarium videtur. 

61. Polybio tribuit Valesius. An 
de Majore Africano agitor, in Sicitia 
versante? conf. Liv. XXIX. 19. 

64. Ad Polybium retulit Toupius, 
Emend. in Suidam P. III. ἢ. 518. edit. 
Lips. perspecteque χειρισριῷ correxit, 
pro mendoso χωρισμῷ, quod spud 
Sufdam valgo lugitur. me eg 
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‘mani autem, valde adprobantes ſœdus Scipionts et rerum Scipio. 
administrationem. Suidas in Ὑπερευδοχουμ. 

LXIII. Σκιπίων γοῦν, ὁ ᾿Αφρικανὸς ἐπίκλην, ἐπεμπόμενος 
ὑπὸ τῆς συγκλήτου ἐπὶ τὸ καταστήσασϑαι τὰς κατὰ τὴν — 
βασιλείας, ἵνᾳ τοῖς | προσήκουσιν ἐγχειρισϑῶσιν, πέντε μόγους ἐπή 
οἰκέτας, ais ἃ ἱστορεῖ Πολύβιος καὶ Ποσειδώνιος.. καὶ ἑνὸς ἀποϑανόντος 
xara τὴν ὁδοιπορίαν, ἐπέστειλε τοῖς οἰκείοις, ἄλλον ἀντ᾽ ἐκείνου 
πριαμένους πέμψαι αὐτῷ. Scipio, cui Africano cognomen Suit, 

a Senatu legatus, ut terrarum orbis regna componeret, ac in 
manum eorum, quibus reddi equum fuit, illa restitueret, 
servos tantum quingue secum durit, ut narrat Polybius et 
Posidonius. Cumque unus ex illis in itinere vita esset 

~  functus, ad Samilsares literig datis mandavit, alium ut eme- 
rent ad seque mitterent Athenseus Deipnosoph. lib. VI. 
pag. 278. 

LXIV. + Ov δυνάμενος δὲ πείϑειν ἐξ ἀκεραίου took τὴν εὐλάβειαν Seleucus. 
καὶ ἀπραγίαν τοῦ προειρημένου βασιλέως, ἠναγκάσϑη Φ' τάλαντα 
προτεῖναι. καὶ δὴ συγκατέϑετο βοηδήσειν ὁ “Σέλευκος. Cum 
autem persuadere simpliciter (εἰ sine mercede) non possct 
propier timiditatem εἰ ignaviam pradicti regis, quingenla 
talenta offerre coactus est. Atque fa Seleucus promisit, 
opem se laturum. Suidas in ’Axégaios. 

LXV. Ὁ δὲ ἔκλει, παράπλους ποιησάμενος “τοὺς Σιδητῶν Sidete. 
παφῶνας, ἧκον γὰρ Ῥοδίοις εἰς συμμαχίαν. Ille vero cum classe 
profectus est, comitari sese gussis Sidetarum puronibus : 
auxilio enim hi venerant Rhodiis. Suidas in Παρῶναι, 
quod tamen perperam ibi pro Παρῶνες vel Πάρωνες scriptum 

- videtur. 

LXVI. Ὁ δὲ, τοὺς Qu ακουσίους ἀνασείων, καὶ τὴν ἐλευ- Syracusani. 
ϑερίαν ἀποκαταστήσειν ἐπαγίθιλάμενος. Tile vero, Syracusanos 
ad ‘bellum concitans, et libertatem se illis restiturum pro- 


mittens. 


68. De Minori Africano h. }. agi, 

satis certum est. De illa Scipiaais 
. legatione eupra dixi in Testimoniis de 
Vita Polybii, Tit. VIIL n. 4. Conf. 
Deris. ad Ciceronis Acad. II. 2. et 
auctores ibi citatos, Plutarch. Apo- 
phthegm. p. 201, et Valer. Max. IV. 
a, 13. 

64. Polybio tribuant Ursinus et 
Casanb. 

66. Valesius Polybio tribuit. Ὁ δ, 
an Eudamus, classis prefectus Rho- 
diorum? Liv. XXXVIL 22 seq. “αρά- 
“λοις 0% certa (ut mibi quidem videtar) 
eonjectura correxi ; cum -nihili voca- 


Suidas in ᾿Ανασείειν. 


bulum wagéwdevs b. |. vulgo legatur 
apud Suidam, quod frustra interpretari 
solent, postquam Sidetarum parones 
exarmaseset. rovs ναῦς idem est 
quod «αἰαπλίουσα, navis que comita- 
tur, Qua justa navigat; sicut wesrAeus 
ναῦς idem quod Seow λίουσαι; et ἐτίσλου; 


iq. ἐπιτλίουσα. De vocab. wage sive 


Tdeuy, minoris navigit genus desig» 

nante, vide Henr. Stephani ‘bes. Gr. 

Liug. in hoc vocab. et presertim in 

vocab. Muerdews, Adde Schefferum de 

Militia — Veterum, lib. II. cap. 2. 
718 

ἐ 66. Vulgo δρυΐ Suidam in locum 


¥cQ 


» 


Turtucon. 


Th-ssalo. 
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LXVII. Πολύβιος: Οἱ Ῥωμαῖοι τὰς μὲν ναῦς ἐγεώλκχησαν" 
τοὺς δὲ " ἐν τῇ Ταῤῥακῶνι cuvadgoicavres ἐκ τῶν προγεγονότων 
ἐλατωμάτων, ἐπίνειον ἐποίησαν, ΠΝ τῷ προκαϑίσαντας ἐπὶ τῆς 
᾿ διαβάσεως διαφυλάξαι τοὺς συμμάχους. Romani vero, subduc- 
tis in terram navibus, [milites soctosque] ex ante acceptis 
cladibus Tarraconem congregarunt, ibique castellum navale 
Jecerunt, ut trajectui presidentes tuerentur socios. Suidas in 
᾿Επίνειον. , 
LXVIII. Τῆς παρὰ τοῖς Αἰτωλοῖς χρεωκοπίας κατὰ τὴν Θεσ- 


rum turbe. σαλίαν ζηλωϑείσης, καὶ πάσης πόλεως εἰς στάσεις καὶ ταραχὰς 


Tyana. 


‘ 


Viriatbus. 


ἐμπιπτούσης. Cum ad Ætolorum exemplum, Thessali quoque, 
@re alveno pressi, novas tabulas poscere conficereque ccepis- 
sent, eaque res civitates cunctas seditionibus et turbis com- 
plevisset. Suidas in Χρεωκοπεῖται. 

LXIX. Τὸν δὲ, καϑήμενον περὶ τὰ Τύανα, κατηργηχέναι καὶ 
καταπροΐεσναι τοὺς καιρούς, Illum autem, ad Tyana sedentem, 
otiosum esse, et ret bene gerende occastones e mantbus 
dimittere. Suidas in Κατηργηκέναι. ; 

LXX. t [Ὅτι βάρβαροί τινες κτείνουσι Βυρίατϑον τυραννή- 
σαντα, ταύτῃ προσάγεσϑαι τὸν τῶν Ρωμαίων στρατηγὸν ἡγούμενοι 
εἰς εὔνοιαν, Καὶ δὴ ἀφίκόμενοι τῶν τοῦ Βυριάτϑου avSevray τινες, 


v τοὶ ἀνασείων irrepsit ἐριϑίζων, quod 
alterius est interpretatio. Veram re- 
stituit Valesius, io Fragmentis Poly bii. 
An agitar de Theodoto, qui cum Soside 
Syracasanos simul ad libertatem, simal 
ad arma vocavit? Liv. XXIV. 41. 
67. τῇ Ταῤῥακῶν ex vetustis Suide 
editt. restitui. σῷ Tapfasen sua aucto- 
ritate edidit Ursinas in Fragm. Polyb. 
et post eum Casaubsnus. σῇ Ταῤῥκικώνη 
- Kiisterns com Porto. Omnia hec ferri 
possunt. Attamen diversa paulisper 
forma nomen hoc apud Polybium 
usurpatur, nempe Ταῤῥάκων, Ταῤῥάκω- 
νος, Ταῤῥάπκωνι. quam eamdem, omissis 


_ ceteris, Stephanas Byzant. notavit. 


' At Suidas, suo loco, Ταῤῥακὼν, πόλις, 
‘ait, καὶ κλίνετα, Τωῤῥακῶνοι. Utro 
genere nomen hoc alias usurpaverit 
’ Polybius, ex locis, abi occurrit, haud 
_Qdparet. Ceterum ante hac verba ἐν 
φῇ Ταῤῥακῶνι excidisse utique vocabu- 


‘lum σφρασιώσας, συμμάχους, aut aliquid 


in eamdem fere sententiam videtur: 
_ fam cum Porto et Kilstero componere 
᾿ φοὺς iv τῇ Ταῤῥωκῶνι, et Tarraconenses 
interpretari, non placet. De Neronis 
forte in Hispaniam adventu post Sci- 
“pionum calamitatem egerat hoc loco 


Polybius; qaamquam non omnibu; 
momentis conveniunt quz de ea re 
Livius babet XXVI. 17. 

68. Ad Polybium auctorem cum 
Ursino retalit Casaob. De Ztolorum 
novis Tabolis vide Polyb. XIII. 1. 
De Thessalorum turbis conf. Liv. 
XXXIV. 51. 

69. Polybio tribuit Valesius. Ac 
passin de rebus Cappadocie, quo per- 
tinet hoc fragmentum, copiose egisse 
Polybium lib. XXXI. et seqq..ex Re- 
liquiis Historiarum ejus adparet. Vi- 
deri potest ἢ. 1. rpsieda: scribendum, 
ut de tempore preterito intelligatur, 
et conveniat cum xarneynaiva:. Sed 
ipsam hoc κασηργηκίναι a Suida ex- 
ponitur ἀνίργητον εἶναι in prasenti, 
otiosum esse, in desidiam delapsum 
esse. 

70. Posteriorem fragmenti hojus 
partem inter Polybiana retalit Casau- 
bonus; maltam autem augeri illud 
posse, ex Suida in Βερίανδος, notavit 
Gronovius. Ac potuerat quidem Po- 
lybius in rebus Hispaniz, anno arbis 
606. gestis, quo innotescere Viriathus 
cepit, viri hujus mentionem facere : 


‘sed ad id tempas, quo periit Viriathes, 
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ἄϑλα τῶν περὶ τὸν ἄνδρα πεπραγμένων ἠξίουν παρὰ ἸΚαιπίωνος viriathus, 
κομίξεσϑαι. Ὁ δὲ Καιπίων ἀποκρίνεται, μηδαμῶς € dai Ῥωμαίοις 
ἔννομον, ἐν ἐπαίνῳ ποιεέῖσϑαι τὰς κατὰ τῶν στρατηγῶν τοῖς ἀρχομέ- 
γοις ἐπιχειρουμένας ἐπιβουλάς.. Barbari quidam Viriathum 
tyrannum interfecerunt, ea re putantes se tmperatoris Ro- 
manorum benevolentiam sibi esse conciliaturos. Quidam 
tgitur percussorum, Capionem adeuntes, cedis perpetrate 
premia ab eo postularunt: Quibus Ca@pio respondit, non 
solere Romanos probare insidias, quas milites contra duces 
suos essent moliti. Suidas in BoglavSos et in ’EmBoudai.} 


A.U. 614, non pertigit hujus scri- 
ptoris Historia universalis. Potuerat 
quidem etiam in introitu historie Belli 
Numantini, quam separatim perscrip- 
ait, res a Viriatho gestas breviter per- 
stringere, quoniam ab hoc viro incitati 
arma primum ceperant Numantini, ut 
Appianus docet, Hist. Hispan. cap. 
66. et 76. Sed Suide etate jam pri- 
dem deperditus haud dabie fuerat ille 
Polybii liber, et in Constantini Por- 
phyrogeniti Excerptis (e quibas hoc 
Fragmentam descriptum esse prodit 
initialis particula Ὅσι) nihil ex Polybii 
historia Belli Numantini decerptom 
constat. Denique in stylo totius bujus 
Fragmenti nibil magnopere inest Po- 
lybiani coloris, et solo nomine Scipi- 
Onis, quod perperam vuigo b. |. apud 
Suidam legitur, inductus fuisse Casau- 
bonus videtur, ut ex Polybii Historiis 
decerptum hoc fragmentum suspicare- 
tur. Sed Κα,χίωνος et Καισίων pro 


vaolgato Σκησίωνος et Σχησίων esse 
rescribendam, ipsumque illud porten- . 
tum nominis Βορίανδος, quod ex vitioso 
codice Suidas in horrea sua retulit, ex 
Βυρία«θος, Oigiarbes vel Ovipinedos esse 
corruptam, docoi in Emendationibus 
et Observationibus in Saidam, anno 
MDCCLXXXIX. editis, p. 24 84. ibi- 
demque de dissensione monui, facile 
quidem concilianda, qne interesse vide- 
tur de morte Viriathi inter alios aac- 
tores (velut Livium Epit. lib. LIV. 
Velleium Paterc. 11. 1. Valerium Max, 
IX. 6, 4. Auctorem de Viris Iltustrib. 
in Viriatho) et inter hane auctorem, 
ὁ quo fragmentum nostrum ductum 
est, cam quo τὶ οἰδεῖ ad verbum pene 
consentit Eutrepins IV. 7, 16. ubi, 
Viriatus, ait, a sute interfectus est... 
Cum interfectores ejus pramium a 
Captone consule pererent, responsum 
est, numquam Romanis plucutsse, im- 
peratorem a suis militibus interſiei. 


eg 
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cere a 0 πεν 


I. t'O AE φέρων ἐκαρτέρει τὰ τῶν ἰδιωτῶν ἀβλεκτήματα" τὰ Soides in 
Bt τῶν λογικωτέρων αὐτὸν ἡνία. 1116 vero idiotarum peccata 
patienter ferebat ; sed prudentiorum, male.ipsum kabebant. 

IT. Ὁ δὰ, οὐ σφόδρα στοχαζόμενος τῆς τοῦ βασιλέως. γνώμης» ᾿Αβουλεῖ 
ἀβουλότατα διεπράξατος  Ille. vero, non admodum ratione 
habita sententie regis, imprudentissime rem est exsecutus. 

, TIL Θαυμαστὴ γάρ τις κίνησις, ὡς soins, τἀνδρώπον πρὸς Δγριόσηι. 
τοῦτο τὸ καὶ ἀγριότης. (ἐπὶ φιλαργυρία.) Mirus quidam 

matus ac Jerus impetus, ut vsdetur, illius hominis in hanc 
partem fuit. (de acaritia agitur.) | 

IV. "Hycvla δὲν μὴ τοὺς στρατκώτας ἐκιλείπῃ τὰ dpavie.Ayons. 
_ Timebat vero, ne milites cibaria deficerent. 

V. O 8 or, 49) οὐ δυνάμενος ἐνεγκεῖν τὴν ἀδικοδοξίαν roby Adxedeg. 
ταῦτα λεγόντων. Imperator vero, cum ferre non posset ini- 

quum eorum, qui ista dicebani, constlzum. : 

VI. Πολύβιος: ᾿Επικρύκτειν ἅπασι τὴν aSeclay αὐτῶν καὶ ᾿Αϑισία. 
τὴν ἀβε a. Apud omnes occultare perfidiam eorum et 
inconstantiam. : 

VII. Πολύβιος" Ὁ δὲ, προσπεσων, αἴρεται νίκην εὐτυχεστάτην. Ales. 
Mle vero, hostem adortus, victoriam reportavit. felicissimam. 

VIII. ’AxdrouSoy ἀπέβη τὸ τέλος τὰϊς προτέραις ἐνεργείαις. ᾿Ακόλουθον. 
Finis consecutus est, industria atque constantia consentaneus, 
quam tlle adhzbuerat. παν ἢ 


1. Non video, quid spectans Ca- 8. Καὶ sons. Adjeci πα) cum 
sauborius Polybio hoe fragmentota Toupio, qui Polybio fragmentum hee 
tribuerit, in quo nifil Polybiansm adsignat, Emend. ‘in Suid. P. I. p. m. 
a Teperio. 14. J 
2. lioc minus repugnem, quod 4. Polybianum utique mihi visam 
ab eodem Cataub. hue relatam est. est, et jungitur upad Suidam als 
Verbum σεοχάξοριαι ca notione, quam Polybienis. ᾿ a ee αὔριο 
in vers. Lat.’ expressi, sepius usurpat δὄ. Et alias vocals, ἀδικοδοζζα usurpat 
Polybius. Kisterus: son admodiim Polybias, cat hoe fragm. tribuit Vale 
consideratd nec satis intellects sen- 8. Polybianum ‘esse, singala pene 
tentia, ὦ vocabula produat. = 

*c4 
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Saidas in 


*Aroywria. 


᾿Αναδίξα- 
obus. 


"A ναδρομή, 
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IX. Δαμάσκιος" Τὰ γὰρ ἐπιφανέστατα τῶν ὀχυρωμάτων ὡς 
ἐπίπαν κοινὴν ἔχει τὴν φύσιν. Γνοίη δ᾽ dy τις τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν 
περὶ τὰς ᾿Αχροπόλεις συμβαινόντων. αὗται. γὰρ δοκοῦσι μὲν μεγάλαι 
συμβάλλεσϑαι πρὸς ἀσφάλειαν τῶν πόλεων ἐν αἷς ἂν ὦσι, καὶ πρὸς 
τὴν τῆς ἐλευϑερίας φυλακήν" γίνονται δὲ πολλάκις αἴτιαι δουλείας 
καὶ κακῶν ὁμολογουμένων, ὥς φησι Πολύβιος. Damascius: Mu- 
nimenta enim maxime insignia ancipitem plerumque natura 
sua habent usum. Id ita esse, facile quis intelliget ex ets, 
gue Arcibus solent accidere. Ha enim multum quidem con- 
ferre videntur ad securitatem urbium, in quibus sunt, et ad 
libertatem tuendam: attamen haud ita raro servitutis et 
manifestorum malorum causs@ exsistunt, ut att Polybius. 
X. Ὁ δὲ ἔγραφε πικρῶς καὶ παραστατικῶς, ἀλάστορας ἀποκα- 
λῶν καὶ παλοιμναίους διὰ τῆς ἐπιστολῆς, εἰ οὕτως αἰσχρῶς προήσον- 
ται τοὺς τόπους, μηδὲν παϑόντες ἢ ἰδόντες κακόν. lle autem 
acerbe et ferociter scripsit, sceleratos eos et nefarios in epi- 
stola vocans, si tam turptter loca prodituri essent, quum 


nullum malum nec passt essent nec vidsssent. 

XI. Πολύβιος" Olde γὰρ καὶ λόγων ἀλκὴ ϑανάτου καταφρονεῖν. 
Vis enim doctrine et rationis mortem etiam contemnere novit. 

XII. Πολύβ. Ὀλίγοι δέ τινες ἦσαν οἱ καταινέσαντες. οἱ δὲ 
ἀντέπιπτον' ὧν οἱ μὲν ἀλογιστίαν, οἱ δὲ μανίαν ἔφασαν εἶναι τὸ 
παραβάλλεσϑαι καὶ κυβεύειν τῷ βία, τσπαράπαν ἀνεννόητον ὄντα 
τῆς μάχης καὶ τῆς βαρβαρικῆς χρείας. Pauci nonnulli proba- 
bant: at plerique refragabantur, quorum alii temeritatem, 
alii tnsaniam dicebant esse, caput objicere periculis, et vitam 
incerta fortune alee committere, cum nescius omnino sts 
peneris pugne et rationis, qua in rebus gerendis utuntur bar- 


bari. 


XIII. Πρὶν ἀναδέξασϑαι τοὺς ἐσκεδασμένους ἐν ταῖς προνομαῖς. 


Priusquam reciperet (vel rursus contraheret) eos, qui 


land: causa dispersi erant. 


pabu- 


XIV. ᾿Αναδρομὴ γίγνοιτο, κοὐσφαλλοίμεϑα. Asi πρόχειρον 


9. Correxi σῶν σόλεων iy αἷς ἄν ὦσι, 
quod etiam in vers. Lat.’ expressit 
MKisteras. Mendose apad Suidam ray 
φολέίρων iv οἷς ἂν ὥσι. 

10. Convenire utique νἱδείας Po- 
lybio, cui tribuit Casaub. Vocabalo 
αι κῶς et alibi eadem notione 
utitor hic scriptor. Utitur et Dio- 
dorus Siculus, diversa paulisper no- 
tione, fdenter, fortéi anime. conf. 
Wesseling. ad -Diodori Legat. XXVII. 

12. Conferendus Saidas in Karasi- 
TUITE, io "Avsvsenres, et in Κύβες, et 


Κυβιύν. Suspicatns est Gronovius, 
spectari monitum quod Q. Fabius M. 
Livio dedit, ad bellum proficiscenti, 
Ne, priusguam genes hostium cegnos- 
eet, temere manum consereret. Liv. 
XXVII. 40. At videtor potias de 
uno quodam viro agi, in certamen 
singulare cum barbaro quodam pro- 


.ditaro. 


18. Mediis Polybianis interseritar 
apod Suidam, et videtur recte a 
Casaub. Polybianis adnumeratum. 

14. Polybio tribuit Casaub. cum 
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ἔχειν ἀεὶ τὸν στίχον τοῦτον. Τοῦτο μὴ ποιήσας Λεύχιος ὁ Ῥαμαάῖος, Suidas in 
μεγάλως ἐσφάλη. Οὕτω mag’ ὀλίγον σφάλλεται τὰ μέγιστα τῶν ——û— 
πραγμάτων, τῶν ἡγουμένων ἀκρισίᾳ. Ἱκανὰ τῶν τοιούτων παρα- 
δείγματα τοῖς εὖ φρονοῦσιν, ἥ τε me τοῦ τῶν ᾿Ηπειρωτῶν Bac 

λέως βία. καὶ πάροδος εἰς “Agyos, τε ᾿Δυσιμάχου στρατεία διὰ 
Θράκης ἐπὶ Δρομεχαίτην τὸν βασιλέα τῶν ᾿Οδρυσῶν, καὶ πολλὰ δὴ 
τούτοις ἕτερα παραπλήσια, Receptus tibi pateat ; nec eventus 
cœpta frustrabitur. Hune versum semper in promtu habere 
oportet ; quod quia non fecit Lucius Romanus, in gravissi- 
mam calamitatem incidit. Sic maxima res. levi momento ad. 
irritum recidunt, ducum imprudentia. Hujus rei documentum 
abunde prebent intelligentibus cum Pyrrhi, Epirotarum regis, 
violentia et irruptio tn Argivorum urbem, tum Lysimaché 
expedtito per Thraciam adversus Dromichetem, ——— 
regem, suscepta, mubtaque alia his stmila. . 

XV. Oj δὲ ‘Pwpaios, τῶν γεγονότων οὐδὲν ὅλως. εἰδότες, περὶ ᾿Αναξζνγαῖρ. 
ἀναζυγὴν ἐγένοντο. Romani vero, prorsus ignari conus, ie 
accidissent, reditum parabant. 

XVI. Ols δ᾽ ἅμα ἀναταϑεὶς καὶ τὸν ἐξ αὐτοῦ φόβον ἐπικρεμά- "Araradss: 
σας. Altis vero minas simul intentans, et metum sui incutiens, et E«es- 
Ka), ἀνατατικῶς κελεύων" (ἀντὶ τοῦ προσταχτικῶς καὶ ἐμβριϑῶς.) Κ΄ 
Minaciter i imperans, 

XVII. Τὰ μὲν φιλάνϑρωπα παρεσιώπων, τὰς δὲ ἀγνατάσεις καὶ ᾿Ανατάσειρ: 
ἀπειλήσεις ἔλεγον. Que quidem ad benignitatem pertinebant, 
silentio preterierunt ; que duriora erant, et minas, comme- 
morarunt. 

* XVI AI. Ὁ δὲ, συναϑροίσας τοὺς φίλους, ἀνεδίδου διαβούλιον," Δνιδῆτν. 
τί δέον εἴη model. Ille vero, convocatis amicis, deliberandum 


proposuit, quid facto esset opus. 


Ursino: nec videtur ab asa hujus 
scriptoris abhorrere. Quis vero s:t 
Luctus ille, cujus calamitas occa- 
sionem prebuit auctori preceptum 
hoc lectoribus suis inculcandi, viderint 
doctiores. An idem, cujus mentio fit 
in Fragm. Historico XXVI? An L. 
Postumius, de quo Liv. XXIII. 44. 
ad A. U. 588? Sic decerptum fuerit 
fragmentum e fine libri VI. Aliud 
hand dubie egerat Reiskius, cum ad 
boc Fragm. (in Animadv. ad Polyb. 
p- 781.) scripsit: ** Lucius Romanus, 
qui his commemoratar, est L. Cor- 
nelius Scipio, patruus Africani ma- 
joris, qui cecidit una cum fratre in 
Hispania.’’ Avunculo illi Africani 
majoris, Cneo non Lucio fuisse cog- 
nomen, norunt omnes, In Gracis 


verbis nonnulla correximus 3 scil. 
primo σῶν ἡγουμίνων, pro ἀγοβιένων, 
quod perperam vulgo apud Suidam 
scriptum legitar; et deinde συ 
pro στρατιὰ, quod vulgo h. 1. editar. 
15. Proxime sabjicitur alii Frag- 
mento apud Suidam, quod citra 
dubium Polybii est, et recte hoc 
ipsum ad eumdem auctorem retulisse 


-videtur Valesius. 


16. Hee duo, et id quad sequitur 
num. 17. probabiliter Polybio tribuit 
Casaub. 

18. Ad Polybium auctorem recte 
retulit Ursinus. Similia verba legun- 
tar VII. 5, 2. nec tamen ita paria, ut 
cum Gronovio putandum sit, ex illo 
loco confictum esse boc fiagmentum. 
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Suidas in XIX. ΤΙμἼολύβις-. Πάντων δὲ ἦσαν τούτων οἱ στρατηγοὶ ἀγεννόη- 

Anniaes. γο., Horum autem omnium ignari erant duces. 

"Anewed- XX. Οὐχ ἄξιον, ἀνεπιστάτως παραδραμεῖν περὶ τῶν τοιούτων, 

ἐμὰ Non decet, hac ἑαΐξα sine notattone pretermittere. 

"Awsgeyy, XXI. Πολύβιος" Kal πανταχόϑεν ἀκαραγγέλτως ἠδροίζοντο. 
Et undique inqussi conventebant. 

*Acicenns, XXII. Πολόβ, ᾿Εκχεῖνον γὰρ οὔτε oxbros, οὔτε χειμῶνος μέγε- 
Sos ἀπέστησεν οὐδέποτε τῆς προϑέσεως — καὶ ταῦτα διωϑούμε- 
905, καὶ τὰς & ας ἐκπονῶν, xaSixro, καὶ διευτυχήκει πάντα 
τὸν χρόνον. entm neque tenebra, neque tempestatis 
wndgnitudo a proposito umquam dimoverunt : sed, hæc incom- 
moda fortiter superans, et morbum labore vincens, consecutus 
est propositum, ef perpetua Selicttate est usus. 

XXIII. Πολόβ. ᾿Αποσχόντες τῆς ἰδίας παρατάξεως ἐφ᾽ ἱκανόν 
τινα τόπον, οἱ μὲν πλείους ἀπέστησαν" (immo ἐπέστησαν") δύο δὲ 


Ibid. 


ἐπὶ πολὺ προῆλϑον. Cum αὖ acie sua satis longo intervallo ab- 
essent, plerique quidem substiterunt, duo vero longius pro- 
gressi sunt. | 

"Awngconrs. XXIV. ἸΠολύβε. Ὁ δὲ, ἀπορῶν τοῖς ὅλοις, πέρα ἐπί τινα 
"τοιαύτην ἐλπίδα κατὰ τὸ — — ἀπηρείσατο τὴν ἐνεστῶσαν ἀπορίαν. 
1116 vero, de summa rei sollicitus, tali tandem spe in presenti 
difficultate nisus est. 

Arac⸗ XXV. Πολύβ. Οὗ καιρὸς ἀφυέστερος οὐ γέγονεν ὡπλῶς. Quo 
nullum utique tempus exstitrt magis atienum. 

Arær⸗ XXVI. Tl goéSero τὰς διώρυγας ἀποστομοῦν τὰς ἐκιφανεστά- 

μοῦν. τας. Fossas maxime insignes terra obruere statuerat. 

᾿Ασὺ τ XXVII. Πολύβ. Kal τὸ μὲν παλαιὸν ἀπὸ τοῦ χρατίστου ἐγέ- 

"εατίστον. geri παρὰ Ῥωμαίοις ἡ Μονομαχία. ἐν δὲ τοῖς καϑ' ἡμᾶς καιροῖς 


19. Plenius repetitur hoc Frag- 
meritum in voc. Στρατογία, et jam 
mesertum est a nobis lib. XI. 8, 4 
at mon repeti debacrit hoc loco. 
Aliud FPragm. quod habet Suidas ad 
voc. anne vide supra in ᾿Αλογ'» 
— 

Colorem utique habet Poly- 
— et perspecte hue retulit 
Valesias., 

22. KaSixes ex conject. correxi; 
intel. eis σροϑίσιως. Vide Lexic. 
Polyb. in καϑιπνεῖσϑαι. Mendose vulgo 
sadnere. 


45. Ex mendoso codice hec de- 
scripsit Suidas, in quo ἐσίέσεησαν 
erat, pro ἱσέστησαν, quod non dabito 
scriptum fuisse a Polybio. Bene 
habet interpretatio Lexicographi, com 
addit, ἀντὶ τοῦ ἰσίσχον τοῦ Spemev, id 


est, inh buerunt cursum. Contra ἀσέ- 
eencay est deficerunt, quod nuilo 


. modo videtar esse hujus loci. Paallo 


ante, pro φύσιν, quod recte posuit 
Casanobonus, perperam φτρύσον Jegitut 
apud Suidam. 

25. Repetitar in ᾿Αφοίς. 

26. Gronovias, in Fragmentis Po- 
lybianis hoc referens, hanc notam 
subjecit: “4 Suspicor, ceteris ad com- 
plendum sensum, ut solet, a Suida 
adjectis, ortum hoc Fragm. ex lib. V. 
cap. 62. (vers. 4.) quamtqaam ἰδὲ 
legatar dsaccvopevy.”’=—Sed quam ἀνα. 
σφομοῦν, ut recte monuit Kisterns, 
contrarie sit significationis Ty ate 
φφοβιοῦν, Nec cetera satis conveniant ; 
ex alio Polybii loco (si modo — 
est, quod equidem non negem,) de- 
cerptum esse Fragmentum oportet. 
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πολλαὶ ὁδοὶ εὕρηνται. ‘Et olim quidem apud Romanes singula- Suides τὰ 
rita certamina bona fide frebant. Nostris vero temporibus 
multe fraudes inventæ sunt. 

XXVIII. + Δείσαντες οὖν τὸ ἀπφαγμάτευτον, λυπρᾶς οὔσης ᾿Ασρωγμά- 

ἀὐτῶν τῆς yiss καὶ πάσης ἄϑρδον ἀγορᾶς. διακλεισϑέντες, ἐ ἐν ἀκαρεῖ Tree 
χρόνῳ ἐχινδύνευον διαφϑαρῆναι, Metuentes igitur, ne negotiatione 

et commercio privarentur, cam terra tpsorum parum esset 

facunda, omni commeatu prorsus tnterclust, coe erat, 

ne brevi tempore perirent. 

XXIX. —* "Αχούαν ταῦτα πάντα διὰ τῆς αὐλαίας, ἐγέλα Αὐλαΐα. 
ὁ βασιλεύς. Etec omnia per auleum audiens, risk rex. 

XXX. Πολύβ. Προορώμενος δὲ καὶ “καταῤῥωδῶν τὸ βάρος wal Baer. 
τὸ φιλόνεικον τῶν ἀνϑρώπων. Prospiciens vero (vel suspectum 
habens) et formidans potentiam hominum et ingenium con- 
tentiosum. 

XXXI. Πολύβ. Ὁ δὲ ἐξαναστὰς προῆγε, τὰ μὲν ὑπὸ τῆς ἀῤῥαν- βαρυνόμενος. 
στίας, τὰ δὲ ὑπὸ τῆς ἡλικίας βαρυνόμενος. εἶχε γὰρ ἑβδομηκοστὸν 
ἔτος. lle vero, discedens inde, progressus est, partim quidem 
morbo, partim vero etate gravatus. Septuagesimwn enim 
agebat etatis annum. 

XXXII. Πολύβ. Τότε νομίσας τὴν ἐκ πυρὸς ὄχειν βάσανον, Βασκνίζειν. 
ἀπελύϑη τῆς ὑποψίας. Tunc existimans, se habere explorati- 
onem per ignem, liberatus est suspicione. 

XXXII. t Ὁρῶν δὲ τοὺς στρατιύτας δεισιδαιμονοῦντας ὀπὶ Διισιδαΐμων, 
τοῖς σημείοις, ἐφιλοτιμεῖτο. διὰ τῆς ἰδίας ἐπινοίας καὶ στρατηγίας 
μεταϑεῖναι τὰς τοῦ πλήϑους εὐλαβείας. Videns autem, predigia 
animis militum injecisse religionem, commento aliquo suo arte- 
que metum multitudinis in fiduciam vertere studebat. 

XXXIV. Πολίβ. Διαβιασάμενος δὲ τὴν ἀσϑένειαν τῇ συνηϑείᾳ, Διαξιασάμ. 

τῇ πρὸ τοῦ, παρῆν ἐξ "Αργους εἰς Μεγαλόκολιν αὐϑημερόν. Sed 
eh aitaa Go μα vt vincens, propter superioris temporis consue- 
tudinem, Argis eodem die Megalopolin pervenit. 

XXXV. "Ἔδοξεν οὖν αὐτῷ ἐπισφαλὲς ἔχειν τι κοικωνῆσαι αὐτοῖς Διατισούσης. 
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28, Polybio tribuit Ernest. in Lexico 
Polyb. voc. ᾿Ατραγμόφ. 

49. De Antigeno hoo dici patavit 
Casauh. et conferre jussit Senecam 
de Ira III. 99. Sed res Antigosi 
exposuit Potybias lib. II. usque ad 
quintam, qui integri supersunt, nec 
it eis reperiuntur ista verbs. 

30. Βέάρος h. l. Suidas interpretatur 
τὸ α'λῆϑο;, σὴν ἰσχύν. 

81, An eodem pertinet Fragm. 
quod exhibemus infra ad r 
Alafeacdsves, πὶ $4? 


88. Ad Polybium auctorem setulit 
hoe Valesius; pariterque illud, quod 
habet Suidas in Δείζαντος his verbis : 
οἱ ἃ αὐρνδίως ἐσικϑίουσ, τῷ σάγμωσι' 
wa) διὰ σῆς διήξανεες (εἰσ pro 
δόξαντες legere jussit Vales.) wporwia-. 
φουσὶ vers ‘Papmiag. Id est: Tit νον 
repente leg enem invadunt, et, εν 
vallen transtiscent, in Remanos .in- 


petum faciunt. 
35. Polybio probabili ratione tribuit 


ocab. idem: Valesius. αὐσῷ ante brieGadic: 


imeeruit Kilsterus, quod non est in- 





Suidas in 


4&4 POLYBIT FRAGMENTA 
τῆς π sy καὶ διοπεσούσης καὶ συντελεσϑείσης τῆς ἐπιβουλῆς.. 
Videbatur igitur res periculo non vacare, δὲ conspirationis. 


tllorum particeps fieret, sive ad irritum — insidia, 


sive ad speratum Jinem essent perducte. 


Διασαιύσας. 


XXXVI. 1 Τοὺς μὲν στρατιώτας διασπεύσας, τοὺς δὲ χιλιάρ- 
ogous παρακαλέσας ἅψασϑαι τῆς πράξεως. Cum milites incitasset, 
et tribunos militum cohortatus esset, ut manum operi admo- 
verent. 

XXXVII. TIoxB. Ὁ δὲ, 2 τῶν πολεμίων ὡς τρία στά- 


dicx, κατεστρατοπέδευσε, μεταξὺ λαβὼν τὸν ποταμόν. Ille vero, 


cum tria circiter stadia αὖ hoste abesset, castra posutt, fe 


vium munimenti loco hostibus objiciens. 


XXXVIII. Πολύβιος. pad ᾿ ἄμεινον ὑπολαμβάνοντες εἶναι καὶ 
διατατικώτερον, τὸ μῆτε τῷ μῆτε Tous ἐχχλησιαστικαῖς καὶ 
παραστατικαῖς διαϑέσεσι παρα Se A τῶν ἐναντίων. Quee Kiis- 
terus, obscurissimum esse hoc fragmentum conquerens, sic 
est interpretatus: Melius existimantes esse, et prudentie 
ducis magis conventens, neque temports opportunitatem negli- 
gere, neque ad hostes accedere, cum duces pro concione animos 
allorum orationibus accendissent. Jo. Alb. Fabricius ad 
Sextum Emp. p. 225. his verbis Latine reddendum idem 
fragm. putavit: Hoc melius ducentes esse, et yuo ab inimicts 


superioribus Suide editionibus, et pro 
ἔχον φι, quod baud male dabant ille, 
ἔχων «ι edidit, nescio an ex MStis, 
quorum tamen nullam fecit men- 
tionem. In fine pro ἐσιβονλῆς fortasse 
ἐσιβολῆς legendum, quod vocab. fre- 


. quentissime.cum illo solent commu- 


tare librarii. ἐσ βουλὴ insidia ; ἰσιβολὴ 
inceptum, instiluium, molitio. 

86. Et hoc ad Polybium Valesius 
retulit. 

38. Putavi, agi fortasse de dura 
aliqua conditione, hostibus pacem 
petentibus proposits, de qua deli- 
beratari illi erant. Querebatar, an 
legati Romani interfuturi esseat deli- 
berationi. Consultius duxerunt, non 
interesse: id et tutius sibi fore 
existimantes, et majorem etiam vim 
habiturum ; quoniam, si presentes hi 
adessent, ad preces fortasse conver- 
terentur illi; si abessent, viderent, 
nil aliud superesse, nisi ut aut acci- 
perernt conditionem, aut extremam 
belli fortanam tentarent. Sed hanc 
meram esse conjecturam, pulcre intel- 
ligo. Ceferum non adsentior Kiistero 
et Fabricio, Jaraatixerige legendum 


putantibus, in cojus tamen vocabuli 
interpretatione mire. alter. ab altero 
dissentit. Apud Sextam Enpir. adv. 
Mathem. lib. I. cap. 2. sect. 45. (ad 
quem locum Fabricius de hoc Polybii 
Fragm. disseruit) manifesto errore 
διιτακτικώτερον scribitur pro διασασι- 

v, quod ibi non, ut Fabricius 
voluit, distinctionem denotat, sed 


mayorem extensionem, que tributtur 


alicut vocabulo; quemadmodum cum 
ex ipso contextu adparet, tam extra 
omnem dubitationem ponitur per ver- 
bum 3sré9y, quod mox ibidem se- 
quitur, et recte ab eodem Fabricio 
exponitur de mayore extensione, qua 
accipitur vocabulum Grammatica, 
quod prima origine non nisi ipsarum 

literarom, id est, elementoram scrip- 
ture notitiam significaverat. Sed h. 1. 

notio rocabali διασασιπώξερον ab alia 
notione verbi δι κσείνομαι derivari de- 

buit, nempe qua contendere, nitt 
devotat. Confer que notamus ad 
Polyb. X. 27, 7. ubi vocab. διώσασιν 
haic scriptori restituimus, cum in 
διάβασιν esset ‘corruptum. Porro, 

quam pro τῷ χαιφῷ (quod in Fragm. . 
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‘magis dignoscatur, sit cum adversariis non versentur, neque Suides in 
quando occasione illi gaudent, neque quando conventus cele- 

brant, aut efferuntur ‘animis. Mihi talis fere visa est esse 
sententia: Hoc melius existimantes et majorem vim habitu-. 

rum, δὲ ipsi tempori et concioni feroct ac tumultuose adversa- 

riorum non interessent. 

XXXIX. Πολύβ. Ὅταν § τὸ δίκαιον ἐκλαβεῖν παρὰ τῶν Δικαιοδεσία. 
ἀδικησάντων, ἢ κατὰ νόμους, ἢ κατά τινας ἄλλας ὑποκειμένας δικαι- 
οδοσίας. Cum jus suum repetere αὖ eis, qui tngurtam nobts 
-fecerunt, licet, vel secundum leges, vel secundum alias, usu et 
instituto receptas satisfaciendi rationes. 

XL. Πολύβ. ᾿Απελϑεῖν εἰς πόλιν, ἣ δυεῖν μὲν ἡμερῶν ἀπεῖχε. Δοιῖν. 
Abire in urbem, qua bidui itinere aberat. Καὶ αὖϑις" Δυεῖν 
προελέσϑαι ϑάτερον, ἣ τὸ, ἣ τό, Duarum rerum alteram eligere, 
aut hoc, aut tllud.- | 

XLI. Πολύβ. ’Es παραπλησίαν διάϑεσιν yAdov τοῖς ἐν ταῖς Aueworp. 
πολυχρονίαις ἀῤῥωστίαις δυσποτμοῦσι. Eodem modo adficieban- 
tur, ac illi, qui cum diuturnis morbis conflictantur. 

XLII. Πολύβ. Τοῖς βουλομένοις πάντα κίνδυνον ἐϑελοντὴν᾽ Εδιλοντήν. 
ὑπομένειν. Illis, qui omne periculum ultro sustinere volutssent. 
Forsan et huc referendum illud: Προσλαβὼν ἐδϑελοντὰς ἐκ 
παντὸς τοῦ στρατεύματος. Secum sumens eos, Qui ex omni exer- 
citu sponte se obtulerant. 

XLII. Πολύβ. Φῶς ἑαυτοῖς παρεσκεύαξον εἰς τὸ pyre σφάλ- Εἰκοβολεῖν. 
AsrSas, μήτ᾽ εἰκοβολεῖν. Lucem sibi pararunt, ne vel laberen- 
tur, vel temere yacularentur. 

XLIV. + Πρόδηλος γὰρ ἐγένετο ἣ φυγὴ, καὶ ὑπεναντίων ἐκκλή-᾿ Εκπλήσειρ. 
σεις πρὸς ἐπίϑεσιν. Manifesta cnim fuit fuga, que hostes ad 
eos invadendos invitabat. 


nostro recte legitur in omnibus Suidæ 
‘ editionibus) Ursinus in Polybii Frag- 
mentis, nescio quo casu vel consilio 
φῶν καιρῶν scripsisset, adoptans hanc 
scriptaram Casaubonus, excidisse ver- 
bum ἀμελεῖν putavit, quod nescio quo 
pacto probare et in versione Latina 
. exprimere potoerit Kiisterus. Deni- 
que qaod σεριγίνεσϑαι pro παραγίνεσθαι 
ad oram libri adscripsit Ursinus, id 
quo pertineat, ipse viderit. 
39. Idem Fragm. repetitur apud 
- Said. in "ExsagBsiv. Ad verba ἄλλας 
ὑσοκεμίνας δικαιοδοσίας monuit Ca- 
-saubonus: ‘* pata, per arbitros, et 
legationes intercedentium populo- 
sum.”—Posses etiam intelligere pe- 
culiares quasdam conventiones de 


jare dicendo inter duas civitates 
initas, que σύμβολα dicuotur. conf. 
Polyb. XXXII. 17. 

40. Posterius Fragm. an pariter 
Polyhbii sit, non definiverim. Sepe 
apud Suidam verba xa) αὖϑις von 
significant, esse aliud Fragmentum 
ejusdem auctoris, sed esse aliud ex- 
emplum, quo idem usus vocabuli vel 
phraseos confirmetar. Ceterum, in 
hoc quidem exemplo, parum refert. 

43. Posses suspicari, agi de expe- 
ditione nocturna Scipionis adversus 
castra Syphacis et Pœnorum; sed ea 
res narratur in Reliquiis lib. XIV. 


‘cap. 4 sq. neque ibi ista verba le- 
- guntur. 


44. Polybiannm δος mibi visam 
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Svidesin. XLV. Ὁ δὲ, ἐκμηουσάμενος τὴν δύναμιν ἐκ τῶν δοσχωριῶν, 
eee: κατεστρατοπέδευσε, Ille vero, cum copias ex locorum angustiis 
expedtvisset, castra metatus est. 

ALVI. Τότε be καὶ ἐς τάξιν τινὰ ὥσπερ bx συγκειμένου κατέ- 
στησαν, καὶ ἐν κόσμῳ τὸν ἀγῶνα ἐποίησαν. Tunc vero etiam 
velut ex composito aciem quodammodo instruxerunt, et ordine 
pugram cammiserunt. 

XLVII. Toasp. Τὸ γὰρ μάλιστα λυποῦν ἀεὶ τῶν ἐν χερσὶν 
ὄντων, ἐκφανεστάτας ἔχει τὰς χαράς. Quod enim ἐπὶ presens 
maximo dolore nos adfcit, td (posten) maxime insignem ad- 
Serre letitiam solet. 

XLVAII. Kad τοῖς πύργοις πῦρ ἐκίεσαν. Et turribus ignem 
injecerunt. 

XLIX. Πολύβ. ᾿Εκιγίγνεται χειμῶνος ptryeSos ἐξαίσιον. Su- 
pervenit tnsolita gravissimague tempestas. 

L. Ὁ δὲ ἐξαυτῆς προῆγε, βάδην τῷ πορείᾳ χρώμενος. 
— profectus est, presso gradu i Se 

LI. Οὐ μόνον ἑαυτοὺς ἐξεϑεάτρισαν, ἀλλα καὶ τὴν Ἑλλάδα 
πᾶσαν κατέστρεψαν. Non solum se tpsos publico contemtus 
exposuerunt, sed eliam totam Greciam everterurt. 

LII. 1 Ὁ δὲ τῇ πολυχρονίῳ τριβᾷ τῶν πολεμικῶν οὐδ᾽ ὅλως 
ἐξέστη τῶν φρενῶν. Ile vero, propter diuturnum rerum belli- 
carum usum, nequaquam de statu mentis dejectus est. 

LIN. Πολύβ. ἜἜζοινοι γεγονότες καὶ κατὰ τὰς σκηνὰς ἐῤῥιμ- 
μένοι πάντες, οὔτε παραγέλματος ἁπλῶς ἤκουον, οὔτε τοῦ μέλλοντος 
ἐλάμβανον οὐδ᾽ ἡντιναοῦν πρόνοιαν. Omnes autem, vino madidj, 
et per tentoria strati, nec tmperium ducis audiebant, nec de 
futuro ullo modo erant solliciti. 

LIV. Διὰ τὰς ἐξ ὁμολόγου καὶ συστάδην μάχας πολλοὶ ἔπιπτον 
ἐξ ἀμφοτέρων. Praliis ex composito pugnatis et statariis 
multi utrimque ceciderunt. 

LV. Πολύβ. Δεῖ τοὺς ὀρϑῶς βουλευομένους περὶ τοῦ πολέμου, 
καϑάπερ καὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀῤῥωστίαις, μηδὲν ἡτῖον τῶν — 


Ἔκ σνγκπκειμι. 


᾿Εκφανισᾳ. 


Ille vero 


"FE ὁμολί- 
you. 


' ἾἘσιγεννής 
para. 


est, Eodemque referendum puto id, XXX. c. 10. et c, 20. Sane quidem 





quod est in voc. ᾿Εκλογιζ. ‘Eanende 
μόνος od wires φοῦ o¢, 
‘ putane copiarum sities 

45. In Polybianis recte τοίου 
Casanb. et probabili ratione illad 
quoque, guod sequitur ἢ. 46. 

48. Ad Polybium retulit Gronovius. 

50. Polybianis adscribendum pu- 
tavi. 

δὶ. Agebatar fortasse de Callicrate 
ejusque sociis, Greciz proditoribus ; 
de quibus vide Polyb. in Religq, lib. 


non immerito scriptori haic fragmen- 
tam hoc tribuit Casaub. Conf. Suid. 
in Osacgitw, ubi idem fragm. repetitur. 

52. Polybii esse suspicatus est Teu- 
pius, Emend. P. I. p. m. 120. 

64. Polybianum mibi atique visum 
est, licet vulgo in Polybii Fragmentis 
nov soleat referri. 

56. ᾿Επιγεννήριρνω Suidas interpre- 
tator σὰ ἐξ ὑ 
ἀναφούόμεικ, mala, 


deinceps accedunt. 
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πομῖσϑαι λόγον, ἣ τῶν ἐξ ἀρχῆς ὑποχειμέγνων παϑῶν. Oportet Suides in 
tllos, qui bellum recte et prudenter gerere volunt, quemad- 
modum in morbis, non minorem habere rationem accidentium, 
que deinde accesserunt, quam malorum, gue initio adfuerunt. 

LVI. + Καὶ ἐφ᾽ ὧν ἐνόμιζε πλεονεκτήσειν κατὰ τὴν yaw Ετιλογ»- 
ἐειλογισάμενος, πείϑει. Et cum (breviter) enumerasset ea, ob chp . 
que tn prelio superiorem se fore putabal, rem eis persuasit. 

LVII. Toads. ih δὲ Ῥωμαῖοι — ἐπιπγοίας τινὸς ἐπεπλή- Ἐ σἴπνοια. 

o° τήν Te προϑυμίαν ἀνανταγῳνίστῳ σϑένει ἄμενοι, * *, 
— vero — — Numinis — repleti; et 
animorum alacritatem invicto robore munientes &c. 

LVIII. Τοὺς μὲν χάρισι, τοὺς δὲ κολάσεσιν, ος καὶ τῶς ἄλλοις 'Ετισαμέ- 
ταράδενγμα εἶεν, ἐκισημαίνεσϑαι. «444108 benefcits, alios vero +t 
pants, ut aliis etiam exemplo sint, insignes reddere. 

LIX. Τὰ δὲ τῶν πόλεων πράγματα ἀλλοιοτέρας ἔτυχεν ἐπι» 'πείστασιρ. 
στάσεως καὶ μεταβολῆς. Res vero civitatum graviorem nactæ 
sunt animadversionem et mutationem. 

LX. ‘H σύγκλητος, πλείονος ἐπιστροφῆς εἶναι τὸ πρᾶγμα νομί- "Emery. 
σαντες. ". Senatus, hanc rem mayori cura dignam esse 
judicans &c. 

LXI1. 1 Οἱ δὲ, πεισϑέντες, καὶ παραδόντες ἑαυτοὺς εἰς Thy Εσιρορά. 
ἐπιφορὼν τῶν πολεμίων». ἀπέϑανον γενναίως. Illi autem, verbis 
(illius) persuasi, hostibus irrumpentibus corpora sua ohjer 
cerunt, ac fortiter uccubuerunt. ae ᾿ 

LXII. O δὲ ἐπραξικόπει τὴν πόλιν, ἐκ πολλοῦ κατασκευά ᾿Επραξικό- 
φόμενος ἐν αὐτῇ προδότας. 7116 vero urbem fraude ac dole "" 
occupare studuit, proditoribus a longo jam tempore in ea 
subornatis. 

LXIII. Πολύβ. Πάσης ἐκωδῆς καὶ γοητείας καὶ περιάμματος Regis. 
πεῖραν ἐλάμβανον. Omnis incantationis et prestigiarum et 
amuletorum periculum fecerunt. , 

LXIV. Πολύβ. ᾿Απλῶς δὲ πάντα κατὰ τὸ συνεχὲς, ἐκ τῆς ᾿Ἐσχιδίαζον. 
ἀρχὴς ἄχρι τέλους, ἐσχεδίασϑαι καὶ διημαρτῆσϑα.. γογρμξ 
autem omnia, perpetua serie, αὖ inifio ad finem usque, 
— et perperam facta esse. 

V. Πολύβ. Τοῦ δὲ λέγειν ἀληϑινῶς ταῦτα, πίστιν ἔφη Εὐδοκόνρ. 
ποιήσειν εὐδοχουμένην. Se autem vera ista dicere, fidem se 
sufficientem aiebat facturum. 


. &6. Polybio tribuit Casaubonus; 59 Et hoo recte ab Ursino et Car 
cai adsentirer, si essct ἀσολογισ. pro saub. ad Polybiam relatum videter. 
imsroywdusves. 60. Polybianum mihi visum eet. 
58. Polybianis apud Suidam jun- 6]. Ad Polyb. retalit Casaab. 

gitar, ac videtur atique ipsum pariter 62. Rarsus Casseb. cum Ursino. 

Polybianum. «sy correxit Ursinus. 65. Forsan ejusdem Polybii est illud 

Apad Snidam vulgo ἦν, mendese. in Εὐδοκεῖν, Ὁ δὲ 39m δοκεῖν σοῖς 





‘cesse est et reli 


“ταιδικῶς. 
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LXVI. Πολύβιος... Εὐδήϑως ἐκλογιζόμενοι τὰ παρόγτα καὶ 


Stulte ac pueriliter de presentibus judicantes, 


LXVII. Ὁ δὲ ἐκάλει τῶν πολιτῶν τοὺς δοχοῦντας εὐκαιρεῖν 
τοῖς βίοι. Ille vero vocavit cives, quotquot opulentiores 


habebantur. 


LXVIII. Πολύβ. "Ἔχων δὲ καὶ πλείω λόγειν, ἀγωνιῶ, μὴ 
δόξω τισὶν ὑμῶν οὐκ ἀναγκαίως εὑρεδσιλογεῖν. Quamvis plura 
habeam dicenda, vereor tamen, ne cui vestrim verbosior 


esse videar, quam stt necesse. 
LXIX. "Egedgo 


πρὸς TO πάλιν ἀντοφϑαλμεῖν τούτοις. 


1 γίνονται τοῖς καιροῖς, καὶ ἑτοίμως διάκεινται 


Occasioni imminentes, 


cum hoste rursus congredi cupiunt. 


LXX. t ᾿Απὸ δὲ τῆς τῶν στ 
τοῦ στρατηγοῦ, ξένην καὶ 
πρὸς τὴν ὑποκειμένην κατάστασιν. 


¥ 


ρατιωτῶν γνώμης λαβὼν ἔφεσιν 
παράδοξον βοήϑειαν ἐπορίσατο 


Cum autem ex sententia 


militum potestas οἱ ab imperatore esset facta, novum plane 
et insperatum auxilium rebus presentibus adtulit. 


LXXI. Ὁ δὲ ἐπορούετο 


, ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε ἐφιστάμένος. Ile 


vero proficiscebatur, subinde subsistens. 
LXXII. 1 Ὅσον δ᾽ dy χρόνον τὸ ἡγούμενον τοῦ στρατεύματος 
ἐπιστῇ, τοσοῦτον ἀνάγκη χρόνον δι’ ὅλου τοῦ στρατεύματος γίνεσϑαι 


τὴν ἐκίστασιν. 


Quamdiu primum agmen subsistit, tamdiu ne- 
an toto exercitu milites gradum sistere. 


LXXIII. Πολύβ. Οἱ δὲ στρατιῶται πάντα ἡρμόζοντο πρὸς τὴν 


εἰς οἶκον ἐπάνοδογ. 


reditum. 


λεγομένοις, εἰ λάβῃ (rectius λάβει, vel 
ἐὰν λάβῃ) σίστιν. 1716 vero att, se 
dicta probare, st modo fides εἰδὶ 
daretur. 

67. In Polybianis probabiliter nu- 
merarit Valesius. 

68. οὐκ ἀναγκαίως restitui ex Suide 
edit. Mediolanensi: quod quom in 
seqq. editt. corruptum esset in obs 
ἀναγκαίων, Kiisterus, claudicantem 
videns orationem, εἰ illam principem 
editionem ad ἢ. 1, non consulens, 
addita prepositione legendum censuit 
wigl obs ἀναγκαίων. 

69. Polybio tribuit Casaub. hand 
improbabiliter; sed quod ibidem se- 
qoitur apud Suidam Fragmentun, 
temere utique ad eumdem auctorem 
com Ursino retulit idem Casaub. 

70. Nescio quid spectans, ad Po- 
Jybium retulit hoc Fragm. Valesius. 

71 et 7%. In Polybianis posuit 


Milttes autem omnia preparabant ad 


idem Valesius, pro uno numerans duo 
diversa Fragmenta, ut vulgo factum 
est a Suide editoribus. 

73. Poterat h. L inseri Fragm. 
quod profert Suidas in ᾿Ἡρωολίοις, 
quod infra in ‘TesgsueSpioas, ubi re- 
petitur a Suida exhibemus. Ad idem 
vocab. ᾿Ἡρμιολίροις aliud Fragm. Suidas 
habet, quod Valesius ad eumdem 
auctorem Polybium referendum pata- 
Vit, suffragante Ernesto in. Lex. Polyb. 
Voc. ἡμιολία. Est autem hojusmodi: 
Agerai rins εἰς σολυχειρίαν, καὶ wt- 
earinais ἡμιολίαις σῇ Λακωνικῇ weer- 
ἐνεχϑένσες tis σὰ χωρία ἱἰσωσάμενοι, 
λείαν ἀπήγαγον, Id est, ex versione 
Kisteri: Latrones guidam magna 
mane et piraticis naviculte ad La- 
contcam appulsi, in agros trruptione 
Sacta, predam abegerunt. Quibus 
in verbie nihil Polybiani coloris me 
invenire, imgenue profiteor. εἰς weAe 
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LXXIV. Οἱ δὲ ἡρμύσαντο πρὸς τὴν βούλησιν, καὶ σονὄϑεντο Seidas in 
δέκα τάλαντα δώσειν. Ill vero consilium probarunt, εἰ pucti 
sunt, decem talenta se daturos esse. 

LXXYV. Τὸ ἱμείρειν τοῦ βίου καὶ φιλοξωεῖν, τῆς μεγίστης crye-‘ipaiew, 
velas ἐστὶ σημεῖον" καὶ Vite amore ac desiderio teneri, 
animt maxime humilis et ignavi signum est. 

LXXVI. Toavp. ΤΙαραπλήσιόν τι — ἔφασκε τοῖς ἐπὶ τῶν eeeper. 
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ἱππαφέσνων" olow εἰκὸ — 
Quee ita nnn a listerus hae Pi yy - — 


semilem esse illis, qui in ludis 
emrituniur, accidere solent. 


hus, cum equs- ——— 
enim faces, tx altum sub- 


late, [oursus signum] expectantur, 


LXXVII. 1 Διαψευσϑεὶς δὲ τῆς χρίσεως, dy οὐδενὶ τῶν ἀμφισ..: ᾿Ισολογέα. 


βητουμένων ἰσολογίαν ἕξειν οὐδέποτε πρὸς τὸ συνέδριον. Kiisterus: 
Cum eventus yadicii spem q;us fefellisset, (existimavit,) se apud 
judices tn nulla re controversa eque umquam cum alsss jure 


gavisurum esse. 


Toupius, Polybii Greeca esse suspicans, 


posteriora illa verba ἰσολογίαν. ἔχειν πρὸς dc. ita exponenda 
monuit, pari esse honore et privilegio CUM 318, Gui συνεδραύουσι. 


LXXVIII. Πολύβ, Ἰολμῶσι πέρα τοῦ δέδντ' 


yanks καϑῆχον. Audent ultra quam. decet, et contra officium 


LX XIX, + Oj δὲ —— καϑήρηντο τὰς γνώμας ἐπὶ τοσοῦτον, Καδέρηντι. 


xuela et ἰσωϑεῖσϑαι ista notione nus- 
quam apud Po re leguntur. Ce- 
terum ipsum illud verbum Lompdhpaves 
ex Porti conject. a Kistero, qui ad 
codicum scripturam certe non pro- 
vevat, receptum est, cum in supe- 
ricribus Suidz editionibus meniose 
lowwodkmeve: scriptem esset. 

74. Fragmeatum hoc, quod sine 
auctoris uomine precedit illad, quod 
num, 73. pesui, eidem Polybio, cus 
atcrem diserte tribsitur a Suida, 
adsignavit Casanbones; nec isamptite, 
ut miht videter. 

76. Pelybic adjudicavit Toupius 
Emend. iw Suid. P. IIL p. 547. Ae 
potest etiam confictum videri Frags 
mestam ex eo loco, qui saperest in 
Refiqoiis Wb. XXX. cap. 7. Ibi vera 
ὠγεννίας soribitur, rectiue quam ἢ. ; 
dytning. 


76. Et corruptum et motilam esee 
locum, perspecte monait Emil. Pom 
πε; at lucem αἱ adferre 
posse putavit Aristephanis versus in 
Ranis 181 sqq. εἰ que ibi Scheliastes 


VOL. IV. 


‘ adnotavit. Ego vero, illis lectis non 


minus, quam ante, cecutire me 
fateer. Toupius Emend. in Suid. 
Part. II. p. m. 177. pro ἔφασκε cor- 
rigit ἔσασχι, exponitque, idem εἰ 
accidit, quod tie accidere solet, gui 
equerem carcertius preaunt, Bene 
quidem et acute, quod.ad prius adtinæt 
Fragmenti mombrum; sed difficulta. 
tem, que alterum premit membrum, 
callide dissimulavit Criticus. An eles 
εἰκὸς (intellige πάσχειν) ἰφισφάριενον 
φοῖς onpeins le τῶν niger. πυρα.3 
Certe ita, ut ounc jacent verba, 
sententia extricari nulla posse videtur. 
Suspicatus equidem eram, conferri 
inter se cupidam attentionem exspec. 
tationemque eorum qui ad carceres 
stant, signum cursus exspectantes, et 
eorum qui observant ea signa, quæ 
datari sunt socii facibus accensis. .ὄ 
78. Conf, lib. XXII, 1, 5. 
79. Polybio tribuit Casaub. Si 
verum est wets βασιλίκᾳ in plurali, 
possis suspicari, agi de fratribas Pto- 
lame Sed fortasee corroptum etiam 
"ἃ 


0s, καὶ ποιοῦσι Καϑήκοντα. 
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Suidasin ὥστε τῆς πίστεως τῆς πρὸς βασιλέας ὑπὸ τοῦ περιδεοῦς ἀφίσταντο. 
Plerique -vero animo tia sunt alienati, ut pra timore a fide 
erga reges de‘icerent. j 

LXXX. Ὁ δὲ βασιλεὺς, καϑιγμένος καὶ ταύτης τῆς ἐπιβολῆς, 
ἐγόνετο πρὸς ἀναζυγήν. Rex autem, εἰ hac re ex sententia 
gesta, castra movit. 

LXXXI. Πολύβ. Πάντας μὲν γὰρ οἱ βασιλεῖς καὶ φίλους 
προσαγορεύουσι καὶ συμμάχους, τοὺς χοινωνήσαντας τῶν αὐτῶν 
ἐλπίδων" καϑικόμενοι δὲ τῶν πράξεων, παραπόδας οὐ συμμαχικῶς, 
ἀλλὰ δεσποτικῶς χρῶνται τοῖς πιστεύσασι. Heges enim amicos 
et socios vocant omnes eos, quibus adjutoribus utuntur ad con- 
sequenda ea, ad que adspirant. Postquam. vero rebus potiti 
sunt, ¢ vestigio non ut soctt, sed ut domini agunt cum his, qui 

eorum sunt secuti. 

LXXXII. Ἔκ καταβολῆς wrevrqxovra’ ναῦς ναυπηγήσασϑαι" 
πεντήκοντα δὲ ὑπαρχουσῶν καϑέλχειν ἐκ τῶν νεωρίων. A funda- 
mento quinquaginia naves edificare [ gusstt; vel statuerunt;} 
et quinquaginta, qué jam parate erant, ex navalibus in mare 
deducere. 

LXXXIII. Πολύβ, Οἱ δὲ πειραταὶ, ϑεασάμενοι τὸν ἐπίπλουν 
τῶν Ῥωμαϊκῶν πλοίων, ἐκ μοταβολῆς ἐποιοῦντο τὴν ἀναχώρησιν. 
Pirate vero, conspicati classis Romane adventum, curst 
retro converso se receperunt. 

LXAXXIV. Tay δὲ Μακεδόνων ἐκ μεταβολῆς συνερεισάντω 
τοῖς βαρβάροις, εὐθέως ἐκκλίναντες ἔφευγον. Postquam autem 
Macedones agmine converso impetum fecerunt in barbaros, 
confestim inclinantes fugam ccperunt. : 


Kahiy pisos. 


Kahinépssves. 


Καταβολή. 


vocab. est, et βασιλία legendam. 
Nam, quod in Polybii Fragmentis val- 
go weds τοὺς βασιλίας adjecto articalo 
editur, id anius Casanboni auctori- 
tate, invitis libris, est factam. 

80. Ab eodem Casaub. huc est 
relatum. 

81. Tidvrasg μὲν correxi.cum Gata- 
kero ad Antonin. VI. 80. Eamdem 
sententiam in versione expressit Kils- 
terus; sed in Grecis apud Suidam 
vulgo Ildvess editur. Articulom reds 
ad ποινωνησ. ex conject. adjecit Casanb. 
eumdemque tenuit Gatakerus. 

84. Probabiliter Polybio tribuit Ca- 
eaub. Pro πκαϑέλκων vulgo omnes dant 
»ασελϑεν, quod corruptum esse et in 
inud mutandam docui in Emend. in 
Suidam p. 67. Sed nec sic satis 
integram orationem esse ibidem mo- 
nui; smempe vel accusativus πόσας 


intercidisse patandus erit ad verbum 
καϑίλπειν, vel ὑπαρχουσῶν in ὑσαρχού- 
σας erit mutandam, vel σιντήκονεα τῶν 
ὑπαρχουσῶν scribendun. 

88 εἰ 84. In utroque hoc Fragm. 
pro ix καταβολῆς, quod ex mendosis 
codicibus seripsit Suidas, utique ix 
μεταβολῆς scribendum putavi. Vide 
Adnot. ad Polyb. 1. 36, 8. Fragm. 
84. pro σννιρισάντων, quod vulgo apud 
Suidam legitar, σννερωσάνσων scripsi 
cum Valesio, qui Polybio hoc Fragm. 
tribait. Conf. Polyb. V. 94. 4. et 3. 
et Diod. Sic. XIII. 46. Sic et apud 
Hesychium, ubi cvngicarra exponitur 
συνάψαντα, recte monuerant viri docli, 
συγιριίσαντα fuisse ecribendum. Plura 
de ἧ L dixi in Emend..in Suidam 
p- 68 sq: Ceterum de illo  Fragm. 
LXNXXIEL. οἱ Σ᾿ wugaera)-&c. dubitari 
fortasse poterit, an revera δὲ Poly- 
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LXXXV. Πολύβ. Ἣν οὐχ οἷόν τε ἀναλαβεῖν, μὴ οὐχὶ κατα- Svidas in 
πορευϑέγτων τῶν πεφυγαδευμένων. Que recuperari non poterat, K«rarequh 
nisi exsulibus patria restitutis. 

LXXXVI. Καταταχούμενοι δὲ ὑπὸ τοῦ καιροῦ, ἠναγκάσϑησαν Κατανα- 
μένειν τὸν ἐπίπλουν. Cum tempus eos oppressisset, adventum x 
classis hostilis exspectare coacti sunt. 

LXXXVII. 1 Τὸ δ᾽ ἐναντίον κατεριϑευομένου τοῦ βασιλέως, Karsgd. 
xad τῆς — μένου, καὶ χατὰ τὴν δικαιοδοσίαν ἐξακριβοῦντος 
ἐπιμελῶς, oy ἐχλυϑέντες ταῖς διανοίαις, κατολνγωρήσαντες τῆς 
σφῶν αὐτῶν ἀσφαλείας. Rege vero pro contraria sententsia 
contendente, et regionem tntactam relinquente, et studiose 
operam dante, ué suum cuique accurate tribueretur, animos 
— remittere cœperunt, securitatis sue nulla ratione ha- 

ita. 

LXXXVIII. Ὁ δὲ παρήγ[ειλεν ἔρχεσϑαι xorralous. Kiis- Κωσαζε. 
terus: ile autem eos circa illud tempus venire jussit, quo 
homines cubitum ire solent. ἊΣ 

LXXXIX. Πολύβ. Τῆς εἰς τόυμπροσϑεν χομιδῆς καὶ τῆς ὅλης Kops. 
ἐκιβολῆς ἀπέστη. A consilio ulterius proficiscendi et a teto 
so conalu destitit. 

XC, Lana, Grecum; ut Polybius et Callimachus scri- vazno in 
bunt. _ ‘Lana. 

sate Πολύβ. Πάντων τῶν — τὸν πόλεμον ant 

ουσι, χαὶ πρὸς TO Asiwmer Iau, χαὶ πρὸς τὸ γιχᾶνγ, 
al duced — sa rebus bellicis, vel ad dadeu 
‘wel ad victoriam, maximum emnium momentum adferunt 
anim: pugnantium. 

XCII. + Πάντα δὲ τὰ λεγόμενα μεϑοδικῶς περὶ τῶν Τάξεων Mote. 
ἐπωπτευχὼς, εἰ xal τις ὕτερος τῶν xa’ ἡμᾶς. Kuisterus: Qui ᾿ 
omnia, que de acie instruenda secundum artem dicuntur, 
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Saidas in 


bium auctorem debeat referri: nomen 9. Sed potuit alio loco, in libro, 


enim Ιτολόβιος, quod huic Fragmento 
prefixum est, forsitan non ad hoo 
ipeum, sed ad preecedens 
pectat, a quo etiam non nisi minima 
distinctione um illud nomen 
st in antiquis Suida editionibus. 
85. Ad pronomen ἥν Kisterus sup- 


Pertele nomen σόλιν putavit: gue. 


urbe} reeuperari &c. 
86. Ad Polybiam refero cam Ca- 
saub. 
87. Temere, ut mihi videtar, Po- 
lybio tribuitur a Valesio. 
88. Consarcinatum hoo Fragm. 
Kiisterus putavit ex Polyb. V. 17, 


hodie deperdito, his ipsis verbis uti 
Polybias. Keqases a Suida exponitur 
ὁ κατὰ τὴν ὥραν cig neiens ἰρχόριενος. 
90. Ex Varronis libro quasto de 
Lingua Latina boc depromsit poet 
Ursinum Casaubonus. Respicitur, ut 


adparet, Gracum vocabulum Ady. 

92. Td&cav εχ MS. Paris. recepi, 
probante Kiistero. Valgo wg; 
Jangitur hoc Fragm. apud Suidam 
alii Polybiano. Nec tamen equidem 
cum Casaub. certo tribuere Polybio 
ausim. Participium igawrises aque 
in prima persona dictum, ac ia tertia, 
intelligi potest. 

"42 
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Suidas in ὥστε τῆς πίστεως τῆς πρὸς βασιλέας ὑπὸ τοῦ περιδεοῦς ἀφίσταντο. 
Plerique vero animo tia sunt alienati, ut pre timore a fide 
erga reges de‘icerent. 
Kahypisee. LXXX. Ὁ δὲ βασιλεὺς, καϑιγμένος καὶ ταύτης τῆς ἐπιβολῆς» 
byivero πρὸς ἀναζυγήν. Rex autem, εἰ hac re ex sententia 
gesta, castra movit. 
Kahsipee. LXXXI. ἸΠολύβ. Πάντας μὲν γὰρ οἱ βασιλεῖς καὶ φίλους 
προσαγορεύουσι καὶ συμμάχους, τοὺς κοινωνήσαντας τῶν αὐτῶν 
ἐλπίδων" καϑικόμενοι δὲ τῶν πράξεων, καραπόδας οὐ συμμαχικῶς» 
ἀλλὰ δεσποτικῶς χρῶνται τοῖς πιστεύσασι. Reges enim amicos 
et socios vocant omnes eos, quibus adjutoribus utuntur ad con- 
sequenda ea, ad que adspirant. Postquam vero rebus potiti 
sunt, e vestigio non ut socti, sed ut domini agunt cum his, qui 
ſidem eorum sunt secutt. 

LXXXII. Ἔκ καταβολῆς πεντήκοντα ναῦς ναυτηγήσασϑαι" 
πεντήκοντα δὲ ὑπαρχουσῶν καϑέλχειν ἐχ τῶν νεωρίων. A funda- 
mento quinquaginta naves edificare [ gussit; νοὶ statuerunt;} 
et quinquaginta, que jam parate erant, ex navalibus in mare 
deducere. 

LXXXIII. Πολύβ. Οἱ δὲ πειραταὶ, ϑεασάμενοι τὸν ἐπίπλουν 
τῶν Ῥωμαϊκῶν πλοίων, ἐκ μοταβολῆς ἐποιοῦντο τὴν ἀγαχώρησιν- 
Pirate vero, conspicati classis Romane adventum, cursu 
retro converso se receperunt. 

LXXXIV. Τῶν δὲ Μακεδόνων ix μεταβολῆς συνερεισάντων 
τοῖς βαρβάροις, εὐδέως ἐχκλίναντες ἔφευγον. Postquam autem 
Macedones agmine converso impetum fecerunt in barbaros, 
confestim inclinantes fugam ceperunt. 


Κασαβολή. 


voeab, est, et βασιλία legendam. 
Nam, quod in Polybii Fragmentis val- 
go weds vets βασιλίας adjecto articulo 


editar, id anius Casauboni auctori- 
tate, invitis libris, est factam. 

80. Ab eodem Casaub. huc est 
relatum. 

81. Πάντας μὲν correxi cum Gata- 
kero ad Antonin. VI. 30. Eamdem 
sententiam in versione expressit Kis- 
terus; sed in Grecis apud Suidam 
vulgo Πάντις editur. Articulum φοὺς 
ad κποινωνησ. ex conject. adjecit Casanb. 
eumdemgqae tenuit Gatakerus. 

84. Probabiliter Polybio tribuit Ca- 
eanb. Pro καϑίλκεν vulgo omnes dant 
sertaSsix, quod corruptam esse et in 
πιὰ mutandam docui in Emend. in 
Suidam p. 67. Sed nec sic satis 
integram orationem esse ibidem mo- 
mui; sempe vel accusativas πόσας 


χουσῶν scribendam. 

83 et 84. In atroque hoc Fragm. 
pro ix χαταβιλῆς, quod ex mendeosis 
codicibus seripsit Suidas, utique is 
μεταβολῆς scribendum putavi. Vide 
Adnot. ad Polyb. I. 36, 8. Fragm. 
84. pro συνερισάνεων, quod valgo spud 
Suidam legitar, ἄνσων scripsi 
eum Valesio, qui Polybio hoc Fregm. 
tribait. Conf. Polyb. V. 94. 4, et 3. 
et Diod. Sic. XIII. 46. Sic et apud 
Hesychium, ubi expouitur 

» recte monuerunt viri docli, 

aves fuisse scribendum. Plura 

de δ. Lb. dixi in Emend..in Suidam 
Ρ. 68 sq: Ceterum de illo Fragm. 
LXXXIII. N wugeerad&c. dubitari 
fortasse poterit, an rerera ad Poly- 


GRAMMATICA. 


LXXXV. Πολύβ. “Hy οὐχ οἷόν τε ἀναλαβεῖν, μὴ οὐχὶ κατα- Suidas in 
πορευϑέντων τῶν πεφυγαδευμένων. Ομ recuperari non poterat, K«reeegsh. 
nist exsulibus patria restitutis. 

LXXXVI. Καταταχούμενοι δὲ ὑπὸ τοῦ καιροῦ, ἠναγκάσϑησαν Karare- 
μένειν τὸν ἐπίπλουν. Cum tempus eos oppressisset, adventum x 
classis hostilis exspectare coacts sunt. 

LXXXVII. 1 Τὸ δ᾽ ἐναντίον κατεριϑευομένου τοῦ βασιλέως, Κατερν. 
καὶ τῆς χώρας ἀπεχομένου, καὶ κατὰ τὴν δικαιοδοσίαν ἐξακριβοῦντος 
spain aader ἐχλυϑέντες ταῖς διανοίαις, xacro αντες τῆς 
σφῶν αὐτῶν ἀσφαλείας. Rege vero pro contraria sententia 
contendente, et regionem intactam relinquente, et studiose 
operam dante, μὲ suum cuque accurate tribueretur, animos 
sensim remittere cœperunt, securitatis sue nulla ratione ha- 
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. bita. 


LXXXVIII. Ὁ δὲ παρήγπιλεν ἔρχεσθαι xorralous. Kiig- Κωναῶρ. 


terus: 7116 autem eos circa tllud tempus venire 2:3) quo 


homines cubstum tre solent. 


LXXXIX. Πολύβ. Tis εἰς τὄυμπροσϑεν κομιδῆς καὶ τῆς ὅλης Κορωδή. 


ἐκιβολῆς ἀπέστη. A consilio ulterius 


illo conalu destitit. 


XC, Lana, Grecum; ut Pol 


bunt. 


XCI. Πολύβ. Πάντων τῶν χατὰ τὸν πόλεμον 
ῥοπὴν ἔχουσι, καὶ πρὸς τὸ λείπεσϑαι, καὶ πρὸς τὸ 
τῶν ἀγωνιζομένων. In rebus bellicis, vel ad cladem, 


oy 


di et a teto 


γιχᾷν 


vel ad victoriam, maximum emnium momentum adferunt 


animt pugnantium. 
XCII. + Πάντα δὲ τὰ 
ἐπωπτευκὼς, εἰ καί τις ὕτερος 


Kuisterus: Qui 


xa ἡμᾶς. 


omnia, que de acte instruenda secundum artem dicuntur, 


bium auctorem debeat referri: nomen | 9. 


enim TleAsGss, quod huic Fragmento 
prafixum est, forsitan non ad hoo 
ipeum, sed ad precedens Fragmentam 
pectat, a quo etiam nop nisi minima 
Gistinctione separatam illad nomen 
st in antiquis Saida editionibus. 
95. Ad pronomen ἥν Kisterus sup- 


ete n nomen wédsw patavit: que. 


urbe} reenperari &c. ᾿ 

86. Ad Polybium refero cam Ca- 
saub. , 

87. Temere, at mihi videtar, Po- 
lybio tribuitor a Valesio. 

88. Consarcinatum hoo Fragm. 
Kiisterus putavit ex Polyb. V. 17, 


Sed potuit alio loco, in libro, 
hodie deperdito, his ipsis verbis uti 
Polybius. Keeaies a Suida exponitur 
ὁ κατὼ τὴν ὥραν vis ποίφης ἰρχέρενοε. 
90. Ex Varronis libro quarto de 
Lingua Latina hoc depromsit post 
Ursinum Casaubonus. Respicitur, ut 
Gracom Ad 


vocabulum Ady. 

92. Ἰάξιων εχ MS. Paris. recepi, 
probante Kistero. Valgo 
Jangitur hoc Fragm. apud Suidam 
alii Polybiano. Nec tamen equidem 
cum Casanb. certo tribuere Polybio 
ausim. Participium igawrisds aque 
in prima persona dictum, ac in tertia, 
intelligi potest. 

*d2 


ybius et Callimachus scri- Vanno in 
Lana. 
zy, Ashwiebas. 


λεγόμενα μεϑοδικῶς περὶ τῶν Τάξεων Meld. 


τῶν 





Suidas in 


Mrncixaxsiy. 


Μύνψ. 


Νουνέχ ws. 


Quare Romanorum civitas metu erat 


Tlaasynuer. 
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inspéxerat [et norat,] si quisquam alius eorum, qui nunc 
vivunt. 

XCIII. Πολύβ. Τοῦ μνησικακεῖν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν οὐδ᾽ ἦν τινα 
οὖν ἔμφασιν ἐποίουν οἱ Ῥωμαῖοι. Romani vero ne minimam 
— susſpicionem illis prebebant [vel, speciem pra se fere- 

»] se οὗ prateritas injurtas infensos illis esse. 

XCIV. Πολύβ. Ὁ δὲ, προσϑεὶς rods μύαπας ἐξ ἀμφοτέρων τῶν 
μερῶν, ἤλαυνε κατὰ κράτος. ΗΔ vero, subditis equo ab utraque 
parte calcaribus, effuso cursu ruebat. 

XCV. Πολύβ. Νοῦν ἔχειν κὰἀὶ τόλμαν δεῖ τοὺς ore 
ἅπερ ἐστὶ κυριώτατα πρὸς τὰς ἐπισφαλεῖς καὶ παραβόλους πράξεις 
Beilt duces et prudentia et audacia pratditos esse oportet : 
guippe sine quibus nullum_ facinus audax vel cum periculo con- 
gunctum perficere queas. 

XCVI. Νουνεχῶς ἐδόκουν πολιτεύεσθαι πρὸς τοὺς τότε καιρούς. 
Rempublicam, pro tllorum temporum ratione, prudenter ad- 
ministrare videbantur. 

XCVII. Πολύβ. Διόπερ ὡς οὐδέποτε μᾶλλον ὀρϑὴ καὶ περίφο- 
Bos 4 τῶν Ῥωμαίων πόλις ἐγεγόνει, καραδοκοῦσα τὸ συμβησόμενον. 
suspensa ut numquam 
magis, anxte exspectans quid eventurum esset. 3 

XCVIII. + Οὔτε ἐξοτάσαι τὸν ἄνθρωπον οἷόν τε ἦν ἀκριβῶς, 
ἀσϑενεία δώματος ὀχλούμένον, οὔτε ἐρωτῶν, εὐλαβείᾳ τοῦ ὀχλάδους. 
Neque tormentis admotis examinari homo ille poterat, quod 
infirmitate corporis vexaretur, neque interrogart, propter 
metum hominum turbulentorum. 

XCIX. Πολύβ. Τῶν γὰρ πολεμίων αὐτομάτως καϑάπερ ἐς 
παλίγκυρτον αὑτοὺς Re i δυνάμενος χρατῆσαι τῶν ἐχϑρῶν, 
τούτους παρέλιπε. Cum eniin hostes, qui tamquam im nassam 
spsi se induerant, in potestatem suam facile redigere posset, 
6 — dimisit. 

. Λοιπὸν ἦν, ταραβάλλεσϑαι καὶ τολμῶν. Heliquum erat, 
ut periculis se exponerent, et fortiter aliquid auderent. 


98. Duo Fragments, que ad vocab. 
Μιταβελὴ erant referenda, vide supra 
ia Kava Boas, 

96. Polybio tribuit Toup. P. II. p.276. 

97. Huic Fragmento alind subjun- 
git Suidas, his verbis: Ta ἴϑνη σῆς 
᾿Ιβηρίας ρϑῶς αὐσοῖς ἀνσικαϑισσάρβενα, 
id est: gentes Hispanie pertinaciter 
[recta fronte] ipsts resistentes: quod 
eidem Polybio tribuit Casanb. 

98. Et hoe fragmentum, cum alio 
Polybiano junctam, ad eumdem Po- 


lyb. retulit Casaub. 

99. De Nerone videtur agi, in 
Hispania Hasdrubalem ciredmventam 
elabi ὁ manibus patiente. Verbs cas 
ἐχϑρῶν, ox diversitate lectionis pro 
«“ολεμίων fortacsis orta, deleri pote- 
rant, ut monuit Kistéerus. ‘Pro 
wagituws Casaubonus in Fragm. Po- 
lyb. σαρίλωσε edidit; non male, ded 
invitis Suidsws codicibus. - 

100. Citatur inter media Polybiana, 
et Polybii pariter esse videbur. 


GRAMMATICA. 53 

CH. Βουλόμενος δ᾽ tx παραϑέσεως ixdiaypa ποιεῖσθαι τῆς Saides in 
aod προαιρέσεως, ἧς ἔχει πρὸς τοὺς πεπιστευχότας αὐτῷ, καὶ τοὺς Πιαράδεσιε. 
ἀπειϑοῦντας, ἐπολιόρκει. Cum autem illustri aliguo exemplo in | 
uiramgque partem ostendere vellet, quomodo tractare flecre- 

visset 608, qui se fidei ipsius committerent, quique contra con- 
tumaces se preberent, urbem oppugnare cœpit. 

CII. Πολύβ. Παρατετολμηκχότες, καὶ τελέως ἀπελπίσαντες τὴν peers: 
σωτηρίαν. Ceca audacia th periculum ruentes, ut qui omnem**'* 
salutis spem penitus alyecissent. 

CII. + Ἐνέδραν εἶχεν ἐν τόποις περικεκλασμένοις καὶ duo Sea Thagins- 
enros. Insidias collocatas habebat in locis confragosis et "λα σα: 
‘adspectui non fucile pdtentibus. 

CIV. +"Are μηδεμίαν ἐχούσης πραγματικὴν ἔμφασιν τῆς περι- Τιερικοπή. 
κοπῆς αὐτῶν. Guipne adparatus eorum exterior haud sane 

acem spectem habebat. 

CV. 1 Ἔπὶ ὄχϑου τινὸς ἀποτόμου καὶ περιῤῥῶγος ἐπετείχιζον τιεριῤῥώξ. 
αὐτοῖς φρούριον, ἱκανὸν φυλάτίεσϑαι τοσαύτῃ στρατιᾷ. In abscisso 
quodam et circum abrupto colle opposuerunt {1115 castellum, 
quod a tanto exercitu satis commode custodirt posset. 

CVI. Πολύβ. Τὰ μὲν ἄλλα καλῶς ἔχειν αὐτῷ πρὸς τὴν χρείαν, τιλαδαρόν. 
τὸ δὲ δόρυ πλαδαρὸν εἶναι. Cetera quidem recte ab eo ad usum 
parata esse; hastam vero infirmam. 

CVI. 1 Ἔτσι δὲ τῷ προσπνεύματι συνηλαμένων χαὶ μαχομένων τινιύσαε. 
ἐχ διάρσεως ταῖς μαχαίραις, παραστάς τις ἐκ τῶν ὄπισϑεν ὑπὸ τὴν 
μάλην παρέσφαξε.' Dum vero acriter concurrebant, et cœsim 
rem gerebant, pone quidam adstans sub maxilla eum percussit. 


CVIIT. Ὁ δὲ, βραχέα προσαναταϑεὶς, κατένευσε ποιήσειν. Τιρισαναταί. 


. 101.. Ῥοϊγοίο prebabili ratione tri- 
bust Valesine, qui wesiyta: ex ingenio 
correxsit, cum esset σοιῆσιω apud Sui- 
dam. Ad Hannibalem fortasse pertinet 
hajas Fragmenti argumentum.. 

108. Polybianum hoc mihi visum 
est. 

104. Jungitar apad Suidam alii 
Pragmento Pelybiano, et ipsum ad 
Polyb. pariter retulit Casaub. Poterat 
fortasse eodem referri id, quod sequitur 
— Suidam: Ὁ δὲ wgenys, wontons 

ὁλὸν φὴν ἀκολουθίαν καὶ civ wigi- 
«οασὴν τῆς ἱπδημία,. Ile vero progres- 
sug eat, expedito comitatu et adparatu 
stineris. 

105. Colorem habere Polybianum 
mihi visum est. 

106. Videndam, ait Gronevius, ne 
compositum sit ex lib. VI. cap. 48. 


[nobis cap. @5. 5.] Ibi «λαδαρὰ fnisse 
scribitar ra δόρασα veterum Komano- 
rum. Et hic fortasse χλαδαρὸν scri- 
bendum suspicatus est Kisterus. 
Vide, que notamus ad loc. cit. 

107. Ita, ut exbibui, scribendum et 
interpretandum istum locum contendit 
Toup. Emend. P. TIL. p. 864 sq. et 
procul dubio Polybio adsignandum. 
Apad Suidam vulgo scribitur "Ex dsas- 

f) quod teneri fortasse .debuit. 


_ give 
Conf. Polyb. XVIII. 13,7. Pro σα- 


ἐαστάς vis, quod acute Toupius restituit, 
vulgo wage τὰς ix Sc. legitur. Cete- 
rum miror, an verum sit σῷ προσανεύς- 


Masi. 

108. Polybio utique tribuenda cen- 
sui, licet vulgo non referantur iu 
Polybianis. conf, Polyb. V. 87, 4. 


*d 3 


! 
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Suldss in Te vero, pauca comminatus, se id facturum adauit. Τὰ 
μὲν παρακαλῶν, τὰ δὲ προσανατεινόμενος. Partim rogans, par- 
tim vero comminans. 

ἴροσασε. CIX. + Ὁ δὲ, παρακαλέσας αὐτὸν, καί τι προσαστειασάμενος 


τοιοῦτον 
"Ad δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένος ἠερέϑονται. 


Id est: Ile vero eum hortatus est, dictis suis Homericum 
sllud urbane adpiciens: Semper guniorum vtrorum elati sunt 
7 anim. 
Meerkat. = CX, Προσδέξασϑαι δὲ, τὸ δὴ λεγόμενον, πρὸς τὰς πλευρὰς τοὺς 
πολεμίους. Admittere vero, quod vulgo atunt, ad latera hostes. 

— CXI. { Προσεκιμετρῶν ἀεὶ τῷ δεομένῳ, πρὸς τὸ παρὰ πάντων 

ὁ 3 ἐπὶ ! . Plus s 
μολογουμένως yhyverSas τὴν ἐπὶ τούτοις χάριν emper 
dans petenti, quam peteret ; ut propter hanc liberalitatem 
sine controversta ab omnibus gratia sibs haberetur. 

Heengus, CXII. Ὁ δὲ κατεσχεύασε στοὰς, καὶ διὰ τούτων προσηρεικότος 
τῷ τείχει TAs κριοφόρους μηχανὰς, ® *. Tile vero porticus (vel 
vineas) construzit, per quas, quum arictes admovissent ad 
murum, &c. 

Tigorany. CXIII. Ἡ δὲ τύχη, ταρελχομένη τὴν πρόφασιν καϑάπερ ἐπὶ 
προσκήνιον, ταρεγύμνωσε τὰς ἀληϑεῖς ἐπινοίας. Fortuna vero 
causam, que pretendebatur, velut in proscenium protrahens, 
vera consilia aperuit. 

πρσεμα. CXIV. ΟἹ δὲ ὅδωκαν τῷ βασιλεῖ πεντήκοντα τάλαντα, πρόστι- 
μον τῆς — Illi vero pro delicto regs mulctam solverunt 
guinquaginta talentorum. 7 

Rewshew " CXV. Ὁ δὲ, νέος ὧν κομιδῇ, καὶ πρωτόπειρος τῶν κατὰ πόλεμον 

᾿ ἔργων, καὶ νεωστὶ γευόμενος τῆς ἐπὶ πλεῖον προιγωγῆς, φιλότιμος 
φιλόνεικος καὶ Os ἦν. Ile vero, cum esset admodum 
enis, et in rebus gerendis tiro, et ad altiorem digni- 
tatis gradum nuper demum promotus, ambitiosus erat et con- 

‘paps,  ἐἐπέίοειις et principatus cupidus. 

CXVI. Πολύβ. Παρῆν ῥαβδοῦχος παρὰ τοῦ στρατηγοῦ, καλῶν 
imperatore missus, qui regem 


τὸν βασιλέα. Aderat lictor, abi 
— accersebat. 
; CXVII. Ὀλίγοι δέ τινες, δεδιότες, μήποτ᾽, οὐ δυνάμενοι στείλα- 


109. Ad Polybium referendum cen- non wgernguséees. 


suit Valesius. 113. Etiam hoc, cum duobus se- 
110. Ursinas et Casaub. probabiliter quentibus, s Casanb. probabili utique 
tribuerant Polybio. ratione, ad Polybium auctorem sunt 


111. Retulit huc Valesius. relata. 
112, Polybio tribuit Casaub. Forsan 117. Ursinus et Casaub. 
autem σροσηρεικόφες acripserat auctor, 
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σϑαι, καταφανεῖς γένωνται, ἀνέφερον τὸ χρυσίον. Pauct auéem Suides in 
nonnulli, verentes, ne occultare non possent, sed deprehende- 
renter, nt aurum. 

ΟΧΥ͂ΠΙ. t Πηγνῦντες εἰς τὴν γὴν ὀρϑὰ τὰ στύπη, ψαύοντα Σεύσπη. 
ἀλλήλων, ἐν ἡμικυχλίου σχήματι. Defigentes in terra erectas 
stipites, 8686 mutuo tangentes, Acura semicirculi. 

CXIX. + Ὁ δὲ ἐκέλευε τοὺς κρατίστους, συνεπισπεῦδαι τὰς Συνισισε. 
ἐμάξας. Ille vero jussit. fortissimos quosque accelerare 
plaustra. 

ΟΧΧ. Πολύβιος" ξυντάξας ἐλαύνειν. χατὰ σπουδὴν ὅσον ἔχει Σιντείξαρ. 
δυνάμεως. Cum eum jussisset, ut maturato itinere quidquid 
haberet copiarum adduceret. 

CXXI. Πολύβ. Ταῦτα ἐν ταῖς wed τοῦ συντάξεσι —— —XR 

| Hoc superiortbus libris demonstravimus. 

CXXII. Tloasp. Τοῦτον ἐξαπέστειλε, συστήσας ἱππεῖς πεντά- Συστήσας. 
κοσίους, δυναμένους ἔτι πονεῖν. Hunc emisit, traditis οἱ quin- 
gentis equitibus, qui laborem tolerare poterant. 

CXXIII. Οἱ δὲ ἠναγκάζοντο παντὶ τῷ λεγομένῳ προσέχειν, καὶ Σωματ- 
πᾶσαν tama σωματοποιεῖν καὶ προσδέχεσϑαι. Illi vero coge-*#. 
bantur omni dicto audientes esse, et omnem spem alere et 
admittere. 

CXXIV. Euob δὲ ταχέως αϑεμένου, xa) σώματο- Σωματι- 
ποιήσαντος τὴν ἐπιβολὴν, τῷ βλέπειν —* ὀρέγεται τοιαύτης ὑποϑέ- "ο΄. 
σεως. Egquidem vero cum statim adsentirer, et conatum jus 
comprobarem confirmaremque, quod viderem, illum talis ret 
cupidum esse. 

CXXV. Ὁ de ἔφασκε, δεῖν μὴ — τοὺς ἐχϑροὺς ἐκ τῶν 

εἰρῶν, μηδὲ σωματοποιεῖν τὴν τόλμαν αὐτῶν φυγομαχοῦντας. 
Tie Ue vero dicebat, non oportere ὁ manibus dimittere hostes, 

neque audaciam tpsorum detrectatione pugne corroborare. 

CXXVI. Ὁ &, βραχείας ἐπιλαβόμενος ἐλπίδος é ἐκ τῶν πολιορ- 
κουμένων, ἐσωματοποίει ταύτην. Ille vero, exigua spe arrepta, 
que ab obsessis ipsi adfulserat, aurit eam atque aluit. 

CXXVII. Καὶ αὖϑις Πολύβιος" Ὃ δὲ, ὡς κηδεμονικὸς φίλος, * | 

φοιῆδ. 


118. Σούση scribendum, non σεύπ- 
wn, ut vulgo est apud Suidam, recte 
monuit Casaubonus, cui suffragantur 
codices Parisini, quibus usus est 
Kisterus. 

119. Ad Polyb. retalit Valesius, 
nescio quid spectans, nisi unum ver- 
bam συνεσισατύδω, cujas usus nil im- 
pedit, quo minus aliis auctoribus 
commonis fuerit cam nostro scriptore. 
Ipeum vel similem certe locum habes 
rh Xenophontem de Cyri Expcd. 

. Ic. v. 8. 
“190. Ea, quam expressi, sententia 


utique videtur esse istorum verborum, 
non quam habet Kiisterus, cum exm 
jussisset totis viribus festinare. 

122, ἴσι worssy. An laiworsiv? quod 
verbum absque auctoritate in Thes. 
Grec. Ling. citavit Henr. Stephanas. 

128. Hoc et tria sequentia, mediie 
Polybianis apud Suaidam inserta, ad 
eumdem auctorem retulit Ursin. ect 
Casaub. Sed illud, quod est num. 
124. prateriit Casaubonus. 

127. Nescio in quemnam proditorem 
vel ttansfugam hee dicta sint. 


*d4 





Saidas ia 


TsAsssevey. 


Τύλος. 


A 


Τύχη. 


- οἱ χειρίζοντες τὰς πράξεις, τῷ ταῖς αὐταῖς ἐπιτρ 
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τᾶν ἐμηχανᾶτο, δὲ 6b τὰ τῶν. ἐχϑρῶν σωματοποιήσει, τοῖς δὲ oboe 
τέροις πράγμασι περιστήσει τοὺς peylorous κινδύνους. Ille vero, 
tamquam sollicitus amicus, omnia moliebatur, quibus opes 
hastium augerel, res vero ipsorum in marima pericula conji- 
ceret. 

CXXVIII. Πολύβ. ἸΠερὶ τὸ τῆς τάφ ἧλος τελοσιουργήσας 
τὴν πρᾶξιν. Cum ad fossa | labium —— rfecisset. τ 

CXXIX. Πολύβ. Τῆς πέτρας αὐτοῖς δυσχρηστίας παραχούσης, 
διὰ τὸ δεῖν τρῆμα ποιεῖν ἐν αὑτῇ, τοῖς τύλοις κρατοῦσι τὴν σύρεγία 
τὴν προσαγομένην. Cum reper multum negotit eis fucesseret, 
quod perforanda esset, claves lignets pervicerunt, ut cuntcu- 
lum, quem (ad urbem) agere inceperant, perficerent. 

CXXX. Πρλύβ. El χρὴ Τύχην λέγειν ἐπὶ τῶν τοιούτων, καὶ 
μή ποτε αὕτη μὲν κενῶς κληρονομεῖ ταύτην τὴν φήμην, αἥτιοι δ᾽ εἰσὶν 
σεμνότητα καὶ 

os, ποτὲ δὲ τοὐναντίον. δὲ modo talia Fortune tribuere 
oportet, nec potius temere illa talem famam obtinuit, causa- 


: gue omnis referenda ad -eos est, qui negotia administrant, 


quod eisdem rebus nunc gravitas et ———— inest, nunc 
contra. 

CXXXI. Τύχη, παρ᾽ “Ἕλλησιν, ἀπρονοήτος χόσμου διοίκησις" 

lee ἐξ ἀδήλων εἰς ἄδηλον xe αὐτόματον. Oi δὲ —— 
Θεὸν ὕμεν διοικεῖν τὰ πάντα, καὶ ἸΠολύβιος φησί. Τύχην 
δὲ — ὁ Θουκυδίδης τὸν πόλεμον. Foriunam Græci [id est 
gentiles) intelligunt gubernationem mundi absque providentia. 
Nos vero Christiani profitemur, Deum omnia re: 


. tdemque dicit Polibius. Thucydides vero bellum vocat For- 


Tæie v. 


tunam. 

CXXXII. Ταχὺ δὲ τοὺς χέλητας καὶ τὰς ἡμιολίας ὑπερισϑμί- 
Tas, ἀνήχϑη, σπεύδων καταλαβεῖν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν σύνοδον. Cum 
autem celoces et hemiolias isthmum celeriter trajectsset, an 


129. Aut 3erxenceiay in ning. scrip- 
siese ee putem, aut we 
δοεχρησεία,, sed illud magis placet. 
Posteriorem Fragmenti partem minus 
jntellexergnt interpretes. Et Portus 
quidem iagenue V. L. id est, nex 
liguet, adscripsit. Kilsterus vero, nil 
eunctatus, ita exposuit: quod in ca 
Jactenda ecssent foramina clavis, gui 
fstulam, qua [ad urbem] perduceba- 
tur, retinebant. 

180, Conf. Suid. in Ty γὰρ λόγῳ, 
ex quo lece in fine Fragm. recepi wert 
δὲ, cum altero loeo esset μή wert δ 
φοὐγανφίον, 


181. Tres voces, καὶ ΤἸΙολύβιος φησὶ, 
Ἀβεοίονων qupervacaneas -cee pronan- 
ciavit. Possis etiam saspicari, inter- 
cidisse verba quædam Pelybii, que bic 
adferti debebant. Sed quod si, miseas 
facientes suspiciones, teneamus id, 


-quod scriptam invenimes, erit (puto) 


ea. sententia, qusm expressi, Polybiam 
etiam dixisse, Deum cose, qui omnia 
gubernet. 

. 182. Polybio recte tribait Velesius. 
Videtur autem haud dubie agi de 
Philippo rege. Repetitur hoc Fragm- 
in Ἡρμολίοις. ; 
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altum provectus est, Acheis in concilium .coactis supervenire 8 Suides in 


studens. 


ΟΧΧΧΗ͂Ι. Eka “γὰρ, ὅτι — πρὶ -αὐτόν ἐστιν, ὡς — 


ἔχοντα χρήματα per ἑαυτοῦ w 


9 ἡρμόσ' cero πρὸς τὴν ὑχόϑεσιν 


ἐγδεχομένως. Cum enim sciret, opinionem de se esse, quast 
magnam pecunie vim secum ‘haberet, composuit se, quoad 
} commodum erat, ad tilam opinionem. 

CXXXIV. Οἱ -δὲ Ῥωμοῦοι para μέγάλης φαντασίας καὶ 
συμπαϑείας τοῦ δήμου προῆγον ἐκὶ τὰς πράξει. Romani [impe- 
ratores] cum magno spectosoque comitatu populi, spes omnes 

thetusque participantis, ad res gerendas proficiscebantur. 


CXXXV. Φ 


x Tiel, παρὰ Πολυβίῳ... Id Hesychius 


est: Vocabulo ὁ Φρεατοτύπανα irae. quoddain . genus 


designatur apud *Polybium. 


188. Probabili utique ratione ad 
-Potyblum retutit Casanb. Videtur 
autem agi de callido Hanpibalis con- 
silio, quo apud Cretenses usus est ; 
de quo conf. Cornelium Nep. XXIII. 
9 


. 84.“ Et -hoc probabiliter Polybio 
.tribgit idem Casaub. In Versione ex 
conject. adjiciendum vocab. impera- 


ores putavi. coneetiay autem pon. 


plaenit b. 1. comsiserationem cam 
Kistero interpretari. 

186. De hujus vocabuli significa- 
tione, quod nasquam alias occurrit, 
quum nihil monaerint Critici ad He- 
sychium, liceat nobis nonnulla, que 
collegimus, hoc loco adnotare. Henr. 
Stephanus in Thes. Gr. Ling. sic habet: 
“© Φριαφοτύπανα, puteorum tympana, 
** haustra. Ita vulgaria lexica ; quam 
‘* Hesychius dicat duntaxat, esse in- 
““ strumenta quaedam apud Polybiwm.” 
Cajusmodi autem ἰδία fuerint instru- 
menta, explicare Stephanus non ten- 
tavit. Ad irrigandos hortos, aquam 
e puteis educi solitam esse machina, 
ques κηλώνειον vel κηλώνιον Vocabatur, 
Julius Pollux docet, Onomast. VII. 
142 sq. X.31. Et in Assyria arva, 
. quibus framentum colitur, irrigaban- 
tur aqua Euphratis, non exundante, 
ut Nili aqua, sed manibus et κηλω- 
γηΐοισι α fluvii canalibus educta, teste 
Herodoto I. 198. coll. VI. 119. 
Exponitur autem ssAsvuer tolleno, 
grus. Suidas: Κηλώνιωον" yigener. Et 
Etymologus in Kãaaor. Κηλώνειον, τὸ 
ἀνανιῦον καὶ κατανιῦον ξύλον, ὁ ζύλωνος 


ἀνελησὴρ, σὸ wag’ ὑμῶν λεγόμενον 
wer. Nempe — — 
valgo utuntur rustici nostri ad hau- 
riendam e puteo aquam. Confer Bra- 
deum, Miscellan. lib. III. cap. 7. ia 
Gruteri Thes. Crit. T. II. p. 499. 
Jam idem fere genus machinw vel 
instramenti a Polybio pnomine isto 
Petarervanva designatum fuisse eo 
» quem ante oculos habuit Hesy- 
chius,* suspicari licebit, sive eam 
cogitemys notionem vocabuli row 
sut (quod idem sont) τύμπανον, qua 
Sustem, lignum oblongum denotat, 
sive illam potius, qua | Latinum voca- 
bulum Zympanum accipi apud Vitru- 
vium X. 4. et alibi, et apud Ulpianum 
lib. KIX. § 2. Digest. locati, monuit 
Faber in Thes. pro rofa, que 
pulses versata lapides, aquam aut alia 
tn altum subvehunt. Nempe ope rote 
ejusmodi grui adplicite, notum est, 
ampliorem attrahi situlam, et majorem 
vim aque hauriri posse, quam sim- 
plice tollenone. Cujus generis rota, 
nescio, an a similitudine tympans 
musict, ex eo genere quod Turcicum 
vocamus, nomen invenerit. Fortases 
autem vocabulo isto usus erat Poly- 
bius eo loco (conf. Reliq. lib. ΙΧ. 
cap. 43.) ubi dixit de arvis, ex 
Euphrate flavio irrigari solitis. Sus- 
picari enim licet, cum Herodoti evo 
simplicibus tollenonibus baurire 6 
fluvio aquam consueviseent. Polybii 
state in usu fnisse grues cum 128» 
joribus rotis, quibus malto major 
aque copia facili ratione hauriebatur. 


i_ 


Suidas ia 
@goonua- 
he ad 
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CXXXVI. + Θιασάμενοι δὲ τὸν φρονηματισμὸν τῶν ἀνδρώπων 
ἔν τε ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ὁμιλίαις, καὶ ταῖς κατὰ κοινὸν ἐντεύξοσιν, ἐξ 
αὐτῆς ἐκανῆλνδον ἐς τὸν στρατηγόν. Cum autem superbiam εἰ 
Jastum illorum hominum, tam in privatis colloquits, quam in 
publicis congressibus vidissent, confestim ad imperatorem 
redterunt. 

CXXXVII. Πολύβιος gurl Ὁ δὲ κατέσχεν ἀμφότερα τὰ 
κατισχευασμέγα φυλάχια, πεντήκοντα πόδας διεστῶτα ἀλλήλων. 
Ile autem ambo castella, quinquaginta pedes a se invicem 
exstructa, tn potestatem suam redegtt. 

CXXXVIII. Πολύβ. Μὴ οἷον κατὰ Sérarlay τὰς παρασκευὰς 


᾿ καὶ τὰ χορήγια παρακομίζειν τοῖς στρατοπέδοις, μηδὲ ἐπὶ ὑποζυγίων, 


Poxayey 


ἀλλ᾽ ἐν πῆραις Bey’ ἡμερῶν ἔχοντας ἐφόδια. Fieri non poterat, 
ut commeatus aut adparatus mari deferrentur exercitibus, 
neque per jumenta, sed in peris gestare decem dierum viatica 
ὃ 


ΟΧΧΧΙΧ. Πολύβ. Οὗτοι μὲν πιῇ ταῦτα διέτριβον, — 
ὕντες τὰς δυνάμεις. Ills quidem his rebus tempus terebant, 
militum animos demulcentes. 


186. Ad Polybiom retolit Valesius; &c. Restituendum putem: Χωρηγία. 
nec tamen alids apud hunc scriptorem δόσγε. καὶ χορήγιον. Ἰπολύβιοε" Μὴ οἷν 
Nomen φρονημεασι σὸς usquam legitur, &c. Id est: Χορηγία idem notat gued 
nec ig σὸν eegur. pro wets σὴν erg. δόσι.. SIdemgue notat Χορήγιον. Id 
stylum admodom redolet Polybianum. quod deinde exemplo, e Poly bio petito, 

189. Apud Suidam vulgo sic legitar: demonstratar. Conf. Adnot. δὰ 1. 
Kognyla. —* nad Ἰολύβιος' Μὴ οἷον 17, δ. 
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INDEX: RELIQUIARUM. 


LIB. VI. 

Ed. ποεῖ. Ed. Gron. Ed. Lips. 

Cap.1. 1. Axcusentum Lrsr1 VI. (pétitum ex 

Polybii Historiar. 111. 4. 63 

2. 1]. Ex Verusrioagi Porur Rom. Historta. 
Kara τὸ δεύτερον tres. (Dion. Halicarn. 
. 74) MHug. ρ. 1680 8ι 225 
᾿Παλώντων λόγεται. (Dion. Τ. 32). Frag. p. ead. ead. 
Παρὰ Ῥωμαίοις. (Athen. X. 11.) Prag. p. 1487 201 
"Ἐκτισεδὲ, (Steph. Byz.in’Qeris.) Frag. p. ead. 202 


Aciæxaos ὁ Δημειφότου rc. Valesian. p. 1867 sq. Ὁ sq- 
3-10. II]. De Varns Renvumpusiticarum Fox: 
MIS. '  _Eac. Antiqua Cap. 1—8. 
11-18. IV. De Reipustica Romangm Consr- 
TUTIONE. Exc. Antiqua Cap. 9—16. 
19-42. V. Ds Mititia Romana. Ibid. Cap. 17—40. 


48-56. VI. Rerpusticaz Romangz cum ALII8, præ- 
cipue cum Laconica et Carthaginiensi, 
CoLuario. Ibid. Cap. 41—54. 
57 sey. VII. Coucuusio Lisai VI. Ibid. Cap. 55 seq. 
59. VIII. Vania Fracmenta Minora. 
Πάντα χα . Exc. Vales. p. 1868 10 

Τὸ γὰρ ἀδύνατον. (Ora Cod. Ur- 


bino- Vaticani.) Frag. p.1541 268 
Πρῶγμα πειῶν. (Ibid.) Frag. p. ead. ead, 
Ta γὼρ μωνθενων. ( Ibid.) Frag. p. ead. ead. 
"Ev γὸρ τοῖς πλείστοις. (Ibid.) Frag. p.1487 201 
"Ὄλκων. (Steph, Byz.’ Frag. p. ead. ead. 
LIB. VII. 
; A. U. 589. 
1. I. Brttum Hannrsarioum. 
(Athen. XII. 6.) Frag. p.1488 5202 


11. Res Syzacusana. 
2—5. (I.) Hieronymus Rex ab amicitia Roma- 
norum deficit ad Pcenos. ᾿ Legatio I. 
6. (II.) Hieronymus occiditur'Leontii. Exc. Antiqg. Cap. 1. 
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ἃ. ποεῖ. Ed.Gron. Ed. ἔπ. 
ἡ seq. (III.) Judicium Polybii de Hieronymo, 


— avo Hierone, et patre Ge- 


6. 
Τοὺς τῶν λογογρώφων. Exc. Vales. p. 1368 10 ag. 
Γίλων πλείω. Ibid. p. 1310 er 


111. Res PuiLippi, Recis Maceponia. 
9. (1) Foedus Philippi cum aa τὰ 


Exc. Antig. Cap. 2. 
10. (IL) ae Messene. 
. (Suidas in Ἰση- 
* la.) Fragm. 25. p. 1522 241 
Γόργος ὁ oer Exc. Vales. p. 1370 13 
11. Kara δὲ τὸν its Exc. Antiq. Cap. 3. 


GIII.) Observationes olybii de Philippi 
moribus in pejus mutatis. 
12. ᾿Εγὼ δὲ κωτὰ τὸ παρὸν. Exc. Lords 1871 sq. 13 s99. 
18 seq. “O"Agares θιωρῶν. Ibid. p. 1872 296. 15 299. 
15-18. IV. Barium Antiocu: cum Acnazo. 
Sardes capit Antiochus. Ezc. Antig, Cap. 4—7. 
19. V. Fraomenta Minona. 


Μασνύλοι. (Steph. Byz.) Frag. p. 1488 202 
Οἱ δὲ τὸν ᾿Ωρικὸν. (Idem.) Ibid. p. ead. ead, 
Ol. 141.2. LIB. VIII. 
A. U. 640. 
124. I. Cautio Necessanita 1m Fine Aput- 
BENDA HostTi. Ese. Antiqg. Cap. seq. 


$ sq. II. Incens Mores Baez: Puw. II. Exc. Antig. Cap. 8 99. 
Il]. Orrvewatio Syracusarum. 
Premiilitur Fragmentum ex Suida 


in Auexsvar Frag. 39. p. 1531 p. 251 
5. Ex Suida in Ἔργον, et ex Herone 
de toleranda et repellenda Ob- 
sidione. Inter Exc. Antiq. Cap. 5. init. 
6-9. Ὁ δὲ Μάρκος. Exc. Antiq. medio Cap. 5-8. 
IV. Res Puibirri. y 
10-18. Φίλιππος wagayt . Exc. Vales. p. 1374 * 
14-16. Φίλιππος vee Exc. Antig. - Cap. 0:1] * 
17-28. V. Acaxus Carrus Sanpipus ΑΒ ANTI- 
OCHO. Exc. Antig. Cap. 12—18. 
Ol, 141. 3. 
A.U. 541. 


24. VI. Cavargus, Rex Gallorum in Thracia. 
| Katages ὁ βασιλιὰ. Exc. Vales. p. 1380 p. 24. 


Ed. noet. 
25. VII. Res Antiocy: ad urbem Samoeatam. 
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Ed. Ern. 
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Exc. Vales. p. 1880 44. p. 34 2. 
A. U. 54¢. 


26-36. VIIL. Bertum Hanwraticum. Taren- 


37. 


tum proditur Hannibali. Exc. Antig. Cap. 19—-29. 
IX. Ex Historia Expuawarionis Syracu- 
SARUM. 
Μαθὼν δὲ iF αὐτομόλου. (Suidas in 


Λιτοῖς. Frag. p. 1554. p. 278 
Τοὺς δὲ Ῥωμαίους. (Idem in Ἔπιπο- 
: Frag. p. ead. ». 279 
38. X. FracMenta Minora varii Argumenti. 
Οὕτως οἱ πλείους. (Ora Cod. Urb.) 
: Frag. p. 1341. p. 268. 
Πᾶσα γὰρ ἱλενθερία. (Ibid.) Frag. p. ead. p. ead. 
“Ayxagn. (Steph. Byz.) Frag. p. 1488. ». 202. 
isas. (Idem.) Frag. p. ead. p. ead. 
"Yoxcvs. (Idem.) Frag. p. 1554. p. 279. 
Ol. 148.1. LIB. IX. 
A. U. 548. 
1 sq. I. Ex Proamaio Libri IX. Exc, Antiq. Cap. 1 seq. 
8-9. 1. Bertum HawniBaLicum. 
Hannibal Capua Romam petit. Exc. Antig. Cap. 3—9. 
10. 11]. Res Syracusana. 
Οὐκ ἐκ τῶν Bw. (Ora Cod.Urb.) Frag. ἢ. 1541. p. 268. 
"Ἐκρίθη μὲν οὖν. Exc. Antiq. Cap. 10. 
11. IV. Res Hispanienses. ' 


12-21. 


22-26. 


27. 


28-39. 


Οἱ τῶν πῃ — Exc. Vales. p.1381. p. 25 sq. 
V. Partes Artis impgraToria&. Exc. Antig. Cap. 11—20, 
Ol. 142. 4. 
A. U. 544. 
VI. Bertum Hannisaricum. 

Ingenium et mores Hannibalis. 

Τῶν ixarigess. Exc. Vales. p. 1381sqq. p. 26 qq. 

VII. Res Sicura. Agrigentum Romanis 
traditum. | 


Ἢ δὲ τῶν ᾿Ακριγκντίνων. Exc. Antiqg. Cap. 21. 


"Aydéuers. (Steph. Byz.) Frag. p. 1488. p. 202. 
Ὁ δὲ Mdgxes. (Suidus in’ EQ’ ὦ. 
Frag. p. 1554. p. 279. 


VIII. Res Graconrum. 
(1.) Legatio Ætolorum ad Lacedemo- 
nios contra Philippum; et Jegatio 
Acarnanum ad evsdem pro Philippo. 
Exc, Anliq. Cap. 22—33. 
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EW noet. Ed. Gron. Bé. Ero. 
40. Τὸ γὸφ τοιοῦτον Ges. (Oru Cod. Urb.) 
Prag. p.-1541. P. 263. 
ni vag φίλων. Exc. Antig. Cap. 88. extr 


Οἱ δὲ ᾿Απαρνῶνις. (Suid. in ᾿Απαλ- 
γοῦντες. Frag. 6.p.1519. »». 288. 
(Εἰ Suidas in tatu.) Frag. 7. p. 1520. p- ead. 
(1: sa es — ας Philippus. 


41. Exc, Antig. Cap. 84. 
42. π rues ὁ τῶν Ῥωμαίων. (Ex — 

de Obsidione.) Prag: p p. 1545. p. 267. 
43. IX. Res Asta. anc fluvius. Exe. Antiq. Cap. 35° 


44. X. Lecatio Romanornum ab PTOLE- 


MUM. Legat. 11. 
45. XI. Fraawenta Varia. 


Πολύβιος ἐν τῇ ὑννώτῃ. (Athen. X.6.) . 


Frag. p. 1488. p. 202. 
Again. (Steph. Byz.) Frag. p. ead. p. ead. 
“Asrs. (Idem.) Frag. p. ead. p- ead. 
Φέφουννε. Idem.) Frag. p. 1555. p. 279. 


O1.142.3. LIB. X. 
A. U. 545. 

1. 1. Tanenrum Recsprum aFasio. Exc. Antig. Cap. 1. 

Q-22, 11. Seirio Mittitur in Hisrawiam. 
Exc. Vales. p. 1887. p 32. 
Et mox Exc. Anttg. Cap. 2—22. 
111. Ras Geacia. 
23. (1.) Aitolorum societas cum Romanis, 
ipsis Atolis periculosa. Exc. Antig, Cap. 23. 


διά. ' Πῷσαν γὰ — ἄς, ex Ora 
Cod. Frag. p. 1541. p. 263. 
248sq. (11.) Philopermen. 
Εὐρυλίων δὲ &c. Exc. Vales. p. 1887 0q. p. 32-36. 


26. (III) Philippi effrenata libido. 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς &c. Exc. Vales. p.1390 sq. p.3639. 
27-31. (IV.) Res Antiocu:. Bellum Antiochi 


cum Arsace. Exc. Antiq. Cap. 24—28. 
Ibid. ᾿Αγφιίνη. Καλλιόπη. Frag. p. 1489. p. 208. 
Ol. 144. 4. 
A. U. 546. 


82 sq. V. BBLLUM HawniBacicum. 


Occiaitur Marcellus Consul. Exc. Antig. Cap. 29 sq. 
34-40. VI. Scipio ιν Hispania vincit Aedrubalem, 


Hamilearis filium. Exe. Antiq. Cap. 31—-37. 
VII. Res Gracia. 


41 0. (I.) Philippus providet sociis. Exc. Antiq. Cap. 38 ες. 
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Ed nost. Ed: Gron. _. Kd. Ern. 
43-47, (II.) Signa eublatis ignibus data. Exc. Antig. Cap. 39 med.-44. 
VIII. Res Asiz. 
48. (1.) Cataracte Oxi amnis. Exc. Antiq. Cap, 45. 
49. (II.) Antiochus vincit Euthydemum re- 
bellem. | Exc. Antiqg. Cap. 46. 


OL 143. 1. LIB. XI. 
A. U. 547. 
1-3. I, Betnum HaNXIBALICUuM. 
Asdrubel, in Italiam transgressus, 
prelio victus perit. 
Suidas in 'Ῥαδήστιρον. Frag. 128.p.1536. p. 257. 
Exc. Antig. Cap. 1—8. 
II. Res Gracorum. 
4. (1.) Thermum iterum spoliat Philippus. 
Φίλιππος πορευθεὶς KC. Exc. Vales. p. 1391. p. 87. 
᾿Ελλόπιον. Φύταιον. Frag. p.1489. ». 208. 
5-7. (II.) Legatio ad Ætolos de Pace. Exc. Antig. Cap. 4—6. 
(III.) Pbhilopcemen vincit Machanidam, © 
Lacedemoniorum tyrannum. 


Ex Suida, in Στρωτηγίι.  Frag.31.p.1524. p. 242. 
ὲ in Ζῆλορ. Frag. 24. p. 1522. . 941. 
in '᾿Ἐκϑωτρίζουσι. Frag. 20. p.1523. p. 241. 
Et in ora cod. Urb. Frag. p.1541. ». 268. 
9-18. Exc. Antig. Cap. 7—16. 
Ol. 143. 4. 
A. U. 548. 
19. IIT. Bertum HAMNIBALICUM. 
Laus Hannibalis. Exc. Antig. Cap. 17. 


IV. Scipio in Hispania. 
20-24. (I.) Vincit Asdrubalem, Gisconis fil. 
Exc. Antig. Cap. 18—22. 
Ἰλούργειι. (Liv. XXVIII. 19.) Frag. p.1489. p. 203. 
Suidas in Τετηκός, (Liv. XXVIII. 
23.) Frag. 47. p. 1526. p. 245. 
25-80. (II.) Seditionem militum sedat. Exc. Antig. Cap. 23-—28. 
31-33. (III.) Victo Indibili, Romam redit ex 


Hispania. _ Exc. Antig. Cap. 29—31. 
34. V. Res Anriocar. . Exc. Antiq. Cap. 32. 
Ol. 143. 8. LIB. XII. 
A. U. 549. 


I. Res AFricz. . 
1, (I.) Varia Fragmenta. 
Ex Stephano Byzant. in Ἵππων. . 
Τάβρακα. Σίγγα. Χαλκῶμ. Frag. p. 14892q. ᾽. 204. 
VOL. IV. *#@ ‘ 
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Bd. nost. ; Ed. Gron. Ed. Em. 
Ex eodem in Βύζωντες. Frag. p. 1517. Ρ. 286. 
2. — Arbor. Ex Athenœæo XIV. 
Frag. p. 1489. p. 208. 
844. (11.) Timei de Africa et Corsica er- 
rores. Exc. Antiq. Cap. 1 seq. 
II. Res Locagnsium. 
5 sq. (I.) Dissensus Aristotelis et Timei de 
Origine Locrorum. Exc. πᾳ. Cap. 5 sq. 
Τίμαιος, δ᾽ ὁ Tavgepsrivas &c. Apud 
Atheneum lib. VI. c. 18. et 
20. Frag. p. 1489. p. 208. 
7. (11.) Veritatis preecipua ee esse cura 
Historico. Exe Antiq.. Cap. 5. 
8-12. (II. ) Vindicatur Aristoteles a conviciis 
Timei, qui ipee falsa tradit de rebus 
Locrensium. ἡ — 
Πολλὰ ἰσταῶ &c.. . 1392 24ᾳ.}. 37-42. 
(IV.) Vindicantur Demochares et Aga- δὼ 
thocles ἃ Timsei calumniis. 
13. Τίμαιός φησι &c. Exc. Vales. p. 1896. p. 43. 
14. Cap. 14, 1. Ἐξ ὃν ἐγὼ &c 
Etc. Vales. — 1897. p. 44 
τὰ 8. Καϑάνερ γὼρ οἱ 


Exc, Antig. Cap. 6. 
15. Kai sity οὐδὲ ταῖς ἃς. Exe. Antsq. Cap. 6 med. 
16. (V.) Leges i screnafin, Auctore Za- 
leuco. Exc. Antiq. Cap. 7. 


17-22. (VI. Arguitur Callisthenis imperitia in 
narrandis rebus ad militiam perti- 
nentibus Exc. Antiqg. Cap. 8—13. 
23. (VII.) E phous et Callisthenes vindican- 
tur a Timei conviciis. 
Kara τοῦ '᾿ΕΦόρου Τίμαιος &c. 
: Exc. Vales. p. 1398. p. 45. 
24 sq. (VIIL.) Timei et malediceritia in alios et 
propria levitas ex ipsius scriptis elu- 
cent. 
Οὐ διιπορῶν ἐστι ἃς. Exc. — 1399 sqq. p. 46-48. 
Cap. 25. extr. Τὸ μὲν ὑπιτιμῆσιω. Or "ἡ a 
Cod. Urb. Rear: p.1542. p. 264. 
26. (IX.) Laudes Pacis. Exc. Antiq. Cap. 14 
27 sq. (X.) Scriptor Historiarum debet esse in 
rebus agendis versatus. Exc. Antig. Cap. 15 99. 


148. 4. LIB. XIII. 


U. 5 
Res J— 
1. . οἱ Αὐτῳλοὶ &c. Exe. Vales. ». 1401. p. 48. 


Ol. 
A. 
I. 
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Ed. Gron. Ed. Era. 


Ed. nost. 
Σκόπας ὁ Αἰτυλῶν oteat. Exc. Vales. p.1401 25. p. 49. 
2 ὑπὶ σῶν ὑδροπικῶν. Exc. — —*8 init. 
Tae’ οἷς tv τοῦτο &c. ex ora Cod. 
rb. Frag. p. 1542. μ. 264. 
II. Res ———— F ΜῈ 
$ 20. ᾿Εγίνιτο wie) τὴν τοικύτην. Exc. Antig. ap. 1 89. 
τον νης δ᾽ si Πρυτώτες. Har- 
at. et Suid. in Πρυτ. Frag. p.1555. p. 279. 
Ὁ δὲ εἰσελθὼν, Suidas ἱπ᾿Απιλογίζετο. 
3. Πᾶν γὰρ βουληθῆναι. Suidas in 'Ara- 


ar Sat 
Καί μοι δικεῖ μογίστη. Exc. Antig. . Cap. 8. 
Δαροκλῆς. Exc. Vales, ». 1402. p. 40. 
6 sq. III. Nasis, tyrannue Lacedemoniorum. 
Exe. Antiq. Cap. 4 sq. 


8. Καὶ τὼ λοιπὰ, Exc. Vales. p. 1402. p- 50. 
IV. Res Antiocur in Arabia. 
Xetlavle. Steph. Byz. Frag. p. 1490. p. 205. 
Adfas. Idem. Frag. p. 1555. p. 279. 
οἱ δὲ Γιῤῥαῖοι. Suidas in ᾿Αξιοῦσι. 

Frag. 29. Ὁ. 1523. p. 342. 

9. Αὐτὸς μὲν παρήγγειλε. Steph. Byz 
in Xerlavles Frag. p. 1490. p. 205. 


Koga Selous ». Suid. in Seanty. 
Frag. 30. p. 1528. p. 348. 


10. V. Fragmenta Geographica. Frag. p. 1490. p. 204 sq. 


Ol. 144. 1. 


LIB. XIV. 
A. U. 551, 


1-10. I. Scirio ΙΝ Arrica castra Poenorum et 
Syphacis cremat. Exe. Antig. 

II. Pro.em vs, PHILopatonr, rex pti. 

Hi. Athen, lib. VI. cap. 18. et lib. XIIT. 
cap. 5. Frag. p. 1490 sq. p. 205. 

12. Elev 3 τινες. Exc. Vales. p. 1408. ». 5]. 


Cap. 1 — 10. 


Ol. 144. 3. LIB. XV. 
A. U. 652. 

1-19. I. Scipio 1% Araica vincit Hannibalem, 

et bello finem imponit. Exc. Antiq. Cap. 1—19. 
II. Res Poiniprt. 
20. (I.) Adversus Ptelemzum Epiphanem, 
Philopatoris filium. Exc. Anteq. Cap. 20. 
*e3 
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Ed. nost. Fd. Gron. Ed. Ere. 
21-23. (II.) Adversus Cisnos. 
; Μολπινγόφας &c. Exc. Vales. p. 1404. p. 52. 
Exc. Antiqg. Cap. 21—23. 
44. (III.) Adversus Thasios. 
Φίλιππος κατὰ τὸν ἀπόπλουν. 
Exc. Vales. p. 1404. p. 52. 
Suidas in ᾿Ανεπισταθμ. ᾿Αστωϑμ. 


et ᾿Αφρουφ. Frag. 32. p. 1524. p. 243. 
25. III. Res Heyer. 
Σωσίβιος. Exc. Vales. p. 1404. Ρ. 52. 
᾿Αγαϑεκλῇς. _ Exc. Vales. p. 1405. p- 53. 
26-36. Exc. Antig. Cap. 24—34. 


37. IV. Res ΑΝΤΙΟΟΘΗΙ. 
᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς. Exc. Vales. p. 1405. ». 54. 


OL 144. δ. LIB. XVI. 
A. U. 558. 
Cap. 1. I. Philippus ad Pergamum. 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς. Exc. Vales. p. 1406. p. 54. 
.2-10. If. Pugna Navalis ad Chium Philippi 
cum Attalo et Rhodiis. Exc. Antiq. Cap. 1—9. 
11 sq. III. Cariam invadit Philippus. Exc. Antiq. Cap. 10 sq. 
_ 13. JV. Res Peloponnesi. | 
Κατὰ τὴν Πιλοπέννησον. Exc. Vales. p. 1407. p. 55. 
14-20, V. Polybii Excursus de Zenone et An- 
tisthene, scriptoribus Rhodiis. 


Ἐπεὶ 3 τινες. Exc. Vales, ρ. 1407 241. p. 56 899. 
2isq. VI. Res Ægypti. | 
Τληπόλεμος &c. Exc. Vales. p.-1415 sqq. p.658q9. 
23. VII. Scipio triumphat de Pœnis. 
Exc. Antiq. Cap. 12. 


24. VIII. Philippus hiemat in Caria. 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς ἄς. Exc. Vales. p. 1419. p. 69. 
Ol. 144. 4. 
A. U. 554. 
25 sq. IX. Attalus et Rhodii concitant Athe- 
nienses ad belli societatem adversus 


Philippum. Legat. 11]. 

27 sq. X. Initium Belli Romanorum cum Phi- 
lippo. egat.. IV. 
Exc. Antiq, . Cap. 13. 


. 29-34. XI. Abydum oppugnat et capit Philip- 
- pus, Stidas, ix Ἐπιβάϑρα. Frag. 59. p. 1532. p. 252. 
Exc. Antiqg. Cap. 14—19. 
85. XII. Legatio Acheorum et Romanorum 
ad Rhodios. * Legat. V. 
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EA. nost. ᾿ Ed. Gron. Ed. Eru. 
36 sq. XIII. Philopœmenis Strategema adver- | 
sus Nabidem Lacedemonium. 
Exe. Antiq. Cap. 20 sq. 
Ol, 146. 1. 
A. V. 555. 
38. XIV. Philippus Achæos concitat adver- 
sus Romanos. Suid. in EvAsSas. 
Frag. 99. p- 1562. P- 286. 
A. U. 555 seq. . 
39. XV. Res Syrie et Palestine. 
Joseph. Antig. XII. 8. Frag. p. 1491. p. 205. 
Suidas, in Σκόπας et A 
Frag. 68. p. 1564. 5». 291. 


40. Excerpt. Vales. ᾿Αντιόχου τοῦ βα- 
, σιλέως. Frag. p. 1418. p. 68. 
41. XVI. Fragmenta Geograplica. 
Ea Stephano Byz. Frag. p. 1559. ». 250. 
εἰ 1491. εἰ 206. 
OL. 145. 3. LIB. XVII. 
A. U. 556. 
Beitium Romawornum Maceponicum Pri- 
MUM. 


1-12. (J.) Colloquium irritum cum Paizippo. 
Excerpt. Antiq. Cap. 1—12. 
18-15. (11.) Non fuit Proditor ARIsTEZNUS, ᾿ 
Acheos a: societate Philippi ad ami- 
citiam Romanorum traducens. . 
Excerpt, Antiq. Cap. 18. 
Et Excerpt. Vales. "Emo γε πολ- 


᾿ λάΐκες μεν. p- 1490 444. p. 71 899. 
16. (III) Arrarus Sicyone. 
Excerpt. Vales. Ὃ βασιλεὺς "Ατα- 
des. ». 1425. p. 76. 
1% (IV.) Nazis, Lacedemoniorum tyran- — 
nus. 
Excerpt. Vales. NéBis ὁ τύραννος. p. 1425. p. 76 99. 


Ol. 145. 3. LIB. XVIII. 
A. U. 557. 
I. Freis Berets Maceponici Pri. 
- 1-16. (1) PuiLippus a Titio Flaminino vin- 
citur ad CrNoscePHALas. Excursus 
Polybii de Vallo Romanorum, et de 
- Militia Romana collata cum Phalange ' 
Macedoniea. 
| Excerpta Antiqua ex Libro XVII. —. Cap, 1429. 
*e$ 
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Eé nest. Ed. Gees. Ed. Emm. 
17-22. (11.) Pacem petenti Purcirre dst Quin- 
os. indi x 


Legat. VI. 
Insertum est Excerptam Vales.” de — 
ie ποεὰ τὶν ᾿Ελλαῖλα. Ῥ. 1420 “4. p. T7 544. 
23. Accetid in fine Exe. Antig, ex Lib. 
XVII. Cap. 30. 
%. (111) Arratt Mors et Encomium. 
Excerpt. Vales. “Avlades ἐτελεύτησε 
τὸν βίον. Ῥ. 1428. p. 80. 
OL 145. 4. 
A. U. 568. 
25. (IV.) Pax cum Paitipre confirmater a 
Senatu Populeque Romano. Leg. VII. 
46. ( V.) Factoees Baoroudn, Codes Bak- 
CHYLLZ Leg. ἘΠῚ. 
ore Cod. Urb.) p- 1542. p. 264. 
28-81. (VI.) Decem Legati Romanicum Quin- — 
II. Res Auriocui. τὰ 
$2. (I.) Antiochi successus in Ionia et in 
Thracia. Arrioxes ὁ βασιλιὼς. — 
in Esuaigia. . Ὁ. 1558. . 253. 
icitur Legatio X. — Pome a 


Adj 
38-35. (II.) Lysimachia cum Aatiocho 
diuntur Legati Romani. 
Exc. Antiq. ex Lib. XVII Cep. 31-33. 
Adjectum in fine Fragm, "Eds δὰ τὸ 
ez ora Cad. Orb. et ex 


Suida ἐκ Τρέχει. , 1644. 264, 
36-38. 11]. Res Rovers. — 
Excerpt. Antiq. ex Lib. XVII. Cap. 34—36. 
OL 146. 1. LIB. XIX. 
A. U. 559. 
Cato in His 


Πολύβιός φησι, τῶν ἱντὸς Balsses. Apud 
Plutarch. in Catone Maj. Fragm. 


Polyb. p.1510. 9. 287. 
OL 146. 4. LIB. XX. 
A. U. 562 


1. ]. — consultat cum Ζύτοι 8. 
uidas in ᾿Απέκλῳφτοι. Fr 1529. 249. 
2, II. Legatio Anriocn1 ad Baoros. — Les. Xi. 
8. III. Legatio Eptroranum et Errorvum, 
ad Antiochum. Legat. XII. 


INDEX RELIQUIARUM 7) 


Bid. noet. Ed. Gron. Ed. Ern. 
4-7. IV. Baoti, quosum jam pridem turbata 
fuerat Respublica, infensi Romanis, 

ANTIOCHUM recipiunt. 

— Vales. Βειωφτοὶ te πολλῶν 

4 γων. ᾿ . 1429 4σα. p. 81 400. 

S8. V. Antiochus Chalcide nuptias caste ἘΠΕ — 

Atheneus lib. X. c. 10. Frag. p. 1492. ». 206 

Ol. 147. 1. : | 


A. U. 668. 
9.11. VI. Bellum RomaNnorvum cum Zirouis. ᾿ Legat. XIII. 


Adjiciuntur duo Fragm. ex Ste- 
| phano Byz. in Κόρωξ et in ᾿Απε- 
φοένφειωι. p. 1555. p. 280. 

12, VII. Legatio LacepzmonionuM ad Ro- 


manos. Legat. XIV. 
18, VIII. Legatio Puitrprt, benigne accepta 
a Romanis. Legat. ΧΡ. 
Ol. 147. 9. LIB. XXI. 
A. U. 564. 


I. Bettum Romanonum ALTOLICUM. 
1. (1) Res geste post Vicroniam Nava- 
LEM DF ANTIOCHO. Legat. XVI. 
2,3. (110) L. Scirio inducias condecit Htolts. Legat. XVII. 
IJ. Bettum Romanorzum cum ANTIOCHO. 
4. (1) Poczensium Factiones, divise in- 
ter Romanos et Antiochum. 
Suid. in "ExwraSp. Frag. p. 1562. ». 288. 
Deinde Legat. XVIII. 
5. (IE) Pausisrrato, Preefecto classis 
Ruobiæ, succedit Pamphilidas. 


Suidas in Πυρφφόρος. F 1559. p. 284 ag. 
Deinde Excerpt. Vales. Maps : 
ὁ τῶν Ῥοδίων. p. 14384. p. 86. 
6. (IIL) Screiongs cum exercitu petunt 
. Hellespontum. Legat. XIX. 
7. (IV.) Evmesxt advenit auxiliam ab 
Acuzis adversus Antiochum. Eegat. XX. 
Deinde Excerpt. Vales. Av@eiras ὁ 
Moyaa. p. 1484. p. 87. 
8. (V.) Eumenes disssuadet. Romanis pa- ᾿ 
cem cum Antiocho. Legat. XXI. 
9. (VI.) Prysias, rex Bithynis, partes am- 
plectitur Romanorum. , Leg. XXII. 
10-12. (VII.) Cum Sciprompys de Pacefrustsa . 
agit Antiochus. Leg. XXIII. 
Leg. XXIV. 


13-4. II]. Pax. AwriocHo DATA ἃ Sciriowibus. 
Fe 4 








72 INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. nost. ᾿ , Ed. Gron. Ed. Eri. 
OL 147. 8. ; LIB. XXII. 
A. U. 565. 
1-7. I. Eumenis Ruopiorvumgue, et aliorum, 
Legationes ad Senatum Rom. Leg. ΧΧΡ. 
8. II. Bellum Aitroricum, gestum. a M. 
Furvio Cos. Leg. XXVI. 
9. Leg. XXVIII. 
10 sq. Apud Herons de repellenda Ob- 
: sidsone, partim in Fragm. Polyb. p. 1545 p. 268. 
12-15. Leg. XXVIII. 
16. JI]. Bellum GaLtocraoum, gestum a 
Cn. Manto Cos. Leg. ΧΧΙΧ. 
17. Excerpt. Vales. Μουγέτης ὁ τῆς Κι- ' 
Bo 1484. 87. 
| — Deinde. XXX. 
18-20... Leg. XXXI. —XXXIII. 
Et insertum Fragm. ex Suida in 
— p. 1559 sq. p. 285. 
21. t. Vales. ᾽Ορτιώγων. p. 1484.b. ρ. 89. 
Tun ragm. ex Plutarch. de Mu- 
lier. Virtut, Xcopsigay. p. 1511. . 229. 
22. Leg. V. 
23. IV. Res Gracia et ῬΕΙΟΡΟΝΝΕΒΙ sub 
finem anni. 
‘oO δὶ Φούλβως. Suidas in Πραξικο- 
whores. Frag. p. 1535. p. 256. 
᾿Εγκωλίσας τι τοῖς. Plutarch. in 
Philopeem. Frag. p. 1510. p. 227. 
Ol. 147. 4. 
A. U. 566 
24-26. V. Cn. Maniius Procos. ordinat res 
Asia. Leg. XXXV. 
27. Leg. XXXVI. 


Ol. 148. 1. LIB. XXIII. 


A. U. 567. 
1,2. I. Ree Gracia. Leg. XXXVII et seq. 
8. II. Controversia Ruopronum cum Ly- 
ClIB. Leg. XXXIX. 
οἱ — — 


iil. " Varie Legationes, partim ad Contro- 
versias Pattierr com: Eumene de 
Thracia, et cum Tuessaxis, pertinen- 
tes, partim ad res Aco Zorum et La- 
CEDZMONIORUN. 


INDEX RELIQUIARUM. 


Ed.nost. Ὁ 
4.5. (T.) Designatio summorum Capitum ea- 
“rum rerum, quas hoc loco persecutus 
est Polybius. 


Ex Cod. Bav. et Ursin. . Leg. XLIII. 
6. (11) Legationes Romam miss adversus 
PaiLippuM. Leg. XL. 


7-10. (III.) Legationes Recum ad Concilium 
AcuzonuM, etQ.Cacizi1ad Acheos. Leg. XLI. 
OL 148. 4. 
A. U. 570. . 
11 “4. (IV.) Nove Legationes Romam misse in 
caussa ῬΕΗΣΙΝΙΡΡΙ, tum AcHzoRru™M et 


LacepAZMONIORUM. Leg. XLII. 
13,14. (V.) Appi CLaupi1 Legatioad Philippum, Leg. XLIV. 
15. et in Cretam. Leg. XLV. 
IV. Res Acypt. 
16. Exc. Vales, Πτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς. p. 148489. p. 87 89. 
17. Exc. Vales. "A gurvinnes. p.1434.b. p. 89. 
18. V. Res Eumenis. 
Exc. Vales. ᾿Απολλωνιὼς. p.1483.b. p. 88. 
Ol. 149. 1. LIB. XXIV. 
A. U. 571. 
1-4. I. Plurimz Leeationes, ex Grecia, Ma- 
cedonia, Asia Romam misse. Leg. XLVI. 
5. 11. Res Messgwiorum in Peloponneso. Leg. XLVI. 
Insertum est Exc. Vales. Δεινεκρώτης 
ὁ Μεσσήνιος. ». 1434. b. sq. p. 900 944. 
. ΠῚ. Res Parviprt. Leg. XLVIII. 


. 1. 
Exc. Vales. Τῷ βασιλεῖ Φιλίτπῳ. p. — P. 91 899. 
. IV. Paitopemen, Hanwisar, Scipio, 
eodem anno vita functi. 
Exc. Vales. Φιλοποίμην. ᾿Αννίβας et 


Ὁ ὦ. 9) 


Πόπλιος. ». 1487 sq. p.93 89. 
OL 149. 2. 
A.U. 57%. 
10. V. Lecationes Romam misse. Leg. LI. 
11. Leg. XLIX. 
12. VI. Lycorras ulciscitur cedem PaiLore- 
MENIS, Leg. 11. 
Ol. 149. 3. LIB. XXV. 
A. U. 578. 
1,2. I. Leeationgs, Romam misse. Leg. LITT. 


3. II. Res Paroponnesi. Leg. LIV. 


Ed. Gron. Ed. Ern. 


7 INDEX RELIQUIARUM. 


Ed, nosh Ed.Groo. Ed. Eom 
4, 5. 111. Res Asta. Bellum Eumsais οἱ Arise 


RATHIg cum PHARNACE. Leg. LV. 
OL 149. 4. 
A. U. 574. 
6. IV. Arratus et Fratres Romam proficis- 
cuntur. Leg. LVI. 


V. Res Peropomnesi. 
7. (ἢ) Legatio ab Acuais ad Propemzum 
destinata. Leg. LVI. 
8. (1. Cuaron Spartanus. 
Exc. Vales. Lam τοὺς εὐτοὺς. p. 1438 “4. ". 9494. 
9. (111.) Comperatio Amsrani et Painora- 
MENIS. 
Exc, Vales. Φιλοποίμενι nad "Agioraw. p. 1439 sq. p. 95 sq. 


OL 180. 1. LIB. XXVI. 
A. U. 575. 
1-3. I. Carticratgs, Romam legatus, prodit 
LipexTaTem ACHZORUM. Leg. LVIII. 
4, 11. Graccuus in Hispania. 
Strab. Geogr. lib. III. p. 168. Πολυ- 
βίου δ᾽ ἀπόντος. Frag. p. 1508. p. 220. 
5. IIT. Mortuo Puitiepo, initia RegniPensei. 
Exc. Vales. Πιρσιὺς et Φίλιππος. p. 1440 sq. p. 96 89. 
6. IV. Pax confecta inter Eumensm et ΄ 
PRARNMACEM sociosque. Leg. LIX. 
OL 150. 3. 
A. U. 577. 
7, 8 V. Lycrorum Legatio Romam misss con- 
tra Ruopios. Leg. LX se9. 
OL 150. 4. 
A. Ὁ. 578. 
9. VI. Darpanit et THessarr Legationem 
mittunt Romam. Leg. LXII. 
OL. 181.1. 
A. U. 579. 
VII. Res Syriacz. IJnitium Regni An- 
TIOCHI ἘΣΡΙΡΗΑΝΙΒ. 
Athen. lib. X. c. 10, p. 489. et lid. V. 
c. 4 4. ἢ. 193 sq. Frag. Polyb. p. 1492. ». 307. 


Ol. 152.1. LIB. XXVII. 
A. ὕ. 583. 
J. Init1a BELLI Persicz. 
1,2. (1) Commune Beororum dissolvitur, et 
Boœoti abstrahuntur ἃ societate Persei. Leg, LXIII. 
3. (H.) Legatio Romanorum in Asiam. Leg. LXIV.. 


INDEX RBLIQUIARUM. Τὸ 
Rd. nest. | Ed.Gron. Bd. Erm 


4 (111.) Legatio Perse: ad Ruonros. Leg. : 
&. (IV.) Beotos tentat Penszvs. Leg. LXVI. 
6. a ) Raopii fidem servant Romans. Leg. LXVITI. 
1 (VI.) Macepowss Italia pulsi. Leg. LXVITI. 
8. (VIT.) Prelio victor Persgus, frustra pa- 
cem petit a Romanis. Leg. LXIX 


9. (VIII) Presidiam Romanum pene op- 
= primitura Prrszo, 


Suidas in Κίστροι. Frag. p. 1557. p. 28%. 
10. ([X.) Corys Thrax, socius Perse. 
Excerpt. Vales. p. 1441. — 98. 


ae .) Perseus captivos redim a Ruopus. Leg. L 
I. Res Æovpri et Cypri. 


Exc. Vales. Πτολεμαῖος ὁ στρατηγὸς. p.1442. ᾿ p. 98. 


ΗΠ. Bertum Persicum. 
13. (I.) Ceppatus Epirota deficit ad Pun- 
ΒΕΌΜ. ' Exc. Vales. p. 1442 sqq. ».98 sqq. 
-14 (IL) Αὐτὸ Hosrizio Consuli insidie 
—— Ppiro. 
Exc. Vales. Oi περὶ Θεόδοτον. 1444. =p. 100 8q. 
15. IV. Rus Asrz. * 
Exc. Vales. Φαρνάκης et“Atrades. p. 1445. p.101 sq. 
16. V. Res Crerensium. 


Exc. Vales. p. 1445. ». 102 
17, VI. Res Syriaca et HayprTiacz. Leg. LXXI. 
Exc, Vales, ᾿Αντίοχος. p- 1446. p. 102 sq. 


OL 159. 8> LIB, XXVIII. 
A. U. 585. 
J. Res in ITALIA geste. 
1. (1) Senatus datur Legatis Antioca: Ept- 
PHANIS et Protema! Puitomeroris. Leg. LXXII. 
2. (II.) Audiuntur Legati Ruopiorus. Leg. LXXIII. 
Il. Bertum Persicum. 
8.7. (1. Poritu Legatio ad Populos Grecie, 
belli Persici caussa. Leg. LXXIV seq. 
(Ecloga LXXV inseria est media 
Ecdoge LXXIV.) 
8,9. (IL) Perse Legationes ad Genwruium. Leg. LXXVI sq. . 
10, 11. une ᾿ — Legatio ad Q. Manciuu 
Leg. LXXVIII. 
12. ανὸ ) J— Macedonie oppidum, 
capitur a Romanis. 
Suidas in Σημαία, et in Κερωριωτόν. 
"Frag. p. 1557. p. 282 sq. 


δ INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. nost. Ed. Gron. Ed. Eru, 
13. III. Res Crerexsrom. Leg. LXXTIX. 
14,15. IV. Rss Raopiorvum. Leg. LXXX. 
16-19. V. Res ΚΎκι et AiGYPprTi. 
AntiocHus EprpHangs majorem partem 
Egypti occupat. Leg. LXXXI. 
usque LXXXIV. 
OL. 152. 4. LIB. XXIX. 
A. τ. 686, 


1. I. Res ITALICAÆ. 
Senatus Rom. Legatos mittit in igyp- 


tum. Leg. XC. 
II. Bextum Persicum. 


3. Leg. LXXXV. 

4. Leg. LXXXVI. 

5. Leg. LXXXVII. 

_ Frag-apud Atheneum lib. X. cap. 11. p. 1494. ».309. 
6. Suidas in Tleiguen. ibid. 


Plutarch. in Æmilio Paulo. Frag. p.1509. p. 226. 
Suid. in Πολλὰ xsve. Frag. 45. p.1526. p. 245. 
— in Φέλαγξ, et in ᾿Ανϑωμολο- 

Frag. 36. p. 1524 sq. p. 243. 
Suid in ᾿Απεδωλέα, et in ——— 


Frag. p. 1527. p. 246. 
Plutarch. in ZEmilio Paulo. O δὲ 
τῶν Μακε, p. ». 1509... . 226. 


: Leg. LXXXVIITI. 
III. Res Acyreruca et SVRIACÆæ. 


8,9. (1) Fratres Provem1 auxilia petunt ab 


AcH2zis adv, ANTIOCHUM. Leg. LXXXIX. 
10. Leg. XCI. 
11. (Jf) Popittu Legatio ad ANTiocHUM 
Epiphanem in /Egyptum. Leg. XCII. 
Ol. 168. 1. LIB. XXX. 
A. U. 587. 


I. Res in ITALIA gestee. 
1-3. (1) Legationes introducte in Senatum. 


Artati Legatio. Leg. XCLIT. 
4,5. 1. Legationes Raopiorum. ibid. 
6-9. Excerpt. Vales..quod eulgo ad lib. 
XXVIII. referlur, Πρότερον ἐπ:- 
στήσαντες. p. 1446 sqq. p. 108 sgq. 
10. 2. Legationes Gracorum. Leg. XCIV. 
11. 3. Legatio Protemzorum. Leg. ΧΟΡ. 


12. 4. Coryis Legatio. Leg. XCVI. 


Ed. nost. 
13. 


14. (1) Res Zrotonum et Epinorarum. 
Exc. Vales Oi Αἰτωλοὶ τὸν βίον. ». 1451. p. 109. 
Kara τὴν "Ἤπειρον. p. 1452. p. 109 ag. 
15. (11].) Emmis Pavtvs civitates Grecia 
obit, et per Epirum Romam proficis- 
citur. - 
Suidas in Βέρος. Frag. 29. p. 1580. p. 250. 
Idem in Μετίωρος. Frag. 54. p. 1568. p. 290. 
Idem in Φωδίως. Frag. 87. p.1525. p. 3944. 
Strabo lib. VI. p. 322. Frag. p. 1506. ». 228. 
Ol. 168. 2. 
A. U. 588. 
III. Res in Iratia Gestz Anno Ursis 
DLXXXVII. 
16,17. (1) Prusias Romam venit. Eumenzs 
prohibetur ITALIA. Leg. XCVII. 
18. (11) Legatio Arnenizusiom. Leg. XCVIII. 
19. (111.) Raoprerum Legatio. Leg. XCIX. 
IV. Res Pevoponnesi. CALLICRATES pro- 
ditor Acheorum. - Leg. ΟΠ]. 
Exc. Vales. Τοῦ περὶ Καλλικρώτην. p. 1452. p. 110. 
Ol. 153. 8. LIB. XXXI. 
A. U. 589. 
I. Res Anurt URBis DLXXXIX. 
1. (I) Legatio Raoprorum. Leg. C. 
2. (11.) Legatio GaLLocracorum. Leg. CII. 
3,4. (111.) Res Antioca: Epirganis. 
Atheneus lib. V. c. 5. et X. c. 10. 
Frag. p. 1498 sq. p. 207. extr. 
et $qq. 
et p. 1494 sq. p. 210. 
5. Leg. CI. 
OL. 153. 4. 
A. U. 590. 
II. Res Gest ANNO Dxc. 
6,7. (I.) Legationes Prusta, Ruopiorum, 
AcHoRvUM. Leg. CIV. 
8. Leg. CV. 
9. (11.) Fratres Eumenis Romam legati. Leg. CVI. 
10. (IIL) C. Surricius Gattus Legatione 
. fungitur in Asta. : 
Excerpt. Vales. . p.1458. p. LIL. 
11. (/V.) Mors Antiocat Eripganis. ibid 


INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. Gron. 


171.) L. Anicrus triumphat de ILLyrus. 
Athenœus lib. XIV. cap. 1. 
IT. Res in Gracia geste. 


77 
Ed. Ern. 


Frag. p. 1555 sqq. p.280 sq. 
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Ed. nest. Ed.Gron. 4. Ern. 
12. (V.) Daneratvs, obses Roma, frustra 


petit a Senatu, ut in Regnum Syriee 


restituatur. Leg. CVII. 
13. (VI) Legationes Romane ad Axiaza-— 
ruen, reg. Cappad. Leg. CVIIT. 
OL 154. 1. 
A. U. 591. 


Ill. Res Gesta Anno Unnis ΩΧΟΙ. 
14,15. (1) Res Aritararuis, Ariarathis filii. Leg. CIX. et CXII. 
16, 17. at .) Res Ruopiorum. Leg. CX. et CXI. . 
1. 154. 2. 
re Ὁ. 592. 
IV. Res Gestz Anno Dxcu. 
(I.) In ITALIA. 
18. I. Proremavus Junior Rome a Senatu 
petit Cyprum ineulam. Leg. CIII. 
19-28. II. Demretrivs Roma profugit i in Syriam. Leg. CXIV. 
Suidas in Προσανίχων. Frag.115.p.1585. p. 256. 
24. HEY. Caro queritur de Luxu Romanorum. 
Atheneus lib. VI. c. 21. Frag. p. 1494 =p. 210. 
25, 26. eo ) In Ζέονρτο et Cyrene. 
Fratres Protamai litigant de Creni 


. CXV. 
27, — τε ΟΧΡΙ. 
Ol. 154. 8. LIB. XXXII. 
A. U. 598. 


I. Res Gest Anno Urgsis pxciil. 
1. (I.) In ITALIA. 
Senatus Protemzo PHILoMETORI 
smicitiam renunciat. Leg. CX VHT. 
4. (11.) In Aragica. 
Masanissa, contendens cum Cartha- 
giniensibus, juvatur a Romanis. Leg. CX VIET. ~ 
8. (111.) In Asia. 
Legationes Romam decernunt Reges : 


Prusias, Eumenes, Ariarathes. Leg. CXFX. 
4. Demetrius. Leg, CXX. 
OL 184. 4. 
A. U. 549. 


WI. Res Anni Ursis pxciv. 
— .) Legationes ARIABATHRIs et ATTALI. Leg. CXXI. 
6, ᾿ (11.) Legatio Drmetrn, tradens Senatui 
interfectorem Cn. Octavii et Isocratem 
Grammaticum. Leg. CXXII 
8-16. (111. L. imix obitus. 
Scipronis ASMILIANI juvenilis setas. 
Exc. Vales. p. 1453 sqq. p. 111 84. 


INDEX RELIQUIARUM. 79 


Ed. nest. Ed. Gron. Ed. Era. 
In Notis ad Cap. 18. adfertur locus 
Plutarchi, in Vita Graochorum. 
Ff 1510 228. 
OL. 185. 1. mee ae oe 
A. U. 595. 
111. Res Annt Unsis pxcv? | 
17. Legatio Acu#ornum et ATHENIEN- 
sium Romam. _ Leg, CX XIII. 
Ol. 155. 8. 
A. U. 596. 
IV. Anno pxcv1. 
18. IssgusiuM et Daorsonum Legatio 
Romam. | Leg. CXXIV. 
OL 155. 8. 
᾿- U. 597. 
. Res Gestz Anno UnBis pxcvi!. 
Mur ) Roma. 
19. I. Datmaris bellum indicunt Romani. Leg. CXXV. 
20. II. AntaraTags, ab Ororerne ope De- 
metrii regno pulsus, Romam venit. Leg. CXXVI. 
Adjectum Frag. ex Athenceo lib. X. ; 
cap. 11. p-1495. . 210. 
21,22. (II.) Status Gracia, precipue Era, 
post mortem CARopis. 
Exc. Vales. Td κωτὰ τὴν Αἰτωλ. 3. 1465 sqq. p. 125 sqq. 
48. (111. In Asta. 
Vita functo Eumsni succedit AttaLus. 
Exc. Vales. Εὐμένης et"Avrades. p.14678q. p. 128. 
OL. 155. 4. 
A. U. 598. 
VI, Res Gest Anno Ursis pxcviil, 
44, (I.) Roma. 
Admittitur Legatio Errrotarum. Leg. CXXVII. 
25. (II.) In Asia. 
Bellum Prusiz cum ATTALoO. 
— Vales. Προυσίας μοτὼ τὸ νι- 


— p. 129 
26. ——— 
Ol. 186. 1. LIB. XXXIITI. 
A. U. 599. 
I. Res Anni Unsis pxcrx. 
1. (1) Res Romuz geste. Leg. CXXIX. 
2. (II.) Res Peroponnasi. Leg. CXXX. 
3, Ci ) Res Cyrri. 


Arcuias prafectus, prodere insulam 
Deruxrreio conatur. 
Suidas tn Προτιίνων. p. 1639. p. 260. 
Excerpt. Vales. "Agyjas. . p. 1470. ». 131. 





80 "INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. nest. Ed. Gron. Fd. Eru. 
In Notis adfertur Fragm. ex Sutda 
in Πρυσινγγελίαι. p. 1535. ». 256. 
OL, 156. 4. 
A. U. 600. 


FI. Res Anni Upsis ne, 
(I.) Res in ITALIA geste. 
4. I. Audiuntur Rome Legati Massitien- 


SIUM. Leg. CXXXTI. 
5. II. Procemaus junior (Physcon) Romam 
venit. Teg. CXXXII. 
6. 111. Decem Legati mittuntur ad Prv- | 
s1aM pro ATTALO. Leg. CXXIII. 
7,8. (11.) In GALLIA. 
Bellum cum Licorisus. Leg. CXXXIP. 


(IIL) In Asia. 
9. I. Raoprorum Bellum cum — si ες 
Bus. Excerpt. Vales.’Ags τῆς. p. Ὶ a 
10,11. Il. Prosraz Bellum san ENS : CXXXV τὶ 
12. 11]. Prrenenses male multati ab Aria- 
rathe. 
. Excerpt. Vales. Kara τοὺς καιροὺς. p. 1470. p. 181 sq. 
OL 156. 8. 
A. U. 601. 
111. Res Anni Urnsis pct. 
18. (J.) Acuz frustra petunt dimissionem 


Evocatorum. Leg. CXXXVII. 
14. (II.) Legatio ex Syria adversus Deme- : 
~ rium. Legatio Ruopiorum. Leg. CXXXVIII. 


Atheneus lib. X. c. 11. Frag. p. 1495. p- 210. 
15. (JIL) Crerenses et Ruopm auxilia pe- 


tunt ab AcHzIs. Leg. CXXXIX. 
Ol. 156. 4. 
A. U. 602. 
IV. Res Anni Unars Dcit. 
16. Regum Asiz filii Rome in Senatam in- 
troducuntur. Leg. CXL. 


LIB. XXXIV. 


GrocrapPHica Po.ysi!, a STRABONE mazime et ATHENAO conservala. 


1, I. Gewerazia nonnulla de ArGUMENTO 


hujus Libri. 
οἱ δὲ ἐν τῇ κοινῇῆ. Strabo lib. VIII. 
init. Frag. p. 1506. Ρ. 223. 
Πολύβιος Paras, περὶ τῶν ᾿Ελλινικῶν. 
Strabo lib. X. p. 465. p- 1507. p. 224. 


Ἴσως δή τινες ἐπιζητήσουσι. Palyb. lib. 
111. cap. 57. 
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. Kd. ποεῖ. Ed. Grone Εὐ. Ern. 
Πολύβιος ποιεῖ Caras ἕξ... Strabo lil. 
Il. p.96. ᾿ p. 1498 sq. p. 214 sq. 


2-4. II. De Uyssis navigatione, circa Sici- 
LIAM preesertim. 


p. 20. 
Πολύβιος δ᾽ ὀςϑῶς ὑπονῦ, Strabo 
lib. I. p. 23. qq. " p. 14968qq. p.212 899. 


5-7. III. Contra superiores ScripToREs GEo- 
| GRAPHICos disputat Polybius. 
Πολύβιος, τὴν ' Εὐρώπην χωῤογρώφῶν. 
— Strabo lib. II. p. 104 sqq. Ρ. 1499 sqq. p. 2158qq. 
᾿ 8. IV. De Lusitania. ι 
- Πολύβιος ὁ Μεγαλοπολίτης. Athen. lib. 


VIL. c. 14. p. 302. p. 1495. p. 211. 
Λέγω δ᾽ ὁ Πολύβως. Strabo lib. IIT. 

p. 145. p. 1503. p. 220. 
Τὴν κατὰ Λυσιτανίωαν. © Athen. init. lib. Ὁ τ ἃ 

VIII. p. 1495. p. 211. 


9. V. De Hispania. 
Τοὺς τὴν Βαμτικὴν ἔνοικ. Strabo lib. III. ᾿ 
p. 139. ». 1508. p. 420. 
Τῇ δὲ τῆς χώρας͵ sides. Strabo lib. 


ΠΙ. p. 151. ibid. 
Καὶ Δικαίαρχος δὲ Id. III. p. 170. ibid. 
τ Φυσὶ δὲ Πολύβ. κρήνην. Id. 111. p. 172. ibid. 
Πολύβιος δὲ τῶν πιρὶ Καρχηδ. Id. III. 
». 147 sq. Ξ ibid. 
- Πολύβ. used τὸν "Αναν. Jd. III. p. 148. 
Πολύβ. vd τῶν Ovanxaior. Id. 11]. p. 
162. ibid. 
Τοιοῦτόν τινα ὑφίσταται. Athenaus lib 
I. c. 14. »..16. - p. 1512. ». 230. 
10. VI. De GALLIA. ΝΣ 
Πολύβ. δ᾽ ἂν τῇ τ “καὶ reiax 


Athen. lib. VIII. cap. 2. : p. 1496. p. 211, 
᾿ Πρφὶ δὲ τῶν «οὔ Ῥοδῳνοῦ. Strabo lid. IV. 
». 183. p. 1504. p. 22]. 
Ὁ Λίγηρ. Strabo IV. p. 190. ibid. 
Πολύβιος καὶ λδιόμοερφον. Id. IV. p. 


_ 207 sq. ibid. 
“Ets φησὶ Πολύβιος if ἑκυτοῦ. Id. IV. 

p. 208. ibid. 

Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἀνὴρ. Id. IV. p. 208:8q. ibid. 


11. VII. De ITALIA. 
.TervBies διοίφορον οἶνον. Athen Ub. I. 
τ ᾧ 24 p. $1. ; 
Dye} Πολύβιος μαζῆ. Strabo l. V.p. 211. p. 1505. ». 222. 
VOL. IV. ὁ "ὁ 
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Ed. nost. Ed. Gron. Ed. Era. 


Τῆς Topparias pines. Id. V. p. 222. =p. 1505. p. 222. 
Keavign καλοῦσι. Id. V. p. 242. ibid. 
Πολύβ. awd τῆς ‘Tawey. Strabo lib. VI. 


p- 285. ibid. 
Merà & ταῦτα τὸ Anninew. Id. VI. 

p; 261. ibid. 
Πολύβιος τῶν τριῶν. Id. VI. p. 276. ibid. 


12. VIII. De Tanscts, M ACEDOMIA, Gracia. 
Mess τῷ Πέντῳ τὸ Alnor. Strabo i. VII. : 
18 1505. Pp. 223. 


p. 3 p. 
"Ex τ ie ᾿Απολλωνίως. Id. p. 323. p.1506. p. 223. 
Ἢ τῆς Πιλοποινόσου wigys. Strabo 


VIII. 4 335. ibid. 
TleavBiev δ᾽ ἐἰφιμιότος. Id. p. 8899. p. 1506. p. 224. 
18. IX. De Asia. 


TAT ἀπ᾽ εὐθείας. Strabo lb. XIV. 


Ρ. 668 sq. 

14. X. De ALexanpaia ΑΟΥΡΤΙ. 
Ὃ γοῦν Πολύβιος. Strabo XVII. p. 
797 sq. : p. 1507. =p. 2285.. 


p. 1507. p- 224. 


OL 157.1. | | LIB. XXXV. 


A. U. 608. 
1. 1. Bertum CELTIBEIMICVM. 
Suidas in Tigses πόλεριος. _ Frog. 28. p. 1523. p. 242. 
2.4. Leg. CXLI. 
δι." ᾿νέπιει δί τις ὁρμὴ. Suidas in "Evtoress. 
Frag. 18. p.1521. 5. 239. 
Ὁ Riwwes, Suidas in ‘A 
Frag. 94. Ὁ. 1580. . 249. 
In Notis adfertur aliud Frag. ex 
Suida in Ὑπιραλγὴς et in Ano- 
σφαλμ. 
6, II. — Easvras liberantur a Senatu 


Plutarch. in cone Maj. p. 1509. p. 227. 


Ol. 157. 8. LIB. XXXVI. 


A. V. 605. 
Berit Punsct Tartu Prosoupta. 
1.4. Leg. CXLII. 
Accedit in fine Frag. apud Suid. in 
5. Suidas in ᾿Απλᾶς. In Gronovii Notis p. 461. p. 921. 


Suidas in "Ovvivégeeres. _ Frag. 56. p. 15608. ». 290. 
Suidas in ᾿Αλογίω. - Frag. 5.p.1528. p. 247. 








Ed. post. 


A. U. 606. 
). J. Ex Historia Berit Maceponier Ill. 
contra Pseudo-Philippum. ¥ 
Μουσεῖον. Steph. Byzant. p. 1496. p. 211. 
4, II. Pausias necatur ἃ lio ΝΊΘΟΜΕΡΕ. Ξ 
Excerpt. Vales. . 1471. p. 132 sy. 
5. IN. ΜΝ εἰς obitus et elogium. : Eee 
Excerpt. Vales. p. 1472. p. 138 sq. 
Μασανέσσην ἱστορεῖ Πολύβιος, Plutarch. ᾿ 
An Seniori capienda sit Respub- 
ἶσα. Frag. p. 1511. p. 229. 
Ol. 158. 1. LIB. XXX VIII. 
A. U. 607.. 
V. Semina Betri AcHAICI. Leg. CXLITI. 
2-5. Leg. CXLIV. 
LIB. XXXIX. 
Ex Historia Excipit CARTHBRAGINIS. 
1,2. Eacerptum Vales. p. 147 599. p. 134 sqq. 
Ol. 188, φ, 
A. U. 608. 
3. Ὃ δὲ σιμνὸς ᾿Ασδρούβας. Suidas in : 
Σερενές. ἷ ! Frag. 70. p. 1564. p. 291. 
Ὁ δὲ ᾿Ασδρούβας ἐβουλήθη. Suidas in 
Φιλανϑρωπηϑείς. Frag. 75. p. 1565. ». 29. 
Ὁ R Σκιπίων Καρχηδόνει ὁρῶν. Ap 
pian. in Punicis, cap. 132. 
Frag. Polyb. p. 151%. p. 230. 
LIB. XL. 
I. Bexrtum ACHAICUM. 

1. Excerpta Valesiana. Πυϑίας ὅν. p. 1476. p. 138. 
2, 3. Τοῦ Κριτολείου. Ρ. 1476sgq. p. 138 sqq. 
4, 5. Τοῦ Διείου παρόντος. p. 1479 agg. p. 141 ὁ. 

6. Αὖλος Ποστούμιος. p. 1481 sqq. p. 144290. 


INDEX RELIQUIARUM. 8 


Ed. Gron. Ed. Ern. 


Suidas in’ Av νχος et in Φαμίας. Frag. 8. p.1519. . 237. 
Suidas in Σομαῖαι. Frag. 4. ». 1519. p. 237 sq. 
Suidas in Assovens. Frag. 81. Ὁ. 1581. p. 25). 
Suidas in ᾿Αἵσσουσι. Frag. 42. p. 1525. p. 244. 


tt 


— LIB. XXXVII. 








84 INDEX RELIQUIARUM. 
Fd. nost. Ed. Gron.. Ed.-Ere. 
re Strabo lib. VIIT. p. 381. Πολύβιος δὲ 
. τὸ συμβέώντα, Frag. p. 1506. p. 224. 
8. Plutarch. in Philopæm. Οὐσῶν δὲ 
. πολλῶν. P. 1510. p. 327 86, 
Excerpt. Vales. ᾿Βπεβέλετο διδέίσκειν. ». 1483. p. 146 sq. 
: Mera τὴν κατάστασιν. ἢ. 1484. p. 147. 
Ol. 153. 3. 
A. U. 609. 
10. Excerpt. Vales. Ταῦτα δὲ διομιήσαντες. p. 1484 sq. p. 148. 
ΤΙ. ‘Oo στρωτηγὸς τῶν Ῥω- 


μείων. p. 1485. p. 149. 
If. Res Meyer. 
12. Excerpt: Vales, ΠΙτολεμωῖος ὁ τῆς Συ- 
gis. p. 1485 sq. p. 149 sq. 
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RERUM PERSONARUM LOCORUMQUE 


QUA IN RELIQUIIS 


HISTORIARUM POLYBII 


COMMEMORANTUR. 
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Primus numerus, Romano more scriptus, Librum indicat ; alter caput ; tertius 
yersum. 


ABBA, ὁ "Αββα, urbs Africe, haud pro- 
cul Carthagine; in quam se recepit Sy- 
phax castris amissis. xiv. 6, 12. 7, 5. 

Abia, ἡ "Αβια, rectius ’ABia, urbe Messe- 
nie; a Messeniis avulsa, separatim in 
foedus Achaicum recipitur. xxv. 1, 2. 

Abila, σὰ "Αβιλα, urbs Galaaditidis, capta 
ab Antiocho Magno. v. 71, 4. victo 
Scopa, recepta ab ecdem. xvi. 39, 3. 

Abilyx, ᾿Αβίλυξ, (Livio Abelux vei Abe- 
lox) nobilis Hispanus, obsides Hispano- 
rum Sagunti custoditos, decepto Bo- 
stare, Scipionibus fratribus tradit. iii. 
98 eg. 

Abstinentis exempla apud Romanos fre- 
quentia, rariora apud Grecos. xviii. 17 
extr. εἰ seq. xxxii, 8. 

Abydus, 4”ABotes, ἦ σῶν ᾿Αβιϑηνῶν «ὅλις, 
δὰ fauces Propontidis. iv. 44, 6. situs 
ejus, εἰ portus. xvi. 29. Arisben, oppi- 
dum Abydeni, infestant Galli Zgo- 
sagos, mox deleti a Prasia. v. 111, 5. 

Abydam a terra et mari oppugnat 
Philippus. xvi. 80. desperatissima con- 
silia capiant Abydeni, et fortissime pu- 
gnant; sed quum propellere hostem: non 
possent, perire omnes maluerant, quam 
ei se tradere. 31—35. 

Abydum M. Zmilius, legatus Roma- 
noram, venit ad Philippum, et cum eo 

tulat frustra. xvi. 84. Abydo ex- 
cedere jubetur Philippus. xvii. 2, 4. 
xviii. 27, 4. 

Academia. Atticam, usque ad Acade- 
miam, populatur Nicander, dax Phi- 
lippi. xvi. 27, J. 

ex Academia Philosophus Carneades, 
Romam Jegatus. Spicil. ex lb. xxxiii. 

Acarnanes, of Axagrans εἰ "Axagrdves. 
aide iv. δ, 10. item 'Anagranis. iv. 80, 
2. Acarnania, 4 ᾿Αχαρνανία.0. Acarna- 


niam ab Epiro separat sinus Ambraci- 
cus. iv. 68, 6. 

Acarnanes et Epirote feedus faciunt 
cum [ilyriis, et ab illo tempore adver- 
santar Atolis et Acheis. ii. 6, 9 ag. 
Illyriis septem naves auxilio mittunt 
adv. Ætolos et Acheos, Corcyreis opem 
ferentes. ii. 10. 

de dividendis Acarnanum oppidis so- 
cietatem cum Alexandro, Epiri rege, 
fecerunt Ætoli. ii. 45, 1. ix. 84, 7, 38, 
9. | 

Acarnanes feedere Antigoni cum 
Achzis comprehensi. iv. 9, 4. 15, 1 
sg. 25, 3. invitati ad bellum Sociale 
adv. Mtolos, generose bellum susci- 
piant; candidus inprimis et ingenuns 
honestissimusque, si quis alias, populas 
Greecie. iv. 80, 1 egg. 

Acarnanes classem jungere cum Phi- 
Tippo jubentar ad iam. v. 3, 
8. pretor eorum Aristomachus copias 
suas jungit Philippo, Atoliam inva- 
denti. v. δ leg. ᾿ 

Acarnaniam incarsat οἱ populatur 
Agetas, prator Atolorum. v. 96, }. 
Acarnanes, in Strati agrum incursiohem 
facientes, panico territi, re infecta re- 
deunt. v. 96, 8. 

Acarnanis Lysisci oratio ad Lace- 
demonios, pro Macedonibus adv. Æto- 
Jos et Romanos. ix. 82 sqq. 

Acarnanum desperata conjaratio. ix. 
40, 4 egg. xvi. 84, 1 ef 8. 

adversus tolos, Romanos et Illy- 
Tios, opem Philippi implorant Acar- 
nanes. x. 41,3. | 

CEniade urbs, Acarnanibus ademta 
ab Atolis, (ix. 89, 2.) eisdem restitui- 
tur ex pacis lege Ztoloram cum Roma- 
nis. xxii, 15, 14. 

Az 
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ad Acasnanes legatus mittitur, belli 
Persici causa, C. — xxviii. δ. 
conciliam gentis Thurii actum. ibid. 
ve. 1. 
— » stadiodromus, frater Pythee. 
ΧΙ. 1, 1. 
Acatiam, genus navigii minosis. & 73, 
2. 


Accusationi fides non prius habenda 
quam omnia diligenter inquisierie. iv. 
85, 4 agg. 

Acerre, ai ᾿Αχίῤῥαιν oppidum Insubrium, 
obsessum et captum a Romanis. ii. 34, 
Acesimbrotus, Rbodiorum navarchus et 
legatus ad colloquiam inter T. Fla- 
mio. et Phijippum. xvii. 1, 4. 4, 8 


— in sola Sicilia, velat in 
acetabulo, gloriam quzsivit Timoleon. 
xii. 28, 7. 

, Acetum ex loti baccis. xii. 2, 8. 

Achæi, οἱ ᾿Αχαιί. Achaia, 4'Ayvaia. 

Achaxi succurrant Epirotis adv. Iily- 
rios. ii. 6. contra eosdem Achazos, Epi- 
rote et Acarnanes fœdus faciant cum 
Ilyriis. i. 6,9 eg. Acheicum Ztolis 
decem navibus auxilio veniant Corcy- 
reis adv. Illyrios, sed ab his navali pu- 
goa ad Paxos vincuntur. ii. 9 seg. 
Acheis et Ztolis Romani res a se adv. 
Illyrios gestas per legatos renunciant. 
ii, 12, 4. 

Achæi, sociali foedere jancti, eisdem 
legibus, ponderibus &c. eodemque ma- 
gistratu utuntur, ii. 37,9 egg. ACHA- 
O&UM nomen cunctis Peloponnesiis com- 
mune factum, cum Achai per se nan 
fuissent maximus Peloponnesi populus. 
ii. 88. Nusquam obtinuit status magis 
popularis, major juris equabilitas et li- 
bertas, quam apud Achzos. ii. 38, 6. 
Acheorun instituta et leges adsciscunt 
civitates Magoe Grecia. ii. 39. 

Acheorum primus rex Tisamenus, 
—— Ogygus. ii. 41, 4 “4. iv. 

> 5. 

” Primum Foedus Achaicum, democra- 
tia xii. urbibus constans; ii. 41, 5 sqg. 
oppidatim dirimitor a regibus Mace- 
donia ; ii. 40, δ. 41, 9 ag. iv. 1, 5. 
instauratur; ij. 41, 1 e¢ 11 sg. ad to. 
tam paullatim Peloponnesum extendi- 
tur, auctoribus presertim Arato, Philo- 
poemene et Lycorta. ii. 40, 1 25. Con- 
fer Aratus, Philopeemen, Lycortas. 

Achai, instaurato fosdere, scribam 
communem habuerunt, et duos Pra- 
tores; dein nonnisi unum Pretorem, 
quorum primus Marcus Cerynensis. ii. 
43. paulo post, Aratus. bid. 

a Romanis, pro prestita cis opera, 
nihil umquam aliud, nisi Jibertatem 


" ᾧ, xxiv. 12, 19. 


civitatam Peloponnesi, petierunt. ii. 43. 
δ 

aan Ætolis foedus jungunt, ore io 
bello adversus Demetrium strencam 
operam navant. ii. 44, 1. 46, 1. 

Acbhaerum foderi accedunt Megale- 
politani, Argivi, Hermionenses, Phiieasi. 
ii. 44, δ agg. 

Achei Cleomenem et Lacedsemonios 
hoetes declarant; hiac Bellum Cleome- 
nicum. ii. 46 extr. εἰ egg. Eorom ami- 
cus Ptolemeus Eucrgetes; it. 47, 2. 
sed is dein, spretis Achezis, Cleomenem 
juvat. ii, 51, ἃ. Achæi vincuntar a 
Cleomene ad Lyceum montem, ad La- 
docea, et ad Hecatombeum, ii. 51, 3. 
55, 2. 

Achworum σύνοδος vel ἱκαλησία, con- 
ventus 4. concilium, Egii agitar. ii. 54, 
8 ef 18. iv. 7, 1. 26, 7 eg. 82, 7. xvi. 
27, 4. xxviii. 8, 7 ct 10. ex lege, Aigii 
agi debuit; v. 1, 6 ag. sed et sepe aliis 
in locis est ἀξίων ὁ Σ velut Clitore, xxiii. 
5,1. Corinthi, xxix. 8, 8. xxxiii. 15, 
9. xxxviii.4, 2. Megalopoli, xxiii. 7, 
Sicyone, v. 1, 9. 
xxv. 1, δ. xxviii. 11, 9. xxix. 9, 6. 
Semel concilium vel conventum Achæ- 
orum 9% aut ἰκαλησίαν vocat 
Polybius sed σύγκλητον, xxix. 9, 6. in 
quam non modo τὴν βονλὴν (id est ma- 
gistratus) att solere convenire, sed et 
omoes cives, annis trigiots majores. 
Vidert quidem potest iv. 26, 7 sg. et 
Xxriii. 3, 10. coll. we. 7. idem ces? Beodrn, 

atque σύνοδος vel ἰκκλησία ; eed poterit 
{bi βουλὴ intelligi consessas magistra- 
tuum separatim habitus per eosdem dies, 
guibus simul totius gentis conventus 
agebatur. Conventus Pretori creando, 
s. comitia pretoria, σὰς ἀρχαιρεσίας, ἃζε- 
bant Achzi circa Pleiadam or um ortum, id 
cat estatis initio. iv. 37, 2 sg. v. 1, 1. 
80, 7. adde iv. 82, 7. coll. vs. 1. Ke 
dem pertinere videtur ἡ καϑήκουσα σύνο- 
dos iv. 7, 1 46. coll. vs. 6 ef 10. Quo 
tempore aca fuerit à παθήπουσει σύνοδος 
de: qua iv. 26,7. agtlur, nom peregque 
liguet. Illes couventus, qui ii. 54, 8. 
et ibid, vs. 18. commemorantur, intelli- 
gitur actos esse sub hiemis initium. 

Achei Mantinenses, qui ab ipsis de- 
fecerant, vi recipiunt et perhamaniter 
tractant. ii. 57. 

Pretor Acheorum Timoxenus. iv. 6 
ag. conf. Timoxenus. Achzi post Cleo- 
menicum bellum exercitia militaria neg- 
lexerunt. iv. 7,6 8g. Messeniis auxilium 
decernunt adv. Ætolos. iv. 7. infeliciter 
cum his pugnant ad Caphyam. iv. 12. 

decreta Achzorum de Bello Sociali 
adv. AEtolos. iv. 15. εἰ 25. avita amici- 
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tie jura renovant Aebwi cum Philippo. 


_ iv. 26, 7 eg. 


Achai et Philippus societatem ineuot 
com Polyrrbeniis Cretensibus; auxilio 
his — 200 milites Achai. iv. 
55, 2. 

in commane Acheorum nihil am- 
plius contribuere decreverant Dymai, 
Phareenses et Tritwenses, cum auxilium 
a pretore Achezorum adv. Etolos nul- 
lum acciperent. iv. 66, 4 ἐφ. 

Acheos in servitutem redigere cona- 
tur Apelies. iv. 76. 82, 2 499. 

Pretor Achzorum Eperatus. iv. 82, 
8, v2.2. ᾿ 

decretum de ‘stipendio solvendo mili- 
tihus Philippi. v. 1, 11 4. 

Pretor Acheorum Aratas. v. 80, 7 
91 segg. 

Pacem cum tolis facivot. Ache et 
Philippus, et Bello Sociali finem impo- 
nant. v. 105. 

Pretor rursas creatur Timoxenus. v. 
106, 1. 

Pretor Euryleo; prefectus equitum 
Philopoemen. x. 24, 1. 25, 6. 

Achei adv. Etolos (φμὲ cum Romanis 
εἰ Attalo soctetatem contraxetant,) et 
adversus Lacedemonios opem implorant 
Philippi. x. 41,4... 

equiies Achzorum exercet Philopo- 
maen, prefectus equitum, pratore Eury- 
leonte. x. 24 seq. εἰ cap. 21 seg. impe- 


ritiam ducum castigat, et disciplinam 


omnem militarem apad Achæos resti- 
tait idem’ Philopcemen, pretor. xi. 8— 
30. eodem duce, Achei Machanidam et 
Lacedemonios acie vincunt,' Tegeam 
eapiunt, et Laconicam impune depre- 
dantur. xi. 11—18. 

Acheorum omnis joventus in unum 
diem Tegam a Philopoemene convoeata, 
incursionem facit in Laconicam. xvi. 
36 seg. . 

- Achais edicunt legati Romanorum, 
populum Rom. bellum indixisse Phi- 
lippo, ni ab injaria in Grecos abati- 
Meret. xvi. 27, 4. 

Achæos Philippus concitat ad bellam 
cum Romaaois; xvi. 38. sed illi, decreto 


facto, a Macedonum partibus ad Roma- 


bos transeunt. xvii. 6, 7. 

Achei, in colloquio Philippi cum T. 
Quintio, Corintham et Argos a Phi- 
lippo repetunt. xvii. 2, 5.:6, 8. post 


bellum Philippicom, Rome per legatos. 


societatem petunt Romanorum ; - sed 
litem eis movent Eleorum, Messenio- 
rom et Ltolorum legati. xviii. 25, 6. 
adversus Acheos et Romanos Antio- 
chum advocant irati Atoli. iii, 3, 3. 


Eameni auxilia mittunt: Achei adv. 
Antiochum. xxi. 7, 1 49. 

M. Æmilius Lepidus consul, literis 
ad commune Acheorum scriptis, ποία. 


-pat eos ob res Lacedemone prave ad- 


ministratas. xxiii. 1, 1 45. conf. cap. 7, 
5 49. 

Romam legatos mittunt Achai, pra 
tore Philopcemene. xxiii. 1, 4. 7,1. et 
ad Ptolemeum Epiphanem. xxiii. 1, 6. 


.7, 1. Acheis Philopoemen pretor fa- 


cultatem dat, res a Boevtis per vim 
-repetendi; unde belli initium, xxili. ¢, 


-10 egg. . Acheoram pretor Aristenas ; 
et concilium gentis Megalopoli actum, 


quo conveniunt legati Roma et Alexan- 
dria redeuates, tam legati regum Eu- 
menis et Seleuci, dona pollicentes, et 
Cecilius legatus Romanor. xxlii. 7-—~10. 
conf. cep. 4, 5 sg. Acheorum magi- 
stratus, Argis congregati, Q. Cecilio 
negant conventum gentis, eo quod scri- 
ptum Senatus mandatum non haberet. 
xxiii. 10, 10 egg. 12,5 44. Sic, Tito 
Quintio, xxiv. 5,16 49. 

Achæos Rome in senatu accusat Q. 
Marcius; legatis eorum, auxilia adv. 
Meéssenias petentium, responsum dari 
curat, 6 quo patebat, non impedituros 
Romanos, si qui popali a societate 
Acbeorum veilent discedere ; logati ipsi 
Rome retinentur. xxiv. 10, 1 et 8 499. 
coaf. ταν. 1,8... °° 

Achzis Ptolemeus Epipbanes decem 
naves dono cffert, ad quas accipiendas 
mominantur legati, Lycortas, Polybius, 
Aratus junior; sed morte regis prepedi- 
tur legatio. xxv. 7. 

Pretor Acheorum Hyperbatas. xxvi. 
1, 1. 

exsulum Lacedemonioram causa le- 
gati Acheorum Romam mittuofur ; in 
his Callicrates, adulator Romanorum, 
proditor sue gentis et auctor malorum. 
xxvi. 1—3. 

Pretor Achrorum Callicrates: xxvi. 

8, 14. Archo: xxvii. 2, 11. rursus 
Archo: xxviii. 6, 9. 7, 6. 
. Achei, pretore Archone, per Poly- 
biam consuli Romano auxilia offerunt 
adv. Perseum, η ille non accipit. 
xxviii. 10 seg. ᾿ 

auxilia ab Achzis petunt Ptolemai 
fratres, et duces Lycortam et Polybium ; 
sed illi legatoe mittunt ad pacem inter 
Ptolemeos et Antiochum Epipbanem 
eonciliandam. xxix, 8—10. 

Achai, absque suo incommodo, 80. 
aut 40 millia. militum armare e possunt, 
xxix. 9, 8. 

Achai per legatos Rome pro exsuli- 
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fas sule (qai ob bent Perstct culpam 
Romam erant evocati, et per Italie 
ntanicipia distribati; xxx. 10, 6 egg. 
et {δὲ xxtli. 9, δ.) fruvtra deprecantur. 
xxxi. 8. rursus, prescipue pro Polybio et 
Stratto; xxxil.7; 14 σ, 4. rursus; xxxili. 
1, 8 egg. et cap. 2. rursus; xxxiii. 18. 
ad extreman liberantar Exsates Ache- 
orum, intercedente Catone. xxxv. 6. 

Delios, qui imperium Atheniensium 
fagientes in Achaiam commigraverant, 
civitate donant Achai. xxifi. 17. 

αὖ Achwis οἱ Rhodii et Cretenses 
gaszifia petunt ad bellum quod inter te 
gesserunt: sactore Callicrate, meutri 
populo auzilia mittantur. xxziii, 15. 
Concilium Acheorum Coriathi habi- 
ἴση. (bid. ve. 3. 

Belli Romaneram Achaici eemina. 
xxxviii. 1—5. Achæi controversiae et 
bellum habent cum Lacedemoniis. cap. 
4, 11. 3, Φ 49. xl. 2, 6. Fortuna, 
cam servatos Acheos vellet, fecit ut 
nullo negotio vincerentar, et celeriter 
subigerentur. xl. & 8 209. vincunter 
Achei a Mummio pugna ad Isthmum 
comnrissa, fii. 84, 8. mandato de- 
cem flegatoram, Polybius res Achaie 
ordinat, xt. 10. 

Achworam sescio quis, ad praturam 

uto) nominates, deprecatur honorem. 

Mistor. 1. 

Achei Phthiote, a "Axase, οἱ Φϑιφω, 
Ibert renunciaotur ex SCto Romano- 
rim. xviii. 29, 5. εἰ Thessalis cos ad- 
tribuit T. Quintius cum decem legatis. 
30, 7. φιυίδωι ex locis intelligitur, 
Pthiotas omnes somine Achteoram in- 
digttart ἃ Polgbio. 

Gente Achawus dicitur Phaxidas v. 
65, 8. qui idem Metitecnsis perkibctur 
v. 63, 11. nempe ex Meltten, Phthioti- 
dis opptdo. vide ad h. t. 

Acthitts, princeps εἰ auctor gentts Acha- 
orum. Imaginem Achai, 6 Pelopon- 
néso in Acarnaniam a Romanis jam 
Géportatach, a Mummio repetiit et obti- 
nuit Polybius. xi. 8, 10. 

Achaus, fittas Andromachi, fratris 
Laiddices, que uxor fuit Seteaci Cafffi- 
αἷσι, pattie Antiochi Magni. tv.'51, 4. 
viii. 22, 11. ejus uxor Laodice, v. 74, δ. 
vit. 21, 7. Mithridafis film, regis 
Ponti, Vili. 2%, 11. soror Laodides, 
uxoris Antiochi Magni. v. 48, 1 ogg. 

Actitts, Selewcum Certunun, Om- 
nici filium, trams Taurtm comitatus, 
cedem Seleuci ulciscitars et sub Antio- 
cho, Seleuci successore, Asie cis Tae- 
rum prefectus, Attalo quas ille sibi 
subjederat Asim regiones eripi¢: mox 


edema εἰ regium nodien Mpee sibi ad- 
sciscit. iv. 2,6. iv. 48 v. 40, 7. $7, 5. 
expeditionem adv. Antiocham in--Sy- 
riam molitar, sed cam ob seditionem 
in exercita ortam enittit, et Plsidiam 
populatus domum redit. v.57. Sardi- 
bas in Lydia sedes habet. v. 57, 4. conf. 
Sardes. 


ab Achwo suxilia contra Rhodics 
potunt Byzantii. iv. 48, 1 ef 18. pater 
Achei, Andromachas, Alexandrie ca- 
ptivas, precibus Rhodiorum condonatar. 
iv. 51. 

fictam Aochai Hermeas 
Antiocho offert, qua significatar Pto- 
lemerum cum Achseo facere. v. 42, 7 ag- 
nuncios ad Achetm mittit Antiochas, 
Q@ccusans etrm, et fidem ejus obtestans. 
v. 57, 1 og. Haud dubie cum Ptole- 
neo Phtlopatore consilis communicat 
Acbeeus, v. 66, δ. intercedentibas Ni- 
comacho et Melancoma Rhodiis. viii. 
17, 9 eg. Acbeum feedere cam An- 
tiocho comprehensum vault Ptolemess. 
v. 68, 12. . 

Acheus Pedienissensibes, Pisidiam 
ineotentibus, Garsyeridem cum exercitu 
auzilio mittit adv. Seigenses. v. 72 sg. 
deinde ipse Selgam venit, proditione 
Logbasis capturas urbem, sed spe fru- 
stratus pacem cum Selgensibus facit. 
74—76, interim Milyadem et majorem 
Pamphylie partem sibi sabjictt. 77, 1. 
dum ad Selgas heret Acheus, Attalas 
ei otidem et Mysiam eripit. 77, 2 


sgy. 
τ Achwo timet Antiochus post po- 
ad Raphiem. v. 87, 2. Sardibus 
eam obsidet Antiochus et urbem capit. 
vii. 15 segg. arcem Acheus tenet. v. 
17, 4. per Bolidem, a Sosibio ad se 
Itberandam missum, proditur Antiocho ; 
vi. 17 gq. οἱ preter opinionem captus, 
c. 8. supplicio ab eo adficitur. c. 43. 
Achaia, occupatur a Tisameno. ii. 41, 4. 
Achaie civitates xii. primum fesderate. 
ii. 41, @. Confer Achai. 
᾿Αχαΐας quod iv. 77, 8. crat in edd. et 
B48tis, tn ᾿Αρναδίας mutavi cum Pal- 
merto 


Achetous amnis, ὁ 'AytAges, dcearhaniem 
ab Xtolia distcrminat. iv. 68, 7. Stra- 
tam urbem preterfiuit. iv. 63, 11. coll. 
64, |. v. 18, 106. De codem olde v. 6, 
ὃ. v. 7, Set 6. 

Achradinam, σὴν ᾿Αχρωδινὴν, partem arbis 

» Claiee oppugnat Marcel- 
las. vill. 6, 1. 

Achriana, ᾿Αχράνη, Hyrcania urbe. x. 
$1, 14. 

Acies. acies navalls M. Atini et L. Man- 
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lij, quatuor classibus constans, trique- 
tra, rostri figura. i. 26. acies ad forcipis 
ram, iy ἰσικαμαίῳ. i. 27, 4. v. 82, 


9. xii. 21, 6. acies bifrons Gallorum: 


ad Telamonem. ii. 28 seg. acies Hanni- 
balis et Romanorum ad Trebiam. iii. 
72. acies lunata, μηνοωδής. iii, 118, 8. 
Confer Pugna. 

equitam acies qua altitudine instrua- 
tur ad pugnam. xzii. 18, 8. quot equi- 
tes in acie capiat stadium; xii. 19, 9. 
quot pedites. xii. 20 seg. 

aciei instruende ratio usitata apud 
Romanos, paululum immutata a Sci- 
pione in pugna cam Hannibale. xv. 9, 
7 “44. | 

acie} Romane comparatio cum Pha- 
lange Macedonica. xviii. 11 segg. 

Acifius. Manius Acilius Glabrio consul, 

capta Heraclea, Ztolos in fidem recipit, 
non intelligentes quid hoc esset, fidei 
Romanor. se permittere. xx. 9 seg. 
vincit Antiochum ad Thermopylas. 
Spicileg. Reliquiar. ex lib. xx. Am- 
phissum obsidet, ubi successor ei venit 
L. Scipio. xxi. 2. provincia decedit. 
xxi. 8, 13. 
Acre, “Axea:, Ztoliea oppidum. v. 13, 
8 


Acriw, *Axgia:, oppidum Laconia. v. 
19, 8. | 

Acrocorinthus, ὁ ᾿Αχροκόρινθος, cum pre- 
sidio Antigoni Gonatæ teneretur, prodi- 
tione capitar ab Arato. ii. 43, 4. 45, 3. 
iv. ὃ), 4. Autigono Dosont in pigous 
societatis et amicitie offertur ab eodem 
Arato, et ab illo accipitur. ii. 51, 6 et 
cap. 52. spatiam inter Acrocorinthom 
et Oneos montes fossa et vailo muuit 
Cleomenes. ii, 52, 5. Acrocorinthum 
et Ithomatham servare suadet Philippo 
Demetrius Pharias. vii. 11, 3. Acro- 
corinthum post bellum Philippicom 
presidio tenent Romani. xviii. 28, 12. 
Confer Corinthus. 

Acte vei Acta, ἡ ’Axen, orientalis ora 
Peloponnesi. v. 91, 8. 

Actium, fanum Acgernanum, τὸ σῶν 
: ἔνων ἱερὸν καλούμενον "Anciy, id 
est ad verbum, locus qui Templum Li- 
torale Acarnanum vocatur; ibi angu- 
stissimus est sinus Ambracicus. iv. 
63, 4. 

Acusilochus, Asie dynasta, foedere Eu- 
mepis cum Pharnace compreheusus. 
xxvi. 6, 12. . 

Adæus, prefectus Bubasti urbis. xv. 
47, 6. 

Adeus, Bercweensis Macedo, Persei lega- 
tus ad Genthium. xxviii. 8. 

Addaa, Vide Adua. 


Adherbal, ᾿ Bas, dux Carthaginien- 
sium, — urbis — 
46, 1. 49, 4. pugna navali ad Drepana 
vincit P. Claudium, et classem ejus 
disperdit. i. 49—52. Adherbalis trier- 
archus et precipaus amicus Hannibal, 
Amilcaris filius. i. 44, 1. ejusdem Ad- 
herbalis collega Carthalo, qui tamen sub 
ejus fuit imperio. i. 53, 1. 

Adiganes, *Aduyans, (temere vulgo Di- 
ganes, Auyédyss,) istratuum nomen 
apud Seleacienses ad. Tigtim. v. δά, 
10. , 

Adimantus, ephorus Lacedzemon. Phi- 
lippo favens adv. Ætolos, per seditioe 
nem occiditur. iv. 22. deinde falso ac- 
cusatur apud Philippum ut auctor tu- 
multus. 23, 5 ef 8. 

Adis vel Adin, Adys vel Adyn, urbs non 
poenitenda Africw. capta a Regulo. i. 
80, δ. εἰς weds’ Adls, alii codd.’Advy. 

Admetus, ὁ Philippo necatus. xxiv. 8, 
9. 


Adrene vel Adrane, ᾿Αδρήνη, oppidum 


Thracie, xiii. 10, 6. 

Adrianus ager. vide Hadrianus. 

Adriaticum mare, Adriaticus sinus, 
Adrias, ὁ ’Adgins, i. 2, 4. ii. 17, δ. iii, 
86, 8 sg. 87,1. 88, 1. δ᾽ Αδρίας κόλαος, 
ii, 14, 11. ὁ κατὰ τὸν ᾿Αδρίαν κόλσος, ii. 
14, 4. οἱ κατὰ σὸν ᾿Αδρίαν κόλαοι, ii, 16, 
τ ἡ κατὰ σὸν ᾿Αδρίαν δάλαστα, ii. 

6, 4. 

— Adriatici sinus recessus, ὅ cou 
παντὸς ᾿Αδρίου (vel Adin) puis, ii. 14, 
6. iii. 47, 4. ὁ ᾿Αδριαφσικὸὰς μυχὸς, ii. 
16, 7. xxxiv. 6, 10. 

ad introitam sinus Adriatici (sci. e 
Tonio mari navigantibus) ad dextram 
est Oricus, oppidum Epiri. vii. 19, 2. 

Adrumetum, urbs Africe, ( metropolis 
Byzacene,) ὁ ᾿Αδρύμης, τοῦ ᾿Αδρύμηφος, 
σὸν ᾿Αδρύμησα. xv. 6,3. Adrumeti ca- 
stra habet Hannibal, ex Italia reversus. 
ibid. eodem post pugnam ad Zamam 
fuga se recipit. xv. 15, 3. 

Adua, (vel Addua,) ὁ ’Adéas vel ᾿Αδούας, 
fluy. superioris Italie, s. Gallie Cisal- 
pine ; exit e Jacu Lario. xxxiv. 10, 21. 
(Ibi ᾿Αδούαν scribe, pro “Atovay.) qua 
Adua in Padum influit, consules intra- 
runt in Insubrium fines. ii. 82, 2, 

Macide bello gaudent veluti epulis, juxta 
Hesiodum. v. 2, 6. 

Æcæ, Αἴκαι,» oppidum Italie, in Apulie 
et Samnit confinibus. iii. 88,9. Olim 
τὰς Alyas erat editum, minus recte ; 
nist T pro Romanorum C scripsit Poly- 
bius quemadmodum usus obtinust tn 
Tasos, Tasos, aliisque nonnul/is, 


Adilis, in Rdilium zrario Rome ser. — 
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Zgium mittit Philippus; v. 10), 4. 
et ipse eco cum exercita venit. 102, 


5. 

ZEgones, Alyuns. Mendose sic vulge 
legebatur, pro Λίγγωνες, quod vide. 

gos flamen, Αἰγὰς σοταροῖ; pugoa na- 
valis ibi facta. i. 6, 1. 

Ægorages vel Lgosage, Αἰσεγάγαι. sic 
uulgo legebatur v.77, ἃ. εἰ 78, 6. wbi 
Αἰγοσάγας ex Casanbont conjectura ἐπ 


* vantar tabula enesx fosderum, in Jovis 
Capitolini templo. iii. 26, 1. 
sedilis creatur Scipio Afric. major si- 
mul cum fratre, x. 4 seg. /Edilitas 
maximus honos qui jureni patricio 
Rome confertur. x. 4, 1. 
fEdui (Aus) fortasse legendum pro 
“Agius; iii. 47, 3. 
JEge ; vide Ece. : 
“Ἔρα, oppidum olidis: cujus cives, 


EEgeenses, of Αἰγιεῖς, cum prius Achzo 
se tradidissent, tradunt se Attalo. v. 77, 
4. damna eis inlata sarcire tenetur 
Prusias. xxxiii. 11, 8. 

Egæum mare, σὺ Aiyaser. xvi. 84, 1. 

JEgates; vide Lgusa. 

fEgeaten, Alysdeny, mendose (ut videtur) 
MSti vocant Telectem, quod in Τιγιάφην 
mutarunt edifores. xxxiii. 1, 8. 

Ægesta, ἡ Αἰγίστη, opp. Sicilia; obsi- 
dione liberatur a C. Duilio. i. 24, 2. 
Cives Eegestani, of Αἰγιστεῖρ. ἰδέα, 

ZEgienses; vide Lgium. 

Ziginetz, Alywires, a P. Sulpicio in 
servitutem redacti sunt, et ab tolis 
Attalo venditi, pretio 30 talentorum. 
xxiii. 8, 9 egg. xi. 6, 8. Ægineta 
Casander. xxiii. 8, 9. 

Agira, ἡ Alyuga, ἡ σῶν Αἰγειιρασὼν πόλις, 
urbe Achaia, ex xii. primis foederatis. 
li. 41, 8. sita ad sinum Corinthiacom, 
inter Lgium et Sicyonem. iv. 57, 5 46. 
per proditionem capta ab tolis, ser- 
vatur virtute civium, et plurima pars 
toloram occiditur. iv. 57 seq. 

iticus ager. Sic mendose olim ede- 
ur, ii. 54, 3. pro Hgyticus. Vide 
Agys. 

Ægitna, ἡ Alyieva, oppidum ad mare in 
finibus Oxybiorum Ligurum, xxxiii. 7, 
2. vi capitur a Romanis. 8, 2. 

Ægium, σὲ Αἴγιον, urbs Achaie, ex xii. 
primis olim foederatis. ii. 41, 8. Ægi- 
enses, of Αἰγιεῖς» mox eis civitatibus se 
adjunxeruot que fœdus instaurarunt, 
ejecto presidio Macedonico. ii. 42, 18 
ὅ Φ ‘ τῷ 

gi conventum agunt Achai appe- 

tente hieme, eodem venit Antigonus 

Doson. ii. 54, 8. et rursus anno se- 

quenti. ibid. vs. 13. rursus Ægii legiti- 

mo tempore agitur, conventus Ache- 
orum. iv. 7, 1. 26, 7 sg. 82,7. adde 

Xvi. 27, 4. et xxviii. 3,10. conf. Achæi. 

Ex lege semper Aigii agi conventus 

Acheorum debuit; sed Aratorum causa 

Sicyonem transtulit eam Philippus. v. 
1, 6 #gq.- 

Agium tridui itinere abest a Mega- 
lopoli. ii. 55, 1. inter Ægium et Sicy- 
onem est gira. iv, 57,5. Naves suas 


Aegyptus; et Hgyptii. 


Τικτισάγας mutavi, vereor ne prepre- 
pere. Fortasse etiam v. 58, 3. pro 
Ῥ,γέσαγις, quod dabant libri, Aiyivayts 
erat ecri , 

in Asiam invitati ab Attalo, cam eo 
Holidem et Mysiam Achezo eripiunt ; 
dein eis sedes adsignantur ad Helle- 
spontum. v. 77 seq. effuse depopulantar 
urbes ad Hellespontum; hinc Troade 
ejecti ab Alexandrensibus, Abydenoram — 
fines infestantes, deleti sunt a Prusia. 
ve IT. 


gosthenense vinum dulce, τὸ Α ἐγοσθέ- 


vey. vi. 2, 4. Sed, Stephano Byzant. 
teste, gentile Polybius ὁ Aiyerbsiens 
usurpavit. vide Fragm. histor. ἃ. 


ÆEgusa vel Hgusea insula, ante Lily- 


beum sita, una ex Ægatibus; ἡ AZyoorn 
vel Alysured. i. 60, 4. ad eam pugna 
comniittitur navalis inter C. Lutatium 
et Hannonem, qua 50 naves Punice 
demersz sunt, 70 capte. i. 60 seg. 
ÆEgusæ vel Ægusaæ insulæ, inter Li- 
lybeeum et Africam site, αἱ καλούμεναι: 
Alyevea: vel Αἴγουσσαι, c@edem que 


AE gates. i, 44, 4. 
Vide Ptolemzi, 
Egypti reges. 

JEgyptiacas res ante Olymp. cxl. 
gestas multi scripsere; quare nil opus’ 
fait ut altius eas repeteret Polybius. ii. 
87, 6. res Agyptiacas plurium anno- 
rum simul uno libro xiv. complexus est 
Polybius. xiv. 12. 

A gypti turbe sub finem regni Ptole- 
mei Philopatoris. iii. 2, 8. conf. xiv. 
12. optimates rebelles domiti sub Pto- 
lemæo Epiph. xxiii. 16. Egypto ma- . 
nus injicit Philippus. ili. 2, 8. δὲ ἐδὲ 
vera vulgaris scriptur a. 

ÆEgypti reges, preter Ægyptum, 
tenuerant Coslesyriam et Cyprum, tum 
et opportunissima loca per 6mnem Asia 
oram a Pampbylia ad Hellespontam, 
item Lysimachiam, num et Maro- 
neam, aliaeque Thracie urbes. v. 34, 7 
sg. et Ptolemaus etiamnum Philopator 
multas Sami naves habuit et magnum 
militam numerum aluit Ephesi. v. 35, 
lt. 

JEgyptii, victoria ad Raphiam inflati, 
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arma capiant contra Ptolemzum Philo- 
pat. v. 107, 1 egg. iii. 2, 4. xiv. 12, 4. 

ex igypto Romani frumeatum pe- 
taunt io annone inopia bello Hanni- 

balico. ix. 44. 

ÆEgypto, excepta Alexandria, potitur 
Antiochus Epiphanes. xxviii.. 16, 1. 
xxix. 1, 1. Agyptom Ptolemais ser- 
vant Romani, exire jusso per Popillium 
Antiocho Epiphane. xxix. 11, 11. 

JEgyptii, dum fervet ira, miram in 
modom cradeles. xv. 83, 10. 

LE gys, Alyus, oppidum Lac. nia, in Ar- 
cadiæ confinibus. Hinc Lgyticus ager, 
ἢ Αἰγῦσις χώρα, ii. 54, 8. 

#milia, soror L. Æmilii, patris natu- 
ralis Scipionis minoris, uxor Africani 
majoris, avi adoptivi Scipionis minoris. 
xxxii. (2. ejus hæres Scipio minor 
pretiosum adparatum, quem moriens 
illa ei reliquerat, donat matri sux, re- 
pudiate a L. Emilio. ibid. 

Hmilius, Αἰμίλιος. Minus recte vulgo 
nonnumgquam Αἰμύλιος vel Αἱμύλιος erat 
scriptum. vide i. 36, 10. xvi. 34, 1. 

L. ASmilius Papus, Cos. Ariminum mit- 
titur ad prohibendos Gallox. ii. 23, 5. 
Arimino in Etruriam properat ad suc- 
currendum Romanis, qui a Gallis ibi 
premebantur. ii. 26. duplici acie cædit 
Galios, cum collega e Sardinia rede- 
unte. 27—31. 

L. Amilius Paullus, Cos. mittitur in 
IMyricum, adv. Demetrium Pharium 
rebellem. iii, 16, 7. iv. 87, 4. bellam 
ibi fortiter gerit. iii. 107, 8. Dimalam 
et Pharum urbes vi capit, et, victo 
fugatoque Demetriv, [lyricum omne, 
quod sub Demetrio fnerat, recipit. iii. 
18 seq. iv. 66, 8. ex Illyrico trium- 
phat. iii. 19, 12 #9. iv. 66, 8. 

consul iterum cum C. Terentio, iii. 
106, 1. v. 108, 10. omnium animos et 
spem in se convertit. iii. 107, 8. 108, 1. 
hortatur milites. 108 seg. pugnandi 
consilium non probat, nec tamen im- 
pedire potest. 110. alternis diebus cam 
C. Terentio imperium habet. 110, 4. 
pugnam oblatam ab Hannibale detre- 
ctat. 112. dextrqm cornu tenet in 
Pugna Cannensi. 114, 6. fortissime 
pugnans cadit, optimus civis. 116. 

L. ÆEmilius Paullus, superioris filius, 
Consul Perseum acie vincit. xxix. 6. 
xviii. 18, 4. stupet Macedonicam pha- 
langem. ‘xxix. 6, 11 sg. hibernat in 
Macedonia xxix. 8, 11. ad Cibyratas 
scribit de Polyarato Romam mittendo. 
xxx. 9, 18. civitates Grecia obit. xxx. 
15. et Spicileg. Reliquiar. ex lib. xxx. 
lados celebrat in Macedonia xxxi. 3, 1. 


septuaginta oppida Epiri evertit. xxx. 
15, 5 sq. ᾿ 
Charopem Epirotam Rome domo sua 
prohibet. xxxii. 22, δ. vir abstinentissi- 
mus, xviii. 18, 4 sgg. xxxii. 8. moritur. 
xxxii. 8, 1. 14, 1. : 
ejus duo filii natarales, Fabius et 

Scipio xviii. 18, 6. xxxii. 14. 

Lucius /Emilius Regillus, classis Ro- 
manz prefectus bello Antiochico. xxi. 
6, 1. 8,8 499. pugna oavali ad Myon- 
nesum Vincit Antiochum, 9, 13. 10, 1. 
xxii. 7, 16. triumphans Romam redit. 
2x. 7, 17. 

M. £nilius Paullus, Cos. com Ser. 
Fulvio, capit εἶχ naves Poenorum, 1. 
36. classem Rom. infando naufragio 
anittit. 37. 

M. Zmilius Lepidus. Eo consule, Ro- 
mani agrum Picenum, Gallis Senonibas 
ademtum, dividunt colonis. ii. 21, 7. 

M. ilius Lepidus, minimus natu ὁ 
legatis ad reges Antiochum et Ptole- 
mum missis, ad Abydum urbem expo- 
stulat cum Philippo, et ab eo ut juvenis | 
ridetur, xvi. 34. | 

ccnsul, deinde Pontifex Maximus, 
xxiii, 1, 2. idemque princeps senatus. 
xxxii. 22,5. - | 

ejus consilia sequitur legatus Ptole- 
mei. xxviii. 1, 8. Charopem Epirotam 
Romz domo sua prohibet. xxxii. 22, 
δ. 

Mmulatio imperita magnorum virorum. 
xi. 8, 4—7. 

Emus sive Hemus, ὁ Αἷμος sive Aluos, 
(vide Cellar. ii. 15. ». 1296.) mons 
Thracie; magnitudine et altitudine 
inferior Alpibus. xxxiv. 10, 15. ex eo 
utrumque mare, Adriaticum et Pootum 
Euxinum, conspici posse, ait Polybius, 
neat Strabo. xxxiv. 12, 1 sg. 

Ene (sive Anææ) fanum, «σῆς Alms 
(s. “Avaias) ναὸς Ecbatanz, auro et 
argento abundans. x. 27, 12 sq. 

Æneas Tucticus, scripsit Commentarios 
wie) σῶν Legacnyixay, id est, de Officio 
Imperatoris. x. 44, 1. ejus ratio signa 
dandi per Faces, emendata a Polybio. x. 
4489. ᾿ 

Eneis vasis indagant Ambraciota cu- 
niculos Romanoram. xxii. 13, 10 
#99. 

Evian (s. Enianum) sinus, ὁ Αἰνὰν s. 
Αἰνμὰν πόλπος, aut ὁ Αἰνιάνων vel Ai- 
νμάνων κόλαος, idem qui Maliacus, inter 
Locros Epicnemidios et Thessaliam. x. 
42, 5. 

Eous, Alves, urbs maritima Thracie. 
conf. Maronea. Ora Thraciz, ubi sant 
EÆnus et Maronea urbes, in regum 
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gypti erat potestate. v. 34, 8. conf, 
Lysimachia. 

Mnii, of Alwa, inter se dissident, 
alii ad Eumenem, alii ad Macedonas 
inclinantes. Fragm. histor. 4. et xxiii. 
6, 7. ubi jam insertum est idem Frag- 
mentum. Adde xxiii. 18, 9. exsules 
Eni et Maronee apud senatum Rom. 
— de Philippo. xxiii. 11, 2. 

no et Maronea presidia deduceré 
jubetar Philippus. xxiii. 11,4. Anum 
et Maroncam a senatu Rom. dono sibi 
petit Attalus. xxx. 8, 8. promittit se- 
natus; S$, 6. sed mox revocato proe 

misso liberas eas urbes deciarat. 8, 7. 

EÆolia, olis, 4 AleAis. olive urbes 
Acheo eripit Attalus. v. 77, 8. easdem 
dein occupavit Antiochus Magnus. xxi. 
10, 4. 

Moliæ insule ; vide Liparee. i. 25, 4. 

olas, car ventoram promus condus 
rexgae ventorum fictus sit ab Homero. 

XXXiv. 2, 4 ὅρη. ef cap. 11, 15—20. 

Æpium 4. ρίαν, Αὐπιὸν s. Αἰσιὸς, oppi- 
dum Tripbylie. iv. 77, 9. ubi minus 
recte vulgo Alwviv. In deditionem ac- 
cipitur a Philippo. iv, 80, 13. «dé per- 

am oulgo ’ Ewrsuée. 

Aqualitas possessionum a Lycurgo insti- 
tata. vi. 48, 8 “0. 

eequabilitatem juris oderunt tyranni. 
xxii. δ, 8. Conf. Libertas. 

Æquator. de Habitatione sub Kquatore 
libellum scripsit Polybius. 

Aéris inflaxus in hominum naturam. iv. 
21, 1 sg. 

rarium Rom. in potestate est Senatus. 
vi. 18, 1. 

{n edilium ærario, iv Jovis Capitolini 
templo, conservantur enea tabule fœ- 
derum. iii. 26, 1. : 

Hrenosii, Alenvéeim, populus Hispaniz 
citerioris, subacti ab Hanoibale. iii. 
85, 2. 

Eschrion, Αἰσχρίων, Acarnan, Romanis 
favens. xxviii. 5, 1. 

eculapii fanam, ᾿Ασκλησιῖον, prope 
Agrigentum. i. 18, 2. Ambracie. xxii. 
10, 2. Carthagine Nova. x. 10, 8. 
_Pergami. xxxii. 25, 1. 

sculapii statua, Phyromachi opas, 
rapta ἃ Prasia. xxxii. 25, 4. 

Æthale, Aiédan, insula Etruscorum. 
xxxiv. 11, 4. 

Ethalea, Alédasia. Sic vocatur Lemnus 
insula. ibid. 

Kthiopia ; Lthiopes. Circa Athiopiam 
sese contingunt Asia et Africa. iii. 38, 
1. utrum a meridie Xthiopie continens 
sit terra, an mari ea ambistur, nemo 
xdfirmare potest. ibid. 


Rthiopes Daratite. Spicileg. ex lib. 
xxxiv, sam. 7. ÆEthiopes Perorsi 
tbid 


Etna. Post Ætnam, maximus Siciliæ 


mons Eryx est. i. 55, 7. 


Ætoli, Αὐσωλοί. Htolia, Αὐσωλία. 


Ætoli Medionem urbem Llyndis 
oppugnant, et jam de titulo manubi- 
arum inter se litigant. ii. 2. ab Agrone, 
rege Ilyrioram, magna clade adfician- 
tur. ii. 8 seg. 

gens superbia ferox. ii. 8, 3. 4, 6. 
cui innata est improbitas et prava cu- 
piditas. ii. 45, 1. 49, 3. neque pacts 
neque belli jura norant £toli. iv. 67, 4. 
nil turpe putant, dummodo questus 
adsit. ii. 46, 8. ix. 88, 6. adsueti ex 
rapto vivere, et ferinam quamdam agere 
vitam. iv. 8, 1. eorumdem avaritiam 
odit T. Quintias. xviii. 17, 1. 

toli succurrant Epirotis adv. Illy- 
rios. ii. 6. eis advereantar Acarnanes et 
Epirote, fadere icto cum Illyriis. 6, 9 
44. Ztoli et Achei suppetias veniunt 
Corcyreis, obsessis ab Illyriis. ii. 9 


seq. 

Ktolis et Acheis Romani per legatos 
renunciant victoriam suam de Illyriis, 
et pacem cis datam. ii. 12, 4 sg. 

£tolorum cupiditati se opponit Ara- 
tus. ii, 48, 9. cum tolis foedus jun- 
gunt Achai, eosque jurant in bello adv. 
Demetrium, Philippi patrem. ii. 44, 1. 
46,1. toli, invidia accessionam ta- 
cti, quibus creverat respub. Acheorum, 
cum Antigono Philippi tutore et cum 
Cleomene societatem contrahere adv. 
Acheos student; sed consilia eorum 
pervertit Aratus. ii. 45 seq. 

iidem antea cum Alexandro, Epiri 
rege, pactum fecerant de dividenda 
Acarnania; ii. 45, 1. ix. 84, 7. et 
cum Antigooo Gonata, de dissolvenda 
repub, Acheorum. ii. 45, 1. ix. 84, 6. 
88, 9. 

Ztoli, cum Antigoni Dosonis metu 
quieti fuissent, spreta Philippi pueritia 
pretextum quesivere rebus Peloponnesi 
se immiscendi. iv. 2. Hine Bellum 
tolorum et Lacedemoniorum cam 
Acheis et Philippo; Bellam Sociale. 
iii. 2, 3. iv. 3-37. 57—/fin. ef v. 
1—380. 91—-105. 

JEtolici impetus et avaritie plenus 
javenis Dorimachus, iv. 3, δ. &toli 
pirate, 6 Messenia predam agentes, 
Phigalie morantur, que socia crat et in 
potestate Ltolorum. iv. 3, 8. 79, 6 sg. 
tolorum pretor Aristo; vide Ariston. 
FEtolos ad bellum Messeniis inferendom 
hortatur Dorimachus. iv. δ. 
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Etolorum socit ἀξ amict Eld. tv. δ, 
4. Btoli, duce Scopa, Mesteritam in- 
énreant. iv. 6. Ætoli magis habiles ad 
Viritim pegnandum extra actem, quam 
in acie. iv. 8, 10. ad Caphyas prelio 
vincuat Acheos. iv, 12. astutum et 
absurdum decretum faciunt adversus 
Acheos. iv. 16, ὃ “γή. insolenteér rident 
hos qui de eorum injuriis queruntor. 
16, 4. cum tolls clam societatem 
ineunt Lacedemonii. 16, δ. 

denuo, cum Illyriis, in Achaiam ir- 
rampant Ætoli, iv. 18, 11. et Cyna- 
tham proditione capiant, iv. 18. et 
comburunt. 19, 6. Diane fanum Lusis 
spoliant. 18, 9 sgg. 19, 4. inde per 
Rhiem domum abeunt, frustra eos 
perseqaente Demetrio Phario. 19, 6 sqq. 

Qaerele Sociorum de Atoloram in- 
juriis. iv. 25. Fit decretum de Bello 
inferendo Ætolis. ¢bfd. toli potesta- 
tem templi Delphici, Ampbictyonibus 
ademtam, sibi solis vindicaverant. 25, 
8. Laconicam etiam populati erant, 
dacibus Charixeno et Timeo. iv. 84, 9. 
conf. ix. 84, 9. 

AXtolorum pretor Scopas; iv. 27. 
creatus pro more comitiis antumnafibus. 
iv. 87, 2. 

Ztoli, ex foederis lege, mille milites 
auxilio mittant Cnossiis Cretensibus. 
iv. 58, 8. vicissim mille Cretenses acci- 
piunt a Chossiis. 55, 4. 

per Epirum in Ztoliam intrat Phi- 
fippus, et plura oppida capit. iv. 61 
seqqg. interim toli, duce Scopa, Ma- 
cedoniam devastant, et Dium diruunt 
cremantque 648. dein, pretore Dori- 
macho, Epiram devastant, et templum 


‘Dodontum cremant. 67. socios non 


mintis quam hostes spoliant. 79, 8. 

in toliam denuo expeditionem 
suscipit Philippas, et Thermum deva- 
stat, ubi conventam agere ÆEtoli con- 
saneverant. v. 6 seqg. toll, per Rho- 
diormm et Chiorum legatos, Philippom 
sociosque Rhiam ad colloquiam invi- 
tant, sed ipsi ad diem non adsunt. v. 
28 seg. Agetas, pretor toloram, 
Arcarnaniam et Epirum incursat &§c. 
v. 91, 1. δὲ cap. 96. Naupactum con- 
gregati Ætoli, pacem faciunt cam Phi- 
lippo sociisque, et finis imponftur Bello 
Sociali. v. 108---106. 

in toliam profugit Lycargus rex 
Spartan. v. 29, 8 ey. 

ZEtolis intercedentibus, Ptolemeus 
Philopator Antiocham legationibus dif- 
fert, v. 68, 5. 91, 1. 

Eto Lacedwemonios ad suas et Ro- 
manorum partes tfahere stedent contta 


‘Philippum. tx. $6 segg. Soli vlim 


Atoli contra Antipatrum oculob ad- 
tollere auti ecrant; soli restitérant 
Brenno. it. 80, 3. 

toli, Romani et Attalas arma 
sociant cotitra Philippum et Acheos. 
ix. 80, 7 «qq. x. 41, 1. efus soctetatis 
‘conditiones: ix. 39, 6. xi. 6, 2 “07. 
xviii. 21, 7. in ἐδ societate Etoli se 
primos pericalis objici queruntur, Ro- 
manos in subsidiis stare. x. 48. Ætolos 
legatus Rhodiorum, in plurium lega- 
torum congressu, (forsan in Acheorum 
conventu) gravi oratione hortatur; ut 
bello adv. ppum et Grecos absi- 
stant, εἰ Romanoram societati renun- 
cient. xi. δ---7. 

ÆEtoli, adsiduitate belli et luaxu oba- 
rati, pace facta cum Philippo et Acheis, 
Dorimachum et Scopam norfiinant ad 
novas leges et novas tabulas conficien- 
das. xii. 1. Fragm. histor. 68. De 
pace cum Philippo facta vide did. not. 
δέ xv. 28, 8. xvii. 1, 14. xviii 21, 8. 

Etolorum §socios, Lysimachenses, 
Calchedonios, Cianos, Philippus, post- 
quam ipee pacem cum £tolis fecerat, 
ab Xtolorum societate abstraxit et sibi 
adjunzit, Cfanos etiam in servitatem Te- 
degit. xv. 23, 7 sqq. xvii. 8, 11 ag. 4, 7. 

cum tolis Noupacti de bello adv. 
Philippom redintegrando agunt: legati 
Romanorum. xvi. 27, 4. tolorum 
‘pretor Pheeneas interest colloquio Phi- 
dippi cam T. Quintio. xvii. 1, 4. 8, 1. 
Atoficam et theatralem orationem ibi 
habet Alexander Isits Ætolus. xvii. 4, 
1, Mtoforum mos lege sancitus, sro- 
GIUM DE SPOLIO CAPIEND!; qui ÆEto- 
liam prius ex Ætolis erant sublaturi, 
quam illam legem abrogaturi. xvii. 4, 8. 
δ, 1 sg. Ætolorum plerosque non 
esse Gréécos, contendit Philippus. xvii. 
δ, 8. 

toli, victo Philippo, non exspecta- 
tis Romanis, castra Philippi spoliant. 
xviii. 10,4. Htolorum avaritiam, do- 
tnihandi libidinem, et jactantiam odit 
T. Quintius; Ætoli Quintium ‘a Phi- 
lippo corruptam suspicantar. xviii. 17. 
Philippum prorsus regno ejectam vo- 
fant Ætoli; et oppida sibi petunt, que 
eis negat Quintius. xviii. 19, 5 20. 
40, 11 sgg. inde semina Belli Romano- 
rum £tolici et Antiochici. 48, 1 sg. 
toloram pretor Alexamenus. xviii. 
26,11. ΒΊΟΝ carpunt senatusconsul- 
tam de pace Philippo data. xviii. 28. 
in conventa Thermico cum Ztolis agit 
Cn. Cornelius, unus ὁ decem legatis T. 
Quintio adjunctis. xviii. 81, δ 404. 
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Ire sus indulgentes £toli, Antio- 
chum advocant adv. Romanos iii. 
3, 8. et per Apocletos suos deliberant 
cum Antiocho. xx. 1, 1. conf. Apo- 
cleti. 

Bellam Ktolorem cam Romanis, 
infelix Ztolis. iii. 8, 6. capta a M. 
Acilio Heraclea, dei Romanorum se 
permittunt; xx. 9. sed, consule durius 
cum eis agente, bellum contiouant. 10. 
legatos Romam mittunt, quibus anceps 
responsum dat senatas. xxi. 1, 8 “0. 
pro Xtolis apud Scipiones interceduot 
Athenienses, εἰ inducias sex mensiam 
impetrant. xxi. 2 seg. εἰ 6, 2. cum non 
convenisset pax, mittitur adv. ÆEtolos 
M. Fulvius consul ; interim illi Amphi- 
lochiam, Aperantiam et Dolopiam re. 
cipiunt, a Philippo prereptas. xxii, 8. 
capta Ambracia urbe, Pacem Etolis dat 

ς Fulvius; xxii. 9—13. qua, interce- 
dentibus Atheniensibus, Roma confGr- 
mator. 14, formula Foederis. 15. 

ad tolos lecati mittuntur, belli 
Persici causa, C. Popillius et Cu. Octa- 
Vius, xxviii. 8, 2. 4, 1 egg. 

in Etolia, post bellum Persicum, ci- 
viliam cedium omnia plena. xxx. 14. 
traoquillitas restituitur, mortuo Ly- 
cisco, xxxii. 21, 1. 

Afri, Λίβυες ; pio quo mendose, ut puto, 
AiBeus vulgo legebatur xxxi. 26, 9 ef 
1k. 

Afri et Numidz, semel victi, bidui 
aut tridui viam solent recedere. i. 74, 7. 
Afros Romano more armat Hannibal. 
iii. 87, 3, 114, 1. Afri Macedonico 
more armati, in exercita Ptolemai Phi- 
. lopat. v. 65, 8. 
fern.) 


in Africam primum trajiciant Ro- 
mani, Regulo et Manlio Coss. i. 29. 
primi corum io Africa successus, tum 
clades. 29—34. 

Africe populi, Pœnis subjecti, ab 
eisdem deficiunt, et cum rebellibus mer- 
cenariis faciunt. i. 70, 9. durissime tra- 
ctati a Poenis tempore beili Siculi. i. 
72. 

ex Africa in Hispaniam, ex Hispania 
in Africam milites matui presidii causa 
trajecit Hannibal iii. 33, 8 egg. 

res Afries et Italie rebus Grecorum 
misceri cœptæ. v. 104, 4. 

Africa, una e tribus terre partibus, 
inter Nilum et Columnas Herculis. iii. 
37,2 εἰ 5. in Athiopia contiogunt se 
Asia et Africa. iii. 38, 1. longitudo 
ditionis Pœnorum in Africa. iii. 39, 4 


sq. Africa fertile solum. xii. 8, 1 sg. - 


omnem Africam arenosam,-siccam et 
sterilem putaverat Timæus. ibid. ani- 
mantium cum domesticarum, tam fera- 
Tum copia. xii. 8,3 sgg. Afriee totius 
longitudo. Spicileg. ex lib. xxxiv. “ἴωσι. 
6. Alia de Africe geographia, ibid. 
num. 7. 

Africanus junior. xxxv. 4, 7. vide Cor- 
nelius Scipio. 

Africum Bellaum, ASexss πόλεμος. i. 70, 
7. wide Mercenariorum bellum cum 
Pre pis. 

Africus ventus ἄνεμος Ain). x. 10, 1. 

Agathagetus, Rhodius, suadet civibus, at 
jam inde ab initio belli Persici Romanis 
se adjungant. xxvii. 6, 8. xxviii. 2, 2. 

Agatharchus, unus e filiis Agathociis, 
Syracusarum regis, interfectus (at fere- 
batur) ab avo Hippocratis et Epicydis. 
Vii. @, 4. 

Agatharchus, legatus Hieronymi regis, 
Carthaginem wissus, vii. 4, 1. 

Agathoclea, meretrix, in potestate habait 
Ptolemeum Pbilopatorem. xiv. 11, ὅ. 
conf. 12, 3. soror Agathoclis, exosa 
Alexandriuis post mortem Philopatoris. 
xv. 25, 8. εἰ 26, 1—3. Macedonibas 
frustra ubera exserit, quibus puerum 
regem aluisse se ait. 31, 13. ad suppli- 
cium quæritur. 32, 11, nuda cum soro- 
ribus et cognatis adducitur, et a pepule 
discerpitar. 33, 7 599- 

Agathoclee nomen Aristomenes aliæ suz 
dedit. xv. 8!, 9. 

Agathacles, 6 figulo rex Syracasarum. 
xii. 15, 6. xv. 35, @. ejus mercenarii, 
origine Campani, vi potiuntur Messana 
urbe, i. 7. Africes partem sibi subjicere 
est conatus. xv. 35, 5. ejus temporibus 
in fide Peoorum manserat Utica. i. 82, 
8. acerba maledicentia eum persequitur 
Timeus, contra cujus calumnias eam- 
dem defendit Polybius, viii. 12, 12. xii. 
15. 

Sicilie tyrannas, initio regni saevissi- 
mus, dein clementissimus. ix. 23, 2. 
judice Scipione, in administratione re- 
rum solertissimus, et cum judicio aada- 
cisaimus. xv. 35, 6. ejus filius Agathar- 
chus. vide suo loco. 

Agathocles, CEnanthes filius, amicus 
Ptolemai Philopatoris. xiv. 11, 1. cum 
Sosibio preest administrationi rerum. 
v. 68, 1. xv. 34, δ 44. ejus consilio 
Antiochus M. in Cœlesyria legationibus 
differtur interim dum bellum parant 
gyptii. v. 63, 2 egg. 

falsi nomwinis tutor Ptolemazi Epipba- 
nis, crapula, lascivia, et insolentia, 
odium io se et seditionem concitat 
4Egyptiorum. xv, 25. frustra Macedo- 
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nam opem implerat. 26—982. in vin- 
cula abdactus, eonfoditur ab amicis, ne 
ab inimicis crusiaretur. 88. bulls virtute 
fuerat conspicuus. 34. ᾿ 

Agatbynus, . -Corinthius, Leucade cum 
navi‘ in porta stans juxta Illyrioram 
paves, violata fide ab eis capitur. v. 
95, 8 

Agathyrna, A γάδορνω, Sicilia epenm: 
ix. 27, 10 ag. 

Agelaus, Naupactius. Per cum Scerdi- 


Jedas - Iilyrias societatem facit cum: 


Atolis, iv. 16,10. Dorimachas pretor 
Agelaum et Scopam Eleis suppetias mit- 
tit. v. 8, 1. 

gtavem orationem de Pace habet 
Agelaus;. v. 103 extr. ef seg. que 
oratio commovit Philippam εἰ socios. 
105, -1 sg 107, 5. Pretor creatur 
tolorum, mox vero ab cisdem repre- 
henditar ob pacem factam. 107, 5 44. 

Agema Macedonicum, distinguitur a ce- 
tratis in exercita Philippi. v. 25, 1. 8 
cetratis pariter et a phalange diserte 
distinguitur in exercitu Ptolemei Philo- 
patoris, ubi Agema 6 tribus fere milli- 
bus constabat. v. 65, 1 sgg. 84,4. va 
lidissimam habebatur equitam corpus. 
xxxi. 3, 8. 

Agepolis, (perperam vulyo aliquoties 
Agesipolis) Rhodiorum legatus ad Q. 
Marcium Philippum cos. et ad C. Mar- 
ciam um, classis prefectaum. 
xxviii. 14, 6. 15, 1 egg. Romam lega- 
tus. xxix. 4, 4. e¢ cap. 7. ef xxx. 4, ὦ. 

Ager. Flamieii dex de dividendis agrie. ii. 
21, 7 4. 

ager apud Lacedemonios equali mo- 
do inter cives distributus. vi. 45, 3. 
45 8. non item apud Cretenses. 46, 


— 4. Agesarchus, Megalopoli- 
tanus, pater Ptolemai, prefecti Agypti. 
xviii. 38, 8. 

Agesias, Achzorum legatus in Maoedo- 


niam ad gratalandum ducibus Romani - 


victoriam de Perseo. xxx. 10, 3. 
Agesilaus,. rex Lacedemoniorum; ejus 
in Asiam transitus patefecit ignaviam 
Persarum. iii. 6, 11. commode Sparte 
anxilio vepit, cum in eo esset ut capere- 
tur ab Epaminonda..ix. 8, 6. quaecum-. 
que ab Agesilao gesta sant, contraria 
erant sociali Grecoram rationi. ix. 23, 
78 
Ageulans abius junior; filius Eudamide, 
pater Hippomedontis. iv. 35, 13. 
Agesilochus sive Hegésilochus, ᾿Α γεσίλο- 
xs, ᾿Αγησίλοχος εἰ “Hynsinexes, Rho- 
diorum prytanis, mopet cives stos, ut 
cum Romanis spes suas jungant bello 
Persico, xxvii. 3, 3 ὅ42. Romam lega- 


tus. xxviii. 2, 1. 14, δ εἴ 8. legatas in 
᾿ Macedoniam ad L, Zmilium cos. et ‘ed 
Perseum. xxix. 4,4. ἭἝὝυ 

Agesipolis, "Aynela'edss,' Agesipolidis fi- 
lias, Gleombroti nepos, puer 
rex creatur Sparte post mortem Cleo- 

-menis; ei tator datar Cleomenes, 
Cleombroti filius, patruus pueri. iv. 35, 
10 egg. Romam legatus missus, capi- 
tur a piratis et occiditur. xxiv. 11, 
125. ! 

Agesipolis, pater superioris. ibid, 

Agesipolis, Dymeus, bello captus ab 
Eleis. v. 17, 4. 

Agestpolis (Rhodius) femere vxigo et in- 
vitis libris scrtbebatur xxviii. 14 2. εἰ 
xxix. 4, 4. pro Agepolis, quod vide. 

Agetas, pretor Atolorom. v. 91, 1. 
Acarnaniam et Epirum incareat. v. 96, 
‘1 eg. Phanotensiam urbem proditione 
capturas, suis artibus luditur. 96, 6. 

Agminis Romani ratio. vi. 40. agminis 
coactores, οὐραγοΐ. vi, 24, 2. 

Agones, “ "Ayes, populus Gallicus Cisal- 
pinus. ii. 15, 8. sisi mendosa scriptura, 
legendumque Ebyansis vel Lisgones, 
Aiyyons. Conf. Lgones. 

Agrai vel Agræi; ᾿Αγραὸὶ, ᾿Αγραῖοι; po- 
pulus £tolicus, non Greecus. xvii. 5, 8. 
Conf. Agrianes, εἰ Agrii. 

Agria. Mendosa olim lecito 'Αγρίαν 
xxix. 11, 8. pro Συρίαν. 

Agrianes, ᾿Αργιᾶνες vel’ Agyrdvts 3 (tidem 
gud Agrai vel Agrei. not. ad xvii. 5, 8.) 
in exercitu Antigoni Dosonis. ii. 65, 2. 
in Philippi exercitu Aatiochi adv. Ptole- 
meum. v. 79, δ. ᾿ 

Agrigeotum, δ᾽ Απράγας, ἡ vir "Anpuyay- 
φίνων σόλις, τὸς δίοΙ δ; arx et hor- 
reum belli Poenorum. i. 17. obsidetur ἃ 

.Romanis. ibid. ef seqg. urbem obsiden- 
tes Romani, obsidentur ipsi ab Haa- 
none. i. 18 ag. capitur Agrig. a Roma- 
nis. 19. 

Peni urbem quidem presidio tenue- 
rant, sed cives libertate et legibus suis 
passi erant frui.. ii. 7, 7. col. i. 43, 8 
tanc Galli mercenarii Poenorum, qui 
eam custodiebant, diripere urbem conati 
erant, sed eam sorvavit Alexo. ibid. et 
li. 7, 8. 

Agrigentum receptum a Poenis bello 
Punico tertio, proditur Romapis: 46 
occasione situm urbis et prastantiam 
descrilit Polybius ix. 27. colonia erat 
Rhodiorum. ἰδία. vs. 8. Nominis origo 
Spicileg. Fragm. ew Jib. ix. num. 2. 

Phalaridis tauram nemquam Agri- 
genti exstitisse contendit Timeus. xii.. 
25. 

Agrigentus fluvias, ὁ ’Axgdyas. ix, 27, 5.. 
et Spicileg. ex lib. ix. mum. 2. 
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Agtiis" Acem; tidem gus —— 
#3 were lectio xvi, 7, 1. αδὲ Σάρδιφε we 
Σαρλῴουρ fortasse ex Linie 
ro onlgate "A γρίους- 

Agsiviam, Apevur, oppidum Acarna- 
pie γ. 75 7. 

Agron, rex Illyriorum, Pleareti Gil. ii. 4, 


pdjgyat, et magus clade adficit £tolas. 
ii. 2 seg. inde letitia elatus, potui et 
comissationi indulget; uade in pleuriti- 
dem incidit, qua brevi tempore abripi- 
tar, ii. 4. 

mortno Agrani, in regnum sucaadit 
vidua Teuta. ii. 4, 7. 

Aivivoyes 3 vide Rgosnges: et εἰς religua 
omnia noming ab Al in Grace ἐπεί: 
pientia, vide in . 

Als. Alw sociorum in exercita Rema- 
na. vi. 86, 8. ela vel eohers regia Phi- 
lippl, ἴλη Basdund. x. 48, 6. confi x. ἃ, 
δ. amicorum ala; vide Hoteri. 

Alahendenses, ᾿Αλαβανδεῖξ, cives ovis 
_Mlabenda in Caria, commestus prabent 
Philippe. xvi. 94, 6. tamen cornam 
agrom diripit Philippus. ibid. us. 8. 
Orthesiam invadentes, acie vincuntur ἃ 
Rhodiis. xxx. 6, 18. 

Alabandensie Menedezaus. y. 79, 6. 

Albem usque peactrant Galli cum exer- 
citu, ii, 18, 6. 

Aibinys. vide Pastamius. 

Alexus scite ridere consueverat Inocra- 
tem grammationm. xxxii. 4, δ. 

Aloameves, Lacedemonins, ecoisus a 
factione Btolica. iv. 28, 11. 

Alcamengs, Digi — pretoris Ache- 
eram. xi. 4, 9. 

Alees in Alpibes. — 16, 8 og. 

Alestas, Bootorum pratar. xziii. 8, 
18. 

Adcibiedis censilioa, Athenienses, Chry- 
sopolim tenentes, portoria exegerunt a 
mavigestibus ip Pontum. iv. 44, 4. 

Alsibiades Spertanus,e veteram exsulum 
numero, Ramam tegatua, ingratus ady. 
Achwes. xxiii. 4, 8. 11, 7 sg. 12, 8 ag. 


XIV. 4, 8. 

» Renophontis filins, legatus 
Achworam ad Ptolemeum Philome- 
torem. xxviii. 10, 9. 16, 8. 

Aleator; velati bonus aleator, Amilcar 
interoepit hostem. i. 64, 7, 

Aletes, metalloram argeati in Hispania 
ipventorc, ut heros ab inoolis colitur. x. 
10, 21. éemelus prepe Novam Cartheg. 
ab co denominatus. sdid. 

Alexamenus, Zitolorum prater. xviii. 
26, 11 eg. 

Alexander, Philippi filius, rex Maced. 

usque ad Alexandri et Philippi reg- 


oum (forte ᾿Αλιδδνλρον ταῦ Φιλίππω 
legendum, pro’ AAg, καὶ Ora.) substitit 
foadus priatinum Achmorum. ii. 41, 6 
εἰ 9. primi successoses Alexandsi, Se- 
lescus, Ptolemæana et Lysimachas, ς Circa 
anam idemque tempus ompes ec ritis 
sxcesperupt, ii. 71, 5. cf. 41, ἃ. 

Alexandri trajectio in Asiam nop erat 
quae, seq initiun belli contra Peres. 
iii. 6, 14. ejus imperium im Asia remo- 
—* et param cognitas olim regioess 
patefecit itinereteribus. iii. 59, 3. 

ajus sevesitatem in Thebanos exerci- 
fem (of. v. 10, 6.) gon imitatas est 
Philippus in Lacedemonios, iv. 23, 6. 
cap. 24. Alexander, cum a Theba- 
mia ct Perais pooaas sameret, ἃ tempts 
tamen ef locis Diis sacratic abstinuit. v. 
10, & Alexandri mesita in Grecos. ix. 
Bd, 1 apg. 

ut de Alazandri genere prognatas 
videretur, eolicite laboravit Philippus, 
Demettii filins. v. 10, 10. 

ab Alexandre neglecta fuerat Artebe- 
sanis dynastia. v. 55, 9. magus pars 
gloria Alexanda comitibas ejnus ac m- 
pistris debetur. viii. 12, 7 sqg. ques 

pugosm cum Dario in Cilicia pugeaten 

imperite descripsit Callisthepes. xii. 
37——@%. <Atexender cam Dario in 


Alexander, Acmeti filius, dug copiaran 
Antigoai in. pugna adv. Cleamene, 
Macedonibas chalcaspidibes prafectys. 
ii. 66, δ. 

Alexnader alias, in eadem Aatigoni acie 
equitatul prafectus, ii. 66, 7. mints 
perite rem gerit quam juvenie Philopa- 
men, 68, 1 290. : 

hie idem widetur esses atque ite Alex- 
aader, quem satellitio et custodin cor- 
poris prepositam Philippo reliquit idem 
Antéigenus, Philippi tutors. iv. 87, 8 2. 
quem apud Philippum calumniatus οἱ 
Apelles. 87, 5. idem ἃ Philippo Thebes 
mittitar ad persequentium Megaleen. 

W. 28, 6 ag. ejus studinm et beneva 
lentia ia Philippam landatar. vii. 1% 


Alexsader, Htolus,. per proditionem is 
&giram urbem irrumpit, iv. 57. in cf 


Alexander, Atolus; vide Alexander 
Isims, οἱ Alex. Triehoniensis. 

Alexander, Antigoni pater, legati Penci 
ad Bœotos. xxvii. δ, 1. 

Alexander, Attali legatae Boman. xvi. 
10, 11. 

Alexander Balas, qui Antiochi Epipbsnl’ 
filias perhibebatur, Romam addacitar 


— — — — — 
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ab Heraclide. xxxiii. 14, 1. quamvis 
manifesta fuerit frans, impetrat tamen 


a senata, at in Syria regnum restitua- 


tur; sic enim intelligenda est à κάδοδοι 
Xxxili. 16, 9. nom (wi est in vers. Lat.) 
de solo reditu in patriam. conf. ibid. vs. 
18. ' 


Alexander, Epiri rex. Cum ao societa- 


tem jungunt /Etoli, de subigenda et 
dividenda Acarnania,. iti. 45, 1. ix. 
34, 7. 


Alexander, Isius coguomine, geate Zto-. 


lus, cam Phenea interest colloquio T. 
Quintii cum Philippo, et invectivam 
habet in Philippum, xvii. 8. quam ille 
JEtolicam et theatralem dicit. 4, 1. ab 
tolis legatus mittitur Romam. xvii. 
10, 9: 

rursus cum Phenea interest collequio 
Titi cum sociis de pace Philippo danda. 
xviii, 19, 5 444. coll. 20, 11. 41, 8. 
rursus Romam mittitur legatua cum 
Phenea, xxii. 8, 11. sonex; 2, 14. sed 
interceptus ab Epirotis, quum pretium 
redemtiones, ditissimus licet, solvere 
Dollet, in custodia servatus est, mox 
vero Romanorum jussu absque pretio 
liberatus. xxii. 9. 

Alexander, Molonis frater, Persidi pre- 
fectus sub Antiocho Magno. v. 40, 7. 
cum fratre, Mediz satrapa, deficit ab 
Antiocho. v. 41, 1. 48, 5 sg. victo 
Molone ab Antiocho, se ipse jugulat. v. 
54, δ. 

Alexander Phareus, Thessalie tyrannus, 
in vincula conjicit Pelopidam Theba- 
num. viii. 1. 

Alexander, Phocidi prefectus a Philippo, 
decipit Etolos, Phenotensium arcem 
se eis traditurum pollicens, v. 69, 4 


g- 

— Trichoniensis, dux Ætolorum, 
carpit extremum agmen Philippi, Ther- 
mo regredientis. v. 18, 8. 

Alexandri Turris, ὁ ᾿Δλιξάνδρεν πύῤγῳ, 
in Thessalia. xviii. 10, 2. 

Alexandria Egypti, ἡ ᾿Αλιξώνδρια. 

Alexandriam fugit, ibique perit Cleo- 
menes, vide Cleomenes. Alexandriam 
Ptolemæus Philopator contrahit milites 
mercenarios, quos extra A.gyptum alu- 
erat. v. 68, 8 cf 10. Alexandria et 
Carthagine in pablicis tumultibus nen 
mious puerali quam viri tumultuantur. 
xv. 30, 10. Je 

Alexandria pene potitur Antiochus 
Epiphanes, xxviii. 18, 1. xxix. 1, 1. 
Alexandrie tria genera degunt honi- 
num. xxxiv. 14, 

Alexandria Troas, ἡ Tewas ᾿Αλιξάνδρεμι. 
v. 111, 3. cives ejus urbis liberaut 
Nlicnses ab obsidione Gallorum, et Gal. 


los univerga Troade ejiciunt. sid. Alex- 
andrenses, “Adrtaydeus, benigne cam- 
pellantgr qb Attalo, ob servatam fidem. 
v. 78, 6, 

Alexandria (Troade) se cessurpm pol- 
licetur Antiochas Scipionibus. xxi. 10, 
3. 11, 4. 


Alexis, arcis Apameee custas; «jus opera 


utitur Hermeas ad perdendam Epige- 
nem. v. 50, 10 egg. 

Alexo, ὁ ᾿Αλίξων, gente Acheus, militans 
apud Poenos, sua fide impedit proditio- 
nem mercenariorum Agrigenti, et Lily- 
bei. i. 43, 8 464. coll. ii. 7, 7. 

Aliena pro suis obtrudere, turpiasimum 
in Scriptore. ix. 2, 2. 

Alinda, ᾿Αλίνδη, pro urbis Asiaticg ao- 
mine vuigo legebatur xxii. 17, 11. oF 
Ursini conjectura, temere in contextum 
recepta. Wide Temenopolis. 

Alipbera, 4° AAlg@ugs, ἡ᾿Αλιβειφαΐων σόλις, 
urbs olim Arcadia et Megalopoli con- 
tributa, a Lydiada tyranno Eleis per- 
mutando concessa. iv. 77, 10. 78, 1 
sgq- eam Qppugnat capitque Philippas. 
iv. 78, 6 404. 

Alipherenses, ᾿Αλωβερεῖς, iv, 78, 8, et 
᾿Αλιφωραῖοι cap. 77, 10. mist iby "Aan 
φμρίρν pro'Arsgugaler ecribendum, quod 
tamen ntl urget ut statuancus, 

Alipta pro legato vel nuncio ad Rhedios 
utitur C. Lucretius. xxvii, 6, 1. 

Alliadas, mendosa olim scripture iv. 77, 
10. vide Lydiadas. 

Alliorum capita. xii. 6, 5. 

Allobroges, ᾿Δλλόβργις, Gallia 
inter Rhodanum εἰ Alpes. iii. 49, 13. 
infestant Hannibelem, Alpes censopn- 
dentem. iii, 50 seg. 

Alarus, “AAsweos, νὸν Macedonia. Alo- 
rita Cnopias, ’Adugires. y. 63, 18, 
65, 7. 

Alpes, ai “Aamwus. ii, 14, § of 9, 15, 8. 
ὅς, σὰ ᾿Αλσωνὰ ion, ii. 14, 8. 

Alpium juga (ἡ σῶν"Αλσίιων wagigua) 
incipiunt δ Massilia et locis Sardoo 
mari supexjectis, pertinentque usque ad 
uitimum Adriatici sinus recessum, ji. 
14, 6. per 2200 stadia, ii. 14,9. uxxiv. 
10, 17, Alpes et Apenninus mons 
coincidunt supra Moassiliam, haud pro- 
cul a Sardoo mazi. ii. 14, 8. 

Hannibalis transitue per Alpes. iii. 
47--56. ante Hannibalem Galli plus 
seme] cum magnis exercitibps Alpes 
erant transgressi. iii. 48, 6. neno di¢ 
ad summa Alpium juga pervenit Han- 
nibal. iii. 58, 9. Alpium cacumina 
perpetuis nivibus tecta. 55, 1 ¢¢ 9, 
Alpes veluti arx suat univer: Italie, 
54, 2 

Alpium magnitudo et memorabilia, 
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xxxir. 10, 8 “64. quatuor per Alpes 
transitus. thid. vs. 18. 

Alpheus, ὁ ᾿Αλρφιωὸς, fluvias Peloponnesi, 
Herceam urbem adluit. iv. 78, 8. pon- 
tem ia Alpheo ad Heream instaurat 
Philippas. iv. 77, δ. "per decem stadia 
sub terra occultatur. xvi. 17, δ σφ. ubi 
et alia de εἶπε cursu. 

Altheea, ᾿Αλδαία, urbds princeps Olcadum 
in Hisp. expugnata ab Hanpibale. iii. 
13, 5 44. 

Altitudo turris estimata ex oumero or 
dinum lapidum. Spicileg. ex HO. viii. 
Alypus Ambraciensis, legatus Roman ; 

mendosa vulgo lectio xxii. 8, 11. 

Ameocritus, pretor Bœotorum. xx. 
4, 2. 

‘Amacicn Pyle, ai ᾿Αμανίδες Πύλο. xii. 
17, 2. 

Ambitio civiam, origo et priocipium rui- 
nee reipublice. vi. 57, 5 45. 

Ambracia, urbs et regio; vide mor Am- 
bracus. 

Ambracus, ὁ "A ues, iv. 61, 7. et 
Ambracia, 4 ’A a, xvii. 10, 10. 
(abi quidem "Apeeasia per w literam 
habent codices :) xxii. 9, 2 εἴ δ. 18, 9. 
arbs bene munita Ætolorom, olum Pyrrhi 
regia. xxii. 13, 9. ejus situs. iv. 61, 
7. 

ad eam obsidendam Philippam hor- 
tantur Epirote, qui potiunde Ambra- 
cia, (ons ’ ss td est ditionis Am- 
braciotarum σης σῶν 'ApBeamarin yor 
ess) avidi erent. iv. 61. urbem capit 
Philippas, et Epirotis tradit. 68. 

eamdem oppugnat Fulvius consul. 
xxii. 9, 16. ef cap. 10 seg. interce- 
dente Amynandro, Ambraciote urbem 
Romanis tradunt. xxii. 12. statuas et 
tabulas pictas ex urbe avehi curat Ful- 
vius. 13, 9. 

Ambracia exsulant Thurio profugi. 
xvii. 10, 10. 

Ambracius vel ——— sinus, 6 
"AmBeaninds xérwes. Ejus descriptio. 
iv. 68, 4 499. v. 6, 13 per eum ex 
Epiro in Acareaniam trajicit Philippas. 
iv. 68, 4. per cumdem redit. 66, 4. in 
eumdem rursus anno sequente invehitur, 
ex Cepballenia et Leucade veniens, et 
Limozam portum petens. v. δ, 12 εἰ 14. 

Ambraciota Lamius; vide suo loco. 
Ambraciota sescio quis, cujus nomen 

- corruptum, ab /Etolis Romam missus. 

- xxii. 8, 11. 

Ambrysas, "Au Beoves, urs Phocidis, ab 
AEtolis tentata. iv. 26, 2 
Amentia est cum malitia conjancta, pu- 
- tare, si tu oculos claudas, ne alios qui- 
dem cernere. iv. 27, 7. 

Amicitia. Regum inconstantia in ami- 


citia. Fragm. gramm. 81. reges amici- 
— nonniei utilitate metiuntur, ii. 47, 


— delectus in regum adolescentia 


quantum valeat. vii. 14, 6. 
amicoram ala; vide Heteri. σὴ cn 
φίλων σύνεαγρωι. Xxxi. 3, 7. 


Amilcar senior, dux copiaram pedestrium 


Peenorum in Sicilia, ceedit auxiliares 
Romenorom, dissidentes a Romani. i. 
24. idem, dux classis, ad Tyndaridem 
minus prospere pagnat. i. 25. celé. cum 
27,6. tum in pugna navali cum Regul 
cornu sinistro prefectus, vincitur fugs- 
turque. i. 27 seg. revocatur ex Sicilia in 
Africam adv. Regulum. i. 80. eas 
filius Hannibal, diversus a Barce fie 
i. 44, 1. 


Amilcar cognomine Barca, "᾿Αμίλκας ὁ 


Βείρπας ἐσικαλούμενοι. i. 56, 1. pater 
Haonibalis, i. 64, 6. ii. 1, 6. dux clas 
sis Poenorum, agrum Locroram Brat- 
tiorumque in Italia populatur; inde ad 
Ercten, inter Erycem montem et Pasor- 
mum, castra posuit, Romanis imminent, 
Panormum teneutibus. i. 56. multis ad 
Panormum certaminibus cam Remapis 
per tres annos continuos singulari forti- 
tudine et mira industria defunctusest. 57. 


‘Erycem urbem in medio monte sitam oc- 


cupat, abi rursus per biennium certarit. 
58. 

Barcam, cujus andacia nil fait terri- 
bilius, Eryce in classem recepturus erat 
Hanno, ad pugnam navalem cum La- 
tatio. i. 60, 3 ef 8. Hannone, prias- 
quam ad Erycem adpellere posset, victo 
summa rerum Amilcari traditur; qui 
pacem petit a Romanis, pradentis ducis 
officio functus. 62. 

dux consilio et virtute omnium sue 
ztatis preestantissimus. i. 64, 6. icto 
foedere cum Lutatio et Romanis, re 
liqaiis copiarum Eryce Lilybeum de 
ductis, -(ande in Africam erant dedu- 
cende) imperiam deponit. 66. 

ei infensi sunt mefcenarii rebelles in 
Africa, qucd ab eco se neglectos pute 
rent. i. 68, 12. bello cum niercenariis 
preeficitur, idque bellum probabili cam 
successu gerit. 75—-78. humanitatem 
ejus, qua in captivos utitur, suspectal 
faciunt rebelles. 79, 8. ei collegam 
Hannonem dant Poni, orantque ub 
graviter bellam persequatar. 81. copu⸗ 
jungit cum Hannone; sed, ob ducum 
discordiam, nil recte geritur. ge. Has- 
Dibslem collegam nanciscitur, et com 
eo bene rem gerit, juvante, Navara 
Numida. 82, 12 59. 84 seq. Hannibsle 
ab hostibus victo et in crucem acto, 
cum Hannone in gratiam redit Amilcat, 
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67. et junctis cum eo viribus finem 
bello Posnorum Africo imponit. 88. 

in Hispaniam missus Amilcar, multis 
ibi populis imperio Peenoram subjectis, 
nono anno fortiter pugnans occumbit. ii. 
1. Ejas in Romanos ira, precipua 
causa fuit secandi belli Punici; iii. 9, 6 
sgqg- 10, 7. 12, 2 44. quum filiam Han- 
nibalem perpetuam odiam Romanorum 
jurare fecisset, iii. 12. 

Amilcar alixs, classi Asdrubalis prefe- 
ctus in Hispania. iii. 95, 2. 
Livius Himiloonem sominat.) Adde 
viii. 8, 8. 

Amilcar alius, legatus Poenorum Romam 
missus initio tertii belli Punici. xxxvi. 3,8. 

Amisus, urbs Ponti. εἷς ᾿Αμισὸν temere ex 
Orsini conject. editum erat xxv. 4, 8. 
pro sis Τιαρνασσὸν; ef mox thid. vs. 9. 
AMA>47, pro Μωκισσίων. 

Ammoonius, Barceeus, dux partis copiarum 
Ptolemei Philopat. v. 65, 8. 

Amorgus, "Amepy)s, insula maris Agai. 
Fragm. hist. 7. 

Amphaxitis, ἡ "As@atsess, Macedonie re- 
gio. v. 97, 4. 

Ampbictyonibus toli potestatem tem- 
pli Delphici ademerunt ; Ampbictyonas 
in subjiciendo potestati eorum templo et 
ia legum instacratione se adjuturos re- 
cipiunt Achxi eorumque socii. iv. 25, 8. 

si Amphictyonum concilium jussisset 
Albinam historiam Grece conscribere, 
excusatio ejds locum erat habitura. xl. 
6, 6. 

Amphidamus, (aliis Amphidamas) dux 
Eleorum, a Philippo captus cum suis. 
iv. 75, 6. Olympiam captivus ductus, 
sine pretio a Philippo Elidem dimittitur, 
pollicitus se Eleos ad Philippi partes tra- 
ducturum. iv. 84, 2—8. cum destinata 
perficere non potuiseet, Elide elabitur 
et ad Philippum se confert, ubi Aratos 
contra Apellis calamnias defendit. 86. 

Amphilochi, +3 car ᾿Αρμιφιλόχων Ibves, po- 
pulus Atolicus, non Oræcus. xvii. 5, 
8. 
regio Amphilochia, ἡ 'ApgsAcyvia, re- 
cipitar ab £tolis. xxii. 8, 8 0. 

Argos Ampbilochicaum : vide suo loco. 

Amyce campus, rd παλούμενον ᾿Αμύκης 
wisiov, prope Antiochiam ; eum perfluit 
Orontes. v. 59, 10. 

Amycle, ai 'Agisras, oppidulum prope 
Spartam. v. 18, 8. ejus situs et memo- 
rabilia. 19, 1 sg. castra ibi babet Phi- 
lippus. v. 20, 12. 28, 7. 

Amynas, 'Apoiras, (rectius fortasse '᾿Αμυ- 
sais, ut sit nomen decurtatum ex ᾿Αμύ- 
sardees, ef idem sit vir gui Amynander 
alias εἰ a Polybio et a Livio vocatur. 


TO quo 


conf. xx. 10, 5.) rex AthAmanum, gener 
Scerdileda Ihyrii. iv. 16, 9. 

Amynander, 'Apdrardpes, (idem qui’ Any- 
say modo dictuse est) rex Atbamanum. 
Ei per legatos significant Romani, se 
Philippum bello petituros, ni Grecia 
abstineat. xvi. 27, 4. cum T. Quintio 
interest colloqguio cam Philippo. xvii. 1, 
8. ingenio est flexili; Romam legatus 
mittitar a T. Quintio. xvii. 10, 7. rure 
sus interest colloquio Quintii com Phi- 
lippo, victo ad Cynosceph. xviii. 19, 3 
4. Quintiue et decem legati, victo 
Philippo, -Amynandro tenere permise- 
runt castella, que ille belli tempore 
ademerat Philippo. xviii. 30, 13. 

Amynandrum dedi sibi ab Ætolis po. 
stulat M? Acilius, cum a Romanis ille 
defecisset. xx. 10, 5. Amynander, eum 
Antiocho se junzxisset, et a Philippo 
Athamania esset pulsus, restitutus in 
regoum per Ætolos, legatos Roman 
mittit et ad Scipiones in Asiam, culpam 
deprecans, et Philippum accusans. xxii. 
8, leg. Conf. Liv. xxxviii. 1—-S. 

bortatu Amynandri, Ambracienses 
urbem suam tradunt Romanis. xxii. 
12. 

Amyntas, Philippi pater. ii. 48, 2. . 

Awyricus campus, ¢é ‘A μευρικὸν wsdiov, in 
Thesealia. v. 99, 5. 

Anacleteris, ἀναπλησήριει, proclamatio et 
tnauguratio solennis Regis, qui hacte- 
nus pupilius sub tutoribus fuerat. Ana- 
cleteria Ptolemai Epiphanis, filii Philo- 
pat. xviii. 38, 8. Ptolemei Philomet. 
Exvili. 10, 8. πὲ ἐδὲ minor Ptolemaus 
(Physcon) tnteftigendus. Vide Ptole- 
meus Philometor, ef Ptolemeus Phy- 
scon. 

Anee fanum Ecbatane, σῆς Avaias. Sic 
legendum videtur x. 27, 12. pro Hue. 
Anagnia, ai "Avéyruas, oppidum Latii, 
prope viam qua Roma itur ad Circeum 
montem : eo servulos premittit Deme- 

trius. xxxi. 21, 6. 22, 2. 28, ἃ “9. : 

Anamares, “Asépagts, populus Gallicus, 
Gallie Cispadane, inter Boios et Insu- 
bres, haud procul Massilia, ut mendose 
vulgo legitur pro Placeatia, uf videtur. 
ii, 32, 1. Conf. Ananes. 

Apanes, "Αναν. “Asevss cod. Jug. ᾿Ανί- 
avis cod. recentiss. Reg. B. (unde Ari- 
anes Casaud.) populus Gallicus Cispa- 
danus, Boiis ab ortu. ii. 17, 7. Tidem 
qui ᾿Ανάμαρες dicuntur ii. 82, 1. ef "Av 
dese ii. 84, δ. im eorum finibus erat 
Clastidiam oppidum. ii. 84, 5. 

Anariace. Vide Aniarace. 

Anas, ὁ "Ἄνας, Hispanie fuvius. xxxiv. 
9, 12, Spicileg. ea lib. xxxiv. num. 7. 
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Anexidames, Acheus, in exéradtu Phi- 
lopemenis adv. Macbanidam. xi. 18, 1. 
Anaxidames alive, (s¢ vera scripture) 
amicus Machanide. xi. 18,3. ef os. δ. 
sist fortasse Archidamus iki legendum. 
Andasidamus, legatus Acheorum, Romam 
wrissas. ad deprecandum pro exsulibes. 
xxxi. 6, 1. coll. cap, 8. rursus eodem 
anittitur. xxxili. 9. Videtwr Mega- 

Jopolitanus futsse. xxxiii. 2, 2. 

Ancara, “Ayzaga, oppidum Italians civis 
’Ayxagdens. viii. 88, 3. 

Ancyra, 4 “Ayxuga, urbs Galati. xxit. 
22, 1. 

Aneyra, oppidum IIIyrici. xxviii. 
11. ubi rectius ie’ “A 
quam (uf vulgo) ἐπ᾽ "Aynigar. 

Aada, Afriee oppidum. xiv. 6, 8. 

Andania, ἡ ᾿Ανδανία, oppidum Meseenie, 
v. 92, 6. ubt, pro mendoso ἔνδωαν, uti- 

que ’Avavias legendum, 

Adelaide. vide Indibilis. 

Andosini, ᾿Ανδοσίνοι, sf vera lectio, po- 
pulas Hispan. cis Iberum. iii. 35, 2. 

Andranodorus suadet Hieronymo regi Sy- 
racusarum, ut, relictis Romanis, Han- 
nibalis partibas se adjangat. vii. 2. ef δ. 

Andreas, archiater Ptolemei Philopatoris, 
in tentorio regis pro rege occisus, v. 
81, 6. 

Andres vel Andri, (ἡ caw "A χώρα) 
mendosa scripture, pre Peas) 
Ananes. ii. 34, 5. 

Androlochus, Eleus, captas a Lyco, pro- 
pretore Acheoram. ν. 94, 6. 

Andromachas, Achzi pater, frater Lao- 
dices, uxoris Seleaci Callinici, matris 
Anutiochi magnis captivns Alexandria, 
lmberatar deprecantibus Rbodiis. iv. δ]. 
Vill, 44, 11. 

Andromachus, Aspendias, hortatar mi- 
lites Ptolemai Philepat. v. 64, 4. 88, 
3. in pagna ad Raphiam fortiter se ge- 
rit. v. 85, 9. pretor Caslesyrie et 
Phoenicia retinquitar a Ptolemeo. 87, 6. 

Apdromachas, Ptolemei Philometoris le- 
getus Romani. xxxiii. 5, 4. 

Andrenieus, Attali legatus 
xxxii. 26, @. 

Andrenidas, cum Callicrate nititur, ne 
Ptolemais auxiliam ittantur ab Achæis. 
xxix. 10, 1. exosns Acheeis sicut Cal- 
jitrates. xxx. 20. a Metello ad Dieum 
missus bello Achaico, pacis conditiones 
Acheis offert, frustra. xl. 4, 1 “04. 
vinctas abducitur, et noanisi solato 
pretio dimittitur. ibid. et cap. δ 

Androstbenes, Cyzicenus, Antiocho M. 
gazam ex India devehit. xi. 34, 19. 

Aneroéstus, vel Aneroëstes, rex Gæsa- 
torum Gallorum. ii..22, 2. cum prada 


8, 
ecribeter, 


Romam. 


demum redeundam censet. ii. 26, 5 

44. pratio victes a Remanis, sibi εἰ 
is ouis manwe infert. ii. 81, 2. 

Aulanes; vide Ananes. 

Anitrece, A @ septen- 
trione Modia ineolens. v. 44, 9. Men- 
deee vulgo 'Agmedza:, Rectins fortune 
‘A nes, Anariace. 

1. Antcies, debellatis Myris, Geuthiem 
in triampho ducens, ridicalos tudes edit. 
xxx. 18. in Epiro sobikissimos vires 
condemnaverat. xxxii. 21, 6. fegatue 
mittitur ia Asiam, ad vindicandem ie- 
juriam Attalo a Prusia illatam. xxxiti. 6 

Anien 4. Anto flavius, ὁ ᾿Αννίων werapls ; 
per eum copias trajicit Hannibal, Re- 
mam petens. ix. δ, 9. pontibus rescis- 
sis consules hostem per siveam fiuvi 
regredi cogunt, ix. 7, 4. 

Animantia, bominibus caatiora. xv. 2), 
δ sqq. xvii. 15 extr. inter animantie, 
ducum manere fuuguntur fortissima 

‘vi. δ, 8. animalis Mepiehen (Airis) 
in Alpibus descriptio. xxxiv. 10, 8. 

Animi moderatio res magua et preciera. 
viil. 14, 6. 

animi pagnantiam, magnum et a- 
ftum pugne momentam habdent in 
utramque partem. Fragm. rramm, 91. 

Anaales in domoram parietibas descripti. 
v. 88, δ. 

Anoone omnis vile pretiom in Gallia 
Cisalpina. IL 15. in Lusitania. xxiv. 
8, 4 egg 

annone inopia et caritas Rome. ir. 
44. 
Annus. vide Olympias. 
annoram 68 res gestas persequitar 

principalis — historiæ Potybii. i. 1, 5. 

iii. 1, 9.4, 4 

annos legitimus capessendi a a0 
apud Acheos, tricesimus. xxix. 9, 6 
conf, xxv. 7, 4. εἰ Valestt Jdnet. αἱ 
xxiv. 9, 8 

Antalcidas. Antalcidæ pax, pex Antal- 
Cidica, ἡ ie) ᾿Ανσαλκίδον γενορινο (eet 
λεγομίνη) εἰρήνη. i. 6, @. post illam 
Lacedamon‘s edixerunt, se liberas di- 
mittere Grecas civitates, mee tame 
Harmostas revocarunt. iv. 27, 5. 6 
pace urbes Greens eset Persis tredi- 
deruot, pro quarom libertate dimicaates 
vicerant Persas. VI. 49, 5 

Antanor, Fleus, bello captus a Lycé, 
propretore Acheorum. v. 94, 6. 
Antenor, Persei legatus Rhodum. xxvii. 
4e11. 

Antias populus Latii, ὁ ᾿Ανσιωτῶν yao, 
primo foedere Romanorum cum Poeis 
comprehensus. iii. 88, 11. rarsas 80» 
cando foedere, iii 24, 16. 
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Aaticyra, ὁ ‘Aocinegs, oppidum mariti- 
mum Phocidis, ad sinum Corinthiacum : 

, inde Τί, Quintius, Elatea Phocidis ve- 
niens, Corinthom transjicit. xviii. 28, 
7 


“ Anticyram ex Epiro navigat A. Ho- 
stilius, Thessaliam inde petens, xxvii. 
14, 6. 

Antigones, 4 ᾿Αντιψόνωα, urbs Episi. 
Per fauces ad Antigoneam in Epirum 


intrat Scerdiledas Lllyricus. ii. 5, 6. 6, 


6. διὰ σῶν wage che ᾿Αντιγόνειαιν σφενῶν. 

Antigopia solennia, σὰ ‘Averyivuces. 
xxviii, 16, 3. calelsantar Sicyone xxx. 
20, 8. 

Antigonus, Alexandri filius, legatus Per- 
sei ad Bosotos. xxvii. 5. 

Aatiganus Cocles, ὁ Μονόφῥαλριος, primus 
Syriam et Coelesyriam obtinuit; que, 
eo devicto, Seleuco cesserunt. v. 67. 
xxviii. 17, 7. cuncti successores Alex- 
andri bellum adv. eum gesserunt. xvii. 
8, 5. 

Antigonus Dosen, tutor Philippi, De- 
metrii filii, nomine ejus administrat 
regnum Macedonia ii. 45, 8. xx. 5, 7. 
Antigenus novissimus. ix. 29, 7. ejus 
amicitiam quarunt Ztoli, ob invidiam 
adv. Acheos, ii. 45, professus Ache- 
orum inimicus est, ob interceptam ab 
Arato Acrocorinthum. ij. 45, 3, 

cum eodem clam societatem molitur 
Aratus ad bellam Cleomenicum, et Je- 
gatos ad eum mittit duos Megalopolita- 
nos. ii. 47—49. societatem Arato pro- 
mittit Antigonus. 50. in Peloponnesum 
advocatar sb Achwsis, eique traditur 
Acrocorinthus in fidei pignus. 51 seg. 
in Achswsoram conventa dux Socioram 
nominatur adv. Cleomenem. δά, 3 46. 
qjus auspiciis jurejarando sancitur soci- 
etas inter Achaos, Epirotas, Phocenses, 
Macedonas, Bœotos, Acarnanes et Thes- 
salos. iv. 9, 4. 

multas Cleomeni urbes eripit. ii. 54, 
6 egg. de ejus crudelitate in Mantinen- 
ses immerito queritus Phylarchas. ii. 
56. Macedonibas domum in biberna 
dimissis, Argis quiescit Antigonas, Cle- 
omene interim in Megalopolitanos sx- 
viente et agrum Argivum popwiante, et 
querentibus de Antigono Acbzis. II. 
54 extr. 55. et 64. 

estatis initie in Laconicam ducit ex- 
ercitom, et prelio ad Sellasiam δὰ 
Olympum et Evam colles vincit Cleo- 
menem. ii. 65-69. V. 84, 8 sg. repen- 
tina invasione Spasta potitar, Spartanos 
bumaniter tractat, et pristinam remp. 
eis vestituit, (¥. 9. 8 egg. ix. 86.) bono- 
ribusque ab Achzwis cumulatus domum 


rediit. ii. 70. communi pase empibus 
Gracis prestita. iv. 3, 8. 

Nilyrios, qui Macedoniam invaserant, 
prelio vincit: in co prelio nimia rocis 
contentione usus, moritur ex rejectione 
sanguinis, et regnum javeni Philippo 
relinquit. ii. 70. 

vivas sapieuter et regnum οἱ pupillam 
Philippum rexerat ; moriens, testamento 
rebus in posterum prudenter providit. 
iv. 87. indastrius, prudens, fidem co- 
lens. ij. 47, δ. 70, 7. rei castrensis 
magnum usum habait. ii. 66. v. 35, 9. 
in pralio ad Sellasiam Megalopolitanps 
seneis clypeis armavit. iv. 69, 5. 

dona mittit Rhodiis, terres motu ad- 
flictis. v. 89, 6. uxor ejus, Chryseis. v. 
89, 7. Antigonus Megalopolitanis Pry- 
tanin legumlatorem misit. ν, 93, 8. 

ejus res adv. Lacedemonice gestas 
Lacedemoniie in memoriam revocat 
Chisneas Ætolus, ut eos a Macedonum 
amicitia ad Ætolos traberet; ix. 29, 7 
444. vicissim humanitatem Antigoni 
eisdem in memoriam rerocat Lyciscus 
Acarnan. ix, 36. 

Aatigonus in Asiam profecturus, ad 


. Larymeam cum naribus ip sicco besit ; 


ubi cum ab hostibus opprimi posset, 
servatus eet benevolentia Neonis Bœoti. 
xx. 5. 

Antigonus Gonatas, ’Arcry. ὁ Τονασᾶς, 
Demetrii Poltercetis filius. ix. 34, 6. ab 
ZEtolis incitatus, Acheorum concilia 
dissolvit. |ii. 48, 9. 45, 8. ix. 84, 6. 
civitatibus Achzorum partim presidia 
imponit, partim tyrannos preficit. ii. 
41. 48. 44, 1. ix. 29, 5 ag. efus 
conatibus se opponit Aratus. ii 43, 9. 

Antilibanus. ᾿Ανσιλίβανος. Inter Libani 
et .ntilibani radices, est Marsyas cam- 
pus. v. 45, 9. in Libani et Antilibani 
confinibus oritar Orontes fluv. v. 59, 
10. 

Antinous, Epirota Molossus, (xxx. 7, 2.) 
per Charopis calumnias bello Persico 
cogitur ad Perseum confugere, ne Ro- 
mam insons abduceretur. xxvii. 18. Mo- 
lossorum gentem ad Perseum absetraxit ; 
ad extremum fortiter occubuit. xxx. 7, 2 
sg. (Videtur stbi ipse mortem consci- 
visse. of. vs. 8. et cap. ἃ, 8.) 

Antiochia, "Ares yus, ad Orontem. v. 59, 
10. princeps urbs Syrie, ex quo Se- 
leucia in Ptolemxorum venerat potesta- 
tem. v. 58, 4 44. sedes Antiochi M. 
qui ibi Laodicen salutari reginam jubet, 
et ad bellum se comparat. v. 43, 4. se- 
des item Demetrii Soferis. xxxii. 4, 1. 
Aatiochiam ex clade ad Rapbiam ac- 
cepta redit Antiochus Magnus. v, 87, 1. 
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AnGoehenses, ‘Asriuysis ; corum agro 
imminet Corypheus mons. v. 59, 5. ΄ 

Anotiochia Mygdonia, ᾿Ανφώχωα ὦ ἐν 

ig. Vv. 51, 1. 

Antiochicam bellum. iii. 84, 7. Antlo- 
chica tempora. xxv. 9, 8. Vide Antio. 
chus Magnus. 

Antiochis, soror Antiochi Magni, Xerxi 
regi Armosatorum copulata. viii. 25, 5. 

"᾿Ανειοχισφαὶ, Antiochi factio Phoces in 
Bolide. xxi. 4, 2. 

Antiochus Epiphanes; vide post Antio- 
chus Magous. 

‘Antiochus Magnus, frater Seleuci Ce- 
raunt, filius natu minor Seleuci Cal- 
linici; fratri Seleuco succedit in regnum 
Olymp. cxxxix. lib. ii. c. 70, 4 et 6. iv. 
ᾷ, 7. 48, 10. Vv. 40, 5 agg. regnante 
fratre, ipse in superiori Asia vitam ege- 
rat. v. 40, 5. 

adversus Molonem, Media satrapam 
rebellem, Xeponem et Theodotam He- 
miolium mittit. v. 41 sg. onptias cele- 
brat cum Laodice, Mitbridatis filia; v. 
43, 1 494. que filium ei parit. 55, 4. 
propter etatem totas est in potestate 
Hermes. 45, 7. 

Ceelesyriam invadit, cam Ptolemszo 
Philopatore de ea contendens. v. 45, 8 
444. 46, 1 sgq.i. 8, 1. ἢ. 71, 9. fit. 1, 
1. 4. 4 v. 1,5. sed ad nancium victo- 
riaram Molonis recedit. v. 46, 6. et ad 
bellum cum Molone per se gerendem 
gese comparat. v. 49. 

Molonem prelio vincit, et ompem 
rebellionem sopit. v. 5S seg. Seleuci- 
enses, seeviente in eos Hermea, buma- 
niter tractat. 54, 9 499. expeditionem 
suscipit adv. Artabaranem. 55. mo- 
nente Apollophane medico, Hermeam 
occidi carat. 56. ab expeditione adv. 
Molonem suscepta domum redit. 56, 
14. puncios ad Achenm mittit, defecti- 
onem ejus accusans, et fidem ejus obte- 
stans. 57, 1 “η΄. 58, 1. 

Bellam Cwlesyriacom adv. Ptole- 
mzum Philopatorem instaurat; Seleu- 
ciam ad mare oppugnat, et in dediti- 
onem accipit. v. 58—61. fauces ad 
Gerra et Brochos, tum ad Berytam 
occupat; et Tyram ac Ptolemsidem, 8 
Theodoto traditas, accipit. v. 61 sg. iv. 
87, 5. legationibus Agyptioram, dum 
ili bellam parant, differri se patitur. v. 
63 seqg. et induciis factis cum Pto. 
lemæo, exercitam in hiberna redacit. 
66. per biemem legationibus agere cum 
Ptolemeo pergit. ibid. et cap. seq.’ 

anno insequenti, terra marique bellum 

inchoat, Nicolaan ex angustiis ad Pla- 
tanum et Porphyrconem depellit; Phi- 


loteriam, Scythopolip, Atabyrium, Abie, 
Gadara, Rabbatamana capit, et majon 
parte Ceelesyrie in potestatem redacta, 
Ptolemaidem hibernatum §concedit. v. 
68—71. coll. cap 29, 8. 

insequente anno, Pugne ad Raphian 
victus, pacem a Ptolemseo petit et acci- 
pit, tota rursus Coelesyria et Pheaics 
Ptolemeo decedens. v. 79—87. 

Antiochus ad bellam adv. Acheon 
rebellem se accingit, facta cum Attalo 
societate. v. 87, 8. 107, 4. Achaeam 
Sardibaus oppugnat; vii. 15. et urbe 
potitar, Lagore audacia 18. Achean 
dolo capit et supplicio adficit, arceque 
Sardium potitor. viii. 44 eq. 

Xerxem, Armosate reguiam in Me- 
sopotamia, confirmat in regno, et soro- 
rem suam ei in matrimonium dat. viii 
25. per Mediam adv. Arsacer io Par- 
thiam dacit exercitum ; et inde, supe 
rato Labo monte, in Hyrcaviam. + 
27—81. ex Hyrcania Bactrianam petit, 
Eathydemum regem acie vinecit, οἱ 
pacem ei dat. x. 48 sg. xi.'S4. ia 
pugoa cum Bactrianis inprimis fortite 
se gessit. x. 49, 9—14. inde Indorem 
fines ingreseus, amicitia cam Sophags- 
geno rege renovata, per Arachosiam, 
Drangianam, Carmaniam, victor domun 
redit. xi. 34, 11 egg. 

expeditionem suscipit in Arabun 
Felicem, et Gerræis libertatem conti 
mat; inde Seleaciam redit. xiii. 9. 

regnante in Ægypto pupillo Ptol- 
meo Epiphane, Antiochus cum Philippe 
conjurat de partiendo ÆEgypti rege 
xv. 41. iii. Φ, 8. ex foederis lege, com- 
meatus Philippo sappeditare ‘tenstar 
Antiochus. xvi. 1, 8. 

Scopa. Ptolemei duce, ad Paninu 
Yicto, potitur Antiochus Palestina αἱ 
Hierosolymis. xvi. 18 seg. 39, 8 Sf: 
Gazam obsidet, xvi. 18, ἃ. et devastt, 
xvi. 40, 1. Duos Antiechi M. flies, 
utrumque Antiochum nomine, interfo- 
isse pugne ad Paniam statait Ze00 
bistoricus, cum unus tantum fuert; 
xvi, 18 seq. (æil. minor Alierem, gqu 
Epiphanes cognominatus est: 
fuit Selewcus, cognomine Philopator: 
quorum statim hic, Wein ille pein: © 
regnum successit. , 

Beltum Romanoram Antiochicam, ¢ 
᾿Ανειοχιπὸρ πόλεμος, iii, 82, 7. ὁ κα 
᾿Ανσίοχον καὶ Ῥωμαίονε, iii. 7. !- idem 
Asiaticum, ὁ ἀσὸ σῆς Aging Αχωμε 
Ῥωμαίοις ἱπκανσδι)ς wirepet, ni. 8, ᾿ 
Antiochice tempore, οἱ ᾿Ανσινχιροὴ 20" 
xxv. 9,3. Ejus belli cauan, pretext 
et initium. iii. 7, H—3. occesiones* 
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dedit bellam [hilippicum et Ltolicum. 
ui. 84, 7. xviii. 22, 2. | 
Antiochus cum exercita Syria egres- 
sus, versus Europam teodere videbatur, 
et suspectus erat Romanis. xviii. 22, 3. 
26, 2. 28,10 44. ejus classem preter- 
navigare se bon passuros declarant 
Rhodii. 24, 11. Antiochi legatis, qui 
Corinthum veneraot, mandata dat T. 
Quintius cum collegis. xviii. 30, 1—4. 


Epheeo arbi inhiat Antiocbas. 32, 1 sq. . 


eamque occupat, et inde tolis opem 
pollicetar. xx. 11, 2. coll, ο. 10, 16. 
aliasque olidis et Ionia arbes occu- 
- pat. xxi. 10, 4. 11, 8. in Thraciam 
abit, et Lysimachize postulata legato- 
rum Romanor., audit, jus suum io Cher- 
.sonnesum et Thracia oram defendit ; 
_et, cum Ptolemzo non solum amicitiam 
sed et adfinitatem se contracturum, ait. 
xviii. 32, 8 sg. εἴ cap. 88 seg. 
ab Atolis accitus Antiochus adv. 
, Acheos et Romanos, trajicit. in Eu- 
ropam; sed e Gracia ejectus, ct acie 
victus, cedit omni Asia cis Taurum. iii. 
8,3 sg. Demetriadem cum classe ad- 
pellit. iij. 6, 4. 7, 3. consultat cum 
JEtolis. xx. 1. legatos mittit. ad Bœotose. 
xx. ἃ, Chalcide legationes exc pit Epi- 
rotarum et Eleorum. 8. Thebis eum 
noo recipiunt Boeoti. 7, 5. Chalcide 
. puptias celebrat. xx. 8. ad Thermopylae 
vincitur a M? Acilo. Spicileg. Relig. 
ex lib. xx. Antiochi classis ad Chéyes 
vincitur, a C. Livio. xxi. 1, 1. 
Antiochus agrum Pergamenum in- 
cursat, mox vero de Pace agere conatur 
cum L. Amiiio, classis prefecto; qui 
eum non audit, monente Eumene. xxi. 
8. agram Eleensem et Thebss campum 
vastat. 8, 10 sgg. Prusiam frustra ad par- 
tes suas trahere stadet. 9. pagna aavali 
ad Myonnesum vincitur a Lucio Aimslio 
.Regillo. 9, 18. et 10, 1. xxii. 7,. 16. 
inde tardior factus, ad Scipiones de 
Pace legatos mittit, que tamen non 
convrenit. xxi. 10—)2, acie victus a 
Scipionibus, (xxii. 8, 8.) pacem petit, 
que εἰ datur. xxi. 13. Pacis leges. xxi. 
14. confirmate a senatu populoque 
Rom. xxii. 7. formula Fooderis. xxii, 26. 
Antiochus, cum initio ad reg ma- 
ximas suscipiendas idoneus visuse esset, 
(xi. 84, 14 sgq.). proceseu temporis se 
ipso et homioum exspectatione inferior 
adparuit. xv. 37. 
Aatiochi M. filia Cleopatra, uxor 
Ptolemai Epiphanis, mater Ptolemei 
Philomet. et Physconis. xxviii 17, 9. 
Antiochus Epiphunes, Antiochi M. filias, 
frater minor Seleuci Philopatoris, rex 
Syriw. xxzi. 12, 1 sg. ob male sanum 


-ingepiam "Equywans potius quani 'ΕσΊ. 
(ards cognomivandus xxvi. 10. 

, cum Ptolemæus Philometor ad Ca- 
lesyriam ei ecripiendam (cf. xxviii. 1, @ 
19 se compararet, prevenit eum, et 
Aigyptam invasit. xxvii. 17, 1 sq. ad 
Pelusium callido dolo usus est. 17, 3. 
legatos Romam mittit de eo hello. 
xxviii. 1. Agyptum ocenpat. xxviii. 
16, 1. legationibus Grecasum civita- 
tum respondet, pro Ptolemzis fratribus 
apaod ipsum deprecantibus. xxviii. 16 
seg. Memphi Neucratim, inde Alexan- 
driam petit; xxviii. 17, 11. eamque 

. Oppugnat et propemodum capit. 18, }. 

_xxix, 1, 1. Romam rursus legatos 
mittit. xxviii. 18. 

ad belli societatem adv. Romanos 
_invitatur a Perseo. xxix. 8, 8 seg. libe- 
— in Græcos, xxix. 9, 18. xxviii. 

8, 3. 

magnificam Pompam ducit et ludos 
celebrat ad Dapbnen in Syria; xxxi. 8 
440. ex cis opibus, quas Ptolemeo Phi- 
lometori puero abstraxerat. 4, 9. 

Ti. Gracchum legataom Rom. magna 
dexteritate excipit. xxxi. 5. Antiocho 
«εἰ Eumeni diffidit senatus Romanus. 
_XXxxi. 6, δ. 9, 6 400. 

Diane templum in Elymaide spoliare 
frostra conatus Antiochus Epiphapes, 
moritar Tabis. xxxi, 11. regnam ejus, 
cam Demetrio Seleuci filio debereiur, 
puero.Antiochi firmaodum censet sena- 
tus Rom. xxxi. 12, 6. 

Antiochus Eupalor, Epipbanis filius, 

3 cai regnum post patris obitam 
maot Romaui, cum tamen ad Deme- 

trium potius pertineret. xxxi. 12, 7 “9. 
regnum ei admioistrat Lysias. xxxi. 19, 
φ. 

Antipater, amicus Philippi Amynte filii ; 
-per eum Philippas ossa Atbeniensiam, 
in pugoa Cheronensj ogcisorum, Athe- 
mas mittends curavit. v. 10. 4. ᾿ 

prælio victis ad Lamiam Grecis, .pes- 
sime accepit Athenienses aliosque Gre- 
cos. ix, 29, ἃ. soli Ætoli ocalos.coutra 

eum adtollere ausi sunt. ix. 29, 4. 30, 3. 

in Antipstram regem multa conta- 
meliose io sua historia scripsit Demo- 

chares. xii. 18, 8. , 

Antipater, Antiochi Magni fratris filius, 
equitum prefectus Antiochi. v. 79, 12. 
‘82, 9. legatus de pace mittitur- ad 
Ptolem. Philopat. post pugnamad Ra- 
phiam. v. 87, 1 ef 4. equitibus Ta. 
fentinis preest in pugna ad Panium. 
xvi.. 18, 7. legatus de pace mittitur ad 
Scipiones. xxi. 13, 4. 14, 9. Romam. 
EXii. 7, 1 egg. ef vs, 14. 

Antipatria, ἡ ᾿Ανσισέτρια, oppidum Phoe- 
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batidis, in Dassaretia, in extrenttate 
Macedonia. Kam sibi adjanxerat Scor- 

᾿ dileedas, eandemque recepit Phbtlippus. 
v. 108, 4 εἰ 8. 

Antiphands, Bergeus, scripfor rerum 
tncredibilium, xxxiii. 12, 10. scd teted 
Fragmentum referri debuerat ad xxiiv. 
δ, 10. Conf. Berga. 

Antipbates, Telemneesti filias, Gortynius, 
legatus Cretensian ad Acheos, auxifie 
petens ad bellum cam Rhodris. xxviii. 
15. 

Antipbilus, Presie legatus Romam. xxzxii. 
46, 4. 

Antipolis, ᾿Ανοίσολις, Massiliensium orbs 
εἰ colonia, obsessa a Liguribus. xxxifi. 


4, 2. 

Antisthenes Rhodiws, particularie Hi- 
storiss Scriptor probatus, in qdo tamen 
nonsibil reprebendit Polybius. xvi. 14, 
2 sqgq. 15, 8 

Antitalces, Gortynias cen pater 
Cydæ cosmi. xxiii. 15, 1 

Antiom, oppidam maritimam Latii. iii. 
24,16. vide Antias popolus. 

Antonius, tribuaus piebis, legatos Rho- 
dierum in senatum iotroducit, postquem 
pretorem, de bello Rhodiis inferendo 
legem ad populom ferentem, de rostris 
detraxerat. xxx. 4, 6. 

Aous, "Ages, (mendese vulgo emnes 
Adios) Hyrie amnis, prope Apoliontam 
ia Ionium mare se exonerans. v. 110, I. 
ad Aoum fiuevium Molossi, ponte inter- 
cepto, progredi in Thessaliam profibent 
A. Hostiliam cos. xxvii. 14, 3. 

Apames,’*Agdsua, urbe Syria. Ibi co- 
gunter copie Antioch: Magni. v. 45, 7. 
rorsue. v. 50, 1. 

Apameam ab exercitu, postulante 
Hermea, remittitur Epigenes. v. 50, 6. 
Sie nempe ibi, εἰς ᾿Ασάμειν, e8 uno 
recentissimo cod. edidit Casaub. pro εἰς 
Inderes, quod ew sig χυμάλδιον corruptum 
videri potest ; wisi fortasse bene habet 
ἀνιχωρήσαντος sis ἱκάφιον, cum ad pal- 
Hum rediisset, id est, quam bello exces- 
sisect ; wm Romans dice- 
bent, ad togam redire. 

custos arcis Apamee, Alexis. v. 50, 
10. Apames, mulieres uxorem Her- 
mew, pueri filios ejus, oecidunt. v. 56, 1 5. 

Apames Phrygie. xxii. 24, 9 ef 12. 25, 
Δ et 9. 26, 8. 27, 1. elephantes A 
mies. xxii. 26, 11. dn inteiligenda 
Apamea Syria ἢ 

Apasiace. Vide Aspasiace. ° 

Apetorius, Gallus, occidit Selencom, 
Callinici filium, in Asia cis Taurum. iv. 
49, 9. 

Apeaurus; mendiea vulgo lectio, ut 
putavt. Vide Apéthurts. 


Apbthberatus, a 


Apega, Nabidis tyraani uxor. xii. 7, 6. 


xvii, 17. 


Apelautas, σὲ "Aqtineger, mons immi- 


nens Stymphalo, Arcadie oppido. iv. 
69, 1. mendose ouige A 


peaurus. 
Apeltes, unus e tutoribas Philippo sb 


Antigono Dosone relictis, iv. 87, 8. 
precipua gratia apad Philippam valens, 
Acheos in servitotem redigere conator, 
renitente Philippo et Arato. iv. 76. 
olim in Antigoni castris cam Achais 
versatus erat. 76, 7. Aratos deprimere 
apud Philippum studet, et malitiose cos 
calamnietur. iv. 82. ef 85. 

calumniarum convictum, 
babere ccepit Philtppas, licet connivere 
ei in ᾽ν coactus. iv. 86, 8 Tauari- 
onem apud Philippam calemniatur, noo 
obtrectando, sed landando. 87, 1 egg. 
im potestate sua habet Leontium εἰ 
Megaleam, et omnem prorsus potesta- 
tem ad se rapere stadet. 87, 9 20. 

conjurat cum Leontio et Megales 
de impediendis regis consiliis; ipse 
Chaicidem se confert. v. 4, 8. 16, 9. ibi 
sibvectionem commeatuam prohibere 
conatur, v. 4, 8. #8, 4. et omnia pro 
auctoritate agit. v. 26, 8 egg. 

Chalcide a Leontio advocatar Corin- 
tham. v. 26, 9. ubi magna cum pompa 
urbem intrat, sed ad regem non familia- 
riter admittitar. 26, 7 299. studioee 
observatur ἃ rege, qui eum sequi se in 
Phocidem jubet. 26, 16. Coriathum in 
custodian mittitar, abi mox vitam Gei- 
vit. ν. 28, 5 egg 

Apeiles aliue, Cfortasee Alius superioria) 
amieus Philippi, flium Philtppi Deme- 
teram Romam comitatar. xxiii. 14, 7. 
xxiv. 1, 5. 

Apeaninus mons, 3° Awtewves. ii. 16, 1 
fii. 110, 9. σὰ ᾿ΑΨνίνννα —* it. 14, 8. 
Apenninnus et ce contingunt 
supra Massiliam, i 14, 8. 16, 1. me 
diam Italiam in lon secat 
Apennines, et ad fretem usque Sict- 
lam pertinet. ii. 16, 4. Apenninem 
saperans Hannibal, ex Apeslia in Sen- 
ἴδηι transit. iii. 90, 7. 

Aper. Apram ferens, ‘Tarentam Hanni- 
bali prodit Philemenus. viii. 31. apri 
venationem adamavit Polybies. xxxi. 


— 8. * “are 


— ——— esset, recepit PAilippus . — 
11, 19%. eamdem Philippo rarves eri- 
piumt Ætoli. xxii. 8, 8 ef δ. | 

Masanisea deficit. xxiii. 
2, 7. 


Apia. Apie campus, σὺ ᾿Ασίας widi, in 


Mysia vel Phrygie. v. 77, 9. 


πα '' "ΡΟ — ἃ Ἃ - @” SBS&= -_ 


— — — ἢ π΄ τ΄ 


τὸ τἱδϑ ὧν — — — — 
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Apis, ὁ "Aaus, portas Ligypti. πκχὶ. 25, 
8. 26, 3. 

Apocleti, οἱ ᾿Αασόκλησω, sanctius conci- 
dium Etolorum. iv. 5, 9. xx. 10, 18. 
cum triginta Apocietis oonsaltat An- 
tiochus. xx. 1, 1. iidem οἱ dpyevets 
vocantur xxi. 2, 7. call ἃ, ἃ. 

Apodoti, ‘Awsere), populous Ztolicus, 
non Grecus. xvii. 5, 8. 

Apollinis templum; (conf. Pæanium.) 
Apyelis. v. 19, 3. Apollinis Caraei 
templum. v. 19, 4. Cynii Apelliois 
delabrun Temni. xxxii. 25, 12. Del- 
pbici Apoll. templum. xi. 11, 1. Thesmi 
ae Apollinis a Philippo vastatum. 
xi. 4, 1. 

coram Apolline ictam ſœdu- Philippi 
et Hannibalis. vii. 9, 2. Apollinis Hy- 
acinthi tumulus Tarenti. viii. 30, 2. 
sacrum Apollinis agrum Sicyoniis redi- 
mit Attalus. xvii. 16, 1. 

Apollodoras, Susiane preficitar ab An- 
tiocho post Diogenem. v. 54, 12. 

Apollodorus, tyrannus Cassandrea, Ma- 
cedonie urbis, que olim Potidea, ges- 
sim α Scriptoriius cum Phalaride colla- 
tus. vii. 7,2. Diodor. Sicul. Eacerpt. 
Fales. ». 364. Seneca de Ira ii. δ. de 
Benefic. vii. 139. Adde quos laudavit 
Heinsius ad Ovid. Lib. ii. ex Ponto, 
Epiot. 9. va. 48. 

Apolledorus, scriba Philippi regis, adest 
ei im collpquio cum T. Quiatio. xvii. 1, 
φ, 8, 7. 

Apollodoras, Bootorum legatus ad 
Acheos, xxiv. 12, 5. 

Apollonia, ἡ ᾿Ασνλλονία, ἡ σῶν᾽ Aaedds- 
wares wide, urbs Iligria Grece ad 
mare Adriaticam, prope ostia Aoi fiavii. 
v. 110, 1. xxxiv. 12, 6. 

Apolloniata suxilium adv. IWyrios 
petant ab Atolie et Acheis, ii. 9, 8 
Reomenis se tradunt. ii. 11. ad Apolo- 
niam Penicus terror invadit classem 
Philippi, ad neacinm classis Romane 
Agolloniam tendentis. v. 109, 6. 110, 1 
474. 

in feedese Philippi cum Hasnibale 
cavesas, ne Romani Apollonia tenere 

sinerentuy. vii. 9, 18. 

Apolonie, Auyriæ urbe, in Apolloni- 
atide regione, Eo pervenit com — 
cita Antiochua M. io 
— v. δῶ, ὃ εἰ 7. Conf. peri 


Apollonia Caste. Seva Cydoniatarum 
perfidia im Apolloniatas, foederates . ct 
omieos. xxvii 16. 

Apalionias vei Apollonia, uxor Attali, 
Cyzieena, honersta ἃ quatuor filiis. 
xxiii. 18, 


A poloniatis regio, ἡ ᾿Αϑυολλωνὥγ, χώφα, 
in Assyria, a meridie Mediz; (nomen 
habens a principe urbe, Apollonia, de 
gua supra) v. 44,6. Conf. v. 54, 7. 
ea potitur Molo, qui ab Antiochi im- 
perio defecit. v. 48, 8. 51, & im ea 
Antiochus prelio vincit Molonem. 52 
segg. 

Apolionidas vel Apollonides, Sicyonius, 
dona Eumenis aliorumque regum geve- 
rose respuenda censet, xxiii. 8, 1. («bi 
mendose vulgo Apollonius fegebatur.) 
legatus Romam nittitur ad rationem 
reddendam ecerum que Sparta gesta 
erant ab Acheris et Philopmmene. xxiii. 
11, 6. 12, 1. ejus sententia moderata 
intuita Romanorum, bello Persicu. 
XxXViil. 6, 2 ef 6. 

Apollonides, quastor Lacedem. nefarie 
occisus a Cherone. xxv. 8, 6. 

Apollonides et Apollonias, Clazomeni- 
orum legati in Aigyptum. xxviii. 16, 
5. 

Apollonius mendose vulgo legebatur. xxiii. 
8, 1. pre Apollonides. 

Apollonius, Clazomeniorun legatus in 
gyptem. xxviii. 16, δ. 

Apollonius, familiazis Demetiii, Seleuci 
filii, Roma obsidis; xxxi. 19, 6. 21,-2. 
filius Apollonii ejas, qui plurimum 
gratia valuerat apud Seleucum. 21, 3. 

Apollophaves, Antiochi M. medicus, Se- 
leaciensis, (v. 58, 3.) monet Antiochum 
de occidendo Hermea. v. 56. bortatur 
eumdem, ut, priusquam Cœlesyriam in- 
vadat, Seleuciam, imperii sedem, Pta- 
lemeo eripiat. v. 58, 8 sqq. 

Appins. vide Claudius. 

Apron, "Awges, fluvius Liguriæ. xxxiii. 8, 
2. πίεὶ pro "Αισρωναι legendam Odager, 
Varuam. 

Apterai, "Aweigaio, Cretenses. Kos 
Cnessiorum societati renunciare ceé- 
gerunt Polyrrbenii et Lampai. iv. 55, 
4. 

L. Apuleins, legatus Romanor. in Asian, 
ad inspiciendas res Attali et Prusia. 
XXXii. 26, 6. 

Apalia; Apali. ἡ ᾿Ιασνγία; of Ιάσυγερ." 

Ἄρα (ldwvyes) et Messapii, in so- 
ες Romanor. bello Gallico Cisalp. ii. 
24, 11. Apulia (ὁ "lawsyis) in tris 
nomina (td eat, in tres partes) distiacta, 
im Danniam, Messapiam (ct Peucetiam: 
nisi, forte tertia pare infelligenda est 
Apulia proprie sic dicta; quod inde 
cellagé posse videtur, quod ii. 24, 11. 
distinguuntur ᾿Ιάσυγις εἴ Μισσάσιι.) 
Hi. 88, 3 eg. 

Apolas vei Appulos in Lat. vers. 
soripserat Gataub. iii. 91, 5, ubi Greca 
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batidis, in Dassaretia, tn extrenttate 
Macedonia. Kam sibi adjanxerat Scer- 

- diledas, eandemque recepit Philippus. 
v. 108, 2 εἰ 8. 

Antiphanes, Bergaus, scripfor rerum 

ium. χχχῆϊ. 12, 30. scd ietud 
Fragmentum referri debuerat ad xxtiv. 
8, 10. Conf. Berga. 

Antipbates, Telemneesti filins, Gortynias, 
legatus Cretensiam ad Acheos, auxtia 
petens ad bellam cam Rhodris. xxviii. 
15. 

Aotiphilus, Prusie legatus Romam. xxxti. 
26, 4. 

Antipolis, ’Aseiwedus, Massiliensium orbs 
εἰ colonta, obsessa a Liguribus. xxxifi. 
4, 2. 

Antisthenes Rhodims, particularis Hi- 
storie Scriptor probatas, in quo tamen 
nonaibii reprebendit Polybius. xvi. 14, 
2 sqgq. 15, 8. 

Antitalces, Gortynias Cretensis, pater 
Cyde cosml. xxiii. 15, 1. 

Aatiom, oppidam meritimam Latii. iii. 
24,16. νέες Antins jas. 

Aatonius, tribuaus plebis, legatos Rho- 
dioram in sénatum iotroducit, postquem 
pretorem, de bello Rhodits inferendo 
legem ad populum ferentem, de rostris 
detraxerat. xxx. 4, 6. 

Aous, "Ages, (mendose vulgo emnes 
Asies) Illyrie amnis, prope Apoliontam 
ia lonium mere se exonerans. v. 110, 1. 
ad Aoum fluvium Molossi, ponte inter- 
cepto, progredi in Thessaliam profibent 
A. Hostiliam cos. xxvii. 14, 8. 

Apamea,’Awdsus, urbe Syria. Ibi co- 
gunter copie Antiochi Magni. v. 45, 7. 
rorsus. v. 60, 1. 

Apameem ab exercitu, postalante 
Hermea, remittitur Epigenes. v. 50, 6. 
Sie nempe ἰδέ, tis "Awdpuar, ex uno 
vecentiesimo cod. edidit Casaudb. pro tis 
Indore, quod e# εἶς χωμάλιον corruptem 
vider’ potest ; wist fortasse bene habet 
ἀνιχωρήσαντος εἰς ἱμάφιον, cum ead pal- 

Hum rediisset, id est, quam bello exces- 

i dice- 


custos arcis Apamew, Alexis. v. 50, 
10. Apames, mulieres uxorem Her- 
mee, pueri filios ejus, oecidant. v. 56, 1 δ. 

Apames Phrygia. xxii. 24, 9 ef 12. 25, 
4 εἰ 9. 26, 8. 27, 1. elephantes Apa- 
mes. xxii. 26, 11. din intelligenda 
Apamea Syrie ἢ 

Apesiace. Vide Aspasiace. ᾿ 

Apetorius, Gallas, occidit Seleacum, 
Callinici filiam, in Asia cis Taurom. iv. 
48, 9. 

Apecurus; mendien vulgo lectio, ut 
putavt. Vide Apdéthurts. 


Apega, Nabidis tyranni uxor. xiii. 7, € 
xvii, 17. 

Apelauras, σὸ ᾿Αυήλανρον, mons imni- 
nens Stymphalo, Arcadie oppido. iv. 
69, 1. neendose onigo Apeaurus., 

Apelies, anus e tutoribas Philippo sb 
Antigono Dosone relictis, iv. 87, 8. 
prectpua gratia apod Philippum valens, 
Aches in servitatem redigere conater, 
revitente Philippo et Arato. iv. 76. 
olim in Antigoni castris cam Aches 
versatus erat. 76, 7. Aratos deprimere 
apud Philippam studet, et malitiose cos 
calumniatur. iv, 82. ef 85. 

calumniarum convictem, swepectum 
habere cœpit Philtppus, licet connivere 
οἱ in mais coactus. iv. 96, 8. Taari- 
onem apud Philippam calamnfatar, non 
obtrectando, sed landando. 87, 1 agg. 
im potestate eva habet Leontium et 
Megaleam, et omnem pforeus poterta- 

conjurat cum Leontio σὲ Megala 
de impediendis regis consiliis; ipse 
Chaicidem se confert. v. @, 8. 16, 9. ibi 
sibvectionem commestuam probibere 
conatur, v. 2, 9. 28, 4. et omnia pro 
auctoritate agit. v. 26, 8 sy. 

Chalcide a Leontio advocatur Coris- 
tham. v. 26,9. ubi magna cum pomps 
urbem intrat, sed ad regem nom familie 
riter admittiter. 20, 7 444. studios 
observatar a rege, qai eum θεαὶ se ἴῃ 
Phocidem Jubet. 26, 16. Coristhum in 
custodian mittitar, abi mox vitem fiai- 
vit. ¥. 28, 5 “0. 

Apelles aline, ( fortasee filiue —— 
amieos Philippi, filium Phifippi Deme 
ἐπι Romam comitatar. xxiii. 14, 7. 
xxiv. 1, 5. 

Apenninus mons, 3° Awbewves. fi. 16, 1. 
iii, 110, 9. σὰ ᾿Ανίνηνα ὅρη. ii. 14, 8. 
Apennious et a ie so0e — 
supra Massiliam, ii. 14, 8. 16, — 
diam Italiam in longitadimem sect 
Apenninus, et ad fretem teque Sict- 
lam pertinet. ii. 16, 4 inn 
saperans Hanoibal, ex Apulia in Sam- 
mam transit. iii. 90, 7. 

Aper. Apram ferens, ‘Tarentum Hanmi- 
bali prodit Philemenus. viii. 51. spf 
venationem adamavit Polybius. xxti. 
22, 8. 


Apereatia, — tel ** 


——— esset, recepit ἢ 
11, 1%. eamdem Philippo — * 
plant Mtoli. xxii. 8, 8 εἰ δ. 
Aphtheratus, n Masanisea deficit. xxi. 
4, 7. 
Apia. Apis campus, τὸ ᾿Ασίας σεδίον ἰδ 
Mysia vel Phrygia. ν. 77, 9 
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— ὁ "Aaus, portas Lgypti. πχχὶ. 95, 

8. 26,3 

Apocleti, ἀν ᾿Ασόκλησως δανοίίω conci- 
dsum Etolorum. iv. 5, 9. xx. 10, 23. 
cum trigiota Apocletis consaltat An- 
tiochus. xx. 1, 1. iidem οἱ. ἄρλανεες 
vecantur xxi. 2, 7. call 3, 2. 

Apodoti, ᾿Ασοδοσοὶ, populus tolicas, 
non Grecus. xvii. 5, 8. 

Apollinis templuw; (cof. Peanium.) 
Amyclis. v. 19, 8. Apollinis Carnei 
templum. v. 19, 4. Cynii Apolliois 
delubrun Temni. xxxii. 25, 12. Del- 
phici Apoll. templum. xl. 11, 1. Thermi 
templum Apollinis a Philippo vastatum. 
xi. 4, J. 

coram Apolline ictam fedus Philippi 
et Hannibalis. yii. 9, 2. Apollinis Hy- 
acinthi tumulus Tarenti. viii. 80, 2. 
sacrum Apollinis agrum Sicyoniis redi- 
mit Attalas. xvii. 16, 1. 

Apollodorus, Susiang preficitar ab An- 
tiocho post Diogenem. v. 54, 12. 

Apollodorus, tyrannus Cassandres, Ma- 
cedonie urbis, que olim Potidea, pas- 
sim @ Scriptoriaus cum Phalaride colla- 
tus. vii. 7,2. Diodor. Sicul, Excerpt. 
Vales. ». 364. Seneca de Ira ii. δ. de 
Benefic. vii. 19. Adde quos laudavit 
Heinstus ad Ovid. Lib. ii. ex Ponto, 
Epist. 9. va. 438. 

Apolledorus, scriba Philippi regis, adest 
ei im colloquio cum T. Quintio. xvid. 1, 
φ, 8, 7. 

Apollodoras, Bootorum legatus ad 
Acheos, xxiv. 12, 5. 

Apollonia, ἡ ᾿Ασνλλονία, ἡ ran’ Λσρλλιν- 
wages wéAss, arbs Iuxriæ Greca ad 
mare Adriaticum, prope ostia Aoi fiavii. 
Ve 110, 1. xxxiv. 12, 6. 

Apolloniata suxilium adv. Ilyrios 
petant ab Atolie εἰ Achais, ii. 9, 8 
Romenig ce tradunt. ii. 11. ad Apotlo- 
πόδι Panicus terror invadit classem 
Philippi, ad nancium classis Romane 
Apolioniam tendentis. v. 309, 6. 110, 1 
405. 

in feedese Philippi com Hasnibale 
casesar, pe Remani Apolloniam tenere 
sinarentnz. vii. 9, 13. 

Apolionie, Aasyrie urbs, in Apelloni- 
atide regione.» Eo pervenit com exer- 
cita Antiochus M. io expeditione adv. 
Molonem. v. δῶ, 8 εἰ 7. Conf. Apollo- 
niatis. 

Apollonia Crete. Seva Cydoniatarum 
perfidia im Apolloniatas, foederates .ct 
ewicos. xxvii. 16. 

Apaiionias vei Apollonia, uxor Attali, 
Cysieena, honersta 6 quatuor Giiis. 
uxiij, 10, 


A poHoniatis regio, ἡ "Awerdrunaris χώφα, 
in Assyria, ἃ meridie Medics; (nomen 
habens a principe urbe, Apollonia, de 
gua supra) v. 44,6. Conf. v. 54, 7. 
ea potitur Molo, qai ab Antiochi im- 
perio defecit. v. 48, 8. δῖ, 8. im ea 
Antiochus prelio vincit Molonem. 52 
seqq 

Apallonidas vel Apollonides, Sicyonius, 
dona Eumenis aliorumgue regum gene 
rose respuenda censet. xxiii. 8, 1. (δὲ 
mendose vulgo Apollonius legebatur.) 
legatus Romam nmittitur ad rationem 
reddendam eerum que Sparte gesta 
erant ab Acheis et Philopcemene. xxiii. 
11, 6. 12, 1. ejus sententia moderata 
intuita Romanorum, bello Persicu. 
Xxviiĩ. 6, 2 ef 6. 

Apollonides, quastor Lacedem. nefarie 
occisus a Cherone. xxv. 8, 6. 

Apollonides et Apollonias, Clasomeni- 
orum legati in Ægyptum. xxviii. 16, 
5. 

Apollonius mendore vulgo legebutur. xxiii. 
8, 1. pro Apollonides. 

Apollonias, Clazomeniorun legatus in 
gyptem. xxviii. 16, δ 

Apollonius, familiaris Demetiii, Seleuci 
filii, Roma obsidis; xxxi. 19, 6. 21, 2. 
filius Apollonii ejus, qui plurimum 
gratia valuerat apud Seleucum. 21, 3. 

Apollophaves, Antiochi M. medicus, Se- 
leuciensis, (v. 58, 3.) monet Antiochum 
de occidendo Hermea. v. 56. hortatur 
eumdem, ut, priasquam Coelesyriam in- 
vadat, Seleuciam, imperii sedem, Pto- 
lemæo eripiat. v. 58, 8 sqq. 

Appius. vide Claudius. 

Apron, “Awgews, fluvius Ligurie. xxxili. 8, 
2. afei pro "Αλσρωνα legendum Οὔαρον, 
Varum. 

Apterai, “Aweigais, Cretenses. Kos 
Cnessiornm societati renunciare ceé- 
gerant Polyrrbenii et Lampai. iv. 55, 
4. 

L. Apuleias, legatus Romanor. in Asian, 
ad inspiciendas res Attali et Prusie. 
xxxii. 26, &. 

Apulia; Apuli. ἡ lagvyia; οἱ ldwuyss.: 

Ἄρα (ldwvyes) et Messapii, in so- 
εἶδε Romanor. bello Gallico Cisalp. ij. 
44, 11. Apulia (ὁ ‘leweyia) io tria 
nomina (id eat, in tres partes) distincta, 
im Danniam, Messapiam (et Peucetiam : 
nisi forte tertia pare intelligenda est 
Apulia proprie sic dicta; quod tude 


cebligt posse videtur, quod ii, 24, 11. 


distinguuntur ‘ldwuyis εἰ Μισσέσιι.) 
Hi. 88, 3 ag. 
Apelos vei Appulos in Lat. vers. 


scripserat Gataub. iii. 91, 5, ubi Greca 
B 4 
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. exempla mendese (ut videtur) Aabves 
habent, fortasse pro Καυδίνοι. 

Apuliam in vers. Let. cum Casaud. 
scripsimus v. 108, 9. e¢ Apuliam Dau- 
niam cum eodem ix. 7,10. «δὲ Gracum 
exemplar nonnist Δαυνίαν habet. 

P. Apustius, Romanorum legatus ad ju- 
niorem Ptolemaum. xxxii. 1, 4. 

Aque inopia capitar ab Antiocho M. 
urhs Rabbatamans. rv. 71, 9 eg. 

aquam qui derivassct in terram in- 

- cultam, eum per quinque generationes 
immunem eam terram colere siverant 
Persarum regee. x- 28, 3. 

squa intercate laborantibus similes 
suot avari. xiii. 12, 6. 

Aguilcia, ἡ "AxoAnia. divites in ejus vi- 
cinia vene auri. xxxiv. 10, 10 204. di- 
stantia urbis a lapygio promontorio. 
cap. 11, 8. 

Arabia, "AgaBia. Arabie (desertae et 
Petree) populi part'm sponte se ad- 
jungunt Antiocho M. partim vi ab 60 
subiguntur. v. 71. 

Arabes, in acie Aatiochi ad Raphiam. 
v. 79, 8. 82, 12. 85, 4. 

‘ in eam Arabie Felicis partem, que 
sinui Persico adjacet, expeditionem su- 
scipit Aatiochus Magnas. xiii. 9. Po- 

. pali ejusdem regionis, Chatteni, Gerri 
δ. tbid. 

Arachosia, ἡ ᾿Αραχωσία, Asie regio, in- 

, ter Drangianam et Indiam. Per eam, 
ex India veniens, proficiscitar Antio- 
ehus. xi. 84, 18. 

Arachthus, “Agayfes, Epiri fluvias, Am- 
bracie maros praterfiuens. xxii. 9, 4. 
Mendose “Agares codd. nostri. wer "Agi- 
bevra ox Livio erat editum. 

_ Aradii, ’Agddo, partim urbem insulam- 

ue habitantes, partim oppositam con- 

‘ tinentem in Phoenicia; eos in societa- 
tem accipit Antiochus Magnus. v. 68, 

. 7. in eorumdem ditione est Marathus 
oppidum. ibid 
étranace, "Agarézas. Sic olim ex MStis 

- editum erat xxxv. ἃ, 4 ef 404. pro 
᾿Αφανάκωι, Aravace, quod vide. 

“Agages, Arar. Sic ex eonject. ediderat 

- Casaubonus iii. 49, 6. pre ᾿Ισάρας. 
Aratus, Sicyonius, senior. 

ejus Commentarii historici ubi desi- 

. puot, inde historiam incipit Polybius. 


i. 5, 2. iv. 4, 1 Sunt illi com- 
meotarii inprimis veri et dilucidi. ii. 
40, 5. 


virtutes et vitia ingenit et indolis 
Arati. iv. 8. 


Aratus dux et auctor instaurati ſo- 


deris Achaici et concordie Peloponne- 
- siorum. ii. 40, 9. vicesimo etatis-auno 


Sicyonem a tyranno Nicone liberavit, 
(iv. 8, 4. x. 25, 3.) et foederi Achaico 
adtribuit; pretor iterum, Acrocorin- 
thum cepit, et Coriothios moxque 
etiam Megarenses frederi Achaico ad- 
junxit ; tyrannis Peloponnesi, et Anti- 
gonii Gonate dominationi, Ztolorum- 
que cupiditati fortiter se opposait. ii- 
43. 

Arati prudentia omoibus mederi 80- 
vit diffcultatibas, et consilia hostiom 
ia contrarium vertere. ii. 45, δ sg. 46. 
iv. 8, 1 sgg. idem Aratus ad bellum 
aperte gerendum parum idoneus. iv. 8, 
: 899. wedurineriges A στρατηγεπκώπκερος. 
v. 19, 11. 

molitar societatem cum Antigono, 
Philippi tutore. ii. 47 segg. multa si- 
mulare ct dissimulare cogitur, neque 
omnia in Commentariis. suis referre 
potuit. 47, 10 eg. 

Argos capit, quod Cleomeni se tradi- 
derat. ii. 58. cof. 59, 8. Aratum de- 
fendit Polybius contra Phylarchi ce- 
lumnias de cradelitate ejus adv. Manti- 
nenses et Aristomachum Argivum. ii. 
56 seqgq. 

Aratus, praetor designatus post Ti- 
maoxenum, iv. 6, 7. quinto die ante 
legitimum tempus init preetaram, Mes- 
seniis contra Ztolos opem laturus. iv. 
7, 8 egg. od Caphyas sua impradentia in- 
feliciter pugnat cum tolis iv. 10—12. 
accusatus apud Achwos, culpam depreea- 
tar, et liberaliter absolvitur. 14. 

Philippo moderationem suadet in La- 


-cedemonios; iv. 24, 8. et alias semper 


meliora eidem suasit. v. 12, 5 sgg. vii. 
11. ef 18 seg. ix. 28, 9. cum Philippo, 
iterum in Peloponnesum veniente, deli- 
berat Corinthi. iv. 67, 8. 

Apelli, Acheos jago subdere cowanti, 
resistit Aratus. iv. 76, 8 44. Aratem 
apud Philippum, merito maxime cum 
facientem, de statu dejicere Apelles co- 
natur, 82, ἃ egg. Aratos apud Philip- 
pum denuo calumniatur Apelles, sed 
illoram innocentiam patefacit Amphids- 


- mus Eleus, 85 sg. precipuam Aratoruam 


rationem habet Philippus, cognito 
Apellis et Leontii delicto. v. 1, 8. 


- Aratus resistit Leontio, successum ex- 


peditionis Thermice impedire conantem. 
v. 7, 4. poet reditam Limnes lapidibas 
petiter a Leontio et Megalea, et mox 


. e6s criminum admissorum convincit in 


oonsessu amicorum Philippi. v. 15 eg. 
aped Aratum Sicyone divertit Phi- 
lippus. v. 27, 8. -pretor rursus creator 
Aratas post ὸ 30, 7. 91 δέφῷ. 
militiam instaurat. 91]. protegit Achwos 
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adv. Lacedemonior.. Eleor. εἰ: Etolo- 
rum incursiones. 92. dissidia Mogalo- 
politanorum componit. 98. cam A‘tolis 
agit de pace. v. 103. 

Philippo rectum dat consilium de 
Ithomata δῖος Messeniis reddenda. vii. 
11. lento veneno necatur a Philippo, 
Taarionis opera. viii. 14. post mortem, 
ut heros, caltus ab Acheis. rdid. vs. 7. 
Honores ejus apud Romanos, post Co- 
rinthi excidiam, vindicat Polybius, xl, 
8, 10. 

Cynztham urbem proditione captu- 
rus, ausa exciderat, quod diei horam 
non observaverat. ix. 17. 

Aratus junior, Arati filius. 

a patre mittitar ed Antigonum Do- 
soxem, firmands societatis causa. ii. 51, 
δ. Pretor creatur Acheorum. iv. 37, 
1. cunctator et segnis ad bellum. iv. 
60. copias conjungit cam Philippo. iv. 
70, 2. pretura abit. v. 1, 1 4. 

legatus Acheorum nominatur ad 
Ptolem. Epiph. cum Lycorta et Polybio. 
xxv. 7. Romam legatus mittitur cum 
Callicrate, in caussa exsulum. Sparta- 


- norum, xxvi. 1, 8. 


Aravace, 'Apavdinas (reetins ’Aguondina:) 
populus Celtibericus; bello gesto cum 
Romanis legatos Romam mittant, xxxv. 
4 seg. Vide cap. 2, 4. 

Araxus, ὁ “Agates, Elidis promontoriam. 
iv. 59, 4. 65, 10. 

Arbitrio Romanorum se permittere. vide 
Fides. 

Arbo, ὁ " ,» urbs MIlyrici. ii. 11, 15. 
nisi Narbona vel potiue Narona legen- 


dum. 

Arbueala, 4 — » Urbe magna 

- Vaceworum in Hispania, vi capitar ab 
Hanonibale. iii. 14, 1. 

Arbusticam vinom Capua. xxxiv. 11, 1. 

Arcades, οἱ ᾿Αρκαδες, Crete civitas, com 
aliis desciscit a Cnossioram societate ad 
Lyctios. iv. 68, 6. 


Arcadia, "ὦ ii, 54, 2. Arcades, 
"Apuades. (Apzating com Palmerio po- 
out iv. 77, 8. pro'Ayvaias, quod dabant 


edd. εἰ MSti.) ab occasu hiberno Arca- 
dia, est Tripbylia. iv. 77, 8. 

Arcades, major per se populus quam 
Achæi stricte sic dicti. ii. 88, 8. Arca- 
des et Lacedemonii,.duo maximi popali 
Peloponnesi. iv. 82, 8. virtutis fama 

. fraantur .Arcades, cum ob humanita- 
tem, tum ob. pietatem in Deos. iv. 20, 
1 eg. sb eorum institutis desciverant 
Cynethenses, et -efferati sunt. 20, 2 sg. 


- ΦΊ, δ egg. Musics et saltationis stu- 


dium, ad .molliendam morum aasteri- 
tatem Arcadibus necessarium. iv, 20, 3 
494. εἰ 21, Arcadibus auctor fuerat 


Epaminondas condendw Megalopoleds, 
et sinceres societatie perpetuo cum Mes- 
seniis colende, 32, 10. pariter Arcadas 
et Messenios ad concordiam hortatur 

. Polybius. ibid. ef 88, 10 sgq. 

ipscriptio in honorem Arcedum jn 
columna ad aram Jovis Lycæi Messene. 
iv. 88, 2 sg. Arcadia, velut altera patria 
Messeniorum, ob fidem Arcadum in 
Messenios, a Lacedemoniis inique ha- 
bitos. 83, 4 egg. 

Arcadica fabula, 'Aguadizds μῶδος, de 
hominibus in lupos versis. vii. 18, 7. 

Arcas; ejus filius Triphylus. iv. 77, 8. 

Arcesilas Philosophus, x. 25, 8. F 

Arcesilaus, legatas exsulam Spartanorum 
Romam, a piratis captns et occisus. 
xxiv. 11, 1 #9. 

Arcesilaus, Mogalopolitanus, bello Per- 
sico tempori serviendum censet intuitu 
Romanoram. xxviii. 6, 2. et vs. 8. 

legatus Acheoram ad conciliandos 
inter se reges Antiochum Epiph. et Pto- 
lemeos. — 10, 6. 

Arcesine, ᾿ πεσίνης. ragm. kiot. 7. 

———— prefectus equitum 

«ἴῃ exercitu T. Quintii. xviii. 4, &. bello 

- Etolico ad M? Acilium mittitar com 
Pantaleoute, inducias petiturus. xx. 9, 
1. ejus et Pantaleontis fidem Romanis 


- suspectam facit Lyciscus. xxviii. 4, 8. 


ubé perperam (ut videtur) 'ApyRdmen 

. wulgo legitur pe Aer dee te quam 
scripturam consentiunt superioribus lo- 
cis libri. Verumtamen memoratur et 
Archidamos Ztolus, Pantaleontis filias, 
iv. δῆ, 7. et is quidem ab hoc utique 
diversue, at hujuse fortasse avus, aut 
certe ex eadem familia. Ceterum pa- 
rum inter 6 scripturam inter- 
esse videtur, et idem nomen utrogue 

Archedicus, Comicus, perstringit Demo- 
charem historicum. xii. 18, 6. 

Archias, Cypri prefectas Ptolemaorum 
pomine, ineulam Demetrio vult pro- 
dere; sed depreheneus, suspendio vi- 
tam finit. xxxiii. 3. 

Archicrates, sodalis Diai, Aecbsoram 
pretoris qui patriam perdidit, xl. 4, 9. 
Archidamus, Eudemida filius, rex Sparte, 
duos reliquit filios ex Hippomedontis 
filia, qui a Spastanis post mortem Cle- 
omenis regis presteriti sunt, qaamquam 
ad eos jus regni pertinebat. iv. 35, 23 
sg. idem metu Cleomenis, Sparta aufu- 
gerat, et Messenw exsulaverat; deinde, 

, ficta. Cleomenis reconciliatione confisus, 


- cum Spartam repeteret, a Cleomene oc- 


Cisng est. v. 87,.1 egg. viii. 1, 3 sq. 
Archidamus, Pantaleontie filius, Aétolus, 
(vide supra tm fine artic.. Archedamus.) 
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cum Dosimache et Alexandro in Xi- 
ram, Achaia oppidum, per proditionem 
itrrumpit. iv. 57, 7. mox cum sociis 
urbe rursus expuleus, perit. iv. 58, 9. 
Archidamus alius, δὲ vere scripture 
xxviii 7, 8. pariter Aitolus. vide Ar- 
chedam 


us. 

Archidamus fortasee legendean xi. 18, 3 
et δ. pro vyulgato ἰδὲ Acaxidamus. 

Archimedis ingevium, quavis maultitn- 
dine manuum efficacius. viii. δ, 3 egg. 
9,7. ejas machine. viii. 7—9. 

Archippas, Achaus, in caseerem conje- 
ctus a Diwo pretore, dimittitur ab oo- 
dem solutis 40 minis. xl. 5, 4. cf cap. 
4, 1. 

Archo, (Aigirates, xxix. 10, 6.) coram 
Cecilio Metello defeadit res Sparte 
gestas ab Achais pretere Philoposmese. 
Xxiii. 10, 8. 

Ardaxanas fluvius, 'Agsajures, prope Lis- 
sum in Illyrice. viii. 16, 2. 

Ardeates, δῆμος 'A 
tima Latii, antiquissimis fooderibus Ro- 
manor. cum Penis comprehenss. ii, 
29, 11. 24, 16. 

Ardizi, aliis Ardyei, populus Illyricas, a 
Romanis obiter subectus, dem a Dyr- 
rhachio interiora Illyriei petaat. ii. 11, 
10. 12, 4. 

Ardyes Galli,” Agduss Herre), a septem- 
trions convallis per quem decurrit Rho- 
danas fluvius. Fortasse Altus, Edues. 
iii. 47, ἃ. 

Ardys, vir fortis, equitibus bastatis pre- 
fectus in acie Antiochi adv. Molenan. 
v. δῶ, ἃ, cum Diogneto navarcho exi- 
miam operam prestat in oppugnatienc 
Selenciar Pieri Pierise. 60, 4 egg. 

“Agtsey witier, id ost, Martius. campas, 
inculta Thracie regio. xiii. 10, 7. 

Arethon invilis libria ex Livie editum 
erat, pro Arachthus, qued vide. 

Aretium. vide Arretius. 

Arcas et Alcibiades, Spartani, exsules 
veteres a Philopamene in patriam re- 
atituti, ingrati lagatiowem Remam ob. 
eunt adv. Acheos. xxiii. 11, 7 ag. 32, 2 
eg. xxiv, 4, 3. 

Argennom promontoriam, «τὸ “Apyewer, 
ad fretum qued eat inter Chium et 
Asiam. avi. 17, ἃ. 

Argenti metalia ad Carthaginem Novam. 
xxxiv. 9, 8 eg. corum inventor Aletes. 
x. 10, 11. 

argenti excectie ὁ glebic amme deve- 
otis in Hiepamia. xxniv. 9, 10 sg. ar- 
geatem estimatur decimea pars διατὶ 
qjusdema ponderis. xxii. 15, 8. aagen- 
tum optimum Atticum. ibid. et cap. 86, 
38. of. Talentem. 

asgantes laminas, Jows ara Thebis 


» Civitas mari- 


detracts. xxiii. 2, 7. conf. Aurum, ~f 
Aureus. 

Argolicus sinus, ὁ "Agparinds πόλσοε ν. 
ϑι, 8. juxta eum protenditur Acte, ὁ 
"Anes. ibid. 

Argos, "Agyes, gen. “Agyses, dat. “Ages. 
Sic v. 16, 6. cum Retishio correst iv 
“Agyu, pro mendoso lmgys- Rurexs ii. 
54, 1. veteres libri εἰς ἔργον 
drbant, pro εἰς "Agyes. Argivi, Agytas 5 
inde ipsa urbe ἡ con Δργείων πόλιες. it. 
883, 5. 

Argivis oppids nonnulla Laconica adtri- 
buerat Philippus, Amynte: filius. ix. 28, 
7. xrii. 34, 7. 

Argivorum tyranaus Aristomachus ty- 
raonidem abdicat, et Argos adtribuit 
Achæis. ii. 44, 6. mox vero rarssus ab 
ets se separat, εἰ cum ( leomene facit, 
i. GO, 6. conf. 52, ἃ. Asgoe recipiunt 
Achei, Aristotelis Argivi opera. ii. 53. 
Argos sea confert Antigonas, Pelopan- 
mesum intrans. ii. 54, 1. rursas, demum 
sedions. 70, 4. 

Argivoram fines (τεὴν "Agysiav) iveur- 
sat Lycurgus, et oppida aonnulla capit. 
iv. 86, 4 sg. Argis biemat Philippas. 
iv. 88, 1. 87, 18. Argis ceadem pa- 
traverat Leontius, post Antigoni disces- 
eum. Vv. 16, 6. Messenii per Argivorum 
fines Laconicam petunt. v. 20, 3. Ar- 
givorum finibus imminet Machanidas 
Lacedemonius. x. 41, 2. 

Argos a Philippo repetuat Achai in 
colloquio ejus cum T. Quintio. xvii. 2, 
5. 6, & 8,9. Argis conveniant magi- 
etratus Achbeorum. xxiii, 10, 2. xxvii. 
@, 11. Sic et pro Αἴγιον, quad est 
xxviti. ἃ, 10. apud Livieem caf Argos, 
ubé pariter de Achaicorum magistra- 
tuum conventu agiter. 

Argie celebraatur Nemeorem solen- 
mia. vide Nemea. Junonis sacerdotes 
apad Argives cam Olyapiorum victosi- 
bus comparavit Timzas in sua Historia. 
aii. 12, 1. “Οηφίω eacerdetis flit, Clee- 
bis et Biton. xxiii. 18, 7. Argivergm 
colonia, lassus; xvi. 12, 8. item Rho- 

- das. et Soli Cilicie. xxii. 7, 11. urbis 
Argivorum opes miratar L. Zmilias 
Paulles. xxx. 15, 1. 

Argos Amphiloshicum, τὸ saAsipence — 

yes ᾿Αμφιλοχικὸν, xxiii. M. P. distans 
ab Ambracia. xxii. 18, 12. 

Argytepedes, argentcis olypeis insignes, 
in exercita Antiocchi. u. 79, 4. 
"Agytewaa, vide Arpi. 

Ariaues, amicus Bolidis Cretensis, cajus 
opera utiter Bolis ad decipiendum pro- 
deadumque Achans. viii. 18 segg. 

Ariarace. Vide Aviarace. 

Ariacathes circa Olymp, CXL. suscipit 
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regnum Cappadocie. iv. 2, 8. per lega- 
tos deprecatur apud Manliam, quod 
cum Antiocho fecisset; et sexcenta 
talenta pendit Romanis, xxii. 24, 4 
et 7. 

cum socio Eamene adv. Pharnacem 
belium gerit. iii. 3, 6. xxv. 4 seg. of. c. 
2,6. xxvi.6, 8 εἶ 15. Fragm. hist. 6 
pacem facit cum Pharpace. xxvi. 6. 
controversias cum Gallogrecis disceptat 


coram M. Junio legato Romanor. xi. 


13. ef ὁ. 32, 13. 

Ariarathes, Ariarathis filius, rex Cappa- 
dociw, patri suecedit in regnom. xxxi. 
14. amicitiam cum Romanis revovat, 
et diis sacra facit ob Romangorum in se 
benevolentiam. xxxi. 14 seg. ad Lysiam 
iu Syriam mittit, sororie et matris ossa 
repetens. xxzi. 15. insigne donum Ro- 
mam mittit, et scipione et sella eburnea 
ἃ senatu donatur. xxxii. 3, 8. δ, 1 ogg. 

ab Oroferne, ope Demetrii, pellitar 
regno. iii. 5, 2. ot Romam venit. xxxii. 
20. in regnum restituitar, Attali opera. 
iii. 5, 4. xxxii. 28. depositam Orofesnis 
repetit a Prienensibus. xxxiii. 1%. 

Aribazus, Sardiom prefectas. vii. 17, 
9. 18, 7. vill. 28, 9. ωδὲ valgo Arie- 
bazas. 

Aridices, Rhodiorum legatus ad Byzan- 
tios. iv. 52, 4. 

Aries. ἴω arietes libramenta plambi et 
saxa et stipites e maris dejiciebanter. 
xxii. 10, 4. 

Ariminum, "Agimesey; sed superiores edi- 
tiones ante Ernestum "Aginmey cum 
codd. nostris, excepto dug. qui *Agi- 
pusey dat ii. 21, 5. ef 28, 5. ved er 
emend. ab antiqua tamen — 
μηνὸν habet cod. Fat. et qjus soci 
86, 1. ᾿Δρίμωνον corrigere jusserat Ur. 
sinus, exi obtemperavit Ernestus; @- 
demgue modo habet Steph. By2. 

urbs ad Adriaticam mare, in cenfini- 
bus Galli Cisalpine et reliques Italiss, 
baud procul a Padi ostio. iii. 61, 11. 
96, 1 44. ad Ariminum usque progredi- 
antor Galli Transalpini, a Boiorum 
tegibus conducti. ii. 41, 5. L. Æmi- 
lius Cos. cam legionibus Ariminum 
mittitur. ii. 28, δ. Ariminum conve- 
wiant legiones Ti. Sempronii ex Sicilia 
dimisse. iii. 61, 10. 68, 18 44. eodem 
mittitur Ca. Servilius Cos. ad * 
bendum Hannibalem. iii. 77, 2 86, 1 
sg. Arimino exercitum in Deuniam 
ducit idem ad Fabium dietatorem. iii. 
848, 8. 

Ariobazus. viii. 28, 9. Vide Aribagcas. 

Arisba, ’ : oppidum agri Abydeni, 
a Gallis eagis occupatur. v. 111, 5. 

Aristeenetua Dymats, 'Agerauiveres, equi- 


tatui prafectus sub Philopcemene, in 
pagna ad Mantineam. xi. 11, 7. 

Aristenus, ᾿Αφίσφαινος, Megalopolitanus, 
nonfumguam elians Aristenetus voca- 
tus tn libris Polybiants, ’Agurainces ; 
(vide xvii. 1, 4.) legatus Achzorum ad 
colloquium Philippi cum T. Quintio. 
xvii. 1, 4. 7, 2. immerito pro proditore 
habitus a nonnullis, quod Achzous ab 
tolis ad partes Romanorum tradux- 
isect. xvii. 18, 7 sg. 

pretor Achzorum, xxiii. 7, 2. arguit 
levitatem quam commiserant Philope- 
menes οἱ Lycortas in renovatione fe- 
deris cum Ptolemzo. xxiii. 9, 5 494. 

Q. Cecilio, objurganti Acheos et 
Philopemenem, tacens adsentitur; xxiii. 
10, 8. inde suspectus Achais. 10, 14 6g. 

Aristani et Philopasmenis compara- 
tio. xxv. 9. 

Aristarchus, Phoceensium legatus ad 
Seleucum, Antiochi M. filium. xxi. 4, 4. 

Aristides et Pericles quamdiu reipublice 
Atheniensium prefuerunt, plurima A- 
thenienses benigne et graviter fecerunt. 
ix. 23, 6. ejus abetinentis laudem 
superavit L. £milius Paulus. xxxii. 
8, 6. 

Aristides, legatus Antiochi Epiphanis ad 
Ptolemeum (iminorem, ut videtur.) 
xxviii. 17, 12, 

Aristides, pictor, qui Bacchum pinxit, 
ul. 7, 3. 

Aristo. vide Ariston. 

Aristocrates, rex Arcadum, 8 suis occisus 
ob perfidiam in Messenios admissam. 
iv. 32, 6, 

ge pretor Rhodiorum. xxziiij, 


— wna ὁ tribus reip. formis. 
vi. 8, 6. quænam sit vera Aristocratia. 
vi. 4, 8. quomodo nascatur, 4, 8. 8, 
1 449. mutatur in Oligarchiam. 8, 4 
449. 8 qua multam differt. 3, 11. 

Acheorum legatus ad gra- 
talandam Romanis ducibus victoriam 
de Perseo. xxx. 10, 3. 

Aristodemus, tyranaus Megalopolitano- 
rum. x. 25, 2. 

Aristogiton, Eleus, bello captus a Lyco, 
propretore Acheorum. v. 94, 6. 

Aristomachus, Argivorum tyrasuus, (ty- 
rannis proguatus; ii, 59, 1.) mortuo 
Demetrio, Philippi patre, tyrannidem 
abdicavit. ii. 44, 8 ef 6. 60, 4 mox 
vero ab Achais se rursas separavit, et 
Cleomeni se adjunzit. ii. 60, 6. 
Aratus recipere Argos et ad Achzos 
reducere frustra tentaseet, 80 primores 
cives, ut oun Achais facientes, tortos 
patie ii, 68, 7 ogg. deinde captus 

ab Antigono οἱ Achais, Cenchreis migri 
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demersus est. 60, 9. de quo supplicio 
temere multas mendaces tragoedias fecit 
Phylarchus. 59. 

Aristomacbus, Corinthias, Hieronymam 
Syracusium monet, ut in societate Ro- 
manorum maneat. vii. 5, 8. 

Aristomenes, rex Messenioram, quo re- 
gnante gestum est bellam cum Lacede- 
moniis, Aristomenicum dictum. iv. 88, 
2. ef ve. 5. 

Aristomenes, Acarnan, putidus Agatho- 
clis adulator; pro eo orans Macedonas, 
male accipitur. xv. 81, 6 279. dein 
regni administrator factus. ibid. vs. 7. 
Scopam et Dicearchum occidi curavit. 
xvii. 36 49 

Ariston, Etoloram praetor, corpore infir- 
mas, belli curam Scope et Dorimacho 
permittit. iv. δ, 1. 9, 9. nallum esse 
cum Achezis bellum stuite contendit, 
quo tempore in Peloponnesum irrupe- 
rant Mtoli. iv. 17, 1 20. 

‘Ariston, Megapolitanus, temporibus 
cedendam putat intuitu Romanorum, 
bello Persico, xxxviii. 6, 2 ef 8. legatus 
Acbeorum ad conciliandos reges An- 
tiochum Epiph. et Ptolemeos. xxix. 
10, 6. 

Ariston, Rhodiorum legatus ad Q. Mar- 
cam Philippum Cos. in Macedoniam. 
xxviii. 14, 6. 

-Aristonicus, eunachus Ptolemai Epipha. 
nis, vir strenuus et bellicosus, xxiii. 17. 
mercenarios milites e Grecia adduxerat 
‘ regi. 16, 6. 

Aristophantus, Acarnanam pretor, co- 
pias suas jangit cum Philippo. v. 6, 1. 

Aristoteles Argivas, Cleomenis factioni 
se opponit; et Argos, a Cleomene oc- 

- capatam, Achais rursus tradit. ii. 58, 8. 
Aristotelis Philosophi traditio de Lo- 
crorum origine, verior quam Timai. 
xii. δ, δ sgq. 6, 7 49. 8, ἃ 449. 12, δ. 

Aristotelem temere probris insectatur 
Timeus. xii. 9. eum defendit Polybias. 

- xii. 8 40. 28, 8. 

Aristoteles, Rhodioram legatus Romam 
de societate. xxxi. 1, 2. 

Arius, ὁ " » flavius Bactriane, Ta- 
puria e¢ Avie. x. 49, 1. juxta quem 
Bactrianos acie vicit Antiochus Me- 
gnus. 49, 4 409. 

Arma. vide Gladius, Scutum, Hasta &c. 

armis Romanis Afros instruit Han- 
nibal. iii. 87,3. 114, 1. arma peditam 

Romanor. vi. 23. equitum Rom. arma, 

‘olim param commoda, dein ad morem 
Greoerum in melius mutata. vi. - 25. 
armatura Macedonum et Romanorum 
inter se collate. xviii. 11 sq. 

armorum, non vestium, cultum et 

- elegantiam cavare vir fortis debet. xi. 9. 


Armenat, Nabdidis Aliuos; Rome’ obses 
moritur. xx. 18, 4. 

Armosata, ‘Aguicara, urbe — 
inter Euphratem οἱ Tigrim, in Pulero 
qui dicitar Campo. viii. 25, 1. 

Aremata Arabia. xiii. 9, 5. 

Arpi, (δ᾿ ) oppidum Daanie 
in Apulia, Ejus agrum, τὴν ᾿ 
warty, populatar Hannibal. iii. 88, 6. 
Arpani, oi’ evel, advocant Han- 
nibalem. iii. 118, 3. 

Arretiam, urbe Etrarie, ἡ can ᾽Α ῥῥπενων 
wédss. Kam obsidere conantor Galli, ct 
ante urbem cedunt Romanos. ii. 19, 
7 sg. ad Arretium com exercitu con- 
sidet ©. Flaminius, consul. iii. 77, 1. 
80, 1. 

usque ad Arretinum agrum, σὴν σῶν 

᾿Αῤῥνσίνων χώραν, portinet Liguria. ii. 
16, 4. 

Ars. Polybii etate, omoium rerum in 
vita utilium Ars quadam ipventa erat, 
certis preeceptis constaus, ct certa ra- 
tione mitens. ix. 2, δ. x. 47, 12. Conf. 
Cognitio. 

ars Imperatoria. vide Imperator. 

Arsaces, rex Parthia, ad Antiochi M. 
adventum corrupit pateos, et in Hyrca- 
Diam se recepit. x. 2% sg. 

Arsino®, Ptolemei Philopatoris soror, 
(eademgue uwor, XV. 25, 8.) cam rege 
ad Raphiam hortatur milites. v. 83, 3. 
84, 1. cum eodem Alexandsiam redit. 
87, 6. Berenices erat filia, mater Pto- 
lemai Epiphanis, occisa auctore Sosi- 
bio, ministro Philammone. xv. 25, ὃ. 
88, 7. 83,11. , 

Arsinoé, Lysimachi Thracie regis. filis, 
uxor Ptolemei Philadelphi, mater Ly- 
simachi, occisi opera Sosibii. v. 25, 2. 

Arsino&, 4° » urbe Africe; et 
urbs. Atolie. ix. 46, 1 sg. (Conf. Ar- 
sinoia.) Arsinotnsis, ‘Agemetds, civis. 
Arsinoés Ztolice. ix. 45, 2. xvii. 10, 9. 
Arsinoia, 'Ageweia, eadem cum Arsinot 
Etolica. Gade ibi patrata, gustato 
craore, efferantur Actolorum animi. xxx. 
14, 5. Conf. ix. 45, }. 

Artabazanes, potentissimus dyvastaruam 
Asiaticorum. v. 55, 2. cum Antiocho, 
quibus conditionibus ille voluit, pacem 
fecit. 55, 10. ejus regnum ubi situm. 
ιδδ, 6 sgq. Conf. v. 44, 8. . 

Artaxerxi regi Persarum in venatione 
occurrens leo, equum regis. corripuit. 
Fragm. hést. 10, 

Artaxias, regulus majoris partis Armo- 
nie, pace comprehensus inter Eume- 
nem et Pharnacem copfecta. xxvi 6, 12. 
Artemidorus, pretor Syracusanorum cam 


-Hierone. i. 8. 
Ariemiderus, scripter, corrigit Polytti 
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errorem. xxxiv. 12, 11. Conf.‘c. 13, 
1. 

Artemisium, locus :Elidis. iv. 
Conf. Diana. - 

Arx abeque mauris, Agire. iv. 58, 7. 
i. 80, 4. Conf. Liv. xxiv. 8: de arce 
Crotonis. 

As Romanus, ejuaque relatio ‘ad obolum 
Grecorum. ii. 15, 6. vi. 89, 1. . 
Ascondas et Neo, Beeoti, Brachyite 
majores, Macedonibus faventes. xx. 5, 
5 4. 

Asdrubal 4. Hasdrubal, ᾿Ασδρούβα!. 
Hannonis fil. dax Poenorum in Africa 
adv. Regulum. i. 30. in Siciliam mis- 
sas, Lilybei milites exercet. 38. ad 
Panormum ceditur a L. Cecilio Cos. 
40. 

Asdrubal, gener Amilcaris Barce, et 
classis ejus preefectus, succedit Barce 
in Hispanie imperio. ii. 1, 9. iii. 12, 8. 
18, 8. Hispaniam prudenter admini- 
‘strat; Novam Carthaginem condit. ii. 
18. prope arbem exstruxisse perbibetur 
regium palatium, ‘monarchicum adfe- 
ctans imperium. x. 10, 9. 

foedus facit cam Romanis de Ibero 
amne oon transgrediendo. ii. 18, 7. 31, 
1). iii, 27, 9 sg. 29, 8. ποῦ tam 
armis, quam comitate sua in regulos 
Hispania, auxit Poenoram imperiam. 
ii. 36, 2. interficitar a Gallo, privatas 
injurias ulcisoente. ii. 86, 1. 

ejus avaritiam et dominandi cupidita- 
tem, causam fuisse ait Fabins secnndi 
belli Punici. iii. 8. eumdem, ait idem 
Fabius, pro lubitu omnia in Hispania 
gessisse et monarchicum adsectasse im- 
periam. tid. - 

Asdrubal, Hannibalis frater senior, 
nempe e duobus minoribus. ix. 22, 2. 
ei Hispania imperium committit Hanpi- 
bal, expeditionem in Italiam susceptu- 
rus. iii, 88, 6 ef 14 499. ix. 44, 2. 
palantes classiarios Romanos: ceedit. iii. 
76, 8 sqqg. Carthagive nova hibernat. 
76, 11. 95, 2. ad Uberi fluvii ostia, 
prelio navali vincitar a Cn. Scipione. 
iii. 95, 8. 96. arbem nescio quam in 
Carpetanis obsidet, quo tempore Car- 
thaginem Novam petit Scipio. x. 7, 5 
8 Scipione prelio victus ad Bacula, ad 
Tagum se reccpit,‘et inde versus Pyre- 
nenm. x. 88 49. 40, 11. 

ex Hisp. iu Italiam transgressus, 
prelio vincitur a Livio et Nerone Coss. 

xi. 1. mors ejus et encomium, 2. 
Asdrubal, ministeriis militaribas in exer- 
cita Hannibalis prefectus. iii. 66, 6. 
93, 4. 

- Asdrubal, nescio an tdens cum precedente, 
rem labantem Hannibal ad Gerunium 


78; ie 


sustinet. iii. 104, δ. lavo cerne preest 
in Pugna Cannensi. iii. 114, 7. in en 
pugna pradenter fortiterque rem .gerit. 
116, 6 409. 

Asdrubal, Gesconis vel Gisconis filius, 
dux Pcenorum in Hispania; insolenter 
se gerit; ab Indibili, amico Poenorom, 
magnam pecunie vim et filias obsides 
exigit. ix. 11. x. 36, 6 499. in Lusita- 
nia:circa Tagi ostium versatar. x. 7, 5. 
88, 8. pugos ad llipam — a Sci- 


pione. xi. 20-—24. 


ejus filia Sophonisha, uxor Syphacis. 
xiv. 1, 4 7, 6. ejus castra incendit 
Scipio, et magnam cadem edit. xiv. 
1=—5. cum reliquiis exereitus Carthagi- 
nem profugit. xiv. 6, 3. cold. vs. 18. 
unde ad novas contrahendas copias 
mittitur, ibéd. victus acie in Magnis 
Campis, cum reliquiis copiarum Car- 
thaginem redit. xiv, 8. 

Acdruhal, prasfectus classis Poenorum, ad 
Uticam insidiantis legatis ‘Scipionis 
Carthagine redeuutibus. xv. 2. 

Asdrubal, dux Pœnorum, Carthagini 
prefectus tertio bello Punico, per Gu- 
lassam cum Scipione agit, multa statim 
cum arrogantia; deinde supplex ad 
victoris geoua provolvitur. xxxix. ]—3.- 

Asia, uoa e tribus terre partibus, inter 
Nilam et Tanaum comprehensa. iii. 37, 
2 499. Asie longitado. xxxiv. 7, 9. 

Asie res gestas ante Ol. CXL. malti 
scripsere, ut non opus habuerit Poly- 
bius, altius cas repetere. ii. 87, 6 
Asia cis Taurum excedit Antiochus. iii. 
8, 4. Asia, per Alexandri dominatum, 
patefacta est itineratoribus. iii. 59, 8. 
Asie ora maritime, a Pamphilia usque 
Hellespontum, in regum gypti fuit 
potestate. v. 34, 7. 

Asie dynasta,,. Lyeanias, Olympichue, 
Limneas. v. 90, 

Asina, vel Asine, + Asim, oppidum τοῦ» 
nitum Laconice. iv. 19, δ. 

Asine, ᾿Ασίνη, Messenie oppidum. xviii. 
25, 7. ubi guidem Asium, "Agu, dabant 
edd. ct MStt, 

Asious in theatro tradueitar Athenis. xii. 
18, 11. 

Asium; vice Asine Messenie. 

Aspasiacæ, sive Apasiace, ᾿Ασσασιάπκω 5. 
᾿Ασασμίκαι, Nomades, sedes iater Oxum 
et Tanaim habentes; ubi Oxzus flavius 
terram subit, sicco pede cum eqnis eam 
superantes, in Hyrcaniam transcunt. x. 
48. 

Aspasianus, Medus, Medis prefectus ἡ ‘io 
exercitu Antiochi. v. 97, 7. 

Aspasius, Eleus, bello captus a Lyco, 

propretore Achwzorum. v. 94, 6. 

Aspendus, (“Arwivdes) urbs —— 


a 
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‘  Aependti CAswtsie) copias jangunt 
Gareyeridi pre ΕΣ adv. 
— v. 78, ὃ 


Aspendios ad — redigit Cn. 
Maulias. xxii. 16, 4. 
Aspendias. Andromachus; vide swo 
loce. 


᾿Ασαίς. vide Chapes. 

Assyria imperium eversum. Xxxix. 8, 4. 
Assyriorum reges quadraginta unus. 
Fragm. hist. 9. 

"Accvging vulgo legebatur x. 40, 7. 
pre que Συρίας rescripet. 

Astapa. In Mstape urbis incendio dam 
fueum aurum et argentum quereat 
milites Romani, igoe ipsi consnmantar. 
wi. 44,11. 

Astrologie notitia quedem uecessaria 

i. ix. 14, δ. 90, ὅ. efus in- 
ecttia damee tuit Nicie Atheniensi ad 
Syracusas. ix. 19, 1 ἐφ. 

Astymedes, Rhodius, cum Romanis fa- 
cendum eenset bello Persico. xxvii. 6, 
8. Romam legatus ad de 
Romanorum iram post bellum: Persi- 
eum. xxx. 4 seg. 19, 4 40. ejus om- 
tionem improbat Polybius. cap. 4, 10 
i Ξ Roman legatus, — 
dem societatem Romanorum. χκαὶ. 6, 1. 
εἰ cap. 7. rarsus Romam legatus, de 
bello Cretico. xxxiii. 14, 8 eg. 

Atabyrii Jovis templum Agrigenti, sicat 
Rbodi. ix. 27, 8. 

Atabyriom, ᾿Ασαβύρον, oppidum in monte 
Calesyris, (Galtier) alias Thabor et 
Itabyricum ; ceptam ab Antiocbo Ma- 
gno. v. 70, 6 egg. 

Atella, “Arsaaa, arbs Opicorum Italie, 
inter Capuam et Neapolim. Atellani, 
᾿Αφιλλανοὶ, Romanis se tradant. ix. 45, 8. 

Mites. Sic wvulge editum erat, 
pro Atys vel Atis, quod vide. 

Athamania, ᾿Αδωριωνία, Macedoniz δα,» 
tima. xviii. 19, 4, eam adeunt legati 
Romani, cum Amyoandro acturi de 
belie Philippo infereado. xvi. 47, 4. 

Athamanes, ᾿Αδαριάνες. xviti. 19, 4 
eoram rex Amynander. vide so loco. 
eorum pirs cum Amynandro a Remanis 
ad £tolos deficit. xx. 10, 5. Atbama- 
niam ab £tolis sibi ereptam — 
Philippus. xxii. 14, 4 conf. axii. 8, 1 
adde Liv xxxviii. 1—3, 

Athamanes apud Romanos repetant 
urbes, ἃ Philippo per bellum Antio- 
chicum ipsis ereptas. xxiii. 6, 8, xxiv. 

11, 10. 

Athene ; Athenienses; Attica. ἡ 

ad Athenienses legationem mittunt 
Romaai post victpriam de Illyriis par- 
tam. fi, 1@, 8. 


Attatum cum Romanis jegatis mages 
pompa Athenienses recipiant per Dipy- 
lum jutrantem in urbem, οἱ tribem ds 
nomine ejus nuncupant. xvi. 25. hor- 
taotibus Romanis et Attalo Rhodiisque, 
bellum contra Phiippum decernuat. 26. 
Atticam vastat Nicanor, dux Philippi. 
a7, 1. 

Athenienses apud Scipienes per lega- 
tos intercedant pro Atolis. xxi. 2 seg. 
ruses. xxii. 8, 10. ef cap. 12, 1 ef 9. 
18, 7. 14 toto. KEuclide et Micyonis 
eonciflio recti, omni cara honesti ab- 
jecta, blandiunter regibus, εἰ 
iaprimis Prolemao Philopatori. v. 106, 
7 sq. legationem in Zgyptum ad Pte- 
lemæum (s. Philometorem 4. Physco- 
nem) mittunt, de xescio gua donatione, 
et duns sacras EXViii. It, 4. 
meecio quem morem eontinuo servant. 
ix. 40, 1. pre Haliatiis onm apad 
Remanos frustra deprecati essent, turpi 
consifie agrom corum sibi petuot. xxx. 
18. Delum et Lemnom petentibus dat 
eeuatus. bid cf. xxxii. 17, 2. Delii, 
qui io Achaiam commigrarent, ct shi 
civitate donati sunt, res ab Athenien- 
sibus repetunt ex formula juris quod 
Aches cum Athen. intercedebat. xxxii. 
17. 

Cum veteres Athenienses ad bellum 
adv. Lacedemonios pecaniam ex cenen 
civium conferendam agro- 
rum et ompium fortunarum totius At- 
tice census non cuomplevit sex millia 
talentorum. ii. 62, 6 sg. olim cum 
Chrysopolin tenereat, ad ostium Bos- 
pori Thracici, portoriem exigere pri- 
mum iostituerant a navigantibus in 
Pontum. iv. 44, 4. Atheniensiam 
cognati Lyttii COretenses. iv. δά, 
6. victi ad Charoseam Athenienses 
clemeatissime habentur a Philippo 
Amyntea fil. v. 10, 1 egg. xvii. 14, 18 
44. Dempe ut alios ille alliccret ad im- 
perinm ipsius libentius recipiendam. ix. 
48, 4. 

Atheniensium reipub. forma nihil 
precipai habuit. vi. 43, 8 sg. similis 
fuit navi que gubernatore caret ; et in 
ea maxime dominabatur turba homi- 
num. vi. 44. floruerat precipue Themi- 
stoclis virthte. 44, @. eorumdem reipubl. 
Aristides et Pericles benigne et graviter, 
Cleo et Chares acerbe prefuerunt. ix. 
28, 6. 

Atbenienees, praliom Lacedsemonio- 
rum cum Thebanis participare properan- 
tes, probibverunt Epaminondam, ne 
Mantineam de improviso capere poseset. 
ix. 8, 10 sg. Cassandro tarpiter impe- 
rata faciunt, quapropter in theatro per 
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stricti sunt a Demetrio Phalereo. xii. M. “εἰν. Regulus, concal, suffectus 


13, 11, immodica adv. Philippum 
Amynts fil. contentione, in maximes 
calamitates delapsi sunt. xvii. 14, 18. 

Atheneum, τὸ ᾿Αδϑδήναον, in agro Megale- 
politano adv. Achsos communit Cleo- 
menes, tex Lacedem. ii. 46. 5. 1108 
(postquam Megalopolitanis ab Antigono 
esset traditum, ii. 54, 3.) obsidet Ly- 
curgus rex Lacedwem. iv. 37, 6. et 
capit, iv. 60, 8. evertitque. iv. 81, 11. 
Cenf. ii. 54,8. 

Atheneus, frater Eomenis, Romam ab 
eo legatus mittiter adv. Philippum. xxiv. 
1, 4 εἶ 7. rureus legatus cum Attalo. 
xxxi. 9. rursus ab Attalo rege mittitar, 

-conquestum de Prusia. xxxii. 26. classi 
prefectus, oram infestat Prusis imperio 
subjectam. xxxiii. 21. 

Athevagoras, prefectus meroenarioram 
in exercitu Philippi. xviii. 5, 2. 

Athinis, dynasta Agyptivs, cum a 
Ptolemzo Epiph. defeciseet, eique rur- 
sus se tradidisset, ab eo ad curram 
revinctus trahitar necaturque. xxiii. 16, 
4 40. 

Atkurnus, mendosa elim scriptura, pro 
Vultbornus oc! Vulturnus; quod vide. 
A. Atioius Calatinus, Cos. cam Ὁ. 
Sulpicie, Panormem frastra tentat, 
plures Sicilie urbes capit. i. 24. consul 
iterum cam Cn. Cornelio, capit Panor- 

mum. 88. 

A. Atilins, legatus Roman. cum Q. 
Marcio in Greciam et Peloponnesum, 
initio belli Persici. xxvii. @, 1. 

C. Atiius Regulxs Cos. ancipiti pugna 
navali defungitur ad Tyndaridem. i. 25. 
cooshl iterum cay L. Manlio, i 39, 18. 
oppugnat Lilybeam. 41—48. 

C. Atilius Regulus, M. F. Cos. im 
Sardiniam profectuss ii. 28, 6. inde 
rediens cam exercita Pists exposito, 
occurrit Gallie ab Etruria devastatione 
domum redeuntibus. ii. 27. occiditer in 
‘pugna cum Gallis. 28, 10. 

C. Atilius pretor, auxilio mittitar L. 
Manlio, cum qnarta legione a Boiis 
obsesso. iii. 40, 14. 

M. Atilius Regulus Cos. cum S. Manlio. 
i. 26. ejus acies navalis triquetra, 
quadripartito divisa. ibid. preliuon 
navaie triplex. 27. victoria. 88. 

adpellit in Africam ; Clapeam capit, 
et Tunes, aliasque urbes. i. 29 sg. dura 
Poenis imperat. 81. prelio suj.eratur, 
duce Pœnoram Xantbippo. 38 sg. ca- 
— a Poenis. 34, 8. 

Supplicio ac merte Reguli athil 
— Polybius: qua de re vide que 
ad Appiani Punic. cap. 4. monsit Pal- 
merius, et alii, quos ἰδὲ laudavimus.) 


Flamioio, ia pognam ad Trasimeanm 
lacum oecieo. iit. 106, δ. mediam aciem 
tenet in pugus Cannensi. fi. 114, 6. 
cadit in pagna. 116, 11. 


Atiatanes, 'Ariwedess, Epiri popetos. ii. 


δ, 8. tradunt ee Romaeis. ii. 11, 11. 
Atintania, ᾿Ασινεωνία. vii. 9, 13. 


Atis sive Atye, Boiorum rex, a δὶς 


eccieus. ii. 21, 5. 


Atlanticum mare; φὸ ’AcAarrines σύλα- 
ves, Oceanus a uonnuttie adpellatum. 


KVL 29, 6. ἡ tneds bddacre, mere ex- 
ternum., iii. 87, 9 et 11. xvi. 29, 9. 
illad navigavit Polybius iii. 59, 7. et 
ἄρ ejus natura οἵ indole ex professo 
se dictarum promittit. iii. 57, Φ ef &. 
wide Spicileg. ex Mb. xxxiv. nem. 7. 


Atlas mone, et alia geographica Africe. 


Sptcileg. lib. »xxiv. nwm. 7. 


Atrata gens ad Eridanom flav. ii. 16, 8. 
Atreus, solis cursum conversioni casli 


contrarium docuit, eoque vates et anti- 
stes sacrorum nominatus est. xxxiv. 
2, 6. 


Atropatios probabshiter seripstt Casaub. 


in vers. Lat. v. 44, 8. εἰ 55, ὦ. pro ets 


quit ἐδὲ oi Σατράσοινι et ai Largawsins 
vulgo —— 


Attalica tribus Athenis. xvi. 25, 9. 
Attalus, pater EKumenis et Attali, rex 


Pergami. 

wortuo Seleuco Callinico, omnem cis 
Taurum Asiam sibi sebjecerat; quam 
ei Acheus, cum Selenco Ceraune Tes- 
rum supergressus, rarsus eripait, et 
intra paterni regui fines, id est, intra 
Pergamum eum conclasit. iv. 46. lades 
celebrat Minerva, ad quoe Byzanti 
legatos mittunt. 49, 3. 

Attalus cum Achzo contiouwm bel- 
fom gerit. v. 77. 1. eidem Kolidis et 
Mysia arbes eripit, Gallorum Zgosa- 
garum opera, 4005 ex Europa acciverat. 
77, 2 499. Pergami sedem bebet. 78, 
6. Qui cam ttalo controversias habe- 
bant post Olymp. cxt. non amplius 
Antiochum et Ptolemeum, sed occidea- 
tem spectabant. v. 105, 7. 

cum Attalo societatem adv. Acheum 
contrahit Antiochus Magnus. v. 107, 
4. 

Attalus socius Romanoram et Ztolo- 
rom adv. Philippum et Acheos. ix. 80, 
7 499. x. 41, 1. Peparethum insulam 
occupat x. 41, 2%. Zginam ab Atolis 
emit trigiota talentis. xxiii. 8, 10. 
agram ejus Pergameoum et sacra loca 

vastat Philippus. xvi. 1. sociis Rhodiis, 
pugoam navalem ad Chiom pugnet cum 
Philippo, satis felici eventu; xvi. 2—9. 
ipse tamen naves suas in contmentem 
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ejicere coactus, agre Erythras evadit. 
xvi. 6. De pugna ad Laden vide xvi. 
14 seg. Post eas pugnas novos adpara- 
tus belli facit. xvi. 24, 1. 

Athenas invitatur, et magna cum 
pompa ibi recipitar. xvi. 25 seg. Aby- 
denis auxilia mittit adv. Philippum. 30, 
7. ipse Tenedum venit succursarus eis, 
frustra. 84, 1. ejus postulata per lega- 
tum io colloquio Philippi cum T. 
Quintio. xvii. 2, 2. 6, 1 sgg. 8, 10. 
summis hovoribus ornatus a Sicyo- 
niis ob beneficia in eos collata, xvii. 
16. 

mors Attali et encomium. xviii. 24. 
conf. Spicileg. ex Kb. xviii. ejus merita 
in Romanos commemorat filius Eumenes 
Rome apud senatum. xxii. 3, 2 “90. 
mortaus est infirmitate contracta ex 
contentione, qua Boeotos ad societatem 
Romanorum hortatus est. xxii. 8, 5. 
xvill. 24, 9. 

uxor Attali Apollonias vel Apollonis. 
xxiii. 18. 

Attalus, Attali filios, Eumenis frater. 
Co. Manliam Vulsonem Cos. comitatur 
in expeditione in Galatiam. xxii. 44. 
honore matri Apolionidi habito magnam 
landem coosequitur. xxiii. 18, 4 agg. 
Roma legatus redit, et Eamenem comi- 
tatur io bellum cam Pharnace. xxv. 
4,4 εἰ 11. per Eumenis morbum indu- 
ciae facit cum Pharnace, et rursus lega- 
tus Romam abit cum minoribus fratri- 
bus. xxv. 6. 

operam dat, ut honores Eomeni, in 
Peloponnesi urbibus sublati, restituan- 
tur, ecque amerem suum io fratrem 
precipoum testatur. xxvii. 15. xxviii. 7. 
idque obtinet. xxviii. 10, 7. 

rursus Romam Attalus legatur post 
bellam Persicum, ubi ei blandiuntar 
Romani, et ad dissensionem cum fratse 
Eumene concitare student. xxxi. 1. a 
parum sano impetu eum revocat Stratius 
medicus, ab Eumene submissus. cap. 2 
seg. rureus com fratre Athenæo Romam 
mittitar, ad respondeadum = querelis 
Prnsie. xxxi. 9. rursus, xxxiil. 3. et 
benigne accipitar. δ, 5 29. 

mortuo Eumene, regoum administrat 
pro pupillo filio fratris. xxxii. 23, 8. 
conf. xxx. 2, 6. xxxiii. 16, 1. statim- 
que Ariarathum in regoum Cappadocie 
restituit. tbid Conf. iii. δ, ἃ. mox 8 
Prusia bello petitur, et ucie vincitar. 
XxxXii. @5. 46, 1 +g. Atheneum fra- 
trem Romam. mittit; 26, 1 simul 
exercitum cogit, et auxilia ab Ariarathe 
et Mithridate sociis adsciscit. xxxiii. 10. 
classem ei administrat Atheneus. 11, 1 
4954. mox, intercedentibus Romanis, 


pax conciidtur inter ‘Attalam et Pru- 
siam. 11, 4 egg. 

Attalus, Eumenis filius, (conf. xxx. 8, 6.) 
Romam venit, et benigne accipitur. 
xxxiii. 16, 1 404. 

Atticum argentum; vide Argentum. 

Attis et Battacus, antistites templi Dee 
Pessinuntia. xxii. 20, δ. 

Avaritia, animi morbus insanabilis, by- 
dropi similis. xiii. 2, 6 egg. avaritiam 6 
repabl, tollens Lycurgus, omnium civi- 
lium dissensionum fontem sustulisse 
putatur. vi. 46, 7. 

Audacia nimia sepe in amentiam et in 
nibilam: abit. iv. 34, 2. 

Audire semper eadem nemo volt. xv. 
86, 6. auditionem ex auditione scri- 
bere, parum tutum. iv. 2, 3. auditus et 
visas, duo instrumenta ad rerum co- 
goitionem a natura data. xii. 27. Conf. 
Aures. 

Aves. Ex avibus Lagoras cognoscit par- 
tem minus custoditam murorum urbis 
Sardium. vii. 15. 

Aufidus fluvius, ὁ Adgdes, anus ex om- 
nibus Italie fiuviis, qui Apennioum 
montem permeat; fontes habet inter 
Apenninom et mare Etrascom, exit in 
Adriaticum. iii. 110, 8 sg. juxta Aufi- 
dum committitur pagna Cannensis. iit. 
110 segg. iv. 1, 2. 

Aviditas militam Romanorum punita. xi. 
24, 11. 

Aulici, similes sunt: calcalis in abacis; 
ad regis nutum modo beati, modo miseri. 
v. 26, 18. 

Aulus. vide Atilius, Hostilias, Postu- 
mius, &c. 

Aurea signa bellica Insabrium. ii. 82, 6. 
aureis argenteisve laminis obducte fue- 
rant trabes, lacnnaria, et columne in 
regia Ecbatane. x. 27, 10 egg. σλένδω 
xeveni. ibid. vs. 12. que videntur esse 
capita columuarum. Conf. Aurum. 

Aurei signati. iv. 56, 3. 

L. Aurelius Or stes, legatus Roman. iv 
Asiam et Syriam. xxxi. 12, 9. legatus 
in Achaiam, Romam reversus queritur, 
in vite periculum se esse Acheorom 
culpa adductom. xxxviii. 1, 1.954. of. 
2, i. 

Aures, testes male fidi. iv. 40, 3. 

Aurore imago preefertur in pompa An- 
tiochi Epiph. xxxi. 8, 15. 

Avram amant cumulantque Galli Cisal- 
pini. ii. 17, 11. 

de auri argentique metallis in Hisp. 
ex professo se dicturum prométtst Poly- 
béus. iii. 57, 3. auri metalla prope 
Aquileiam in Tauriscis Noriscis ditie- 
‘sima. xxxiv. 10,.10 2972. ᾿ 

aurum-et argentum in Astape urbis 
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incendio fosum. dam querant milites, 
igne ips consumuntar. xi. 24, 11. 
libra ana aurj equiparatur decem li- 
bris argenti. xxii. 15, 8. 
C. Auranculejus, legatus δὰ Prusiam et 
Attalam. xxziii. 1, 2. 
Ausstani, ——— Sic fortasse scri- 
bendum iii. 35, 2. pre Andoajai. 
Ansones, Αὔσονες, ad sinum Neapolite- 
mum incolunt: ces ab Opicis discretos 
- factt Polybins ; cosdem esse statutt An- 
tiockus. xxxiv. 11, 5—7. 
Ausonium mare, ultra Siciliam ad 
Salentinos. Spicileg. lib. xxxiv. num. 4. 
Auspicium, égnbiia, apud Romanos ex- 
cusatio lagitima est eis qui sacramento 


tementur ad conveniendum in armis. vi. | 


26, 4. 

Auster, vires; ei oppositi Etesii, id est, 
boreas. iv. 44, 6 εἰ 10. 

Autaritas, dux Gallorum in exercitu 
mercenariorum, bello Pœnorum Africo. 
i. 77, 1 ef 4. 79, 8. seeva suadet rebel- 
libus. 90. in potestatem venit Peeno- 
rum. 85. e cruce suspenditur. 86, 4. 

Autocheiria, pasilli animi indicium. xxx. 
.7, 8. 

Αυίοϊοϊοεα Getuli, in Africa. Spicileg. 
db. xxxiv. num. 7. 

Autolycus, gubernator quinqueremis 
Rhodie in pugna ad Chium. xvi. 5, 
1 250. 

Antonus, Thessalus, salataria suadet 
Hieropymo Syracusano. vii. 5, 3. 

Ausilia. vide Socii, et Legio. 

——— tardum, inutile. ix. 40, 2 “9. 

Azanis, ὁ "AZavis, pars Arcadie. iv. 70, 
8. (nomen habet ab Asane, Arcadi⸗ 
Alio, cujus memintt Pausan. X. 9. p. 


819.) 
Azosiom, "Ags, urbs Perrhebia. 
_ xxviii, 11, 1. 

B. . 


Babrantiam, Βαβράνσιον, locus prope 
Chiam. xvi. 41, 3. 

Babylonia, ἡ Βαβυλωνία, Ee potitar 
Molo. v. 48, 18. 5%, 4. οἱ wagl Βαβυ- 
λώνα φόποι. Υ, 51, 8. 

Babystas, homo impurus Messenius. iv. 
4, 5 40. 

Bacara, et Bacra, ὁ Baxdgas ef 3 
Sic scripet pro vulgato Mandgas vel 
Μάκαρ ct que scriptura tamen 
— — Vide i. 75, 8. 

favias Africe, in mare exiens prope 
Carthaginem: pontem ei impositum 
cystodit Matho, et oppidum ibi ex- 
struit; eumdem amnem vado prope 
ostium transit Amilcar, i. 75. De op- 


pido conf. a 76, 1 ef 9 44, ad ejug 
ostiom castra metatur Amilcar. i. 87, 
9. usque ad ejus ostium legatos Ro- 
manos navibus comitantur Pœni. xv. 
2, 8. 

Bassain fortasee legendum iii. 38, 15. id 
eat, Vaccenses, pro Maxxaia vel Maxie. 
Bacchus, ab Aristide pictas; a quo or= 
tum aah a, Nibil ad Baccham. 
xl. 7,8 


Bactrians, a — Eam periluit 


Oxus fluv. x. 48, 4. 
urbs Bactrians, Zariaspa, Zaginewa. 
regionis incola, Baxcgiase,, εἰ Bd- 
avee. X. 49, 8. contra quorum regem 
Euthydemum expeditionem suscepit 
Antiochus Magnus..x. 49. xi. $4. 

Badiza,. Βάδιζα. oppidum Brottiorum. 
xiii. 10, 1. Livio Besidia. 

L. Bebius, legatus ἃ Scipione Cartha- 
ginem missus. xv. 1 seg. conf. cap. 1, 8. 
castris preeficitur a Scipione. xv. 4. 

M. Bebius, legatu⸗ Roman. in Alace- 
doniam. xxiii. 6, 6. 

Becula, Βαίκυλα widus, urbe Hispapie, 
in Oretanis, hand procul Castulone et 
Castulonensi saltu. x. 88, 7. [bi Asdru- 
bal, Hannibalis frater, vineitur a Sci- 
pione. x. 89. ddde xi. 20, 5. 

Beatica Hispania, 4 Basind. xxxiv. 9, 1. 

Betis, é Baiess, Hispanie flavius, Relig. 
libri xix. xxxiv. 9, 12. 

Bagrada; vide Bacara, et i. 75, 5. 

Balacer vel Balacrus, pater Pantauchi, 
amici Jegatique Persei. xxvii, 8, 5. 

Balas. vide Alexander Balas. 

Balauchus, Pantauchi filius, obses datus 
Genthio a Perseo. xxix. 8, 6. 

Baleares, is. Nomen proprie Fun- 
ditores spnat, ili. 38, 11. 

mercenarii Pœnorum. i 67, 7. iii. 338, 
16. 

ab Hannibale in Africam missi, secu- 
vitatis cauata. iii. 38, 11. 

janguotur in pugna cum jaculato- 
ribus. ili, 118, 6. ef passine alias. 

Ballistis (λψυβόλοιε) lapides triginta atque 
etiam sexaginta libraruam jaculantibus 
usus est Philippus. ix. 41, 8. Conf. 
Lexic. Pelyb. tn Τιισροβόλε. <Adde 
Talentam. 

Balneum; in idem balneum post Calli- 
cratem nemo Acheus descendit. xxx. 20. 

Bantia, Barria, oppidum Illyrici in fini. 
bus Calicunorum, eaptum a Philippo. 
v. 108, 8. 

Barbara et mixta turba, quid differat ho- 
minibus qai legibus et civilibus ———— 
tis inoutriti sunt, i. 65, 7. : 

barbari Grecis sunt. Romani. ix. 88, 
δ et 7. 


alt oF 
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Beries, cognomen Amilcaris, patris 
Hannibalis. i. 56, 1. 

Barce, mons Africe, ad oceanum Atlan- 
ticum. Spicileg. ex lib. xxxiv. num. 7. 
Barce, urbs Cyrenaice. Hinc Barceus, 

Bagzases, AMmonius. v. 65, 8. 

Bargasii, Βαργούσιοι, populus Hispanie 
citerioris; subacti ab Hannibale. iii. 
85, 2 εἰ 4. 

Bargylia, σὰ Bapytase, Cari urbs, capta 
ἃ Philippo, qui ibi biemat. xvi. 24, 1 47. 
petentibus Rhodiis, invito Philippo, 
Rberatur a Romanis. xvii. 2, 8. 8, 9. 
xviii. 27, 4. 81, 2. 33, 1. 

ibi erat miraculosam 
‘xvi. 12, 3. 

cives, οἱ Βαργυλιῆφται. xvi. 12, 3. 

Bargylieticae sinus, ὁ Βαργολιηςσιπὸς 
κύλαος, idem qui sinus Iassius. xvi. 12, 
1 


simulacrum. 


Barmocal, Pœntis, subscripsit formule 
foederis Hannibalis cum Philippo. vii. 
8, 1. 

Barnas, Bagsess, evvres, oppidum Mace- 
donia, preter quod transit via Iguatia. 
XXXIV. 12, 8. 

Bastarni vel Bastarnee, Barrdgras; de eis 
Rome queruntar Dardauiorum legati. 
xxvi. 9. 

Batanzea, Baravaia, recepta ab Antiocho 
Magno. xvi. 33, 3. 

Bathea, Gaésia, via in urbe Tarento. viii. 
$1, 1. 35, 6. 

Battacus et Attis, antistites templi Dex 
Pessinuntiz. xxii. 20, 5. 

Belli et Titti, Βελλοὶ καὶ Tiree), populi 
Celtiberici Romanarum partinm, legatos 
Romam mittant. xxxv. 2, 3 20. 

Bellum, ἄσπονδον, implacabile, Posnoram 
cum mercenattis rebellibus. i. 65, 6. 
Bellum nemo pradens eo solo consilio 
suscipit ut boste superior discedat, &c. 
ili. 4, 10. 

bello Antiochico occasionem prebuit 
Philippicum, Philippico Hannibalicum, 
- Haonibalico Siculum. iii. $2, 7. 

belli jura quid permittant, quid ve- 

‘tent. v. 11, 8 59. 

‘ bella spirantes et numquam ab armis 
quieti: dictum Euripidis. v. 106, 4. 

de Bello et Pace deliberat Populus 
Romanus. vi. 14, 10. 

pauciora sunt in bello que aperta 
vi perficiuntur quam que dolo. ix. 19, 
1 eg. 

belli flamma, ¢icat ignis, ipsum in- 
terdam auctorem incendii consumit. xi. 

S, 4 44. bellum morbo simile, pax sani- 
tati. xii. 26, 6 40. 
bella olim aperte gerebantur, non 

‘ dolo} pristini moris vestigia supersunt 
apud Romanos. xiii. 8. 


ante bella transmarina, intemerath 
erat omniam impefatorum Romanoram 
abstinentia, xviii. 18, 1. 

In bello multa vana; σολλὼ κερὰ σοῦ 
συλίμον. xxix. 6, 10. bellam igneum:’ 
xxxv. 1, 1 sgq. 

Bellum Atolicum, Africum, Autio- 
chicum §c. Vide quodque suo loco. 

Belminas ager, (forsan rectius Belbinas) 
ἡ Βιλμινᾶεις (f. Βελβινῶτι:) χώρα, in 
Arcadia, Castella ibi a Cleomene ex- 
structa capit Antigonus, et Megalopoli- 
tanis tradit. ii. 54, 3. 

Benacus lacus, ἡ Biases λίμνην, in Al- 
pibus. xxxiv. 10, 19. 

Beneventum, colonia Romana tx Sammie. 
fii. 90, 8. Beneventanum agrum incar- 
sant Romani. ibid. 

Berenice, (nunnulli codd. Bervice) Pto- 
lemæi Philadelphi filia, Ptolemazi Ever- 
getis soror, nupta Antiocho Deo, Syrie 
regi. Εἰ aquam ὁ Nilo bibendam mit- 
tere solebat pater. Fragm. hist. 54. ob 
ejus casam Seleaco Ca'linico irates 
Ptolemeus Evergetes, Syriam bello pe- 
tit. v. 58, 10 sy. 

Berenice, (nonnulli codd. Beronice; de 
gua scriptura conf. Criticos ad Justin. 
xxvi. 3, ἃ. ef xxvii. 1, 2.) Mage filia, 
et Mage mater, uxor Ptoleme#i Ever- 
getis, mater Ptolemzi Pbilopatoris, ov- 
ciditur a Ptolemeo filio, Sosibii opera 
v. 86. xv. 25, 2. 

Berga, (4 Bigyn) Macedonia oppidem ; 
unde Bergeus, Bigynies, Antiphanes, 
scriptor rerum tncredibilium, Xxxxiil. 
12, 10. 

Evemerum Eratosthenes Bergeum 
adpellavit, td est, fabulosum scriptorem. 
xxxiv. 5, 12. 

Berea, ἡ Βίροια, urbs Macedonia. Hine 
Beroénsis, Βεροεὺς, Medon. xxvii. 8, 5. 
et Bigeaies vel Bepesases, Adwus, XXviii. 
8,1. : 

Berytus, Βηρυσὲς, Phoenicie 4. Casle- 
syrie urbs. Fauces ad Berytum, pulsis 
Ptolemei ducibas, occupat Antiochus. 
v. 61, 9 sg. 

Arado profectas, Theoprosopon pro- 
mootorium pretergressus, Berytam ve- 
nit Antiochus Magnus, capta in ttans- 
itu Botry, et crematis ‘Triere et Calamo. 
v. 68, 8. 

Besidie. vide Badiza. 

Bessi, Βισσοὶ, populus Thracicus; qto- 
rum fines invasit Phitippus. xxiv. 6, 4. 

Bethsan. vide Scythopolis. 

Bla καὶ χιιροπρατία , in eam degenerat 
Democratia, vi. 9, 7. 

Bibliothecaram commofitas. xii. 27, 4. 

Bionidas, Lacedemonius, occisus a ἣν» 
ctione Etolica, iv. 22. 
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Bippus, Argives, Romam legatus. xxv. 
@, 8. εἶ @, 11. of 3,4. | 

Bitbyaia, Bithyni. Conf. Prusias. 

Bitbynie regnam ad Tibcetem pari 

jare, ac ad Prasiam, visum est pertinere. 
iv. 50, 9. queecumgae loca Bithyni By- 
zaotiis in Mysia ademeranot, restituere 
eis coguntur ex pacis lege. iv. 52, 9. 

Biton. et Cleobis, Argia sacerdotis filti, 
pietate in matrem insignes. xxiii. 18, 7. 


Bodencus, Βόδεγκος, ab indigenis nomi-. 


natur Padus fluvias. ii. 16, 12. 
Bœarum agrum, σὴν τῶν Bass χώρων, in 
extrema Laconica, popalatur Philippus. 
v. 19, 8. 
Beri, sive Boii, of Βοιοὶ, oppidum Illyrie 
ad Lychnidiam lacum, captum a Phi- 
. Hppo. v. 108, 8. nist BePievs pro vul- 
gato Baers legendum, intelligendique 
cives oppidi, cui nomen Boebe, Bubs. 
Bœotarcha, Brachyllas. xviii. 26, 3. 
Boeoti, Βοιωσοί. 

socii Antigoni et Acheorum bello 
Cleemenico et Sociali. ii. 65, 4. iv. 9, 
4. 15, 1 49. 

universe Borotorum gentis conven- 
tum (τὴν σῶν TapBswrion πανήγυριν) 
perfide violarunt Nicostratus Etolus, 
Dorimachi pater, et Lattabus. iv. 8, 5. 
ix. 84, 11. 

Beoti, adversus £tolorum, Roma- 
norum et Attali societatem, opem im- 
plorant Philippi. x. 41,3. οὗ 42, 2. a 
T. Quintio impetrant, ut eis, qui contra 
Philippum militaverant, impune redire 
liceat; cui favori male respondentes, 
Brachyllam, Macedonibus faventem, 
Bosotarcham creaut. xviii. 26. 

Beeotoram, post Leuctrica tempora, 
minuta et perdita gloria. xx. 4 segq. 
mox cum Achais faciunt, mox rursus 
cum Etolis ; inde Macedonibus se tra- 
diderunt; cap. 4 seg. inde ad couvivia 
et crapulam conversi sunt. 4, 7. ef cap. 
6, 1 egg. Ab eorum repub. Megarenses 
ed Achzos redierunt. 6, 7 sqq. 

pretor Boeotoram Ameocritus. xx. 
4, 2. 

Aatiechum Thebis recipiunt Bœoti. 
xx. 7, 5. 

nove Beeotorum turber; exsules suos 
Romanis faventes recipere oolunt; Ma- 
cedonibus favere pergunt; Acheis jus 
reddere recusant ; iade Belli origo. xxiii. 
2. 

pretor Baotorum Hippias, dein Al- 
cetas. xxii. 2, 3. 

Commune Baoterum dissolvitur, et 
Besoti abstrahuotur a societate Persei. 
axvii. 1. 

_ meortuo Mnasippo, ποθεν Βα- 
otie rodiit. xxxti. 91, 


Bosporus, Cimmerias, | κ, 


Boii, Betes, Βοιο), Besos. ii. 17, 7. 40,1. Se. 
Gallicus popalus Cispadanos, inter 
Ananes s. Anamares et inter Lingones 
habitens. ii. 17,7. 28, 4. conterminus 
ditioni Romanorum. ii. 21, 9. (κι 
his non confundendi Boei; quos vide.) 

Boii, post Insubres, potentiesimi (aé- 
qwees) inter Gallie Cisalpine popules. 
ii, 21, 1. cold. c. 17, 4. adyersus Ro- 
manos profecti cum Etruscis, eedunter 
ad Vadimonem lacum. ii. 20. suos reges 
Atio et Galatum occidunt, et matais 
cxdibus in se ipsi grassantur. 21. 

Boii et Insubres adv. Romanos in- 
citant Gesatas. 22 seg. In Boioram 
ditionem, Romanorum in gratiam, im- 
pressionem facturi erant Veneti et Ce- 
nomani. ii. 24, 8. prelium committunt 
(ad Telamonem) com L. Æmſlio et C. 
Atilio Coss. ii. 28 segg. braceati- pu- 
gnant et levi sago induti. 28, 7. coml- 
sus fortissime pagnant, solo genere 
armorum victi. 30, 7. Romanis se tra- 
dunt. 31. 

Boii et Insubres deficiunt a Roma- 
nis; Mutinam, Romanorum coloniem, 
obsident ; Romanorum triumviros agris 
dividendis perfidi prebendant; Roma- 
nam legionem cedunt, reliquos inclu- 
dunt. iii. 40. ad Boiorum fines accedit 
P. Scipio, Massilia rediens. 56, 6. Boii 
cam Hannibale amicitiam faciunt, eique 
Romanos triumviros vinctos tradunt, 
quos ille vero his custodiendos reddit. 
67, 6 ag. 

Bolax, Bera’, oppidum Triphylie. iv. 77, 
9. in deditionem accipitur a Philippe. 
80, 13. 


Bolis, Cretensis, α Sosibio Sardes mitti- 


tar ad liberandaum Achbeum, viii. 17 
seg. sed is Cretica perfidia Acheum 
Aotiocho pradit. viii. 18 ἐγ. 

Bomilcar, Beapianas, rex Carthaginis, 
pater Hannonis ejus qui in Haonibalis 
fuit exercitu. iii. 42, 6. De eodem cf. 
ili. 38, 3. 

Bomilcar, Βουμέλκας, classis presfectus 
Peehorum, auxilie mittitur Tarentinis 
adv. Romanos. Spicileg. Relig. ex lib. 
ix. sum. 1. 

Boodes, senator Carthag. ab Hannibale 
seniore in Liparam missus adv. Cn. 
Cornelium. i. 21, 6. 

Bos, ἡ Bods, locus in Asia, ad Bosporam 
Thracicum. iv. 48, 6 #9. 44, 8. 

Bos, pecus. Qui utrumque cornu teoel, 
bovis est compos; proverbialis loculio. 
Wii, 11, 8. cornibus boum acceasis, 
evadit Hannibal. fii. 93 


» 06 Paludis Meotidis. iv. — 3. 
χαχιν. 7, 14, ; 
c2 
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Bespores Threciens, Oodues, 
iv. 89, 4. ejus descriptio. 43 seg. 
esd aghaey rth ponte — Darius. 48, @. 

— 9 dax Car. 

. ab —— finv. 
— adv. —— iii. 98, δ. deos- 
ptus ab Abilyce Hispano, tradit ei 
obsides Hispanorom, qui Sagunti erant, 
Romanis prodendos. 98 seg. 

Bostarus, ὁ Βώσσαρος, dux Posoorum in 
Africa adv. Atilium Regulum. i. 30, 1. 
auxiliorem prefectas in Sardinia, in- 
terficitar a rebellibue mercenasiis. 79, 2. 

Botrye, Βίσρνε, Phanicie oppidum, ca- 
ptum ab Antiocho Magno. v. 68, 8. 
De ejue situ conf. Berytus. 

Botrys, Sicuéus, soriptor obeoonus. xii, 
18, 1. 

Bettia, Bereia, (alias Bottian, Berrinia) 
Macedonia regio. v 97, 4. 

Bracoati Galli. ii. 28, 7. 


ew prefectus est ab 
Antigono Doeone. xx. 5. comes Phi- 
lippi.in colloquio cam T. Quintio. xvii. 
1, 2 victo a Romanis Philippo, eam 
aliis Bootis, qui Philippo militaverant, 
a T. Quintio incolumis remittitar, et 
Bosotarcha a suis creator. xviii. 26, 
1—8. , 

permittente Quintio, occiditur a fa- 
ctiove contraria, que cam Romanis 
faciebat. xviii. 26, 5 egg. xx. 7, 8. xxiii. 


2, 7. 
‘Brasidas. Fragm. hist, 15. 
Brennus. Pars Galloram, qui cum 


Brenne patria excesserant, declinavit 
Delphicam cladem, et in Thracia sedes 
copit. tv. 46, 1. Galk onum Brenno, 
victo Ptolemmo Ceraune, contemtis Ma- 
esdonibus, in mediam Graciam irru- 
eraat. ix. 35, 3. eorum impetai soli 
toll restiterant. ix. 30, 3. 

Britania, ἡ Berreansd. Eam totam se 
peragracse ait Pytheas, ct multa mira 
de ea narravit. xxxiv. 5, 2 ef 8. c. 10, 7. 

de Britannicis insulis cepiose se com- 
modo loco dicturum promittit Polybius. 
ili. 57, 8. xxxiv. 1, 6. 

de Britannia nemo mercatoram Mas- 
siliensium, nec Narbonensium, nec Cor- 
bilonensiam, dicere quidqaam inquirenti 
Scipioni potuerat. xxiv. 10, 7. 

. Brochi, οἱ Βρόχοι, castellum in faucibus 
Canlesyriw. v. 46, 1. 61, 8 Confer 
Gerra. 

Bruma. Circa brume tempus commicsa 
est pugna ad Trebiam. iii. 72, 3. 

‘Brandusium, Βρινείσιον, ef Besrriasey, & 
vin Βριντισινῶν σόλε. Brandasio Apol- 


leniam cum cxereita adpullit Posteweus. 
ii. 11, 7. priusqaam conditum esect 
Bruodasium, Tarentinus portus cele- 
baerrimus erat. x. 1, 9. Brandusum 
adpellit classis Rom. ex Asia rediens. 
xxii. 7, 16. Eumenes, ex Asia Romam 
petens, Brundasium adpellit. xxx. 17, 
7. 

vic Brundosinus Hannibali Clasti- 
diam prodidit. iii. 69, 1. 
Breta animanatia, homiaibus cautiora. 
xv. 21, 5 sgg. xvii. 15 cxtr. Conf. 


. bome. 

Bruttia, r ——— — in 
ora inferioris Italie. x. 1, 

per Dauniam οἱ — -Rhegiem 

petit Hannibal. ix. 7, 10. ree Brottm 
Hannibali administravit Mage. ix. 25, 
1. in Bruttie angalum conciusus est 
Hannibal. xi. 7, 3. 


petia. xiii. 10, 1 44. 
Babali pulcerrimi in Africa. xii. 8, 5. 
Bubastas, q Βουβασεὺς, urbe Aigypti; 
ejus prefectus Adeus, xv. 27, 6. 
Bucaras, fluv. Africn. Sic ex Poly. 
citavtt Suidas; wide Bacara, ef conf. 
i. 75, 5. 
Baccina signem datur vigiiaram. vi. 35, 
14. 
buccina convocanter greges in Italie. 
xii. 4, 6 494. 
Buchetum, vel Buchetus; Βουχεσὸς vd 


Βουχεοὺν, oppidum Epiri: sig Βουχεσὼν, 


a ag ΜΕΝ 
Bara, Beige, urbs Acheorum ex XII 
primis olim fosderatis. ii. 41, 8. 

Burii, οἱ Bedwe, instaurate dein fo- 
deri mox — occiso tyranne. ii. 


41, 18. 

Bylasor, . urbe maxima Paonia, 
occopatar a Philippo. v. 97, 1 ogg. 

Byttacus, Macedo, levi armature pre- 
fectus in exercitu Antiochi in Cœle- 
syria. v. 79, 3. 88, 10. 

Byzacium, ἡ Burrdris (stve Bereunsen) 
Afric: regio. iii. 23, 4, xii 1, 5. 

Bysantiam, Βυξώνειον, ἡ ver Βυζαννίων 
“ὅλες. iv. 39, δ. 48, 7. 44, 1. 

sites urbis a mari opportsnissimus, 

iv. 38. ef 44. incommodus κα parte ean- 
tinentis, unde ‘perpetais bellis Byzantii 
premebantur a Thracibus εἰ. Galiis, 
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. Teataleum spe suppliciam patientes. 


, ἦν, 45 seg. 


Byzantiis gratiam debent Graci, qui- 
bus carendum foret omni fructu com- 
mercii ὁ Ponto, si Byzantii eos probi- 
bere velient transitu per Bosporum. iv. 
88, 6 ct 10. Galhs gravissima tributa 
pendunt, qnare portoria a navigantibus 
in Pontam exigere coguntur. 46. 

Bellam Bysantiis indicunt Rhodii. 


‘iv. 47. Byzantii auxilia petuot ab At- 
talo et Acheo, quorum mutuum ioter 


se bellam dirimere iidem statacrunt. 


- 48, 1. 49, 2 eis iratus est Prusias, 


quod ad Soteria ipsius legatos non mi- 
sissent. 49, 38. Mysie partem tenent 
in Asia, quam eis eripit Prusias, et 
Hieron castellam, magno ere emtum. 
50, 2 sgg- Tibcetem adv. Prusiam ex- 
citant. 50, 1 ef 8 40. 

Pacem faciunt Byzantii cum Rhodiis 


- et Prusia, que oullum amplius vectigal 


@ aavigantibus in Pontam se exacturos 
promittunt. iv. δ, 5. 

Byzantiis interoedentibus, Ptolemeus 
Philopator legationibus differt Antio- 
cham Magnum. v. 68, 5. eisdem, con- 
tra Thracie regulos, auxilia promittit 
Philippas. xxiil. 14, 19. 


C. 


Cabyla, Καβύλη, urbs Thracie. xiii. 


- 10, 9. 


Gentile Cabilenus, Καβουληνός. ibid. 

Cadi, Kates, oppidum Asie, ἐμ Physic, 
Mysia et Lydia confinibus. xxxii). 10, 
ἃ. Quadi Casaud. 

Cadmea, Καδμεία. per dolam capta a 
Phosbida Lacedemonio. iv. 27, 4. 

Caduceus apud Greecos, olive ramus 
apad Gallos aliosque barbaros, pacis 
signum et amicitie. iii. 52, 8. 

Hastam aimal et caduceum mittere ; 
proverbium. iv. 52, 3. 

Cadusii, Καδούσιοι, Asie populus, a sep- 
tentrione Media. v. 44, 9. Cadasii 
in exercita Antiochi. v. 79, 9. 

1, Cacilius Meteliue, Cos. cam C. Furio, 

. Thermam et Liparam capit. i. 839. ad 
Panormam ondit fagatque Asdrubalem. 
40. 

Lucius Caciliuse Metelius, praetor, cadit 

εἶα payne cum Gallis ad Ametium oppi- 
dam. ii. 19, 8. 

Q. Cacilias Metellus, legatus Roman. 

: δὰ judicandss Philippi cam finitimis 
. populis controversias. xxiii. 6,6. 10, 3. 
11, 1 agg. .ebjurgat Achewes ob ca qua 


‘Spartes egerant prastore Philopcitiene. 
10, 2 “95. 1%, 8. postalat concilium 
geutis Acheorum, quod εἰ negant- ma- 
gistratus, quod scriptum senatus man- 
datom non baberet. 10, 10 agg. 12, 5 
444. inique ab eo secam actum queritur 
Pbilippas, xxiv. 2, 7. 

denuo legatas mittitur in Peloponne- 

sum. xxiv. 4, 8. 

Q. Cecilias Metellus, prator Macedonia, 
legutos mittit ad Achazos, sed conditio- 

. Des ejas temere respuuntar. xxxviii. 4, 
1 egg. of. 5, 9. rursus. x1 4, Diaum 


- cum exercitu opprimit in Phocide. xl. 6, 


11. et Spictleg. ex lib. xl. . 
Calabri, Καλαβροὶ, in ora inferioris Ita- 
lie. x. 1, 3. 

Calame, ai Καλάμαι, Messeniorum ca- 

. stellum, proditione captum a Lycurgo, 
tyranno Spartanorum. v. 91, 4. 

Calamitatam recordatio ineitat ad odium 
adversus earum auctores. ix. 10, 10. 

Calamus, Κάλαριος, Coslesyrie. 4. Photo 
nicta oppidum, crematum ab Antiocho. 
v. 68, 8. De ejus site conf. Bery- 
tus. 

Calamus odoratus, ὁ puptyinds κάλαριο,, 
colligitur e paiudibias ex ques sunt in Mar- 
sya Campo. v. 45, 10, 

Caichedon, Καλχηδὼν, 4 Καλχηδονίων 
αόλις. Sic scriped cum codd. nostris, 

provulgate Chaloedon, Χαλκηδών. Vide 

iv. 39, 5. urbs ad ostium Bospori 

Thracici a parte Propontidis, ex adverso 

Byzantii. iv. 39. ejus situs multe in- 

commodior, quam situs ΒΎΒΑΒΗΙ. 48,8 

Φῦρ. et 44. 

Calchedonios, quam Atoloram essent 
socii, Philippus, ipse licet Atolis nuper 
reconciliatus, ab tolorum societate 
abstraxit, et sibi adjunxit. xv. 23, & og. 

Calculis in abacis similes sunt aalici. v. 
26, 18. 

Calela vel Calena, KaddAn sive Καλήνη, 
arx in agro Larinate. iii. 101, 8. 

Caleni, Καληνο), cives oppidi Campania, 
cui Calas nomen, ἃ septentrione Capum. 
iii. 91, 5. 

Calicceni, Καλίκοινοι, gens IMyrica, Ma- 
cedonie vicing, cujus oppidum Baa- 
tiam presidio ocoupavit Philippas. v. 
108, 8. 

Callias, Tespicasium legstus Romam. 
xvii. 1, 1. 

Callias, pancratiastes, legatus Athenien- 
sium in Ngyptum. xxviii. 16, 4. 

Callicrates, Leontesias Achwus, humilis 
adulator Romanorum, Romam legatas 
in caussa exsulum Spartanerum, Achwos 
prodit. xxvi. 1---8. 

preter creatur Achworam, commen- 

ο 8 
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-datus a Romanis, 8, 7 ef 14, Ptole- 
- m@is auxilia petita non mittenda cen- 
set, invidia Lycorte maxime ductus. 
xxix. 8—10. Romanis imperatoribus 
et Χ legatis gratalatur victoriam de 
Perseo relatam, et populares suos calu- 
miniatur, xxx. 10, 3 et 9. inde reversus, 
vulgo exosus omnibus. xxx. 20. 
responso a senatu legatig Acheorum 

_dato inflatur. xxxi. 8, ὃ ef 12. conten. 
dit, Achais absque Romanorum volun- 
tate nec bellum cuiquam inferre lieere, 
nec opem ferre. xxxiii. 15, 7. 

Callicritus, legatus Baotorum Romam. 
xxiii. 2, 8. 

Calligiton, Καλλιγείσων, pater Cothonis, 
hieromoemonis Byzantiorum. iv. 52, 4. 

Callinicus; vide Seleucus. 

Calliope, Καλλιόφη, urbe Parthorum. x. 
81, 15. 

Callipolis, KaAaAiveds, opp. Etolix. xx. 
11, 11. 

Callisthenes, refert epigramma in co- 
lamna ad aram Jovis Lycei Messene 
in honorem. Arcadam. iv. 88, 8 ag. 
rempubl. Cretensium similem esse con- 

_ tendit Laconice. vi. 45, 1. 

Callistbenis imperitiam in narrandis 
rebus ad militiam pertinentibus, pre- 

. cipue in exponenda pugna Alexandri et 
Darii in Cilicia, perstringit Polubius. 
xii. 17. Alexandrum Callisthenes in 
Deorum numerum nolait referre. iii. 
23, 4 “. 

Gallistratus, legatus Eleoram Chalcidem 

‘ad Antiochum. xx. 3, 1 ef 5. 

Callonitis. Καλλωνῖσις. Sic vulgo Grece 
editur v.54, 7. pro Χαλωντις,), vel pro 
Xavwviris, quod voluit Wesecling. 

Calpitus 4. Calpitam, Kdaqsros vel Κάλ- 
witey, δὲ vera scripture, Galatis oppi- 
dam. xxv. 4, 8. 

Calamniandi novum genus, non obtre- 

, ctando, sed laudando. iv. 87, 3 sqq. 

Calycadnus, ὁ Καλύκαδνος, promontorium 
Cilicia ; ultra illad belli caussa na- 
vigare prohibetur Antiochus. xxii. 26, 
14. 

Calydonia, Calydoniorum ager, 4 Καλυ- 
δωνίκ, in tolia; eum populatar Phi- 
.Hippas, et oppidum capit cui nomen 
Eleus. iv. 65, 6 sg. eamdem Calydo- 
.wiam populanter Achai. v. 95, 11. 

Calydonius Damocritus; wide exo 


«ἴοοο. 

Calynda, ἡ Κάλονδα, urbs Carie; eam a 
Romanis sibi petunt Rhodii. xxxi. 16, 
il 4. 

+ Calyndenses, Καλωνδις, Rhodiis se 
tradunt. xxxi. 17. 

Camarina, ἡ Kasengsalers weds, in Sicilia, 


expugnatur a Remanis i. 94, 2. prope 
eam tempestate perit classis KRemano- 
rom. i. 37, 1. 

Camartes. vide Camers. 

Cambylus, prefectus Cretensium in exer- 
citu Antiochi ad Sardes. viii. 17, 4 295. 
cum Bolide Cretensi decipit Acbaam, 
et Antiocho prodit. viii. 18 δεφφ. ui pote 
Cretensis, natura varius et astutus. 
18, 4. 

Camers vei Camars ager, Camartium 
vel Camertium fives, ἡ ca Καριερσίων 
χώρα. Ibi Galli εἰ Samnites magaa 
clade adficiunt Romanos, ad Clustom 
eppidum in Etruria. ii. 19, 5. 

Ἑάμησον χώραν mendosa scriptura coedicis 
MSti xxv. 4, 9. pro Μωκισσίων χώραν 
Cammani, Καριραινο), a Ti. Graccho sub 
imperium Rom. redigantar. xxxi. 9, 

1. 

Campani, Καρισωνοί. mercenerii Age- 
thoclis, vi potiuntur Messana urbe 
Sicilie. i: 7, ἃ egg. Mamertinos ee 
ipsi adpellaot. i. 8. conf. Mamertini. 

Campanorum numeras ad militiam 
inecriptorum bello Gallico Cisalpino. ii. 
84, 14. 

Campaous Decius. vide Decius. 

Campania, τὰ sack εὴν Καπύην wedle, 
ab Hannibale vastata. iii. 91 sg. ὁ 
Καρισανία. vii. 1, 1. Conf. Capua. 

Campi Phlegrzi; vide Phlegrei. Cam- 
pi Magni; vide Magni. Campi cir- 
cumpadani; vide Gallia Cisalpina. 

Campos Amyce. Apiw campus. Cam- 
pus Marsyas, Campus Martius. Cam- 
pus Palcer. Thebes campus. J ide 
Amyce, Apia, Marsyas, "Ἄρειον avdses, 
Pulcer, Thebe. 

Camus, s. Camum, Καριοῦς sive ἸΚαριοῦν, 
(alias Kaper) oppidum Celceyria is 
Decapoli trans Jordanem, captam ab 
Antiocho. v. 70, 12. 

Candasa, Κάνδασα, castellum Carie. xvi. 
41,6. Conf.c 11,1. 

Candavia, Kasdacvia, mons Illyrici, per 
quem ducta est via Ignatia. xxxiv. 
18, 9. 

Canes dicuntur galeota vel xiphiee pisces. 
IXxxiv. 2, 15. 

canes et alia animantia sepe com- 
ciduntur a Romanorem wilitam furere, 

in urbibus vi expugnatis. x. 15, 5. 

Canis ortus, signum nautis iofestum. i. 
37, 4 sub canis ortum augetar Padas 
βιεν. ii. 16, RX. εἰ Euphrates. ix. 43, 
4. 

Canna, ἡ Kdéna, cis Κάννης, σὴν Κάνναια, 
oppidam Apulie. iii. 107, 2. Remanis 
tn plur. num. Canna, εὖ sic in plan 
κόνιν apud Polyd. xv. 7,8. 11, 8. 
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oppido superiori anno diruto, arcem 

, Canna, abi horreum erat Romanoram, 

motis Gerunio castris, cepit Hannibal. 
_ di, 107, 2. 

Pugna — ἡ περὶ Kdvony μάχη, 

. ii. 117, 1. v. 105, 10. δὰ oppidum 

Cannam et*Aufidum flavium pugnata. 

iv, 1,2. ejus descriptio. iii. 118 - 117. 

post eam maxima Italiæ pars ad Poepos 

_ Gefecit. v. 111, 8. xv. 7, 8. coll. iii. 


118, post eamdem captivos redimere 


nolant Romani. vi. 58, 2, 

Canopus, Κάνωβος, urbs gypti. v. 
89, 1. 

Canuleius, senator Romanus, quai lega- 
tionem in Egyptum obierat. xxxi- 
18, 4.. 

Canusium, Κανύσιον, oppidum Apalie. 

_ ii. 107, 8. 

Cap blanc, Argenoom promontoriam. 
avi. 7, 2 

Caphye, αἱ Kava, oppidum Ἀπ ρα τῇ, Ἢ 
Cleomene occupatur. ji. 52, 2. in agro 


Caphyensipm, rar Καφνίων, cum £tolis | 


pugnant Achai, duce Arato, fuganter- 


- que,.iv. 11 eegg- Caphyas venit Phi- | 


lippus. iv. 68, 6. 70, 1. indeque Peo- 
phidem. iVe 70, 8-...ὅ. 

Capillamenta Hanonibalis. iii. 78, 2 405. 

Capilli preparati 
pensibus mittuntur a Rhodiis, iv. 56, 3. 

Capita alliorum, xii. 6, 4 sg. 

Capitis seis Romanis potestas est ia exsi- 
lium spontaneum secedendi, vi. 14, 7. 

Capitolium, Κασισώλιον, Κασεφώλιον. 

᾿ nie eae? excepto, Roma capta a Gallis. 
1, 6, 2. ii, 18, 2. Capitolium ornatur 
signis militaribus et maniacis Gallorum. 
ii. 31, 5. in Capitolio instituitur quot- 
apnis delectus militum. vi. 19, 6. 

Capitolinus Jupiter, Ζεὺς Κασισώλιος 

vel Κασισώλιοε. iii. 22, 1 

Cappadociam invadit Pharnaces. xxv. 4. 
rex Cappadocum Ariarathes, cov Kas- 
παδοκῶν, (a sing. ὁ Kawwadéxns, Cap- 
padox, xxxi. 18, 2.) xxy. 4, 9. 

Cappadocia, ἃ ‘l'auro monte et Ly- 

gaonia usque ad Pooticam mare por- 

, wecta. Fragm. histor. 10. Nomen est 
Persicum, de cujus vi et origine vide 


idem Fragm, hist. 10. de finibus Cap- | 


padociz ad Taurum montem, con/. 
_ xzxiv. 13, 4. 
Cappadocia ad Pontum, Kawwadesia 
ἡ wigs τὸν Ἐΐξωνον, Sic vocatur regnum 
, Mithbridatis. v. 43, 1 ag. 
Captivi. Captivorum spectaculo milites 
suos hortatur Hannibal. iii. 62 seg. 
. eaptivos Gallos sine pretio dimittit 
- Hannibal ;. iii. 77. 
. Atalas, socios Romanorum. iii, 85, 
«8 , ‘ 


Carchi, Kdeyo, (an Carduchi ὃ 


800 talenta Sioo- . 


pariter captiros | 
8. exercite Anti 


captivos ex pngna Cannengl (iii. 11, 

7 444.) redimere nofant Romani. vi, 58. 
captivos Hispanos fideliter curat Scipio ; 
x. 17. et sine pretio dimittit. x. 41, 
10. 

Capua, Karin. Campos circa Capuam 
olim possederant Etrusci. ii. 17, 1. 
eosdem campns petit Hannibal. iii, 80, 
10. eorum situs et opalentia. 91. 

Capuanorum 4. Campanorum pars 
(Κασυανῶν τινε) Hannibalem advoca- 
runt post pugnam Cannensem. iii. 11, 
8, Rursus Kawvarel, Capuani ix. 9, 8. 
ged Kawunye ix. 5, 6. 

Capuani in Campania (Κασνήσιοι οἱ by 
Καμφανίᾳ) luxu superantes Crotoniatas 
et Sybaritas, a Romanis ad Hannibalem 
defecerant. vit. 1, 1 eg. Adde Spicileg. 
relig. ex lib. vii. 

Capuam obsidet Appius, obsessys 
ipse ab Hannibale. ix. 8. Appium 


Hannibal, Romam petens, frustra sty- 
det a Capua abstrabere. ix. 4, 8. 7, 7. 


Capue — —— premunt Ro- 
mani. ix. 9, 8 
vinum arbustivum Capue. xxxiv. 


J1, 1. 

Καρδοῦ- 
x?) Asia populus, Zagrum montem 
incolens. v. 44, 7. 


Cardaces, Κάρδαπες, militum mercenario- 


rum genus in Asia, mille Cardaces, 
duce Lysimacho Gallo, in Antiochi acie 
ad Rapbiam. v. 79, 11. 82, 11. 
Caria, Cares. ἡ Kagia, οἱ Κᾶρες. 

Cariam, cum regibus Ægypti pareret, 
invadit Philippus, iji. 2, 8. (conf. xvii. 
2,8.) xvi. 1) seg. et ibi hiemat. xvi. 
24. : 

Lycia et Caria usque ad Mæandrum 
Rhodiis dantur a Romanis post bellam 
Antiochicum. xxii. 7, 7. 27, 5. xxii. 
8,7. nop pro munere, sed ut amici et 
socii, xxvi. 7, liberi proounciantur 
Lygii et Cares. xxx. 5, 12 εἰ 16. Conf. 
xxxi. 7, 4. 

Carico bello magnam olim cladem 
passi erant Jassenses. xvi. 12, 2. 

io Care faciendum periculum ; pro- 
verb. ἦν Kagi σὴν wsigay, x. 88, 1, Sie 
Carum militum pes contemtum meminit 
Cleomenes v. 36, 5- 

genere Car fuit Hermeas; princeps 
minister Antiochi. v. 41, @. 

,Carmania, ἡ Καρμανία, Asie superigris 
regio. 

ex Arachosia, per Drangianam, in 
Carmapiam rediit Antiochas, ubi hie- 


mavit. xi. 34, 13. . 
Carmani, vel et Kagudves, io 
i. v. 79, 3 εἰ 7, 88, 
14. : 
ο 4 
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Carneades Phitodephus Rome. Spicileg. 
ex bib. xxiti. 

Carnium, 
lint sacer. v. 19, 4. 

Carpetani, Καραήσιοι, populus validissi- 
mus Hispanie ; pene opprimunt Han- 
nibalem, mox sb eo ipsi oppressi. tii. 
14, conf. ve. 1. x. 7, ὅδ. 

per corum fines transit Tagus fiuv. 
iii. 14, δ, urbem in Carpetanis obsidet 
Asdrabal. x. 7, 5. f 

Carsenses, — orsan Kagneus, a 
Careso, Troadie oppido. Eos terrene, 
ad obseqaiam redigit Attalus. v. 77, 
7 eg. 

Cansignatus, regulus Galatia in Asia, 
qui com Pharnace fecerat, frustra lega- 
ἴδε de pace mittit ad Eumenem et ae 
talum. xxv. 4, 6 46. 

Carthea, uns e quatuor arbibus 
Cei — 41,7. 


Peeni Ruęx 

situs urbis, inter Uticam et Tunes. i. 
78. ad Bacaram flavium. 76. 

Carthaginiensiem ditionem in Sicilia 
carpunt Mamertini. i. 8, 1. ab Carthag. 
aaxilium adversus Syracusanos petit 
pars Mamertinorum. i. 10. inde prima 
certamioa Posnorum cum Romanis, ab 
altera paste advocatis, ibid. et segg. 
postquam olim fodera Romanis ac 
‘Poonis feitorcessissent. iii. 22 segg. 

ante primum bellam Punicum Peni 
jam, preter Sicilie partem, plurimas 
etiam Hispanie et insulas omnes 

- Sardoi σὲ Etrusci maris in potestate 
- babuerant. i. 16, 5. 
Poeni ducem suum, arce Messansa 
- excedentem, cruci adfigunt. i. 11, 4 eg. 
Messanam obsidentes, in fugam ver- 
tuntur ab Appie. i. 12. 

Belli ΤῬωπίοί primi initium. i. 16. 
Conf. Sicitia. Sicilie plurime urbes 
deficiant 8 Poenis ad Romanos. i. 16, δ. 
capto Agrigento, Poenos penitus Sicilia 
ejici posse sperant Romani. i. 19, 8. 
Deal mae maris tenent imperium. 20, 5. 
89, 10. re nautica prestant. vi. 58, 1. 
naves Romanor. cam duce Cn. Cor- 
nelio ad Liparas capiunt. i. 21. γ ΝᾺ 
prelio a Duilio vincuntur. 23. 

350 navium tectarum, ultra 150 millia 
hominum tenente, in altum erehunt; 
i. 25, 9. 26,8 et tamen vincuntur a 
Romanis navali pugua ad Ecnomum. 
27 seg. in Africa rursus vincuntur fu- 
" ganturque a Regulo. 30. gon sua, sed 
ducum culpa. 32, 2. post varia belli 
facta, quae capp. sqq. exponuntur, Poeni 
Romanis Sicilia cedunt. i. 62. beilo 
Sieulo proreus attriti. 71, δ. 
f 


» locus Laconie, Apol- - 


Poni bellem habeat cum mercenariis 
suis et subditis rebellibus;- Bellom 
Africum. i. 65 egg. 70 Φηφ. darts tribu- 
tis premebant subditos. 72. Sardinis 
cedunt Remanis: i. 88. iii. 10, 8. 

Carthaginensiom aotiqaua Foodera cam 
Romanis. iii. 22 segg. 

de Secundo Punico bello, vide Haa- 
nibal, et Hannibalicnm bellum. In eco 
bello equitatu maxime valent Poeni: iii. 
110, Φ- 117, 4. ix. 3, 9. 

rex Carthaginis, Bomilcar. iii. 41, 6. 
88, 8. vi. 51,32. 

longitudo ditionis Carthaginiensrum 
in Africa, iii. 39, 1 2g. 

Carthaginienses, victa a Cn. Scipione ad 
Iberi ostin et magnam partem perdita 
Punica classe, aliam submiscrunt; que, 
cam obiter Pisas adpellere εἰ com 
Hannibale communicare vellet, a Ca. 
Servilio rcpalea est, et Africam —— 
coacta. iii. 96. 

sive Romani bello vicissent, sive 
Peni, in Greciam arma transiatari 
erant victores. v. 104, 8.. 

Respublica ium, collata 
cem rep. Romana. vi. 6] seg. tempore 
secundi belli Panici jam consenescebat 

» Roma cum mazime vigebet. 
vi. 51, 5. 7 


cum Pœnis Hieronymus foedus ee 
de dividends Sicilia. vii. 4. 
foodas cam Philippo. vii. ὃ. cutee 
niensium namen. ibid. vs. 2. 

Seniorum collegium, γιμονσία, 


tr; senatus, chyzAgves. Vi. δ᾽, 2. x 

18, 1. τε i ; 
consternatio C ine, postquam 

castra Syphacis et Asdruballt idseddit 


Scipie. xiv. 6. acie vieti Peeni in Mag- 
nis Campis, varia consilia capient. xiv. 
8 srg. Postquam supptices pscem pe- 
tierant, et confirmandarum conditionam 
pecis caussa a Scipione scriptarum Ro- 
mam legatos miserant; inducisram 
tempore commmentum ittercipiunt Ro- 
manorum, et Jegatis insidientar Scipio- 
nis. xv. @ egg. of. 8, 7. Victo Hanni- 
bale a Scipione, xv. 9-16. pace-Posais 
data ὁ Romanis finitar Bellum Panicum 
seturidum., 17—~19. 

Carthaginienses quotensis Tyream 
primitias frugum Dis patriis mittuat, 
xxx). 20, 12. 

Emporiis circa Syrtin minorem cedere 
Masanissa coguntur iniqoo Romanorum 
jadicio. xxxii. a. 

Zertie belle Punico, miesis Romam 
legatis, Romanorum fidei se - tradant 
Posni. xxxvi- 1, 9. obsides. poscit sener 
tas, quos illi mittunt ὁ, 3 segs arma 
omnia tradere jubentur. 4 acg. spdes 


— - eee ee ee, 
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moutare jubenter ; dein fanditus delen- 
tur. iii. δ, 5. Carthaginis oppugnatio 
et excidium. xxxix. 1-3. σὲ Spicileg. 
ca bib. xxxix. 

Posnis insita avaritia et dominandi 
libido. ix. 11, δ. 

Carthagine et Alexandrie in publicis 
tamultibus puerali non minus quam 


« Siri tamultaari solent. xv. 30, 10. 


Carthago Nova, io Hispania, Nis Kag- 
χηδὼν, Kah witis, ἡ xavk chy ᾿Ιβηρίαν 
Καρχηδών. ii. 18, 1. iii, 18, 7. 39, 6. 
x. 15, 11. 
condita ab Acdrubale, Hamilcaris 
genero. ii. 18. situs et descriptio urbis. 
x. 10. a freto Herculeo abest stadia 
8000, ab Ibero flav. ‘stadia 2600. iii. 
39, δ 80. 
ibi hiemare consueverat Hannibal. 
iii, 18, 7. 15, 8. 88, δ. fuit enim 
veluti caput et sedes imperii Peenorom 
in Hispania, iii. 15, 3. x. 10, 9. Ibi- 
dem hiemat Asdrubal. iii. 76, 11. 
eam oppugnat expugnatque Scipio 
Africanus Major. x. 6—19. ‘comniodi- 
tates urbis. x. 8. argenti metalla, x. 10, 
11. xxxiv. 9, 8 290. 


Carthialo, eollega Adherbalis, ab eo Dre- 


panis Lilybeum missos, classem Roman. 
Lilybeeum obsidentem partim § capit, 
partim cremat. i. 58. insidians classi 
L. Junii a Pachyno advenienti, tempe- 
statem, qua illam perdit, sua providentia 
effugit. 54. 


. Cartheia. iii. 18, δ. 


Caryneas Carynensis. Sic mendose 
olim legebatur. ii. 41, 14. pre Cerynea, 


- Cerynensis. 


Carystus, Kagoress, Enbae urbs, libe- 


. ratar a senata Rom: post bellum Phi- 


lippicum. xviii. 80, 11. 
Casander ; vide Cassander. | 
Casius mons, σὺ Κάσων, Egypti; pro- 
eam Ptolemeus exercitum in Cœ- 
riam ducit. v. 80, 2. 
Caspie Pyla, Kaowias σύλω, in Media. 
V. 44, δ. 


Caseander, rex Macedonia, arbibus Ache- . 


oram presidia imponit. ii. 41, 10. ix. 

29, 5 ag. 
victo Antigono, Ἢ Cassander, . cum 
———— ‘et Seleuco deliberans, uni- 
versam Syriam Sélenco adtribuit. v. 


” 67, 8. 


Athenicnees, concessa ceteris Greeis 


- Omnium rerum benestaram gloria, Cas- 


sandro imperata faciunt. xii. 18, 11. 
Cassander, Φ. Casander (nas perinde est,) 
ZEgineta, apud Acheos conqueritur de 
patria ab tolis Attalo vendita, et 
libertatem Aigine —— Eanene. 


xxiii. 8, 9. 


Cassander Corinthius, Leucade onm vavi 


᾿ iw porta stans prope Ilyriorum lembdos, 


violata fide ab Illyricis capitur. v. 
95, 3. 7 
Cassander ὁ. Casander, Philippi minister, 
regis jusen ingentem cedem Maroner 
edit. xxiii. 18, 3 egg. tam in speciem 
Romam missus a Philippo, in vie juseu 


. ejusdem e medio tollitur. 14, 1 ef 5. 


Κασταλών. vide Castalo. 
Castorum edes; vide Diescurium. 


‘Castra ad Ctesiphontem, ex vulgata olim 
' scriptura. v. 45, 4. 


Castra Pyrrhi; vide Pyrrhi castra. 

Castrornm metatio et descriptio apud 
Romanos. vi. 27—S2. in itinere. 41. 
melior ratio apad Romanos, quam spud 
Greecos. 42. 

eastrense eacramentam; ministeria 
castrensia; vigilie, et que huc spe- 
ctant. vi. 88 seg¢. 

Castulo, vei Castalon, Κασφαλὼν, urbe ef 
mons Oretanie in Hispania. x. 38, 7. 
xi. 20, 5. 

Casus alieni, efficacissimi ad ferendas 
fortune mutationes. i. 1, 2. in bello 
cogitemus inopinatis casibos esse locum. 
ii. 4, 5. casus adverses, prudentes in 
suam utilitatem convertere norunt. v. 


- 88, 8. casus fortuiti, non res geste, 


adpellanda sunt ea que in bello sine 
certo consilio eveniunt, ix. 12, 6. Conf, 


- Fortuna. 


Catabathmas magnus, ὁ Miyas Kara- 


βαθμὸρ, lopas. acclivis in aditu Cyre- 
naice, ex Lgypto venienti. xxxi. 26, 9. 


Cataphracti equites. xxxi. 3, 9. 


Catapulte Uticensium, ante urbem locate 
ab Haunone, in hostiom perveniunt 
potestatem. i. 74, 4 et 12. 

Catarracta ad portam urbis Salapie. 
Bpicileg. lib. x. num. 2. 

Catarracte Oxi fluvii. x. 48. 

Catenis onerari M ? Acilias jubet Eto- 
-los, qui fidei Romanorum se permise- 
yaat. xx. 9. 

Catillones in legeudis historiis. iii. 67, 7. 

catillonem et heluonem fuisse Aristo~ 
telem, ait Timeus. xii. 9, 4. 

Cato. vide Porcius. 

Cavatus, rex Galloram Thraciam inco- 
lentium, cui tributum’ pendebaat By- 
zantiis iv. 46, 8 sg. pacem conciliat 
inter Byzantios et Prusiam, Bithynie 
regem. iv. 52, 1 eg. Vili. 24, 1 ag. Conf. 
iv. 51, 8. 

Caucasus Indicus, Καύκασος : ΟΣ 60 ori- 

ginem ducit Oxus dovius. x. 48, 4. eo 
soperato, Antiochus M. in Iudiam zen 
xi. 34, 1}. ; 

Caudini, Kavu. Sic forte legend 
iii. 91. 5. pro Daunii, Anbu = = 
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iCaulen, (4 Kavsrmia,) urbe Magne 
Gracia. Cives Caulouiata cam vicinis 

. civitatibos Jovi Homorio 4. Homario 
communem edem ponunt. ii. 39, 6. 

Caunus, Kass, urbs Caria; in eam 
confagit Polyaratus. xxx. 9, 12. cam 8 

, Ptolemai dacibus emerant Rhodii. xxxi. 
7, 6. 

Caanii, οἱ Kaswe, Rhodiis contributi, 
xxx. 9, 13. deficiunt a Rhodiis. xxx. 5, 
11. ab eis rursus subiguotur «bid. ve. 

, 18 eg. Romam legatos mittunt; sena- 
tus Rhodios presidia deducere Cauno 
jubet. xxx. 19, 8 sgg. xxxi. 1, 2. 

a Cauniis Calyndenses deficiunt ad 
Rhodios. xxxi. 17. 

Caupones Galliæ Cisalpine recipiunt bo- 
spites semisse per diem. ii. 15, 5 49. 

Caussa. Distinguendum est inter caus- 
sem, initium, et pretextum reram ge- 
starnm. iii. 6 seq. 

causse orentuum maxime notanda. 
iii. 7, 7. S1, Ll “σφ. 32,6 

Celtæ, Κιλσοί. vide Galli εἰ Gallia. 
— Ksavifngs. Celtiberia, Keres 
β 
ῃ n Celtiberim et Iberie confinibns 
erat urbs Saguntum. iii. 17, 2 Celti- 
beriæ urbes 300 everse perhibentur a 
Ti. Graccho pretore xxvi. 4. ecodem 
Tiberio preiore Celtiberi Foedus pepi- 
gerunt cam Senatu Romano; quod 
feedus illi postea restitai sibi petuat. 
Rxxi. 2, 15. 

Celtiberorom auxilia Cartheginem 
Opportane adveniunt adv. Scipionem ; 
xiv. 7, 5 agg. mox in pugoa pereunt 
8, 9 499. Celtiberi equites, in pugoa 

ex equis descendunt. Frugm. hist. 
18. Celtiberorum gladii. Fragm. hist. 
14. 

Celtiberis bellum ioserunt Romaoi. 
iti. δ, 1. xxxv. 1—5. bellaom illud, 
igneum. xxxvy. 1. cum Celtiberis in- 
ducias paciscitur M. Marcellus. c. 2. 
continuatur bellum. c. 8 sgg. Conf. 
Titti, Belli, e¢ Aravace. 

Celtici, of Ksacsxel, populus Hispania, 
vicinus Turdetanorua). xxxiv. 9, 8. 
Cenchrea, Κεγχριαὶ), Corinthi portus ah 
ortu. v. 29, 5. 101, 4. ibi cruciatar et 
mati mergituc Aristomachus, Argivorum 
tyrannus. ii. 59, 1. 60, 7 «7. Cenchreis 
lembos suos per Isthmum transvebit 
Demetrius Pharius. iv. 19, 7 agg. pari- 
ter Philippus. v. 101, 4. Attalus Sicyone 
Cenchreas abit. xvii. 16, 6 

Cenomani, Tevepactres, —2 populus 
Gallicus, juxta Insubres incolens, se- 
cundum Padum fiuv. ii. 17, 4. 

Cenomani et Veneti Romanorsm 


partibus aecedunt. ii. 23, 9 egg. 94, 7. 


88, 4. inter Ineubrium fines et Ceno- 
manorum, interfvit Clusius amnis. 82, 
4. 

Censores Rome singulis lestris magues 
impensas faciant in reficienda et ex- 
struenda edificia publica. vi. 13, 3. 

locant opera publica et vectigalia. vi. 
17,3 

Centanri, qui Pelium incoluere. viii. 11, 
13. 


C. Centenias auxilio mittitur Flamisie 
ad Tarsimenum lacom cum 4000 eqni- 
tibus, qui partim interficiuntur, partum 
vivi capiuotar. iii. 86. 

Cento. vide Claudius. 

Centronius. vide Centeoius. 

Centum familie Locrensigm. xii &, 6 
#9g. 

Centariones, ordinam ductores, Kare 
gions, ταξίαρχοι. vi. 24, 1 sgg. corum 
oficium 24, 7 499. locus in castris. 30, 
δ. centurio primi maoipuli triariurum 
curam habet, ut signum buccins sia- 
gulis vigiliis detar. vi. 36, 5. ia itanere, 
centuriones nonnolli cum tribuno pre- 
euptes designant castra. 41, 1 ag. 

Centuripa, Kirrégsva, opp. Siciliss, prope 
Cyamosorum amnem. i, 9, 4. 

Cephallenia insula, ὁ Κεφαλληνία. Ejas 
situs v. 3, 9 sg. ἐποοία, Ceplalleni ef 
Cephallenii, Κιφαλλίνω, Κιφαλλανὶ, 
Κιφαλλήνοι. iii. 8, 6. xxii. 18, δ. 

Cephalleniorum navibus commodato 
utuntur Ætoli ad populandas Epiri εἰ 
Acarnanie oras. iv. 6, 2, ef 6. v. 3, 


: “ἧς 


Cephalleniam invadit Philippus. v. 8 
seg. oppidam Pronnos, expugnatu diffi- 
cile, omittit. v. 8, 8 sg. Paluntem 
oppugnat, sed per Leontii perfidiam 
oppido non potitur. v. 3, 4 sgg. εἶ cap 
4. per Etesias uno die ex Cephalleam 
in Messeniam trajici potest. v..5, 3. ad 
Cepballeniam cum classe stans Philip- 
pus, classem Romauam observaus, Pa- 
Dico terretur. v. 109, δ. 110, 1 ogy. 
circa Cephalleniam deprebensi legati 
#toloram, viacti abducautar ab Epiro- 
tis. xxij. 9, 7 

Cephallenia excipitur a pace Roma- 
bor. com Atolis. xxii. 18, & 15, 12. 
Cephalieniam cum exercitu petit M. 
Folvius Cos. xxii. 18, 13 49. ef Samen 
urbem vi capit. xxii. 23, 1. conf. iii. 
8, 8. 

ad Cephballen. cum classe stat C. 
Lucretius. xxvii. 6, 1, 

Cephalo, familiaris Philippi famulas. wit. 
14, 5. 

Cephalas, Epirota, Molossus, (xxx. 6, 8.) 
vir prndens οἱ probus, in. repnb. ad- 
ministranda fidem servans Remanis, nec 
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tamen humiliter eis obsequens; per 
calumnias Charopis cogitur ad Perseum 

, confagere, ne indicta caussa Romam 
abduceretur. xxvii. 13. Molossorum 

. gentem ad Persei partes abstraxit, ad 
extremum fortiter occubuit. xxx. 7, 2 
sq. (Videtur sibi tpse mortem consci- 

. vtsse. Conf. vs. 8. et c. 6, 3.) 

Cephisodorus, Atheniensium legatus Ro- 

. mam. xvii. 10, 11. 

Cereas; vide Kereas. 

vé Kigas, Cornu; sinus maris prope By- 
zantium. iv. 43, 7. 

Ceruunia, adress. Sic mendose olim 

. scribebatur. ii, 41, 8. pro Cerynea, Ke- 
gurus, quod vide. 

Ceraunii montes, τὰ Κιραύνμι. xxxiv. 6, 
12. 

Cerax, oppidum Illyricum, ad la- 
cum Lychnidiym, capitur a Philippo. v. 
108, 8. 

Cercidas, Kapasdas, Megalopolitanus, ab 

_ Arato mittitur ad Antigonum, de socie- 
tate acturas. il. 48, 4 sgg. 50, 8. pre- 

, est mille Megalopoiitanis in acie Anti- 

. goni adv, Cleomenem. ii. 65, 8. 

Cercidas, Arcas, (forlasse progenitor 
supertoris) immerito a Demosthene in 
proditorum namero relatus. xvii. 14, 2. 
ef ve. 12. 

Cercina, ἡ τῶν Κερκινηφῶν νῆσος, Africa 
insula; (contre Bysacium.) Ex ea pe- 
cuniam facit Co. Servilius Cos. classem 
Punicam persequens. iii. 96, 12. 

Cereris templum Alexandria. xv. 27, 2. 

. Cereris et Proserpine edes, τὸ Osepe- 
Φοριῶν, Alexandre. xv. 29, 8. 

Cerete, (F. Cereate,) Kagieas (rectius 
Sortasse Kagséivas) Cretenses, a Cnossio- 

‘ rum societate ad Lyttios transeunt, 

. iv. 53, 6. 

Cerne, mons Africe. Spicileg. ex tb. 
XXXIV. em. 7. . 

Certaminom singularium usus apud Ro- 
manos. Fragm. gramm. 27. Certamen 
singulare Scipionis, xxxv. 5. conf. 
Fragm. gramm, 12. 

Cerynes, Κερύνεα, urbs Achaia ex xii. 

: primia olim feederatis. ii. 41, 8. bi 
mendose vulgo Κεραύνια et Ἐεραυνία 
degebatur. 

Cerynenses, οἱ Kegorsig, cum domina- 
tum pesuisset Iseas, Ceryoes tyrannus, 
jostaurato Acheorum fosderi se adjunxe- 
rant. ii. 41, 14. ' 

Cerynensis, Marcus, pretor Ach 
rum. vide Marcus. 

Cesbedium s. Cesbeliam, Κισβέδιον ὁ. 

, Κισβίλιον, templum Jovis, prope Selgam 

.-Pisidia urbem. v. 76, 2 agg. δ 

Cestrus, vet Cestrospbendone. xxvii. 9 

Cotesti Macodones, wiAvacrel, distin- 


c. 35, 9. 
Chalcis, urbs Eubcex, ἡ XaAnis. x. 42, 4. 


guentur a phalange, ct ab equitibus in 
exercitu Macedonico. ii- 65, 2. iv. 67, 
6. 84, 9. x. 81, 13. οὐ passin alibi. 
distinguuntur ab Agematc. v. 25, 1. 
Medtam rationem servant inter levem et 
gravem armaturam, v. 22, 9. 23, ὃ sg. 
εἰ ve. 8. 

Ceus insula, Kies; in qua Carthaa, 
unum e quatuor oppidis. xvi, 41, 7. 
conf. cap. 26, 10. 

Chereas, subleste fidei scriptor. iii. 

"20, δ. 

Chzron, Laco, Romam legatus, caussam 
agit exsulum Spartanorom, capitis dam- 
natorum ab Achais. xxiv. 4, 5. Pere 
peram tbi vulgo Charon edebater. 

rursus Romam mittitur. xxv. 2, 4. 
(ubt pariter mendose vulgo Charon.) 
infime sortis juvenis, plebem Spartanam 
agrorum divisione demeretur, pecuniam 
publicam dissipat, Apollonidem questo- 
rem occidit; ad extremum jussa pre- 
toris Achsorum in vincula conjicitur. 
xxv. 8. 

Cheronea, Χαιρώνμα. Athenienses a 
Philippo ad Chazroneam victi. v. 10, 1. 


. xvii. 14, 18 40. 


Cheronenses, Χαιρωνεῖς, Q. Marcio 
per legatos urbem suam tradunt. xxvii. 
1,4. of us. 1. 

Chaicaspides Macedonum. 1i. 66, δ. iv. 
67, 6. Megalopolitani. ii. 65, 3. iv. 
69, 4 44. v. 91], 7. 

Chalcea, ἡ XdAnua, Atolie oppidam 
maritimum. v. 94, 8. 

Chalcea, σὰ Xadxsa, in Africa; non 
urbs, at Demosthenes Bithynus perhi- 
.buit, sed eris officina. xii. 1, 4. 

Chalcedon, Χαλκηδών. Sic vulvo inviti⸗ 
MStis edebatur, e quibus nos Καλχηδὼν, 
Calchedon, restituimus; quod vide. 
Chalcidicus mons Sicilia, σὸ Χαλκιδικὸν 
ὅρος. i. 11, 8. 

ὁ Χαλκίοικος, sctl. "Abnva. iv. 22, 8. coll. 

Fide Minerva. 


48.7. Chalcidenses, Xaaxsdsis. 

Chalcidem se confert Apelles, impe- 
diturus subvectionem commeatuum. v. 
2, 8 4. inde Corinthum advocatur. 

Chalcis, una e Græciæ compedibus a 
Romanis occupata retinetar. xvii. 11, 5 
seq. xviii. 28, 4 20. 

Chilcide bibernat Antiochus xx. 3, 1. 
et puptias celebrat cum virgine Chalci- 
dica, Χαλκιδικῷᾷ. xx. 8. 

Chalcide ὦ. Marcius legatus Rom. 
accipit legatos. Boeotorum. xxvii. 1 Ἐς 

Chalcidem quioque naves pretori 
mano adv. Perseum mittunt Rhodii. 
XXVil. 6, 14. 
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‘Chalcidensium equitum cedes, bello 
Achaico. xl. 11, 5. 

Chatcts Etolie, Xdrsusn vocatur apud 
Polyb. Vide Chaicea. 

Chaldei, XeA3aiu, in honore apud suos. 
XXXiv. 2, 7. 

Chalesus, Ætolorum legatus ad Μὲ 
Acilium, de pace. xx. 9, 2. 

Chalonitis, Xadrwnew, regio Assyria. 
Sic scribendum pro vulgate Καλλωεῖςις. 
v. 84, 8. 

Charadra, ἡ Χαράδρα, urbs Epiri, jaxte 
sinuam Ambracium. iv. 639, 4. 

eadem Charadrus vel Charadram. xxii. 


9, 7. nist ibe εἰς Χαράδρ δὲν 
legendusn, ubi cogs εἰς aoa cake 
rant. 


Chares et Cleo pessime prezsunt reip. 
Atheniensiam. ix. 23, 6. 

Charimortus, homo a gratiia omnibes 

᾿ destitutus, scelerum socius Scopa in 
ZEgypto. xviii. 38, 2. 

Charixenas, dux Atolorum Laconicam 
vastantium iv. 84, 9. 

Charon; vide Cheron. 

Charops, Epirotarum legatus, cum Anti- 
ocho M. Chalcide ‘ta agit, ut nec regem 
nec Romanos offencere voluisse intelli- 
gatur. xx. 8, 1. vir probus, amicus 
Romanorum, unus precipue effecerat, 

ut Philippus a Flamioino ex Epiri fau- 

- cibus eficeretur. xxvii. 13,2. - 

nepotem ex Machata filio Charopem 
Romam mittit, ut et sermonem et li- 
teras Romanorum perdisceret. xxvii. 138, 
8 40. 

‘Charops, Epirota, Machate filias, supe- 
rioris Charopts nepos; (vide paulo ante) 
Roma demum reversus, Cephalum et 

' Antinoum at Perseo faventes crimina- 
tur apud Romanos. 13, 6 s¢q¢. 

Jegatus Epirotaram in Macedon. gra- 
tulatar ducibus Romanis victoriam de 
Perseo. xxx. 10, 4. pessimus et sevissi- 
mus homo, civilium cedium auctor. 
xxx. 14, 7 egg. letatar severitate Ro- 
manorom inexorabili in exsules Greecos. 
xxxi. 8, 12. omnes qui aliens a Ro- 
manis sentiebant, condemnari curat; et 
ipse omne genas sevitie exercet. xxxii. 
21 seg. Romam profectus, domo hoe 
nestissimoram virorum probibetar. 22, 
3 299. 

moritur Brundusii xzxii. 21, 4. 

Charopem a6 Etolis legatum Romam 

᾿ missum vulgo scribebatur xxii. 8, 11. 
ex falsa Ursini conjectura, temere in 

᾿ contextum recepta, cum sullam $58 
Charopis mentionem faciant codices. - 

Charta⸗ regias, quee Larisse custodi- 
τ' ebantur, ad hostis adventum cremari 
jussit Philippus. xviii. 16, 2 sg: - 


Charyhdis, xxxiv. 8, 10. : 
Chasmion, Cretensis. xxiii. 15, 8. 
Chattenia, Xarrmia, regia Gersmovum 
in felici Arabia. xiii. 3, Ie 
Chatteni, Xerryvei. xiii. 9, 4. Chat, 
tenie urbe, Laba. (bid. vs. 8. 
Chauonitis, Χανων σι. Sigv. 54,7. ἐμ 
gendum putavit — pre Kallis 


cratia. vi. 9, 7. 

Cherroresite vel Chersonesiter, Χ εῤῥονι;. 
σίφιμ, xxvi. Θ, 8. cives arbis Chersoned 
in Chersoneso Taurica, que colonia Ful 

δασάσεε 


Heracleotarwm ; comprehensi 
Kumenis cam Pharnace. 

Chersonesus Thracica; 4 4 Wei 
Oedans. eam ad Seleuci belli jure 


pertinere contendit Antiechus. xviii 
84, 3 490. xxi. 12, 7. post betien 
Antiochicum Eomeni datar. xxfi. 5, 14 
40. 47, 9. Conf. Lysimachia ‘Thracte. 

Chesuphes, rebellis Zgyptius. xxiii. 16, 
4. 

Chilon, Lacedemonius, indigne ferens 
Lycurgum pro se regem creatum, res 
novas molitar, ephoros trucidat, et te 
nren nil proficit. iv. 81. 


‘Chiomara, wxor Ortiagonis, regis Ge- 


latie, caput abscindit centurionis libi- 
dinosi et avari. xxii. 21, 5 294. ejus 
pradentiam miratur Poiybios, ipee cum 
ea Sardibus collocutus. tid. 

Chironis villa, «3 Χείρωνος (alts Xdparves) 
πολούμεενον ἱσαύλον, prope urbem BMes- 
senen, spoliatur a piratis Mtolicés. iv. 
4,1. Nisé Scyronis legendum, qui fait 
epborus Messeniorum. 

Chius insula, Xies. Inoola, of Kee. 

Chium ἐνυι δ Philippus, st vera est 
nostra conjectura, iii. 2, 8. cum onlge 
legatur esis nae? Alyurre, non xavk 
Kiev. 

Chierum et Rhodiorum legati ad Phi- 
lippum missi de pace ¢onciliands cum 
Æolis; v. 24,11. a Philippo in Aeto- 
liam ire jussi, redeuat inde, inducias 
pacti. 28, 1 2g. Quum non convenissst 
pax, v. 29. rursus legates ad Philippem 
mittunt Chii. v. 100, 9. 

ad Chium Pugna navalis Philippi 
cum Attalo et Rhodiis. xvi. 2 —9. “ἕαδε 
‘cap. 5, 5. 6,18. 8, 1 εἰ δ. xvil. 2, 2 
ils pagna cam pugua ad Laden confer- 
tar. xvi. 14, 5 agg. . 

Chii agro donanter a’ Romanis post 
bellam Aotiochicum. xxii. 27, 6. - 

Chieneas, Ztolorum legatas ad Lacede- 
monios contra Philippum. ix. 31, 7. 32, 
G εἰ 10. ejus oratio ad Lecedamonies. 
ix, 28-81. 

‘Chrematas, idem Chremas, et Chremes, 


ma wreetwre E 
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(viele xaviii.” δ, 1.) Acarvan, amicus 
Romanorom. xxviii. 5, 1 gg. Romanis 
dacibus gratulatum it victoriam de Per- 
‘seo, et popalares suce calumniatur. 
xxx. 10, 1 sgq. 

eo mertuo, tranquillitas Acarnaniz 
Yediit. xxxii. 21, 2 ag. 

Chryseis, uxor Antigoni Dosonis, dona 
mittit Rbodiis, v. 89, 7. 

Chrysogonus, Sami potte pater. v. 9, 4. 
dux copiarum Philippi io Thessalia. v. 
16, 6. ian Peonia. v. 97, 8. singalari 
studio et benevolentia complexus est 
Philippum. vii. 12, 6. quoties ejus 
consilio usus est Philippus, clementis- 
‘simus rex fuit. ix. 28, 9. 

Chrysondion, Χρυνννδίων, urbs Phasba- 

tidis in Dassacetia; eam sibi adjuox- 
erat Socerdiledus, et — Philippus. 
v. 108, 2 ef 8. 

Chrysopolis, Χρυσόπολις, ad oram Asiati- 
cam Bospori Thracici, prope Bovem ; 
eam olim tenuerant Athenienses. iv. 
44, 3 8. 

Ciani; vide Cius. 

Cibyra, ἡ KsCégn, Phrygie urbe, cajus 
tyrannas Moagetes Cu. Manlio se dedit. 
xxii. 17. 

Gibyrate, οἱ Kiivpaiva:, Cauniis suce 
carrunt adv. Bhodios. xxx. 5, 14. 

-Cibyram confogit Polyaratus Rho- 
dins, sed Romanis eum traduat Ci- 
byrate. xxx. 9, 13 agg. 

Cibyre tyrannus, Pancratius, xxx. 9, 
14, 

Cilicia, KsAssio. Cilices, Kiaunses. 

inter Ciliciam.et Phasnicem est urbs 

- Seleveia ad mare. v. 59, 4 

Cilices expediti milites in exercita 

- Antiochi. v. 79, 3. 82, 10. 

- .de pugna Alexandri cam Dario in 
Cilicia, absurda malta narravit Calli- 
sthenes xii. 17 s¢g. 

Cilicia Antiochum decedere jabet 
senatus Romanus; sed id contra fœdus 
esse evineit legatas Antiochi. xxii. 70, 
8 


Cilicies Pyle, αἱ Kidunias Teas, al λι- 
γόμεναι i⸗ «ἢ —— N⸗AA. xii. 9, 8 
17, 4. 

Cimmerius Bosperus, Κιμρμερικὸς Béowe- 

» ostium paladis Maotidis. iv. 39, 3, 

Cc needos magis quam equos curat Ptole- 

+ meas Philopator. v. 37, 10. 

Cindyas Diana; vide Diana. 

Cineas, minister Ptolemai minoris, μέ 
videtur. xxviii. 16, 1. 

.Cinens, Thessaius, immerito in prodi- 
torum namero relatus a Demosthene. 

, iL 14, 4. ᾿ 

Circazus mons Latii, +2 

aproe Yenari consusverat 


3 in © 
olybius cums 


- alpioa. 


Demetrio Syro, Roma obside. xxxi. 92, 
2 320. 48, g eg. 

Circeiensis populus vel Circæenais, dines 
Κιρκωίφων, in ora Latii, antiquis Ro- 
manorom ftederibus cum Pœnis com- 
prehensus. iii. 22, 11. 24, 16. 

Circuitio castroiam nocturna. vi. 35, 
8 460. εἰ 86, 

Circumpadani campi. Vide Gallia Cis- 

Circus. Vide Hippodromus. 

Cirrha, ἡ Kijja, urbs Phocidis cum portu. 
V. 27, 3. 

Cista, ἡ Kiges, orbs Numidie, Masi- 
Disse regia. xxxvii. 8, 10. 

Cissa, Kissa, oppidam Hispanie citeri- 
oris. iii, 76, 5. Scisste vel Scissum, 
apud Livium. 

Cissii, Κίσσιοι, Asia superioris populus, 
in Sweiana. Cissii, in exercita An- 
tiochi M. ad Raphiam, v. 79, 7. 82, 12. 

Civitataom origo. vi. δ. civitas fortitu- 
dine adv. hostes et consensu civium 
continetur. vi. 46, 7. civitatum libera- 
rum et regum res contraria. xxiii. 8, 
6 sg. in liberis civitatibus populus ad 
dimicandum promtior quam mercenarsii ; 
secus in monarchia. xi. 18, 4 sgqg. Conf. 

Cius, urbs Bithynia, ad oram Proponti- 
dis (ἡ Kies) ἡ Κιανῶν weass, urbs Ciano- 
rum. xv. 23, 9. of. xv. 21, 1. demo- 
cratia olim usa, sed perdita per dema- 
gogum Molpagoram. xv. 21, 1 sg. tum 
socia Atolorum, et prztorem habens 
Atolum, xv. 28, 8 sg. expugnata et io 
servituatem redacta a Philippo, pro ge- 
nero ejus et socio Prusia. xv. 21—23, 
xvi. 34, δ. xvii. 8, 1%. 4, 7. 5, 4. lie 
berate a Romanis. xviii. 27, δ. 

Cius, Kies, (sé vera scriptura xvi. 26, 
10.) eadem qua alias vulgatiore nomine 
Ceos insula vocabatur, Ptolemæo vero 
Kia. vide xvi. 26, 10. εἰ xvi. 41, 7. 

Clampetia; vide Lampetia. 

Clariam, Κλάριον, castellum in agro 
Megalopolitano, captam ab Ztolis. iv. 
6, 8. 25, 4. receptum ab Achais. iv. 
6, 4. 

Classis. Classis prima Romanorum bel- 
lica, fait 100 quinqueremium, 20 trire- 


- mium. i. 20,9. mox fuit $30 naviam 


longarum tectarum. i. 25, 7. Poenorum 
vero classis, 350 navium tectarum. 25, 
9. Romana classis tenuit 140 millia 
hominam, Punica ultra 150 millia, i 
46. 

οἰδεεὶς Rom, 220 naviam, ab ipsis 
statuminibus intra tres menses adifica- 
tur. i. 88, 5 sg. com 120 navibus 
longis, onerariis 800 Syracusas, venit L. 
Junius Cos. i. 68, 6. ea classis naa- 
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‘fragio perit. 54. classis‘Romana ducen- 
tarum quinqueremium, privatorum 
sumtibus parata. 59. 

maximis classibus et presertim quin- 
queremibus, non triremibus, bellam 
gesserunt Pœni et Romani. i. 68 ag. 
Romani bello primo Pun. amiserunt ad 
700 quinqueremes, Feeni ad 500. c. 
68, 6. 

classis Punica, Pisas adpulsara, et 
eam Hanonibale communicatura, a Co. 
Servilio cogitor in Sardioiam et io 
Africam redire. iii. 96. : 

Clastidium, Κλασεῖδον, opp. Galliæ Cis- 
padaue, in ditione Anamarnm vel Ana- 
maoum, obsidetar ab Insubribas. ii. 34, 
δ. ad Clastidiam Insubres acie vincan- 
tur a M. Marcello. ii. 84, 6 sqq. 

Claudius. Appius Claudius Casdex, 
Cos. Messanam in Siciliam auxilio mit- 
titar Mamertinis. i. 11. fagat Hiero- 
nem. ibid. pellit Peenos. 12. Adide 16, 1. 

Appius Claisdius Pulcker, pretor, com 
TOO qainqueremibus in Siciliam mit- 
titar. viii. 8, 7, et Syracusas oppagnat 
ad Hexapyla. viii. δ, 1 ef 6. sed nibil 
proficit. cap. 9. 

Capuam obsidens consul, circumsede- 
tur ipse ab Hanaibale. ix. 3. canf. c. 7; 
1 sgq. 

App. Claudius Nero, trib. mil. xvii. 8, 6. 
a T. Quintio Romam missus, de pace 
Philippo danda. xvii. 10, 8. princeps 
legationis in Macedoniam et Greciam 
misse post Metelli legationem. xxiii. 
12, 4. xxiv. 4, 8. expostalat cum Phi- 
lippo ob scelus in Maronitas commis- 
sum. xxiii. 13 seg. ; 

in Cretam abit, et arbiter est inter 
Cnossios et Gortynios. xxiii. 15. 

Appii Claudii nomen supplendum putavi- 
mus xxiv. 4, 8. 

App. Claudius Cento, ab Achzis postu- 
lat, ut sibi 5000 milites in Epiram 
mittant: sed, id ne fieret, vetuit Q. 
Marcias Cos. per Polybiam. xxviii. 11. 
Videtur idem esse App. Claudius, quem 

ab Hostilio Cos. in Iliyricum missum 
Livius ecriblt, ubi ad Uscana oppidum 
cesus fugatueqgue est ejue crercttus. 
Liv. XLITI. 9 sq. Vide Uscana. 

App. Claudius, legatus in Asiam pacis 
concludende caussa inter Attalum et 
Prusiam. xxxiii. 11, 4. (Nescio an idem 
cum superiore.) 

C. Claudius Cento, legatus in Asiam, 
qui Prausiam probiberet, ne cum Attalo 
bellum gereret. xxxiii. 1, 8. 

C. Claadius Nero Cos. cum Livio collega 

relio viocit Asdrubalem, Hannibalis 

᾿ Sratrem. xi. 1, 1 ef 3. 

C. Claadius Pudcher, Consul, expediti- 


onem adv. letroe suscipit. uxvi. 7, 1. ex 
numero decem legatoram, in Macedo- 
niam post bellam Persicum missoram, 
mittitar ad gentem Achzo1am. χεσ. 
10, 8. 

M. Claudius Marcellus Coe. Galles In- 
subres prelio vincit ad Clastidiam. ü- 
34. 

M. Claudius Merceflus Cos. ibes 
copiis in Sicilia preest. viii. 8, 7. Syra- 
cusas sambucis oppugnat. viii. 6. iaami 
opera, ob artes machivasque Archime 
dis. 8. hinc oppugnationem in obsidi- 
onem mutat, et reliquam Siciliam in- 
festat. 9. Conf. Syracuse. 

bello Hannibalico incautus interespi- 
tur ab hostibus, necaturqae. x. 32. ef 
Spicileg ex lib. x. num. 1. 

M. Claudios Marceflus, flius eaperioris, 
sauciatus in prelio. x. 32, 5. consal, 
frustra impedire conator pacem Pbi- 
lippo a T. Quintio datam. xviii. 25. 

M. Claadius Marcellus Cos. in Hispania, 
bellum metaens, indacias paciscitur 
cum Celtiberis. xxxv. 2, 1. expediti- 
onem suscipit adv. Lusitanos, et Ner- 
cobrigam ecapit. c. 2, 2. Conf. Fragm. 
Ai.t 27. 

P. Claadius Pulcher Cos. ad Drepans 
pugoa navali viocitur ab Adherbale, et 
93 paves amittit. i. 49—51. ob temeri- 
tatem et imprudentiam Rome iofamis, 
et graviter multatus. 52. 

Ti. Claudius. Sic libré Polybiani da- 
bant nomen unius e legatis Romanorum 
in Greciam missis, qui de rebus Phi- 
lippi cognoscerent; xxiii. 6, 6. ubi ex 
Livio Ursinue Ti. Semproniam sub- 
ætituit. 

Ti. Claudius et A. Postemius mittoetar 
ad inspiciendas res insolarum et civita- 
tam Asie. xxvii. 8. 

Clasomene, Κλαζορεναὶ, urbe Ionie, ex 
qua legatio adest Alexandria. xxviii. 
16, 5. 

Clasomenii, KrAadesine, immunes 
renunciantur a Romanis. xxii. 27, 5. 


Cleander, Mantinensis, educator et insti- 
tutor Philopemenis. x. 25, 1. 


'Clearchus, Eleus, a Lyco propreetore 


Achazoram belfo captus. iv. 94, 6. 
Kasse, puella, pincerne munere fungens 
apad Ptolemeum Philadelphum : pleres 
ei statue erecte sunt Alexandrie. xiv. 
11, 9. 
Cleo et Chares acerbe presust reip. 
Atheniensiam. iz. 23, 6. — 


Cleobis et Biton, Argie sacerdotis 
xxiii. 18, 7. 
Cleomachus Athenionsts, pater Xeno 
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phanis, legati Philippi ad Hanonibalem. 
vii. 9, 1 

Cleombrotas, Sparte rex, is qui cam 
Agesilao regnavit, ef pugna Leuctrica 
cecidit: quecumque is gessit, cancta 6 
‘sociali consilio sunt profecta. ix. 28, 7. 
Conf. Fragm. hist. 15. 

Cleombrotus, pater Agesipolidis, avas 
Agesipolidis ejus qui post Cleomenis 
mortem puer rex est creatus; io re- 
gham successit Leonide IJ. regno ex- 
paiso. iv. 85, It. 

Cleombrotus, Rhodiorum legatus, Ro- 
mam missus. xxix. 4, 4. 

Cleomenes, rex Lacedemoniorum ; idem 
et rex optimus, et tyrannus sevissimos, 
et in privata vita vir suavissimus. ix. 
23, 8. 

cum 60 amicitiam contrahere parant 
Atoli adv. Acheos. ii. 45, 2 sgg. Te- 
geam, Mantineam et Orchomenum in- 
tercipit Cleomenes, foederatas Ache- 
orum &toloramque. 46, 2. Confer 
Cleomenicam bellum. 

formam reip. Lacenice antiquat, et 
regnum in tyrannidem matat. ii. 47, 8 
iv. 81, 34. novas divisiones agroram 
institait. iv. 81, δ. juvatur a Ptolemzo 
Evergeta. ii. 51, 2. 

prelio vincit Acheos ad Lyceum 
montem et ad Ladocea. ii. 51, 8. 55, 2. 
complores Peloponnesi urbes, partim 
vi, partim voluntate, in deditionem ac- 
cipit. ii, 5%, 2 σφ. in Isthmo castra 

- ponit. 5@, 5. receptis Argis ab Acheis, 
-selicto Isthmo Argos petit, indeque 
depulsus domum redit. 53. 

plura oppica Cleomeni eripiuntur eb 
Antigono. ii. 54. Megalopolin Cleome- 
nes proditione capit, et sevit in cives. 
ὅδ. tribus ante mensibus, cum urbem 
clam eseet ingtessus, virtute civium 
ejectus erat, ibid. et ix. 18, 1 agg. 
agrum Argivam popolatur. ii. 64. acie 
decernit cam Antigono ad Scllasiam. ii. 
65 seqg. qua victus, Alexandriam pro- 

regnante etiamnum Ptolemeo Ever- 
gete Alexandriam venit Cleomenes, 
sperans cjus ope regnim se recupe- 

-raturom. v. 34, 1]. 35, 1. mortuo 
Evergete, Philopator, Cleomenem su- 
spectum babens, Alexandria retinuit. 
v. 85 seq. ei per Nicanoram Messeniam 
insidiatar Sosibias minister Prolemei, 
et iw custediam duci curat. 37 seg. 6 
custodia elabitar cum suis, sed, com 
nemo de populo se οἱ adjungeret, manus 
sibi tafert. 39. 

Elogiam Gleemenis. v. 39, 6. ix. 23, 
8. 29, 10. xvill. 36, 2 sq amatus et 
desideratas admodum est a Spartanis, 


usque ad mortié nuncium semper Ype- 
rantibus incolumem eum redituram, iv. 
85, 6 sgg. conf. ix. 28, 3. 

ficta reconciliatione deceperat inter- 
feceratque Archidamom regem. v. 87, 1 
699. Vili. 1, 8 499. 

Cleomenes, ‘Cleombroti filius, patrons et 
tutor Agesipolidis illius, qui post Cleo- 
menis regis obitum puer rex est creates 
Spartanorum. iv. 35, 32. 

Cleomenes, Thebanus, pater Pythess ejus 
qui bellum Achaicum ex parte con- 
citavit. xl. 1, 1. 

Cleomenicum Beltom, ὁ Κλερρεενιπὸς a 
Asmes. i. 18, 5. ii. 46—69; id bellum, 
preter Aratum, descripsit Phylarchue. 
ii. 56, 4. Cur id bellum Polybius pbu- 
ribus exposuerit ? ii. 70, 1. Cleomenicd 
bello sola Messenia immanis popula. 
tione bostili manserat. iv. δ, 5. Confer 
Cleomenes. 

Cleouæe, λεωνα), oppidam Peloponnesi, 
inter Argos et Corinthum, ἃ Cleomene 
occupatum. ii. 62, 2. 

Cleonzus, classi Rhodioram preficitar a 
Theophbilisco, lethali yvulnere sauciato. 
xvi. 9, 1. 

Cleonicus, Naupactius, captus ab Achais, 
et sine pretio dimissus. v. 95, 12. 4 
Philippo ad #tolos mittitur, ut de pace 
cum eis ageret. ν, 102, 4 “9. 

#tolorum legatus ad Lacedzmonios 
contra Philippum. ix. 87, 4. si medo 
idem vir est cum superiore. 

Cleonymas, Phiiaeiorum tyrannus, abe 
dicat tyranaidem. ii. 44, 6. 

Cleopatra, uxor Ptolemei Epipbanis. 
mater Ptolem. Philomet. et Physconis, 
fitia Antiochi Magni, soror Antiochi 
Epipbanis. xxviii. 17, 9. in dotem ac- 
cepisse dicitur Ceelesyriam, quod negat 
Antiochas Epipb. ibid. 

Cleoptolemus,: pater Euboee, que Anti- 
ocho nupsit Chalcide. xx. 8, 8. 

Cleostratus, Atheniens:am legatus Alex. 
andriam, de mysteriis. xxviii. 16, 4. 

Cleoxenaos, inventor rationis signa dandi 
F faces, corrects a Polybio. x. 45, 


6 “68. 

Cletis, (KAseus sive Kater, sive Ἐ λῶσις 
aut Aseis,) Diactorius, Lacedemoniorum 
exsolum legatus Romam. xav. 2, 6. 
Confer Lysis. 

Clientela Gailoram. ii. 17, 19. 

Climax, ἡ Κλίμαξ, mons inter Lyciam et 
Pisidiam; cujus aagnustias occupant 


. Selgenses, transitu probibiteri Garsy- 


eridem, Achei ducem. v. 72, 4. 
Clitor, ἡ Κλείτωρ, (gen. Kasiosges,) ἡ σῶν 
jew whoss, opp. Arcadie. Ab 
urbe Cynetbe per agrum Lusiataram 
Cutorem pervenitar. iv. 19, 9 egg. 
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- Clitoriorum ager, ἡ KAsragia, iv. 10, 
6. 11,2. Capbyis per Clitorierum 8- 
nes Psophidem pervenit Azatus. ii. 70, 
1 eg. 
Clitoriorum generosum animam et 
libertatis amorem unus homo maculavit. 


Κλωφέριοι per ὦ in 

syllaba, ct o breve in secunda, ut 

est constanfer elias, cum epud Polg- 
dium, tuni apud alées ecriptores. 

Clitorem frustra obsident oppugnant- 
que Atoli. iv. 18, 12, 19, 8. 25, 4. et 
ix. $8, 8. 

Clitore cogitur conciliam Achsorum, 

. cai intersunt legati Romani. xxiii. 5, 
1. 

Clapea, 4° Arw)s, urbe Africe, a Romanis 
obsessa οἱ capta. i. 29. Clupeam eva- 
dant reliqui ex Reguli clade. i. 84, 11. 
eam frustra obsident Pœni. 86, 

Clasiom, Etruria oppidum, tridui itinere 
distans a Roma. ii. 25, 2. 

Clasinoram agram in Lat. vers. acri- 
prerat Casaubonus. ii. 19, 5. ubi Poly- 
bius σὴν Καρερφίων » dixit. 

Clasius fiavius Gallic Cisalpine, ὁ Καὶ λού- 
ous συναρὸς, trans Padum, joter Insu- 
bres et Cenomanos. ii. 82, 4. 

Clysis; vide Cletis, εἰ Lysis. 

Conus; sofum prexonien Scipionum, 
quoe guere in Cornelius Cnaeas xxii. 
16—27. ut Cn. Manlins Vuiso, quem 
vide tn Mantius. 

Cnidas, Cnidii. 4 Κνίδος, οἱ Kvidues. xXx. 
8, 6. a Cnidiis —— opem pe- 
‘tant adv. Caunios. xxxi. 17, } 

Coopias Alerita, armorum fabrices et 
militum delectui in ÆEgypto prtefectus. 
v. 63, 18. Cretenses miiites exercet. v. 
65, 7. 

— Κιωσσὸς, urbs Crete. iv. 54, 


— οἱ Κνώσσιοι, naves ἃ Rhodiis 
- petant εἰ obtinent. iv. ὅ8, 1. Cnossii 
cum Gertyniie dominantur tota Creta, 
‘ excepto Lytto. iv. 538, 4. Polyrrbenii, 
Lampei, aliique, a Cnossiis ad Lyttios 
deficiunt. 58, 6. Cnossii ab AEtolis pro 
sotietate auxilia petunt et inpetrant. 
58, 8. 55, 1. Gortynam occupant, in- 
vitati a senioribus urbis. 53, 9. 188 
urbem diruunt. 54. 

Coossiorum et Gortynioram lites 
componunt legati Romani. xxiii. 15. 
Coossii et Gortynii bellam gerunt cum 

- Raaéiis, et in corum exitium conjarant. 


Cocles ; vide Horatius, ef Antigonus. 
Cocynthus, ὁ Kéxovles, (al. Kinisbes, Co- 
cinthas) promontorium inferioris Italise, 


distingueas mare Siculam a Tonic. ii. 
14, 5. 

Cocla (i. e. loca concava, convatiin) agri 
Naupactii, σὰ Κοῖλα ons Naswaaring. v. 
108, 4. 

Corlesyria. ἡ Κοίλη Xogin, por totam 
Pheeniciam et Palestinam pertinet ss- 
que ad Rapbiam et fines Egypt. νυ. 90, 
3. Aiibi tamen a Coclesyria diserte 
Phœnicinm distiaguit Polydius, ut iii- 
4, 8. v. 67, 10. xxviii. 1, 2. 

Bellum de Cœlesyria 4. Ceclesyriacom 
Bellam (ὁ Keiins Σ wadspos) 
Antlochi Magai et Polen 
sis. i. 8, 1. ii. 71, 9. ἰδ. 1, 1. 2, ὦ 
Cœles yria in regum Aigypti erat μοὶ» 
estate. v. 84, 6. cam adversts: pamam 
Antiochi Magni invasionem defendit 
Theedotus Atelus. v. 40, 2. ο. 45 extr. 
et seq. Altera ejusdem Antiochi expe- 
ditio in Coelesyriam, et acre Bellum 
Caslesyriacum ; finitam Pugna ad Ra- 
phiam, qua vietus ὁ Ptolemeo Philopa- 
tore Antiochus M.-pacem petiit, οἱ tota 
Caslesyria, quam occupaverst, rarsus 
cetsit Ptolemao. v. 58—-87. jura sua in 
Coslesyriam Antiochus M. expouit. τ. 
67. Calesyrie maltitudo ad veneratio- 
nem regum igypti mire inclinabat. v. 
86, 10 sq. 

Per infantiam Ptolemei a i 
Coslesyria rursus ab Antiocho M. copta 
est occupari. iii. 2, 8. εἶ xvi. 89, 1. sed 
a Scopa, Ptolemai duce, rarsus. in pot- 
estatem Lgyptioram redacta. xvi. 39, }. 
tum victo ad Panium Scopa, Antiochus 
M. — rursus recepit. xvi. 39, 

' 3 ag 

‘Eayptii sub Ptolemeo Philometore 
ad Belium pro recipiends Ceelesyria se 
comrparant; quoe preveniens Antio- 
chus Epiphanes, 2gyptum = invadit. 
xxvii. 17. xxviiis 1. e¢ cap. 18, 5 og 
jura sua in Colesyriam exponit An- 
tiochus Epiphanes; et negat, quod 
urgebant Agyptii, *Conlesyriam dotem 
datam esse Cleopatra, Antiechi M. 
filie, uxori ΊΘΙΕΒΕΙ Ἐρίρθαδις XXViii. 
17. 

Cœli quatuor plage. i iii. 86, 6 49. 


'  cosli influxus in homiuum ingenia ct 


mores, iv. 21, 1 σφ. cosli imago pre- 
fertur in pompa Aatiochi Epiphanic. 

: Χχχὶ, 8, 15. 

Ceeranas, Keigaves, Smyrneoram legatus 
Lysimachiam ad congressum Antiochi 
cum legatis Romanis. xviii. 35, 2. 

Cognitionis rerum via -triplex: ex pro- 
prio usu et experientia, ex historia et 
, pereunctatione aliorum, ex arte ct justa 


doctrina. ix, 14. cf. xi. 6,:1 sg, 
Ex libris abeque periculo cognitie 
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haaritar, et commodius quam proprio rum, auctore Philopomene. xxiii. 1. 


usu et experientia, xii. 27, 4 egq. 
Coleus, ὁ Κωλαιὸς, (ni potins Φωλεὸξ 
i. e. lustrum, latibulum) locus sic di- 
ctus Megalopoli. ii. 55, 5. 
Colchas, vei Colichas, regulus Hispania, 


copias Scipioni contrabit. xi. 20, 3 εἰ 5. 


potentia augetur a Romanis. xxi. 9, 

Colchi, Κόλχοι; inde rediens Jason. iv. 
89, 6. 

Collibus superstructe urbes, non plures 
domos capiunt quam que in plano. ix. 
21, 7 499. 

Colobatus, ὁ KeAcBdres, Asia fluvius, 

in Pampbylie vicinia. xxii. 18, 1. Co- 

bulatus vulgo apud Livium vocatur. 

Colonie Romanorum in Galliam Cisal- 
pinam ducte, Placentia et Cremona. iii. 
40, 5. 

Colophonii, Κολοφώνιοι, cives Colophonis 
urbis Ioniæ, per legatos Attalo se ur- 
bemque suam tradunt. v. 77, 5. 


Colophonii Notiam incolentes, im- 


munes a triboto pronunciantur a Ro- 
manis. xxii. 27, 4, 


Colorum varietas in hominibus, pro 


celi varietate sub quo habitant. iv. 
21, 2. 

Colossi Rhodii casns. v. 88, 1. ad eum 
reficiendam Ptolemeus Philopat. archi- 
tectos Rhodiis et pecuniam mittit. 89, 
3. 

colossus decem cubitorum Attalo 
positus Sicyone. xvii. 16, 2. 

colossus 80 cubitorum in ede Mi- 
nerve Rhodi erectus in honorem pop. 
Rom. xxxi. 16, 4. - 

Colaumne Herculis; vide Herculis co- 
Jumne. 

Achai colaumnam icti foederis cum 
Messeniis ponunt. xxv. 3, 3. Idem 
institutum tenuerunt Achat, quoties 
nova civitas Fœderi accessit; solum- 
modo de quatuor illarum civitatum con- 
cordia, que prime omniun inter se 
foedus et societatem instaurarunt, nulla 
columna exstabat. ii. 41, 12. Conf, 
xxiv, 4, 14, 

Comanus, minister Ptolemzi minoris, ut 
videtur, qui Physcon est cognominatus. 
xxviii. 16, 1. ab eodem Ptolemzo Ro- 
mam legatus cum fratre Ptolemzo. xxxi. 
27, 20. xxxii. 1, 1. 

Commagene, 4 Κομμαγηνή. In ea urbs 
Samosata. xxxiv. 13, 3. 

Comontorius, Galloruam dux, qui in 
Thracia prope Byzantium consederunt. 
iv. 45, 10. 46, 1 egg. regis titulum ad- 
sciscit. 46, 2. 

Compasii (vel ad Compasiam,) ἐν σῷ 


Κιμφασίῳ, cedes facta Lacedemonio- 


7, 5. 
Compedes Grecia. xvii. 11, 5. xviii. 
48, 6. : 
Concilium Acheorum, Acarnanum, -Eto- 
lorum. vide Achæi, Acarnanes, £toli. 
Conco!erus, idem qui SarUJanapalus, As- 


' syria rex. Fragm. hist. 9. 


Concolitanus, rex Gesatarum Gallorom. 


" ii, 2%, 2. captus a Romanis in prelio 


ad Telamonem. ii. 31, 1. 

‘Conductitiorum militam multitado peri- 
culosa. vide Mercenarii. 

Conii, Cunei, of Kine, Hispanie popu. 
lus, extra Herculis columnas. x. 7, 
δ. 

Conope, Κωνώση, oppidum toliz. iv. 
64,8 sq. v.6,6. 7,7. 138,689. | 

Conscientia cujusque, accusator maxime 
timendusy et gravissimus testis. xviii. 
26, 13. 

Consilia bellica rarius vi aperta perfi- 
ciuntur quam dolo. ix. 12, 1 sg. con- 
silia ne exitum habeant, minimum suffi- 
cit momentum neglectum. ix. 12, 8 s¢q. 
in consiliis ineundis non solum presen- 
tis temporis, sed et futuri habenda est 
ratio. i. 72, 7. 

Consul quid differat a dictatore. iii. 87, 
7 sg. consules ambo copias conjangunt 
quoties neccssitas aliqua urget. iii. 72, 
12. (sic factum in pugna ad Trebiam. 
thid. coll. c. 68, 18 sg. et ad Cannas. 
iii. 107, 9 499) et tum alternis diebus 
imperant. iii. 110, 4. duorum consalum 
castra quo modo jungantur. vi. 32, 6 
£99. 

Consulis potestas quodammodo mo- 
narchica in urbe, sed potissimum in 
bello. vi. 12. conf. c. 18, 2. attamen 
opus babet consul et populi ope et se- 
natus. vi. 15. milites conscribunt con- 
sules. 19, 5 209. e¢ cap. 26. uterque 
consul duas legiones habet, et suxi- 
liorum partem. vi. 26, 8. Conf. Le- 
gio. 

duo primi consules Romanorum. iii. 
22, 1. 

Contoporia, 4 Kevrewogia vel Kerrorogtia, 


_ via qua Corintho Argos ibatur. xvi. 16, 


4 40. 

Corax, ὁ Κόραξ, mons Ætoliæ., inter Calli- 
polin et Naupactum. xx. 11, 11. 

Corbilo, 4 Κορβίλων, nobilis urbs et em- 
poriam Gallie super Ligeri. xxxiv. 10, 
689g. © 

Corbrene, (f. Corbieni) KepBenvar, Καὶ 
Κορβιῆνοι, Asive popalus, Zagrum mon- 
tem incolens. v. 44, 7. 

Corcyra insula, ἡ Kiexoga, obsidetur ab 
Hyriis. ii. 9. frustra auxilio venientibus 
Achzis et Etolis, dedit se Iblyriis, et 
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presidiam ab cis prafectumque Deme- 
triam Pharium recipit. ii. 10. Con- 
sentientes inter se Corcyrai, of Kepxe- 

se, et Demetrius Pharius, Romanis 
insulam tradunt. ii, 11. 

foedere Philippi cum Hannibale cave- 
tar, ne Romani Corcyram tenere sine- 
rentar, vii. 9, 18. 

Corcyre residet prafectus Romanus. 
xxii. 15, 6. 

Corcyrei aspernantur 
Fragm. hist. 42. 

Corduba, ἡ Κορδυβά. Corduba hibernat 
Claudius Marcellus Cos. ex Lusitania 
veniens. xxxv. 2, 2. 

Corinthiacus sinus, ὁ Kogsrbianés πόλσεος. 
Ad eum sita est gira, opp. Achaie ; 
iv. 57, δ. item Cephallenia insula. v. 
8, 9. 

Corinthus, ὁ et ἡ Κόρινθος. Vide iv. 
67, 8 Confer Acrocorinthus, e¢ Istb- 
mus. 

Corinthii Romanos, qui legationem 
ad cos miserant post bellum Illyricum, 
Isthmici ladicri participes faciunt. ii. 
18, 8. 

Corinthios liberat et reip. Acheorum 
adjungit Aratus. ii. 43. Corinthii ur- 
bem suam, excedere jussis Achais, 
Cleomeni traduot. ii. 52, 2 sg. mox 
Cleomene ret i coacto, arx cum 
urbe ab Acheis Antigono traditur, qui 
presidio imposito utramque tenet, ne- 
que post discessum. ex Peloponneso, 
confecto bello Cleomenico, restituit 
Achæis. ii. 52, 8 egg. εἰ 54, 1. iv. 12, 
4 30. 

Corinthum primum cum exercitu ve- 
nit Philippus. iv. 2%, 2. eodem redit, 
et cum sociis deliberat. 25, 1 240. 

Corinthum a Philippo repetunt Achei 
in colloquio T. Quintii cum Philippo. 
xvii. @, δ. is deliberaturom. se cam 
Tito ait. 6, 8. of. 8, 9. et 11,13. Est 
uns e tribus Grecia compedibus. xvii. 
11, 4 24. xviii. 28, 5 eg. 

Corinthii liberi renunciantar ex SC. 
Romanorum. xviii. 29, 5. 

Corinthi agitur concilium Achæo- 
Tum. xxix. 8, 8. rursus. xxxviii. 4, 2. 
ibi proterve legatis Romanis insultant 
Corinthii. ibid. ve. δ egg. Corinthi 
adest Dieus, et rejicit pacis conditio- 
nes, a Metello obiatas. xl. 4, 1 460. 

excidium Corinthi. xl. 7. contem- 
nuotur tabule picte a militibus Roma- 
nis. ἰδία, Corinthi excidio interfuit 
Polybius, aut certe mox supervenit. 
ibid. vs. 2. 

Cornelius. Κορνήλιος. Cornelioe Lentu- 
los wide in Lentulus. 

Cn, Cornelius Scipio, sina, Cos. primo 


Philippum. 


bello Panico, cum classe ecapitur ad 
Liparam. i. 4]. viii 1, 9. Consal 
iteram, Panormum Pœnis eripit. i. 38. 


Cn. Cornelius Scipio, Calvus, Cos. cum 


M. Claudio Marcello, bellum infert In- 
subribus; Acerras et Mediolanam capit. 
ii. 34. 


Ca. Cornelius Scipio, frater Publii, pa- 


tris Africani majoris; a fratre consale 
cum legionibus in Hispaniam mittitar 
ad bellum ibi nomine ipsius gerendum. 
iii. 49, 4. 56, δ. cum classe ad Empo- 
rias Hispania adpellit; Hannonem δεῖς 
victum et Indibilem capit; Hispaniam 
asqoe ad Iberum Romanis subjicit. iii. 
76. Asdrubalem ad Iberi ostia pugna 
navali superat, et plures e navibus ejus 
capit. ili. 95 seq. 

ad eum cum supplemento classis ad- 
venit frater Publius. iii. 97. inde Cnaeus 
pedestribus copiis prefuit, Poblius naa- 
ticis. viii. 3, 4. Cnsus vallum e clitd- 
lis facere jabet milites. Spicileg. ex 
4d. viii. num. 3. perit in Hispania. x. 
7,1. 36, 3. 


Cn. Cornelius, (nescio qua de familia) 


uous ex decem legatis T. Quintio ad- 
junctis, ad Philippum regem mittitur. 
xviii. 31, 3. et inde Thermum ad Æto- 
lorum conventum. δὶ, 5 46. 


L. Cornelius Scipio, frater Publii Afri- 


cani majoris; edilitatem impetrat 
fratris. x. 4 seq. 

consul, mittitur ad Bellum Atolicum 
et Antiochicum, legato utens fratre 
Publio ; et victo Antiocho bellam com- 
ponit. xxi. @ seg. ef c. 9—14. trium- 
phans Romam redit. xxii. 7, 16 sg. 


L. Cornelius (rescto ¢ qua familia; an 


L. Cornelius Scipio, de guo modo di- 
ctum 7) a senata missus ad pacem inter 
Autiochum Μ. et Ptolemeum Epipha- 
nem conciliandam, in Thracia convenit 
Antiochum una cam nonnallis 6 decem 
legatis T. Quintio sdjunctis. xviii. 32, 
8 44. 83, 5 sgg. 35, 1. 


P. Cornelius Scipio, pater Africani ma- 


jorie, Cos. cum Ti. Sempronio. iii. 41, 
2. iv. 66, 9. εἰ decernitur Hispania. 
iii, 40, 2. v. 1, 4. exercitus ei decre- 
tus, mittitur in Galliam Cisalpinam 
adv. Boios; ipse novas legiones con- 
scribere jubetur. iii. 40, 14. 

Pisa cum classe et exercitu profectus 
versus Hispaniam, Massiliam adpeilit, 
et copias ἰδὲ exponit, contra Haunibe- 
lem dacturus. iii. 41. ejus equites pre- 
missi fagant Namidae Hannibalis. 45, 
1 egg. Scipio cum exercitu versas 
castra Hannibalis proficiecitur. 45, 4. 
sero venieus, redit ad naves, et Gal- 
liam Cisalpinam repetit, fratre Cnao 
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in Hispaniem miso. 
56, 5. 


cita, ad Padum properat. iii. 56, 6. 
Padum tranegressuse, miratur Hanniba- 
lem ibidem prasentem. 61. inter Pa- 
dum et Ticinum superaiur ab Hanni- 
bale preelio equestri. 65. in co prelio ὁ 
presenti vite pecicalo eripitur a filio. 
x. 8, 8. sauciatus cis Padum regreditur, 
οἱ ad Placentiam οὐδ ponit. iii. 66, 9. 
monet collegem Sempronium, Re acici 
discrimini ad Trebiam rem Romanam 
committat. 70, 3 sgg. 

post consulatum, cum supplemento 
navium mittitur in Hispaniam, cum 
fratre Cozo res ibi administratarus. iii. 
97, 1 egg. ot maritimis copiis prefuata- 
rus, viii. 8, 4. Iberum filuv. cum fratre 
transit, et Saguntam obsidet. iii. 98, δ 
449. obsides Hispanorum, qui Sagunti 
a Poanis custodiebantur, domum ad sucs 
quemque Tamittit. iii. 99. 

perit in Hispania. x. 7, 1. 26, 


3. 

Publius Cornelius Scipio, Publii filius, 
Africanus Major. dpud Polybium pene 
constanter nude ὁ τιόσλως vocatur ; 
passin tamen Σκισίων, quod nomen in- 
terdum librarié pro sue more Yanwienw 
soripecre, ut xiv. 8, 1 of 6. xvi. @8, 1. 


. Entegrum vero nomen Tidwases pasos 


Suwriav ewstat xxiv. 9, 7. riceni 


eguivalet nota adjecta xv. 35, 6. fsempe 
Tléewases Σκιπίων ὁ weaves moor csreAs penance 
Καρχηδονίους ; qua nota etiam quodam. 
modo cognemen Majoris 4. superioris 
continetur: alias vero suo sermone Po- 
bybius non Majorem, sed Magnum, «σὸν 
. cognominatum att, nec diverea 
tamen (ut videtur) sententia. xviii. ΕΒ, 
9. xxxii. 12, 1. 13, 1. 
de ejus ingenio et institato ex pre- 
fesso agit Polybiue x. ἃ 2eqqg. non felix 
solum fuit, nt vulgo ferant, sed et pro- 
dens. x. 2, 5—7. liberalis, magnificus, 
sagax, sabrias. x..3, 1. comis, biandas, 
simulque industrius. 5, 5 494. 7, 1 4244. 
eonsilia.ena, ubi opus.erat, tegens.9, 1. 
‘Quod divino spiritn se adflatam simala- 
vit, simile fait Lycargi institutum.-x. 2, 
8 egg. ef cap. 4 eeq. conf. c. 11, 7 ay. 
14, 11 ag. 
juvenis patrem servavit, οἱ ab co 
Servator eat salutatus, x. 3. edilis crea- 
tar juvenis admodam, simul eum fratre. 
x. 4 seq. 
annos nates xxvii, imperator in 
Hispaniam missus, Novam Carthagi- 
bem oppegnat capitque. x. 6——20. con- 


AS, 1 40. 
aocepto in Etruria a pretoxibus exer- 


siliam swum ia oppagnenda Nova Camh. 
exposuit in Kj;istola ad Philippatn regem 
scripta. x. 9,3. obsidum Hispaconm, 
Carthagine captorum, singularem cu- 
ram habet. x. 18 contimanatie agre- 
gium specimen edit. 19. nohilleames 
eaptivos per Lelium Remam mittit. 18, 
1 eg. 19, 8. varia exercitia militaria 
imatitait. 20, 1 444. offieine belli totam 
urbem similem reddit, Tarzacenem 
hibernaanm redit. 20, 4 agg. 384, 
‘Lh 
(Exeraitia equestria, de quthue x. 21 
a agitur, eon ad Scipionem pertinent, 

ad quem perperam valge roferuntur in 
scriptic librie Polybiands editisquc ; sed 
ad Philopeemenem.) 

Edeconem, Mandeaivm, Indabilem, 
regules Hispanorum, in fidem accipit. 
κ. $4>-38. Rex ab Hispanis salutatus, 
deohinat id aomen ; x. 38, 3. 40, 8 “49. 
magnitudine animi omnes mortales 
superana. 40,6 sgg. Aedrubalem, Han- 
nibalis fratrem, prelio vincit ad Bacula. 
x. 89. 

Aadrevalem, Gieconis filam, ct. Ma- 
ganem et Masinissam prælio viucit δὰ 
Ilipam, ubi solertes motus peragit. xi. 
420..894. seditionem militum feliciter 
sedat. 25—80. victo Indibili rebelle, 
Bomam triumphass sedit ex Hispania. 
xi, 31 segg. 

Baipio in Africa, ‘Uticam obsidet. xiv. 
1, 2 7, 1. Syphacem legationibus 
luda. xiv. 1, 3 egg. cf cap. δ. Sypha- 
cis οἱ Agdrubalis castra incendit. 4 seg. 
cnetra biberna ad Uticam ab oriente 
hhabet in promontorio. 6, 7. Peenis 
cum Syphace acie victis in Magnis 
Oampia, plure Αὐτοῦ oppida. capit. 8 
seg. castra ad Tunetum, fugientébus 
Poenis, occupat, sed mox Uticam ad 
fesendem suis auxiliam redit. 10. ef 
Spicileg. roliq. eæ Hb. xiv.: 

cam Poenis de commeatu per indu- 
ciaum tempus intercepto expostulat 


‘per legatos, quibus redeuntibue insi- 


diamur Posni. xv. 1 δέᾳφ. plum Afgice 
oppida vi sabight; Masinissam, domum 


. profectum, revooat ; legatos Pesverum, 


Roma redeuntes in Romana cactra, 
aalvos Carthaginem mitts. av. 4. ape- 
culatores Hannibalis ὁ castris suis in- 
columes dimittit. 5, 4 sqg. positis ad 
Naragara eastris, 5, 14. colloquio cam 
Hannibale frustra instituto, c. 6 2094. 
pugne ad Zamam vincit Hannibalem. c. 
9—16. conf: c. 5, 8. 

Pacem dat Poenis. xv. 18 seg. trium- 
phans ex Africa Romam redit Scipio. 
xvi. 23. 

Scipione judice, solertissimi in serum 
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administratione viri et cum -jadicio 
sudacissimi fuerunt Dionysius et Aga- 
thocles Siculi. xv. 35, 6. 

Lucio fratri, ad bellam cum Antioeho 
proficiscenti, legatus datus Publius, 
Ztolos pacem petentes humaniter 
excipit, et fratri persuadet ut inducias 
eis daret. xxi. 2 δέφ. Prusiam per 


literas in amicitia Romanorum confir- . 


mat. xxi. 9. Salinas cum esset, Ancilio- 
yum tempore non licebat οἱ Hellespon- 
tum trajicere. 10. Publium privatin 
conyeniunt legati Antiochi. c. 11 exér. 
et seq. filius ejus initio belli captus 
fuerat οὔ Antioche. 12, @ sg. victo 
Antiocho, fert conditiones pacis 13 
seg. 

— dies ei esset dicta, defendit se 
coram popalo. xxiv. 9, 6 sgg. mortuus 
est circa idem tempus cum Philope- 
mene et Hannibale. ibid. Conf. c. 
9, 1. : 

ejus uxor Emilia; vide Emilia. due 
filie, altera Ti. Graccho nupta, altera 
Scipioni Nasica. xxxii. 13. 

ad eumdem Africanum Majorem per- 
tinere videntur Fragmenta historica 

P. Cornelius Scipio, Afrieani majoris 
filius naturalis, pater adeptivus Afri- 
can{ minoris, initio belli Antiochici 
captus est ab Antiocho. xxi. 12, 2 eg. 

P. Cornelius Scipio Zmilianus, Africa- 
nus minor; filius oaturalis L. Æmilii 
Pauli, adolescentulus patrem in Mace- 
doniam comitatur; ubi, confecto Per- 
sico bello, yvenatione sese exercuit. xxxii. 
15, 8 δ04. cum fratre majore, Fabio 
miliano, impetrat a pretore, ut 
Polybio Rome manere liceat, cujus 
institutione et consuetudine censtanter 
inde usus eat. xxxii. 9 seg. 

modestia, liberalitas, abstinentia, et 
continentia javenis Scipionis. xxxii. 
Bi—14. 

ad bellum Celtibericum, cum omnes 
meta retinerentur, Scipio, juvenis ad- 


modum, operam suam obtalit, et Zea- . 


cullo consuli legatus in Hispaniam 
abiit. xxxv. 4. certamen singulare init 
cum provocatore Hispano. 5. Nescio 
an eodem pertinest Fragm. gramm. 
32. 

eo deprecante apud Cafonem, redi- 
tus conceditur exsulibus Achais. xxxv. 
6 : 

ejus virtus in Africa, initio tertii 
belli Punici, laudata a Catone. xxxvi. 
4. . 


Cirtes Scipio res Masanisee mortui 
ordinat, xxxvii. 3, 10. 
Carthaginem oppugnans, Gulusse 


mandata dat ad Asdrobalem, urdis 
prefectum, de pace agentem. x#xiz. 2. 
cf. c. 3, 1. Expagnat Carthaginem. 
Spicileg. ex lb. xxxix. -illacrymatar 
fortune Carthaginis. xxxix. 3, 3 #qq. 

in celeberrima legatione nonsisi 


- quiaque servos secum habuit. Fregm. 


Aist. 68. 
(Ad Acheos legatum fuisse missum 


. Scipionem Africanum, vuigo ferebant 


editiones Polydti xxxviii. 4, 1. ex pa- 
rum felici Ursini conjectura, temere in 
conteztum recepta.) 

P. Cornelius Scipio Nasica, Africani 
majoris gener, L. Emilio bello Persico 


- egregiam operam navat. xx. 6, 2 


in eum liberalitas Scipionis Zmiliaai. 
xxxii. 18, 7 290. 
Cornu, «τὸ Kises, nomen sinus maris 
prope Byzantium. iv. 43, 7. 
Cornu dextrum et sinistrum, 4. Alz 
Socioram in exercita Romano. vi 


a 26, 9. 


Corons dicitur pecunia, muneris et ho- 
noris caassa, loco corone oblata. xxi 
17,4. Sic xxii. 18, 10. Rurcus xxiv. 
1, 7. xxviii. 17, 8. Conf. Dukerum 
ad Liv. xxxviii. 14, 5. et Lexic. Pe- 
lyb. in erigases εἰ σσιφανόω. 

corona aurea, premium ejus qui pri- 
mes murum usbis expugnate conscen- 
dit. vi. 89, 5. x. 11, 8. corona civica 
a cive servato donatur is qui eum in 
pugus servavit. vi. 39, 6 sq. . 

Coronea, Κορώνμα, arbs Bootie. Con- 
tra eam cum exercita proficiscitar T. 
Qaintius. xx. 7, 3. , 

Coronei vel Coronenses, οἱ Kepevtis, 
facte Thebas concursy, in Persei socie- 
tate manendum contendebant.. xxvii. 1, 
8. amicitiam cam Perseo confirmant. 


. δ, @ agg. 


Coronzus Olympichus. xxvii. 1, 9. 
Corsica insula, ἡ vives ὦ σροσαγορενορεῖνα 
Kigves, xii. 8, 7. feree que ibi generan- 
tur. xii. 3, greges boum et caprarum. 


4. 

Cortona, τὸ Kogrower, urbs Etruria. iii. 
82, 9. 

Coruncanius. C. et L. Coruncanii, 
legati ad Teutam, Illyrie reginam. ii. 8. 
eorum alter occiditur. sdid. 


. Cervus, machina 488 usus est Duilius ia 


pugne navali cum Poonis. i. 22. ejus 
desoriptio et usus. ibid. ef cap. 27, 12. 
28, II. 

Corypheus mons, ¢3 Κορυβαῶν ὅρος, in 
Cilicie et Phoenices confinibus, prope 
Seleuciam urbem. v. ὅθ, 4 20. 

Cos insula, 4 Kas, φῆς Kas, φῇ Ke, rap. 
Ka. xvi. 15, 4. xxx. 75,9. . 


ET GEOGRAPHICUS. 


(iv Ky xvi. 41, 7. perperam ediderat 
Casauh. in Fragm. Polyb. pro iv 
Kiy.) 

Civis ὁ Kges, Cous. xxx. 7, 10. 
x. 80, 6. 


Cosenus, flumen Africæ. Spicileg. ex - 


lib. xxxiv. num. 7. 

Cosmopolis apud Locros, magistratus 
nomen. xii. 16, 6 sgq. 

Coemus, magistratus apud Cretenses. 
xxiii- 15, 1. ποσμεῖν, Cosmsi magistra- 
tum gerere, ibid. 

Coasai, Κοσσαῖοι, Asie populas, Zagram 
montem incolens. v. 44, 7. 

Cossyrus, vives Κόσσυρος, insula. inter 
Siciliam et Carthaginem ; quam occu- 
pat et oppido ejus presidium imponit 
Ca. Servilias. iii. 96, 18. 

Cothon, Calligitonis filius, hieromne- 
won Byzantiorum. iv. 52, 4. 

Cotys, rex Odrysarum ‘Thracam, Persei 
socius, vir eximius. xxvii. 10. legatos 
Romam deprecatum mittit, xxx, 12. 
Cra:sus ; vide Licinius. 

Crater, Keæche, nomen sinas Neapoli- 
tans, inter Misenum et Minerve pro- 
moutoriam. xxxiv. 11, 12 sq. ᾿ 

Credere prorsus nemini, amittere est 
facuitatem rerum gerendarum. viii. 2, 2. 
Nemini temere credendum. ibid. ef viii. 
.28, 9. Que vehementer optavimus, 
ea accidisse ad primum nuncium parum 
credere solemus. xi. 38, 4. 

Sobrius esto; nemini crede: articuli 
δὶ prudentie. xviii. 28, 4. xxxi. 21, 
i4. 

Cremaste Larissa, Λάρισσα ἡ Κριμασσὴ, 
τὸς Thessalie, quam a Philippo repe- 


taunt Ætoli; xviii. 21, 3. diversa αὖ. 


altera celebriort Larissa. 

Cremona, Κριμώνη, colonia Romanorum, 
trans Padum. iii. 40, 5. 

Creonium, Ἐρεώνιον, oppidum Dassareti- 
dis in Ilyrico, captam a Philippo. v. 


Creta, ἡ Κρήτη. Cretenses, Kencss, iv. 
8, 11. 20, 6. 58, δ. v. 14, 1 ef 4. 58, 
8. 79, 10. ef alibi; prasertim de his 
gut mercede militant ; aut ubt notatur 

. devitas ingens ci genti insita: alias οἱ 
Kenvaisis. iv. 53, 8. 54, 6. vi. 45, 1. 
46, 1 εἰ 8. 47, 5. vii. 12, 9. xxxiii. 
15, 1. (Cret:nses recens ad mililiam 
‘conducti, sunt Neocretes ; quod vocab. 

, vide suo loco.) 

De Rebus Creticis vide iv. 58-55. 
xxvii. 16. xxviii. 13. xxxiii. 9. Se. 

Cretenses ad insidias et res cum dolo 
agendas aptissimi; minus habiles ad 
preliam instructa acie committendum. 
iv. 8, 11. tibia et rhythmo in bello 
non sine caussa utuntur. iv. 20, 6. 


1 


Crete universe status circa Olymp: 
CXL. et intestine discordia. iv. 53, 3 
sgg- urbs antiquissima, preestantissi- 
morum pres ceteris Cretensibus civium 
procreatrix, Lyttus. iv. 54, 6. Cre- 
tenses Polyrrbenii ct Lampai socictatem 
ineunt cum Philippo et Achæis, eisque 
500 Cretenses auxilio mittuat. iv. 55, 
1.-.δ. 61, 2. 

Creteasium Respublica laudatur a 
veteribus. vi. 48, 1. similis a nonoallis 
auctoribus perhibetar reip. Spartano- 
rum, cum tamen multum differat.. vi. 
45-—47. 

Cretensium animis insita est ava- 
ritia; nullam apud eos lucrum turpe 
ducitar; plurimas iidem inter se discor- 
dias agitant et intestinas cædes, levissi- 
mas ob cauesas. vi. 46, 2 “0. ef vs. 9. 
iv. 58, 6. neque ingenia usquam magis 
veteratoria facile invenias, neque in- 
cepta iniquiora. iv. 47, 4 sg. Quare 
Antiphatam Cretensem laudaturus Poe 
lybius xxxiii. 15, 4 2g. ait, graviori et 
honestiori oratione eum usum esse, 4 
nara Κρῆσα, quam a Cretense exspe- 
ctasses: erat enim homo ingenio haud- 
quaquam Cretico, οὐδαμῶς Κρησικὸς, et 
fagerat Creticam (perversam) discipli- 
Nam, πιφιυγὼς τὴν Κρησικὴν ἀναγωγὴν, 
stve ἀγωγήν. Eodem pertinet Prover- 
diam: Cretissare cum Cretense, πρὸς 
Κρῆφα πρηείζεν. viii. 21, 6. Sic porro 
Cretica deliberatio viii. 18, 5. est do- 
losa. Et Bolis, utpote Cretensis, eon 
ὑπάρχων, (ut att Polyd. viii. 18, 4.) 
natora varius et astutus erat. 

Philippum ad res suas constituendas 
elegerunt Cretenses. vii. 12, 9. Cre- 
tenses ad bellum adversos Rhodios inci- 
tat Philippus. xiii, 4, 2. δ, 1. Socie- 
tatem predationum maritimarum cum 
Nabide faciunt Cretenses. xiii. 8, 2. 

Gortyniorum lites cum Cnossiis. vide 
Cuossus, et Gortyna. 

Cydoniatarum perfidia in Apollonia- 
tas. xxvii. 16. 

cum Cretensibus amicitiam renovant 
Rhodii. xxix. 4, 6 4. 

Bellum habent Cretenses cum Rho- 
diis, ad quod componendum senatus 
Romanus rogatu Rhodiorum legatum 
mittit. xxxiii. 9. 14, 8 sq. conf. c. 11.2. 
δὰ. idem bellum Cretenses ab Achæis 
opem frustra petierant. xxxiii. 15. 

. Cretensis Lagoras. vii. 15,2. et Bo- 
lis. viii. 17, 1. Utrobique mendose 
libri ὁ Κρήσης dederunt, pro ὁ Kets, tn 
quod consentiunt omnes viii. 22, 2. vel 
pro ὁ Kenrsis, quod habet Steph. By2. 


nec tamen usquam apud Polybivm ec. 
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Creticum vinum. vi. 2, 4. 

Creticam Mare, +) ρησικὴν wiiayes, 
inter Cretam et Laconicam. v. 19, 5. 

Cretopolis, Κρησῶν σίλε, in Myliade. v. 
72, δ. 

Crinen, sociue Megalee, Aratam lapidi- 
bus incessit, ct in vincala conjicitar a 
Philippo, v. 15, 7 4200. 16, 8. 

Criticus et grammaticus, 


xv. 26, 7. 
——— Acheus, Diei socius, pestis 
is. xxxviii. 8, 8. impedit ne 
* Jalius Cesar legatus controversias 
Achaworum cum Lacedamoniis compo- 
nere poseet. 8, 1 444. et Acheos con- 
citat contra Romanos. ὃ, & agg. εἶ cap. 
4 seq. monarchicem propemodum po- 
testatem inter Acheos obtinet. 5, 7. 
obiit pretor Achroram. xb. 4, 1 44. 
Critolees, Philesophus Peripateticus 
Rome. Spicileg. ex lib. xxxiii. 
Groeodils in fluminibus Darat et Bam- 
beto im Africa. Spicileg. ib. auziv. 
num. 7. 
Cropius Nestor, Nivwwg ὁ Κιώσιος, habitat 
iy φοῖς Daversves. Aped cam divertit 
A. Hostilius consal. xxvii. 14, 4. Conf. 


Crotoniate, Κρονωνῶφαι, cum aliis 
vicinis civitatibus dovi Homorie ὁ. 
Homario commucem sdem penunt, et 
Achaorum institata adeciscunt. ii. 89, 6. 

Croteniatas laxu superabant Capu- 
ani. vii. 1, 1. eorum opulentia ex na- 
vium statiene. x. 1, 6. 

Crusis poona apud Carthaginienses. i. 24, 
8. 79, 4. 80, 4 εἰ 6. 

in crucens tolli cadaver rebellis Mole- 

nis eablimi loce jabet Antiochus. v. 54, 


6 sg. 

Cryphon, Peresi legatus ad Eumenem. 
xxix, 3, 8. 

Ctesiphon. 4 Krnesgen, urbe Chalonitidis 
in Assyria ad Tigrim; ibi castra habet 
Molo. v. 44, 4. 

Caltas vestium exquisita cura mulieres 
decet, armorum viros. xi. 9, 7. 

Cama, Cyme, ἡ Κόρη, civitas Bolica, ab 
Achei partibus transit ad Attalum. v. 
77, 4. 

* Cumei, Cymei, Koxases, immunes ἃ 
tribute renuaciantur a Romanis post 
bellum cam Antiocho. xxii. 27, 4, 
iidem comprehendantur fodere Attali 
cum Prusia. uxxiii. 14, 8. 

Cumani, Konan, gui Cumas habitant, 
unam 6 celeberrimis pulcerrimisque ur- 


bibus in ore maritima Campanie. iii. 
91,3 44. Cumanoram fines cum clasec 
— — Amilcar Barca. i. 56, 


— vide Conii. 
Cénionli et leperss differents. xu. 3, 


9 eg. 

Ountceli hestium indagantur suspensic 
awneis vasis. xxii. 2L. 10 sqg. fume ὁ 
euntculis pellwatur Romani. thid. as. 
35 egg. cuniculi per petresum sclum 
ligneis clavis perfecti. Fragm. gremm. 
149. Cunicalis actis, musi urbis subli- 
cis inferne fulciuntur. wide Muri. 

Manius Cerius, Mawes ὁ — substi- 


taitar L. Cecilio rates pugma 
cam Gallés caso. ii. 19, 8. 


Custodia castrorum diurna. vi. 38, 7 og¢- 
neeturna, 34, 7 499. εἰ cap. 35 seg. 

Cyamosorus, Keapirupes, fluviue Sicilian, 
ad quem situm erat eppidum Centaripa. 
i. 9, 4. 

Cyathus, Kvahes, flavins ad Arsinotea, 
Atolie arbem. ix. 45, 1. 

Cyclades inewlas, cas Κιπλάδας νήσου, 
ineursat Demetrius: Pharius. iii. 16, 3. 
iv. 16, 6. 19, 7 ag. rarsus Philippes, 
classis duce Dicesarsho. xviũ. 87, 8. 

Cycliadas, Achaus, i comes in 
cellogquio cum T. Quiatio. xvii. 1,2. ἃ 
Philippo, post cladem ad Cynoscepha- 
las, ad Titum legates mittitar. ae 


Xmav. ὦ, 4. 

Cydas, Gortynias, (vu/go Cydates vel 
Cydatas) Cosmus sus civitatis, xxiii. 
18, 1. 

Cydoniate, Kelendem, cives Cydonia, 
urbis Crete. 

eos Cnossiorum societati renuneiare 

cogant Polyrrhenii oorumqus socii. iv. 

55, 4. 
eerumque lites compouunt legati 

Romani. xxiii. 15, 4. fœdam i 
committunt Cydoniats in ApoBoniatas. 
xxvii. 16. metuentes sibi a Gortyniis, 
opem petunt ab Eumene. xxviii. 13. 
anno superiori in presentissimam peri- 
culum venerant, ne caperetur ipeorem 
urbe. ibid. 

Cygneum cantum edere; preverbiam. 
xxx. 4, 7. Xuxi. 20, 1. 

CyHene, Κυλλήνη, Eleorum navale. iv. 9, 
9. contra Philippi invasienem munitur 
ab Eleis. v. 8, 1. 

Cymai. vide Camai. 

Cyme. vide Cuma. 

Oynatha, ἡ Kévada, ἡ Κυναιδίων πόλις, 
oppidam Arcadia 3 proditione polemer- 
ohorum, qai nuper ab exsilio fuerant 
revocati, eapiter ab Ætolis. iv. 16, 11. 


ET GEOGRAPHICUS. 


et cap. 17. Ætoli, occisis proditoribus, 
urbem diripiunt; 18, 7 egg. reliquos 
cives in servitutem redigunt; ibid. et 
cap. 29, 6. ix. 38, 8. merita poena. iy. 
19, 8. Inter Cynetham et Clitorem est 
oppidom Lusi et Diane fanum. iv. 18, 
10. 

efferati sunt Cynathenses, quod a 
musice studio et aliis salutaribus Arca- 
dum institutis desciverant. iv. 20 40. 


Cynethensium legati, post patratam in . 


urbe civium cedem Lacedemonem 
missi, omnibus Arcadicis civitatibus 
horrori faucrunt. iv. 21, 8. 

Aratus, Cynetham proditione rece- 
pturus, horam diei non observans, ince- 
pto excidit. ix, 17. 


Cynius Apollo. xxxii 25, 12. 


Cyuoscephale, Κυνὸς Κιφαλαὶ, tamuli 
Thessalie ; xviii 5,9. 10, 7. ubi Phi- 
lippus prelio victus est a T. Quintio. 
xviii. 38—10. 

Cynus, Kives, emportum Locrorum Opun- 
tiorum ex adverso Eubae. iv. 67, 7. 
Cyparissentes, οἱ Kuwagivetis, cives op- 
pidt Messenia, cui nomen Cyparissa, 
δι sia, εἰ Cyparissia ; Pyrrhiam et 
Eleos probibent aditu in Messeniam. 
Ve 92, 5. 

Cyparissensis Polyznus. xi. 18, 2. 

Cypbanta, σὰ Κύφανεα, oppidum cum 
ports ad sinum Argolicum. Laconia 
accensetur a Plinio, Ptolemæo et Pau- 
sania; (vide Cellar. Geogr. nt. ii- 
18. p. 1198.) sed ditionis Argivoram 
Suisse ait Polybius, ivy. 86, 4 sg. Ar- 
givis vero ademtum ἃ Lycurgo rege 
Spartanorum. ibid. Confer Prasie, et 
Zarax. 

Cyprus iusula; in Ægypti regum est 
potestate. v. 34, 6. 

mare quod est inter Cyprum et Phe- 
niciam, adluit radices Coryphei mon- 

tis. v. 59, 4. 

Cyprom Ptolemeo Epiphani admi- 
nistrat Polycrates. xviii. 87, 1. 88, 6. 
dein Ptolemeus Megalopolitanus. 88, 


6 299. 

Gynt exire copias Antiochus Epi- 
phanis jubet Popillius, et Cyprum Pto- 
lemæis servat. xxix. 11, 9 “04. Cypri 
regnum a senatu Rom. petit Ptolemeus 
janior. xxxi, 18, 1 sgg. quod ei pro- 
mittit senatus. ve. 9. sed illud omit- 
tere cogitur Ptolemeus. cap. 25. 

Archias, Cypri prefectus, insulam De- 
metrio prodere molitur. xxxiii. 3. Pro 
Demetrio, Seleucus neminatur, gui pa- 
ter erat Demetrit. Fragm. hist. 64. 
errore puto Grammatici. 

Cypselas vei Cypselum, Κύψελος vel 
Κύψιλον, Thracie oppidum ad Hebrum 


fluvium. xxxiv. 12, 3. Aliie σὰ Κρ 


Yura. 
Cyrene, 4 Κυρήνη, urbs, xv. 88, 10, εἰ 
ipsa regio. xxxi. 18, 4 sg. 

Cyrenzorum reip. presunt et eorum 
libertatem tuentur Eedemus et Demo- 
phanes Megalopolitani. x. 35, 4 sg. 

Cyrenaz regnum Ptolemeus Philome- 
tor Physconi fratri dat, quo ille non est 
contentus. xxxi. 18. Cyrenei ab eodem 
desciscunt, et acie victum repellunot. 
χχχὶ 26. 

Cyrmasa, σὰ Κύρμασα, Pisidie urbe; 
Cormasa, Livio et Ptolemeo. P 

Eam cepit Cn. Manlius. xxii. 19, 1. 

in ejus vicinia lacus est. ibid. ve. 2. 

Cyrrheata, οἱ Κυῤῥησταὶ, Syria populus. 
Eorum sex millia, qui erant in Antiochi 
M. exercitu, facta seditione deseruerunt 
signa. v. 50, 7 sg. illis adjuvantibus, 
Achzus regnum Syrie obtivere se posse 
sperat. 57, 4. 

Cyrtii, Κύρτιοι, fanditores prestantes in 
exercitu Molonis. v. 52, 5. 

Κυρτώνον, vide Cortona. 

Cythera, σὰ Καὶ ὐδηρα, insula ἐπα Laco- 
vicam. Prope cam Etoli pirate ca- 
piunt navim Macedonicam. iv. 6, 1. 

Cyzicus, Κύζικος, urbs Mysie ad Pro- 
pontidem, patria Apollonidis, uxoris 
Attali, quo matrem comitantur _filii, 
xxiii. 18. 

ager Cyzicenorum, ea Κυζικηνῶν, 
multum prominet in mare. iv. 44, 7. 
Cyzicenis intercedentibus, ministri Pto- 
lemei Philopatoris agunt de pace cum 
Antiocho. v. 63, 5. 

Cyziceni, foedere inter Eumenem et 
Pharnacem icto comprehensi. xxvi. 6, 
18. viginti naves mittunt Attalo adv. 
Prasiam. xxxiii. 11, 4. triremis Cyzi- 
cena Abydi. xvi. 31, 3, 


D. 


Dae, Ata, populus Scythicus ad Ca 


spiwm mare, in exercitu Antiochi Ma- 
gni. v. 79, 10. 

Dalmate, Ardpacsis. xxxii. 18 “20. εἴ 
Aadapaciis. xii. 5, 2 olim Pleurato et 
Genthio subjecti, a Genthio deficiunt; 
et finitimis populis Illyricis bellam in- 
ferentes, tributa imponunt. xxzii. 18. 
bellum eis indicunt Romani. 19. ad 
bellum Dalmaticum qaum copias mari- 
timas ex fcedere conferre tenerentar 
Locri, immunitatem eis impetravit Po- 
lybius. xii. 5, 1 #9. 

Damasippus, Macedo, Phaci consessores 
publici concilii occiderat, dein a Pto- 
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lemeo Physcone adsumitur. xxxi. 25, 2 
εἰ 8. : 
Damippus, Lacedewonius, Hieronymum 
Syracusarum regem monet, ut in s0o- 
cietate Romanorum maneat. vii. 5, 3. 

Damis, Icesiz fil. Atheniensium legatus, 
apud senatum Roman. depreca‘ur pro 
Htolis. xxii. 14, 6 egg. 

Damiurgi; vide Demiurgi, e¢ xxiv. 5, 
16. 

Damocles, callidus minister (xescio cue 
jus,) missus ad speculanda consilia 
Romaoorun. xiii. δ, 7. 

Damocritus, Calydonius, Atolorum le- 
gatus Romam de pace cum Philippo. 
xvii. 10, 9. idem deinde tolos con- 

‘ citat adv. Romanos. xxii. 14, 13. 

Damocritus, Diæi sodalis, cum co perdit 
Achezos. xl. 4, 9. 

Damon, Ptolemei Philometoris legatus 
"Roman. xxviii. 1, 1. 

Damon, Rbodiorum legatus ad Zmi- 
lium Paulum Cos. et ad Perseum, xxix. 
4, 4. 

Damoteles, Etolus, Romam legatus. xxii. 
8, 9. coll, xxi. 8, 11. rursus. xxii, 9, 18. 
rursus ad M. Fulvium Cos. xxii. 12, 4. 
cf. vs. 10 εἰ cap. 13, 7. 

Damoxenus, Aigieusis, Acheorum lega- 
tas Romam post bellum Philippicum. 
xviii. 25, 6. 

Damaras, ὁ Δαμοῦρας, flavius Phosnicie. 

V. 68, 9. 

Danaé, socrus Tlepolemi, in carcerem 
conjecta a Sosibio. xv. 27, 1 sgq. 

Danaus Argis aqucrum receptacula insti- 
tuit. xxxiv. 4, 6. 

Daochus, Thessalus, immerito proditor 
vocatus 8 Demosthene. xvii. 14, 4. 

Daorsi, Aaegeo!, populus Ilyricus; apud 
‘Romanos queruatur de Dalmatis, xxxii. 
18, 4. 

Daphne, ἡ Δάφνη, vicus cum buco, Di- 
ane et Apollint sacro, prope Anti- 
ockiam Syrie: pompam et ludos ἰδὲ 
celebrat Antiochus Epipb. xxx. 3 seg. 

Darat, flumen Africe, crocodilos alens. 
Spicileg. ex libro xxxiv. num. 7. 

Daratite Zthiopes. tid, 

Dardanii, vel Dardani, of Aapdanis, et 

Δαρδάνιοι. iv. 66, 1 et 6 ag. 

Dardania, 4 Aagdanay. v. 97, 1. 

pars Illyrioram, qui sub Teuta sunt, 
deficiunt ad Dardunios. ii. 6, 4. 

Dardani, absente Philippo, Macedo- 
niam invadere parant; sed cognito ejus 
adventu retrocedunt. iv. 66. Bylazore 
occupata, Peoniz urbe, tutus erat Phi- 
lippus a Dardaniorum incursionibus io 
Macedoniam. v. 97, 1. 

Dardanii Rome querunteur de Bastar- 
nis et de Pcrseo. xxvi. 9, 2 sg. De 


‘rebus a Perseo adv. Dardanos gestis. 
conf. xxviii. 8, 2 sq. 

Darius Hystaspes, Scythas bello petens, 
Bosporam Thracium poute junxit prope 
Hermeum. iv. 48, 8. 

majoribus Mithbridatis tribuit domina- 
tum Cappadocia ad Pontum. v. 43, 8. 
Conf. Fragm. hist, 10. 

Darius Codomanus. Pugna ejus cum 
Alexandro in Cilicia, xii. 17 segg- 
cym Dario Alexander in aperto campo 
potissinum bellum gessit, urbes raro 
excidit. xvii. 8, 5. 

Dassarete, Aascapicas, (sic enim scri- 
bendum viii. 38, 4. pre vulgato Δασ- 
sagiva:, Dassarite ;) populus Illyricus. 

Regio Dassaretis, ἡ Aassagnris; (- 
jus urbes Scerdiledas sibi adjungit. v- 
108, 4. easdem cum aliis sibi sabjicit 
Philippus. 108, 8. 

Daulium, Aasasev, oppidum Phocidis, ab 
Atolis tentatum. iv. 25, 2. 

Daunia, Daunii; ὁ Δαυνία, of Δαύνιϑε ; 
una « tribus partibus, in quas distin- 
guitur Apulia, ἡ "lawvyia. iii. 88, 3 egg. 
Grecum nomen Δαυνίαν cum C 
Apuliam verti v. 108, 9. εἰ Apuliam 
Dauniam. ix. 7, 10. 

Daunii, ad ortam planitiei circa Ca- 
puam. iii. 91, 5. Fortasse Caudini fe 

gendum. 

Daupiorum, Δαυνίων, cum Gronovte 
scripst x. 1, 3. pro vulgato Σαυνίσων, 
ubi agitur de ora maritima infertoris 
Italie. 

Deceates; vide Deciate. 

Decem viri ve decem legati, exacto bello 
in provincias missi a senatu Rom. ad 
res simul cum imperatore ordinandas. 
οἱ δίκα. of δίκαι ἄνδρες. xl. 9, 1. δίκα 
«φισβιύοντες, δίκα “ρισβιυταί. xxii. 7, 5 
sg. 25, 6. ; 

missi in Siciliam, post primum Puni- 
cum bellum. i. 68, 1. in Greciam, post 
bellum Philippicum. xviii. 25, 7. 27, 1. 
28, 7. in Asiam, post bellum Antiochi- 
cum. xxii, 7, 5 sg. ef cap. 27. in Gre- 
ciam, post bellum Persicum. xxx. 10, 6. 
iu Achaiam. post bellam Achaicam. xl. 
9, 1. 10, 1. 

Deceris Philippi, navis pretoria, in pugna 
navali ad Chium deprimitur. xvi. 3, 8 
4ηη. 

Deciate, vel Deciates, of Asainras, po- 
pulus Liguria. xxxiii. 7, 8. et cap. 8, 
9. 

Decimatio, vi. 38. 

Decius Campanus, . prefectus legionis 
Romane, que, cum Rhegio urbi pre- 
sidio esset missa, sibi urbem adseruit et 
oppressit. 1. 7, 7. 

Decuriones. vi. 25, 2. 


ET GEOGRAPHICUS. 


Decursiones militares a Scipione ad No- 
‘vam Carthag. institute. x. 20, 1 
475. : 

" decursiones equestres Philopomenis, 
'Χ, 2t seg. 

Dei Facies; vide Theoprosopon. 

Asiypes Rhodiorum ; vide Digma. 

Delectus militum apud Romanos. vi. 19 
80. 

Delicts castrensia quomodo puniantur. 
vi. 37. eadem ubi a pluribus admissa 
sunt, quid fiat. 38. 

delicta publica in Italia commissa, 
pertinent ad cognitionem senatus Ro- 
mani. vi. 18, 4. 

Delphi, Δελφοί. Edictum quo exsales 
in Macedoniam revocavit Perseus, Del- 
phis publice suspensum est. xxvi. 5, 


2. 

Delphica Galloram clades; Galli ad 
Delphos internecione deleti. i. 6, 5. ii. 
20, 6. 35, 7. iv. 46, 1. 

Delta Agyptioram ; εἰ similem figuram 
habet regio Gallia, cui Insala nomen, 
Rhodano et Isara fluviis circumfusa, iii. 
49, 7. 

Delus, Δῆλος. Deli ἐπ Apollinis templo 
publice suspensum est Persei edictum, 
quo exsules Macedones domum revoca- 
bantar. xxvi. 5,2. Status ibi posite ab 

‘ Antiocho Epiph. xxvi. 10, 12. 

Delus et Lemous Atheniensibus dan- 
tor a senatu Romano. xxx. 18. xxxii. 
17, 2.' Delii, Δήλιοι, qui ea occasione 
in Achaiam migraverant, et ibi civitate 

‘erant donati, res repetant ab Atheni- 

-ensibus ex formula pacti quod inter 

- Atheniénses et Achzos intercedebat, 
xxxii. 17. 

Demaratas, Corinthius, pater L. Tar- 
quinii, regis Romanor. vi. 2, 10. 

Demaratus, legatus Atheniensiom in 
Agyptum. xxviii. 16, 4. 17, 8. 

Demetrias, ἡ Δημησριὰς, urbs Magnesia 
in ‘Thessalia. v. 99, 3. Cenchreis pro- 
fectus per Euripum Philippus, Demetri- 
adem adpellit, per Thessaliam domum 
hiberhatum redituras. v. 29, 5. in ea 
moratur Philippus, conatus bostium 
observans. x. 42, 6. xvii. 1, 1. 

0.8 6 tribus compedibus Græciæ; 
xvii. 11. Philippo ademta, Romanis 
custodienda’ relinquitur. xviii. 28, 5 et 
10 40. 

Antiochi ad Demetriadem cum classe 
adpalsio, non est causéa belli Antio- 
chici, sed initiam. iii. 6, 4. 7, 3. 

Demetriensiam agro, φῶν Δημὴη- 
φριίίων χώρα» Ορροτίπηε imminent Theba 
Phtbictica. v. 99, 8. 

Demetrius, Ariarathis filius, regis Cap- 
padocie, dux copiarum Attalo ‘auzilio 


.- 


missarum ab Ariarathe. xxuiii. 10, 


metrii flium, Syria regis, fecit. 

Demetrius, Atheniensis, legatus Ptole- 
mei Epiphanis ad Achzos, renovands 
societatis caussa. xxiii. 1, 5. 

Demetrius, Euthydemi Glius, Bactrianie 
‘regis, ad Antiochum ‘mittitur a patre de 
pace; patri regnum confirmat Anti- 
ochas, ipsi filiam suam despondet, xi. 
84, 8 290. 

Demetrius Phalereus. Ejus‘dictum, quo 
acies militaris cum edificio confertur. 
x. 22, 7. eum non leviter in sua hi- 
‘storia perstriaxit Demochares. xii. 13, 
9 40. 

Demetrias Pharius, Corcyre insule a 
Teuta, Illyrici regina, preficitur. ii. 10, 
8. Romanis Corcyram prodit, et ad 
alia ducem se εἰς prebet. cap. 11. a 
Romanis preficitur populis IIlyricis, 

‘quos illi sub potestatem suam rede- 
gerant. 11, 17. dux Illyriorum auxili- 
ariam in exercitu Antigoni Dosonis et 
Achzorum adv. Cleomenem. ii. 65, 4. 
66, 5. 

Postquam Teuta regno se abdicasset, 
tutor fait regti pueri Pinna. ii. δ. 6. 

Deficit a Romanis, regibus Mace- 
donie confisus, et oppida Illyrica, que 
in potestate Romanorum erant, diripit 
subigitque. iii. 16, 2 sg. cum Scerdi- 
leda Mtolis se junzit, et classem ducit 
adv. Achzos bello Sociali, Cycladasque 

" popalatur. iv. 16. cf. iii. 16, 3. persequen- 
tes fugiens Rhodios, persuasus a Tauri- 
one, Achzis auxilio venit, et Ætolos 
persequitur Jembis per Isthmum trans- 
ductis, sed frustra. iv. 19, 7 ag. 

Bello Illyrico victus a L. £milio, 
profugit ad Philippum, « quo benigne 
accipitur. iii, 18 sg. iv. 37, δ. 66, 4.’ 
xxxii. 19, 5. 

vir intrepidus et audax, sed nullius 
jadicii. iii. 19, 9. 

‘ ejus suasa Philippus in bello Etolico 
impia facinora patrat. v. 12, 5 499. vii. 
14. hortatus Philippnm, ut pace facta 
cum Æiolis, et firmatis rebus a parte 
Mlyrici, in Italiam trajiciat. v. 101, 

6 egg. 105, 1. 108, 4 ag. 

recuperare studet dominationem, 
quan in Pharo insula habuerat, v. 108, 
6 44. comprehenditar fœdere Philippi 
cam Hannibale. vii. 9, 14. 

De arce Messeniorum et Corinthi sua- 
det Philippo, det operam, “αἴ utrumque 

’ cornu tenens, bovis fiat compos. vii. 11. 
pessima queque semper suasit Philippo. 
v. 19. vii, 13 5g. ix. 23, 9. 


— — 
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Perit Messene. iii. 19, 11. 


Demetrias, Philippi pater, Persei avus, 


Antigoni Gonate filius, rex Macedonie. 
i. 8, 1. iv. 25, 6. Agroni Illyrioram 
regi, mercede pacts, persuadet, ut Me- 
dionies juvet adv. Ztolos. ij. 2, 5. 

in bello adv. Demetriam Ætolos ju- 


vant Achai. ii. 44, 1. Demetrius Pe- 


loponnesi tyrannos suis opibus et mer- 


cede sustentat. ii. 44, 3. eo mortuo, . 


reliqui tyranni abdicant tyrannidem. 
ibid. cf. ii. 60, 4. Demetrio, cum 
Atolis bellum gerenti, tradunt se Bas- 
oti, relicta Atolorum socictate. xx. 
δ, 8. 

decimo regni anno moritur Deme- 
trius, eodem fere tempore quo Romani 
primum in Illyricum trajecerunt. ii. 
44, 2. ? ‘ 


Demetrius, Philippi filius minor, Persei 


frater; obses datur T. Quintio. xviii. 
22, 5 sg. patri a senato remittitur. xx. 
18, 3. 

a patre Romam mittitur ad purganda 
crimina et ad veniam petendam. xxiii. 
14. xxiv. 1, 5. benigne habetur a se- 
natu, qui in ejus gratiam veniam dat 
Philippo. xxiv. 2. hinc favent Demetriv 
Macedones, sed eidem invident Philippas 
et Perseus. xxiv. 3 εὖ 7. inde mutase 
fratrum insidie. xxiv. 8, 12 sgq. 

Demetrius Poktorcetes, Antigont J, Alius, 
vex Macedonia post Cassandrum ; urbes 
Achaicas prasidiis occupst. ii. 41, 10. 
ix. 29, 5 eg. ejus filius erat Antigouus 
Gonatas, ix. 34, 6. 

Demetrius, Ptolemai Philometoris ami- 
cus; cui Polyaratus Rhodias Rhodum 
transvehendus traditur. xxx. 9, 8 ef va. 
10 sg. 

Demetrius Soter, filius Seleuci Philopa- 
teris, Syris regis. 

obses Rome, javenis 28 annorum, 
frustra petit a senata, ut per pop. Rom. 
in regnum Syrie, sibi debitum, restitu- 
δίας. xxxi. 12, cum Polybio de fuga 
deliberat, xxxi. 19 segg. et ejus con- 
silio clam Roma profugit. 48 seg. po- 
tui indalget. 21, 8. ef xxxiii. 14, 1. 

ad ejus conatas observandos Roma 
legati mittuntur. xxxi. 23, 9. 

Syrie regno potitus, et patrocinante 
Ti. Graccho Rex a senatu adpellatus, 
insigne donum Romam misit, et inter- 
fectorem Cn. Octavii. xxxii. cap. 4. ef 6. 
Accusatus ab Ariarathe, quod ejus 
opera Orofernes Ariarathem regno ex- 
pulisset, legationem Romam mittit ad 
se purgandum. xxxii. 20, 3. iii. 5, 2. 
Cypri regno per proditionem potiri spe- 
rat, sed deprehenditur proditor Archiss. 
xxxiii. 3, 


Demetrio opponitur Alexander Babas. 
xxxili. 14, 1 44. 16, 6 egg. postquam 
12 annos in Syria regnasset, vitam cums 
regno amisit, conspirantibus in eum ce- 
teris regibus. iii, 5, 3. conf. xxxiii. 16, 
8 sqq. 

Demiurgi vel Damiurgi, magistratus 
Acheorum. xxiv. 5, 16. 

Demochares, historicas, sororis filius De- 
mosthenis. xii. 13, 1 sgg. eum contra 
Timei calumnias defendit Polyb. xii. 
13 seg. 

Democletus, Axeéarures, inventor cum 
Cleoxeno rationis signorum per faces 
dandorum, correctez a Polybio. x. 45, 6. 

Democrates, Philippi classis prefectus, 
perit in pugna ad Chiam. xvi. 3, 6. 

Democratia nusquam verior quam apud 
Acheos. il. 88, 8. una e tribus summis 
formis reipub. vi. 8, 5. queoam sit 
vera Democratis. vi. 4, 4 0g. quemodo 
oriatur. 9, 1 gg. degenerat in ὀχ λον αν- 
φίαν et χειροκραιτίαν. 4, 6 ef 10. 9, 5 44. 
democratia apud Messenics. vii. 10, 1. 
Conf. Civitates libers. 

Demodocus, equitum prafectus Ache- 
orum. v. 95, 7. 

Demophanes et Ecdemus, Megalopoli- 
tani, Arcesilai Philosophi sectatores, 
patriam ab Aristodamo tyranno libe- 
rarunt; Arati socii in tollendo Sicyoni- 
orum tyranno; reipublice Cyrenensium 
precilare prefuerunt; horam consuetu- 
dine et convictu adolescens usas est 
Philopcemen. x. 25, 2 494. 

Demosthenes. Atheniensis crater, muitos 
immerito in proditoram numero retulit. 
xvii. 14 44. ejus sororis filius, Demo- 
chares historicus. xii. 18, 4. 
Demosthenes Bithynus, gud Κ σίσεις æcri- 
petit. xii. 1, 4. 
Demosthenes, Philippi ecriba et comes 
in colloquio cum T. Quintio. xvii. 1, 
4. 8, 7. ab eodem, post pugnam ad 
Cynoscepbalas, mittitur ad Titom. xviii. 
17, 4. 

Dentheleti, Δενδηλῆσω, Thraces; Livie 
εἰ aliia Dentheletew, Asrbyancas xxiv. 
6, 4. 

Desertores signorum capite plectunt Ro- 
mani. i. 17, 11. comf. vi. 87, 11. iii. 
84, 7. 

Desertum, inter Persidem et Parrhasiam 
(f. Parthiam) interjectum. v. 44, 4. 

Desperatio Abydenorum. xvi. 381 494. 
Acarnanum, Phocensium. 32, 1. 

Deum ex machina, deos et deorum filice, 
scriptores nonnalli introduxerunt ina 
historiam trajectionis Hannibalis per 
Alpes. iii. 47, 8. 48, 8. 

dii inter se pugnant de Campis Phie- 
greis. iii. 91, 7. 
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erga deos non este Mendacem, fomes 
est veracitatie adversos homines. vi. 
59, 4. 

decorum heroumgqve generationes. ix. 
1, 4. 

Diactorius, Asaxvigsus, vocatur Kanes 
stoe Κλῆσῃ aut λύσις. xuv. 2, δ. 

Dizus, pestis gentis Achezorum; que 
Romani dextra manu dabant, sinistra 
accepit. xxxviii. 2, 8 egg. preetor fait 
Acheorum ante Critolaum, et Critolso 
in pretura mortuo rursus suffectas. xl. 
@, 1 eg. wuper ab exsilio fuerat revo- 
catus. xl. 4, 9. omnes puberes Ache- 
orum cum vernis et alumnis Corinthum 
convenire jubet, οἱ ingentem pecunis 
summam imperat. xl. 2. 3 99. of. 4, 1. 
rejicit pacis conditiones a Metallo obla- 
tas. cap. 4 seg. bona ejus sub hasta 
venduntur a Romanis. 9. 

Diane fanum asylam cam luco, Lusis in 
Arcadia, diripitur ab ÆEtolis. iv. 18, 9 
sqq. 25, 4. ix. 84, 9. qui sacrum des 
pecas inde abegerunt. iv. 19, 4. 

Diane Cindyadis simulacrum Bargy- 
liis in Caria, licet sub dio positum, neo 
ningitur umquam, nec pluitur. xvi. 19, 
3. dn ‘Eenés Diana intelligenda xvi. 
12, 4? 

matronas omnes in Diane templum 
congregant Abydeni. xvi. 31, 2: 

Diane templum in Elymaide spoliare 
frustra conatur Antiochus Epiph. xxxi. 
11. 

Diane templum in Hiera-Come spo- 
liat Prusias. xxxii. 25, 11. 

Diatonium, Διασόνων, (si vera scriptwra) 
Crete oppidum sive ager, Coossiis adi- 
mitur a Gortyniis, et Lyctiis datar. 
xxiii. 15, 1. 

Δικαμέρχεια. Vide Puteoli. 

Diceearchus, Philippi classis prafectus, 
Cycladibus insalis bellum faciens, Im- 
pietati et Iniquitati aras ponere con- 
suevit. xviii. 87, 8 egg. necatur Alex- 
andrie. ibid. vs. 7. 

Dicearchus Trichoniensis, legatas Æto- 
loram Romam missus post colloquium 
Philippi cam T. Quintio. xvii. 10, 9. 
ab Antiocho ex Asia yeniens, ÆEtolos 
ad bellum adv. Romanos concitat, xxii. 
14, 18. eum ab Atolis repetit M? 
Acilius Consul. xx. 10, 5. 

Dicearchus, historiarum scriptor. Ejus 
errores nonnullos in rebus geographicis 
notat Polybias. xxxiv. 5, 1. cap. 6 toto. 
9, 4. 

Dicetas, legatus Thebanorum et Coro- 
neorum ad Q. Marcium, excusane soci- 
etatem Persei. xxvii. 1, 10. revera 
etiam tum Perseo favens, in carce- 


en Soepatan amo Set comers: 


Dictator, quid differat a cenecule. iii. 87, 
7 4“. 

dictator Q. Fabius Maximus. iii. 87, 
6 res inaadita, duo simul dictatores, 
qui Jegiones inter se partiuntur. iii. 108. 
106, 1. 

Didaecalondas, Cretensie, copiis Acha- 
orum psefectus sub Philopoemene. Υ- 

. 87, 3. 

Didyma-Tiche, Aepa σεΐχῃη, castellum 
prope Cysicum, Attalo traditur a The- 
mistocle, Achei prefecto. v. 77, 8. 

Diei tempora qua ratione investigeotun 
ix. 15, 6. en seientia necessaria impera- 
tori. ix. 14, 6 sgg. 15, 5 sg. 

Diei imago prefertur in pompe Aa- 
tiochi Epiphanis. xxxi. ὃ, 16. . 

Difficilian, immo que impossibilia vide- 
bantur, tempore et usu facilia fiunt. x. 
47, δ eg 1). 

Diganes ; vide Adiganes. 

Digeri, Abynees, popalus Thracicus. xiii. 
10, 8. 

Digma Rhodioram, σὸ σῶν 'Ῥοδίων δώχμα- 
γ. 98, 8. 

Dignitates apud Carthaginienses palam 
largitionibus redimentur. vi. 56, 4. 

Diligentia quantum ignavie prestet. y. 
88, 5. 

Diluvia, humano generi interitum in- 
ferentia. vi. 5, 5. 

Dimalus, ἡ Δίμαλος, ef 4 Διμιάώλη vel 
Amédran, Dimale ves Dimalle, munitie- 
sima urbe Illyrie, vi capta a L. Amilio 
Consule. iii. 18, 1 agg. 

Videtur esse in Pasthinis. vii. 9, 18. 
Foedere Philippi cum Hannibale cave- 
— ne Romani Dimalles domini ma- 

neant. ibid. 

Dimidium facti, qui bene cœpit, habet. 
V. 89, 4, Wi. 59, 8. 

Dino, Δίνων, rectius Δείνων, (vide xxvii. 
6, 4.) Rhedius, cam Polyarato frustra 
Rhodios ad Pereei partes trahera oo- 
matur adv. Romanos. xxvii. 6. ef. ο. 11, 
@. XXViii. 4, 8. 15, 4. xxix. 5, 8. XEX. 7, 
10. per nuncios et arcanas literas cum 
Perseo egerat; cujus criminis lieet con- 
victas, tamen Romam traduci, quam ἃ 
vita se ipse generose educere, maiuit. 
Xxx. 8. 

Dinocrates et Dionysodorus fratres, pra- 
fecti classis Attali. xvi. 8, 7 egg. 

Dinocrates, Messenius, Romam legatus, 
Messenios a societate Acheorum ab- 
strahere frastra conatus est, T. Qauintii 
studio in cam rem usas. xxiv. 5. levis 
ingenii homo. iid. ad Philopamenis 
adventam, cedit necessitate. xxiv. 12, ὃ. 
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ve ipsum ὁ vita ‘educere cogitur. ἐδ. ves. 
13. 

Diocles, Dymanus; bello captas ab Eleis. 
Vv. 17, 4. ‘ 

Diocles, Parapotamia prefectas, partem 
exercitus ducit Antiochi, in ora Phani- 
‘cise. v. 69, 5. 

Diodorus, educator Demetrii, Roma ob- 
sidis, xxxi. 20, 2 499. a Demetrio 
‘Roma profugituro premittitur in Sy- 
riam. 21, 1. 

Diogenes, .Acarnan, deprecatar preesi- 
dium Romanum, Acarnanibus imponen- 
dam, xxviii. 5. 

Diogenes, Orofernis legatus Romam. 
xxxii. 20, 4. 

Diogenes Stoicus Rome. Spicileg. ex 
ib. xxxiii. 

Diogenes, Susiansz prefectus. v. 46, 7. 
arcem Susorum contra Molonem de- 
‘fendit. 48, 14. Medie preficitur. 54, 
12. 

primam agmen ducit Antiocbi, per 
Labum montem ex Partbia in Hyrcaniam 
proficiscentis. x. 29, 5. et bene rem 
gerit. 80, 6 egg. 

Diognetus, navarchus Antiochi Magni, 
‘Laodicen sponeam Antiocho adducit 
Seleuciam ad Zeugmea. vy. 43, 1. insi- 
gnem Antiocho operam prestat in op- 
pugnatione Seleucia ad Mare. 59 seq. 
-ei traduntar oaves Ptolemai, Tyri et 
Ptolemaide reperte. 62, 8. Antiochum, 
per Phoenici# oram exercitum ducen- 
*tem, com classe a latere comitatar. v. 
‘68, 9. 69, 7. rureus cap. 70, 8. 
Diomedon, Cous, cives suos ad - Persei 
- partes trahere frustra conatur. xxx. 7, 

“10. 

Diomedon, Selenciæ δὰ Tigrim prefe- 
ctus, fugit adveniente Molone. v. 48, 
12 


Διονυσιακοῖς αὐληφαῖς. iv. 20, 9. Confer 
- Liberalia. 

Awvuriaxty θίασρον, theatrum ladis 
ecenicis agendis, Alexandriz. xv. 80, 4. 
Dionysius, prefectus satellitum Anti- 
-ochi. vii. 16, 2. cum Lagora primas 
*muros Sardium escendit, et urbem oc- 
" cupat. v. 16—18. 
Dionysius,’ Syracusarum tyrannus, ee- 
-miors; Græcos Italiam incolentes su- 
perat ad Elleporum sive Elorum fiu- 
-vium, et Rhegium obsidet. i. 6, 2. 
cogit Grecos Italiam incolentes vale- 
‘dicere institatis Acbeorum. ii. . 39, 
6 eg. 
— in rerum administra- 
‘ tone’ judicatur a Scipione Majore. xv. 
35, 6. Conf. ibid. vs. 1 Ὅσῳ. obiter 
-commemoratur a Timao. xii 11], 8. 


Jectos diligenter ornavit, et vestinm 
.bonitatem studiose inquisivit. xii. 24, 
3. 

Dionysius Thrax, dax Thracam et Gal- 
lorum iv exercita Ptolemai Philopato- 
Tis. v. 65, 10. 

Dionysius, amicus Antiochi Epiph. xxxi. 
8, 16. 

Dionysodorus, frater Dinocratis, navar- 
chus Attali. xvi. 8, 7 egg. c. 6, 31. 
legatus Attali ad colloquium T. Quintii 
cum Philippo. xvii. 1 sg. 

Dionysodoras, legatus Ptolemeorum fra- 
trum ad Acheos. xxix. 8, 5. 

Diopbanes Megalopolitanus, copiis auxi- 
-liaribus prafectus Eumeni missis. xxi. 
7., strenuus bellator adv. Nabidem, sub 
Philopeemene, did. infgnsas Philopee- 
meni, accusat apud Ceciliam Philopa- 
menem et Acheos, quod iniquius egis- 
sent cum Spartanis et cum Messeniis. 
xxiii. 8. exsulam omnium Spartano- 
ram patrocinium suscipit adv. Lycor- 
tam. xxv. 1, 12. Ptolemais auxilia 
petita non mittenda censet. xxix. 8, 2. 

Diopbanes alius, Persei legatus ad An- 
tiochum Epiphanem, pene captus a 
Rhodiis. xxvii. 6, 15, 11, 1. 

Diopithes, Asowsiéng, Rhodius, judex inter 
-Achewos, honores Eumeni ab Acheis 
decretos evertit, xxviii. 7, 9. 

Dioptra. x. 46, 1 sg. 

Dioryctus, ὁ Asigoneos, fretum manu 
perfossum, Leucadem ab Acarnania se- 
parans. v. 5, 12. 

Dioscurium, ¢é: Aseexotgsv, (id est Ca- 
storum sdes) locus Phtiasie in Pelo- 
ponneso; ibi castra babet Philippus. iv. 
Ἢ 67, 9. 68, 2. 73, δ. 

Dioscurium ad Seleuciam Pieriam. v. 
60, 4. ᾿ 

Dipylum, Aiwsre, porta Athenaram, 
gua ex Pirzo in urbem adscenditur. 
RVi. 25, 7. coll. ve. 6 ag. 

Discendarum rerum via triplex. Vide 
Cognitio. 

Disciplina militaris saluti est Romanis. i. 
+17, 11 egg. ' 

eam apad Acheos festituit Philoper- 
men. Vide Philop. disciplina castrensis 
Romanor., vi. 83 egg. 

Dissensio de repub. a Lycurgo sublata. 
Vi. 46, 7. 

1 dissensio inter duces periculosissima, 
iii. 110. discordia ducam Pcnoram 
bello Africo. i. 82. ducum Punicorum 
in Hispania. ix. 11. 

Dissipare res. Qui paratas res accepe- 
runt, ad eas dissipandas sunt proniores, 
quam qui ipsi eas pararunt. vi. 59, 5. 
Dium, σὸ Asev, Macedonia urbs, diruitur 
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et incanditur a Scopa cam talis. iv. 
62. v. 9, 2 11, 2 ef 8. ix, 85, 6. id 
facinus ulciscitur Philippus anno seq. 
in Atolia. v. 9. ubi valutt illud. Ὁρᾷς 
φὸ Δῖον οὗ Pires δά“ τας. 

δὰ Dium, Perseus occurrit legatis 
Gentbii. xxix. 3, 4. 

Dodona, Δωδώνη, urbs Epiri. 
Dodoneum templum (σὲ σερὶ Δωδώνην 


δερὸν) evertant cremantque Ztoli, præ- 


tore Dorimacho. iv. 67, 8. v. 9, 2. 11, 
2 ef 8. ix. 85, 6. id factum dein ulcisci- 
tur Philippus in templo Thermico £to- 
116. v. 9. conf. v. 11, 2. 

Doliche, ἡ Δολίχη, oppidam Pecbebie: 
xxviii. 11, 1. 

Dolio, tenai pluma referto, — in 


cuniculis Romanorum excitant Ambra- 


ciotæ. xxii. 11, 15 sgq. 

Dolopes, Δόλοσες, Gracie populus, inter 
Epirum εἰ Thessaliam ; libertate donati 
@ Romanis post bellum Philippicum. 
xviii. 30, 6. tamen sive vi, sive vo- 
luntate, in fide Philippi manserunt. 
xxii, 8, 6. 

Dolopia, ἡ AcAswia; eam Philippo 
eripiunt toli. xxii. 8, 5 sq. 14, 4. 

Dolus. Non dolo, sed aperte olim gere- 

bantur bella. xiii. 3. 

dolosi szpe suis artibus capiuntar. 
xviii. 28. quo pertinet tllud, πρὸς Κρῆτα 
meneigare viii. 21, 5, 

Ca. Domitias Abenobarbus Cos. cum T. 
Quintio. xxii. 15, 13. 

unus.e clarissimis ex decem legatis 


post bellam Persicum in Greciam mis- . 


sis, ad gentem mittitur Achworum. xxx. 
10, 8. 

Dora, ἡ xarcupion πόλις Δώρμ, urbe 
Pheenicie munita, frustra obsidetur ab 
Antiocho. v. 66, 1. Minus recte vulgo 


Dura, — 
Dorimachus, Asginayes, (semel Διρόμα:- 
χος dant codd. xviii. 87, 4. minus 


recte, Dorymachus. Conf. que de voca- 
bulis ex δορὶ compositis adnotavimus ad 
Appian. Tom. i. pag. 54. lin. 40.) Tri- 
choniensis Ztolas, Nicostrati filius. iv. 
8, 7. xviii. 37, 4. 

tolici impetus plenus juvenis, Phi- 
galeam in Peloponnesum missus, piratis 
favet adv. Messenios; Scopam, ducem 
JEtoloram, ad bellam incitat Messeniis 
inferendum. 
Messeniam incursat, et Achaos prelio 
ad Capbyas fugat. iv. 16, 12. prodi- 
tione capit giram 57. eed turpiter 
ruraus expellitur, et egre evadit. 58. 
immo periit, si quidem Grecos nostroe 
codices audias, shed. ve. 9. sed td quidem 
ad Archidamum referendum. 

Pretor creatus Ztolorum, (conf. ν. 


iv. 8 segg. cam Scopa | 


_1, 2.) Epirum devastat, et Dodoneum 


templum cremat. iv. 67, 1 sq. v. 1 I, 1. 
suxilia mittit Eleis adv. Philippum. iv. 
77,6. ¥. 3, 1. in Thessaliam irrumpit- 
v. 5, 1 εἰ 9. 6, 4. redit, Ætoliæ succur- 
surus, sed sero venit, 16, 5 egg. Echino 
urbi, oppugnate a Philippo, frustra 
conatur succurrere. ix, 42. 

leges novasque tabulas scribit Ztolis. 
xiii. 1. 

legatus ab Atolis in aulam Lgypti 


pacis conciliande: caussa missus, frustra 


excusare conatar Scopam, capitis reum. 
xviii. 37, 4. 
Dorymenes Atolus, jussu Nicolai, dacis 
Ptolemeai, fauces ad Berytum occupat, 
τὰς adventurus erat Antiochas. v. 61, 


Dea. Ut ex bonis L. Æmilii Paulli dos 
reddi posset viduæ, vendendi nonnulli 
erant ZEmilii fundi. xviii. 18, 6. xxxii. 
8, 8 40. 

dos apud Romanos solvebatur aonna 
bima trima die. xxxii. 13, 5. 

Drachma, stipendium per singulos dies 
equitis Romani. vi. 39, 12. 

Drangiana, ἡ “νὴ, Asie regio, 
quam Antiochus M. ingreditur, . ex 
Arachosia veniens, superato Erymantho 
fluvio ; tum inde in Carmaniam transit. 
xi. 84, 13. 

Drepans, ve Agiwase, (perperam passim 
φὸ Δρία'ανον. vide i. 46, 1.) urbs Sicilie 
cum portu prestanti, millia passonm 
xv. a Lilybeo. i. 46, 8. exceptis Dre- 
panis et Lilybeo, totum Siciliam tenent 
Romani anno decimo quarto belli Si- 
οὐ. i. 41, 6. 

Dromichates, Odrysarum Thracum rex. 
Fragm. gramm. 14. 

Drymussa, ἡ Δρύμουσσα, Tonis insula, 
Clazomeniis data a Romanis xxii. 27, 5. 

Duces belli. vide Imperatores. 

Ductores ordinum. vide Ordo. 


.Duelli usus apud Romanos. Fragm. 


gramm. 27, 
Duilius. C. Duilii victoria navalis de 
Poenis reportata, corvorum ope. i. 22 
seq. 
Danax, Δοῦναξ, mons Thraciea, magnitu- 
dine non conferendus cum Alpibus. 
Xxxiv. 10, 15. 


Dura, σὰ Actgn, urbs Assyria. (conf. 
Cellar. Geogr. Ant. lib. 117. c. 17. p. 


. πο. 729.) Antiochus. ex Mesopotamia 


veniens, trajecto Tigri, versus Dara 
pergit, eamque urbem obsidione Mo- 


jonis liberat. v. 52, 3. (conf. Dura 


. Mesopot.) 

Dura, τὰ Asigan, urbs Mesopotamia. 
Mesopotamiam usque ad Dura occupat 
Molo. v. 48, 16. Nisi tnteigendum, 


4 
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usqae ad eam Mesopotamie partem, 
cui ab altera Tigridis ripa opposita est 
urbs Dura Assyria. 

Dura, orbs munita Phanicia. v. 66, 1. 
rectius Dora, vide. 

Dux belli. vide Imperator. 

Dyme vei Dyma, à Aden, urbe Achaia, 
e XII primis olim foederatis. ii. 41, 8. 
iv. 88, 5. Dymai, of Δυμαῖω, cum Pa- 
trensibus iucipiunt instaurationem fo- 
deris Achaici. ii. 41, 1 ef 12. 

Dymeorum agram populatar Euripi- 
Gas Atolas, dux Eleorum. iv. 59 seg. 
castellam Dymeorum, Tichos, occu- 
pant Elei. 59, 4. conf. 83, 1 egg. nibil 
amplius in commune Acheorum con- 
ferre decernunt Dymai. 60, 4 294. 

Dyme validum prasidiuss relinguit Phi- 
lippus. v. 8, 2. Dymsorum fines, rhs 
Avpaiay, rarsus incarsant Elsi. v. 17, 3. 
oram ad Dymen navibus custodiunt 
Achai. v.91, 8. 

Hecatombeam in Dymzorunm agro. 
li. 51, 8. 

Dymeus, Miccus, propretor Acheo- 
rum. iv. 59, 2. 

Dyrrhachium vel Epidamnns, ἦ τῶν Ἔσ» 
δαμνίων widus, ἡ “Ewidupsves, xxxiv. 12, 
6. urbs cum porta ad fonium mare; ab 
Illyriis per aquationis speciem capta; 
sed mox IIlyrii rarsus urbe ejecti. ii. 9. 
ab tolis et Achzis auxilium adv. 
Illyrios petunt Dyrrhachini. ii. 9, 8. 
Dyrshachiom rursus obsidetar ab Ify- 
riis. 10, 9. obsidio solvitur a Romanis, 
quorum fidei se tradunt oppidani. 11, 9 
#99. 

faedere Philippi cum Hannibale cave- 

tar, ne Romani tenere Dyrrhachium 

sinerentur. Vii. 9, 18. 


E. 


Ebrietas, perniciosa imperatori. ebrietati 
deditus Demetrius, Rome. xxxi. 21, 8. 
in regno. xxxiii. 14, 1. Genthius. xxix. 
δ, 7. 

"Gees, Hebrus, fluyius Thracim xxiv. 
12, 8. 

Eburnes sella, domum regibus singularis 
honoris caussa missum a senatu Roma- 
no. xxxii 5, 8. 

Echatana, σὰ "FxBdrase, caput et regia 
olim Mediz; ejas situs et descriptio, x. 


467, 8 46 

——— navis 16 verauum remo- 
rum, xxxvi. 8, 9. 

Ecdemus, Megalopolitanus, Arcesilai phi- 
losophi alumous, Gc. Ejus consuetu- 
dine ntitur Philopeemen juvenis, x. 25, 
2 egg. Conf. Demophanes. 


a 


Echecrates, Thessalas, centoriationi mi- 
litum Alexandrie preficitar. v. 63, 11. 
equitibus Grecis et aliis mercenariis 
preest. 65, 6. pugnat in dextro cornu 
ad Raphiam. v. 8%, δ. 85, 1. 


Echecrates akius, cujas auctoritate in ἡ 


disputations de origine Locrensitum 
temere usas est Timens. xii. 11, 7 sg. 

Echedemus, Atheniensiom ad 
st a de pace J&tolis concedenda. 
xxi. 8 

Echetla, "Bytean, (rectius pute "Ἔχες- 
da, retracte accentu) Sicilie oppidum, 
medium iuter ditionem Syracusiorum et 
Poenorum. i. 15, 10. 

Echinus, "Exives, ἡ ᾽᾿Εχιναίδων widus, urbs 
Thessalie ad sinum Maliacam, in pot- 
estate Ætolorum; oppugnata a Phi- 
lippo, frustra succurrentibus P. Sul- 
picio procos. et Dorimacho Ætolo, de- 
dit se regi. ix. 41 seg. et ab co in ser- 
vitute tenetur. xvii. 8, 12. xviti. 41, 3. 

Echinenses, of "Eysvasig of “Ex masss. 
ix. 41, 11. 42, 1 ef 8. 

Ecnomus, “Exveues, collis Sicifiz, in quo 
castra habent Poeni. i 25, 8. Prope 
eum committitar pugns navalis inter 
Regulum et Amilcarem. i. 26 segg. 

Edeco, Hispanie regulus, Tarracomem 
ad Scipionem cum amiocis venit, a 
se tradit. x. 84. regem eum salatat. 40, 
3. benevole eum recipit Scipio, et 
uxorem Hberosque captivos ei reddit. 


Edesn vel Edessa, 4“Eterva vel “Edcen, 
Macedonis oppidum; alias Age vet 
gaa. v. 97, 4. ad viam Ignatram. 
XXxiv. 12, 7 40. 

Edetani, populus Ffispanie. Fortases 
᾿ἘΣηφανῶν δυνάστην legendum x. 84, 8. 
pro δυνατὸν δυνάστην, de Edecone. 

"Eyravia Bés, via Ignatia. xxxiv. 12, 8 


Els, ἡ "EAaia, urbs Molidis, savale 
Pergamenorum regum. Ad eam positis 
castris, de pace com Romanis et Eu- 
mene agit Antiochus. xxi. 8. quam ubi 
non impetravit, agrum populatur Eleen- 
sium, van ᾿Ἐλαϊ φῶν. ἐδία, 

Elee obsidionem frustra tentat Pru- 


pre 
vulgato"Eirn apud Stephanum Bys. et 
Polyd. xvi. 41, ὃ. 

Elens, “Eras, castellam agri Calydo- 
nit in Ztolia, captum a Philippo. iv. 
65, 6. 

Elatea, (Livio Elatiad) 4 “Badrua, urbe 
Phocidis. v. 26, 16. 

Elster hibernat T. Quintius. xviii. 
26, 1 et 7, sist ibé intelligenda Elatea 
Thessalie. 
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ibidem hibernat Attalas. xxvii. 15, 


2. 

Elea, (4 EAfa) arbe inferioris Italie ; 
cujus clves Eleate, οἱ ᾿Ελιᾶφαι, Roma- 
nis naves commodato prebent initio 
primi belli Punici. i. 20, 14. 

Eleata, "Ersivu, in Peloponneso onlgo 
olim v. 17, 1. commemorabantur ex 
mendosa scriptura, "EAsavan, pro Tee 
yrarev, quod ἐδὲ reperutmus. 

Elea, ἡ Ἡλεία, ἡ σῶν λείων χώρα, τορὶο 
Peloponnesi, gue Latine Elis, εἰ Grace 
ἡ “Hiss alins adpellatur, (Fortasse la- 
tius patet Ἦλις, quam 'HAsia; ut hac 
sif ager ad Elidem urbem pertinens, tla 
tegio omnis, gu@ Elidis nomine vulgo 
censetur ; quod tamen confrmare no- 
lim.) Confer Elis, εἰ Elei. 

"HAsia seepe incursata olim ab Illyrlis. 
ii. δ, 1 40. 

Pheias insula eis ᾿λιίας, Elidis. iv. 
9,9. mendose vulgo ens Bias. 

Philippum hortantur Achei, ut Eli- 
dem, σὴν Ἠλείαν, bello invadat. iv. 64, 
2. eam populatur Philippus. iv. 73. et 
77, 6 64. ef 88, 5. 

Elea olim sacrosancta, et nulli popu- 
lationi obnoxia. iv. 78, 10. 

Achaia partes, in Eleam vergentes, 
protegit Aratus. v. 92, 10. 

Elea, "Hasina, apud Polybium et etiam 
nomen Elidis urbis. iv. 78, 7. οὐδὲ ἐδὲ 
pro’ Ἡλιίαν legendum "Hin. 

Elei, of "HAsie, incole Elidis, sive Kies 
regionis. (Conf. Elea, ἡ Ἢλεία.) 

secii sunt et amici Atoloram. fv. 
δ. 4. 6, 11. 9, 10. eis Cynetham 
urbem, a se captam, tradere volunt 
ZEtoli, sed non accipiant Elei. iv. 19, 
δ. ad inferendum Achais bellum per- 
suadeatur a Machata, Ztolorum legato. 
$6, 6. Duce belli utantur Euripida 
ZEtolo; 59. 8 quo turpiter deserti, cum 
Sicyoniam invadere vellent, partim ca- 
piantar, partim cedantur, a Macede- 
nibas et Megalopolitanis. 68 seg. tamen 
rursus eumdem ducem ab Ætolis pe- 
tunt. v. 94, 2. ἢ 

Vitee rustice amantissimi sunt; ager 
eorum opulentissimus. iv. 78. 

Eleorum um et ars belli 
adv. Acheos, Psophis, capta a Phi- 
lippo. iv. 71. eorum dux Amphidamus, 
captas a Philippo. 75. sine pretio di- 
missus, frustra persuadere conatur 
Eleis, ut ab tolis ad Philippi ami- 
citiam transeant. 64. Eleis Ætoli au- 
xilia mittunt, dace Philida. 77 δός. 
Eleoram presidia excedere cogentur 
Lepreo, Samico, et aliis Triphyliz: oppi- 
dis. 80. 

Eleis Agelans εἰ Scopas duces mit- 


tunter ab Atolls. v. 8, 1. in Dyma- 
orum fines incursionem faciunt. v. 17, 
8. rursus Dymeworum, Phareensium, 
Patrensium agrom populantur, duce 
Pyrrhia Ætolo. 80, ἃ agg. Meseeniam 
eodem duce inourrentes, repelluatar. 
91,38. 99,5 sg. rursus, Earipida ite- 
rum duce, Achaiam populantar. 94, 2 


ee lei Acheis coram senata Rom. lites 
movent de Triphylia. xviii. 25, 7. per 

. hegatoe Chalcide agunt cum Antiocho. 
xx. 8. domi manent initie belli Achaici. 
xl. 8. 8. 

Elephanti; e¢ Eleuthernei; vide mor, 
post Elis. 

‘Erin, Laconica. v. 19, 7. 20,19. Vide 
Helia. 

Elis, 4 “Haus, eadem regio que alias ὦ 
λεία vocatur a Polybio; de qua vide 
paulo ante in Blea, of bs τῆς "Ἤλιδος. v. 
17, 8. — in τῆς "Ἤλιδος. v. 92, 5. 
95,7. Potest tamen utroblque σὲ urbe 
Elis intelligt. Conf. artic. seg. 

Elis, “Mass, urbe pracipua Elidis vegie- 
πῶ. Conf. Elea, ὦ ᾿Μλιία. «ὁ Elea, 
"Hula. Ϊ 

Amphidamum Olympia Elidem (εἷς 
Ἦν) liberum dimisit Philippus. iv. 84, 
4. Mox idem Archidamus ex eadem 
Elide. wis “Hides) cum destinata 
perficere non potuisset, ad Philippum 
otabitar. 86, 5. 

Elephanti: eoram multitudo in Africa. 
xii. 8, δ. eoramdem nullus usus in locis 
montanis. i. 80. centum elephanti in 
exercitu Pasnorum adv. Regulam. 82, 9. 
adversus eos Romani pradenter minus 
solito in longum, magis in altum aziem 
instraunt. 33. ab eisdem tamen plurimi 
Romani conculcati pereunt. 34. sau- 
ciati eleph. seviunt, ct conversi m suos 
ruunt. 40, 18 ag. 

elephantem rectores Indi, in Pesno- 
rum exercitu. {. 40, 15. iii. 46, 7 ef 11. 
xi. 1, 19. 8 Poncram aliis 
occisis, aliis captis, mire gaudent Ro- 
mani. i. 41, 1. centum eleph. habet 
Hanno in bello Africa, i. 74, 3. 

elephantorum trsujectio per Kheda- 
num. iii. 46. eoram terror disjicit Gal- 
los, Hannibalem in Alpium trajectione 
infestantes. ivi. 58, 6. bellum fere om- 
nes fame consmate im Alpibus. 55, 8. 
reliqae omnes, una excepta, imbriam 
et aivis vi pereant in Gallia Ci 
74, 11. ille vectus est Hannibal, per 
paludes Etruriam petens. 79, 12. 

hantoram inter se puguandi ratio. 

vy. 84. Libyci elephanti timeat Indicos. 
ibid. ve. ὃ ag. ; 

adversus 70 elephantos Hannibellis 
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quo pacto aciem instruxerit Scipio. xv. 
9, 7 4200. of. c. 12, 2 egg. 
elephanti curribus juncti in pompa 
Antiochi Epiph. xxxi. 8, 11. 
elephantum dentes eximia magnita- 
dine. Spicileg. ex lib. XXXIV. nus. 


10. elephantum δμράχα Fragm. hist. . 


22. 

' Elephas, cognomen Nicanoris, 
Philippi. xviii. 7, 2. 

Bleuthernai, "EA tWheereier, Cretenses, bel. 


ducis 


lam Rhodiis indicunt. iv. 58, 9. eos . 


Polyrrhenii et Lampei intra mœnia in- 


cludant, et renunciare Cnossiorum so- . 


cietati cqgant. iv, 55, 4. 

Elia Laconia. vide lia. 

Eliaga olim legebatur xi. 20, 1. pro quo 
Nhipa restitus, quod vide. : 

Elis. vide supra in Elea, ἡ λεία; ef 
rursus post Elei. 


Elisphasiorum ager, ἡ σῶν Ελισφασίων - 


χώρα, in Pelopononeso prope Manti- 
neam. xi. 11, 6. abi σῶν Ἑλικασίων 
suspicatus est.Gronov. 


“Ears, mendesa (ut videtur) scriptura -. 
stve . 


xvi. 41, De pro’ Ἑλαία. 
Elleporus, vel Elorus, ᾿Ελλέσορος 
"EAwgos, fluvias inferioris Italia. i. 6, 


Ellopium, re ᾽Ελλόσιν, Ztolive oppidam. 
xi. 4, 3. 
Eloras.. vide Elleporus. 
Elymei, "EAvsase, populus Asie, a sep- 
temtrione Mediz. v. 44, 9. 
Elymais regio, ἡ ᾿Ελυμιαῖς, ubi Diane 


templum spoliare copatas est Antio- - 


chus Epiph. xxxi. 11. 

Emathia, ἡ ’Huabia, olim Pronia dicta. 
Xxiv. 8, 4. 

Emporia vel Emporia, σὰ "Epwoegtia, σὰ 
"Euwigm, αἱ 'Epwogias; Africa regio 


circa minorem Syrtin, soli ubertate . 


prestans, Pcenis subjecta, unde hi 
precipue alimenta et commeatus ca- 
piunt. i. 82, 6. iii, 23, 2. ea regione 
Masanisse cedere coguntur Peeni. xxxii. 
2. 

Emporium, +3 'Εμσεριζν, (Romanis Em- 


porte) in Hispania. iii. 89, 7. ad Em- , 


porium Cn. Seipio cam classe, a Rho- 
dano veniens adpellit. iii. 76, 1. 
Enchelanes, ᾿Εγχιελάνις, gens et urbe 
Iilyrica, subacta a Philippo. v. 108, 8. 
Enipeus, ὁ 'Ewsssds, Thessalie fluvius.. v. 
99, 3. xxix. 8, 4. 
Enna, ἡ “Eva, oppidum Carthaginen- 


sium in Sicilia, captum a Romanis. i. - 


24, 12. 
Enoneris, in classe Philippi. xvi. 7, 1. 
Ensis Gallornm; vide Gladius. 
ὁ ᾿Εννάλωος, Quirinus Gradivus pater. 
Per Martem et Quirinum (Cauub. per 


_Martem et Gradivum patrem) jurarunt 
Romani in proximo fwedere cum Pœnis 
: ante primum Punicum bellam. iii. 
45,6. 

. Eordea, ᾿Εορδαία, regio Macedonia. xviii. 
6, 3. 

Eordi, ᾿Εορδοί. xxxiv. 12, 8. 

Epenetus, Bœotorum legatus ad Achzos. 
xxiv. 12,5. . 

Epamipondas Messenios et Arcades hor- 

, tatar, ot perpetuo sinceram societatem 
colant. iv. 82, 10. idem Arcadibus au- 
ctor fuerat condende Megalopoteos. 

victoria pagoz Mantinensis anceps 

ob mortem Epaminonde. iv. 33, 8. 
Epaminonde presertim et Pelopide 

«virtati gloriam suam debuit resp. The- 
bana. vi. 43. Epaminonde Pelopidas 

. persuaserat, ut propugnandam liber- 

tatem Grecorum susciperet. viii. 3, 6. 
cum Lacedewmonem et dein Manti- 

neam de improviso capturus, boni im- 

- peratoris partes omnes explesset, a for- 

tuna victus est, fere ut Hanoibal ad 

Capuam et Romam. ix. 8, 2 sg. 
abstinentie laude clarissimus. xxxii. 

8, 6. De ejusdem vtii laude conf. 

Fragm. hist. 15. 

*Ewués, vide Zpium. 

Eperatas, Phareensis, pretor Acheorum 

creatur, Apellis opera, invito Arato. iv. 
82, 8. magistratum init. v. 1, 2. 8 

Philippo opem ferre jubetur Messeniis. 

v. 5, 11. contemnitur a militibus. 30, 
1. socordia ejus et imbecillitas, multo- 

rum caussa est malorum. 80, 5 49. 91, 

4. magistrata abit. 30, 7. 

Epetium, ᾿Εσύσων, opp. Illyricum, ditio-~ 
nis Issioram. xxxii. 18, 1 sg. 

Ephesus, “Egseos. Epbesi magnum no- 

. merum militum alebant reges Lgypti. 
v. 85, 11. ibi habitat Melancomas. viii. 
17, 9. 

Epheso inhiat Antiochus Magnus. 
xviii. 82, 1. eamgue tenet. xx. 1), 2. 
coll. c. 10, 16. xxi. 9, 10. Ephesus 
Eumeni datur.a Romanis. xxii. 27, 
10. 

Ephesi Heraclides pro Alexandro 
Bala, Antiochi Epipbanis filio, bellam 
parat adv. Demetrium Soterem. xxxiii. 
16, 15. 

Ephorus, histories universalis scriptor ; 
v. 83, 2 de origine urbium, et de 
coguitione migrationeque gentium opti- 

οὐ me exposuit, xxxiv. 1, 3. cf ix. 1,4. 
Mausicam ad fraudem hominum ait 

ipventam. iv. 20, δ. laudat remp. 

Cretensium, et cum Spartanorum re- 

pub. confert, dissentiente Polybio. vi. 

45 seq. 

Ephori errores ex professo notaverat 
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Polybius libro xii. sed ea pare interci- 
dit. Vide xii. 22, 7. et conf. xii. 
17. Eumdem contra Timei_ repre- 
hensiones defendit Polyb. xii. 23, 1 
et 3. 

Epbori dictum: optimam Historiam 
eam fore, cujus scriptor ipse rebus gestis 
interfuerit. xii. 27, 7. 


Ephoros Messenioram, Sciron vel Scy- 


ron. iv. 4,8. Eorumdem ephori, (Enis 
et Nicippus. iv. 31, 2. 


Ephori Spartanorum dissident inter se 


de societate sive cum Philippo et 
Achzis, sive cum Stolis facienda. iv. 
22 seq. Adimantus ephorus occiditur 
8 factione Etolica. 22, 11. novi ephori, 
Philippo faventes, trucidantur dum 
sacra faciant. 34 seg. Chilo trucidat 
ephoros, qui Lycurgum regem creave- 
rant. 81. 

ephoros Spartanorum omnes, simul 
cum regibus, in historia sua adnotare- 
rat Timeus. xii. 12, 1, 

epbororum curia, σὸ σῶν ἐφόρων ἀρ- 
ier. iv. 8δ, 9. 


Epichares, prefectus navis Rhodie. xxx 


9, 9. 


Epicharmi dictum: Sobrias esto &c. 


Xvili. 23, 4. xxxi. 4], 14. 


Epicydes, origine Syracusius, Carthagine 


lares habens, cum fratre Hippocrate ab 
Hannibale mittitar ad Hieronymum, 
Syracusarum regem. vii. 2, 3 sq. 


Epidamnas. xxxiv. 12,6. Vide Dyrtha- 


chium, 


Epidaurus, oppidum Argolicam, a Cleo- 


mene occupatum. ii. δ, δ. Adude xxx. 
15, 1 e 


Epi-erctes, ὁ ἐπὶ σῆς Εἰρασῆς λεγόμενος 


φόσες. i. 56, 8. 

Epigenes copias reduxit, 4085 Seleucus, 
Antiochi Μ. frater, in Asiam cis Tau- 
rum duxerat; eum, suadentem Antio- 
cho ut expeditionem adv. Molonem ipse 
susciperet, calumuiatur Hermeas. y. 41 
eeq. ef 49. dolo Hermes amandatur 
Epigenes ab exercitu, denique ficto 
crimine occiditur. 50 ef 51, 5. 

Epigramma in honorem Arcadum, in 
columna ad aram Jovis Lycei Messene. 
iv. 32, 2 eg. 

epigramma Sami potte. v, 9, 5. 

Epipole, ai ᾿Εστισολαὶ, pars urbis Syra- 

cusarum, capta a Romanis. viii. 87, 2. 


. et Spictleg. ex lib, viii. num. δ. 


Epirus, Epirote. “Hwspes, Ἡνσειρῶφαι. 
Epiram ab Acarnania separat sinas 
Ambracicas. iv. 63, 6. 

Epiri urbs Phoenice ab IIlyriis — 
ditione capta. ii. 5. Epirote, auxilio 
Venientes ceduntur fuganturque ab 
Iilyriis. ibid. ab Aitolis et Achsis opem 
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petant Epirote, et quamquam ili cum 
auxiliis advenerant, tamen pacem et 
foedus faciunt cum eisdem Illyriis. 6. 

cam Epiri rege Alexandro, Acarna- 

num oppida partiti erant Ætoli. ii. 46, 
1, ix. 34, 7. 

Epirote arma sociant cum Antigono 
et Achazis adv. Cleomenem. ii. 65, 4. 
iv. 9,4. Epiri oram populantur Ætoli. 
iv. 6, 2. 

Epirote ab Achais iovitantur ad 

‘ Bellum Sociale adv. Ætolos. iv. 15, 1 
sg. initio inconstanter et parum in- 
genue se gerunt. 16, 1. 80, 6 eg. dein 
copias suas Philippo jangentes, persua- 
dent ei, ut Ambraciam obsideat. 61. 

Epirum devastant toli, et Dodo- 
nheum templum cremant. iv. 67. 

Epirote classem jungere cum Phi- 
lippo ad Cephalleniam jabentar. v. 
8, 8. 

adversus Ztolos, Romanos et Illyries 
opem Philippi implorant. x. 41, 4. 

cum Epirotis legati Romani Phœ- 
nice agunt de bello Philippo inferendo. 
xvi. 27, 4. ex Epiri faucibus propere 
recipere se cogitar Philippus, et earum 
potitar T. Quintius. xvii. 8, 9. xviii. 6, 
4. xxvii. 13, 2. 

Epirote per legatos Chalcide agunt 
cum Antiocho. xxi. 3. cum M. Falvio 
cos. consultant de bello Ætolico. xxii. 
9, 1 sgg. εἰ vs. 19. legatos Romam 
mittunt contra Philippum. xxiv. 1, 10. 

A. Hostilius Cos. per Epirom in 
Thessaliam adv. Perseum profecturus, 
parum abest qain hostibns proderetar. 
Xxvii. 14. in Epiro post Bellum Persi- 
cum, civilium cediam ompia plens. xxx. 
14, 7 499. xxxii, 21 seg. Epirotarum 
urbes 70 evertit L. milius Paullus. 
xxx. 15,5. Legatio Epirotarum Romam 
missa. xxxii. 24. 

Epirota, Charops; tfem —— 
quos vide suo loco. 

Epiri populus, Molossi; quoe vide, 

Epistola Scipionis Afric. maj. ad Phi- 
lippam. x. 5, 3. ejusdem ad Prusiam. 
xxi. 9. 

epistola Scipionis Nasice ed aliquem 
ex tegibbs. xxix. 6, 4. 

Epistratus, Acarnan, dux equitum et 
levis armature Acheprum in pugna ad 
Caphyas. iv. 11, 6. 

Epitalium, 'Ewsrddsev, opp. Tripbylie, ia 
deditionem accipitur a Philippo. iv. 80, 
18. 

Epium. Vide Epium. 

Eposognatus, regulus Gallogrecoram, 
amicus Romanorum, officia soa illis 
apud alios etiam reges pollicetar. xxii. 
20, 1 egg. ef vs. 8 δῷς. 
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Equi Hannibalis, 6 puppibus nantes Erihianus mons, ὁ '᾿Εριβιανὸς καλούμενος 


trahuntur per Rhodanum. iji. 43, 4. 
amissi in Alpibus, sponte redeant in 
castra. 53, 8. in Etrurie paludibus 
plarimi pereunt, aliis ungule excidunt. 
79,7 «gq. equos Alexandriam advehit 
Nicagoras Messenius. v. 37, 7. 

equorum armenta tegum Syria, com- 
missa sunt Medorum cure, ν. 44, 1. x. 
27, 189. Conf. Equites. 

Equiso Nabidis, xiii. 8, 3. 

Equites Nisei; vide Nisei. 

Equites Romani decem annua sti- 
peadia facere tenentur. vi. 19, 2. 
Equitum numerus io legione; vide 
Legio. equitum turma, ἴλαι; earum 
prefecti, ἰλάρχαι, decuriones. vi. 25, 
1 eg. arma, olim parum commoda, 
dein ad morem Grecoram in melius 
matata. 25, 3 sgq¢. 

equites Romani, agiles ad desilicn- 
dum de equis, et rursus insidendum. vi. 
45, 4. xi. @1, 4. 

Celtiberi equites, abi opus est, pedi- 
bus puznant, equis immotis stantibus. 
Fragm. hist. 13. 

in equitatu precipuum robur fuit 
Hannibalis. ix. 3, 9 444. cf. iii. 110, 2. 
117, 4. : 

equitum varie conversiones et decur- 
sioves. x. 21. equitum acies qua altitu- 
dine locetur ad pugnam, et quot equites 
capiat stadium. xii. 18, 3 egg. 

Eratosthenes, novissimus ante Polybiam 
geographbica tractavit, et superiores scri- 
ptores reprebendit, ipse tamen Pythee 
fabulis adbibens fidem. xxxiv. 5. De 
eodem conf. c. 4, 4. 18, |. 

Erbeseus, ᾿Εφρβησσὸξ, ἡ τῶν "Epiuecios 
#¢d, oppidum Sicilie prope Agrigen- 
tum. i. 18, 5. captum ab Hanvone 
Pœno. ibid. ve. 9. 

Ercobriga, mendosa olim scriptura pro 
Nercobriga vel Nertobriga, urbe Lusi- 
tanorum. 

Ercte, vel Epi-Erctes, ὁ iw) eis Εἰρκτῆς 
λεγόμενος τόσος, (quasi supra carcerem, 
interprete Casaud.) locus ad mare inter 
Erycem montem et Pavormum, occu- 
patus ab Amilcare Pœno. i. 56, 8. de- 
scriptio ejus loci, ibid. va. 3 qq. 

Eretria, ἡ ᾿Ερίφρια, ἡ τῶν ᾿Ἐριφρίων worus, 
urhs πος ἐρῶ μὴ = ᾿ 

eam Romanis tradi post bellum Phi- 
lippicom queruntar £toli. xviii. 28, 5. 
“εὐ ei senatus Rom. libertatem tribuit. 
80, 10 49. 

Eretria Phthiotidisin Thessalia, 4’Egiega 
ris Φέιώσιδος, xviii. 8, δ. 

Fribanus. ‘Via ab Eribano (ἀσὲ cov 
᾿Εριβανοῦ, si modo vera lectio) Capuam. 
i. 91, 9. 


λόφος, per cujus angustias Hannibal ex 
Samnio in Campaniam transiit. iii. 
92, 1. 

Eridanus, ᾿Ηριδανὸς, potticam nomen 
Padi favii. ii. 16, 6. 

Erycine Veneris templum, in summo 
monte Eryce, occupatum a Romanis. i. 
55, 6. 58, 2. spoliatum a Gallis, Pœ- 
norum mercenariis, qui ad Romanos 
transierant. ii. 7, 9. Conf. Eryx. 

Erymanthus, "Egdparbes, fluvias et mons 
Arcadia. iv. 70, 8 sg. 71, 4. 

Erymanothus, Asie fluvius, inter Aracho- 
siam et Drangianam. xi. 34, 18. 

Erythre, αἱ ᾿Εφυδρα), urbs maritima 
Tonie, in quam ex prelio navali ad 
Chium evasit Attalus, xvi. 6, 5 ef 8. 

Erythrei, of ᾿Ερυδραῖω, pro fide Ro- 
manis bello Antiochico prestita, agro 
donantar. xxii. 27, 6. 

Erythream 4. Rubrum mare, ἡ ᾿Ερυδοὼ 
ldrarrea, sinus Persicus, ix. 43, 2. 
conf. v. 46, 7. 

provincia vel praefectura regni olim 
Persici, dein Syriact, ad Persicum 
sinum a parte drabie. v. 46,7. Pauto 
pleniori dictione, ἡ wig) ony *° 
lararcar, scil. χώρα. V. 48, 13. ef 
οἱ καφὰ σὴν ᾿Ερυδρὰν θάλασσαν rome. 
v. 54, 18. 

ttem, pars Arabte Felicis ad Per- 
stcums sinum σία. xiii. 9, 1 «8 5. 

Eryx mons, ὁ "Εφυξ, in eo Sicilia latere, 
quod Italiam spectat, inter Drepana et 
Panormum, maximus post Ztnam. i. 
55, 7. ejus verticem et radices preesidio 
occupant Romani. 58, 2. 

Conf. Erycine Veneris templam. 

Eryx oppidum, (ἡ) "Eg&, ii. 7, 8 ἡ 
πόλις τῶν 'Ἐρυκινῶν, i. 58, 2. in medio 
monte Eryce; a Romanis primum, dein 
a Poenis occupatam. i. 55, 6. ef 58, 2. 
inde a Romanis obsessum. i. 58 segg. ef 
li. 7, 8. oppidum Romanis prodere 
moliti sunt Galli, Penorum mercenarii. 
ii. 7, 8 ag. 

‘Evvia, vide Vesta. 

‘Evrias. τὰ σερὶ σὰς Ἑστίας ἄκρα. iv. 
48,5. Vide Hestie. 

Etennenses, ᾿Εσιεννεῖς, montana Pisidie 
supra Sidam incolentes. v. 78, 3. 

Etesii venti, a septentrione flantes; eis 
e Ponto Euxino versus Hellespontum 
feruntur naves; oppositus his auster. 
iv. 44, 6. codl. vs. 10. eoram vis inter 
Cephalleniam et Messeniam. v. 5, 3 
et 6. 

Etroria, 4 Τυῤῥηνία. Confer mox Etrusci. 

Etruria situs et fines. ii. 16, 2 eg. 
in Etruria geritur bellum Gallicam 
Cisalpinum. ii. 23 segg. 
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in Etruriam P. Scipio ex Gallia navi- 
bas redit, ut inde Hannibali ad Alpes 
occurrat. iii. 49, 4. 56, 6. in eam 
commeatas conferunt Romani ad bel- 
lam adv. Hannibalem. iii. 75, 6. cam 
per paludes petit Hannibal. 78 segq. 
cladem in ea patiuntur Romani; iii. 
108, y. v. 101, 8 ef 7. 108, 8, nempe 
ad Trasimepam lacum. iii. 84. 

Etrariz longitado. xxxiv. 11, 3. 

Etrusci, οἱ Τυῤῥηνοί. Conf. Etruria. 

Etruscorum sedes. ii. 16, 1. olim 
coloniis tenuerant campos circa Padum, 
(ec quibus dein a Gallis ejecti sant) 
simulque Campanie campos. ii. 17, t 
#gq- cam Gallis Transalpinis et Cisal- 
pinis in ditionem Romanam irrumpuat. 
ii, 19. cedantur a Romanis ad Vadi- 
monem lacum, subiguuturque. i. 6, 4. 
ii, 20. socii Romanorum bello cum 
Gallis Cisalpinis. ii. 24, 5. 

Etrnscum mare, Tuscum, Tyrrbenum, 
es Τυῤῥηνικὸν αίλαγος. i. 10, 5. ab 
occasu Italie. ii. 14, 4. 16, 1. xxxiv. 
6, 6. ; 

Eua, ὁ Eas, collis prope Sellasiam in 
Laconica, ubi committitur pugna Anti- 
goni com Cleomene. ii. 65, 8 sg. 
66, 5. 

in eo sacra facit Philippus rex. v. 
24, 9. 

Evagoras, Ægiensis, accusatur a Critolao 
at qui secreta Acheorum prodat Roma- 
nis. xxxviii. 5, 4. 

Evanoridas, nobilis Eleus, bello captus a 
Lyco, propretore Acheorum. v. 94, 6. 

Eubœn insula, 4 Εὔβοια. 

per Eubœam Antigonns cum exercitu 
e Thessalia ad Isthmum proficiscitar, 
Thermopylis interceptis ab tolis. ii. 
52, 7 sg. 

Eubceam incolentes opem Philippi 
implorant adv. Ztolos eoramque socios, 
Attalam et Romanos. x. 41, 3. conf. 
42, 2 ef 7. 

totan: Eubceam presidiis tenet Phi- 
lippas. xvii. 11, 6. 

Conf. Chalcis, et Eretria. 

Eubeea, puella Antiocho Chalcidi nupta. 
Xx. 8, 4. 

Euboicum talentum, Εὐβοικὸν τάλαντον. 
i. 62, 9. xv. 18, 7. xxi. 14, 4. conf. 
Talentam. 

Eubalides, Chalcidensis; eam Romanis 
tradere jubetar Antiochus. xxi. 14, 7. 
xxii. 26, 11. 

Eacampidas, Areas, immerito proditor 
dictus est a Demosthene. xvii. 14, 2. ef 
vs. 12. 

Euclidas, Ebsasidas, frater Cleomenis, 
preest parti copiarum in pugna ad 


Selinsiam. ii. 65, 9. 67, 8. imperite 
rem gerit. 68. 

Eudamidas, rex Sparte, pater Agesilai, 
avus Hippomedontis. iv. 35, 13. 

Eudamidas, pater Archidami, regis 
Sparte, gener Hippomedontis. sbid. 

Eudemus ved Eudamas, classis preefectus 
Rhodiorum cam Pampbilida. xxi. 8, 5. 
Conf. c. δ, ὅδ. 

Eudemus, Milesiorum legatas in Lgy- 
ptam. xxviii. 16,15. 17, 8. 


Eudoxus de rebus Grecia bene scripsit. 


xxxiv. 1, 3. 

Euemeras vel Euhemerus, Messenias, 
scriptor bistoriarum. xxxiv. 5, 9. eum 
Bergeum adpellat Eratosthenes, i. e. 
fabulatorem. ibid. vs. 10. Eodem refe- 
rendus locus xxxiii. 12, 10. 

Euergetes Physcon. xxxiv. 14, 6. Vide 
Ptolemeus. 

Euleus, spado in aula Lgyptiaca, caussa 
belli Antiochi Epipbanis cam Ptolemzis 
fratribus. xxviii. 17, 15. 

Eumenes, Attali filius, rex Pergami. 
(conf. Attalus.) 

-Eumenis bella cum Prasia, et Gallo- 
grecis, et, socio Ariarathe, adv, Phare 
nacem. iii. 8, 6. 

Post bellum Philippicam, Oreum et 
Eretriam Eumeni dare voluerunt decem 
legati Romani; sed prohibet T. Quin- 
tius. xviii. 80, 10 sq. 

Eameni auxilia mittunt Achai, bello 
Antiochico, xxi. 7, 1 eg. per legatos 
domum insigne offert Achzis, quod 
respuunt illi. xxiii. 7 seg. conf. c. 4, 5 
4. honores ejus ab Acheis sublati 
restituuntur, regante Attalo ; xxvii. 15. 
xxviii. 7. ef 10, 7. qui singulari amore 
fratrem complectebatur. xxvii. 15, 4. 

Ab Antiocho Pergami aliquantisper 
includitur Eumenes. xxi. 8, 1. xxii. 3, 
10. L. Æwilio suadet, ut non audiat 
Antiochum de pace agentem ante Sci- 
pionam adventaum. xxi. 8, 4 294. fœ- 
dere Romanorum cum Aatiocho com- 
prehenditur. xxi. 14, 6. xxii. 96, 7 σὲ 
vs. 20 eg. Romam proficiscitar cum 
legatis Romanis, qui a senatu peterent 
cenfirmationem Pacis cum Antiocho. 
xxi. 14, 12. honorifice excipitur. xxii. 
1. ejus oratio ad senatum, qua saa et 
patris in Romanos merita prasdicat. xxii. 
2—5. cum decem legatis Romanis 
Ephbesum redit, et inde Apameam ad 
Cn. Manlium venit. xxii. 25, 6 sq. 

Eumeni a Romanis dantur omnes cis 
Tauram populi, qui Antiocho paru- 
erant, excepta Lycia et Caria; Grece 
civitates, que Attalo tributum pepen- 
derant, eidem idem tributum pendere 
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jabentor. xxit. 7, 7. tum eidem datar 
Chersonesus, Lysimachia, et alia Thra- 

οἷαι loca. xxii, 27, 8 sg. εἰ vs. 9 “09. 
matrimopium filis Antiochi sili obla- 

tum respuerat. xxii. 3, 9. 

de Thracie urbibus cootendit cum 
Philippe. xxiii. 4, 4. 6, 1. 1), 8. fra- 
trem Athenzom legatum Romam mit- 
tit. xxiv. 1, 4. 8, 1 “0. 

Belium cum Prusia gesserat; xxiii. 
18, 8. cof. iit. 8, 6. ad quod auxilia 
Prusie miserat Philippus. xxiv. 1, 4. 
8, 1. 

‘Bellum cum Pharnace gerit, et ea caussa 
legatos Romam mittit, in his Attalum 
fratrem. iii. 8, 6. xxiv. 10, 1 sgq. xxv. 
4, 6 egg. 4, 4. ioduciis factis cum 
Pharnace, omnes fratres 5606 Romam 

᾿ Jegatos mittunt, xxv. 6. Pax et for- 

mula foederis, quo ab una parte nomi- 
nantor Eumenes, Prusias et Ariarathes; 
ab altera Pharnaces et Mithridates. 

xxvi. 6. 
invitatus a Rhodiis ad bellum adv. 

Lycios, adcurrit. xxv. 5, 13. sed offen- 

dit Rhodios et suspectum se eis reddit. 

xtvii. 6, 5 eg. 

Cydoniatis Cretensibus ex fcedere 
presidium mittit adv. Gortynios. xxviii. 
13. 

insidiaram Eumeni factaram crimen 
Rome apud senatum per legatos de- 
fendit Perseus. xxvii. 7, 2. ad eumdem 
“ Eumenem legatos mittit Perseus de bello 

adversus Romanos. xxix. 8, 8. 

ah Eumene alienati Romani, quod 

᾿ oblique in bello Persico se gesserat, 

' Attalam, Romam a fratre legatum, 
incitare student, ut pro se contra fra- 
trem apud senatam loquatur. xxx. 1. 

᾿ Eumenis caussa senatas consulto pro- 

bibent Romani, ne Reges ulli ad se 

Romam venirent. xxx. 17. 

Eumenis regnum a Gallis invaditur. 
Exx, 1, 1 εἶ 8. 2, 8. 8, 4. 17, 12 ag. 
ab ejus imperio Gallogrecos liberant 
Romani. xxxi. &. ef cap. 6, ἃ et 6. 
' accusatus a Prasia et Gallis, Attalum et 

Atheneum fratres Romam ad se pur- 

gandum mittit. xxxi. 6 et 9. 

Ad accusandum Fumenem omnes, 
qui vellent, Sardes invitat Sulpicius 
Gallus, Jegatus Rom. xxxi. 10. rursas 
Attalum Romam mittit Eamenes. xxxii. 
8 ef 5, 5 #99. 

mors Eumenis et elogium. xxxii. 23. 
ei succedit frater Attalus; ibid. vs. 8. 
regnum administrans pro Attalo puero, 
Eumenis filio. xxx. 2, 6. xxxiii. 16, 

' 3 466. 

tres habuit fratres caros, et regni 


7 18, 1. 


salatisque sue custodes. xxxii. 23, 6. 
xxii. 1, 6. 5, 7. 27, 9. Conf. xxiii. 
pius fuit in matrem. xxiii. 18. 

Eumenes et Phileterus suo favore 
aluerant vitia Pythee Thebani. xb 
1, 8. 


Eumenes, legatus Ptolemeoram fratram 


ad Acheos. xxix. 8, 5. 


Evocati, in exercita Romano, qui ultro 


ip gratiam consolis militant. vi. 31, 
2 


40. 
Evocati Romam Achei; vide Achei. 
Euphanes, Cretensis, dux militum auxi- 


liarium ab Antiocho Eleis missorum. 
xx. ὃ, 7. 


Euphrates fluv. ὁ Εὐφράτης. v. 51, 1. 


ΤᾺ 
Ἴ cjus origo, cursus, natura, εἰ alvei 
in quos scissus est. ix. 43. inter Eu- 
phratem et Tigrim est Pulcher qui vo- 
catur Campus. viii. 25, 1. 


Eupolemus, prefectus equitam ÆEtolo- 


rum in exercita T. Quintii. xviii. 2, 9 
δ. 4, 5. 


Eupolemus, sescio an idem cum prece- 


dente, Romam abductus. xxviii. 4, 6. 


Eureas, Achzoram legatus Romam. xxxi. 


6, 1. 8, 3. 


Euripidas vel Euripides, Εὐρισίδας et 


Eleswitus, (est enim haud dubie unus 
vir idemque.) ÆEtolus; Cynethe op- 
pido prefectus ab tolis. iv. 19, 5. 
dux ab Ztolis missus Eleis sociis, fines 
Acheorum populatur. iv. 59. rursus 
Sicyoniam populatar, sed tarpiter sacs 
deserit adveniente Philippo, et Psophi- 
dem evadit. 69, 2. 70, 11. inde, urbe 
a Philippo capta, et arce per pactio- 
nem dedita, ex pacto incolumis in 
ZEtoliam redit. iv. 72. 

denuo eumdem ducem ab Etolis pe- 
tunt Elei, in locum Pyrrbie. v. 94, 2 


᾿ δῆ. 95, 6 sg. 
Euripides, Tragicus poeta. Dictum ejus 


(ex Antiopa:) ty σέφὸν βούλευμα ἂς. 
i. 85, 4. viii. δ, 3. ex incerta trage- 
dia: aid πρασίμοχϑοι Gc. v. 106, 4. 
e Cresphonte: Eighvs βαϑθύπλουτε ὃς. 
xii. 26, 5. 


Euripus, fretum Eubeea. ὁ Edgwes. 


Cenchreis Philippus per Euripum 
Demetriadem navigat. v. 29, 5. pet 
eamdem Euripum cum navibus Cen- 
chreas redit. v. 101, 2 ef 4. rursus per 
Euripum cum classe navigat. v. 109, 5. 


Euromus, Ridgapeos, ἡ Εὐρωμίων πόλις, 


Carie opp. unde preesidia deducere ju- 
betor Philippus. xvii. 2, 8. xviii. 27, 4. 

Mylassenses occupant ras iv Εὐρώμῳ 
wéAus, Euromensiam urbes. xxx. 5, 11 


φῇ. 
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Europa ; una ὁ. tribus terre partibus, 
inter Tanaim et Herculis columnas 
comprebensa. iii. 87, ἃ sgg. Europx 
longitudo xxxiv. 7, 8 sg. latitado. 
Spicileg. ex lib. xxxiv. num. 1. 

Macedonam regnum io Europa, mi- 
nimam Europe partem complexum est. 
i. 4, 4. Europe gentes occidentales 
pugnacissime. i. 2, 6. Antiochi in 
Europam trajectio. iii. 8, 4. 


Europus, Εὔρωπος, urbs Parapotamiz ad 


Tigrim. v. 48, 16. 

Eurotas, ὁ Εὐρώσας, Peloponnesi fluvius 
Spartam ab ortu preeterfluens. v. 4] 2% 
22, 8 4209. 23, 8 agg. Viii. 85, 8. ix, 8, 
7. xvi. 16, 4. 

Eurotas, Italia inferioris fluv. prope Ta- 
rentam, idem qui alias Galesus. viii. 
85, 8. 

Euryclidas et Micyon, rhetores, consiliie 
suis regont Athenienses, et turpiter 
blandiuntur regibus. v. 106, 7. 

Euryleo, pretor Acheoram ignavas. x. 
24, 1. 

Eurylochus, preest Cretensibus in exer- 
cita Antiochi Magni. v. 79, 10. 

Eurylochus, Magnes, centuriat milites 
Ptolemei Philopatoris. v. 63, 12. age- 
mati preest. 65, 2. 

Eutbydemus, origine Magnes, Bactri- 
ane regoo potitur. xi. 34, 1 44. enm 
prelio vincit Antiochus Magnus. x. 49. 
pacem ei dat Antiochas, et filio ejus 
Demetrio suam filiam despondet. xi. 
384. 

Eaxinus Pontus. vide Pontus. 

Exercitationes militares Scipionis Afric. 
majoris, capta Nova Carthagine. x. 
20, 1. 

Philopamenis exercitatio equitum. 
Χ. 41 seq. 

remiges prime classis Romanorum 
exercitati in terra. i. 21, 1 ag. 

Exitus consilii in omni incepto quis sit 
futarus cogitandum. Fragm. gramm. 
14. 

Expugnata urbe, mos est Romanorum 
seevam statim edere cedem. x. 15, 4 40. 
tum agitur preda, que equaliter dividi- 
tur. 15, 8 egg. et cap. 16 seg. 

Exsequiaram celebratio apud Romanos. 
vi. 53 seg. 

Exsilio voluntario effugere capitis Ρα- 
nam licet civibus Romanis. vi. 14, 7 


Exsales Lacedemonii, Achei fc. Vide 
sue loco. 
Exta victima de more ostenduntur regi. 


Vii. 11, 1. 

Extraneorum socioram sedes in castris 
Romanis. vi. $1, 9. 

Extraordinarii, eelecti e sociis in legione 


Romana. vi. 26, 7 egg. eorum locys in 
castris. $1, 6 269. 
ex equitibus extraordioariis selecti in 
castris prope consulem tentoria habent, 
et consuli questorique presto sunt. vi. 
31, ἃ ag. 
Extremom cursum curfere, xviii. 85, 6. 
i. 87, 8. 


F. 


L. Fabius, legatas Scipionis Carthaginem 
missus. xv. 1, 3. 

Q. Fabius Pictor, Historiaram scriptor, 
partiom Romanar. nimis studiosus ip 
primi belli Punici historia, i. 14. 15, 12, 
58, δ. ejus sententia de causis belli 
Hannibalici. iii. 8. licet vixerit Han- 
nibalis etate, et senator fuerit Roma 
nus, tamen non in omnibus fides ei 
haberi debet. iii. 9. 

Q. Fabius, Maximas cognominatus op 
rerum feliciter gestarum magnitudinem ; 
Dictator creatur. iii. 87, 6. imperiam 
suscipit. 88, 9 sgg. cunctatar pruden- 
ter, eoque laudatar ab his, culpatar ab 
illis. 89 seg. 92, 3 agg. 94,8. 103, 8. 
jn montium angustiis insidias i 
Hannibali, qaas ille stratagemate facum 
in cornibus boum accensarum eludit. 
92, 10 egg. 98 seq. 

Romam ad sacrificiam proficiscens, 
frustra. monet Minucium, magistram 
equitum. iii. 94, 9 sg. Fabio dignitate 
par constituitur Minucius; duo dicta- 
tores inter se dividunt legiones. 103. 
Mioucio, per suam temeritatem labo- 
ranti, suppetias venit Fabius. 104 seg. 
ei reconciliatur Minucias, et legiones 
suas rarsus cum eo conjungit. 105, 8 
egg. dictatura abit Fabius. 106, 1. 

oppugoationi Tarenti intentas est. x. 
1, 10. urbs ei proditur. Fragm. hist. 
18. 

Q. Fabins, uxori T. Quintii sororis filius, 
Romam legatus a Τὶ Quintio. xvii. 10, 
8. dn idem cum sequenté ἢ 

Q. Fabias Labeo, pretor, prefectus clas- 
sis, Pataris paves Antiochi accipit cre- 
matque, xxii. 26, 80, 

Q. Fabius Maximus, L. Æmilii Pauli 
filias naturalis, frater nata major Sci- 
pionis Africani minoris; cum fratre 
apad preetorem effecit, ut Polybio Rome 
manere liceret. xviii. 18, 6. xxxii. 9, 5. 
10, 8. ex bonis patris mortui, dotem 
matri wgre restituere potest. xviii. 18, 
6. xxxii. 8, 4. a Polybio institaitur 
simul cum fratre. xxxii. 9, 9. 10, 8. in 
eum liberalis est frater. xxxii. 14. 
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sub patre Emilio Paullo cum laude 
militat bello Persico. xxix. 6, 3. in 
decem legatis mittitar ad Jirimendum 
bellum Attali et Prusie, xxziii. 6, 8. 

Sicilie prestor præest. xxxviii. 8, 8. 

Faces in bonum cornibus accense asta 
Hannibalis. iii. 93. 

faces e speculis acoensaw signis dan- 
dis, x. 43 segg. De eisdem conf. 
Fragm. gramm. 76. 

Fesula vel Fesule, oppidum Etruria, 
φὰ θαΐσολα, et ἡ βαισόλα. ii. 25, 6. ad 
Fesulas a Gallis cedantar Romani. ii. 
25. circa Fesulas primum castra ha- 
bait Hannibal, postquam paludibus est 

" egressus. iii. 82, 1. coll. 80. 1. 

Falernus, ὁ προσαγορινόμενος Φάλερνος 
φόσες, εἰ nude ὁ Φάλερνος, mons et ager 
Campanie. iii. 90, 10. 99, 6.:94, 7. 
Conf. Liv. XXII. 13 eg. 

Falisci, of καλούμενοι Φάλ,σκοι. Roma- 
norum civile bellum cum Faliscis. i. 
65, 2. 

Fames, Carthaginiensium Agrigenti ob- 
sessorum. i. 65, ἃ. fame se mutuo de- 
vorare coguotur mercenarii rebelles Po- 
norum. i. 84, 9. 85, 1. dira fame 
expugnantur Petelini ab Hannibale. vii. 
1, 8. 

C. Fannius, legatus Rom. ad res Illy- 
riorum et Dalmatarum insapiciendas. 
xxxii. 18 seg. ad cotrcendas Prusin 
injurias in Attalam. xxxziii. 6. ad 
Achæos. xxxviii, 4, 1. 

Ferentani, Φρεντανοὶ, Digivrarved, Roma- 
noram socii bello Gallico Cisalp. ii. 24, 
12. agrom eorum, σὴν Desvcardy, deva- 
stat Hannibal. iii. 88, 3. 

Feri! βάλλε. verbum solenne mercena- 
riorum rebellium bello Africo. ii. 69. 
12 sg. 80, 9. 

Feria novem dierum, supplicatio. xxi. 1, 


1 e 

Ficas Philippo suppeditarunt Magnetes 
in Asia, cum framentam non haberent. 
xvi. 24, 9. 

Fides historica non tam ex scriptoris 
auctoritate estimanda est, quam ὁ 
rebus ipsis que narrantar. iii. 9, 8 209. 

Fide violata solvuntar societates etiam 
latronum. iv. 29, 4. 

Fidei pignora inter homines maxima. iv. 
17, 9 ef 11. idonea fidei pignora sunt: 
jusjarandam, liberi, uxores, maxime 
vero vita ante acta. viii. 2, 3. 

Fidei Romanorum se permitterée, idem 
valet ac arbitrio victoris se permittere. 
xx. 9 seg. conf, xx. 1, 4 #9. 2, 10 
499. XXxvi. 2. 

in fide servanda Grecos longe ante- 
oellunt Romani. vi. 56, 18 “σφ. fidei a 
Romanis servate luculentam exemplum 


ia captivis ab Hannibale dimissis. vi. 
58. fide erga legatos servanda nihil 
autiquius est Romanis. xv. 4, 9. sg. 

fide, sed cui vide! Wide Credere. 

Finis quem querunt bomines in omnibus 
quæ suscipiuot, aut voluptas est, aut 
decas, aut atilitas. iii. 4, 11. 

C. Flaminius, tribunus plebis, legem 
fert de dividendo agro Piceno. ii. 21, 
7 45. 

— cam L. Fario, Insubribus 
infert bellum. ij. 8%. temere agit, aciem 
ad ipsam fluminis ripam iustruens. 33, 
7 4. 

— iterum eum Cn. Servilio, iii. 
δ. in Etruria ad Arretium cam ex- 
ercita considet. 77 seg. popularem au- 
ram captans, dicendo valens, ad bellum 
ineptas. 80. temere intrat angustias ad 
Trasimeoum lacum. 82 seg. εἰ ἰδὲ cadit 
in pugoa. 84. in ejus locum sufficitur 
M. Regulus. 106, 2. 

Flaminius, legatus Romanor. ad Ligures, 
ab his violatur valneraturque. xxxiii. 7. 

Titas Flamininus. Vide T. Quintias. 

Foederum a Romanis cum ailiis gentibus 
ictoram Tabule enee servantar Roma 
in Jovis Capitolini templo, io erario 
edilium. iii. 26, 1. 

Foederom formule; conditiones pacis : 
C. Attali cum Prusia, xxxiii. U1. 
Byzantinorum cum Rhodiis, et cam 

Prusia. iv. 52. * 

Carthaginiensium com Philippo. vii. 
9. 
Eumenis et Pharnacis sociorumque. 
xxvi. 6. 

Romanoram, com tolis. xi. 6, 5. 
xxii. 15. cum Antiocho. xxi. 14. xxii. 
26. cum Carthaginiensibus: antiqua 
foedera ante primum bellum Panicum. 
iii, 22—25. post primum bellam Puni- 
cam vel Siculum. i. 62 seg. iii. 27. post 
bellum Africum, fœdus de Sardinia 
Romanis concedenda. i. 88. iii. 47, 8. 
cum Asdrubale in Hispania, de Ibero 
non transgrediendo. ii. 13, 7. iii. 27, 9 
sg. post bellum Punic. ii. victo Hanni- 
bale in Africa. xv. 18. cum Hierone. i. 
16, 9. cum Philippo. xviii. 27. cum 
Teuta. ii. 12. 

Fons mirabilis in Herculis templo Gadi- 
bus. xxxiv. 9, 5 299. 

Forma reip. Vide Respublica. 

Fortitudine adversus hostes, et consensu 
civiam, continetur respublica. vi. 46, 7. 
fortitado et temperantia ubi vigent in 
repablica, ibi nec vis extrinsecus, nec 
vitium intrinsecus facile perdere eam 
potest. vi. 48, 3 44. vi. 59, 1. of. 48, δ. 
ad fortitadinem Scipio Africanus minor 
se exercuerat venando, xxxii. 15. 
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Fortuna in rebue ladit humanis, et 

quotidie novi aliquid molitur. i. 4, 5. 
matabilis fortuna; cui non fidendum, 
presertim in rebus prosperis. i. 85, 8. 
ii. 4, viii. 22, 10. xv. 6, 8. maximas 
quasque res inopinato sepe fine ter- 
minat. ii. 70, 2. . 

_ fortana veluti bonus brabeata egit 
cum Pœnis et Romanis ad Ercten. i. 
58, 1. eed interdum virorum fortium 
inceptis fortuna ipsa εἰ casus resistit. 
xv. 16, 6. Sic Epaminondas, cum 
omnes partes boni imperatoris imples- 
set, fortuna est victus. ix. 8, 18. per 
fortunam lapsie parata est misericordia 
et auxilium, stultitiam opprobrium se- 
guitar. ii. 7, 3. 

qui Fortune administrationem rerum 
humanarum accusavit, in gratiam re- 
dibit cum ea, ubi consideraverit, quo 
pacto illa a maltis (velati a Philippo et 
ab Antiocho) poenas patratarum injuria- 
rum exegerit. xv. 20, 5 sgq. 

non fortuna, sed consilio ac virtate 
superiores ceteris gentibus evaserunt 

Romani. i. 63, 9. Sic Scipio Afric. 
major non fortanatus modo, sed et 
fortis pradensque fuit. x. 2, 5 499. 9; 2. 
Fortuuam, id est casum fortuitum, pro 
causea citare, putidum est. ii. 38, 5. id 
faciunt ii qui rerum veras caussas igno- 
rant. x. δ, 8. xviii. 11, 5. Fortune 
multa temere tribauntur. Fragm. 
gramm. 180 40. 

fortuna recte uti, majas est quam 
prospere rem gerere. x. 36, |. 

Forum in castris Romanorum. vi. 81, 1. 

Fosea. Pugnam ad Fossa, ἡ μάχη 4 
παλουμίνη weg) Τάφρον. iv. 38, 6. 

Fossa regia, ἡ βασιλικὴ Διώφρυζ, ex Eu- 
phrate in Tigrim ducta, iv Babylonia. 
v. 51, 6. 

Fossa, qua Leucas a continente diremta 
est. Vide Dioryctus. 

Fratres Galli, in Insula inter Isaram et 
Rhodanum, de regno contendentes. iii. 
49. 

Frentani; vide Ferentani. 

Frenam non solum, sed et sessorem 
accepit Antiochus. xxi. 12, 9. 

Frumenti copia in Gallia Ciealpina. ii. 
15, 1. inopia et caritas Rome, bello 
Hannibalico. ix. 44. conf. Medimnus. 
ex /Egypto frumentum petunt Ro- 
mani. ix. 44, 1. 6 Sicilia frumentum 
petunt Rhodii. 

Fogitivi servi, ex legibus Romanorum 
cruciati necantur. i. 69, 5. 

Falvius, Φολούως, Φουλούϊες, Φούλβως, 
pro quo mendose vulgo Οὔρβιος legitur 
apud Suidam tn Τιραζικονήσας. Vide 
xxii. 23, 1. 


Cn. Falvius Centumaluse consul, classi 
preest bello Illyrico cum Teuta. ii. 11 
seg. consul iterum, quo tempore Han- 
nibal ad Romam erat. ix. 6, 6 499. 7, 3. 

M. Fulvius Nobilior, (plerumgue nude 
Marcus dictus apud Polyd.) Consul, 
adversus /Etolos mittitar. 8, 9. et cap. 
10. oppugnat Ambraciam. 9—-10. pa- 
cem dat Atolis. 12 seg. capit Samen, 
urbem Cephallenia. 28, 1. coll. c. 18, 
18 49. ejus frater uterinus est C. Vale- 


rius Levinus. xxii. 12, 10 sg. 


in Peloponnesum venit ad dijudican- 
dam controversiam Lacedemoniorum et 
Acheorum. xxiii. 10, 14. 

Q. Fulvius Cos. cum T. Manlio, Beios 
in deditionem accipit. ii. 81, 8. 

Q. Falvius, a T. Quintio Romam lega- 
tus de pace Philippo danda. xvii. 10, 8. 
Q. Fulvius Nobilior Cos. bellum in His- 

pania gerit. xxxv. 4, 2. 

Servius Fulvius Cos. cum M. Æxmilio, 
classem Punicam capit, infando nau- 
fragio suam classem amittit. i. 86 seg. 

Fumo significatur adventus. iii. 43, 6. 
fumo Romani Ambraciam oppugnantes 
pellantor 6 cunicolis. xxii, 11, 15 egg. 

Funeris curatio apud Romanos, mortuo 
viro illustri. vi. 53. 

Fures in castris Rom, fuste percutiuntur. 
vi. 87, 9. 

C. Ἑστίας Pacilus Cos. cum L. Cacilio 
in Siciliam mittitur. i. 89, 8. (κδὲ vulgo 
Cn. Furius pro Caio legebatur, cortra 
Fastorum Capitol. auctoritatem, alto. 
rumgue scriptorum testimonium.) cum 
collega Thermam et Liparam capit. i. 
89, 18. cum dimidio copiarum in Ita- 
liam redit.i. 40, 1, 

P. Furius Cos. cum C. Flaminio bellum 
infert Insubribus. ii. 82. 

Fostuarium, supplicium militare apad 
Romanos. vi. 87. : 
Futura preedicere conjectura ex eis que 
jam acciderant, non difficile. vi. 3, 2. 
faturi spes incerta. ii. 4, 5. iii. 81,.8. 


G. 


A. Gabinias, ad Acheos legatus. xxviii. 
4, 1. 5,9. 

Gadara, τὸ Γάδαρα, Coclesyriz urbs egre- 
εἰς munita, capta ab Antiocho Mazno. 
v. 71, 8. yicto Scopa, recepta ab eodem 
Antiocho. xvi. 39, 8. 

Gades, ra Γάδειρα. xxxiv. 7, 7. 8 Gadibas 
usque ad Tanaim, omnem oram mariti- 
mam se percurrisse gloriatus et Py- 
theas. xxxiv. 5,8. Gadibus, in templo 
Herculis, fons est mirabilis. xxxiv. 9, 
5 agg. 
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Gades insula; ejus magnitudo. SJpi- 
elleg. ew lib. xxxiv. num. 8. 

Greeate vel Gasati, Tavares et Ταισάται, 
Galli, inter Alpes et Rbodanum inco- 
Jentes, ab Insubribus et Boiis concitan- 
tur adv. Romanos. il. 48 seg. οἱ be cas 
“Aimy Taschen dicunter ii. 28, 8. 
guos Casaubonus Inalpinos Gesatos in- 
terpretatus est. nomen habent ab eo 
quod mercede militant. ii. 22, 1. eorum 
reges, Conocolitanas et Anerotstus, ἐδ. 
ve. ἃ. 

nudi pugnant in acie. ii. 28, 8. ca- 
duntur a Romanis. ii. 80. novus eorum 
exercitus conducitur. 84, 2. 

Gatali Autololes, populus Africe. Spi- 
ctleg. ex lib. xxxiv. num. 7. 

Guæotoris, Tagévegss, Galatio regulus in 
Asia. xxv. 4, Ὁ. 

Galadra, radddgas, oppidam Macedonia. 
Cives, Galadrei. Fragm. hiæt. 19. 

Galesus, Γαλαῖσος, fluviue prope Taren- 
tum; idem Eurotas dictus. viii. 85, 8. 

Taadea:, Galate. Sic Polybie promis 
cue dicuntur Galli omnes, cum Eure- 
pam incelentes, tam cis, quem trans 
dtipee, (qui alias Κιλτνο)) tum stam 
Aabitentes, qui εἰ i. Conf. 
Galli, Gallia, Ægosages, Tectosages, 
Tolistobogii, Trocmi. 

Tadavia, Galatia Asia, 4. Gallogracia. 
EAV. 4, 1 ef 6. ὅ, 6. xxvi. 6, 4. 
Tadacia, Gallia Cisalpina. ii. 24, 8. iii. 
40, ἃ. 118, 6. 

Γαλατία, Gallia Transalpina. ii. 88, 6. 
Galatis, (rectins Galaditis re! Galaaditis ;) 
Taddes, ni potius vel Γαλω- 
aking, aut Taraterd; Asin regio, ‘rans 
Jerdanem, Arabia Gaitima: eam iatrat 
Aatioches cam exercita, οἱ Abila ar- 


18, ἃ, Galloram clades Delphica. i. 6, 
δ. ii. 40, 6. 35, 7. iv. 46, 1. 

Galli mercenarii Peenorom, multipii- 
cem committant perfidiam. ii. 7. hu 
olim Autaritam bhabuerant ducem. i. 77, 
δ. initio patria fuerant ejecti ob per- 
fidiam in propinquos et cognatos sos 
commissam. ii. 7, 6. Illyriis Phoenicen 
produnt, Epiri urbem. ii. 5. 

Galli Italiam incolentes, s. Cisalpini ; 
ἡ πατὰ chy "Ivadiay Κιλεοί, i. 18, 4 
Κιλεοὶ of «ὰ wig) τὸν Πάδον widia xeswes- 
ποῦγφις. iii. 48, 6. braccati. ii. 28, 7. 
Cum eis bellum gerant Romani; Bel- 
lam Gallicum Cisalpinam. i. 18, 4. ii. 
18, 7. ii. 28—35. De eisdem ex pre- 
JSesso agit Polybius ii. 14 segg. eorum 
frequentia, palcritudo, proceritas. ii. 15, 
7. vite ratio. ii. 17, 9. Conf. Gali 
Cisalpina. 

Galli Transalpini. ii. 15, 8 sgg. cap. 
19, 1. 41, 5. Inalpini, οἱ σὰς ᾿ΑΛσεις 
savaseverts, bella movent Cisalpinis. ii. 
18, 4. Conf. Inalpiui popali. 

Galli Etrascos superiori Italia pepa- 
lerunt. ii, 17. 

Galli Transpadani: Lai s. Levi, Li- 
bicii, Insubres; tam Veneti, sermone 


Mm. 33, 2 im emmashes actiousbus ize ct 
impeta, nen consibe, reguatur. 35, 3. 
Geli molice εἰ lsbervem impaticetcs. ini. 
79, 4. leves, εἰ imesustentes ἴα fide 
eervanda. ἃ. 38. 8. mi. 70, 4 Galls 
fhumbere est, pestquam slices rpe- 
erent, πὲ intestinss tameltibus δὲ peeda 
capta inter δὲ decertent, pencertan οὐδ 
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mero ciboque se ingurgitarunt. ii. 19, 4. 
de tematentia adde xi. 2, 1. 

Ad Gallos Cisalpinos ex Hispania 
legatos mittit Hannibal. iii. 34. Magi- 
las regulus ex Gallia Cisalp. ad Haoni- 
balem venit ad Rhodanum. iii. 44. 
Galli Cisalpini ad partes Hannibalis 
transeunt. iti. 66, 7. 68, 8. 

Galli, duce Brenno, victo Ptolemeo 
Cerauno, contemtis Macedonibus, in 
mediam irruant Greciam. ix. 35, 4. 
eis tunc soli restiterunt Ztoli. ix. 30, 3. 
Galli, qui Greciam invaserunt, partim 
ad Delphos internecione deleti sunt, 
partim in Asiam trajecerunt. i. 6, 5. 

Galli, pars eorum qai cum Brenno 
patria exierant, qui Delphicam declina- 
verunt cladem, ubi ad Hellespontum 
pervenerunt, in Thracia baud procul 
Byzantio consederunt cum rege Co- 
momtorio, regiam condiderunt Tulen, 
Byzantios bello fatigarunt, et gravis- 
sima ab eis tributa expresserunt. iv. 45, 
10. 46, 5 egg. illud Galloram regnum, 
sab postremo eorum rege Cavaro, cum 
ipsa gente exstinctum a Thracibuse est. 
iv. 46, 4. of. 88, 6. 

Gallos (Agosagas, Aiverdyas. iv. 77, 
4.) Attalus ex Europa accivit ad bellam 
adversus Achæum. v. 78, 4. 111, 2 
eorum ope olicas ct Ionicas urbes, 
que Acheo se tradiderant, recepit At- 
talus. v.77. eos in bellis sequebantur 
uxores et liberi, plaustris vecti. 78, }. 
eosdem Attalus, quum lana defectam 
pro ostento habentes progredi ulterius 
- nollent, ad Hellesponti oram remisit, et 
sedes ibi cis adsignavit. 78. eosdem 
Prusias, quum effusa licentia civitates 
ed Hellespontam depopularentur, bello 
petens, internecione delevit. v. 111. 

Galli mille (eguttes) in exercitu Anti- 
goni adv. Cleomenem. ii. 65, 8. Gallici 
equites (TaAarinel iewiis) in exescitu 
Philippi et Acbeweorum bello Sociali. v. 
8, 2.17, 4. Gallie. Galate Rigosages 
(sive Agosages, aut Tectosages) in 
exercitu Antiochi contra Molonem. v. 
58, 3. Galli « Galate in Molonis 
exercitu. v. 53, 8. in exercitu Ptolemei 
Philopatoris, mixti Thracibus. v. 65, 10. 

Galloram et Scytharom facinora pa- 
trare; ix. 84,11. proverbialiter dictum, 
ex metu Galloruam, qui sepe Grecos 
non solum pristinis temporibus sed 
etiamnum Polybii etate anxios tenuit. 
ii. 85, 9. xxvi. 9, 3. 

Galli in Asdrubalis castris temulenti, 
18 modum victimarum jugulantar a Ro- 
manis. xi. 2, 1. 

in Galliam mittantur ambo Consules 
quo anno T. Qaintio preregata est 


Macedonia provincia. xvii. 11, 1 0g. 
12, 1. 

Bellum cum Gallogrecis #. Gallis 
Asiam incolentibus a Cn. Manlio Cos. 
gestum, post bellum Antiochicum. xxii. 
16—24. iii. 8, δ. victoriam de Gallis 
Telatam Greece omues civitates per 
Asiam lete gratulantur Co. Manlio. 
xxii. 24, 2 sg. res in Gallogrecia con- 
stituant decem legati cam Cn. Manlio. 
47, 12. 

Galatiam, gua sub Eumene erat, 
populatur Pharnaces, sociis utens duo- 
bus Galatarum regulis, Carsignato et 
Gezotori. xxv. 4, 1 ef 6. adde ὁ. 5, 6. 
Pace cum Eumene facta probibetur 
Pharnaces Galatiam ingredi, et fœdera 

ejus com Gallis irrita declarantur. xxvi. 
6, 4. 

Perseus societatem init cam Gallis. 
xxvi. 9. 

Galli (Gallegraci) Eumenis regnum 
invadunt. xxx. 1, } sg. 2, 8. 8, 2. lega- 
tos ad eos mittunt Romani; 3, 7 sg. 
qui tamen lubentes patiuntur, ut Eu- 
menes ab eis premator. 15, 12 49. eis- 
dem Gallis, Asiam incolentibus, libesta- 
tem suis legibus vivendi, et Kumenis 
imperio se subtrabendi, dat sevatus 
Romanus. xzxi. 2. of cop. 6, 2 agg. 
Raursus per legatos queruntur Galli de 
Eumeoe, iacitati etiam a Prusia. xxxii. 
5, 5. Conf. Tectosages, Tolistobogii, 
Trocmi. 


Κιλεικὴ, (vide 
mos ;) et ἡ Κιλφία. vii. 9, 6. Conft 
Tararia, εἰ Galli. 

Gallia Cisalpina, ἡ ca» sara σὴν 
"Iradlay Κιλεῶν χώρα. ii. 18, 7. coll. 
14, 8. ἡ bed σὰς "Αλσως παὶ aig) σὸν 
Τιάδον χώρα. iii. 84, 2. σὰ σερὶ σὴν ΤΙ άδον 
widia. iti. 89, 10. 47, 4. 56, 8. coll. 14, 
7. ἡ Κιλσικὴ (scil. vis ᾿Ισαλίας, οὐ, iii. 
86, ἃ. vel κατὰ σὴν ᾿Ιταλίαν.) ii. 82, 1. 
iii. 77, 8. ἡ Ταλαφία. ii. 41, 8. 24, 8. 
iii. 87, ὦ. 118, 6. Gallia Cisalpine 
figura, ubertas, hominum frequentia 
ii. 14 seg. de ejus ubertate conf. iii. 87, 
1 εἰ 8. in ea est Apenninus mons, et 
Padus fluvius. ii. 16. Ejus populi; 
vide Galli Trauspadani εἰ Cispadani. 
Galliam Cisalpinam ingreditur Hanni- 
bal. iii. 56. 3 

Gallia Transalpina, ἡ Caaacia. ii. 22, 
6. 

Gallogreci. vide Galata, εἰ Galli, Toli- 
stobogii, Tectosages, Troemi, Aigosa- 
ges, Rigosages. 

Garsyeris, exsul, hortater Acheuom ad 
sumendum regium nomen et diadema. 
v. 57, 5. ab Acheeo cum exercitu missus 
ad Pedienissenees ebsidions liberandes, 


Gallia, 4 Ταλασία, ἡ 
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repellit Selgenses a Pedienisso, et ipsam Geometria, imperatori scitu necessaria. 


Selgam capit. v. 72—74. 

Gatalus, dynastes Sarmata, pace inter 
Eumenem et Pharnacem facta compre- 
benditur. xxvi. 6, 18. 

Gaza, ἡ Γάξα, urbs Colesyris maritima, 
ab Ægypto venientibus proxima post 
Rhincoluram et Rapbiam. τ. 80, 8 40. 
eo commeatus convehuntar a Ptolemeo 
Philopatore ad bellum adv. Antiochum 
Magnum. v. 68, 2. 

Gazenses vel Gazei, οἱ Calais, sicut 
olim Persis et deinde Alexandro, sic 
dein Antiocho Magno, urbem oppu- 
gnanti, fortiter restiterant, et: fidem 
regibus ÆEgypti servarunt. xvi. 40. of. 
18, 1. Zeno bistoricus in historia 
obsidionis Gaze verba magis, quam res, 
curavit. xvi. 18, 1. 

Gelias, legatus Phoceensium ad Se- 
leucum, Antiochi M. filium. xxi. 4, 4. 
Gelo, Hieronis filius, Syracusarum regis, 
liberalis in Rhodios. v. 88, 5. pius in 
patrem, ante quem vita decessit, annos 
50 natus. vii. 7, 7. 8, 9. Particeps 
regni paternt futese videtur; vide v. 

88, 5. 

Τινιαλογικὸς σρόα'ος bistoriarum scribeo- 
darum, ἐς. c. de deorum heroumque 
generationibaus. ix. 1, 4. 

Genthius, Plearati filius, rex Illyrici. 
xxxii. 18, 4. ef 11.5, 6. Jn scripturam 
Tivhes per 6 constanter consentiunt libri 
mostri manuscriptt; pro quo temere 
vulgo Τίνσιος ediderunt. Vide xxviii. 
8, 1. xxix. 5, 7. 

eum per legatos ad societatem invitat 
Perseus, xxviii. 8 seg. et Gentbius ad 
extremum persuaderi se patitur ad 
foedus adv. Romanos cum Perseo faci- 
endum. xxix. 2 seg. legatos cum Perseo 
ad Rhodios mittit. xxix. 2, 9. 8, 7. εἴ 
cap. 5. ᾿ 

ebriosus et crudelis, fratrem Pleu- 
ratum occidit. xxix. δ, 7 sq. in tri- 
umpho ducitur a L. Anicio. xxx. 18. 

Geograpbia cum bistoria jungenda. iii. 
86. presertim in rerum bello gestarun 
historia. v. 21, 4 409. 

res ad Geographiam pertinentes in 
unum maxime librum congessit Poly- 
bius, ili, 37, 1—6. ὦ est liber xxxiv 
historiarum Polybii, cujus vide Reli- 


guias et Spicilegium. 
de distantiis varioram locorum vide 
xxxiv. 6 seg. 


extremarum terre partium cognitio 
veteribus difficillima. iii. 56. per Alex- 
andri imperiam in Asia, et per Roma- 
norum imperium io aliis terre partibus, 
muito facilior reddita est ea cognitio 
itineratoribus. iii. 59. 


ix. 14, 5. εἰ cap. 19—-21. Conf. Scala- 
rum commetiendarom ratio. 

Geometris elementa quz in scholis 
pueri addiscunt, ἡ παιδικὴ μότρωσυς. 
xxxiv. 6, 8. 


Gepbrus, Teggevs, oppidam Cœlesyriæ, 


tn Decapoli trans Jerdanem, ut vi- 
detur ; in deditionem ab Antiocho acci- 


pitur. v. 70, 12. 


Gerra, σὰ Γίῤῥα, Corlesyrie castellam, 


contra Brochos castellum; (ad fauces 
quæ sunt inter Libani et Antilibani 
radices, in exitu Marsye campi ;) 
utrumque in potestate Ptolemai Phi- 
lopat. et ejus nomine occupatum a 
Theodoto Ætolo. v. 46, 1 egg. coll. 45, 
8 eg. atrumque obsidetur ab Antiocho 
Magno. 61, 7 4. Addenda hac loca 
Polybit ad Cellarii Geogr. Autiq. III. 
12. p. 431. et conferendus Strabo lib. 7. 
p- 50. Ὁ. εἰ p. 55. Ὁ. qui Gerra ἐν 


Syria ponit. 


Gerrei, Tepjfaies, cives urbis Arabie fe- 


licts, cut nomen Gerra. xiii. 9. dona 
mittunt Antiocho M. qui libertatem eis 
confrmat. ibid. 


Gertus, Tagrevs, (gen. Tagreteres) op- 


pidum Phœbatidis in Dassaretia, ca- 
ptum a Scerdileda, receptum et pre- 
sidio occupatum a Philippo. v. 108, 2. 
εἰ vs. 8. Conf. Gerces. 


Gerunium, Γερούνον, (Livio Geryon size 


Geronium) Dannie oppidum in Apulia, 
xxv. M. P. distans a Luceria, captam 
ab Hannibale. iii. 100, 1 egg. 

ad Gerunium Minucius, magister 
equitum, velitatione superat Hanpibalis 
copias. iii, 101. castra ad Geranium 
posita (iii. 101, 2.) agre defendit Han- 
nibal. iii. 102, 6 ef 10. in eisdem 
castris hibernat. iii. 107, 1. v. 108, 9. 


Gerus, Isgevs, οῦντορ, oppidum Dassare- 


tidis, preesidio occupatum a Philippo. v. 
108, 8. Conf. Gertus. 


Gescon, Gesco, Gisco, ὁ Tienes, dux 


Pœnorum, Lilibeo prefectus, finito 
belio Siculo milites Carthaginiensiam 
in Africam trajici curat. i. 66. ei bene 
voluerunt mercenarii rebelles. 68, 13. 
cum pecunia Tunetem mittitur ad sol- 
venda mercenariis stipendia. 69. adver- 
sus eum commilitones suos concitant 
Spendius et Matho. did. prehensus in 
carcerem detruditor a rebellibus. 70, 5. 
79, 10 et 18. cum aliis captivis mati- 
Jatus, crnribus fractis, in foveam conji- 
citur. 80. 

Gesconis (ejusdemgue Gisconis) filius, 
Hasdrubal. ix. 11, 8. Conf. Giscon. 


Gillicas, legatus Castbag. ad Romanos 


bello Punico tertio. xxxvi. 1, 8. 
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Giscon, Γίσκων, (idem nomen cum Τί σκων) 
cognomine Strytanus, legatus Carthagi- 
niensiom Romam. xxxvi. 1, 8. Conf. 
Gescon. 

Gitta, irra, oppidum Palestine. xvi. 
41, 4. 

Gladiatorii muneris sumtus, triginta ta- 
lenta. xxxii. 14, 6 

Gladius Romanus preestat Gallico. ii. 30, 
8. ad pungendum eque valet ac ad 
cedendum, quemadmodum flispanien- 
sis; Gallicus non nisi ad cedendum 
valet, et vel sic mox inutilis redditur. 
ii. 33, 5 ag. iii. 114, 2 eg. vi. 28, 6 sg. 
giadiorum fabrica excellunt Celtiberi. 
Fragm. hist. 14. 

neque hastis neque gliadiis rem ge- 
rebant Romani in pagna Scipiouis cam 
Hannibale, sed umbonibus atque alis. 
xv. 18,1. 

Glandium copia in Gallia Cisalpina. ii. 
15, 2. 

glandibus ad mare crescentibus pin- 
guefiunt thynni. xxxiv. 8, 1 egg. 

Glaucia; vide Servilius. 

Glaucias, Persei legatus ad Genthiam. 
RXVili. 8, 9. 

Glaucides, Abydeous, Abydam Philippo 
tradit, uxores ——— civium serva- 
taurus. xvi. 83, 4 #7. 84, 8 

Glaucus, Acarnan, Romanis favens. 
xxviii. 5, 1. 

Glympes, Γλύμρσεως sive Γλυμαεῖς, castele 
lam ditionis Argivorum, in confinio 
agri Argivi et Laconici. v. 20, 4. 

frustra invaditur a Lycurgo, rege 

Lacedemon. iv. 86, 4 sq. 

Gonatas; vide Antigonus Gonatas. 

Gonni, οἱ Tévve, Thessalis oppidum in 
aditu Templum. xviii, 10, 2. 

Τονορεάνοι ; vide Cenomani. 

Gordieum, (i. 9. Gordium) Γρδιεῖον, 
— oppidum. xxii. 20, 8. 

Gorgus, Messeniorum legatus ad Philip- 
pum. v. δ, 4 44. atbletica laude clarus, 
genere nobilis, a Philippo concitatus 
adv, plebem. vii. 10, ἃ #qq. 

Gorgus Thelphysie ; mendosa scriptura 
iv. 60, 8. Vide Gortyn vel Gortyoa, 
Arcadia oppidum. 

Gorgylus, ὁ Τόργυλος, Laconiss fluvius, 
prope Sellasiam. ii. 66, 1 ef 10. 

Gortyn vel Gortyna, Τόρφυν, ἡ Τόρφυνα, 
Arcadie oppidum in ΩΝ Telpbusio. iv. 
60, 3. Mendose vulgo omnes, εἰ nos 
ipst, Τόργον φὸν τῆς Τιλφουσίας, pro Τόρ- 
φυναν τῆς Τιλφουσίως. 

Gortyn vel Gortyna, Tigres vel 4 Γόρεντα, 
wis Τορφύνης, urbs Crete. xxiii. 15, 1. 

Gortynii, of Tegednes, cum Cnossiis 
sociis tota dominantur Creta. iv. 53, 8 
Φ4. mox orto Gortyne dissidio seni- 


orum juniorumque, seniores cum Cnos- 
siis facientes, ejectis junioribus, urbem 
Cnossiis tradunt. 53, 7 egg. juniores, 
urbe ejecti, Phestiorum portum, et ip- 
sorum etiam Gortynensiam portum oc- 
cupant, indeque eis qui in urbe erant 
bellum inferunt. 55, 6. ᾿ 

_ Gortynii Cnossioram vires quovis 
modo attenuare student. xxiii. 15. 
eorum lites componunt legati Romani. 
ibid, 

adv. Gortynios Cydonviate presidium 
ab Eumene petunt. xxviii. 13. 

Gortynii cum Cnossiis bellum infe- 
runt Rhauciis, et conjurant in eorum 
exitium. xxxi. 1 seg. 

Gortyniorum Cosmus, Cydas. xxiii. 
15, 1. Gortynius, Zelys. v. 79, 10. 

Gorza, ἡ καλουμένη Tésda, oppidum 
Africe. i. 74, 8. 

Gracchus ; vide Sempronius. 

Graculus, κολοιὸς, convicium a Timeo in 
Agathoclem usurpatum. xii. 15, 2. 

Grecia Magna, in inferiori Italia. ii. 39, 
1. iii, 118, 4. vide Magoa Grecia. 

Greci, Grecia. 

Grecorum in tiam, historiam 
suam scripsit Polybius. i. 8, 7 44. iii. 
59, 8. 

communis calamitas universe Gre- 
ciw (bello Achaico) principium simul et 
finem habuit. iii. δ, 6. 

res Grecorum Olymp. CXL. gestas 
libro iv. et v. exponit Polybius. iii. 118, 
11. iv. 1, 8. Grecie imminet nabes ab 
Occidente. v. 104, 10. Gracis rebus 
anno 8. Olympiadis CXL. misceri co- 
perunt res Italice et Libyce. iv. 28, 5. 
v. 105, 3 eg. 

Grecorum ratio castra metandi, et 
vallo ε muniendi, minus commoda 
quam Romanorum. vi. 42. xviii. 1. 
equitum arma Romani ad morem Gre- 
corum in melias mutaruat. vi. 25, 8 eq. 

apud Greecos non tanta fides et re 
ligia jarisjurandi, quam apad Romanos. 
vi. 56, 13 eg. sordida apud eos obtinet 
munerum captatio. xviii. 17, 7. 

Graci omnes, cum Asiam tom Euro- 
pam incolentes, uno preconio T. Quin- 
tii liberi pronunciati. xviii. 29, 15. 

Greco scribere sermone ridicule ad- 
fectavit Postumius Albinus. xl. 6. 

Τραικὰ γιρόνφμε, Greci senes (exsules 
ob belli Persici culpam) parum interest, 
Rome an io Achaia sepeliantur; di- 
ctam Catonis. xxxv. 6, 2. 

Grammaticus Isocrates { vide suo loco. 
Gravis armatura Romanorum. vi. 23. 
Gulussa, Masinisse filius, cam Scipione 
interest oppugnationi Carthaginis, et 
agit cum Asdrubale, urbis prefecto. 
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xxzi. 1 seg. De codem vide Spicileg. ex 

ἐέδ. xxxiv. aus. 10. 

Gyges, mendosa vulgo scriplura, orta ex 
confustone noti nominis regis Lydie 
cum obscuriori nomine vetusti regis 
Achate. Vide Ogygus. 

Gymnasio Abydi inclusi infantes civiam 
com nutricibus. xvi. 31, 2. 

Gyridas, unus ὁ Senibus (τῶν Τερόνσι»») 
Lacedemoniorum, occisus a factione 
ZZtolica. iv. 85, 5. 

Gyrton, Thessalie oppidum. Gyrtonius, 
Heraclides; quem vide suo loco. 
Gythium, «ὸ Γύδιον, portus et navale 
Lacedemoniorum. v. 19, 6. Gythio 
Alexandriam solvit Cleomenes. ii. 69, 
11. 


Η. 


Hadrianus ager, in Piceno, ἡ ᾿Αδρανὴ 
χώρα. Prætutianum Hadrianumque 
agrum popula:ur Hannibal. iii, 88, ὃ. 

Hemus mons; vide £mas. 

Haliartus, ‘AAsagros, urbs Bœotiæ. xxvii. 
δ, 8. 

Haliartii, ‘Azden, favent Perseo 
adv. Romanos, xxvii. 1, 8. 5,3. urbs 
eorum antiquissima, Persico bello ever- 
88. xxx. 18, 4. pro Haliartiis quam 
frustra deprecati essent Athenienses 
apad Romanos, turpi consilio agrum 
eorumdem sibi deposcunt. xxx. 18. 
Hamilcar; vide Amilcar. 

Hannibal, prefectus presidii Poenoram 
quod Agrigenti obsidetar a Romanis. i. 
18. nocto elabitur cam suis. 19. 

idem (vide i. 23, 4.) preefectus clas- 
sis, Panormi versatur. i. 21, 6. per 
imprudentiam plures naves amittit. 21, 
9 499. Pagna oavali vineitur a Duilio. 
22 seq. egre elabitur, capta navi. 
23, 7. 

haud multo post in Sardinia, multis 
navibus amissis, in crucem actus est a 
suis. i. 24, δ egg. 

ejus filias, Hannibal. i. 48, 4. 

Hannibal, filius superioris, ab Himilcone 
mittitar ad Gallos mercenaries ia fide 
continendos. i 43, 4. 

Hannibal, Amilcaris filius, (diversus ab 
40 qui bellum Panicum secundum gessit) 
trierarchus Adherbalis, cum subsidio 
militum intrat Lilybeam, a Romanis 
obsessum. i. 44. inde cum vacuis nari- 
bus ad Adberbalem Drepana abit. i. 
46, 1. 

Hannibal, (fertasse alteruter e duobus 
precedentibus) collega datur Barca 
bello Africo, postquam Hannoni dem- 
tum est imperium. i. 82, 19. castris 


exotus ad Tunetem a Mathone, captus- 
que, craci eidem adfigitur e qua suspen- 
sus fuerat Spendius. 86. 

Hannibal, cognomine Rhodius. i. 46, 4. 
confidenter portum Lilybzi intrat, ob- 
sessum a Romanis, exitque; idque 
sepius fecit. i. 46. ad extremum, ob- 
structo a Romanis introitu portus, capi- 
tar. 47. 

Haonibal, Amilcaris Barce filius, noven- 
nis puer eum patre in Hispaniam abit. 
ii, 1, 6. et perpetuam jurat Roma- 
norum odium. iii, 11. 

qaibas viris quibasve locis fretus 
Hannibal imperium Romanorum cona- 
tus sit evertere. ii. 14, 2. vix viginti 
millia militam habens, adgressus est 
populum qui habuit militie aptos pedi- 
tes ultra 700,000; equites ad 70,000. 
ii, 24, 16. 

in Hispanie imperio succedit Asdru- 
bali, et statim bellum animo molitar 
Romanis inferendum. ii. 36. iii. 18, 4. 
Hannibalem in Hisp. preter Carthagi- 
niensium voluntatem gessisse omopia, 
ait Fabias. iii. 8, 6. Olcades, Vacczos, 
Carpetanos, aliosque traus Iberum po- 
pulos subigit. iii. 13 seg. legatos Ro- 
manos, de Sagunto admonentes, superbe 
accipit. 15. Saguntum oppagnat expu- 
goatque. 17. Hannibal ut sibi dedatur, 
petunt a Poenis legati Romani. 20, 8. 
Hispania prospicit presidiis, fratri 
Asdrubali relinguendis, et legatos mit- 
tit ad Gallos Cisalpinos. 33 seg. 

Iberum fluvium transit, tam Pyre- 
neum montem. iii. 35. Rhodanum su- 
‘perat. iii. 41——47. Rbodanum relinguit 
triduo ante Scipionis cum exercita ad- 
ventum. 49, I 40. 

Alpes superat. iii. 47—56. quinque 
mensibus iter a Carthugine Nora ina 
Galliam Cisalp. cotfecit. iii. 56, 8. lon- 
gitudo vier, que a Nova Carthag. asque 
in Galliam Cisalp. conficienda erat 
Hannibali. iii. 39, 5 44. dimidiam 
fere copiarum in itinere, preesertim in 
Alpiam trajectione amisit. 60, 5. 

in Gallia Cisalpina Taurinos subigit 
iii. 60, 8. captivorum spectaculo, ad 
fortiter pugnaodum bortatur suos. iii. 
62 seg. ad Padum castra castris Romanis 
opposita habet. v. 29, 7. equestri prelie 
inter Padum et Ticinum superat P. 
Scipionem. iii. 65. post anceps prælium 
equestre ad Trebiam, iii. 69. collatis 
signie ingenti pugua vincit Ti. Sempro- 
nium. 70—75. 

ia Gallia Cisalpina hibernans, capti- 
vos Gallos sine pretio dimittit. it. 77. 
et ad fallendos insidiatores in varias 
formas se mutat. 78. [naturali incli- 
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matione pronus ad audacia consilia. 
78, 7. 

Etrariam per paludces petit. iii. 78 
seqgy. ad Trasimenum lacum ingenti 
clade adficit Romanos. 82 segg. v. 101, 
8 εἰ 6. ad oram Adriatici maris reficit 
copias. iii. 86,8 sq. 87, 1 seg. Afros 
Romano more armat. iii. 87, 8. 114, 1. 
xviii. 11, 6 sgq. 

superato Apennioo, in Samnium 
transit. iii. 90, 7. vastat Campaniam. 
92. insidias a Fabio in angustiis stru- 
ctas, eludit stratagemate. 93. castra ad 
‘ Gerunium egre defendit ab irruptione 
Minucii. 102. a Gerunio castra movet 
Cannas, 107, 1 49. 

Cannensi pugna clade ingenti adfecit 
Romanos. iii. 111-117. Hannibalem 
propediem ad Rome portas adfutarum 
putant Romani. 118, 5. legatos capti- 
voram Romam mittit. vi. 58. 

Capuam invitatur; Petelinos fame 
expugnat. vii. 1. cum Hannibale per 
legatos agit Hieronymus rex Syracas. 
vii. @ εἰ 4. Hannihalis fœdus cum 
Philippo. vii. 9. 

Tarentum proditione capit Hannibal. 
viii. 26—82. Tarentinos benigne tra- 
ctat, urbem ab arce intersepit, arcem 
obsidet. 33 - 36. 

Appium, Capuam obsidentem, obsi- 
det Hannibal. ix. 3. relicta Capua, 
Romam petit; sed inde repoisus, Rhe- 
gium abit. ix. 4—7. conf. c. 9. 

Hannibalis maximum robar in equi- 
tatu. ix. 8, 9 egg. illins anius mente et 
consilio omnia geruntur. ix. 22. Ro- 
mani supra modum crudelem, Peni 
avarum perbibuerunt Hannibalem. 23, 
8. 26, 11. de avaritia conf. cap. 25. 
varius fuit, pro temporum varietate. ix. 
24. 26,1. Capua a Romanis recepta, 
multa durius facere coactus est. 26, 
2 400. 

sxpe hostem decepit, namquam ipse 
ab hoste deceptus. x. 88, ἃ 45. ingenio 
et arte imperatoria prestans, e plurimis 
gentibus mixtum exercitum per 16 an- 
nos ita continuit, ut nulla umquam 
seditio oriretur. xi. 20. 

in brevem angulum Brattii agri, ad 
Lacinium, a Romanis concladitur. xi. 
7,1. xv. 1, 11. 

ex Italia in Africam revocatur a 
Poenis; xiv. 9, 8 ef 11. cap. 10, 1. 
et redit; xv. 1, 10. ad Adrametum 
castra ponens. xv. 5, 3. a Tychewo 
Numida auxilium 2000 equitam impe- 
trat. xv. 3. Adrumeto Zamam castra 
transfert. δ, 8. colloquio cum Scipione 
frastra institato; xv. 6—-8. acie ab eo 


vincitur. 9-16. Pacem suadet Poenis 

‘in conditiones a Scipione latas. xv. 18. 

Haunibalem ab Antiovho exposcunt 
Romani. xxi, 14, 7. xxii. 26, 11. 

moritur eodem anno cum Philopœ- 
mene et Scipione. xxiv. 9, 1. Elogium 
Hannibalis. xxiv. 9, 5. 

Hannibal, Cartbaginiensis, ' triremium 
prefectus, ab Hannibale Magno ad 
Hieronymum Syracusas missus, et ab 
hoc Carthaginem. vii. 2, 8 εἴ 6. 

Hannibal, cognom. Monomachus, sevo- 
rum consilioram auctor Hannibali 
magno. ix. 24, 5 20. 

Hannibalicum Bellum; ὁ ᾿Αννβιακπὸς w5- 
asues, Bellum Punicum secundum. i. 3, 
@. ii. 87, 2. 71,9. iii. 1, 1. 4.1. 32, 
7. 95, 7. vi. 51, 8. Vide Hannibal, 
Amilcaris filius. Belli illius scriptor 
Fabius. iii. 8. . 

de Caussis ejus belli disputater iii. 
6—12. conf. i. 65, 8. εἰ ii. 86. disce- 
ptantur Jura Romanorum Pœnorumque 
in suscipiendo eo bello. iii. 28—30. 
finitum bellum pace a Scipione Pœnis 
data, victo Hannibale. xv. 18 sg. poste 
quam per annoe xvii durasset. xxiv. 
9, 5. 

Hanno, “Aver, dax eopiaram Punicarum 
in Sicilia, Erbessum opp. capit. i. 18. 
obsidet Romanos, Agrigentum obsiden- 
tes. ibid. εἴ seg. prelio profligatur. 19. 

in pugna navali cum Regulo ad 

Fenomum, preest dextro cornu. i. 27, 
δ. in altum fuga se recipit. 28, 1 εἶ 9. 

classi prefectus, commeatum Erycem 
erat devecturus, Amilcaremque cum 
militibus receptarus ad pugnam nava- 
lem; i. 60. sed preventus a C. Luta- 
tio, ad pugnam cogitur ad Lgnsam, 
qua classis ejus partim capta est, par- 
tim depressa. 60 seq. 

in Sardiniam missus adv. rebelles 
mercenarios, ab his prehensus, cruci 
adfigitur. i. 79. 

Hannonis bujus filius Asdrubal, dux 
Peenorum in Africa adv. Regulum. i. 
30, 1. 

Hanno alius, qui nulli rei in Sicilia 
geste interfuerat. i. 67, 2. regionem 
Africe circa Hecatompylon subjecerat 
Peenis. 78, 1. cum Numidis et Afris 
pugoare solitus. 74, 7. 

imperator Poenorum in Africa, sedi- 
tionem mercenariorum et Afrorum se- 
dare frustra studet. i. 67. subditos 
Pcenorum dure tractare solitus, eoque 
nomine Pcenis carus. 72, 8. ignave te 
gerit bello Africo. 74. Uticenses pro- 
pemodum perdit, dum vult eos adjuvare. 
thid. tametsi Amilcari deinde summs 
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imperil commisea est, tamen et Han- 
noni continustum imperiam. 81, 1. 
Copias conjungit coum Amilcare, sed 
ob ducum discordiam nil recte geritur. 
82. binc imperium deponit Haono. 87, 

8. rarsus vero illud accipit, et cum 
Barca redit in gratiam. 87. com eoque 
finem imponit bello Africo. 88. 

Hanno, Hispanie citeriori prefectus ab 
Hannibale. iii. 85, 4 sg. bello capitur 
a Cn. Scipione. iii. 76, 5 sg. 

Hanno, Bomilcaris filius, dux partis co- 
piarum Hannibalis, premittitur trans 
Rhodanoum, ad tutandam trajectionem 
exercitus. iii. 42, 6 sq. 

Hanno, puto idem cum supertori, dextro 
cornu preest in pugna Cannensi. iii. 
114, 7. 

Harmostas suos Spartani e Grecie civi- 
tatibus non revocarunt, licet edixis- 
sent, se liberas eas dimissuros. iv. 27, 
5. 

Harpyia, “Agwua, urbs Italie. Gentile 

tons. Fragm. hist. 23. 

Hasdrabal; vide Asdrubal. 

Hasta velitaris, ὁ γρόσφος, τὸ σῶν γεόσφων 
βέλο;. vi. 22, 4. hastas, δόραφα, triarii 
loco pilorum habent. vi. 28, 16. haste 
equitum Romanorum, olim inutiles, 
dein ad Grecorum morem mutate, vi. 
25, 5S 499. 

basta, yaiees, premiam militis qui 
hostem vulneravit. vi. 89, 3. 

bastam simul et caduceum mittere, 
proverb. iv. 52, 8. 

Hastati in legione Romana. vi. 22, 7 999. 
eorum armatura, gravis. 23. sedes in 
castris. 29, 8. ministerium castrense, 
88, 8 0. 

bastati, principes et triarii, in acie 
Scipionis adv. Hannibalem. xv. 9, 7. 

Hebrus, Ἕβρος, fluvius Thracie. xxxiv. 
14, 3. 

Hecatodorus, (xt potins Hypatodorus) 
artifex statue enee Minerva, Aliphere 
posite. iv. 78, δ. 

Hecatombeum, σὲ καλούμενον ‘Exarip- 
βαιον, in agro Dymeorum; ubi magna 
clade a Cleomene adfecti sunt Achæi. 
ii. 51, 8. 

Hecatompylos, 4 ‘Exarewrdwvdes, urbs 
Africe, quam Peenis subjecerat Hanno. 
i. 78, 1. 

Hecatompylos Parthia, ἡ Ἑκατόμσυλος ; 
eo venit Antiochus. x. 28, 7. 29, 1. 

‘Exaverrawures; vide Hecatompylos, 
paullo ante. 

Hecatontodorus, (rectius fortasse Heca- 
todorus,) princeps civitatis Byzantio- 
Tum. iv. 47, 4 sg. 

Hegesianax, Antiochi M. legatus Corin- 


thum ad T. Quintium et decem legatos 
Romanos. xviii. 30, 1 sgg. 38. 8. 
Hegesilochus; vide Agesilochus ; 
enim untus ejusdemque virt nomen. 
Hegias, Phoceensiam legatus ad Selea- 
cum, Antiochi M. filium, xxi. 4, 4 49. 
Helia, ‘EAsa, Laconice ager amplissimus 
et prestantissimus. τ. 19, 8. 20, 19. 
Nomen puto habet ab oppide Helos, 
“Eros, unde Helote dendminati. Confer 
Strabonis locum, quem ad artic. Leace 
adferimus. 
Helicasit. ᾿Ελικασίων legendum conjecta- 


eat 


veral Gronov. xi. 11, 6. pro vuudgate 
᾿Ἐλισφασίων. 
Helice, ‘EAizn, una ex xii civitatibas 


Achaie primum olim foederatis, mari 
dein bausta. ii. Al, 7 49. 

Helicranon, ‘EAixgaver, Epiri castellum, 
quo suppetias Epirotis venere Ztoli εἰ 
Achei adv. Illyrios. ii. 6, 2. 4. ἐπ 
montanis; nam ibi propter φὰς δυσχω- 
gins «τῶν τόπων prelium committs non 
poterat. 

Heliotropium, ‘Hasergswiey (quasi dicas 
Solarium vel Horologium) locas prope 
Thebas Phthiotidas. v. 99, 8 

Hella,“Eara, Asie oppidum, Attali regis 


emporium. xvi. 41, 5. sist "EAma, 
Eles, legendum. 
Hellespontus, ‘EAAsewerres. 


cursus ab Hellesponto ad Bosporum 
Thracicum. iv. 44, 6 sgg. ad Helle- 
sponti ostium sunt Sestus et Abydus. 
ibid. et iv. 50, 6. 

Galli, qui cum Brenno patria exi- 
erant, et cladem Delphicam declina- 
verant, abi ad Hellespontum veoerunt, 
non in Asiam trajecerunt, sed in vicinia 
Byzantii consederunt. iv. 46, 1. Gallis 
JEgosagis, in Asiam a se invitatis, sedes 
ad Heilespontam adsignat Attalus. v. 
78, δ sq. iidem Galli urbes ad Helle- 
spontam effuse depopulantar. v. 11), 2. 

adversus Hellesponti urbes velata 
arcem sitam Ephesum patat Antiochas. 
xviii. 32, 4. Hellespontum trajiciunt 
Scipiones cum exercitu. xxi. 6, 2. 10, 2. 

Phrygia ad Hellespontum. xxii. 5, 14. 
47, 10. 

Hellespontum navibus obsidet Eu- 
menes, ne cai uavi transitus in Pontam 
pateret. xxvii. 6, 5. 

C. Helvius a Cn. Manlio Cos. ad Moa- 
getem mittitur, Cibyre tyrannam. xxii. 
16, 8 agg. 

Hemiolia, genus navigii. v. 101, 2. 

Hemiolius, cognomen Theodoti. Vide 
Theod. Hemiol. 

Hephestia, ‘Héaeria, urbs Lemni in- 
sule, liberata a Romanis. xviii. 81, 2. 
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Hepteris. Hepteri, que olim Pyrrhi 
fuerat, vebitur Hannibal, dux classis 
Punice in pugna navali cum Duilio. i. 
48, 4. 

hepteres in classe Philippi. xvi. 3, 7. 
7,3. 

Heraclea, Ἡράκλεια, opp. Sicilis, haud 
procul Agrigento. i. 18 seg. 30, 1. 
cognomento Minoa. i. 25, 9. ibi statio 
classis Punicer. ibid. prope Heracleam 
Carthalo insidiatur classi Romane. i. 
53, 7. 

Heraclea Zvachinia, opp. Thessaliz ad 
sinum Maliacum, in potestate Ætolo- 
rum. x. 42, 4. captum a Romanis. xx. 
9,1. 11, 2. 

Heraclea, Macedonie oppidum in Lyn- 
cestis., xxxiv. 12, 8. Conf. Heracleum. 

“eracleota, ‘HeaxAswras et ‘ Asser es, 
suis legibus utentes, comprebensi fœ- 
dere Eumenis cum Pharnace. xxvi. 6, 
18. sunt cives Heraclee Pontice ; de 
qua conf. gue habet Strabo lib. XII. p. 
542. d. 

eis Prusias damna illata sarcire tene- 
tur. xxxiii. 11, 8. 

Heracleum, ‘Hedsauer; (vulgo Ἡράκλωα, 
Heraclea, edebatur.) appidum Perrbe- 
bie in Macedonie confinibus. xxviii. 
11, 8. εἴ 15, 3. capitur a Romanis 
testndine fastigiata. xxviii. 12. 


*‘HeaxAsiov, Herculis templun Gadibus. 


xxxiv. 7, 5. 

Heraclids Tisamenum Sparta ejiciunt. 
iit. 41, 4. Inde Heraclidarum regnom 
Spartee ad posteros propagatum. iv. 34, 
ὃ. 35, 14. 

Heraclides, Antiochi Epiphanis legatus 
Romam. xxviii. 1, 1. 18, 1. Romam 
venit cum Laodice et Alexandro Bala, 
quem pro filio Antiochi Epiphanis ven- 
ditat, et Demetrio Soteri opponit. 
Xxxxiii. 14 εἰ 16. 

Heraclides, Byszantius, ab Antiocho M. 
ad Scipiones legatus mittitur de pace. 
xxi. 10 seg. privatim cum P. Scipione 
agit. xxi. 11 extr. ef seg. 

Heraclides, Gyrtonias, Thessalici equi- 
tatus prefectus in exercita Philippi. 
xviii. 5, 2. 

Heraclides, Tarentinus, perditus homo, 
Tarentum Romanis prodiderat; inde 
nove proditionis compertus, ad Phi- 
lippum profagit. xiii. 4, 4 499. a Phi- 
lippo preeficitar classi. xiii. 4, 8. xvi. 
15, 6. Rhodum a Philippo missus ad 
classem Rhodiorum perdendam, astute 
rem exsequitur, et classem incendio 
corrumpit. xili. 4 seg. conf. cap. 5, 1. 
Heraclitus, Ejus dictum: aures parum 
fidos esse rerum sponsores. iv. 40, 3. 
certiores testes esse oculos. xii. 27, 1. 


‘ 


Hersa, ‘Henia, ἡ τῶν Ἥραιον πόλις, τὸς 
Arcadia prope Elidem regionem, xviii. 
25,7. ad Alpbeum fluvium. iv. 77, δ. 
(«bi ig’ Ἡραίας scripst pro vulgato iw) 
Φαραίαν.) Lepreo Tripbylis Heream 
castra movet Philippus, inde Megalopo- 
lin. iv. 80, 15 sg. 

tradit se Antigono Dosoni, (ab Æto- 
lis, wt videtur, prerepta Achæis. cf. 
xviii. 25, 7.) ii. 54, 18. de Herea cum 
Acheis apud Romanos contendunt 
A toli. xviii. 25, 7. (sbi mendose codices 
Κριῶν pro ‘Heater habent.) Heream 
Acheis reddunt Romani. xviii. 30, 10. 

Hercules. Herculis propago, ¢. 6. rex 
Sparte, declaratur Lycurgus, licet non 
esset ex regia stirpe. iv. 35, 14. (conf. 
Heraclide.) 

Hercules, bellam gerens com Eleis, 
condidit Tichos castellum. iv. 59, 4. 
neminem amquam sponte lesit; ludcs 
Olympicos et illas belli ferias instituens, 
animi sui sensam declaravit. xii. 26, 2. 

coram Hercule ictam Foedas Poeno- 
rum cum Philippo. vii. 9, 2. Herculi 
sacra facit Perseus. xxix. 6, 17. Her- 
culis templum Gadibus, «ὁ ‘HeasxAsioy. 
Xxxiv. 7, 5. 

Hercules Deianire tunica cruciatus, 
pictura. xl, 7, 3. 

Herculeum Fretum ; vide mox Herculis 
Columnæ. 

Hercolis Columne, ai ‘HedxAuo: στῆλαι, 
wi Ἡρακλίους σφῆλαι. ii. 1, 6. iii. 87, 10. 
iii. 57,2 x. 7, 5. x. 40, 7. xvi. 29, 6. 

ad eas in Hispaniam trajecit Amil- 
car. il. 1, 6. 

Ad ipsum Fretunr, quod Africam ab 
Hispania dividit, Herculis Columnas 
posait Polybias. xxxiv. 9, 4. Za ra- 
tione Fretum Herculeum vocat σὸν καϑ' 
Ἡρακλείους στήλας πόρον. iii. 39, 4. εἰ 
φὸ nab Ἡρακλείους στήλας στόμια. iii. 57, 
2. xvi. 29, 6 ef 14. 

de illo Freto ex professo se dicturum 
promittit Polybius iii. 57, 2. εἰ habet 
nornulia xvi. 49. ubi fretum illud com 
Hellesponto confertur. Aliu haud dubie 
libro XXXIV. collegerat. 

ab Herculis Columnis usque ad Ta- 
naim extenditur Europa; usque ad Ni- 
lum, Africa. iil. 37, 8 ef δ. distantia 
Freti a Nova Carthagine, ab Ibero &c. 
iit. 39, δ sgg. ab eodem freto usque ad 
Phileni aras pertinebat ditio Posoorum 
in Africa. iii. 39, 2. x. 40, 7. 

Conii in Hispania iveés (nist leeds le- 
gendum) Ἡρακλείων στηλῶν bxbitant. x. 
7, 5. 

Hermaum, ad Bosporum Thracicam. 
iv. 48, 2 egg. Wide Mercurii Fanum. 

Hermeum Promontorium, prope Car- 
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thag. i. 29, 92..36, 11. Wide Mercurii 
. Promont. 

Hermeas, (Hermias Casaub.) ‘Egucias, 
genere Car, regni administrator consti- 
tutus a Seleuco, Antiochi M. fratre, et 
deinde etiam ipsius Antiochi princeps 
minister; homo invidus, ambitiosus et 
crudelis. v. 41, 1 sgg. in pdtestate 
habet Antiochum, ob statenr. v. 45, 7. 
fingit literas tamquam ab Acheo scri- 
ꝓtas, quasi Achei defectioni faveret 
Ptolemens. v. 42, 7 s¢q- 

adversatur Epigeni, Antiocho sua- 
denti, ut ipse contra Molonem profi- 
ciscatur; Antiochum stimulat ad bel- 
Jum pro Caslesyria cum Ptolemsso sus- 
cipiendum. v. 41, 4 sgg. et cap. 42. 
adde 45, 6. et 49. ficto crimine occi- 
dendum curat Epigenem. 50. levo 
cornu cum Zeuxide preest in pugna 
adv. Molonem. v. 53, 6. sperat, si quid 
Antiocho accidieset, tatorem se filioli 
ejus futarum. v. 55, 8 s¢q. 

monente Apollophane medico, oecidi 
eum curat Antiochus, summo omnium 
gaudio. 56, 1 sgq. uxor et liberi ejus 
ab Apameensibus mulieribus et pueris 
obruuntur lapidibus. 56, 15. 

Hermion, (et Hermione,) ‘Egusav, oppi- 
dum Argolidis, occupatur a Cleomene. 

- gi. 52, 2. 

tyrannus Hermiovensium, ray ‘ 
μωονίων, tyrannidem abdicat. ii. 44, 6. 

Hermippus, tibicen. xxx. 13, 3. 

‘Hermogenes, unus e ducibus Antiochi 
im oppugnatione Seleucie. v. 60, 4. 
Heroem quemdam Haonibali viam per 
Alpes monstrasse, scripserunt nonnalli. 
iii. 47, 9. 48, 7. 

heroes apud Arcadus hymnis valgo 
celebrari soliti. iv. 20, 8. Conf. Deus, 

Hesiodus, acidas inducit bello gan- 

. dentes. v. 2, 6. Ejusdem sententiola: 
dimidium facti, qui bene cospit, habet. 
Vv. 82, i 40. γι. 89, 8. 

Hesperium Promontoriam Africe. Spi- 
cileg. ex lib, xxxiv. num. 7. 

Hestie, Hestiarum Promontoria, τὰ wig) 
was ‘Eerlas ἄκρα, in ora Europes 
Boaspori Thraeici. iv. 48, δ. 

Heteri, “Eran, equites in exercita An- 
tiochi Magni. v. 53, 4. in pompa 
Antiochi Epiph. Χχχὶ. 8, 7. ὑφσαιρικὴ 
ἴσαος. XVi. 8, 7. 

‘Hetraria ; vide Etruria. 

Hexapyla, τὰ ᾿Εξάσυλα, porta Syracusa- 

* ram. viii. δ, 6. conf. vs. ἃ. 

Hexeres due pretorie, in classe Reguli 
et Manlii. i. 26, 11. bexeres in classe 
Philippi. xvi. 17, 1. 

Hexcriam mensuram, (τῶν ἑξηριπῶν 
πλοίων τὰ piven) quibus-usi sunt Ro- 


mani et Cartbaginienses, exposuit Po- 
lybius. Frogm. hist. 35. 

Hiacynthi tamulus, vel Apollinis Hia- 
cinthi, prope Tarentam. viii. 30, 2. 

Hicesius sive Icesius, Milesius. xxviii. 
16, 5. 

Hiera insula, wna ἐς Ægatibus, Plinio 
Hieronesus, ἡ ‘Isgd παλουμάνη races, mist 
Sorte rectius ‘liga scribatur, retracto 
acerntu, ad distinguendum a ncmine 
adpellativo nomen proprium. Conf. 
Kiiha ad Pausan. p. 824. et Wesecling. 
ad Diodor. T. 1. p. 885 ag. 

Hiere portam tenet Hanno, Car- 
thagine Erycem navigaturas. i. 60, 8. 
61, 7. 

Hiera Vulcania vel Vuleani, à ‘liga 
‘Héaierev, una ex Holiis. Crateses 
tres in illa insula. xxxiv. 11, 12 sg. 

Hiera-come, ‘liga xan, oppidum Lydie, 
ditionis Pergamene, haud procal Thy- 
atiris. xvi. 1, 8. Ibi Diane fanum 
spoliatar a Prusia. xxxii. 25, 11. 

Hieram fecerant invicti ad KErycem 
Poeni ; ἑερὸν ἰσοιήσανσο σὸν ovigauses. i 
58, 5. 

Hiero, "Ἰέρων. pretor Syracusaaoram. i. 
8. rex nominatur. i. 9. bellam infert 
Mamertinis, Messanam_ tenentibus. 
thid. unde bello parum felici irretitar 
cam Romanis. i. 11. et foedus facit cum 
Poenis. ibid. 

victus ab Appio Cos. feedus facit 
cam Romanis. i. 16 seg. uecessarios 
Romanis commeatus suppeditat. 18, 11. 
cum eo bellum gerere vetantur Pœni, 
foederis formula, cum Romanie icti. 
62, 8. 

Hiero Pcenos commeatibus javat 
belio Africo, cavens ne nimis illi debili- 
tentur, et ne soli Romani preepotentem 
potestatem obtinesant. i. 88. 

auxilia mittit Romanis bello Punico 
secundo. iii. 75, 7.. 

gratiam Grecorum captat, rex pru- 
dens. i. 16, 10 sg. vii 8, 6. multa 
donat Rhodiis, terre motu adflictis. v. 
88, § 890. 

ejus filius Gelo regoat cum patre. 
v. 88, 5. de morte ejus falso nuncio 
anccepto, Romani versus Syracusas navi- 
gant. vii. 8, 5 94. nepos ejus et suc- 
cessor Hieronymus. ibid. Laus Hiero- 
nis; vixit annos amplius 90, sensus 
omnes integros couservans; regnavit 
annos 54. vii. 8. 

Hieronis regnum eversam; (nempe 
sub successore φως Hieronymo.) iii. 
@, 7. . 

Hieromnemon Byzantioram, Cothon. iv. 
52, 4. i 

Hieran, «ὃ ‘Isgdv, enstellum io ora Asi- 
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aticn Bespori Threcei, ubi Jason ὁ 
Colchide rediens duedecim diis sacra 
fecit. iv. 39, 6. 43,1. Byszeatiis Hie- 
ron, magno pretie ab illis emtum, eri- 
pitur a Prusia; iv. 50, ⁊ sg. qui ligte, 
marmora, reguiae inde aufert, sed ox 
pacis lege restituere ablata tenctur. iv. 
52, 7 40. 

Hieronesue; vile Miers Vuleania. 

Hierowymes, rex Syracutarum, Hieronis 
pepos ex Golone. vii. 8, 5 49. ct cap. 
4, 5. Pyrrbi nepos ex Nereide, Pyrrbi 
fitia. 4, δ. in ejus caput cosfurat Thra- 
90. Vik 2, 1. 

Hierowymus legationem mittit ad 
Haunibelem. vii. 4. fratres mirtit 
Alexandriam, 2, 2. legatis Romanis 
illudit, ct foedus respuit Romanor. vii. 
3. Posnis proponit feedue de divi- 
denda Sicilia. 4, 1 s77. nova legatione 
missa, totam sibi Siciliam postulat. 4, 
7 #99 

nore legationi Romanor. abrurdas 
conditiones preponit. vii. 5. bellum 
parat adv..Romanes. 5, 8. Occiditur 
ia urbe Leontinorum. vii. 6, 1. ejas 
vitia a monnullis soriptoribus exagge- 
rata. vii. 7. 

Hieronymus, Areas, partes Philippi 
Amyste fii amplexns erat, eoque 
preditor dictus: est s- Demosthene, 
temere. xvii. 14, 2. 

Hierosolyma, ‘IsgerdAvua, recepta ab 
Antioebo Magno. xvi. 39, 4. celeberri- 
mum ibi templam. 39, 5. 

Himera, Sicilie fluvius, ὁ ‘1 φοῦ 
Ἱρίρου, mediam fere insulam dividit. vii. 
4, ἃ. 5,7. 

Himerenses Therme : vide Therme. 

Himilce, Litybai preefectas, strenue ur- 
bem defendit adv. Romanos. i. 42. 45. 
§3. 

Himilcenen Livius xxii. 19. σοοιξ οἷαι. 
sts prafectum Asdrubalis in Hispenia, 
gut in Polybiants codicibue Amilcar 
veeatur. iii, 95, 2. 

Hippaetitee, οἱ ‘lewangiew, etves urbis 
Africe ov Hippo Diarrirytas nomen ; 
ebsidentur a mercenariis Posnorum re- 
bellibus. i. 70, 9. 73, 3. 77, 1. defi- 
ciunt ad rebelles. i. 82, 8. ad deditionem 
compellantaur a Poonis. i. 88. 

Hippagines. i. 96, 24. remulcis adligati. 
i. 28, 4. 

Hippana, ἡ ‘lwwden, (apud Steph. By2. 
vero ex codem Polybit leco σὰ “lewuvs 
citatur) Sicilie oppidum, vi eaptum a 
Romanis. i. 24, 10. 

Hipparchus, legatus Niensium ad decem 

Remenos. xxiii. 3, 3. 

Hippias, praetor Bocotoram. xxiii. 2, 12 
sg. ejus auctoritete cam 
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Pertce comtraxcrant Bosett, qaara ille 
Thebis cjictter ab dis qui Romanis 
favebant. xxvii. 1, 9 ogg Chilicide 
pene opprimitar ab exsulis Thebanig, 
Romencram smicts. cap. 2, 3 ag. 
legatws Romem missus a Perec, 
iram senetus in regem deprevari frustra 
laborat. xxvii. 7, ἃ egg. ad Genthtam 
legates mittitur ab eodem. xxviii. 9, 8. 


Heppitm, (Piutercho Hippotas) smicus 


et fuge comes Cleomenis Alexandrie. 


V. 37, 8. Fovean ‘tededear. 


Hippo M » urbe Africe, 4 σῶν 
‘lewanetray σόλη. i. 82, 8. Vide Hip- 
pacrite. 


Hippo Regixs, urbs Africe. xii. 1, 1. 


Hippo, positum a Casaub. in vere. Lat. 


iii. 88, 6. pre Viboniom, ᾿Ιβώνων. 


Hippocrates, Carthaginiensis, frater Epi- 


cydis, origine Syracusius, ab Hannibale 
ad Hieronoymum mittitur, regem Syra- 
cus. vil. 2, 3 45. insinust se apad Hie- 
ronymam, cique bellum sundet adv. 
Romanos. vii. 4, 4 egg. δ, 5. per ewm 
Hannibal res in Sicilia regit. ix. 84, 
4. Adde Scholion tafva context. ad 
Vili. δ, 1. 


Hippoeritus, Cous, cives suos ad Perset 


partes traducere frustva conatar. xxx. 
7, 10. 


Hippodromus, 4. 6. Circus, prope Selen- 


eiam Pieriam. v. 59, !. 
Vii. 17, 2. 


prope Sardes. 


Hippolochue, Atolus, bello Persico ut 


suspeotus Romam abductus est. xxvii. 
18, 34. 

Hippolocbus, Thessalus, equitum pre- 
fectas, a Ptolemeo deficit ad Antio- 
ebum. v. 70, 31. Samaria presidere 
jebetur ab Antiocho. 71, 11. Græcis 
mercedariis: preest in acie Antiochi nd 
Raphbiam. Vv. 79; 9. coll. 82, 10. 


Hippomedon, Agesilai filius, nepos Ea- 


damide, regie Spartancrum, preteritur 
in successione regni post mortem Cleo- 
menis. iv. 85, 18 og. ejus fiia, uxor 
Archidami quem interfecerat 
Cleomenes. ibid. 


Hippopotami, in Ramboto, Africa δα. 


mine, Spicileg. ex Hb. xxxivi nun: 7. 
Hipposthenes, Hieronym! Syracusti regis 
legatas Carthaginem. vii. 4, 1. 


Hippotas ; vide Hippitas. 


Hirpini, ‘Ipswiel, ni legendum ‘igwined vel 
‘tewnei. Vin ex Hirpiuis Capaam per 
Apenninum. fii. 91, 9. 

Hispania εἰ Hispani. ᾿Ιβηρία, Ἴβηρες. neo 
men et situs. iii. 87, 10 sg. 99, 4. 

Hispenie major pers Poesie subjecta, 
ante primum Panicum befham: i: 10, δ. 
Hispanoram militum maximanm nume- 
rum in Sicilian mittoat Poœni. i. 17, 4 
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in Hispaniam cum copiis mittitar 
Amilcar Barca, ad Peenorum imperium 
ibi inetaarandum. ii. 1. ei saccedit As- 
drubal. ii. 1, 9. ii. 18. Asdrubali Han- 
nibal. ii. 36. iii. 18 499. in Hispania res 
suas in tato constitaant Poni, dum 
Romani bello Gallico Cisalpino conti- 
nentar. li. 22, 9 06. 

Hispani mootani, iii. 83, 9. dgsivas 
“IBness τ nisi ibs " Digtiras vel 'Qgnravel, 
Oretani, tntelligends. 

Hispanorum arma. iii. 114, 1 499. 

De rebus in Hispania post Hanniba- 
lem gestis, vide Asdrabal, Hannibalis 
frater; Asdrubal Gisconis filias; Cn. 
et Publii Scipionis, ix Cornelius; ef 
alios. Tem Cartbago Nova; Iberus ; 
Hercalis columne ; Celtiberi, Gc. Adde 
Indicem Religuiurum Polybtt, in fine 
Tom. IV. 

Hispania memorabilia xonneila. xxxiv. 
9. Hispanie regis cujusdam luxuria. 
ibid. vs. 14 25. 

—— (et precipue Polybii histo- 
ria, 

Historiaram varia genera: de Deo- 
ram Heroumque generationibus; de 
Coloniis antiquis et urbiam gentiumque 
Conditoribus ; rerom a populis, civita- 
tibus et carum rectoribus gestaram. 
Duo priora genera ad oblectationem ma- 
gis et curiositatem spectaut; tertium, 
quod unum pre ceteris sectatus est Po- 
lybius, ad utilitatem. ix. 1 seg. 

Hoc postremum genus Pragmaticam 
Historiam, weaypacixty ἰσσορίαιν, φὸν 
Wenypacixey φὴς ἱστορίας φρόπον, vocat 
Polybius, id est, rerum gestarun) expo- 
sitionem. i. ἃ, 8. i. 35, 9. vi. δ, 2. ix. 4, 
4. Ad camdem pertinent ea que de 
laude et fructu Historie passim praci- 
pit.i. 1. i. 35. ii. 85, δ egg. iii, 31. v. 
75. 

Historia pragmatica, ut asam vere 
habere possit, Caussas et Adjuncta ct 
Consequentia rerum gestarum exponere 
debet, iii. 7, 7. 31, 11 45. 82, 6. qua 
momenta ubi uberiori ratione expo- 
naotur omnia, ἀσοδωκτικὴ (id est, de- 
monstrativa) vocatur Historia; qualis 
est pars precipua Historiarum Polybii, 
quae libro iii. et seqq. continetur. ii. 87, 
3. iii. 1, 3. Breviori ratione res su- 
periores (ab Olymp. cxxiv. asque ad 
Olymp. cxl.) duobus prioribus libris ex- 
posuit scriptor noster. Conf. Prepe- 
ratio. 

Polybii historia Universalis est, id 
est, omnium cognitarum gentium, que 
pauilo notabiliores sunt, res gestas com- 
plectitur. 1. 4. ii. 37, 4. v. 81, 6. que 
multo majerem uberioremque fractum 


habet, quam Particuleres historias. iii. 
32. vill. 4. presertim quoniam sub Po- 
lybii etatem omnis omnium popelorum 
historia in anam velati corpus coire cœ- 
pit. L 8, 4 egg. iv. 28,3 299. ¥. 105, 4 
sgg. Historiam universalem primas et 
solus ante Polybium Ephorus scripserat- 
τ. 84, 1. 

Propria et principalis Polybii bistoria 
incipit a rebus Olymp. cxl. gestis; 
(conf. Olympias;) quibus partim ipee 
interfuit, alias ab oculatis testibus ac- 
cepit. iv. 8,8. Res Olymp. cxl. aped 
quemaque populum gestas, seorsim quas- 
que continuo fere filo descripsit libro 
iii—v. sed deinde libro vii et seqq. res 
Olymp. cxli et seqq. ita descripsit, wt in 
cujusque anui historia per vices res in 
omnibus orbis terrarum partibos gestas 
persequeretur, Vide iv. 28 v. 81. ef 
105. 

H.storis lumen Veritas. i. 14, 6. xii. 
7. princeps finis, Utilitas esse debet ; 
in Tragoediis admiratio queritur ct 
presens oblectatio. ii. 56. xv. 36, 8 agg. 
in bistoria, non solum delicta homioum 
adnotanca sant, sed magis etiam pre- 
clare facta. ΤᾺ 61. 

cam rerum ab hominibus gestarum 
historia conjungenda Geographia est. 
iii. 36. neque prorsus negligenda rerum 
in natara memorabilium enarratio. iii. 
57. 

in legenda historia catilionem non 
esse Oportet. iii. 57, 7. 

licet magis laudentur vulgo sermones 
ad ostentationem com positi, quam nada 
Historia ad usum comparata, multo ta- 
men elaboratu difficilius hoc genas, 
quam illad est. xii. 28, 7 egg. xvi. 20, 
@ sqq- Confer Historicas. 

Historiarum Polybii brevis conspe- 
ctus. iii. 1, 8. e¢ cap. @—5. Conf. Po- 
lybius. 


Historicus, amicitiarum et inimicitiarum 


debet oblivisci. i. 14. fides ejus non tam 
ex ipsius per se auctoritate, quam ex 
rebus ipsis, quas narrat, estimari debet. 
iii, 9, 8 egg. non oegligere debet rerum 
in Natara memorabilium expositionem. 
iv. 40, 1 sg. 

optime ἴσης Historie conanltum fa- 
etit, si non nisi viri usu rerum valentes 
historiam scripserint. xii. 28, 8 4254. hi- 
storiam recte scribeze, difficilias est 
quam sermones ad ostentationem com- 
paratas. xii. 28, 8 ag. 


Holcades ; vide Olcades. 
Holophernes ; vide Orofernes. 
Homarus Jupiter, Zsds ‘Opdess. Sic 


legendum videtur ii. SY, 6. ubi vulg 
Ὁμόριος, Homorias, habent. : 


ao rr ne Αἵ τὰ = 


re nd ee ee δ΄ ιν 
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Homariam, +2 ‘Oder, fucus Jovi 
Homario vel Homagyrio consecratus, 
prope Lgium. v. 98, 10. 

Homerus, scite inducit Ulyssem, ex astris 
plurima que et mari et terra accidunt 
conjectantem. ix. 16, 1. in Ulyssis per- 
sone ostendit, qualis esse debeat vir po- 
liticus. xii. 27. 10, 

helluonem se ipse prodidit scriptis 
suis, jadice Timao. xii. 24, 1. 


Res veras pottice exprimit, et τοῦ 


fictas cum veris connectit. xxxiv. 8. in 
Naviam Catalogo, que adtributa dat 
urbibus, vere eis conveniunt. 4, 2. ejus 
poésis est scriptio philosophica. 4, 4. 

Homeri verba citata: ὀνσάμενος δό- 
λον sivas. iii. 94, 4. μὰν ἀσαουδεί γε 
v. 838,10. ἔχισεος δέ pos lov) &c. δα- 
piter iratas Marti. xii. 26. et ᾿Αφρήσωρ. 
ἀδίρωστος δε. ibid. Ray μοὶ ἔννεσιε 
Μοῦσα ὃς xii. 47. ἄλλη δ᾽ ἄλλων γλῶσ- 
σα Se. XV. 12, 9. ὄφρα καὶ οὐκ ἰδέλων ois 
ὅς. xv. 16, 8. ἀσαὶς δ' be ἀφο ἴρειδε 
Se. xviii. 11, 6. οἷος σύσνυται &c. xxxvi. 
6, 6. ἔσσεται ἦμαρ Fe. xxxix. 3, 5. 

Plara Homeri loca ex Odyssea ci- 
tantur εἰ illustrantur xxxiv. 2—4. 

Homericus Jupiter a Phidia in tem- 
plo Olympico expressus. xxx. 15, 4. 

Homo, animal omnium crudelissimum. 
i, 81. corpore et animo maxime om- 
nium formidabile, quando seme effera- 
tus est. xxxii. 7, 7. cum omnium ani- 
malum versutissimum putetur, om- 
nium tamen deceptum est facillimum. 
v. 75, 4 egg. incaatissimum et stolidis- 
simam. xv. 21, 5 499. xvii. 15, 15 9“. 
avili. 28. 

hominum natorae variis mixta formis 
inter se dissidentibus. iv. 8, 7 499. xvi. 
28, 7. pro cosli varietate, sub quo hahi- 
tant, varii sunt bomines. iv. 21, 1 “0. 

bomo omnia exspectare, (wthil Au- 
mant α se alienum judicare) debet. viii. 
23, 11. 

propter Virtutem laudantur bomines, 
propter Fortunam felices predicantur. 
x. 2.6. homines bene merendo de howi- 
nibus, opes et beatam vitam sibi parant. 
x. 36, 6. 

Homorium ; vide Homariom, sud artic. 
Homarius. 

Honestate nibil quidquam, nec privatim, 
nec publice, pluris facit vir probus. iv. 
80, 4. 

Honest et justi notio quo pacto oria- 
tar in hominibus. vi. 6. 
Honores Rome confert populus. vi. 14, 


9. 

Hoplites, ὁ ‘OwAsews, rivue Peloponnesi. 
xvi. 16, 2. 

M. Horatius, primus Cos. Romanus; eo 


cos. fit primum foedus Romanor. cum 
Poenis, iti. 49, 1. 

Horatii Coclitis preclare factum. vi. 55. 

L. Hortensius, legatas Roman. in Asiam 
ad Prusiam et Attalum. xxziii. 1, 2. 

A. Hostilius Cos. dam per Epiram Thes. 
saliam petit, Perseo eam prodere conan- 
tur Theodotus et Philostratus; relicto 
per Epirum itinere, Anticyram navigat, 
et inde in Thessaliam pervenit. xxvii. 
14. proconsul in Thessalia hibernans, le- 
gs'oe ad Gracie civitates mittit,: belli 
Persici caussa, xxviii. 8 209. 

Hyaciothi, 4. Apollivis Hyaciothi tuma- 
lus prope Tarentam. viii. 30, 3. 

Hyanthenses; vide CEanthe. 

Hybride Greci, ρμιξέλληνες, in mercena- 
riis Poenorom. i. 67, 7. 

Hydrie, Rhodi dedicate ab Hierone et 
Gelone. v. 88, 5. 

Hymnos et peanes canere adsuefiunt 
Arcadum pueri. iv, 20, 8. 

Hypana, 4 Ὕσανα, oppidam Triphylie. 
iv. 77, 9. @ civibus Philippo traditur. 
79, 4, 

Hypata. ἡ ‘Yedeu, Thessalie oppidam, 
in potestate Ztolorum. xx. 9, 6 εἰ 13. 
cap. 11, 5 et 8. xxi 2, 7. 8, 7. 

Hypatodorus. Vide Hecatodorus. 

Hyperbasis, ex librorum nonnullorum 
scriptura, est nomen ducts Antiochi in 
Hyrcania. x. 81, 12. 

Hyperbatonue mendose vulgo legebatur, 
pro Hyperbatus. xxix. 8, 2. 

Hyperbatus, praetor Achzorum. xxvi. 1, 
1. voluntatis Romanorum potiorem ra- 
tionem babendam censet quam aliarum 
reram omniom. xxvi. 1, 6. cum Calli- 
crate et Diophane contraria sentit Ar- 
choni, Polybio et Lycorte, de ope fe- 
tenda Ptolemeais fratribus. xxix. 8, 
4. 

Hypseas, ὁ “T.pag, Sicilie fluvius, Agri- 
gentam adluens. ix. 27, 5. 

Hyrcania, 4 ‘Tesasia. Ex Parthia in 
Hyrcaniam per Labum montem exerci- 
tum ducit Antiochus Magnus. x. 29-— 
81. Aspasiace Nomades, qua Oxus fia- 
vius sub terram labitur, per siccum cum 
equis in Hyrcaniam transeuot. x. 48, 2 
499. 

— 4. Hyreanium mare, 4 Te- 
navia θάλασσα. Haad procul ab co sunt 
Tapyri montes, ad ortum Media. v. 44, 
δ. ad illud pertinet regnum Artabezsa- 
nis; (i. 6. Atropatene. v. 44, 8.) Υ. 55, 
7. io mare Hyrcanum infivit Oxus fia- 
vius. x. 48, 4. 

Hyrtacus, “Teraxes, urbs Crete. Fragm. 
hist. 44. : 

Hyscana, τὰ “Toxave, opp. Ulyrici. viii. 
88, 5. Wide Uscana. “ 
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I. 


Iapyges; vide Apuli. 

lapygium promontorium, idem qued Sa- 
lentinum, ἄκρα" lawvyia, x. 1, 8. xxxiv, 
11, 11. ef stuspliciter ἡ ’lawvyia, xxxiv. 
11,2 et 8. 

Jason, Colchis rediens, duodecim diis 
sacra fecit in Asiatico Bospori Thracici 
litore; unde locus Hieron adpellatus. 
iv. 39, 6. 

Jason, urbi Phanotensium prafectus no- 
mine Philippi; ejus opera pretorem 
toloram — Alexander, Phocidis 
prefectus. τ. 96, 4 4 699. 

Tassus, ' Ιασσὸς, ἡ τῶν ᾿Ιασσίων wedus, Ca- 
rie; partim Argivorum colonia, partim 
Messeniorum. xvi. 12, 2. absessa et 
capta a Philippo. xvi. 12. ejus situs et 
memorabilia. ibid. petentibus Rhodiis, 
invito Philippo, liberatur a Romanis. 
XVii. 2, 8. 8, 9. xviii. 27, 4 

Jassius sinus, ‘Ideews κόλπος, idem 
qui Bargylicticus. xvi. 12, 1. 

Tazartes Auvius Asie, « Macedonibus 
Tanais adpellatus. x. 48, 1 

Iberia; vide Hispania. 

᾿Ιβηφία vocatur regio, a Pyreneo 
monte ad fretum Herculeum pertinens ; 
partes ew Hispanie que Oceano adja- 
cent, commune nomen non habent. iii- 
37, 10 ag. 

Iberas amnis Hispanie, ὁ saAcvpsres 
Ἴβηφ werapes. 

De Ibero amve non transgrediendo 
foedus facit Asdrubal cum Romanis. ii. 
18, 7. 22, 11. iii. 97, 9 sg. 29, 8. Han- 
mibalem, ne Ibernm transeat, per lege- 
tos monent Romani. iii. 15, 5. Hanni- 
balis transitio Iberi, initium fuit belli 
Punici secundi. iii. 6, 2 49. ad Iberi 
ostis, pugns navali Hasdrobalem vincit 
Cn. Scipio. i lil, 95, 5 agg. 96. 

Icesias, ᾿Ικησίας, Atheniensis, Damidis 
pater. xxii. 14, 6. cold. ve. 16. 

Icesius s. Hicesias, ᾿Ιαίσωος, Milesie- 
sum legatas in Agyptum. xxviii. 16, 
δ. 

Ideus Jupiter. Xxvii. 16, 8. 

Ignatia via, ἡ ᾿Εγνασία iis. xxxiv. 12, 
3 #9¢- 

Ignaviz quantum prestet industria, ex- 
emplo Rhodiorum intelligitar. v. 88, 3. 
ignavie delicta in militibug Romanis 
quzpam censeantur. vi. 37, 10. 

Ignes accensi; vide Faces, et Pyrsiz. 

ignis noctu in castra Romana ab 
- hostibus immissus, ad tentoria pertin- 
git. vi. 81, 14. 

ignis sespe auctorem incendii primum 
invadit. xi. 5, 4 seg. Igni comparatar 


igdifere trolle ia navibus Pausistrati 
Rhodii. xxi. 5. Ignerantia lapsis scri- 
ptoribas venia danda. xii. 8, 6. 

Llattia, "lAsesia, urbs Crete, xiii. 10, 4. 

Llergetes, "Lasspyavas, σία Codices Po- 
lybiancs, populus Hispanie citerioris, 
eabactus ab Hannibale. iii. 35, 8. 

llergetem | rex Indibilis. x. 38, 7. sed 
ἐδὲ "lAtgynces ἐς Livio correctum; ple- 
rique codices Δεχητῶν, unue Asyyn- 
re, 

Hlergetes. ‘Idsgyneay pracunte Livio 
scripst iii. 88, 15. ubé codices Λεργπεῶν 
habent, quod teneri fortasie debuerat. 
Agi utigque videtur de Africe populo. 

Iliberis, ᾿Ιλίβιρνς, rectine ᾿Ιλίβοῤῥες, fin- 
vius et oppidam Gallis, ad Pyrenaum 
montem. Xxxiy. 10, 1. 

Hlienses, λές, in fide roanent Attali. τ. 
78, 6. obsidentur a Gallis Keogosagis ; 
obsidione eos liberant Alexandrenses 
Troadis. v. 111, 2 sgg. pro Lyciis in- 
tercedunt apud Romanos. xxiii. 3, 3 

Hipa, urbs Hispaniz, ad quam a Scipione 
victus est Asdrubal, Giscunis filius. xi. 
20, 1. 

Tliturgis ; vide Uurgia. 

Ilyricum, Illyria, Illyris; ἡ Ἰλλυρός. 
Ulyrii, ᾿λλυριφό. 

Prima Romanoram in ΠΙντίδαι tra- 
jectio. i. 13, 4. ii. 2 agg. it. 12, 7. Tlly- 
riorum reges, Pleuratus, Agron, Teu- 
ta, Pinnes vel Pineus, Scerdilsedas, 
Pleuratus, Genthius. Vide quem que swo 
loco, εἰ conf. ii. δ, 4. Illyrii maria in- 
festant, omnes populos pro hostibus ha- 
bentes. ii. 4, ἃ 49. 12,6. Eleoram et 
Messeniorum fines perpetuo invadunt. 
ii δ, 1 og. Phosnicen, Epiri urbem, 
proditione Gallorum metcenarioram ca- 
piunt, agram populsotur, pacem et ſœ- 
dus cum Epirotis et Acarnanibus faci- 
unt. ii. 5 seg. pars Illyrioram qui sub 
Teuta sunt, deficiuot ad Dardanoe. ii. 
6, 4. Illyrii spoliant meroatores Itali- 
cos, et captivos abducunt. ii. 8. ad cos 
Romani legatos mittunt C. et L. Corun- 
canios. tid. Dyrrachium capiuot, mox 
rureus expulai. ii. 9. Corcyram obsident, 
et in deditionem recipiunt. ii. 9, 7 egg. 
e¢ cep. 10, 8. olassem auxiliarem Acha- 
orum profligant, ii. 10. beam Llyriis 
inferunt Romani, et majore parte [ly- 
rici δ δὲ cedere cogunt Teutam, δά 
pacis conditione, na Iilyrii amplius duo- 
bus lembia ultra Lissum narigoat. ii. 
11 sg. Illyriorum proprium navigioram 
genus, lembi. v. 109, 8. Iilyriia victis 
a Romanis, magno metu liberanter 
Greci. ii. 18, 5 sq. 


ET GEOGRAPHICUS. 


Illyriorum ratio aciem inetruendi 
pugnandique xara σαιίσας, wanipula- 
tim vel catervatim. ii. 8, 2. Cenf. ii. 
65, 5. iii. 19, δ. 

Ilyrii 6000, duce Demetrio Phario, 
in auxiliaribus Antigoni adv. Cleome- 
nem. ii. 65, 4. eoram mapipoli alterna- 
tim locati cum Macedonibas chalicaspi- 
dis. 66, 5. 


Bellum Romanoram IHyricom cum 


Demetrio Phario, a L. Bmilio Cos. ge- 


stum. iii. 18. Confer Demetrius Pha- 
rias. 9 
Illyrii, duce Scerdileeda, cum 90 lem- 
bis ultra Lissum navigaat, et Pylum 
Messenia frastra tentant; iv. 16, 6 dy. 
dein cum Atolis Achaiam invadunt, 16, 
11. et Megalopolin tentant. 25, 4. 
Illyrics quadringentos Cretensibus 
subsidio mittit Philippes. iv. 55, 8. 
Philippo Scerdiledas plures quam 15 
lembos mittere impeditur turbis a variis 
Illyrioram dynastis excitatis. v. 4, 3. 
Illyricas civitates, que Philippi socie 
fuerant, sibi adjungit Scerdileedas ; eas- 


dem mox cum aliis recipit Philippus. — 


v. 108. «bt plura illyricaram gentium et 
oppidoram nomina commemorantrr. 

Capta Lisso et Acrolisso, plures Lily- 
rie urbes Philippo se tradant. vili. 16, 
10 sg. 

igri, auxiliares Acheorum sub Phi- 
lopoemene. xi. 11, 4 49. 14, 4. 15, 5. 

loca Illyrici quæcumque Philippus 
post pacem in Epiro factam occupasset, 
Romanie ille tradere jubetur. xvii. 1, 
14. 8, 10. 

Illyria deserta, à "Ἔρημος καωλουμίνη 
᾿Ιλλυρίς. xxviii. 8, 8. 

de Illyriis et de Genthio triamphat 
L. Anicius, xxx. 18. 

in Nlyricam legatus mittitur Fannius. 
xxxii, 18 sg. ex quo Demetriam Pha- 
riom ejecerant Romani, neglexerant II. 
lyrict oram ad Adriaticum mare. tbid. c. 
19, 5. 

Ilurgin, ᾿Ιλούργεια, Hispanie oppidum. 
xi. 24,10. LUiturgis Livio. 

Imagines majorum apod Romanos, in 
celeberrima dium parte posite, et 
prelate in exsequiarum pompis. vi. 58, 
4 899- 

imagines noctis, diei, coli, aurore 
ὅς. prelate in pompa Antioebi Epi- 
phanis. xxxi. 8, 15. 

Imitatio absurda rerum ladicrarum, neg- 
lectis preeclare factis. xi. 8, 7. 

Imperatores et belli duces. 

smperatoria ars ct peritia, ratione ni- 
tens, multum prastat temeritati et usui 
militari absque doctrina. i. 84, 6. id 
cognitum est exemplo Fabii Dictatoris 


et Minucii Magistri equitum. iii. 105, 9. 
Ceterum Imperator optimus est, qoi 
plarimis preeliis interfoit. xii. 27, 8. 

in precipuis Virtatibus Imperatoris 
est, explorare ingenlum ducis hostium, 
et, qua parte is peccat, ea eum adgredi. 
wii, 81. xi. 14, 8. varia Imperatorum 
Vitia, quibus res perdantur. iii. 81, 4 
#qq. dissidium ducum, res damnoss. ili. 
110, 3. ix. 11, 1. x, 6, δ. 

cautionem et providentiam in moli- 
tionibus numquam sine damno negligit 
imperator. v. 98. xi. 16, 5 agg. adver- 
sam périter exitum atque prosperam 
cogitare setum debet; xi. 2, 5. ne, re 
initio param prospere cadente, animum 
amittat, sed mente consistere possit. 
xi. 14,3. non temere in periculum se 
dare debet ; et turpe ei est, dicere, non 
putaram. x. 82. due precipne Impe- 
ratoris virtutes, prudentia et fortitudo. 
Fragm. gramm. 95. 

Imperatore occiso, exercitus vefut navis 
est absque gubernatore. x. 88, 4 ag. iii. 
81, 11. 

varie partes Artis Imperatorie : si- 
lentium servare; temporum rationes 
nosse ; itinerum rationes exploratas ha- 
bere; tesseris et signis non solum sim- 
plicibus uti, sed et duplicatis; geome- 
triam nosse. ix. 12—21. 

imperatoris officiam io dividenda pre- 
da. x. 16 seg. : 

dux exercitus ubique adesse debet. x. 
22. 

plurima io bello sive peritia sive im- 

peritia ducam eveniant. xi. 14, 2. 
imperatoria ars tribus modis addisci- 
tar, exemplis, preceptis, ipso usu. xi. 8, 
1 eg. 
imperatoria arte prestantissimus 
Hannibal. xi. 19. 

Imperitia aliena, peritis maximum est 
viaticum ad ea que parant, ix. 19, 
4. 

Imperium in ceteros quis natura obtinere 
debeat. vi. 6. imperiam bene merendo 
partum, eadem ratione servari debet. x. 
86, 5 sgq- 

imperium upius; vide Monarchia. 

imperium Romanum; vide Romana 
Respublica. 

quatuor summa véterum imperia 
everss, Assyriorum, Medorum, Persa- 
ram, Macedonum. xxxix. 3, 4. 

Impietatis et Iniquitatis ara posita a Di- 
exarcho. xviii. 37, 10. 

Imprudentia quantum differat a pruden- 
tia. v. 88, 3. 

Inalpini populi. ji. 18, 4. σοὺς bs τῶν 
“Arwun Γαισάφονε, inalpinos Gesatos 
interpretatus est Casaud. ii. 28, 3. quoe 
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inter Alpes et Rhodanum incoluisse do- 
cet Polybius ii. 22, 1. 

Incantatio. omnis incantationis, prasti- 
giarum et amuletorum pericalum fece- 
rant xescio gut. Fragm. Gramm, 3. 

Inceptis cur multi desistant. xvi. 10. 

Indi, rectores elephantorum, apad Po- 
nos. i. 40, 15. iii. 46, 7 et 11. xi. 1, 19. 

Indiam, σὴν ᾿Ινδικὸν, petit Antiochas 
Magnus. xi. 384. Indorum rex, va 
"Inka, Sophagascnus, amicus Antiochi. 
ibid. 

Indibilis, "Av¥eSdans, regulus Ilergetum, 
populi Hispaniw mediterranea. x. 18, 
7. (conf. Livii Interpretes ad XXVIII. 

.) singularie amicus Poanoram, ix. 
11, 3. dux Hispanorum in pugna Han- 
nonis cum Can. Scipione, captus a Sci- 
pione. iii. 76, 6. 

licet a Ponis, ob fidem in eos, ia 
regnum fuisset restitutas, tameo As- 
drubal Gisconis fil. magnam pecunia 
vim οἱ imperavit, et filias obsides exe- 
git. ix. 11. ew fille et uxor Mandonü, 
fratris Indibilis, in potestatem veniunt 
Scipionis Africani, qaarum liberalem et 
houwestam curam ille habet. x. 18, 7 
ef 18 sqq. 

Indibilis, exacerbatus adv. Asdru- 
balem, ad Scipionem transit, et in fidem 
ab co recipitar. x. 35-—-38, regem salutat 
Scipionem. 40, 3. 8 Romanis honoratar 
et poteatia augetur. xxi. 9, 7. cf. x. 40, 
10. 
᾿ gursas deficit a Romanis. xi. 26. 29, 
8. acie vincitur a Scipione. xi. 3t-—-33. 

Iodoles animi in nonoullis hominibus 
dissideas ipsa secum. iv. 8,7 499. In- 
te:dum nonnisi videlur tta, quoniam 
multa etiam contra institutum suam 
facere coguntar. ix. 38, 10. εἰ cap. 
24. 

Inertia ducum, magnorum maloram 
causes. iii. 81, 4 204. ix. 12, 4. 
Ingenium unum efficacius, quam plurime 
manus. i. 35, 4. viii. 5,3. Confer In- 
doles animi; e¢ Homo. 

Jnitium. Differt caussa facti, et ejus 
initium, ili. 6 seg. 
lojurie a magistratibus illata subditie, 
insanabiliam in animis ulcerum causse 
sunt. i. 81, 10. Injurias privatim 
illatas, publice persequuntur Romani. 
ii. 8, 10. Injariss private a publicis 
non differuot, nisi multitudine οἱ mag- 
nitadine delictoram. iv. 29, 4. Inajuria 
continue faciliue ignosci solet, quam 
rare et inopinate pravitati. iv. 16, 3. 
Inscitia ducum plurima peccantur in 
bello. ix. 12, 4. 

Inscriptio armorum. ii. 2, 9 sgq. et cap. 4. 
Insidiis apta que sint loca. ii. 71. 


Instramenta duo ad rerum coguitionem, 
visas et — xii. 7. 

Incubres, Ἴσοριβρερ, "Ισομιβροι, ἤἸνσοβριε» 
—2* — Bers, — ii. 17, 4. 
28, 8. xvi. 41, i. maximus Gallorum 
Cisalpinorum populus, trans Padum- ii. 
17, 4. 21, 1. 

_lnsabres et Boii concitant Galles 
Gesatos adv. Romanos. ii. 22. prelio 
vincuntur ad Telamonem a L. Ewilio 
et C. Atilio Coss. ii. 28 scgg. braccati 
pugnant et leviori sago induti. 28, 7- 
cominus fortissime pugnant, et solo 
genere armorum vincuntur. 80, 6 4. 

Insubribus bellum inferunt L. Furius 
et C. Flaminius Coes. ii. 84. Clastidiam 
obsident Insubres trajecto Pado, sed ibi 
ceduntar a Romanis. 34. Mediclanum, 
princeps urbe Insubrium; Acerre, op - 
pidam eorumdem. 34, 10 “44. Romanis 
se dedunt Insubres. 35. 

a Romanis rursus deficiunt Ineabres 
et Boii. iii. 40. Insubrium fines, sa- 
peratis Alpibus, ingreditur Hannibal. 
86,3. Insubres cum Posnis faciunt, et 
dissident a Taurinis, gui Penis diffide- 
bant. 60, 8. — 

Aendoee es πον "Ἰἰσοριβροι 
dant ii. 16, 8. pro Ὄμβροι. 

Insula, 4 καλουμιίνη Νῆσος, regio Galliz, 
inter Rhodanum et Isaram fiuvios. iii. 
49, 5 ag. 

Intercatia, ᾿Ινσιρκωσία, urbs Vacceorum 
Celtiberorum. xxxiv. 9, 13. 

Iavidiam confiant illastria facta, preeser- 
tim peregrinis. i. 36, 3. 

Io, postquam Boeporum Thracicum tra- 
jccit, substitit ad locum Asie cui Bos 
nomen est. iv. 48, 6. 

Iolaus; coram eo ictam est feedus Car- 
thaginiensium com Philippo. vii. 9, 2. 
lonia, ὦ ‘lesvia. xviii. 82, 2. xxi. 10, 4. 
Exxiii. 10, 8. 

Tonium mare, é ᾿Ιόνιος πόρος, contiguum 
sinui Adriatico; a Sicalo mari separatar 
Cocyntho promontorio. ii. 14, 4 eg. 
Apollonia venienti (ex Adriatico mari,) 
sab introitum Ionii maris sita est Saco 
iosala. v. 110, 2% Pari ratione Oricus, 
Epiri arbs, sita dicitur ad ingressum io 
Adnaticom sinum. scilicet e [onio mari ᾿ 

navigantt. vii. 19, 2 

londanes flav. é ᾿ἰφδάνης i in lacum in@uit. 
v. 70, 4. 

Iphiades, Abydenus, ad Philippum de 
pace missus a suis, xvi. 30, 7. 
Iracundia preceps, multorum malorum 
caussa. iti. 81, 9. 

Irobastus, rebellis Ægyptiacus, victus a 
Ptolem. Epiph. et e curru revinctus. 
xxiii, 16, 4. 

Isara, ὁ 'ledgus, (mendose Xadeus εἰ 
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Easgas codices) flovius Gallie, cum 
Rhodano circumfasuas regioni que In- 
aula vocatur. iii. 49, 6. frar,"Aguges, 
ex conject. ediderat Casaub. 

Iseus, Cerynes tyranous, abdicat tyran- 
nidem. ii. 41, 14. 

Isionda 4. Isinda, ᾿Ισιόνδα vel “lene, oppi- 
dum Pisidia, ut videtur. xxii. 18, 1. 
Cives Isiondenses, “Ieserdeis. tbid. vs. δ. 
Vide que habet Cellarius Orb. Ant. iii. 
4. p. m. 198. 


Isius, “less, cognomen Alexandri Ætoli. 


xvii. 8,3. 4 patria ductum esse co- 

gnomen, tntelligt videtur ex cap. 10, 9. 
(eum oppidum Strabo habet, sed in 
Beotia.) 

Ismenius, Neonis, pretoris Bosotorum, 
legatus ad Q. Marcium. xxvii. 1, 1 egg. 
in carcerem conjectus, mortem sibi 
consciscit. 8, 9. 

Isocrates, criticus et grammaticus, cum 
publice probasset cedem Cn. Octavii, a 
Demetrio Romam missus est, fera 
similis. xxxii. 4, δ. et cap. 6 seg. 

Issa, 4 “leva, urbe Illyria, obsessa ab 
exercitu Tents: reginss, a qua defecerant 
Issii. ii. 8, 5. Issei, ᾿Ισσαώω, Romanis 
se tradunt, ii. 11, 11 49. Issii, of “lees, 
de Daimatarum iacursione queruntur 
apud Romanos. xxxii. 18, 1. oppida 
ditionis — Epetium et Tragu- 
rium. ibid. vs. 4. 

Ister fluvius, ὁ “Ierges, terminus regni 
Macedonici. i. 2, 4. limi molem in 
Pontum invebit, que Stethe dicitur. iv. 
41, 1 ogg. Intervallam a Malea pro- 
mont. ad Istrum. xxxiv. 12, 1]. 

Isthmici ludicri participes fiunt Romani. 
ii. 12, 8. in Isthmiorum panegyri T. 
Quinotius SCtum de libertate Grecis 
reddita a Romanie recitandum curat. 
xviii. 29. conf. 27, 3. 

Isthmus Carthaginiensis. i. 73, 5. 

Isthmus Corinthiecus. Ad eum sunt 
Onei montes. ii. 52, 5. 

castra in Isthmo manitissima deserit 
Cleomenes. ii. 52 seg. per Isthmum ex 
Peloponneso domum redeunt £toli. iv. 
13, 5. per Iethmum lembos suos trajecit 
Demetrius Pharius. iv. 19, 7 sqq. et 
Philippus. v. 101, 4: Fragm. gramm. 
182. 

ad Isthmum pugnatur pugna Roma- 
norum cum Acheis, gua Achæi a 
Mummio debcliati sunt. iii. 82, 8. tem- 
plum et lacom in Istbmo instauravit 
Mammius. xl. 11, 1. 

Isthmus Tarentinus. Per eum naves 
transvehendas carat Hannibal. viii. 26. 
Ietri. Adversus Istros mittitar C. Clau- 

dius Consul. xxvi. 7, }. 

Itabyrium. ν. 70, 6. Vide Atabyriam. 


Italia primam com exercita egrediantur 
Romani. j. δ, 1. 12, 5. Italie ora 
olim sepe a Curthaginiensium classibus 
vastate. i. 20, 7. 56, 2. Italie incolis 
ignotus navium hellicarum usus ante 
primum bellum Punicum. i. 20, 10. 

Italie figura triangalaris. ii. 14. ejus 
pars maxime borealis sunt campi Cir- 
cumpadani vel Gallia Cisalpina. ii. 14, 
7. ubertate prestans regio. ii. 15. iii. 
44, 8. 

in Italia plurimi porci mactantur, 
quos Gallia Cisalpina maxime submi- 
pistrat, et maritima Italie ora, ab 
Etruscis et Gallis habitata. ii. 15, 3. 
xii. 4, 8. 

Italia vetus; ᾿Ισαλίω wareuk; men- 
deca vulgo scriptura pro παραλία, ora 
maritima Italiz. xii.'4, 8. 

Italie popoli omnes, ad nunciom 
adveotus Gallorum perterriti, pro Ro- 
manis, non ut socii, sed at pro sua 
salute erant dimicaturi. ii. 43, 18. 
Italici populi omnes, wdeess ᾿Ισαλιῶσαι, 
robore et virtate bellica prastant, cum 
natura, tum usu. VI. δῷ, 10. conf. xviii. 
11, 10. 

Italie inferioris ora maritima, Magna 
Grecia dicta. ii. 39, 1. iii. 118, 2. guo 
loco pariter παραλία correxi, cum men- 
dose vulgo παλαμὼ, td est, Antiqua 
Italia degeretur. Confer Magna Gre- 
cia. Italie inferioris ora, a Freto 
Siculo ad Tarentum, importuosa. x. 1. 
Populi illam oram habitantes: Bruttii, 
Lacani, Daanii ἄς. Civitates Greca 
celeberrimea in eadem ora. ibid. 

Italie imperium post cladem Can- 
nensem obtinere se posse desperant 
Romani. iii. 118, 5. 

Res Italice immixte rebus Grecorum 
inde ab Olymp. cal. et inde ab eodem 
fere tempore omnes populi ad Italiam, 
ceu communem stopum, oculos con- 
vertere coeperunt, v. 105, 4 «qq. Res in 
Italia gestas, τὰ ᾿Ισαλκὰ, σὰ xara σὴν 
᾿Ισαλίαν, in cujasque anni historia pri- 
mas omnium exposuit Polybius. xxviii. 
14, 9 sa coll, 2, 8. - 

Ithomates, é "epdene vel ᾿ωμάφας, arx 
Messeniorum Peloponnesi. vii. 11, 3. 

Ithoria, 4 ᾿Ιδωρία, Δοδεηδηΐα locus muni- 
tissimus. ii. 64, 9. 

Judzorom gens, ¢2 σῶν ᾿Ιονδαίων ibves, 
subigitur a Scopa, Ptolemai Kpiphanis 
duce, xvi. 89, 1. 

Judicia Roma in caussis criminalibus 
exereet populus. vi. 14, 6 sgq. 15, 10. 
16, 2. xxiv. 9, 6 sgg. in controversiis 
civilibus judicia exercent cives e senato- 
rio ordine. vi. 17, 7. 

Sextus Julius Casar, Consul. xxxii. 20, 2. 
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legatus Romanorum ad Achaos, per- 
quam lenia εἰ humana proponit Achais ; 
sed horam duces male ei respondent, 
eumque decipiunt. xxxviii. 1—8. 

L. Junias Brutus et M. Horatius, primi 
Cose. Romani; ia quorum consalata 
ictum est primam Foedus Romanor. 
cum Posnis; ab eisdem consecratum est 
templum Jovis Capitolini, iii. 46, 1. 

L. Junius Puliu- Cos. Lilybaam navi- 
gans, classem omnem naufragio amittit. 
i. 592-64. Erycem occupat. 55. 

M. Junius Sidenus, Scipioni majori ad- 
jutor datus ad res gerendas in Hispania. 
x. 6, 7. xi, 20, 36 qg- 48, 1. φῇ, 6. 33, 8. 

M. Junius Penna? ad Ariarathem lega- 
tus. xxxi. 18, |. 

Janonis sacerdotes Argie cum Olympie- 
rum victoribue contulit Timeus iu suis 
historits. xii. 1%. 1. Adde xxiii. 18, 7. 
Junonis templam Argis diripuit Phary- 
cus. ix. 84, 10. 

Juponis templam Lacinii. xxxi¥. 11,9. 

Junonis tempium prope Cynetham. 
ix. 17, 1. ef vera conyjectura ὡς inl 
haa vel ὡς bg’ 'Ηριίον, pre vulgate ὡς 
iwi Πρεσίου. 

Jupiter, Marti succensens apud Home- 
rum. xii. 26, 3. Jupiter Homericus a 
solo Phidia recte expressus est, xxx. 
18, 4. 

Jovem lapidem jurant Romani ex 
veteri ritu. iii. 25, 7 egg. 

Jovis templam ἄβασον in Arcadia, in 
quo corpora redduotur umbre exportia. 
xvi, 19, 7. Jovis meuse (Thebdiz) 
aureas laminas detraxit Zeuxippus Baso- 
tus. xiii. 4, 7. 

Jovis Atabyrii templum Agrigeati et 
Rhodii. ix. 27, 7. 

Jovis Capitolini templam, consecra- 
tom a L. Junio Bruto et M. Horatio 
Coss. iii. 22, 1. in eo, in Adilium 
wrario servantur tabule foederum. iii. 
26, 1. 

Cesbedium, Jovis templum prope 
Selgam. ν. 76,2. ᾿ 

Jovi Homorio (2. Homario) cemmu- 
nem «dem posuerunt Crotoniata, Sy- 
barite, Cauloniate, quemadmodam 
Achai. ii. 89, 6. v. 93, 10. 

ia Jovis Idei templo in Creta ser- 
vantur tabule foederum. xxvii. 16, 3. 

Jovis Lycai ara Messena, ot columpa 
ad cum posita cum inscriptione in ho- 
norem Arcadum. iv. 33, 2. 

Jovis Olympii templam Agrigenti. ix. 
27, 9. Jovis Olympii templum (σὸ 
"Orasperniey) Athenis, ornatam ab An- 
tiocho Epiph. xxvi. 10, 12. 

Jovis Olympiaci statuam Olympiz 
miratur L. Emilius Paullus Coe. xxx. 


15, 8 eg. Jovis Olpmpiasi tempiam 
ornat Mummias. xl. 11. 1. 

Jus, belli. ii. 58, 10. v. 21, 8 ag. 

jas gentium violetum a Teuta. ii. 8, 
14. a Maatinencibes. il, 58, 6 og. 

juris repetendi formule. Fragwe. 
granm. 89. 

juris aquabilitas ; vide Libertas. 

Jasjuarandum ; wide Sacrameatam. 

ejus religio summa apud Romanos, 
minor apud Grecos. vi. 56, 13 sg- ex- 
emplum religienis jurisjurandi in legatis 
captivoram pest pugnam Oannensem. 
vi. 58, 3 eg. ef va. 12. 

Justi et honesti notitia quomodo erator. 
vi. 5 extr. et seq. 

Jastitia initium et Anis est Officii notitia 
οἱ vis. vi. 6, 7. 

Justitie oculus, quem homines im- 
pune non spernunt, xxiv. 8, 3. justitia 
causse spondet victoriam. iii. 10, 1. 

Justitium per xxv annos in Bootie. 
xxiii. 2, 2. 

Juvenes Roma in jadiciis σὲ in salata- 
tionibas magnam partem temporis tere- 
bant. xxxii, 15, 8. javenes Romani quo 
pacto ad subeunde pericula et ad for- 
titudinem exereitari consueveriat. vi. 
89. 


K. 


Kereas, (f. Chareas,) unus ὁ dacihus 
Ptolemai, ad Aatiochum M. transit. v. 
70, 10. et ab co Samaria praficitar. 
Ji, 11. 

Cetera nomina in Graco sermene a 
K inctpientia vide sub litera C. 


L. 


Labe, Λέβαι, urbs Chattenia io Arabia. 
xiii. 9, @. 

Labbana, Vide v. 51, 2. 

Labeatis, ἡ Aafsaris, regio Iilyzie in qua 
urbs Meteen vel Medeoa. xxix. 2, 5. 

Aufetva, vitissa vulge seri- 
ptura, pro Larymna, Δάρυμνα. xs. 5, 7. 

Labue, (efve Labutas) Adfes (6. Anfies- 
cas) mone ingens, quem trajicieas 
Antiochue ex Parthia in Hyrcaoiam 
venit, x. 29, 8. 81, 1. 

Lacedemonem, Sparta; Lacedamenii, 
Spartani. Laconia, ὁ. Laconica regio, 4 
Aaxenns. ee ae Ν 

Pevporam passim in 
bianis Λακεδιωμονία scribitur pre Mas- 
δονία. iv. 1, 5. 29, }. aii. 10, 1. So 
ὄνων pre Maxstiven, ix. 28, 1. 
De Rebus Lacedameniorem confer 

Cleomenes, Lycurgus, Machanidas, Na- 

bie, Yc. 
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Sparte cites. v. 22, 1 gq. arbs do- 
plo major Megalopoli. ix. 21, 2. Lace- 
demonii msjor — quam Achei 
proprie sic dicti. ii. 38, 3 

Lacedemoniorum principates brevis. 
i. 2, ὃ. 

Lacedsemonii per Antalcidam pacem 
feserunt cum Persarum rege; i. 6, 2. 
turpem pacem, qua illi Grasces Asie 
civitates Persis prodiderunt. vi. 49, 5. 
et suum domioaium in Gracie civitates 
firmerent, ébed, ef iv. 27, δ. Capta per 
dolum Cadmea, aactorem doli pani- 
verunt, nec tamen Cadmeam reddide- 
rent Thebanis; liberas renunciarunt 
Grecas civitates, nec tamen Harmostas 
suos inde revocerunt. iv. 27, 4. 

post Leuctricam pugnam arbitrium 
coatentionis cum Thebanis permiserunt 
Achais. ii. 39, 8 449. post eamdem 
pugnam Meesenios fasdere exclusos 
volunt; sed Acheorum opera compre- 
henduntur foedere Messenii, excludun- 
tur Lacedemonii. iv. 33, 8 24. 

Tieamenus, Orestis filius, post redi- 
tum Heraclidaram Sparta ¢jectus. ii. 
41, 4. inde Heraclidarum regnum Spar- 
te ad posteras propagatum. iv. 34, 5. 


Lacedamoniorum, Lyttus 
Crete. iv. 54, 6. item Tarentum. viii. 
35, 9. eorumdem cognati Selgenses. v. 
76, 11. 

Lacedemoniorum rempubl. ὁ variis 
formie mixtam voluit Lyourgus. vi. 3, 
ἃ. εἰ cap. 10. οἱ similem esse remp. 
Cretensium contendunt nonnalli auc- 
tores; a guibus dissentst Polybius, dis- 
similia utriusque reip. institata expenens 
vi. 45 seg. Forma reip. a Lycargo 
descripta, ad tuendam patria libertatem 
idones erat ; simulac vero extrinseces 
velucrant imperium proferre Spartani, 
deserenda erant Lycurgi institata. vi. 
48-50. Pulcerrima repub. usi sunt a 
Lycargi tempore ueque ad Leuctricam 
pagnam; deinde a tyrannis oppressi. iv. 
81, 12 6. 

Tibiam et rhythmam pon sine causea 
Lacedemenii et Cretenses, loco tuba, 
ad bellum adhibmerunt. iv. 20, 6. μόρα 
Lacedjmoniorum npongentis viris con- 
stabat, axetore Pelybio. Fragm. hist. 
25. Lacedemoniosum reges, ex veteri 
institute, predm bello capte tertiam 
— aocipiuat. ii. 60, 1. 

Spartazorum regum, Cleombroti et 
Agesilai contreria consilia. ix. 93, 7 4. 
Spartam de improvise captoras Epami- 
nendas, spe excidit. ix. 8 seg. 

Spartanorem agrum vastavit Philip- 


pue, Amynte filius, et oppiderum agri- 


pertem Argivis adtribuit, partim 

Tegeatis, aliam Megelopolitanis, atiam 
Meeseeniis. ix. 28, 5 “04. cf. cop. 338, 8 
Φ4φ. Isti popali, Spartanorum finitimi, 
pra ceteris semper impetui eorumdem 
expositi fuerunt. v. 92, 10. 

Lacedemonius, et Laconica disciplina 
imbatus, Xanthippus, is qui Reguium 
vicit. i. 84, 1. 

In Laconicam cum exercita intrat 
Antigonus Dovon ; ii. 54, 8. ii. 65. et, 


‘victo ad Sellasiam Cleomene, Sparta 


potitus, avitam Lacedemoniie remp. 
restituit. ii. 70, 1. (conf. Cleomenes.) 
sociali foedere eos: comprehendit. iv. 9, 
4 egg. 15, 4 e¢ 6. 16, 5. Brachyllam 
Beeotum curatorem arbis relinquit. xx. 
5, 12. Lacedemoniis ad commane bel- 
lam Sociorum contra tolos copias 
imperat pretor Acheorum; iv. 15, 4 
et 6. sed ili clam foedus et societatem 
com Atolis ineuat. iv. 16, 5. 28, 8. et 
imperatas mittere copias negligunt. 19, 
10. regem non habentes, internis sedi- 
tionibus agitantur; alii Ztolis favent, 
alii Philippo, qui cum exercitu in pro- 
pinquo est. Adimantus ephorus cam 
aliis, qui Macedonibus favent, occi- 
ditur. iv. 22. 

Philippus, turbis internis se non im- 
miscens, societatem cam Lacedemoniis 
firmat. iv. 24. Laoedsemonii, ad copias 
conscribendas ai bellam Sociale denuo 
ex decreto Achsorum iovitati, iv. 26, 
4. sine responso dimittunt legatos, et 
legatam arcessunt ab Ætolis. 34. 

Novi motus Sparte; tracidantar 
ephori Philippo faventes; fit foedus 
cum tolis, novi creantur reges, ac- 
cepto nuncio de Cleomenis morte. iv. 
85. duce mi bard rege, Argivis et 
Acheis bellam inferont Lacedemonii, 
et plura oppida capiunt. 36. ex foedere 
auxilia mittunt Eleis. 80, 4 “σφ. Phi- 
lippi preesentia territi, omnes rure copias 
convebunt. 81, 11. duce Lycargo rege, 
Messeniam invaduot, sed re iofecta 
redeunot. v. δ, 1. 17, } #9. 

Philippus, ex Ætolia reversus, Spar- 
tam petit, et Laconicam usque ad Te- 
narum populatur. v. 18 seg. 

Lacedemonios ad societatem Ætolo- 
rom, Romanoraum et Attali trahere 
student Ætoli; contra ad Philippi so- 
cietatem invitant Acarnanes. ix. 28—39. 
Mi preferunt #tolorum partes adv. 
Philippum et Acheos. x. 41,2 Laco- 
nicam, victo Machanida, impune de- 
predantur Achei. xi. 18, 8 49. eam- 
dem rursus, regnanie Nabide, per Phi- 
lopoemenis stratagema incursant Achai. 
xvi. 36 seq. 
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Romam legatos mittunt Lacedamonii 
de obsidibas, de vicis Laconia, et de 
veteribus Exsulibus. xx. 19. obeides 
remittit conatas, excepto Nabidis filio. 
xx. 13, 4. 

Spartanoe 80 occidit Philoposmen, 
maros urbis dejicit, et veteres exsules 
ia urbem reducit. xxii. 23, 4. xxiii. J, 
1 44. 7, δ ag. 11, 7. iidem Veteres 
Exsules mox legatis Romam missis, 
eoedem Achaos et Philopcemenem ia- 
grati accusant. xxiii. 11, 7 og. 12, 2 ag. 
xxiv. 4. conf. e. 10, 11. Alii 
cedwmoniorum ἃ piratis occisi. xxiv. 11. 

Sparta io Foedus Acheorum recipi- 
tar, xxv. 1. et cap. 2, log. De variis 
generibus Exsulam Spartanorum deli- 
berant Achai. xxv. 1, 8 204. ef cap. 3. 
rursus de eisdem deliberant Achai. xxvi. 
1. et novam legationem utriqne Romam 
mittunt. xxvi. ἃ. εἴ cap. 3,1. Roma- 
norum responsum. 3, 2 agg. 

Lacedemonii de agro litigant cum 
Megalopolitanis, arbitris Romanis. xxxi. 
9, 7. 

coatroversias et bellam habent cum 
Achais, quod componere frustra tentat 
S. Julius Cesar, legatus Romanoruni. 
XXRViii. @ seg. xl. 8, 6. 

Lacinium, Aasines, promontorium Italie 
ἐκ Bruttiis, cum celebri Janonis tem- 
plo. xxxiv. 11, 9 sg. circa Lacinium fere 
per biennium heret Hannibal. xv. 1, 
11. eodem loci in columna eneis ta- 
bulis ioscribi caravit numeram copia- 
rom, quas partim io Hispania reliquit 
Asdrubali fratri, iii, 88, 18. partim 
quibus ipse in Italia usus est. iii. 56, 4. 

Lacus in Alpibus plures. xxxiv. 10, 19 499. 

Lacus Meoticus, Trasimenus &c. vide 
suo loco, 

Lade, Addn, insula Ionia ante Miletum. 
xvi. 14, 5. ubi pugnata est pugoa nava- 
lis inter Philippum et Rhodios. ibid. 
et sgq. 

Ladicus, Acarnan, Tripbylie a Philippo 
preefectus. iv. 80, 15. 

Ladocea, σὰ Aadéxun, locus in agro 
Megalopolitano, ubi acie victi eant 
Achai a Cleomene. ii. 51, 3. 55, 2. 

* C. Lelias, a puero sodalis et comes 

Scipionis Afric. majoris. x. 3, ἃ. ex eo 

multa cognovit Polybius ad Scipionem 

pertinentia. ibid. eolus consiliorum Sci- 
pionis erat conscius. x. 9, 1 ef 4. classi 
prefectus. tid. εἰ 12, ἃ. eidem Scipio 
tradit nobiliores captivos Romam du- 

cendos. x. 18, 2. 

Roma ad Scipionem redit. x. 37, 6. 
pugoat ad Bacula 39, 4. interest pu- 
gne cum Indibili. xi. 32 seg. cum Sci- 
pione Romam redit. xi. 33, 8. 


in Africa, cum Masinissa, castra Sy- 
phacis incendit. xiv. 4. victum acte 
Syphacem persequitar. xiv. Ὁ seg. equi- 
tatui preest in pugna Scipiowts cum 
Hannibele. xv. 9, 8. εἰ fortiter rem 


gerit. c. 12. ef 14, 7 44. 

Lenas, Λαινώφοις. vide Popillius. . 

Lestrygones, Λαισσρυγόνες, Lecatinum 
campum in Sicilia habitantes. witi. 11, 
18. 

Levi; vide Lai. 


Lagius, a Dieo in carcerem 
mox rursus dimissus. xl. δ, 2 segg- conf. 
4,1. 

Lagoras, Crotensis, Nicolai juesa, ducts 
Ptolemai, fauces prope Berytum occa- 
pat, contra Antiochi adventum. v. 61, 9. 

ejus consilio eapitur urbe Sardes. tx. 
15 segg. primus ipse muram comecea- 
dit. 17, 8. et urbem occupat. c. 18. 
Lagus, Ptolemei pater. ii, 41, 1. v. 67, 
10. 


Lai, ω. Levi) Ade, ue Asse, populas 


Gallicus, ad Padi fontes babstans. ii. 
17, 4. 

Lamia, Annie, Thessalia oppidum. χα. 
11, 2 eg. 


pugna ad Lamiam. ix. 29, 2. 

Laminis aureis et argenteis vestita omnia 
in regia Echatane. x. 27, 10. lausinas 
aureas Jovis arm detraxit Zeuxippes. 
xxiii. @, 7. 

Lamius, Ambraciota, ZEtolorum legatus 
Romam missus, xvii. 10, 9. 

Lampei, Aapwais, (al. Aaweuse) Cre- 
tenses, a Cnossiorum societate ad Lytties 
deficiunt. iv. 53, 6. urbe sua excipiunt 
Lyttios, quorum urbe, civibus in expe- 
ditiouem profectis, diruta et incemsa 
fuerat a Coossiis. iv. 54, 5. Lampe et 
Polyrrhenii cam Acheo et Philippo so- 
cietatem ineunt. 55, 1. 

Lampetia, Aapwieus, urbe Brattiorem. 
xiii. 10, 2. 

Lampsacus, ἡ σῶν Aapyansven πόλις, 00- 
cupata ab Antiocho. xxi. 10, 3. 11, 8. 

Lampsacenorum legati Lysimachie 
coram Antiocho cum legatis libere 
agunt, xviii. 85. 

Landamis, mendosa scripture codicis 
Bav. xxxi. 16, 2. pro Kd Asda. 

Laodice, soror Andromachi, patris Achei, 
uxor Seleuci Callivici, mater Antiochi 
Magni. iv. 51, 4. viii. 44, 11. 

Laodice, Mithridatis Glia, Ponti regis, 
Antiochi M. axor. V. 48, 1 sqg. flium 
parit Antiocho. v. 55,3. (Neptis suit 
Seleuct Callinici ex flia, qua Mitkri- 
dati nupscrat, ut discimus ex Justini 
lib, XXXVIII. c. δ, 3. adeogue Anti- 
ochi mariti neptis ex sorore.) 

Laodice, Mithridatis filia, (soror, μέ wide- 
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tur, nals major supertoris) Achesi axor. 
viii. 21 seg. edpcata a Logbasi Selgensi. 
v. 74, 4. 

Laodice, Persei sponsa, magna pompa ὃ 
Rhodiis ad regem deducta. sxvi. 7, 7 


905. 

Laodice, filia Antiochi Epiphanis, cum 
Alexandro, qui ejus frater perbibebatar, 
Romam adducitar ab Heraclide. xxxiii. 
24, 1 eg. 16, 6 “99. 

Laodicea ad mare, Auctdinun, und 6 gua- 
tuor principibus Syria urbibus. v. 45, 
8. (nist (bt intelligenda Laodicea ad 
Libanum, guam ad tntroitum Campi 
Marsye sitam Strabe ait; of. Cellar. 
iii. 12. p. 443. At Polybius, Antio- 
chum, Laodicea profectam, nonnisé tra- 
jecto Jeserto Marsyam Campum ingres- 
sum esse scridit. 

Laodicez Syrie Cn. Octavium occi- 
dit Leptines. xxxii. 7, 2. Laodicenses, 
Λαοδιπεῖς. xxxii. 7, 3. 

Laodicea Phrygia, Aactixnun ἡ iv Φρυγίᾳ. 
Ibi diadema et regium titalum sumait 
Acheas. v. 57, 5. 

Laodicit campi. Sic ex vitiosa lectione 
ries editum erat, pro Ladocea, quod 
vide. 

Lapateni, Aawarnvei; cum eis de dedi- 
tione per legatos agit Lucius nescio guts. 
Fragm. hist. 26. 

Lepethas, Adanées, 2. Adwsbes, Lapithus; 
urbs Cypri. xL 19, 6. 

Laqueo de collo pendente verba facere 
jabebat lex Zaleuci. xii. 16, 9 sqq. 

Largitiones Rome infames, et pro capi- 
ἴδ]; crimine habite; apud Poenos ne 
turpes quidem babebantur. vi. 56, 8 


sq. 

Larinas ager, ἡ wwawis eee, in Apu- 
lie confinibus. In eo est arx Calela 
vel Calena. iii. 101, ὃ. 

Larissa, ἡ Λάρισσα, Thessalie urbs, in 
potestate Philippi. iv. 66, 7. 67, 6. v. 
97, 4. 99, 1 44. ix. 18, 6. xvili. 2, 3. 
victo Philippo, eam petit T. Quintias. 
xviii. 10, δ. 17, 8. chartophylacium ibi 
habuerat Philippus. xviii. 16, 2. 

Larissei, wruses. Υ. 99, 4. 

Larissa Cremaste, Λάρισσω i Kesnageh, in 
Thessalia, prope Echinum, haud precul 
a mari. Eam a Philippo repetunt £toli. 
xviii. 21, 8. quo e loco adparet, eam- 
dem Lariseam Cremasten intelligen- 
dam esse. xvii. 8, 12. ef 8,9. gquam- 
quam tbt non adjectum cognomen. 

Larius lacus, in Alpibus; 4 Λάριος λίμνη. 
xxxiv. 10, 21. 

Larymna, ἡ Λάρυμνα, opp. Bœotiæ. xx. 
δ, 7. Mendose vulgo Λαβρύνα. 

Lasion, ὁ Aas, urbs Eleorum, capta a 
Philippo, Achais traditur. iv, 72, 7. 73, 


1 29. Videtur in Pisatide fudsse. iv. 74, 
1. Prope eam est Pyrgus, castellum 
Eleorum is eos Megerwins, captum 8 
Philippo. v. 102, 6. 

Lasys, s. Lases, Thesplensium legatus 
Romam. xxvii. 1, 1. 

Latina lingua vetus, maitum diversa ab 
ea, gua utebantur Romani etate Po- 
lybii. iii. 22, 3. 

Latini, a Romanis subacti. i. 6,3. La- 
tini nominis socii in tabulas militares 
relati bello Gallico Cisalp. 80,000 pe- 
dites, 5000 equites. ii. 24, 10. 

Latium, ἡ Δασίνη χώρα. Latii oppida 
maritima antiquis foederibus Romano- 
rum cam Posnis comprebensa. iii. 22, 
11. 23, 6, 24, ὃ εἰ 16. in Latio castel- 
lum edificare vetantur Posni foedere 
cum Romanis. iii, 22, 13. 

Letronum societas perit, ubi fidem ἱροὶ 
inter se non servant. iv. 29, 4. 

Lattabus, Ætolus, conventum Bootorum 
violat. ix. 34, 11. 

Laurentinus populus, δῆρωος Λαυρενφίνων, 
in ora Latii, antiquis Romanorum fœ- 
deribus cum Pœnis comprebensus. iii. 22, 
13. 44, 16. , 

Lebadenses legati δὰ Q. Marcium, Λεβα- 
dis, ex Lebadia Bootie, urbem suam 
Romanis tradunt. xxvii. 1, 4. 

Lebecii, 4. Libicii, AsBisses, populus Gal- 
licus, circa Padi fontes, ii. 17, 4. 

Lecheum, σὲ Λίχαιον, Corinthi portus ab 
occidente. (Nonaumguam ΔΛίχεον dant 
codd. nostri omnes, ut v. 24, 12. 25, 
4.) Eo conveniant naves Philippi εἰ 
Acbeorum. v. 2, 4. in portum redeunt. 
17, 8.24, 12. Adde v. 28, 8. 

Lechete. Λιχησῶν reguiam faciun! Indi- 
bilem codices nostri; umus Δεγγηφῶν, pro 
Ἰλεργητῶν. X. 18, 7. 

Lectio. Vide Legendi usus. 

Legati decem ordinandis provinciis. Vide 
Decem legati. 

Legati regum populorumque in seratum 
Romz iatrodacuatur a Consulibus. vi. 
12, 4. et, Ais absentibus, a pretore. 
xxiii. 1, 8. ef xxiv. 1, 8. interdum 
a tiibuno plebis invito pretore. xxx. 
4,6. 

legati populorum sociorum in urbem 
statim intromittuntur; legati populo- 
rum quibuscum bellum est Romaois, 

altra Tiberim tendere jubentar. xxxv. 
2, 3 40. Persei legati Roma et Italia 
jubentar excedere. xxvii. 7. pariter le- 
gatus Ptolemei Philomet. xxxii. 1, 3. 

Legationes diversorum populorum regum- 
gue, a Polybio commemorate: 

Acheorum; ia Lgyptum destinata. 

xxv. 7. in Agyptum misse. xxviii. 10, 

8 5g. et cap. 16, 3. eb 17, 3. Xxix. 9, 6. 
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ad Antiochum Epiphauem. xxix. 9, 6. 
ad Attaluo. xxviii. 10, 7. δά Philippam 
regem. iv, 15, 1 sg. 64, 1 δρη. Rhodum. 
xvi. 85. Romam. xvii. 10, 11. xxiv. 10. 
xxv. 4, 8 ef 11. xxvi. 1 segg. xxxi. 6, 1. 
εἰ cap. 8. xxxii. 2. xxxiii. 18. ad Roma. 
nam Cos. Q. Marcinm. xxviii. 10 seg. 
in Syriam. xxix. 9, 6. Conf. Achei. 

tolorum; ad Rhodios et Atheni- 
enses. xxii. 8, 10. Romam. xvii. 10, 9. 
xxi. 1. xxfi. 8, 11. εἰ cap. 9, 7 499. xxii. 
9, 18 sq. uxti. 18, 15 49. ef crip. 14. 
Conf. Ætoli. 

Atmynandri tegis, Romam. xvii. 10, 7. 

Antiochi Magni; ad Scipiones. xxi. 
10 segg. xxi. 18. Romam. xxii. 8. An- 
tiochi Epiphanis, Romam. xxvii. 17. et 
xxvili, 1. xxviii. 18. 

Aravacarum, Romam. xxxv. 2. 

Ariarathis, ad Cn. Manlium procos. 
xxii, 24, 4 egg. Ariarathis filii, Romam. 
Xxxi. 14. xxxii. ὃ. 

Asie civitatam, Romam adv. Eume- 
nem. xxxi. 6, 4. 

Attali, Romam. Vide Attalus, At- 
tali filius. 

Atheniensium, ad Attalam. xvi. 45. 
in Agyptum, xxviii. 16. Romam, pro 
Ætolis. xxii. 14. pro Haliartils et pro se, 
xxx. 18. ad Scipiones, pro Ætolis. xxi. 
2. pro se ad deprecandam mulctam, 
propter Oropi vastationem impositam. 
Spicileg. ex lib. xxxiii. conf. Atheni- 
enses. 

Beeotorum, κά T. Quintiam. xviii. 26. 
Roman. xxiii. 2, 9. 

Carthaginensium. Vide suo loco, tn 
Carthago e¢ Carthaginienses. Et sic de 
ceterorum sive am sive regum 
legationibus, quar hoc titulo in Indice 
Casauboniano commemerantur, vide no- 
mina tpsorum populorum regumeue, de 
quorum legationibus agitur; nec opus 
est eadem hoc loco repetere. Consule 
etiam, st lubet, Indices Argumentor:m 
ad calcem Tom. IV. nostra hujus Edt - 
ttonts. 

Romanorum Legationes ad exteras 
gentes decernuntar mittuntarque a Se- 
natu. vi. 13, 6 sg. Legatus Romanas 
per insidias necatur a Teuta regina. ii. 
8, 12. legati Romani occiduntur a Gal- 
lis. ii. 19, 9. violantur ab Oxybiis. xxxiii. 
7. & Penis. xv. 2. Cn. Octavias, lega- 
tus Romanus, occiditur in Syria. xxxi. 
19, 1. Emilio legato Romano festive 
iludit Philippus. xvi. 44. Celebris le- 
gatio C. Popillii in Lgyptum ad Antio- 
cham Epiphanem. xxix. 11. Scipio Afti- 
canus, legatus ad regna terrarum orbis 
componenhda, nonnisi quingue servos 
secum habuit. Fragm. hist. 68. 


Legendi usus et exercitatio vim habet ad- 


mirabilem. x. 47, 6 egg. 


Leges; vid. Lex. 
Legio Romana, ee, 


. Quataor ie. 
giones consuleres quotannis lecant Ro- 
mani, (VI. 19, 6 sg.) peditum quamaue 
4000, equitam 300. i. 16,2. iaterdam 
ped. 4200, interdum 5000; equitem 
vero alias 200. iii. 107, 10 sy. vi. 20, 8 
sq. Bello Gallico Cisalpino, quatuor le- 
gtoves in Etruriam misse sunt, queque 
peditam 5200, equitam 800. ii. 984, 3. 
cum 4 legionibus illis Romanis, eraut 
Sociorem pedites 30,000 ; equites £000. 
thid. vs. 4. 

Bello Punico secundo, in pugne ad 
Trebiam, juncte erant quatuor legiones 
consulares, continentes 16,000 pedites 
Romanos, socios 20,000; equites Ro- 
manos sociosque 4000. iii. 72, 11 ag. 
in Pagna Caanensi, octo juncta crant 
legiones Romane, quarum cuique ad- 
tributus erat suas numerus sociorem. 
iii. 107, 9. 

Sociorum numerous, legioni Romase 
adtributorum, peditum par, eqoitum 
pleramque tripiex. fli. 107, 12. vi. 96, 
7. conf. vi. 80, 4, Legio Romana, ever 
φόψιδον Ῥωρμιαι εῪν, distinguitar a sects, 
φυμμάχωι. il. 24,8 ag. iti. 107, 12. ef 
χ. 16,4. ubi δύ σε δα Ῥωκα:εὰ εἰ 
δέο σσρατέφιδα συμμέγων conficiunt duss 
integras legiones consulares. 

Quatuor legiones quatuor complent 
classes; prima legio dicitur prima clas- 
sis, et sic porro; cam quibus Mf. Rego- 
hus et L. Manlius Coss. Africam petunt. 
i. 26. 

Quarta legio a Boiis obsessa in Taa- 
netis vico. iii. 40, 18. 


Lembus, λέμβος, Ilyrioram propriem ge- 


nus navigii. v. 109, 8. 

ante primum Punicam bellam, lem- 
bum nullum bhabuerant Romani. i. 40, 
19. lembi, classes Romanam in Sici- 
liam navigantem preire soliti. i. 58, 9. 

Lembi centam vehunt 5000 [[yrios. 
ii. 8, 1. lembie duobus, non amplus, 
Lissum preetervebi licet Myriis ex lege 
foederis com Romani. ii. 12, 8. 

lemborom magnom nomerum Galli in 
Rbodano habebant, quibus negotiatie- 
nem maritimam exercebant. iii. 49, 9. 
lembis Rhodanam trajicit exercitus 
Hannibalis. 48, 2. 

classem lemborum centum pérst Phi- 
Mppus ed transportandum militem. v. 
109. lembi per Isthmum Corinthineum 
transvehantur. vide Isthmts. 


Lemnus insula, ἡ Asxans, cum Delo, 


Atheniensibas petentibus datur a senata 
Romano. xxx. 18. 
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ÆEthalia etiam nominantar, xrsxiv. 31, 
Lentulus, Δίνελος of Alberevres. xviii 


C, Cornelius Lantulus, legatus Romano- 
rum ad Ptolemzam juniorem Cyrenen. 
xxxii. 1, 4. 

L. Lentulos, legatus ad res Gracie et 
Asiz inspiciendas. xxxi. 23, 9. 

P. Cornelius Lentulus, unus ex decem 
legatis T. Quintio a senatu misais post 
bellum Philippicum ; navigat in Asiam, 
et Bargylia urbem liberat. xviii. 31, 1. 
revertitur Selymbriam in Thraciam, et 
inde Lysimachiam abit ad colloquium 
cum Antiocho. xviii. 83, 1 46. colh 
82, 3. 

P. Cornelius Lentulus, frater Servii. xxvii. 
ὦ, 1%. legatus Roman. ad Attalum εἰ 
Prusiam. xxxii. 26, 1. xxxiii. 1, 1. 

Servius Cornelius Lentulus, Chalcidi 
preficitur a Q. Marcio legato Romanor. 
Xxvii. 2, 8. 

Leo. vide Leon, et Leones. 

Leocritas, ad devastandam Galatiam 
mittitur a Pharnace. xxv. 4, 1 e¢ 6. 

Leon, prefectus equitatus Macedopici in 
pralio ad Cynoscephalas. xviii. δ, 2. 

Leon, dax copiarum ab Eumene auxilio 
missarum Cydoniatis Creteasibus adv. 
Gortynios. xxviii. 18, 2 49. 

Leones nonnisi senio confecti invadaat 
homines; capti e cruce suspenduntar, 
Spicileg. ex lib. xxziv. num. 11. lee- 
num multitudo io Africa. xii. 8, 5, 

leonem, qui Persarum regis equaw 
invaserat, occidit homo Persa, cui rex 
omnem regionem dono dat, qum Cappa- 
docia inde denomioata est. Fragm. 
hist. 10. 

Leonidas, Λιωνίδης, ad mortem volunte- 
riam proficiscitar. ix. 38, 3. 

Leonidas, secundus qjus nominis, Λεωνί- 
dns, socer Cleombroti, regno Sparte 
excidit. iv. 85, 11. 

Leontini, Leontingram oppidum, Leon- 
tium, in Sicilia, ἡ cay Asevrivay πόλις, 
ubi occieus est Hieronymus rex Syracz- 
sanorum. Situs et partes urbis. vii. 6. 

Leontium, Λεόνειον, urbe Achaig, ex xii 
ptimom olim foederatis. ii. 41, 8. cum 
prade ὁ Phareensium agro facta, Leon- 
tiam se recipit Euripidas Ztolus, dux 
Eleorum. v. 94, 5. 

Civis Leontesius vel Leontensis, Asey- 
wheres. XXVi. 1, 8. 

Leontius, comes Philippi regis, cetrato- 
Tam preefectus relinquitur ex testamento 
Antigoni, tutoris Philippi. iv. 87, 8. v. 
27, 4. totus est in potestate Apellis, 
qui ad se omnem potestatem trahere mo- 
litar. iv. 87, 9. Leontii et Apellis ma- 


las artes intelligit Philippus. v. 1, 8. 
Leontias conjurat cum Apelle et Mega- 
lea, de impediendis consiliis regis. v. 
2, 8. 

Per Leontii perfidiam Palus oppidum 
Cephallenig, muro jam subruto, non 
capitar. v. 4. ef 100, 7. consiliam Phi- 
lippi Thermum pergendi impedire cona- 
tar Leontius. v. 7. rebus letis Philippi 
dolet Leontius cum Megalea. v. 14, 11. 
post cosnam Aratam in via publica la- 

pidibus incessit, mox vero e tumulta se 
subducit. v. 15. deprebenso Megalea, 
cum regem minus terrere non posect 
Leontius, sponsorem se dat pro mulcta 
Megalear dicta. 16. Argis cedem patra- 
verat post discessum Antigoni. 16, 6. 

seditionem militum concitat adv. Phi- 
lippum, et Apellem advocat. v. %5 seg. 
postquam Megaleas aufugit, sponsor 
ejus Leontius in vincula copjicitur, 
moxque necatur jussu Philippi. 27. me- 
rito. v. 100, 7. 

Leontius, prafectus presidii Ægyptiaci 
Seleucia, coactus proditione minoram 
ducum, urbem Antiocho M. tradit. v. 
60, 9 4. 

Lepidus; vide Zmilius. 

Leporis et cuniculi differentia. xii. 3. 

Lepreum, Aisresey, oppidum Triphylie in 
Peloponneso. iv. 77, 9. 

Cings Lepreate, Aswesacas, excedere 
coacto presidio Eleorum et Atolorum, 
Philippo urbem tradunt, iv. 79, 2. 80 
toto. 

Leptines, Syracusanus, socer Hieronymi. 
i. 9, 2 44. 

Leptines, αὐσέχεφ Cn. Octavii legati 
Rom. in Syria. xzxii. 4 extr. homo fa- 
naticus, Romam missus a Demetrio so- 
tere, remissus a senatu. 6 seq. 

Leptis, opp. Libya, ubi pugoat Matho, 
dux rebellium, cum Amilcare. i. 87, 7. 
Lergeta, Migynras, ex codicum nostrorum 
scriptura iii. 33, 15. abt ex Livio ller- 

getes scripsimus. 

Leuce, Asvzas, oppidum Peloponnesi, 
ditionis Argivorun, ad sinuws drgolt- 
cus inter Pragias et Cyphanta portum ; 
Argivis eripitur a Spartanis. iv. 36, 5. 
Confer Presi εἰ Cypbanta. 

Leace, Asssa:, locus Laconice#, inter 
Acrias et Bœarum agrum, ad oram δὲ- 
aus Laconici. v. 19, 8. Hume locum 
Strabo, lib, VIII. p. 368. inter vicum 
vel oppidulum, cud Helos nomen εἰ inter 
Cyparissiam ponit, his.we verbis de- 
signal: fev: δὲ καὶ wsdior καλούμενον 
Asinn. Confer Liv. XXXV. 27. εἰ 
Poly. v. 19, 7. 

Loucas vel Leucadia, peninsula cum urbe 
coguomine, Acarnania contigna, εἰ ab 
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ea nonwisi Diorycto separata, td est ca- 
nali manu facto. vide Dioryctus. 

Leucadem ex Cephallenia navigat 
Philippus ; inde in Ambracicam sinam. 
v. δ, 11 29. eodem redit. v. 16, 5. et 
inde Corinthum repetit. 17, 8. ddde 
xxii. 9, 19. 

Scerdiledi lembi Leacadem adpellunt, 
et [δὲ picaticam exercent. v. 95, 1 sqq. 
101, 1. 108, 1. 

Philippus ibi cum classe stans, Ro- 
manam classem observat. v. 109, 9. 

Leucadem sibi a Romanis, post bel- 
lom Philippicum, postulant Xtoli. xviii. 
80, 8. 

Leuctra, σὰ Atvxegu, oppidum Lacooie. 

Leuctrica pugna, ἡ ἐν Λεύκφροις μάχη. 
i. 6, 1. Post Leuctricam pugnam con- 
tentionum suarum arbitriam Thebani 
et Spartani Achais permittunt. ii. 39, 8, 
a Lycurgo usqne ad Leuctricam pugoam 
pulcerrima repub. usi sunt Lacedemonii. 
iv. 81, 12. Leuctricis temporibus, ἐν 
φοῖς Λινπεριποῖς παιροῖς) summam gloriam 
et potentiam adepti sunt Bœoti. xx. 
4, 2. 

paulo ante Leuctricam pugnam, πρὸ 
cov Λινχατρικῶν, mari hausta est Eelice, 
urbe Achaia. ii. 41, 7. 

ad Leuctrica tempora postquam in 
historia sua pervenit Theopompus, sub- 
ito abrumpit filam, et ad res Philippi 
transsilit. viii. 13, 8. 

Lex apud Romanos servam necat fagiti- 
vum. i. 69, 5. 

lex de dividendie agris, a C. Flaminio 
lata, magnorum causes maloram. ii. 21, 
7 45. 

legum sanciendarum apud Romanos 
‘arbiter erat Populus. vi. 14, 10. 16, 
8 


Lycurgi, Zaleuci leges, Vide Lycur- 
gus, Zaleacus, 

Liba vel Libba, καὶ ΔΛίβα vel Λίββα, arbs 
Mesopotamia ad Tigrim; firte eadem 
cum Lambana vel Labbana. Υ. 51, 2. 

Libanus mons, ὁ AijBaves. Marsyas cam- 
pus, inter Libani et Antilibani radices. 
v. 45, 9. in Libani et Antilibani con6é- 
nibas oritur Orontes, per Amyces Cam- 
pum Antiochiam fluens. v. 59, 10. 

Libani montis radices oram mariti- 
mam Phoenicia, circa Platanum et Por- 
pbyreonem, in angustum spatium co- 
gunt. v. 69, 1 404. coll. 68, 6. 

Libera civitas; vide Civitas, et Demo- 
cratia. 

Liberalia, ab Arcadibus solennibus ludis 
celebrata, Assversanets αὐληφαῖς. iv. 20, 


" Liberi patris theatram, τὸ Διονυσιακὸν 
δία ρον, theatrum ludis scenicis agendis 


Alexandria. xv. 30, 4. Conf. Thea- 
trum. 

Liberi, pignas fidei. viii. 2, 3. 

pro liberis et patria pugneates Ro- 
mani, ire modam ponere nesciunt. vi. 
52, 7. 

Libertas et juris equabilitas nulla as- 
quam magis perfecta quam in Achzo- 
rum) repablica. ii. 38, 6. 

de Libertate cogitare von possunt 
quibas Pax sine exceptione summum 
bonum videtur. iv. 31, 4. 

libertas ex Lycurgi legibus diutius 
Lacedeemoniis, quam ulli alii popalo, 
copeervata est. vi. 10, 11. 

Liberti habita incedens Prusias, liberiam 
populi Romani se esse profitetur. xxx. 16. 

Libicii ; vide Lebecii. 

Libra Romana. Talentum optimi argenti 
Attici non minus 60 libris Romanis 
pendit. xxii. 26, 19. 

Libri multi uno filo contexti, faciliores 
sunt lectu, quam qui separatim res cas- 
dem persequuntar. iii. 82, 2. 

e Libris commodius et minori peri- 
culo discitur, quam proprio w-u rerem. 
xii. 47, 4 gq. 

Liburnus mons, «τὸ . iit, 100, 4. 
Fortasse mendosa : criptura, pro τὸ Τάώ- 

sev, LTaburnus mons. 

Libya. Vide Africa. Libycum beliam ; 
vide Africum bellam. 

Libyna, Λιβύνη. Sic vulgo legebater 
Χχχὶ. 25, 8. ef 26, 3. mendoss, ut pao 
tavi, pro Libya, Λιβύη. Pariter Liby- 
nes, AiBens, vulgo xxxi. 26, 9 ef 11. 
pro Libyes, AiBuss. 

Libyphoenices, AsBofeiwass, in praceidits 
Poenoram in Hispania. iii. 88, 15. 

L. Licinius Lucullus, Cos. cam A. Posta- 
mio, xxxv. 8, 7. 

P. Licinius Οἱ assus Cos. prelio victus a 
Perseo, pacem petenti hosti negat, nisi 
penitus se in potestatem tradat Roma- 
norum. xxvii. 8. princeps legatorum ad 
Gallogreecos. xxx. 3, 7. 

Ligeris amnis, ὁ Ashyng; super cum est 
Corbilo emporium. xxziv. 10, 6. 
Ligures. Asyerrwel; ef Λίγνις xxxiv. 10, 
18. babitant atrumque latus Apennini 
montis in suaperiori Italia. ii. 16, 1. eo- 
rum fines. ibid. mercenarii Poenoram. i. 
17, 4. 67, 7. iit. 33, 16. Ligures eon - 
tra Magonem pugnantes, nescio αὐέ. 
Fragm. hist. 31. : 

Ligures bello vezant Massilienses. 
xxxiii. 4. populi Ligures, Oxybii et De- 
ciate, legatos violant Romanorum ; 
bellocos domat Q.Opimius consul.xxxiii. 


7 seg. — 
Liguria, ὁ Aryerema’ et ἡ Λιγυστίνη. 
ii, $1, 4. iii, 41, 4. vii, 9, 6 “4. 
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Ligusticum scotam, Asysersnd βύρσα, 


xxix. 6, 1. 

Ligyrgus mons, mendosa scriptura, pro 
Oligyrtus vel Olygyrtus. iv. 70, 1. 

Lilybeum, ¢¢ Διλύβαιον, promontorium 
Sicilia, ad occasum hibernum, dividens 
mare Africum a Sardoo. i. 42, 6. 

Lilybeam, σὸ Λιλύβαιον, urbs ct portus 
Sicilia, in potestatc Poenorum. i. 25, 9. 
42, 7. pertinaci studio et labore frustra 
obsidetur oppugnaturque a Romanis. i. 
41—48. ef 58 seg. 55, 8 seq. Lilybzo 
prefectus Himilco. i. 42, 12. 53, 5. 

ad Lilybeum classis Romana, in 
ancora stans, partim capitur, partim 
crematur. i. 68, Lilybeam navigans 
L. Junius, omnem classem naufragio 
amittit. 64. Finito primo bello Punico, 
reliqaas suas copias Lilybeum contra- 
hunt Posni, et inde io Africam traji- 
ciunt. i. 66, 1. 

Lilybesi magnos adparatus ad secun- 
dum bellam Punicum in Africam trans- 
ferendum facit Ti. Sempronius. iii. 41, 
3. 61, 8 ag. Lilybei classem Roma- 
nam in statione locat Ca. Servilius. tii 
96, 13. v. 109, 6. ea classis in Italiam 
redacitur. iii. 106, 7. de eadem classe 
decem naves Rhegium misse, Scer- 
dilede succursure, Panicum pavorem 
incutiant Philippo. τ΄ 110, 4 sg. ef 
vs. 9. 

Lilybeum Pospi, tertio Punico bello, 
obsides mittunt Romanis. xxxvi. 2, 6. 
3, 6 sqq. 

Lilybxtanus ager, ἡ Διλυβαιῖφις χώρα. 
i 39, 12. 

Limax, vi iuterioris mechanismi gradiens 
et salivam exspuens, producitur in 
theatro Athenis. xii. 13, 11. 

Limnea, Asvaia, urbs Acarnanie cum 
porta, in sinu Ambracico. v. 5, 14. 6, 
5. 14, 2. 

Limneus, Asie dynasta, dona mittit 
Rhodiis. v. 90, 1. 

Limneus, Philippi legatus de pace ad T. 
Quinotium. xviii. 17, 4 

Limnezus, Polemocratis filius, obses a 
Perseo mittitur Genthio. xxix. 8, 6. 

Limopsoros, ὁ Asyipsves λιμόψωρος,γ mor- 
bas castrcnsis, φμασὲ dicas scabiem e 
fame ortam. iii. 87, 2. 

Lingones, populus Gallicds, cis Padum 
habitans, ad Adriaticum mare, ab ori- 
ente Boioram, supra Senones, ii. 17, 7. 
Δήγγωνες cums Cluvero scripsi, cum men- 
dose vulgo legeretur Alyans, Egones. 

Lingua; vide Latina lingua. 

linguarom varietas tamultam excitat 
in Poenoram exercitu. i. 67,8 agg. ἄλλη 
Σ᾽ ἄλλων γλῶσσα Se. in exercitu Hanni- 
balis. xv. 12, 9. 


Linteum sublatum, pugne incheande 
signom in exercita Antigoni. ii. 66, 10. 

Lintres ex una arbore in Rhodano, peré- 
ξυλα πλοῖα. iii. 42, 2. eis levem arma- 
turam trans fluviam trajicit Hannibal. 
48, 2. 

Lipara urbe, ejusdem cum insula pomi- 
nis, ἡ Λιπάρα, ἡ σῶν Λιπαραίων wéius, οἱ 
Asvagaio. Oppugnatur a Romanis. i. 
24, 13. capitar. 39, 18. ad eam capitur 
Cn. Cornelias consul i i. 21,5 904. 

Liparee insula, αὐ Asragaias oes 
νῆσοι) caedem que Holia et ΠΣ 
quarum una est Lipara. i. 85,4. Pugua 
navalis ibi commissa. i. 25. 

Lipare, αἱ Λιπάραι. xxxiv. 13, 19. 

Lissus, Aisees. iii. 16, 3. urbs Hlyciee ; 
de cujus situ et arce, Acrolisso, vide 
Vili. 15, 8 499. 

ultra Lissum ploribus quam duobus 
lembis navigare vetantur Illyrii ex ſœ- 
dere cum Romanis. ii. 12, 3. contra 
illud foedus facit Demetrius Pharias cum 
Scerdilada. iii. 16, 18. iv. 16, 6. 

Lissum et Acrolissum capit Philippus. 
viii. 15 seq. Lissi versatur Genthius, 
rex Illyria. xxviii. 8, 4. 

Lissios vulgo perperam et inviti⸗ 
libris ediderant xxxii. 18, 1. pro Issiis. 
Lissus, Aisves, Sicilis fluvius, Leontinos 

preterfluens. vii. 6, 5. 

Litere ; vide Epistola. 

Liters Alphabeti in quinque tabellas 
relate, in usum sigoorum facibas dan- 
dorum, x. 45 seg. 

C. Livius, Tarenti prafectus, sua incuria 
et luxuria commisit, ut urbs Hannibali 
proderetar. viii. 27, 7 ef 11. 29, 1 404. 
in arcem evadit. 32, 6. 

C. Livius Salinator, vincit classem An- 
tiochi, xxi. 1, 1. legatus ad Prusiam 
mittitur. xxi. 9, 12, 

M. Livius Salixator Cos. cum Claadio 
Nerone Asdrubalem, fratrem Hanni- 
balis, acie vincit. xi. 1 ο 3. 

Lixus, Afri fluvius. Spicileg. ex lib. 
XXXIV. num. 7. 

Lochagus nomen pr. viri Ætoli Romam 
abducti. xxvii. 18, 14. 

Locri ved Locrenses, (cogn. Episephyrii) 
civitas Magnes Grecia. x. 1, 4. of bv 
"Ieadig Aexgei. xii. 10, δ. 31, 2 ef 7. 
Locri Siculos, inferiorem Italiam inco- 
lentes, sedibus ejecerunt; xii, 5, 10. 
doloso foedere cum eis facto. xii. 6. 

Romanis naves commodato prebent, 
primum in Siciliam trajicientibus. i, 20, 
14, Locrorum agrum populatur Amil- 
car Barca. i. 56, 3. 

de Locris bene meritus est Polybius. 
xii. 5, 1 sqgq. eorum origo. xii. δ, 4 egg. 
nobilitas apud cos a feminis derivatur ; 


INDEX HISTORICUS 


eentum familie; virgines quotaanie 
IHium misse; Phialephori; δ. cd. de 
Leorensium origine sententiam Ari- 
stotelis temere insectatas est Times. 
αἰ. 8 segg. Servos alere nen lictisse 
Locris, contendit Timeas. xii. 6, 2 eq. 

Leges Locremium, auctore Zaleuco. 
χὶ 16. 

Locri Greeiam hebitantes, of κατὰ 
φὴν Ἑλλάδα Aoxgei. Xii. 10, 2. duplices. 
xii. 11, 4 eg. 82, 5. 

Leer tuti non sunt quamdiu Philip- 
pes Chalcidem tenet. xvii. 11, 6. iiberi 
renunciantar ex SC, Romanoram. xviii. 
29, 5. ita tamen, ut Mtolorum concilio 
sint adtributi. 30, 9. 

regio Locris, ἡ Aexgis. Ex ea Philip- 
pue deducere presidia jubetur a T. 
Quintio. xvii. 10, 4. 

Logbasis, Selgensis, patriam Achzo pro- 
dit. v. 74 seq. deprehensus occiditur. 76. 
hespes fuerat Antiochi illius qui in 
Thracia est mortuas; et educaverat 
Laodicen, Achawi uxorem 74, 4 424. 

Lotus Anvius; mendosa olim scriptera. 
vide Aous. 

Longaaus, fiuvius Sicitie, per Myleum 
campum decurrens; ὁ Asyyavds παλού- 
fives wormuss. i. 9, 7. ὁ Λοιταινὸς apud 

» mendose, ut videtur. 

Lorgite, mendosa elim scriptura, pre 
Lergetes vei llergetes. iii. 33, 15. 

Lorica peditum Romanor. vi. 28, 15. 
Eqaites olim loricas non babuerant. 25, 
8 4. 

Lotophagorum insula, Meninx. i. 39, 2. 
xxxiv. 8, 12. 

Lotus arbor, ef ejus fructus. xii. 4. 

Lous fluv. mendosa olim scriptura xxvii. 
14, 3. pro Aous. 

Lucani, Arvzavel, oram inferioris Italie 
incoleates. x. 1, 8. sociti Romanor. ii, 
24, 12. 

Loceria, Λουκερία, Romanorum colonia in 
Dannia. iii. 88, δ. ejus agrum populatar 
Hannibal. did. abest xxv. M. P. a 
Gerunio. iii. 100, 1 ef 3. 

Lacius; vide Emilius, Cecilius, Corne- 
lius, Tarquipius, Valerius &c. 

Lucius sescio gute cum Lapatenis de 
deditione agit. Fragm. hist. 26. 

Luc.as, sescio guts, Romaaus, impra- 
dens, receptum sibi nallam reliquam 
fecit. Fragm. gramm. 14. 

C. Lucretius, pretor, cam classe stans 
ad Cephalleniam, naves petit a Rhodiis, 
quas illi mittunt Chalcidem, quo et ipse 
venerat. xxvii. 6, 1 ef 18 209. 

Sp. Lucretius, legatus Romanus cum Gn. 
Octavio ad res Syria et alioram regum 
inspiciendas. xxxi. 12, 9. in Cappado- 
ciam venit. 18, 4 209. 


Lueri ewpidiens in bello magnerum eanese 
malorum. x. 17, 2 eqq. 

Looullus, Λούπολλοε. Fide Licinras. 

Ludi; vide Otympis ladicra; Nemes ; 
Isthmina. 

Lud? Cireenses L. Anicii. xux. 13. 
ludi a L. Bmilio Paale in Macedonia 
celebrati. xxxi. 3, I. ab Antioche Epi 
phane, ad Daphnen. xxxi. 4. Confer 
mow Ladicra. 

Ladicra puerilie, et ludiers viroruam, 
quotannis celebrate apad Arcades. iv. 
20,9. Ludicrum selenne Minerve cele- 
bravit Attatus. iv. 49, 8. 

Lane defectas Gaillis, qui cam Attale 
erant, loco ostenti. v. 78, 1 sg. have 
defecta territas Nicias ad Syrecusas, ie- 
ceptum omittit. ix. 19, 1 sgq. Lune de- 
fectus, Persei regno interitam significat. 
xxix. 6, 8 sq. , 

Lupus ex homine, ut est ia fabala Arce- 
dica. vii. 18, 7. 

luporom rita vivit Philippas in Caria. 
xvi. 24, 4. 

Lasi vel Lasa, οἱ Αοασο, vel ch Αρῦσα, 
(Lussi Casaud. invitie MStiz) oppidam 
Arcadia, inter Cynethaar οἱ Clitorem ; 
ibi lucas et fanum Diane, direptum ab 
Etolis. iv. 18, 9 egg. 19, 4. 25, 4. ix. 
84,9. 

Lusiate, οἱ Λουσισαι, partem sacro- 
rum vasorun) dant Ætolis. iv. 18, 11. 
Lasitania, ἡ Aserram et Averravia. In 
ea moratar Asdrabal Gisconis fil. circa 
Tagi ostium. x. 7, 5. ejus ubertas. 
xxxiv. 8, 4 egg. ibi thynnoram copia, 
glande vescentium. 8, 1 ὅσ. 

in Lasitanos, Asvrraveds, 
nem sascipit M. Marcellus, et urbem 
Nercobricam capit. xxxv. 2, 2. Conf. 
Fragm. histor. 27. 

Lasius, ὁ Δούσιος, rivas Megalopolitidis 
Arcadia, inflait in Alpheum heud pro- 
cul Lycos oppido. xvi. 17, 7. 

Lussi; vide Lasi. 

Lustratio exercitus Macedonici. Sprei- 
beg. cx lib. xxiv. num. 1. exercitus Re- 
mani, xxii. 24, 9. 

lustrationem urbis sue institaunt 
Mantinenses post transitam legatoram 
Cynethensium. iv. 21, 9. 

Lustrum, Φωλιός. Locus sic dictas (af 
otdetur) Megalopoli. ii. 55, 5. 

C. Lutatius (Catecius) Cos. cam classe ia 
Siciliam abit, et Drepana urbem op- 
pugnat. i. 59. ad Agusam ins: cam 
classe Romena adgreditear Punicam, 
commesta onustam Erycem devehbendo, 
duce Hannone. i. 60. victor, 50 naves 
hostium demergit, 70 capit. i. 61. Pa- 
cem facit cum Penis, duce Amitcare. 
i. 84. iii. 21, @ agg. 29, 3. 80, 3. 


* 
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C. Lutatins, vir eonsularie, (superioris 
Atius. Cos. A. U. 584.) triamvir divi- 
dendis agris, prehenditar et captivus 
tenetur a Gallis Boiis. iii. 40, 9. 

Luxus, statum reip. in deterius mutat. 
vi. 57, 5 204. de peregrino fuxa Romam 
introducto queritar Cato. xxxi. 84. eum 
fugit Scipio Æmilianus. xxxii. 11, 8 
s9q. 

Lyenus Jupiter; vide Japiter. 

Lycaonia, 4 Avzania. In ea seditionem 
movet exercitos Achei, contra Syriam 
proficiscentis. v. 57, 6. 

Lycaoniam a Romanis post bellum 
Aatiochicam Kameni dari, consentiunt 
Rhodii. xxii. 5, 14. et datur οἱ. xxii. 27, 
10. 

Lyoastiam, σὺ sarobjsser Auaderiey, regio 
(sé videtur, xen urbs) Crete, Coossiis 
ademta a Gortyuiis, et Rauciis adtri- 
bata. xxiii. 15, 1. 

Lychnidium, Λυχνίδιον, urbe Iilyrici, per 
quam transit via Ignatia. xxxiv. 12, 7. 
Nescio an eadem cum Lychnide. Conf. 
xviii. 80, 12. 

Lychnidius lacus, ἡ Avyodia λίμνη, in 
Illyria; circa eum sant civitates En- 
chelanes, Cerax, Sation, Boei. v. 108, 


8. 

Lychnie, Δυχνὶρ, urbs Iilyrie; (alias 
Lychnidus, Avy »dés.) xviii. 30, 12, Con 
Lychnidiam. 

Lycia, 4 Λυκία. Lycia et Caria usque ad 
Maeandrum Rhodiie dantur a Romanis 
post bellam Antiochicum. xxii. 7, 7. 
27, 8. xxiii. 8, 7. Sed Lycii, interce- 
dentibaus apud Romanos Iliensibue, at 
socios se adtribatos Rhbodiis, non ut 
subditos, autumant; inde gravis con- 
tentio. xxili. 8. et bellam, ad quod Eu- 
menem advocant Rhodii, qui tamen 
male de Rhodiis in eo bello meretar. 
xxv. 5, 18. coll. xxvii. 66. 

Lycii a Rhodiis subiguntar; interim 
legati Lycioram Roma redeunt, et Ro- 
manoram adveniunt legati, significantes, 
non pro munere, sed ut socios et ami- 
cos Rhodiis adtributos fuisse Lycios. 
xxvi. 7, Deni prorsus liberi pro- 
wuneiantur Lycii et Cares. xxx. 5, 12 
et 16. xxxi. 7, 4. 

Lyciscus, Acarnanum legatus ad Lacedæ- 
monios pro Philippo adv. Atolos et 


' Romanos; ejusdem oratio. ix. 32—39, 


Lycoa, § Avséa, Arcadie oppidum. xvi. 
17, 6 et 7. 

Lycophron, Rhodiorum legatus Romam 
adv. Lycios. xxvi. 8, 4. 

Lycopolis, 4 Λόκων witss, Begypti urbe, 
in qua magnates rebelles obsedit Ptole- 
meeus Epiphanes. xxiii. 16, 1. 

Lycopus, Ætolorum legatus Romam, in- 
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terceptus ab Epirotis. xxii. 8, 11. 9, 7 


ὁ. 
Lycortae, Polybii pater, xxiil. 1, 6. con- 


firmavit et aliquantisper durare fecit 
Feedus Achaicam. ii. 40, 2. proximus 
virtate post Philopcemenem. xxiv. 9, ἃ. 

legatas ab Achais mittitar ad Ptolem. 
Epiph cui jusjurandam fcederis daret et 
ab eo acciperet. xxiii. 1, 6.7, 1 sg. in 
eo negotio levitatem committit, nota- 


_ tam ab Aristeno pretore. xxiii. 9. 


coram Cacilio Metello defendit ea 
gaz Sparte gesta sunt ab Acheis, pre- 
tore Philopoemene. xxiii. 10, 8. 

cedem Philopcemenis alciscitur pre- 
tor Acheorun, et Messenios in fidem 
recipit. xxiv. 14. xxv. 1, 1. Conf. Spi- 
cileg. ev lib. xxiv. num, 8. 

Lycorta auctore, Spartani in societa- 
tem Acheorum recipiuntar. xxv. 1, 6 


— legatus nominatur Lycortas ad 
Ptolemeum Epiphanem, sed morte re- 
gis prepeditar legatio. xxv. 7. in deli- 
beratione de Exsulibus Spartanis, non 
temere cedendum mandato Romanorum 
ceneet. xxvi. 1,2 egg. suspectus vide- 
tur Romanis, xxviii. 8, 7. Perseo Ro- 
manisque pariter nec opem ferendam, 
nec resistendum, censet. xxviii. 6, 8. 

Ptolemais suxilia mittenda cencset. 
xxix. 8, 2.9, 1. dux copiarum auxilia- 
rium, aut saltem Agyptiacarum, pe- 
titur a Ptolemais. xxix. 8, 6. 10, 


7. 
Lyctus ct Lyctii; vide Lyttus ef Lyttii. 
Lycurgus, 


oniorum rex et uomo- 
theta, palcerrimam instituit rempub. iv. 
81, 12. quam 6 variis miscuit rerum- 
pub. formis. vi. 3, 8. ef cap. 10 seq. 
avaritia e repub. sublata, omnem simul 
dissensionem civium seditionemaque sus- 
tulisse perhibetur. vi. 46, 6 eg. varia 
ejus institota, vi. 48—50. Lycurgi ra- 
tio, ad Pythie oracula referendi sea in- 
stituta, confertar cum Sciplonis Afri- 
cani majoris ratione. x. 2, 8. 

Lycargus, Lacedemoniorum tyraanus ; 
post mortem Cleomenis, quamvis non 
esset ex regia stirpe, corruptione Epho- 
rorum rex est creatus, et Herculis pro- 
pago declaratus. iv. 2, 9. 35, 14. 

inita statim cum ZEtolie societate, 
Argolidem incursans, plura Argivorom 
oppida capit, et jus predam de Achais 
eapiendi edicit. iv. 86. Atheneum Me- 
galopolitidis obsidet; iv. 87, 6. capit- 
que. 60, 3. Chilonis vim, in domum 
ipsius irruentis, effagit. iv. 81, 6 
* Messenism irrumpit. v. 5, 1. re 
infecta redit, et Tegeam urbem occupat ; 

Ἀο 
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sed, atce frustra obsessa, domum redit. 
v. 17, 1 “0. Philippo, Laconicam cum 

, exercitu: percurrenti, frastra insidiatur 
prope Spartam. v. 21 249. falso crimine 
apud Ephoros delatus, quasi res novas 
moliretar, coocursu ad domum ipsius 
facto, in toliam profagit. v. 49, 8 

in patriam revocatur ab cisdem epho- 
rity reditque. v. 91, 1 44. incursionem 
in Messeniam frustra molitar 92. 

Lycus fluvius Asia: minoris, ὁ Λύκος, quo 
trajecto Attalus ex Aolide in Mysiam 
transiit. ¥. 77, 7. 

Lyoas fuvius Aasyrie, in Tigrim inci- 
dens. v. δ], 4. 

Lycus fluvius Pheosnicia. Angustie ad 
Lycam flavium. v. 68, 9. 

Lycus Phareensis, propretor ditionis 
patria, contra Euripidem tolum, da- 
cem Elcoram, feliciter pugnat, et plures 
nobiles Eleos vivos capit. v. 94, Kleos 
ex insidiis petens cædit fugatque. v. 95, 


7 #99. 

Lycus, Rbodiorum dux, Caunios sub im- 
perium redigit. xxx. 5, 14. 

Lydia, Avian. Confer Sardes. In Lydia 
sedem habet Achzus. v. 57, 4. Lydie 
Satrapa Zeuxis. xxi. 18, 4. Lydiam, 
post bellum Antiochicum, Eumeni dant 
Romani. xxii. 27, 9. 

Lydi, Ate, jaculatores ip acie Anti- 
ochi M. ad Raphiam. v. 79, 11. 82, 12. 

Lydiadas, Megalopolitanorum tyraonus, 
sponte deponit tyranoidem. ii. 44, 5. 
Vulge Lysiadas edebater. 

perit bello Cleomenico ii. 51, 3. op- 
pidum Alipbera Elcis tradiderat. iv. 77, 
10 


Lydiadas, Megalopolitanus, Achsxorum 
legatus Romam. xxvi. 1, 8. 

Lyadamis, nomen ab Ursine fictum. 
Vide xxzi. 16, 2. 

Lynceste, of Δυγκησφαὶ, populus Mace- 
donia, per cujus fines transibat ἃ ia 
Ignatia. xxxiv. 12, 8. 

Lysanias, dynasta Asiaticus, munera 
mittit Rhodiis terre motu adflictis. v. 
90, 1. 

Lysiadas. Vide Lydiadas. 

Lysias, Antiochi legatus ad T. Qaiutiom 
et decem legatos Romanorum. xviii. 80, 
I-4. 88, 8. 

Lysias, admintstrater regni Syriact sub 
Antiocho Eupator., Epiphanias filis. 
Ab oo Ariarathes repetit recipitque se- 
roris et matris ossa. xxxi. 15, 2 egg. per 

os Romam miesos excusare conatur 
cadem Ca. Octavii. χχχί. 19, ὃ. 
oP aprile Z£tolia, ἡ Λυσιμαχία. v. 7, 


Lysimechia Thracia, in Isthmo Cherso- 


nesi Thracice, Αυσιρια χία et Aunpedzua. 
(Sed in priorem ec: ipturam fere con- 
stanter consentiunt mostré codices em- 
nea.) 

Cives Lysimachenses, οἱ Δυσεβεῖι x 16. 
XV. 48, 8 ag. xviii. 84, 7. 

Victo Lysimacho Thracie rege a Se- 
legco, Lysimachia belli jure cum Cher- 
soneso et Thracia Seleuci facta est; 
sed cam deinde reges gypti sibi vin- 
dicarant tenuerunique. xviii. 34, 4 45- 
v. 84, 7 sg. dein socii Ltolorum erant 
Lysimac henses, et pretor ab £tolis 
missus residebat Lysimachie, qui pabli- 
cis rebus preserat. xv. 23, 8 ag. xvii. 3, 
11. coli. xv. 23, 9. tam ab Atolerum 
societate, ejecto pretore tole, ab- 
stracta est a Philippo, et presidio Ma- 
cedonico occupata. xv. 23, 8 eg. xvii. 3, 
11. xviii. 34, δ. inde relicta a Philip- 
po, et mox eee Nee eae 
Thracibus. xvii. 4, 5 sg. xviii. 84, 7. 
tum instaurata ab Antiocho, qui cam 
sibi vindicavit ut ad se ex Seleuci jure, 
progenitoris sui, pertinentem. xviii. 34, 
8 sgg. xxi. 12, 7. 

Lysimachiw cum Antiocho congre- 
diuntar legati Romani. xviii. 38 seg. 
Post bellam Antiochicum, Lysimacbie 
Eameni datur a Romanis. xxii. 5, 14 
80. 47, 9. 

Lysimachus, rex Thracie, mortuus circa 
Olymp. cxxiv. lib. ii. c. 41, 2. 71, ὃ ag. 
Lysimacbus, Cassander εἰ Seleacas, 
victo Autigono, Syriam universam Se- 
Jeuci esse decreverunt. νυ. 67, 8. bello 
victus est a Seleuco, Syris rege; qua- 
re totum ejus regaum ad Scleucum et 
ejus successores pertinere contendit An- 
tiochus Magous. xviii. 34, 4. 

pater fait Arsinots, uxoris Ptolemai 
Philadelphi. xv. ¢5, 2. incaute se geasitia 
expeditione adv. Dromicbeten, Odrysa- 
ram Thracam regem. Fregm. gramm. 
14. 

Lysimachus, Gallus, radacns, mille Car- 
dacibus preest in exercita Antiochi. v. 
79,11. . 

Lysimachas, filias Ptolemei Philadelpbi, 
nepos Lysimachi Thracie regis ex Ar- 
sinoé, necatur. xv. 25, 2. 

Lysimachus, tibicen. xxx. 18, 8. 

Lysino&, Δυσινόη, Pisidie oppidam, fidei 
Ca. Manlii ee tradit. xxii. 19, @. 

Lysis, of wsgl Ades, (sic MSti) legatas 
Romam, oomine veterum exeulum La- 
cedwmopiorum. xxiv. 4, 2. cf. xKV. 2, 
5. ; 

Lyttus, Avewss, (Lyctus, Ayzees, xxiv. 

58, ὃ. δέ, 6 ) urbe Crete. 

Lyttii, Aversa, ef Lyctii, Assim, 

axiii. 15, 1. 
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Lyttus, colonia Lacedemoniorum, et 
cagnata Atheniensium. iv. 54, 6. cum 
Lyttiis bellam gerunt Cnoseii, Gortynii 
et alii Crete popali. iv. 53. Lyttus, 
dum in expeditione absunt cives, capi- 
tur et incenditur a Coossiis. 54. Lyttii, 
cives baud dubie optimi omuium Cre- 
tensium. 54, 6. 

Gortynii Diatoniam, Caossiis adem- 
tam, Lyctiis contribaunt. xxiii. 15, 
L 


M. 


Macar vel Macara fluvios. Vide Bacara. 

Macceri, Masszaie, Africe: populus, præ- 
sidio relicti in Hispania ab Hannibale. 
Forte Vaccenses, Baxzaie. iii. 83, 15. 

Macedones, Macedonia. (Perp ram pas- 
sim codices nostri Aunsdaipevia ἡ bent, 
pro Μακεδονία. Vide Lacedemon.) 

Macedonum imperium cum Imperio 

Romano collatam. i. 2, 4 egg. Mace- 
doniz reges dissolvunt antiquum foedus 


᾿ Achaicum. ii. 40, 5. 41, 9 44. ἵν. l, δ. 


in Macedonici regni eversione desinit 
principalis pars bistorie Polybiane. iii. 
Ι, 9. tii. 8,8. Macedonia partes non- 
nullas incurrit Scerdileedas. v. 108, 4. 
Macedonie accole omnes Romam lega- 
tos mittunt, accusantes Philippum. xxiv. 
1, 8 ef 8 299. Macedones omnes Italia 
pelluntar. xxvii. 7. 

Macedones milites, firmi fortesqué io 
acie; ad insidias, ad socturnas inva. 
siones, et ad res per dolum gerendas, 
minus habilesviv. 8, 11. ad omnia helli 
munia terra et mari obeunda idonei, et 
laboris patientissimi. v. 2, 4 eg. cf. iii. 
6, 18. sarissas io altum erigunt, in si- 
goum deditionis. xviii. 9, 10. Mace- 
donum militia, armatura, acies et pu- 
gna, cum Romanorum more collata. 
xviii. 11—-15. Macedonici exercitys 
lustratio, Spicileg. ex lib. xxiv. Conf. 
Phalanx. 

Macedones, imperiis regum et regio- 
rum ministroram obnoxii. iv. 76, 4. 
habent tamen aliquam potestatem libere 
loquendi com suis regibus. v. 27, 6. 
Macedones Gracis civitatibos, inde a 
Philippi Amynthe filii temporibus, caus- 
sam fuisse servitatis, cont:ndit Chie- 
neas ÆEtolus, in oratione ad Lacedeemo- 
nios. ix. 28 segg. eoramdem Macedonum 
laudes et in Gracos beneficia preedicat 
Lyciecus Acarnan. ix. 32 segg. Mace- 
dones Grecis pro mupimento sunt adv. 
barbaros. ix. 35, 2 egg. Maccdonum 
reges venationi plarimam staduerunt. 


xxxii. 15,8. Adde Fragm. histor. 48. 
—30. εἰ Frigm. gramm. 84. 

Macella, ἡ Μάκελλα, Sicilis oppidum, vi 
expugnatur a C. Duillio. i. 24, 2. 

Machanidas, Lacedemoniorum tyrannus, 
Argivorum finibus imminet. x. 41, 2. 
pagna ad Mantineam victus a Philope- 
mene; xi. 11—1Ib. xiii. 6, 1. ab eodem 
occiditur. xi. 17 seg. 

Machatas, Mayeeas, Ztolorum legatus 
Lacedemonem, Lacedwemonios ad socie- 
tatem publice cum Ætolis ineundam et 
ad bellum cum Acheis hortatus, pri- 
mom re infecta redit; iv. 34. mox re- 
versus, rem conficit. 36, 1 egg. et Eleis 
idem persuadet. 36, 6. 

Machatas, Epirota, filius Charopis. xxvii. 
13, 3. 

Machatas, Epirdta, pater Charopis. ibtd. 

Machinaz Romanor. cremate a Pœnis ad 
Lilybeum. i. 48. 

Archimedis machine. viii. 7 segq. 
Adde Corvus, Sambuca, et zimil. 
Macit, mendosa scriptura iii. 38, 18. 
Vide Maccezi, εἰ Vaccenses, e¢ Bax- 

παῖοι. 

Macra; vide Macar, et Bacara. 

Meauder fiavius, Masardees. Lycia et 
Caria usque ad Meeandrum Rhodiis dan- 
tur a Romanis. xxii. 7, 7. 27, 8. xxili. 
8, 7. 

Meander Alexandrie. xv. 80, 6. 

Medi, Made), Thracicus populus, Mace- 
doniz imminens, x. 41, 4. 

Maoticus lacus, Meotis palus, 4 Maseris 
Aiuyn. iv. 89. olim ware, nunc lacus vae 
dosus, cujus aqua dalcis. 40, 8 sg. olim 
prorsus complebatur terra adgesta, 40, 
4. 

latus Media septemtrionale imminet 
eis partibus Ponti, que ad Mrotidem 
pertinent. v. 44, 10. 

Maga, filiue Ptolemai Evergeta, et Be- 
renice, Mage filie, frater Ptolemai 
‘Philopatoris, a fratre regnom suecipi- 
ente occisus opera Sosibii. v. 84, 1. 36, 
1. xv. 25, 2. 

Maga, pater Berenice, uxoris Ptolemai 
Evergete. xv. 26, 2. 

Magi, summo in honore habiti apad suos. 
EXXiv. 2, 7. 

Magilus, regulue, ex Gallia Cisalpina 
Hannibalem convenit ad Rhodanum. 
iii. 44, 

Magister equitum, dictatori adjunctus 
pari dignitate. iii. 87, 9. 

Magistratus Romaw omnes Consulibus 
-obnoxii sunt, exceptis tribunis plebis. 
vi. 12, 2. urbanam magistratum capi- 
endi nemini jus est priusquam dena éti- 
pendia emerita habeat. vi. 19, 4. 

Magistratas variorum populorum, 
G2 . 
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Vide Adiganes; Bosotarcha; Cosme- 
polis, Cosmus; Demiurgi; Hiero- 
mnemon; Polemarchi; Prytanes. 

Magna Gracia, in Italia. 11. 89, 1. varie 
ejus civitates. x. 1, 4. tamultus in ea, 
ob incensa Pythagoreorum collegia. ii. 
39, 1. Tota fere illa Italiss ora {παραλία 
correxi, pro mendose wadraid) Henn. 
bali se tradit post Cannensem pugnam. 
iii. 118, 1. 

Magnesia, regio Thessalia, ἡ Μαγνησία ; 
ei imminent Thebe Phthia. v. 99, 3. 
et Demetrias. xvii. 11, 7. 

Incola Maguetes, — liberafi 
a Romanis, xviii. 29, δ. 30, 6. 

Magnesia, ὠτὸς Ionie ad Meandrum ; 
cujus cives, periter Magnetes, Μάγνπεις, 
commeatus et presertim ficus suppedi- 
tant Philippo in Caria versanti, qui eis 
dein Myuntem urbem donavit. xv. 25, 
6 ef 8. 

Magnes, Μάγνης, Eurylocbus, dux 
Ptolemai. v. 65, 2. ex Magnesia Io- 
nie, que elim sub regum Aigypti fu- 
erat potestate. 

Magni Campi, σὰ Μεγάλα σιδία, in 
Africa, ubi Pœnoe acie vicit Scipio ma- 
Jor. xiv. 7 extr. et seg. in ea quintis 
castcis cum exercitu pervenit Scipio. 
8, 8. 

Magnitudo arbium et castrorum ex solo 
circaitu. estimari non potest. ix. 
21. 

Magnus, Miyas, cognomen Scipionis 
Africani superioris, Vide P. Cornelius 
Scipio Afric. major. 

Magous Catabathmus; vide Catabath- 
mos. 

Mago, frater Hannibalis, javenis stre- 
ouus, interest concilio et pugne ad 
Trebiam. iii. 71, 5 sg. agmen claudit in 
itinere per paludes Ktruriz. 79, 4. me 
die aciei cam Hannibale preest in pu- 
gna Cannensi. 114, 7. 

res in Hispania administrat post 
Asdrubalem. ix. 22, 2. Conf. Adnot. 
ad Appiani histor. Annibalicam cap. 
40, in Coniis (σοί Cuneis) cam 
exercita versator ultra Herculis co- 
lumnas. x. 7, δ. 88, 10. Hasdra- 
bali, Gisconis filio, junctus ia oca- 
stris ad Ilipam, Scipionem  castra 
poneatem adgressus cam Masinissa, re- 
pellitur. xi. 21. 

Nescio on hic sit Mago, contra quem 
Ligures pugnasse legimus in Fragm. 
- bist. 31. 

Mago, gut commemoratur in formula 


Foederis Hannibalis cum Philippo, vii. 
frater 


9, 1. videri poterat esse idem 


Hannibalis, de guo modo dictum. 


Med ex Liv. XXIII, 11 seq. εἰ XXIII. 


84. coll. com 84, tnteliigi par est 
Suisse alium. (conf. Adnet. ad tp. 
piant Annibal. cap. 20.) Fuerit igitur 
Sortasse Mago is qué Samnis est cogno- 
minatus, ix. 25, 1. 

Mago, cognomine Samnis, Méyer ὁ Xas- 
sions. ix. 86, 4, res in Bruttiia admi- 
nistravit. ix. 25, 1. Hannibalis amicus, 
thid. et dignitate εἰ fere equalis. sed 
emulas ob avaritiam. ibid. ws. 4 


gq: 

Idem videtur esse qui comemnemoratur 
in formula Foederis Philippi cam Pee- 
nis. vii. 9, 1. Conf. ix. 25, 1. ddde mex 
Mago Bruttius. 

Mago, prefectus Nove Carthaginis. x. 
12, ἃ egg. capta a Scipione urbe, arcem 
eidem tradit. 15, 7. captivas Romam 
ducitaur. x. 18, 1 426. 19, 8. 

Mago, legatus Poeuorum, Remam missus 
initio tertii belli Punic). xxxvi. 1, 8. 
Ain idem qui Bruttius cognewinatus 
est ? de quo mos. vide xxxvi. 3, 1. 

Mago Bruttius, prudentem orationem 
habet in senatu Carthaginiensi. xxxvi- 
8. Nescto an idem cum precedcnti. 
Eumdem hunc patavit esse Reiskius 
cum eo quem res Posnorum in Bruttiis 
administrasee legimue ix. 25, 1. (vide 
supra, Mago Samnis;) sed velare vide- 
tur ratio temperis, et peterit inteliigi 
ilins filius. 

Magus, rex Persarum, a septem Persis 
occisus. v. 43, 8. 

Maharbal, Μαάρβας, dux Hispenoram et 
hastatorum in exercitu Hannibalis, in 
deditionem accipit 6000 Romanos post 
pugnam ad Trasimenum lacum. iii. 84. 
sed fuisse rem in — Maharbelis 
negat Hannibal. 85, 2. 

Maharbal 4000 equites C. Centenii 
partim interficit, partim vivos capit. iii. 
86. 

Majorum preciare facta tueri, vetus pro- 
verbium, xv. 4, 11. Majorum imagines. 
vi. 58, 4 444. 

Mala majora, que timentur, leviorum 
casuum oblivionem inducunt. xxx. 5, 
3. 

Malea, promontorium Lacosica, 4 Ma- 
λία et ai Μαλία xxxiv. 7, 12. spatium 
inde ad Columnas Herculis. 4, 6. ad 
Istrum. 12, 11. 

Ad Maleam, piraticam exerceat lembi 
Scerdiledi, v.95, 4. 101, 1. paves suas 
tectas eo mittit Philippus, lembis per 
Isthmum transvectisa, 101, 4. rursus 
circa Maleam fiectit classis Philippi, 
109, 5. 

Maliacus sinus, ὁ MnAscds κόλασος. Ad eam 
sita urbs Echinus. ix. 41, 11. ad eum 
colloquium habet T. Quintius cum Phi- 
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hippo. xvii. 1, 1. ad eumdem est urbe 
Phalara. xx. 10, 16. 

Mamertini, Campani, mercenarii olim 
Agathoclis, Messanam urbem per vim 
et preditionem tenuerunt. i. 7 seg. de 
origine nominis vide i. 7, 8. socii et 
adjatores legionis Romane, que per 
vim ac perfidiam Rhegium urbem sibi 
subjecit. i. 7, 8. ili. 26, 6. 

eis contra Syracusanos auxilium fe- 


runt Romani. i. 10 seg. haud immerito . 


reprchendeudi eo nomine. iii. 26, 6. 
Q. Manilius Cos. cum L. Postumio 
Agrigentam obsidet et capit. i. 17—19. 


᾿ Mandonius, Hispania regulus, frater 


Indibilis. x. 18, 7. ejus uxor, inter 
obsides quos ab Hispanis _exegerant 
Pœni, in Scipionis venit potestatem. 
bid. Mandonius cum Indibili ad Sci- 
piones et Romanos transit. x. 35 segg. 
rureus a Romanis deficit. xi. 29, @. 

Maniace Gallorum. ii. 29, 8. 31, 5. 

Manipalus, σπεῖρα, ordo, vexillum. vi. 
24, 5. tres manipuli faciunt cuhortem. 
xi. 23, 1. manipulatim pugnant Illyrii. 
ii, 8, 8. ii. 66, δ. iil. 19, 5. 

Manios.. Vide Acilins, Curins, Octa- 
cilius, Valerias. 

Co. Manlius Vuleo Consul. Bellam ge- 
rit cum Gallogrecis, et aliis Asie popu- 
lis qui cum Antiocho fecerant, xxii. 
16—@5. propemodam dolo circumveni- 
tura Gallis Tectosagis. xxii.¢2. Ephesi 
cum decem legatis constituit res Asie. 
xxii. 7, 9. 25, 6 sgg. εἰ cap. 97. 

L. Manlius Valse Longus, Δεύκιος Μάλ- 
Ases, Consul cum M. Regulo, post vi- 
ctoriam navalem in Africam adpellit. i. 
26 segg. cum majore parte classis do- 
mum redit. 29, 10. 

Consul iterum cum C. Atilio, i. 89, 
15. oppugnat Lilybeum. 41—48. 

L. Manlius, pretor, fugatur a Boiis, et 
cum quarta legione in Tannetis vico 
incladitur. iii, 40, 11 sggq. 

L. Manlius Vulso, frater et legatas Cnæi 
Consulis, xxii. 25, 7. 26, 28. 

T. Manlius Tor » Consul cam Ο. 
Fulvio, Boios in deditionem accipit. ii. 
31, 8. 

Mantinea, ἡ Mave/pus; cives Mantinen- 
ses, Maveivsis. 

Antiquissima et maxima urbe Arca- 
die. ii. 56, 6. Argis per Mantineam 
Spartam redit Cleomenes. ii. 58, 6. 

Foederata cam Acheis Mantinea, 
sponte deseruerat foedus, et Btolis pri- 
mum, dein Cleement se tradiderat ; ced 
quarto anno ante adventum Antigeni 
Desonis in Peloponnesum per vim capta 
ab Arato, (iv. 8, 4.) et benigne habita 


ab Achzis, lubens volens Acheis se 
jungere visa est; ii. 57. εἰ presidiom 
ab Achzis petentes Mantinenses ob- 
tinuerunt adv. Cleomenis et Ltolorum 
conatus, ii. 58, 1 sgq. Mox vero cursus 
prerepta urbe est a Cleomene, ii. 46, 2. 
non iavitis civibus, sed invitantibus 
regem, et presidium Achzorum ob- 
truncantibos. ii. 58, 4 “905. Inde re- 
eepta urbe ab Aatigono, advocato ab 
Acheis. ii. 54, 12 sg. bona civium 
direpta sunt, et libera capita sub basta 
vendita; 58, 12. pœna infticta minore 
quam pro meritis; 58, 8 sqg. quam 
poœonam immerito et mendaciter exag- 
goravit Phylarchus historicus. ii. 56. 

Mantinenses lustratione purgarant 
urbem suam post transitum Jegatoram 
Cynethensiom. iv. 21, 9. ad Manti- 
neam a Philoposmene acie victus est 
Machanidas. xi. 11 seqq. 

olim Mantineam Lacedeemonii (duce 
Agesipolide I. rege, Pausania filio) vi 
captam everterant, et cives per vicos 
disperserunt. iv. 27, 6. Conf. Pausan, 
VIII. 8. p. 614 sg. Mantineam de 
improviso capturus Epaminondas, spe 
cxcidit. ix. 8. Pugna ad Mantineam, 
victoria ancipiti, ob mortem Epami- 
nondz. iv. 33, 8. 

vetus Respublica Mantineasium. vi. 
48, 1. 

Mantua, Μόάνφνα, colonia Romanorum. 
xvi. 41, 2. Gentile Maatuanas, Ma— 
vars. ibid. 

Manus ferrea, machina Archimedis, qua 
naves Marcelli in altum erecte subver- 
tebantur. viii. 8. 

Manuom plerimarum opera minus εἢϊ- 
cax, quam anum prestans ingenium. i. 
85, 4. viii, δ, 8. 

Marathos, Mdeaées, oppidam Ccelesyrie 
4. Phosnicia, in finibus Arcadioram. v. 


Vide M. Claudias. 

Marcius. Ancus Marcius rex Ostiam 
condidit. vi. 2, 9. cum eo regnum ad- 
ministravit L. Tarquinius Priscus. vi. 
@, 14. 

C. Marcius Figuiue, classi preest sub 
Q. Marcio Philippo. xxviii. 14, 8. 15, 
10. Consal, in MIllyricum § mittitur. 
xxxũ. 24, 2 

L. Marcius, Scipionis legatus in pugna 
ad Ilipam in Hispania. xi. 28, 1.. 

Q. Mareius Philippus, legatus populi 
Rom. in Macedoniam et Peloponnesum. 
xxiv. 4, 16. excedere tandem maritimis 
Thraciss locie cogit Philippum. 6, 1. 
in rebus Messeniacis nibil inconsultis 
Romanie agi vult ab Acheis, sed nil 
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efficit. xxvi. 2, 12 sg. legationem re- 
nenciat, et Achwos accusat. xxiv. 10, 
4 899. 

denuo legatus, cum A. Atilio, ad 
explorandum animum populorum Gre- 
cis intuitu belli Persici. xxvii. 1 seg. 

Consul (iterum) ad bellum Persicam 
missus, auxilia Achworum per Poly- 
bium legatum oblata recusat. xxviii. 10 
seg. per Polybium vetat, ne Achei 
Appio Centoni postulata auxilia mit- 
tant. 11, 7. Rhodiorum legationem 
accipit in urbe Heracleo Macedonie. 
cap. 14 seg. Acheus per literas horta- 
tur, at pacem inter Ptolemeos et An- 
tiochum. Epipbanem conciliare tentent. 
Xxxix. 10, 2 ef δ. eidem senatas manda- 
verat, ut ad Ptolemzam Philomet. scri- 
beret de bello cum Antiocho Epiph. pro 
Coelesyria. xxviii. 1, 9. 

Marcos Cerynensis vel Carynensis, 
Acheus, tyrannam Bure occidit, et 
Cerynes: tyrannum abdicare tyrannidem 
cogit. ii 41, 14. primus Pretor creator 
Acha@orum post iastauratum fosdos 
Achaicum. 48, 2. perit in pugna navali 
Achæorum, Corcyreis auxilio profecto- 
rum, cum Illvriis, ad Paxos; vir de 
communi Achzorum optime meritas. ii. 
10, 5. 

Marcas, prenomen Romanum. Vide M. 
Atilius Regulus, M. Claudius Marcel- 
lus, M. Fulvias Nobilior, εἰ alia nomina, 
que in Latina versione plerumque ad- 
jectmus, ubi solo prenomine neue eat 
Poly dius. 

Marcus tlle gui sit, qué xxv. 2, 7. 
commemoratur, non ligget. 

Aline Marcus nescio gute, bello cum 
Lasitanis liberatus, alio transfert bel- 
lum ubi minas fuit periculi. Fragw. 
hist. 27. VWidetur autem M. Claudius 
Marcellus fuisse, de guo vide xxXv. @, 1 
aq. et cap. 3, 4. 

Mare ingredi (sd est, armatam classem 
parare) primum cogitant Romani. i. 20. 
conf. Classis. 

mare nemo trajicit eo solo fine ut 
trajiciat. iii. 4, 10. mari simile vulgus. 
xi. 29, 9 “04. xxii. 14, 9 egg. waris 
imperium penes Posnos. i. 7, 6. 16, 7. 
20, 5 ef 13. 39, 10. 

Mare Zgeum, Atlanticum, Etruscum 
&c. vide suo loco, in καῦτα, Atlanti- 
cum yc. 

Mare externum et magnum, ἡ we xa) 
μεγάλη θάλαττα. iii. 87, 9 499. 59, 7. 
idem quod Atianticum et Oceanas. xvi. 
29, 6. 

Mare Inferum; vide Etruscam. 

Mare Internum, à ἔσω δέλωστα. iii. 89, 2. 


id est M diterrancum, Confer Mare 
Nostrum. 

Mare Magoom. iii. 37, 1). idem quod 
Externum, ⸗t Atlanticom. 

Mare mediterraneum ; vide Mare I[nter- 
num, εἶ Mare Nostrum. 

Ejus longitudo. Spicileg. 

XXXIV. Num. 2. 

Mare nostrom, td est Mediterrancum, 4 
ual ἡμᾶς bdrarra, iii. 37, 9 44. 29, 4. 
Xvi. 29, 6 409. 

Mare Superum ; vide Adriaticum. 

Margarum, Μάργαρον, mendosa, ut vide- 
tur, scriptura; xv. δ, 14. pro Nagé- 
yaen, Naragara, quod ex Livio restites- 
nies. 

Margites, pro indocto et imperito ho- 
mine. xii. 25, 9. 

Marmora, σὴν λαδείαν, ex Hiero, Byzan- 
tiis ademto, aufert Prusias. iv. 52, 7. 

Maronea, Μαρώνωα, urbs maritina Thra- 
cie. Conf. ous. 

Maronite, Magewen, et Ænii, alii ad 
Eamenis partes inclinant, alii ad Phi- 
lippi. xxii. 6, 7. 18, 9. 

Thracicas civitates (in Ais Maroncam 
et Enum) tributa sibi pendere cogit 
Philippus. xxiii. 6, 1. Exsules Maro- 
nite (Magwsiras) de Philippo querantar, 
ut exsilii sui auctore. 6, 2. 11, 2. post- 
quam Zino et Maronea deducere pra- 
sidia jassus est Philippus a senata Ro- 
mano; 11, 4. iram in Maronitas effan- 
dens rex, ingentem cedem Marones 
edit. xxiii. 18 s¢¢. 

dono sibi a Romanis Zoum et Maro- 
neam petit Attalus; cui indalget sta- 
tim senatus, sed mox, rerocaio 
misso, liberas eas urbes pronunciat. 
xxx. 3. 

Marrucini, Mapfevaive, populus Italia, 
socii Romanoram bello Gallico Cisalp. 
ii. 24, 12. 

eorum agrum, τὴν Μαῤῥονκίνην, deva- 
stat Hannibal. iii, 88, 8. 

Mare. Marti suceenset Jupiter apud 
Homeram. xii. 26, 3. 

per Martem et Quirinam jorarant 
Romeni in foedere cum Posnis. iii. 25, 
6. 

Marsi, Mdgeu, socii Romanorum. ii. 24, 
12. 


Marsyas campus s. convallis, — 
αὐλὼν, inter Libani et Antilibani radices. 
v. 45, 8 sgg. 61,7. in magnam longi- 
tudinem extenditur illa vallis, et plura 
in ea cunt oppida; in exita sunt duo 
castella, Gerra et Brochi. v. 46, 1 


ex kb. 


40. 
Martias Campus. xiii. 10, 7. Wide 
“Aguey πεδίον. 
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Maseasyli; vide Macsaeyli. 

Masatat, flumen Africe. Spicileg. ex lib. 
XXXIV. umm. 7. 

Masati, populas Africæ. ibid 

Massaniasa, Masinissa; Μασσανάσσης, Ma- 
Φανιίσσης,), εἰ Μασσανίσσης. iti. 5, 1. xi. 
21,1. rex Numidarum Maseylorem in 
Africa. axxvii. 3, 1. iii. 38, 15. ef vii. 
19, 1. 

cam Numidarum auxiliis adest As- 

drubali, Gisconis filio ad Ilipam in Hiep. 


ubi Scipionem castra ponentem adgressus. 


cous Magone repellitur. xi. 2}. 

in Africa socius Scipionis, cum Lelio 
castra Syphacis incendit. xiv. ὃ estr. et 
seg. et victum acie Syphacem persequi- 
tur. xiv. 8 seg. copiis Romanor. adjutus, 
regnum paternpum recipit, et Syphacis 
regnam suo adjicit. xv. 4, 4. 5, 18. 
revocatur a Scipione adversus Hanni- 
halem, xv. 4, 8. et ad eum venit. 5, 12. 
Naumidis sais praeet in pazna Scipionis 
cum Hannib. xv. 9, 8. et fortiter rem 
gerit. 12, 2 et 6, 14, 7 44. 

comprehenditur formula Pacis Roma- 
norum cum Penis. xv. 18, 5. a Roma- 
nis augcetur. xxi. 9, 7. xii. 4, 2. cone 
tendens cum Peoenis de Emporiis circa 
Syrtin, juvatur a Romanis. xxxii. 2. 

obitus, filii et elogium Masinisesx. 
xxxvii. 3. 

e Masinissa Polybius didicit avaritiam 
Haonihalis et Magonis Samnitis. ix. 
25, 4. 


xxxiii. 4. eis consulnot Romani, missis 
legatis, et domitis Liguribus. c. 7 seg. 
Massyli, Μασσυλιῖς, Africe populus. vii. 
19, 1. Korum res Massanissa iii. 38, 
15. Maxsyli io Pœnorum aaxiliis, que 
Hannibal fratri Asdrubali reliquerat at 

Hispanie essent presidio. iii. 83, 15. 


Mastia, Μασοία, Africe (ut videtur) 


oppidam, Carthagini ab occidente, ultra 
quod ex foedere navigare non debuerunt 
Romani. iii. Φ4, ἃ ef 4. 


Mastiani, Μασειανο, Hispanis populus, 


ex Hispania io Africam translati ab 
Hanpibale. iii. 38, 9. 

Matho, ὁ Maéws, Afer, mercenarius Pos- 
norum, belli Africi precipuus dux et 
incentor. i. 69 segq. 77. 79. ad Tane- 
tem capit Hannibalem et cruci adfigit. 
86. prelio victus ab Amilcare, capitur, 
et omni cruciatus genere necatar. 87 seg. 


Matiani, Masiavel, Asie populus, a sep- 


temtrione Media. v. 44, 9. 


Matrie Magne sacerdotes, Galli, Γάλλοι. 


xxii. 20, 5. 

Matrooe# ; vide Mulieres. 

Matarius venire, in ano rerum genere, 
gravius peccatum est, quam tardius. ix. 
14, 10. 


Maaritani, Oceani acoola, Μαυρούσιοι οἱ 


Wage σὸν ὠκεωνὸν, in Hispaniam presidii 
caussa transducti ab Hannibale. iii. 83, 
15. 

Μαυρουσίους ex conject. edidit Valesius 
xxxix. 1, 9. pro Μαύρους quod erat in cod. 


Masseesyli vel Masasyli, Μασσαισύλιοι vel Maximoram cognomen unde obtinuerint 


Μασιωσύλιοι, Africe populus. In pre- 
sidiie Hispania relicti Asdrubali a fratre 
Hannibale. iii. 38, 15. 

eorum rex, Sypbax. xvi. 23, 6. 

Massilia, ἡ Μασσαλία, urbs Gallie nobi- 
lissima, commercium exercens in remo- 
tissimas terras et insulas. xxxiv. 6, 7. 

a Massilia incipiunt Alpes et perti- 
nent ueqoe ad mare Adriaticum. ii. 14, 
6. Supra Massiliam Apenninus mons 
com Alpibus coincidit. ii. 14, 8. ef 
16, 1. 

prope Massiliam (nf potins Placen- 
tiam) sedem habent Anamares. ii. 32, 1. 

quinto die P. Scipio Pisis Massiliam 
cum claseo pervenit. iii. 41, 4. cf. 6), 2. 
Massiliense ostium Rhodani, «τὸ Mas- 
σωλιωφιλὸν ovine. 41, 5. Massilienses 
naves (ναῦς ταχνσλοοῦσι. Marcaduwrina) 
vel Mageadsmeina)) vie duces erant Ca. 
Scipioni ad oram Hispania. 95, 6. 

Massilienses, οἱ Macvatsera:, cum 
seepies alias, tum presertim bello Han- 
nibalico, fidelem Romanis operam pre- 
stiterunt. iii. 95, 7. per legatos Rome 
queruntar de Liguribus, Antipolin et 
Niceam colonias suas obsidentibus. 


Fabii. iii. 37, 6. 


Medeon. Vide Medion, ef Meteon. 


Media, ἡ Matla; mendose nonnumquam 
Μήδεια in.codd. nostris. Vide v. 40, 6. 
Medi, of Μῆδοι. Media descriptio, præ- 
stantia regidnis, et fines. v. 44. equis 
potissimum excellit. ‘did. ef x. 27, 1 ag. 
regia olim, Ecbatana. x. 27, 8 499. 

σὰ Μηδικὰ (id est Medicum bellum) 
dicitur bellum Gracie a Persis illatum. 
iv. 81, 5. 

Mediz satrapa, Molo. Vide Malo. 
Mediz, victo Molone, preficitur Dioge- 
nes. v. 54, 12. 

Medi, in acie Antiochi ad Raphiam. 
τ. 79, 7. 82, 12. 

Medicus, nisi cauasas adfectionum cor- 
poris noverit, recte curare ¢as non 
potest. iii. 7, 5. 

medicum occidit Theodotus £tolus, 
Ptolemaum Philopatorem occisurus. v. 
81. ἢ 

medicus Stratius; vide suo loco. 


Mediwnus Atticus. vi. 39, 18. medimnus 


Siculue frumenti in Gallia Cisalp. con- 
stat quatuor obolis. ii. 15. 1. Roms 
constat 15 drachmis. ix. 44, 8. 

G 4 


INDEX HISTORICUS 


Biediolanem, +) Madddases, urbs praci- 
pus Insubrivm ii. 84, 10. pec vim capta 
a Cn. Scipione. 84, 13. Ibi crant 
signa militaria aurea, in Minerva tem- 
plo suspensa. ii. 84, 6.) 

Medion vel Medeom, (mendose vulgo 
Mydionia;) ἡ Μιδίων vel Μιδιὼν; urbs 
Acarnania, prope Ztoliam. Geatile, οἱ 
Μεδιώνιοι, Medionii. xviii. 28, δ. ii. @, 5. 

urbem oppugnaat /Etoli, ct jam de 
titulo manubiarum inter se litigant. ii. 
2. Medioniis suppetias fert Agron, rex 
Illyria, et magna clade adficit Ætolos. 
ii. 8. 

Mediterraneum mare; vide Mare Inter- 
pam, ef Mare Nostram., 

Medo, Berceensis, Persei legatus ad 
Licinium Cos. xxvii. 8, 5. 

Megades Dymeus, bello captus ab Eleis. 
v. 17,4. Sic nempe vulgo ea une cod. 
Bav. editum erat; alii gplerique cod. 
Διοελία, Dioclem, habent, quod edidi- 
wees. 

Megaleas, regiorum scribarum preefectus 
relictus Philippo, ex Antigoni teste- 
mento. iv. 87, 8. ia potestate est Apel- 
lis. 87, 9. cum Apelle et Leontio con- 
jurat de impediendis Philippi consiliis. 
v. 8, 8, felici successu Philippi dolet, 
Aratum lapidibus incessit, et ia vincula 
conjicitur a Philippo. v. 14, 11 ag. εἴ 
cap. 15. dimittitur, sponsore pro mulcta 
se offerente Leontio. 16, 8. cædem 
Argis petraverat post discessum Anti- 
goni. 16, 6. 

seditionem excitat militum adv. Phi- 
lippam. v. 25. nil sibi opis amplius in 
Apelle esse videns, profagit Athenas, 
indeque Thebas, de relicto sponsore 
Leontio. 26, 14. 47,1 eg. Ætolos per 
literas hortatur, ut in bello cum Phi- 
lippo pergant. 28, 4. Thebis accusatus 
apod magistratum a Philippo, manus 
sibi infert. 29, 6 eg. 

Megalopolis, urbs Arcadia; (cuyus con- 
denda@ auctor Arcadibus fuerat Epamt- 

. sondas. v. Pausan. viii. 27. p. 654. 
et ix. 14. p. 739.) Græce constanter 
à Μιγάλη πόλις, semel Μειγαλόσολις, iv. 
77,10. st ibi vera lectio; certe ii. 55, 
1. ubl otis Μιγαλοσόλεως editum est, 
vetustissimé nostri ccdices ens Μιγάλης 
wirsas dant, ut alias. Megalopolitani, 
οἱ MsyareweXira:. Megalopolitaoorum 
ager, ἡ Meyudrowedses. ii. 51, 3. iv. 25, 
4. Urbs tridui via abest ab gio. ii. 
55, 1. Daplo minor urbs est quam 
Lacedemon, licet circaitum habeat 
paulo majorem. ix. 41], 8. 

Megalopolitanorum tyravous, Lydia- 
das, tyrannidem sponte abdicat. ii. 44, 
5. Megalepolitani pre ceteris pericnio 


a Lacedamontis expositi sunt. 48, 1. 
Macedonum amici, inde a Philippo 
Amynte filio. 48, 2. conf. ix. 48, 7. 
xvii. 14,6 4. Aaxilium ab Antigono, 
Philippi tatore, petunt adv. Cleomenem. 
ii. 48. 50. eis Antigonus tradit castella, 
a Cleomene ip agro ’gyptico et Belmi- 
mate adv. Achsos exstructa. 54, 8. 

Ia Megalopolin, per exsulum Messe- 
nioram proditionem, isrumpit Cleome- 
nes, et seevit in cives. ii. 55. 64, 1. v. 
93, 2. Megalopoli locus est, Coleus 
dictas, né potiue Darsés, id est tati- 
balum. ii. 65, 5. qua parte arbem jam 
antea clam ingressus Philippus virtute 
Civium ejectus erat. ibid. Apud Mega- 
lopolitancs numquam amicum aut pro- 
ditorem invenerat Cleomenem. 55, δ. 
Megalopolitani, qui capta urbe Messe- 
nam se receperant, generose aspernantur 
et repellunt invitationem Cleomenis, 
domum eos revocantis, 61. predam 
Megalopoli a Cleomene captam miram 
quantam exaggerat Phylarchus. 62. 

Megalopolitani mille, Macedonum 
more armati, chalcaspides, in δεῖς An- 
tigoni adv. Cleomenem. ii. 65, 3. iv. 69, 
4 sg. adde v. 91, 7. 

Megalopolin Acheos in armis con- 
vocat Aratus, ad saxiliam Messeniis 
ferendum adv. Xtolos. iv. 7, 10. 9, 1 
eamdem tentant £toli com Iilyriis. 25, 4. 

Megalopoli et Arcadie contributem 
olim fuerat Aliphera oppidum, quod 
Lydiadas tyrannus Eleis concessit. iv. 
77, 10. 

Megalopolitanorum dissidia de instau- 
randa urbe componit Aratus. v. 98. cis 
leges scripsit Prytanis Peripateticas, 
missus ab Antigono. 98, 8. 

eis iratas est Nabis, tyrannus Laced. 
xiii. 8, 4 299. 

Megalopoli agitur conciliem Ache- 
orum. xxili. 7, 8. xxiv. 12, 18. 

Megalopolitani de agro contendunt 
cum Lacedemoniis. xxxi. 9, 7. 

eorum tyragnus, Lydiadas. vide sue 


Megalopolitanus fait Polybius noster, 
et oo Polybius, zi. 15, δ. commeme- 


— σὰ Μίγαρα, ἡ τῶν M σύλις, 
Acheis contribuiter ab Arato pretere. 
ii. 48, δ. dein, consentientibus Acheis, 
Bootis se junxere Megarenses;; ad ex- 
tremam vero rursus a Beeotis ad Achescs 
transierunt; quere oppugnata corum 
urbs a Bœotis est, sed frastra. xx, 6, 7 
460. 

Megarenses inhibent bellum inter 
Achzos et Bootos erupturum. xxiii. 2, 
17. 
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Megara presidium mittit Disus, pre- 
tor Acheorum. xl. 4, 8. 
Megaris, id est ager Megaricus, ἡ 
Μιγαρίς. — Aug. Meyagien.) iv. 67, 7. 
Megistus, ὁ Miywees, Mysin fluvios, alias 


Scotuszo. xviii. 8, 6. 

Melancomas, Epbesius, cujus opera 
Acheus cum Ptolemao consilia com- 
municaverat, Achenm ex arce Sardiam 


liberare studet. viii. 17, 9. 18, 9 444. ᾿ 


20, 1. 21, 4. 

Meleager, Antiochi Epipbanis legatus 
Romanm. xxviii. 1, 1. 18, 1. frater Apol- 
lonii, amicus Demetrii. xxxi. 20, @. 

Melitea, MsAirus, (εἰ Melitwa, Μελυσαΐα) 
urbe Phthiotidis in Thessalia, quam 
oppugnaturus Phbilippus, scalas adpli- 
cuit justo breviores. v. 97,5. ix. 18,5 sgg. 

Civee Meliteeenses, Medswassis. tbid. 
Meliteensis Phoxidas. v. 68, 11. 

Melitassa, MsAlvouren, urbs Illyria. xiii. 
10, 3. 

Mempbie, ἡ Μέμφι. v. 61, 4. xxix. 8, 4. 
Memphi cum legatis Antiochi M. agunt 
ministri Ptolemsi Philopat. v. 63, 7. 
66, 8. 

Menalcidas, Lacedemonius, captivus 
Alexandria, dimittitur in gratiam C. 
Popillii. xxx. 11, ἃ. domi Romanis 
favet. xl. 5, 6. 

Mendacii duplex genus. xii. 7, 4 “0. 
Meneus, sive Menneus, axt Menneus, 
Arabian (ut videtur) regulus. v.71, 2. 

Menedemus, Alabandensis, dux 
eopiarum Antiochi in Coclesyria. v. 69, 
4. 79, 6. 82, 1). 

Menelaium, σὸ MsvsXdsev, locus εἰ mons 
prope Lacedemonem, somea habens a 
Menelai tempio. v. 18, 8. 18, 10, 21, 1. 
22, ἃ εἰ 8. 

Menestas, vide Menestratus. 

Menestheus, Apollonii filius, amicus et 
fuge comes Demetrii, Selouei Glii. xxxi. 
21, 2. 

Menestratus, Epirota, —*— qui Me- 
nestas; vide xx. 20, δ.) plebem Æto- 
foram ad bellum cam Romanis incita- 
verat, xxii. 14, 18. eum sibi ab Atolis 
dedi postulat M? Acilius Consul. xx. 
10, 5. 

Meninx, Méwyt, Lotophbagorum insale. 
i. 89, 8. xxxiv. 8, 12. Menippus a 
Philippo mittitur ad defendendam Chal- 
cidem et Euboam. x. 42, 2. 

Menithylius vulgo invitis cedicibus ede- 
δαίων, pro Menyllus, quod vide. 

Menochares, a Demetrio Sotere ad Ti. 
Gracchum missus ad explorandam Ro- 

᾿ manorum voluntatem. xxxii. 4, 1. ab 
eodem Romam mittitur. cap. 6. 


Menastius, Phalasarnensie ex Creta, 
a civibus suis occiditur. xxiii. 15, 6. 

Mens uns sapieps, plurium vincit manus ; 
Euripidis dictum. i. 85, 4. viii. δ, 3. 

Menuncii filiam, Pleurato satam, 
occiso fratre ducit Genthius. xxix. 5, 8. 

Menylias, Alabandensis, Ptolemai ma- 
joris legatus Romam. xxxi. 18. fugam 
Demetrii, Seleaci fii, adjavat. 20, 8 
egg. 22, 8 206. Rursus Romam legatas, 
urbe excedere jubetur. xxxii. 1. Valgo 
Menitbyllus cdebatur, tnvitie MStis. — 

Mercatores Romani, qui Afris commeatus 
advexerant, in vincula conjecti a Pœnis, 
liberantar. i. 88, iii, 28, 3. 

mercatores Italicos spoliant et capti- 
vos abducunt Illyrii. ii. 8, 4. 

Mercatus solennis Thermi. v. 8, 5. 

Mercenarii Agathoclis ; vide Mamertini. 

mefcenarios Syracusios hostibus ob- 
jicit Hiero. i. 9. 

+ Mercenarioram bellum cum Posnis in 
Africa, Bellum in Africa, i. 18, 3. i. 
65—87. Mercenariorum pericalosa tur- 
ba, i. 67. quid cavendum sit eis qui 
mercenario milite utantur, docuit bellum 
Poenorum Africum. i. 65, 7. conf. ὁ. 68. 
Mercenarii Posnerum, Saerdiniam pre- 
sidio tenentes, deficiunt a Posnis. i. 79. 

Mercenariorum Gallicoram perfidia in 
cives Phoenices, Epiri oppidi. ii. 5. et in 
alios. ii. 7. 

' mercenarios ex omnibus gentibus 
mixtos, in ordine continuit Hannibal. 
xi. 19. 

Mercenaria Pœonorum oopiz pro 
alienis pugnant; Romani mi.ites pro 
sebas suis. vi. δῶ, 4 egg. Mercenarii 
milites liberaram Civitatum minus for- 
titer pugnaot, quam Tyrannorum mer- 
cenarii. xi. 18. 

Mercorii Fanum, ‘Eguaser, ad oram Earo- 
pœam Bospori Thracici, ubi fretum est 
angustissimam, ponte olim junctum a 
Dario. iv. 48, 2 204. 

Mercarii Promontorium, Hermeum pro- 
mont. ἡ ‘Eguais ἄκρα, prope Carthag. 
i, 29, 2. 86, 11. 

Mergana, ἡ Migydm, Sicilis oppidum. 
i. 8, 8. (adits Margantia.) 

Meridici imago prefertar in pompa 
Antiochi Epiph. xxxi. 8, 15. 

Co. Merula, Μερόλας vel Μιρολᾶς, legatus 
cum T. Torquato ad reducendum Pto- 
lemeum juniorem in Cypri regnum. 
xxxi. 18, 9. cum Ptolemao in Cretam, 
inde in Africam trajicit. xxxi. 25. ab 
eodem Alexandriam mittitur ad Ptole- 
meum seniorem. 26, 3. re infecta Ro- 
wam redit. 27. Rome efficit, ut Ptole- 
mao seniori fœdus renuncieter. xxxi. 
1, 2 sq. 
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Mesembriani, Μισημβριανοὶ, libera civitas 
Thracie, foedere Eumenis cam Pharnace 
comprebensa. xxvi. 6, 138. 

Mesopotamia, ἡ Misewsrania, ἃ meridic 
Mediz, juxta Apolloniatidem. v. 44, 6. 
occupat eam Molo, usque ad Dera 
oppidum. v. 48, 16. 

Messana, Μισσήνη vel Μισήνη, ἡ σῶν Μισ- 
σηνίων πόλις, iii 46, 6. urbs Siciliz ad 
fretum. i. 7, 1. a Campanis, mercenariis 
Agathoclis, occupatar. i. 7. qui Mamer- 
tinorum nomen sibi adsciverunt. i. 8, 1. 
Hi adversus Syracusiorum vim, -partim 
a Carthaginiensibus, partim a Romanis 
opem petierunt. i. 10, 1 sg. Pœnuis 
traditar arx; sed illi mox a factione 
contraria rursus expelluntur. 11, 4. et 
Appius Claudius, Consul Homanus, in 
urbem recipitur. ii, 4 e¢ 9 sgg. Inde, 
fugato Hierone Syracusio, et acit victis 
Poenis, qui Messanam obsederant, 13, 5 
sgq. εἰ 12, 1 egg. constanter in Roma- 
sorum potestate permansit Messana. 

Messane L. Janias Consul in Sici- 
liam profectus, incrementum § classis 
accipit. i. 52, 6 290. 

Messapii, of Μεσσάσιοι, partem habitant 
Apalia. ili. 88, 4. Apuli et Messapii, 
(corrupte olim Mesapyges) socii Roma- 
norum ii. 44, 11. 

Meseena vel Messene, urbe Peloponnesi, 
à Μισσήνη vel Μισήνη. Cives Μισσήνιοι et 
Μισήνιι. (Per σ simplex fere constanter 
hac nomina scribit codex Bav. et inde 
edtt. 1. εἰ 2. μέ monui cum ad iv. 8, 6. 
tum passim alibi. Sic vero et ii. 62, 
10. Μισήνην habe! idem Ban. et edit. 1. 
et 2. κὀὲ aduotarc in scholio oblitus sum. 
Sed ii. δ, 1. in Meseny. cum duplici ve 
consentiunt omuies.) 

Messeniorum pristine calamitates, bello 
Aristomenico; et Arcadum in eoedem 
fides. iv. 83. Messeniis oppida non- 
nulla, a Spartanis ademta, restituit 
Philippus Amyntæ filias. ix. 48, 7. xvii. 
14, 7. 

Messenia regio, ἡ Μισσηνία, sepe 
incursata ab Iilyriis. ii. 5, 1 sg. 

Arx Messenz ; vide Ithomata. 

Meseenii exaules, Megalopoli degen- 
tes, Cleomenem clam in urbem introda- 
cunt. ii. 55, 3. Messenam se recepe- 
runt Megalopolitani, arbe eorum — 
a Cleomene. 61, 4. 

ad Messenen occisus est Demetrius 
Pharius, cum in eo esset ut urbe per 
subitam impressionem potiretur. iii. 19, 
11. 

prope Messenia fines est Phigalia, 
urbs Arcadica, socia ZZtoloram, sedes 
predonum Mestseniam  infestantiam, 
quos protexit Dorimacbus ÆEtolus. iv, 


8, 5 ogg. 81, 1. 76, 6 ag. Chironis 
villam, prope urbem Messenes, spoliant 
pradones. iv. 4, 1. cum Dorimacho 
expostulant Messenii. iv. 8, 11 sgg. 4, 
2 sgg. Messenia sola ex omnibas Pelo- 
ponnesi regionibus bello Cleomenico ab 
hostili populatione immunis manserat. 
iv. 5, 5. eamdem incursat Scopas com 
maultitadine ALtolorum. 6. 
Meesenii opem ab Achzis petunt 


‘adv. Atolos. iv. 7, 2. 9, 2. interceden- 


tibus Achais, in societatem recipiuater 
ab Epirotis et Philippo. 16, 1. param 
digne respondent studio Achroram. iv. 
Si, 1 4. 

Duoram maximorum Peloponuesi po 
pulorum vicini, nimio pacis studio, 
numguam neque cum Lacedemoniis 
inimicitias satis generoso animo exer- 
cuerunt, nec amicitiam cum Arcadibus 
recte coluerunt; uode multe ecorum 
calamitates. ιν. 32. Messeniis Epami- 
nondas auctor fuit sincere amicitie 
perpetuo cum Arcadibus colend2 ; pa- 
riter eosdem admonet Polybins. iv. 32, 
10. 38, 11 ag. 

Messenii classem jungere Philippe 
jabentar ad Cephalleniam, v. 8, 3. iique 
morem geroot. 4, 4 4Ψ. Philippum 
invitant in Messeniam et in Laconi- 
cam; sed is morem oon gerit, suxilis 
vero ” Acheorum eis mittit.5. Tegeam 
cum Achais invitati ad expeditionem 
Laconicam, sero veniunt; per Argi- 
vorum fines Leconicam petant, sed ad 
Glympes castsis exuuntar a Lycurgo. v. 
20, 3 et ὅ. rursus per Argos domam 
redeupt. 20, 10. Messeniorum cas- 
tellam, Calamas, proditione capit Ly- 
cargus, ceterum frustra invasionem 
Messevie tentat, cum jungere se non 
posset Pyrrbie, Eleorum pretori. 98. 

Apud Messenios democratia obtiauit ; 
et bona clarissimoram vircram, in exsi- 
liam pulsorum, civibus divisa sant. vil. 
10, 1. 

de Messeniorum arce, Ithomata, cum 
Arato et Demetrio Phario deliberat 
Philippus. vii. 11. in eosdem sevit 
idem. viii. 10, 1 sgg. coll. vii. 12, 
violata fide. ix. 30, ἃ. nec tamen insigni 
damno avficere illos potuit, licet agrum 
eorum populatus. viii. 14, 1. conf. iii. 
19, 11. 

Messenii coram senatu Romano litem 
Achais movest de Asine et Pylo oppi- 
dis. xviii. 25, 7. 

cum Messeniis inique egeruot Achei, 
pretore Philopcomene. xxiii. 10, 5 og. 
Meseenios a societate Achzerum ab- 
strahere conatur Dinocrates, favente 
T. Quintio. xxiv. 5. adversus eos frastsa 
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opem a Romanis petunt Achæi. xxiv. 
10, 12 σφφ. cf. ve. 9. 

Messene cedem Philopceemenis ulcis- 
citur Lycortas, et Messenii rursus tra- 
dant se Achais. xxiv. 12. xxvi. 2, 12 
sg. in Foedus Achaicum rursas recipi- 
untur, avulsis tamen nonnullis civitati- 
bus. xxv. 1, 1 49. 8, 8 

Messenii domi manent initio belli 
Achaici. xl. 8, 3. 

Metagonia, σὰ Mirayena, Afiice trac- 


tus, in quem Hannibal varios Hispania | 


populos transduci cararit. iii. 88, 12. 
Incole ejus tractus, οἱ Μεφωγωνίφαι. 
833, 13. 

Metapa, ἡ Mirawa, urbs tolie ad 
Trichonium lacum, 60 stadiis a Ther- 
mo. v. 7, 8. evertitar a Philippo. v. 
13, 8 


- Metapontus, σὸ Meraréveiy; inde pre- 


sidium submittitur Romanis in arcem 
Tarentinam. viii. 36,1. Cives, Meta- 
pontii, οἱ Μεσασόνειο. x. 1, 4. 

Metellas ; vide Cacilius. 

Meteon s. Medeon, Meriwy, urbs Labea- 
tidis io Illyria. xxix. 2, S: Conf. ii. 
2, 5. 

Methydrium, Μεθύδριον, — "Ἐπ 
Megalopolitani. i iv. 10, 10. 11, 8 18, 1 
Metbymnezi, Μηδυμναῖοι, cives ” Methym- 
ne, urbie Leshi treula. xxxiii. 11, 8. 
Metrodorus, Philippi dux, cujus dolo 
Thasam cepit rex. xv. 24,289. Conf. 

Fragm. hist. 32. 

Metrodorus, Persei legatus ad Rbodios. 
xxix. 3, 7. 5, 1. 

Metropolis, Μηφρόπολες, urbs Acarnania, 
ditionis ÆXtolorum, ad Acheloum, baud 
procul Conope. ÆEtoli com io arcem 
se recepissent, urben) cremat Philippas. 
iv. 64, 4. 

Micipsa, Masanisse filius, adoptat fra- 
trem quadriennem Stembalem. xxxvii. 
8, 5. 

Miccus, Dymeus, propretor Acheorum. 
iv. 59, 2 

Micion, Micyon, 4, Micon, cum Eury- 
clida consiliia su's regit Athenienses, et 
turpiter blanditur regibus v. 106, 7. 

Miletus, Mianves, Ionia urbs, condita a 
Neleo. xvi. 12, 2. 

Milesiorum (Μιλησίων) colonia ex 
parte est Iassas. ‘bid. Milesiorum ager, 
ἡ Μιλησία ; in co est Neptuni — 
ad Sinum Bargylieticam. xvi. 12, 1 

Milesii, post preliam ad Laden Phi- 
lippo coronam offerunt. xvi. 15, 6. 
Milesiis sacer ager restituitur a Roma- 
nis. xxii. 27, 5. Mileto legati missi 
Alexandriam. xxviii. 16, 5. 

Milites. Vide Legio. 

Militaum Romanoram conscriptio. vi. 


19 sq. eorum cupiditas panita in detape 
urbis incendio. xi. 24, 11. eorum incuria 
circa artis: opera post oppugnationem 
Corintbi. xl. 7. 

Militia Romana. vi. 19-—-42. 

Miliam. milii magna copia in Gallia 
Cisalp. ii. 15, 2. 

Milliaria signa, per octona stadia posita. 
iii. 89, 8 

Milo, dux copiarum Persei. xxix. 6, 6. 

Miltiades, Demetrii Soteris legatus Ro- 
mam adv. Ariarathem. xxxii. 20, 3 δῷ. 

Milyas, ἡ Muavds, Asi minoris regio, 
tvtcr Pisidiam e¢ Lyciam, Eam invadit 
Garsyeris, dux Achzi; in eadem est 
urbs Cretopolis. v. 72, 5. τ 

Milyadem Eumeni dant Romani. xxii. 
27, 10. 

Mincius amnis, Miyases, ὁ laca Benaco 
effluens, in Gallia Cisalpina. xxxiv. 10, 
19. 

Minerve templam, apad Insubres Aſe- 
di: lant, in quo suspensa aurea signa 
militaria, que loco movere nefas. ii. 
82, 6. 

Minerva templuss in agro — 
politano. Vide Atheneum. 

Minerve Chalciocce fanum (ὁ ons 
᾿Αδηνῶε τῆς Χαλκιρίκον νεὼς, σέμενος, ἑερὸν) 
Lacedemone, securitatem prestans om- 
nibus ad illud confugientibus, etiamsi 
capitis fuisset aliquis condemnatas. iv. 

. 85, 8. ad illud convenire in armis jube- 
tur juventus omnis Lacedamoniorum. 
iv. 22, 8. ad idem templum, io solenni 
pompa ad aram Dee trucidantur ephori 
omnes. iv. 85, 2 sq. 

Minerve solenne ludicrum celebravit 
Attalus. iv. 49, 3. 

Minerve statua wnea in δίς Ali- 
phera. iv. 78, 8. 

Minerve Itonie templum (τῆς ᾿Αδη» 
vas τῆς ‘lewving) iD Bœotia; ΧΧΥ͂Ϊ͵ 
5, 2. spoliatum ab ZEtolis. iv. 25, 4. 
in eo publicum edictum suspendit Per- 
seus, guo exsules in patriam revocat. 
ΧΧΥΪ. δ, 8. : 

Minerve templum in summa arce 
Agrigenti. ix. 27, 7. 

in Minerve templo Rhodi, in hono- 
rem populi Romani dedicatur colossus 
30 cubitoram. xxxi. 16, 4. 

Minerva Promontorium Campania, σὸ 
᾿Αδόναιον. xxxiv. 11, 5. 

M. Minucius, Magister equitam Q. Fabii 
Dictatoris. iii. 87, 9. obtrectat cuncta- 
tori Fabio. 89, 6. frustra ab eodem 
admonetor. 94, 9 sg. ad Geranium 
superior velitatione, —— captis 
Hannibalis castris, letitia et spe ex- 
sultat. 101 seg. οἱ landibus tollitur 
Rome. 108. 
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dignitate οἱ potestate par Fabio 
constitaitur, et cam eo dividit legiones. 
iti. 108, 8 egg. Minacii legionibus, per 
ducis temeritatem in summum pericu- 
lum adductis, sappetias venit Fabius. 
104 seg. Fabio reconciliatar Minucius, 
et legiones suas rursus cam eo con- 
jungit. 105, 8 agg. 

Q. Minacius Thermus, a Cn. Manlio 
procos. in Syriam mittitur ad accipien- 
dam al Antiocho Gdem. xxii. 26, 28. 

Miraculose res; in eis narrandis modam 
utique tenere debet scriptor. xvi. 12, 6 
494. Conf. Portentum. 

Misdes, legatus Ponorum Romam initio 
tertii belli Panici. xxxvi. 1, 8. 

Misenom promontoriam Campanie, +d 
Μισηνόν. xxxiv. 11, δ. 

Mithridates, rex Cappadocie ad Pontum, 
genus repetens ab uno 6 septem Persis 
qui Magum occiderant. v. 43, 1 ag. 
ejus filia Laodice pubit Aotiocho Mag- 
no. tbtd. alia filia, pariter Laodice 
nomive, nupta erat Acheo. v. 71, 4. 
viii. 2@, 1. 

Mithridates bellum iofert Sinopensi- 
bas. iv. 56. dona mittit Rhodiis, terre 
motu adflictis. v. 90, 1. 

Mithridates; sororis filias Antiochi Magni. 
viii. 25, 3. nescio an fAlius supertoris. 
Sic fuertt stmal sororis filius, simul 
urorts frater Antiocki. Confer Laodice. 

Mithridates, Pharnacis Alius, (ut nobis 
guidem visum erat,) Pont? regis; com. 
prebensus pace inter Eumenem et Phar- 
naoem conclusa. xxvi. 6, 3. ex foedere 
auxilia mittit Attalo adv. Prusiam. 
xxxiii. 10, 3. 

Mithridates, Armenie minoris prefectus. 
xxvi. 6, 11. 

Mitylenei, MirvAnvase; eis cure est at 
pax concilietur Atolos inter et Phi- 
iippum. xi. 5, 1. 

Moasiades, Argivus, plurimarum palma- 
rum athleta, pater Polycratis. v. 64, 6. 
Moasias, Argivus, immerito in prodito- 
rum numerum relatus a Demosthene. 

xvii. 14, 8. 

Moasilochus, Aearnan; quem ab Antio- 
cho sibi tradi postulant Romani. xxi, 
14, 7. xxii. 26, 11, 

Maasippus, Coronzus Baotus, Romanis 
imperatoribus gratulatur victoriam de 
Perseo. xxx. 10, 8. 

Maesis, tibicina Alexandrina. xiv. 11, 8. 

Moagetes, Cibyre tyrannus, in Phrygia 
magna, ad deditionem compellitor a 
Cn. Manlio. xxii. 17. eidem subjecta 
erant oppida Sylliam et Temenopolis. 
(bid. vs, 11. 

Mochyrinum vel Mochyrinus, Moxüenes 
sive Μοχύμινον, pro oppidi nomine Cy- 


renaice habudt Casaubonus; nes cum 
Reiskio Μοχιυρῖνος viri nomen esse sus- 

picatd swmus. xxxi. 26, 13. 

Mocissus, Μώκισσος, urbs Cappadocia. 
Cives Μωκισσιῖς, xxv. 4, 9. 

Moderatio animi res preciara. viii. 14, 6. 

Modius; vide Medimnus. 

Menia; vide Muri. 

Moeragenes, corporis custos Ptolemei 
Epipbanis, Agathoclis jussu Gagris cæ- 
dendus, miro modu podus evasit. xv. 
27 seq. 

Molo, Media satrapa, potentissimus sub 
Anotiocho Magne. v. 40, 7. 48, 8. cum 
fratre Alexandro, Persidis satrapa, de- 
fectionem molitur a juvene Antioche. 
41, 1. 43, δ sg. de illa defectione guid 
faciendum deliberat Antiochus com Epi- 
gene et Hermea. 41 seq. 

adv. Molonem mittuntur com exer- 
cita Xeno et Theodotus Hemiolias; v. 
42%, δ. quos terret Molo, et Apollonia- 
tide potitur, 48, 8. Tigrim trajicere 
non potest: contra eam mittitur Xene- 
tas; 45 seg. quem simulata fuga deci- 
pit, et misera adficit clade. 47 seg. mox, 
trajecto Tigri, Seleucia et Susis captis, 
Mesopotamia, Babylonia εἴ regione ad 
Erytbream mare potitur. 48, 10 “φφ. 

pugna cum Antiocho victus Mole, 
sibi ipse manus infert; cadaver ejus 
eruci adfigitur. v. 58 seq. ejus mater 
et liberi a Neolao fratre occiduntur. 
54, 5. 

Molossi, Μολοφσοὶ, Μολοσσοὶ, popatus 
Epiri, pontem Aoi flavii intercipiunt 
ad retardandum iter Persei adv. Anlam 
Hostilium Cos. in Epiro. xxvii. 14, 3. 
ad Persei partes traducuotar ab An- 
tinoo, Theodoto et Cephalo. xxx. 7, 2. 
urbes eorum evertantur a L. Zmilio. 
xxx. 15, 5 sg. 

Molpagoras, demagogus Cianorum, mo- 
narchicam usurpat potestatem. xv. 21, 


1 ag. 

Molycria, Medoxgia. v. 94, 7. 

Monarchia, a volentibas concessa, οἱ 
consilio magis quam vi et meta admi- 
nistrata, Regnom est; que contra, 
Tyrannis. vi. 3, 9 ag. 4, 2. ef 4, 7 29. 
ex Monarchia, accedente justi honesti- 
que notione, oritur Regnum. vi. 5 extr. 
et 6 seg. 

Monarchia, sua natura equabilitatem 
jaris odit, et qaamplurimos sibi sub- 
jectos vult habere. xxii. 5, 8. 

Monarcharum securitas, in peregriao 
milite posita. xi. 18, 8. 

Monoxyla, μονόξυλα, lintres. iii. 42, 8. 

Montani Hispani, dgeiras "Ἰβηρις: sten- 
dosa (ut videlur) scriptura, proOretani. 

Mora. Nullum mortalibus tempus lon- 


gius atque molestius, quam ubi mora 
nobis nectitur. iii 112, δ. 
Mora, μόρα, Lacedemoniorum, 900 viris 


constabat, auctore Polybio. Fragm. 
hist. 25. 

Morbus, castrensis; vide Limopsorus. 
Conf. Medicus. 


morborum causes extern previden- 
tar et carantur facile, interne diffici- 
lius. xi. 25, 4. 

Morcus, Genthii legatus ad Rhodios. 
xxix, ἃ, 9. 5, 1. 

Mores et leges continent respublicas. vi. 
47; 1 sqq. 

morum diversitas, pro vario coli in- 
fiuxu. iv. 21, 8. 

Mortem sibi consciscere, nullias con- 
scium culpe, pusilli animi est. xxx. 7, 
8. sed, deplorata omni spe salatis, ta- 
men vite studio teneri, turpe 8, 8. 
Conf. Fragm. gramm. 75. 

Mortem contemnere docet vis doctri- 
ne et rationis. Fragm. granun. 11. 

Mortuorum laudatio apud Romanos 
pro Rostris. vi. 53 seg. mortucrum 
imagines. vi. §3, 4 sqq. 

Morsias, rex Paphlagonia. xxvi. 6, 9. 

Metieni, Morin, oppidum Hispanie, 
Romanorum colonia. Frag. hist. 88. 

Motus varii equitum et exercitationes, a 
Philopceemene equitum prefecto Acheeo- 
rum institate. x. 21. 

motus solertes Scipionis in pugna ad 
llipam adv. Asdrubalem, Gisconis fil. 
xi. 48. 

Malelacha, Africae oppidam in promon- 
torio ad mare Atlanticum, Spiciley. ex 
lib. xxxiv. nem. 7. 

Malieres civitatam Africe Poenis subje- 
etarum, mundum suam cooferunt ia 
stipendium militum adversas Poonos, i. 
72, 5 4. 

malieribus Alexandrinis dira queeque 
imprecatur CSnanthe, et ille vicissina 
huic. xv. 29, 10 sgq. 

mulieres Apamenses uxorem Hermes 
lapidibus obruunt. v. 56, 15. 


mulieres Hispane captive, liberaliter 


hebite a Scipione. x. 18, 7 sq. 

mulieribus Romanis vinum bibere 
non licet. vi. 2, 8 499. mulieres Rome 
in publico terrore per templa discar- 
runt, ¢orumque pavimenta passis crini- 
bus verrunt. ix. 6,8 sq. 

mulieris formam habuit machina, qua 
Nabis asus est ad torquendos divites 
cives. xiii. 7. mulieres spoliare Charops 
Epirota consuevit matris opera. xxxi. 
21, 18 4. 

muliebris sexus natura garrolus. xxxii- 
14, 10. 

L. Mummius, Méngses, Achkeos debellat 
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pugna ad Isthmum. iii. 82, 8. non pa- 
titur deleri Philopcemenis bonores. xl. 
8, 8. integrum et bumanum se prasti- 
tit ergo Achaos. xi. 1], 
Mundi quatuor plage. iii. 36, 6 eg. 
Maneram captatio grassatur inter Gra- 
006. XVili. 17, 7. 
Fragm. 


Mupitionum anceps § usus, 
gramm. θ. 
qua parte munitissime sunt urbes, en 
facillime noonumquam capiuntur, negli- 


᾿ gentia oppidanorum. vii. 15, 2 ag. 


Murgantia, Sicilie oppidum, apud Po- 
lybium vulgo ἡ Μιργάνη. i. 8, 8. 

Murorum urbis mensura capienda, pri- 
usquam 808 186 adplicare adgrediaris. v. 
98. ea mensura quomodo capiatur. ix.19. 

maros arbis obsesse, caniculis sub- 
fossos, sublicis suffalciebant oppugna- 
tores, deinde incensis sublicis subrue- 
bant. v. 4,6 egg. 100, 4. xvi. 11, 5. 

Maseus, Antiochi caduceator ad Scipio- 
nes missus, xxi. 13, 1. ab eodem lega- 
tus ad Cn. Manlium procos. Ephesi hi- 
bernantem. xxii. 24, 8 ef 8 ef 1) 
4. 

Museum. Μουσεῖν, locus circa Olympum 
in Macedonia. xxxvii. 1. 

Museum Tarenti, ubi convivium de die 
celebrat Livius, arbis prefectus. viii. 
47, 11. 29, 1. 

Musica studium et exercitium consue- 
tum Arcadibus, necessarium ad molli- 
endum ingenium et mores. iv. 20 seg. 

Mutina, ἡ Μοφίνη, Romanorum colonia; 
obsidéetur a Boiis et Insubribus, et in 
ea triumviri agris dividend’s. iii. 40, 8 
sq. Conf. Fragm histor. 83. 

Mycenaz, Μυκῆναι. xvi. 16, 4. 

Mydionia et Mydionti, mendosa olim 
ecriptura, pro Medion vel Medeon, et 
Medionii. ii. 2—4. Vide Medion. 

Mygdonia, ἡ Μυγδονία, regio Mesopota- 
mia, Antiochia Mygdouie, alias Nisi- 
bis, v. 53, 1. 

Myiscus, uous e ducibus copiarum Anti- 
oehi M. ad Raphian:. v. 82, 13. 
Myleus campus, τὸ Moaaie σεδίον, iv 
Sicilia, per qaem decarrit Longanus 
amnis. i. 10, 7. 4b eo non differt My- 
laites ager, ἡ Morasess vel Modrauiris 
χώρα. i. 23, 2. 

Mylasa vef Mylassa, urbs Caria, ἡ 
Μυλασίων vel Μυλασσίων “λει. _My- 
lasenses Philippo commeatum suppedi- 
tant; arbi frustra insidias strait Phi- 
lippus. xvi. 24, 6 sg. 

post bellam Antiocbicum, immunes 
a tributo Mylasenses pronunciantur a 
Romanis. xxii. 27, 4. urbes Euromen- 
siam eum occupassent, acie vincuntur 
a Rhodiis. xxx. 5, 11 εἰ 15. 
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Myodas, urbs Caria, ἢ Μννδίων widus, 
ad sinum Bargylieticom. xvi, 12, 1. 
Myndioram ager, ἡ Μυνδία. xvi. 15, 4. 

Myscal, Pœnus, sudbscripsit formule fue- 
deris Hannibalis com Philippo. vii. 9, 1. 

Myrina, 4 Muga, urbs Æolidis, ὁ qua 
presidium suum deduccre jubetur Phi- 
Han xviii. 27, 4. Distinguenda « 

lyrina Lemni. 

ΩΝ Boeotas, cujus pecus abigitur 

Achæis. xxiii. 2, 15. 

Myrtis, Argivus, immerito proditor vo- 
catus ἃ Demosthene. xvii. 14, 3. 

Myrtium, prostibaulom Alexandria. xiv. 
10, 8 ag. 

Myrto, et ejus filias Nicanor, socit Cha- 
ropis. xxxii δὶ, 9 sg. 56, 8. 

Mysia, 4 Mussa. "Mysi, οἱ Μυσοί. Ex Ko- 
lide, trajecto Lyco amne, ad Mysorum 
habitationes pervenit Attalus; is) τὰς 
φῶν Μυσῶν xacexlas, V.77, 7. 

Mysiz pars, quam in Asia posside- 
bant Byzantii, adimitur his a Prusia. 
iv. 50, 4. sed eis restituitur pace facta. 
52,9. Mysi a Romanis Eumeni dati, 
quos ipse sibi subjecerat. xxii. 27, 10. 

Mysi, in exercitu Achai. v. 76, 7. in 
pompa Antiochi Epiphanis. xxxi. 3, 3. 

Myttistratum, στὸ Morvicrgaren, Siciliee 
oppidum munitam, captum a Romanis. 
i. 24, 11. 

Myttonus, homo Afer, cajus opera res in 
Sicilia administravit Hannibal. ix. 22, 


4. 
Myus, Mocvs, Ionita oppidum, Magneti- 
bas a Philippo donatum. xvi. 24, 9. 


N. 


Nabis, in Lacedemoniorum regno succe- 
dit Machauide, perditissimus seevissi- 
musque tyrannus. xiii. 6. xvi. 13. ad 
extorquendam civibus pecuniam, ma- 
china atitur forma muliebri, Apeges 
uxoris similitadine. xiii. 7. ejus latro- 
cinia, et initium belli cum Acheis. 8 

cum Messeniis, sociis, perfide egit. 
xvi. 18, 3. conf. e. 16 sg. Argis per 
uxorem latrocinia et sevitiam exercet. 
xvii. 17. De eodem Nabide adde xxi. 9, 
10. et Fragm. hist. 84. 

ejus filius Armenas, Rome obses mo- 
ritar. xx. 18, 4. Conf. c. 12, 2. 

Nadagara, mendosa apud Livium scri- 
ptura, pro Naragara, quod vide. 

Namaetes ve! Nannetes, Ναρινῆσες 4. 
Napoca, Gallia populus. xxxiv. 10, 
6. 

Naragara, ra Nagdyaga, Africe = open 
ubi castra babuit Scipio, h procul 


Zama. xv. δ, 14. Afendese vuigo M dp- 
γαρον legebatur. 

Narava, Nomida, bello Africo ad Amil- 
carem et Pcenoe transit. i. 78. filiam 
suam ei despondet Amilcar. ibid. idclem 
Amiicari et Penis operam prastat. ἐδ. 
et 82, 13. 84, 4. 86, 1. 

Narbo, ὁ Νάρβων, fluvius Gallie, ab oc- 
casu Rhodani iu mare exiens Sardoam. 
iii. 87, 8 4. 88, 2. xxxiv. 10, 1. 

Narbo, Ναρβὼν, gen. Ναρβῶνος, nobilis 
urbs Galliz, cujus cives cam remotissi- 
mis gentibus commercium exercest. 
xx xiv. 6, 3 sgq. 

Nasica. Vide P. Cornelius. 

Nasus, Νῆσος, (nt Νᾶσος dorica dialecto 
scripett Polybius, quemadmodum Lir:us 
legit ;) oppidum Acarnanie, ademtum 
Acarnanibus ab ÆEtolis. ix. 39, 2. ubé 
Casaub, in veroton- Naxam peseit ex 
mendosa apud J.ivium scriptera. 

Natura animi bomani pon minus, quam 
corporis, ὁ rebus contrariis ioterdum 
com posita est. iv. 8, 7. 

Nature memorabilia adnotare ctiam 
debet bistoricus. iv. 40, 1 ag. 

Navarchis, é. e. classis przfectis, pro le 
gatis uti amant Rhodii. xxx. δ, 5. xvii. 
1,4. 

Naucratis, ἡ Ναύχρασις, utbs Ægypti. 
xxiii. 16, 6. xxviii. 17, 10. 

Naufragium infandum classis Romane 
δὰ Camarinam, ex pertinaci andacia 
consuluom M. Æmilii et Servii Fulvii. 
i. 87. aliad Cu. Servilii et C. Sempronii 
Coss. inter Siciliam et Romam. i. 39. 
L. Janius Cos. inter Pachyoum et Lily- 
beum totam classem naufragio perdidit, 
ut ne tabula quidem superesset. i. 54. 
eamdem tempestatem Punici guberna- 
tores sua peritia et providentia effa- 
giant. sbid. os. 6 sg. Conf. Tempe- 
otas. 

Navis. Vide Acatium; Classis; Dece- 
ris; ‘Exxadensiens, Enneris ; Hepteris ; 
Hexeris; Hippagines; Lembus; Lin- 
ter; Monoxylon; Parones; Octeris ; 
Pistris; Quadriremis ; Quinqueremis ; 
Ratis; "Triemiolie ; ; Triremis ; εἰ simi. 


Actuaria navis quinquaginia remo- 
ram, αἰνεηπόνφορος. i. 20, 14. 78, ἃ. σεν- 
Φη Wise. XXV.7, 1. cujus pre- 
tium estimatur talenti. id¢d. vs. 2. actu- 
aria navis triginta remis acta, 
φάκωσος. xxii, 26, 3. pai 

δεπαναῖα, decem navium classis, xxii. 
7, 4. xxv. 7, 1. ! 

naves longs tecte, νῆες savd- 
Peanee. i. 25, 7. nevis rostrata, ἰσύσλους 
avs. i. 27, δ. oneraria, φορτηγές. i. 52, 
6. navis pretoria, ναναρχὶ)ς, xvi. 3, S. 
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speculstoria navis, ex Casaubont iater- 
pretatione, ναῦς ταχυνλοοῦσα. ili. 95, 
6. 

Naves bellicw a Romanie primum [8- 
bricari cœptæ bello primo Pupico, com 
nullam antea neque tectam navem ha- 
buisseot, neque longam omaino, (id est, 
ad bellum instructam,) et ne lembum 
quidem. i. 20. navies una Pœnorum, 
ques litori impacta in potestatem vene- 
rat Romanoram, pro exemplo bis fuit 


ad naves bellicas edificandas. ij. 20, 15. ᾿ 


navis queque in classe M. Reguli ca- 
piebat 800 remiges, et 140 milites. i. 
26, 7. naves Romaoorum ad motum mi- 
nus babiles, quam Poenorum. i. 22, 3. 
δ), 6. 

waves per Isthmum transducte, ad 
Corintham; iv. 19, 7 494. v. 101, 4. 
Tarenti. viii. 86. 


Naapactus, Natwaxres, ἡ τῶν Νανπσαποίων 


wédus, urbs. Φίο! cum porta, ex.ad- 

verso Panormi, portus Peloponnesi. v. 

102, 9. eo cum 40 lembis venit Scer- 

diledus, cum Ætolis se jangens. iv. 16, 

9. 
Naupacti agrum, σὴν Navraxcias, po- 
pulantur Acbai. v. 95, 11. Naapacti 
coogregati Ztoli, de pace agunt cum 
Philippo et Achsorum legatis. v. 108 
seq. 

τω κί Coela, τὰ Κοῖλα «τῆς Ναν- 
Waxtias. V. 108, 4. 

inter Naupactam et Callipolin est 
mons Corax. xx. 11, 11. De Naupacto 
adde xx. 10, δ. xxiv. 5, 16. xxxviii. 5, 
9. 

Naupactius, Naswdxesss, Cloonicus. 
v. 95, 12. Agelaus. v. 103, 9. 

Naatica militia apad Rowanos legitur ex 
eis qui infra 4000 erie censi sunt, vi. 
19, 2. : 

Nasus. Sic ex mendosa apud Livium 
lectione scripserat Casaub, in Polybit 
versione, ix. 39, ἃ. pro Nasus, yuod 
vide. Confer Gronov. ad Liv. XXVI. 
25. . 

Neapolis, ἡ Νιωσολιτῶν πόλις, ex celeber- 
rimis et pulcerrimis urbibus in ora Cam- 
pania. iii. 91, 4. in eam impune exsula- 
tum abire licet civibus Romanis, cri- 
minis capitalis reis. vi. 14, 8. 

Neapolitani naves prebuerunt Ro- 
maois, initio primi belli Paoici, i. 20, 


4. 
Nia φόλιε) εἰ παλαιὰ σόλις; partes Pa- 
normi urbis. i. 38, 9. 

(Nova Carthago, est Καινὴ weds. ii. 
31, 1. iii. 39, 6. nist ii, 81, 1. pro sim- 
plict Καρχηδόνα, Niav Καρχηδόνα scripsit 
Polybius ) 


Neleus, Mileti conditor; cujas filius ab 
lassensibus advocatur ad coloniam Ias- 
sam deducendam. xvi. 12, 2. 

Nemea, Nemeorum solennia, ἡ cay New 
μέων “ανήγυρις, ὁ σῶν Νιμίων ἀγὼν, Ar- 
gis colebrata. Ad ea se confert Anti- 
gonus Dosou. ii. 70, 4. Philippus. v. 
101, 5. rareus. x. #6,1. Q Cacilius, 
legatus Romanorum,. xxiii. 10, 1 sg. 

Neo; vide Neon. 

Neocretes, Nsexeness. v. 8, 1. 65, 7. 79, 


10. 

Neolaidas, Ptolemai senioris legatus Ro- 
mam. xx\iii, 5, 4. 

Neolaus, Molonis frater, levo cornu 
Molonis preest in pagna cum Antiocho. 
v. 58, U1. victas, in Persidem abit, 
matrem et Molonis liberos obtruncat, 
tum ipse se jugulat. 54, 5. 

Neon, vel Neo, Philiadis filius, Mesee- 
Dius, immerito proditor vocatus a 
mosthene. xvii. 14, 8. 

Neon 4. Neo, Asconde filius, Brachylle 
pater, Bocotas, prefectus equitum, Aa- 
tigoni Dosons pepercit, cum is a#stu 
maris ip ipsius potestatem venisset. xx. 
h, 5 499. 

Neon alius, ex eadem familia, (xx. 5, 14.) 
Sorte nepos supertoris, pretor decedens, 
per legatum Chalcidem ad legatos Ro- 
manos missum, commune Beeotorum 
fidei Romanorum tradit; mox domo 
ejectua, ad Perseum confagit, cui magis 
quam Rowmanis favebat. xxvii. 1 arg. 

Neptunus; coram eo ictum fœdus Phi- 
lippi cam Hannibale. vii. 9, 2. Neptuni 
opem militibus sais ad Novam Cartha- 
ginem promittit Seipio. x. 11, 7. 14, 
12. Neptani fanum Mantines, xi, 11, 
4 εἰ 6. diripitur a Polycrito. ix, 34, 10. 
Neptuni fanum Milesiorum, ad sinum 
Iassensem. xvi. 18, }. 

Nercobrica, Νερπόβρικα, urbs Hispania. 
XXXV. 2, 4. 

Nereis, Pyrrbi filia, mater Hieronymi, 
regis Syracasarum. vii. 4, 5. 

Nertebrica, Νιρτάβρικα. Sic fortasse 
Polybiues scripsi xxxv. 2,2. pro vulgate 
Negxé 

Nervi przparati. iv. 56, 3. 

Nestor Cropius xxvii. 4, 4. 

Nicea, Nisa, orbs Lecridis ad sinum 
Maliacum, hand procul Thermopylis 
-ibi adpellit Attalus,cam Ætolis —— 
nicaturus. x. 48, 4. prope eam Phi- 
lippus colloquitur com T. Quintio. 
xvii. Δ, δ. 7, 7. . 

Nicewa Nixa, Massiliensium colonia in 
Liguria, obsessa a Liguribus. xxxiii. 
4, 4. 

Nicagoras, Messenius, hospes olim et 
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amicus Archidami, Sparte regi, & Nieacippus, Eleas, captus a: Lyco, pro- 


Cleomene perfide occisi, Alexandriam 
venit, equos venom advehens; ubi ejus 
opera Cleomeni insidiatur Sosibius. v. 
87 seg. 

Nicagoras Rhodius, Romam legatus. 
xxviii. — 1. Adde xxviii. 14, δ. ubé 
perperam vulgo Nenayigas Νριάνδρου, pro 


Νικαγόφαι, Ninasdges, inde ab Ursino 
editum erat. 


Nicander, Ztolas, ad Antiocham miseus, 
propensum regis in toloe animom 
renunciat. xx. 30, 16. in redita cum in 
manas Philippi incidisset, salvas ab eo 
dimittitar, 11, 1 egg. 

preter Ktoloram, Ampbilochiam et 
Aperantiam recepit, Dolopiamque Zto- 
lis adjunxit. xxii. 8, 8 egg. mox oppag- 
nate a'Romanis Ambracie opem ferre 
conatur, sed parum proficit. xxii. 10, 7 


—— legatus- cam Phenea. xxii. 
18, 15. Post bellum Antiochicum le- 
gationem cum Pantaleonte obit ad Ro- 
mam. xXviii. 4, 11. nescio an eadem 
Lgatio, de gua modo dictum. 
bello Persico favens Perseo, Romanis 
suspectns, Romam evocatar, ibique 
vitam finit. xx. 11, 9 eg. xxvii. 18, 14. 
xxviii. 4, 6. 6, 7 
legatas. 


Nicander Rhodius, 
xxviii. 2, 1. 14, δ. 

Nicanor, occidit Selencum, Callinici 
filium, Antiochi M. fratrem, expedi- 
tionem in Asiam cis Tauram susci- 
pientem. iv. 48, 8. occiditar ab Achwo. 
48,9... 

Nicanor, dux cepiaram Philippi, Atti- 
cam populatur; eilegati Romani, Athe- 
nis versantes, minacia mandata dant 
ad Philippum. xvi. 27, | seg. 

Nicanor, Elephantus cognomine, —— 
an idem cum superiore) preest sivistro 
cornu in acie Philippi ad Cynoscepha- 
lax. xviii. 7, 8. 

Nicanor, amicus et comes Demetrii Syri, 
Rome obsidis. xxxi. 44, 4. 

Nicanor, Epirota, Myrtonis filius, amicus 
Romanorum, socias et sceleruam fastor 
Charopis. xxxii. 21, 9 δ. 22, 8 

Nicaner perperam scriptum in vere. 
Casaub, xxviii. 2, 1, pre Nicago- 


Romam 


ras. 

Nicarchus, dux copiarum Antioehi in 
Coelesyria cum ‘Theodoto (Hemiotio, 
puto. Conf, v. 79, 5.) ν. 68, 9 agg. cam 
eodem preest oppugnationi urbis Rab- 
batamana. v. 71, 6 sgg- phalangi preest 
.cam eodem Theodoto Hemiolio, in pugna 
ad Raphiam. 79, 5. hortatur exercitum. 
83, 3. acies ejus inctinatar. 85, 10. 


pretore Achworem. v. 94, 6. 
Nicephoriam, σὸ Νωτηφόρων, prope Per- 

gamum, vastater a Philippo, et laces 

exscinditar. xvi. 1, 6. xvii. @, 2. plantas 

et bertulanos se misserum ait Philippas, 

ad illud restiteeadum. xvii. 6, 4. 

idem Nicephorium et templa ad Per- 

gamam vastat Prosias. xxxii. 25, 8. 

Nicias, dux olim Atheniensiam ad Syra- 
cusas, luna defecta turbatus, occasionem 
rei bene omittit. ix. 19, 1 s¢g. 

Nicias, familiarise et ς Mennei, 
ἐμ» Ptolema@i, succarsurus arbi Abilis, 
vinacitur ab Antiocho Magno. v. 71, 
2. 

Nicias, Epirotas, legatus in Macedon. 
ad gratulandam Romanis victoriam Je 
Perseo. xxx. 10, 4. 

Nicippus, ephorus Messeniorum. iv. $1, 2. 

Nico et Philemenus, Tarentini, Hanai- 
bali Tarentum prodant. viii. 96 segg. 

Nico, cognatas Agathoclis, Alexandria 
ad suppliciom rapitur. xv. 33, 7. 

Nicoeles, Sicyonioram tyrannas, 
Arato eversus. x. 25, 3. 

Nicodemas, Eleus, legatus a Philope- 
mene missus. xxiii. 1, 4. lega- 
tionem renunciat. 7, 5 sq. 

Nicolaas, genere Atolas, v. 68, 5. dax 
Ptolemai, Theodotum Ætolum Ptole- 
maide obeeseam tenet; sed adveniente 
Antiooho discedit. v. 61, 8 sg. subsidia 
mittit arbi Dora, ab Antiocho obsess. 
66, 1. : 

οἱ samma reram in Ceelesyria com- 
mittitur a Ptolema@o. 68, 2. angustias 
ad Piatabam et ad Porphyreonem occu- 
pat. 68, 6 egg. ced ex eis expuisus, 
fugam effasam capessit. 69. 

videtur inde ad Antiochkum MM. defe- 
ctese; certe in ducibus Antiochi, in 
Hyrcaniam cum exercitu proficiscentis, 
commemoratar Nicolaus Atolus. x. 29, 
6. Conf. v. 70, 10. 

Nicomachus, Acarnan, exeul Thoriensis, 
Ambracie habitans, Ztolorum legatas 
Romam. xvii. 10, 9. 

Nicomachus, Rhodius, amicus Achzi, 
liberare Acheeum ex arce Sardium stu- 
det. viii. 17,9. 18, 9 agg. 19, 4 egg. 
ejus opem Acheus cum Ptolemae con- 
silia communicaverat. viii. 17, 10. 

Nicomedes, Cous, dux Antiochi. x. 48, 


ab 


6. 

Nicomedes, Prusie frater εἶ legatus Ro- 
mam. xxxii. 26, 4. 

Nicophanes, Megalopolitanus, ab Arato 
wittitar ad Antigonam, Philippi tato- 
rem, de jungenda societate. ii. 48 29. 

Nicostratus, Trichoniensis Etolus, pater 
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Dorimachi, cum Lalituho commanem 
Beevtorum courentum riolavit. iv. 3, δ. 
wxvili 87, 4. 1x 34, 1]. 

Nicostratus, ab epistolis Agathoch, re- 
gui Agyptiaci administratori xv 27, 7 
49q- 

— quinqueremi Rhodie præ- 
fe.tus io pogna parali ad Chium xvi. 
δ, 1. Rhodiorum Icgatus ad L. Æmi- 
lium Cos. et ad Perseum. xxix 4. 


Nicostratus, lega us Xantbiorum ad Ro- 


manos ady. Rhodios. xxvi. 7, 3. 

Nilus fluvius, ὁ NesAes. Inter Nilum et 
‘Tapaim intesjecta est Asia; inter eam- 
dem Nilum et Fretum Hercaleam, 
Africa. iii. 37, 3 460. 

Nili canales aperiri jubet Piolemeus 
Philopa‘or adv. adventum Antiochi 
Magni. v. G2, 4. 

Nili aquam Berenicer filie, Syrie re- 
gine, bibenjam mittere consueverat 
pater Ptolemeus PhiladcIpbus. Fragm. 
histor. 54. 

Nix plariem annoram in Alpibus, mal. 
tas difficultates prebet Hannibali. iii. 55. 

Nobilitas apud Locrenses a feminis de- 

. Fivabatur. xii. 5, 6 8,9. 

Nola, ἡ Νώλη. Campos circa Capuam et 
Nolam olim tenucrant Etrusci. ij. 17, 1. 
Stephanus Bys. et ex co Suidas. Nora, 
«ὅλως Αὐσόνων, wage ‘Exaraiy. Πολύβιος 
δὲ Νώλην αὐσὴν φησί. 

Nolani, NwAave), a meridie Capue. iii. 
91, δ. 

Nomades Aspasiace. x 48, 1 “299. 

Nomades Scythe, Bectrianie imminent, 
xi. 34, 5. Conf. Numide. 

Nomina notoram locorum, a scriptore 
adposita, memoriam juvant; ignotorum 
nuda nomino adponere, nil javat. iii. 
36, 2 4. 

Non putabam dicere, turpe est impera- 
tori. x. 82, 12. 

Norici Taurisci, οἱ Ταυρίσποι οἱ Νωριποί. 
xxxiv. 10, 10. 

Nothocrates, Gortynius Cretensis, Cydo- 
niam urbem adgreditar et pene capit. 
xxviii. 13, 1. 

Notium, φὸ Νόφων, oppidum Ionia, Co- 
lopboni vicinum., xxii. 27, 4. 

Nova urbs, Kasn 22s, td est Nova Car- 
thago in Hisp. ii. 13,1. Vide Carthago 
nora. 

Nova arbs, 4 νέα wédus, pars Panormi 
arbis Sicilie i. 38, 9. 

Nox. Noctis tempora et partes ip nume- 
rato habere debet imperator. ix. 18. 

noctia simulacrum prelatum in pom- 
pa Antiochi Epiphanis. xxxi. 8, 15. 

Nacerini, Νουκερῖνοι, in Campania ad 
mare. iii. 91, 4. 

VOL. IV. 


Nudi in acie pugnant Galli Geeati. ii 
28, 8. 49, 7 
Num nius vel Numinius, a Ptolemeis 
fratribus Roma legatus. xxx. 11, 1. 
Mumidæ, of Nesadcs. 

equites in exercitu Posnoram, retro- 
cedendo fallunt bostes. i. 19, 2 δ᾽ ¢. pro- 
pr:a bec ecorum pu:nandi ratio, retro- 
cedere, et mox fronle conversa rursus 
hostem petere. iii. 72, 10. 

Nanide in Africa bostiliter invadunt 
Poenos, non secus ac Romani. i. 81, @. 
cam rebellibus mercenariis faciant Nu- 
midz et Afri; qui, ubi semel victi sunt, 
bidai aut tridui viam solent recedere. i. 
74, 7. 

Numida Narava; wide suo loco. 

Numide, presidio Hispania relicti 
ab Hannibale. jij. 38, 15. Namida 
equ:tes, ab Hannibale ad Rhodanum ex- 
ploratum missi, iii. 44, 3. fugantur ab 
equitibas Scipionis. 45. Numidis per- 
sequendi permittuntur fugientes in pu- 
gna Canvensi. 116, 7. 

Numide equites Masanisse cum As- 
drob. Gisc. xi. 21, 1. Conf. Masan'sea 
et Syphex. 

Numidia, ἡ Nouadia, cum sterilis et in- 
culta fuisset, Masanisse arte et indu- 
stria cxculta est. xxxvii. 8, 7 eg. 

Numiue divino adflati Romani. Fragm. 
grann. 57. Scipio Africanus Major. x. 
2, 12 

Namiuios; vide Numenius. 

T. Numisius, Tires Napsioss, legatus a 
senatu Romano in -Egyptum missus. 
ad pacem inter Ptolemeos et Antiocham 
conciliandam. xxix. 10, 3. 

Natria, Nevegia, urbs maritima Illyrici, a 
Romanis per vim capta, ii. 11, 13. 


O. 


Oblectatio et utilitas, duplex finis pote 
et historici. xv. 86, 3. 

Obolus. Oboli quarta pars, semissis. ii. 
15, 6. Oboli duo, stipendium quoti- 
dianam militis Romani; quataor, ati- 
pendium ceoturionis, vi. 39, 12. 

Obsidentes Romani Agrigentam, obsi- 
dentur ipsi. i. 18, 10. Sic ad Capuam. 
ix. 8. Sic Matho et Spendius ad Car- 
thaginem. i. 84, 1. 

Obsides Hispani, qui in potestate Pne- 
noram Saguoti fuerant, prodantur Ro- 
manis, et ab his sine pretio dimittuntar. 
iii. 98 seq. 

obsides Asdrobal exegerat filias Indi- 

bilis et axorem Macedonii. ix. 11, 4. x. 

85, 6. 38, 1 eg. obsides trecentos Hi- 
* 
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spanorum, pramiis donat Scipio et con- 
solatur. ix. 18. 

obsides a Pœnis exacti initio tertii 
belli Punici. xxxvi. 8, 5 4. 

Occasio, in omnibus rebus plurimum va. 
let, maxime in bello. x. 43, 2. con/. 
Tempus, 

Occidens, &‘Egwiga, Ab occidente (sci. 
sive a Remanie, sive a Panis) nubes 
imminet Gracia, v. 104, 10, Occi- 
dentem respiciebant populi Asie. v. 105, 
7. 

Oceanus. iii. 83, 15. xvi. 29, 6. vide At- 
lanticym mare. 

Ochlocratia, ὀχλοκραςία καὶ scugengaria. 
In eam degenerat democratia. vi. 4, 6 δέ 
10. call, c. 9, 5 agg. . 

M ? Octacilius vei Otacilius Cos. in Si- 
ciliam mittitur cum Μ ? Valerio. i. 16, 
1. foedus facit cum Hierone. ibid. 

T. Octacilius vei Otacilius Cos. cum L. 
Valerio Flacco, rem in Sicilia commode 
gerit. i. 20. 

Cn. Octavius, ab A. Hostilio procos. le- 
gatus cum C. Popillio mittitar ad popu- 
los Gracia bello Persico. xxviii. 3—5. 

ἃ senata in Macedoniam, Asiam et 
Syriam mittitur post mortem Antiochi 
Epiphanis, ad regias Syrie opes minu- 
endas. xxxi. 12, 9. in Cappadaciam ve- 
nit. 13, 4 egg. occiditur Laodices a 
Leptine. Xxxxi. 19, 1. XXXii. 7, ἃ. cadem 
ejus Rome excusant legati Antiochi et 
Lysie, quos non audit senatas. xxxi. 
19, 1 egy. 

Octeres in classe Philippi. xvi. 3, 7 49. 

Oonli testes certiores auribus. xii, 27, 1 
iv. 40, 3. 

Amentis est, cum malitia conjunota, 
putare, si. o¢ulos clandss, ne alterum 
quidem videre. iv. 27, 7. 

Ocalus ustitize ; vide Justitia. 

Odryse, ᾿ as, populus Thracie me- 
diterranea: ; iu fidem accepti a Philippo, 
paullo post deficiunt, et preaidiam re- 
giam Philippopoli expeliunt. xxiv. 6, 4 
899⸗ 

Οὐ τελεία rex, Dromichates. Fragm. 
gramm. 14, Cotys, Romam legatos 
mittit. xxx. 12. | 

Gaonthia vel Canthea, Osta, oppidum 
Ætoliæ, ¢x adverso Zgire. iv. 57, 8. 
Mendose vulgo Cinanthia, 

CEanthensium agrum (τὧν Οἰανδέων) 
populatur Philippus. v. 17, 8. sbi per- 
— ules ‘Tavliev, Hyanthensium, 


——* ‘mater Agathoclis, regni Agy- 
ptiaci administratoris. xiv. 11, 1. sedi- 
tione adv. Agathoclem orta, malieribus 
Alexandrinis dura queque imprecatur. 


xy. 29, 8 egg. ad suppliciam abripitur, 
eta populo discerpitar. xv. 33, 8 ⸗9- 

CEniada, οἱ Οὐνιάδαι, ef ἡ τῶν Oineddern ασὖ- 
λις, oppidam maritinam in extrems 
parte Acarnaniz situm, qaa Ztoliam at- 
tingit Acarnapia, &c. iv. 65, 9. illad ab 
ZEtolis desertum, occupat Philippaus, ct 
valide munit. iv. 65, 2 ⸗99. 

Acarnanibas ab Atolis ademtum, ix. 
39, 8. restituitur Acarnanibus ex eon- 
ditione pacis Atolis date a Romanis. 
xxii, 15, 14. 

(Bais, ephorus Messeniorum. iv. 81, 2. 

Gious, ὁ Oivess, gon. Οὐνοῦντος, fluvius 
Laconice, Sellasia Spartam fluens, ia- 
ter Evam et Olympum coliles. ii. 65, 9. 
66, 7. 

Officii notio, unde ducta. vi. 6, 7. 

Ogygus, rex Achaie postremus; cujas 
post mortem statum inst- 
tuerunt Achæi. ii. 41, δ. iv. 1,5. Priori 
loco snendose tag Τύρον truncate nomine 
vulgo edebatur ex MStis; cum Gygen, 
celebrem Lydia regem, in anime ἀα- 
butesent libraris. 

Olana, Olane, Volane, “Orava ef Ὅλα-α, 
alterum ostium Padi fluvii..ii. 16, 10 a 

Olcades, ᾿ολπάδες, populus Hispania ab 
Hannibale subactus. iii. 18. eorum arbs 
princeps Althea. ibid. Olcades Hispa- 
nia in Africam transdocti ab Hannibale. 
iii. 838, 9. 

Oloiam, rectine Volcium, “OAnss, oppi- 
dum Ktrurie. vi. 59, 7. 

Olenas, QAtres, una e duodecim primam 
olim foederatis Achaiss civitatibus; que 
instaurato deinde foederi acoedere noluit. 
ii. 41, 7 ag. 

Oleorum odoratorum varia genera. xxx. 
4, 2. 

Oligarchia, ‘Odsyagyia, — wedse 
φευριαι. Vi. 3, 11. ἐκ pejyorem fere partem 
accipilur id ποιόν, ubi son penes 
Optimates, rons dpirreus, sed penes pan- 
cus haadquaquam optimos est summa 
potestas, vi. 4, 8-~8. 

Aristocratia quomodo in Oligarchiam 
degeneret. vi. 8, 4 404. qua. ratione 
Oligarchia in democratiam convertatar. 
vi. 9, 1 209. 

Oligyrtas. vel Olygyrtus, mons Arcadia, 
haud procul Caphyis, inter Orchome- 
num et Caphyas. iv. 11, 1. et iv. 70, 1. 
ubi mendese unlgo partim Ab 
— Δύγυργον dabant libri. Vide 


In eo monte est prominens oollis, qui 
Propus, Tlesrees, nominatar. iv. 11, ἣν 
Oliva, pacis οἱ amicitie signam Gaillis, 
et fere omnibus — sicut cailpcess 
Greecis. iii. 52,3. . 


ET GEOGRAPHICUS. 


Olygyrtus. Vide Oligyrtus 

Olympia, 4 ᾿᾽ολυρισία, arbs Etidis. iv. 10, 
5. Listia guitur tamen, ab Elide iv. 
73, 8 sq. πὸὲ od Olympia in Elidem (sis 
why "HAsiav) progressus dicitur Phitip. 
pus: scil. guatcenus ager Piseeus, td est, 
resio in gua est Olympia, peculiari 
nomine Pisatidis (iv. 74, 1.) ad Elide 
strictius dicta dis/tnguitar. 

Olympie castra habet Philippus. iv. 
75, 8. 77, 5. 84, ἃ. Olympia Elidem a 
Phitippo dimittitur Amphbidamus.’ iv. 
84, 8. 

Olympie templum et iti signum 
Jovis a Phidia factem miratur L. £mi- 
linus. xxx. 15, 8 sg. idem templum ornat 
Mammius. xl. 11, 1. 

Olyaspia, ludicra, σὰ Ὀλόμσια ; al) Her- 
cule instituta ut feria belli. xii. 26, 2. 
Οὐ Olympioram ludicrum, sacra οἱ 
omnis belli expers olim fuerat Elis. iv. 
78, 10. 

Olympiorem victores, φοὺς ‘OAvuwieri- 
nas, in historia sua diligenter adnotavit 
Timens. xii. 12, 1. 

Olympias, quataor annorum spatium. ix. 
1,1. Spictleg. Relig. ex lib, vi. 

Olymp. VII. ann. 2. condita arbs 
Roma. vi. 2, 1. 

Olymp. CXXIV. instaurmtar fœdus 
Achaicum. ii. 41. Circa eamdem Olymp. 
obierant, eodem fere tempore, ‘suceesso 
res Alexandri, Seleucus Nical/er, Pto 
Jemzus Lagi, Lysimachus, et Ptolemeus 
Ceraunus. ii. 41, 1 ag. 71, 5 689. 

ab Olymp. CXXIX. incipit Prepara- 
tio Historie Polyhii. i. δ, 1. 

circa Olymp. CXXXIX, codem fere 

» Obierant Antigonus, tutor 
Philippi; Ptolemeus Evergetes; Se- 
leueus, Seleuci Callinici filius. ii. 70, 6. 
71, 3 4299. 

ab Olymp. CXL. incipit Principalis 
pare Historie Polybii. i. 3, 1. iii. 1, 11. 
quo tempore fortuna universis pene 
Orbis terratum partibus novam induxit 
faciem. iv. 2, 4 99. Reram ea Olymp. 
gestarum summa. i. 8, 1 sg. Res ea 
Olympiade in Italia et Hispania gestae, 
exponaatur libro tertio; res Grecanice, 
libro quarto et quioto. iii. 119, 10 42. 
iv. 1,3. Brevis summa rerum lib. iv. 
et v. descriptaram, exhibetur. iv. 2, 4 


ἜΘΟΥ μά, CXL. ann. 1. initium capit 
Belium Sociale. iv. 26, 1. exitus ejus- 
dem anni notatur iv. 67, 11. 

Olymp. CXL. ann. 8. rebus Grecis 
misceri et connecti coeperunt res Italice 
et Libyce. iv. 28, 5. v. 105, 3 49. eo- 
dem anno accidit clades Romanorum ad 
Trasimenum lacam, et Antiochi ad Ra- 


phiam in Coelesyria, denique Philippi 
pas com Etolis. v. 105, 8. 

In historia Olymp. CXL. res Europa 
et Asis non in quoque anno per vices 
exponendas censuit Polybius; in se- 
quentibus vero Olympiadibus, omniem 
terre partiam historiam per singulos 
annos digessit. v.81, 4 25. Confer xiv. 
12 Xxvili. 14, 11. et drgumentum 
-éibrorum iii—v. 

_ _ Res duorum priovam amnorum Olymp. 
CXLI. complecti:ur liber nonus, ix. 1, 
i 


Olympiadis CXLVII. annus 4. meme- 
rater lib. xxii. 24, 1. 

Olymp. CXLVIII. Mb. xxiii. 4, 1. 

Qlymp. CXLIX. ἐδ. xxiv. 1, 1.° 
Ejusdem Olymp. annus 2. lib. xxiv. 
10. 1. 

Quibus ex locis, que in Religquiis 
Historiarum Polydii supersunt, intelli. 
gitar, per tottus historie cursum dili- 
genter et Olympiades omnes et annos 
cujyusque Olympiadis atinotatas a acrip- 
tore nostro fuisse. 

Olympichus, Asia dynasta, manera mittit 
Rhodiis, terrs motus adflictis. v. 90, 
1. 

Otympictrus, Coroneus, Romanis adha- 

-Teudam esse contendit, non Persed, quod 
woluernnt Coronæi. xxvii. 1, 9. 

“OAsmwsios, Jovis Olympii templum 
Athetis. xxvi, 10, 12. 

Olympio, Geothii legatus ad Perseum. 
xxix. 2, 6. 3, 6. 

Olympiodorus, princeps civitatis Bysan- 
tiotum. iv. 47, 4 ag. 

Olympius Jupiter; vide Jupiter. 

Olympus, 5 “OAspwes, Galatia mons. xxii. 
40, 9. in eo magna elade adficiuatar 
Galli. xxii. 21, 1. 

Olympus, eollis Laconiz, ex adverse 
Eve, prope Sellasiam, ubi Cleomenem 
Antigonus acie vicit. ii. 65, 8 #7. 66, 8 
et 10, 69, 8. v. 24, 9. 

Olympus, mons Thessalie, cum Alpibus 
non confereadus. gxxiv. 10, 15. ejus 
altera pars ad Macedoniam pertinet. 
xxxvii. 1, 1. 

Olynthus, ἡ σῶν Ὀλινδίων wiry, ἃ Phi- 
lippo Amyntæ fil. in servitutem redacta. 

“ix. 28, 2 agg. 83, 2. 

Omarius. Vide Homarius. 

Omias, princeps legationis Spartanqrum 
ad Philippum. iv. 23, 5. 24, 8. 

Onchestus, "Oyxuecic, fluvius Thessalie. 
xviii. 3, 5. 

Onei vel Onii montes, ca Ὄνμα ὄρη, 
prope Isthmum Corinthiacum. ii. δα, 
δ. 7 


Onesigenes, Hieronymi Syracusii legatus 
Carthaginem. vii. 4. 2. 
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Oaii montes. vide Onei. 

Onomarchus et Philomelas Delpbicom 
templum spoliant; tyrannos illos tollit 
Philippus Amynte fil. ix. 83, 4 494. 

Onomastus, Thracie prefectus, cujas 
opera Philippus cedem edit Maronee. 
xxiii. 18, 8. 

Qpbeltas, Boeotus, multam confert ad 
perniciem Bœotorum. xx. 6, 4. 

Opici, ’Ow:zel, ad Craterem habitant in 
Campanie ora. xxxiv, 11, 7. 

Q. Opimius Cos. bellum ge:it cum Oxy- 
biis et Decietis Liguribus, victosque in 
deditionem accipit. xxxiii. 5, 1. ef cup. 
7 extr. et seq. 

L. Oppias, legatas Romanor. ai Attalum 
et Prosiam. xxziii. 11, 4. 

Optata vehementer, param credere initio 
solemus ubi quis ea accidi:se nunciat. 
xi. 8, 4. 

Optimatum principatos; vide Aristocratia. 

Optiones s. Vragi, id est, agminis coac- 
tores, in legione Romana. vi. 24, 3. 

Oraculum Tarentinis editam. viii. 30, 7. 

Oratio L. Zmilii Paulli ad milites. iii. 
108 sg. Agelai Naupactii de Pacis 
commodis. vy. 104, Chlenes toli 
oratio ad Lacedemonios contra Mace- 
dones. ix. 28 sgg. Damidis Athenien- 
sis, ad senatum Rom. pro Atolis. xxii. 
14. Eumenis, ad senatum Rom. xxii. 
a—4. Lycisci Acarnanis, ad Laceda- 
monios pro Macedonibus. ix. 32 segg. 
.Gcipionis ad eeditiosos milites. xi. 28 
seg. viri Rhodii, ad Ætolos, de pace. xi. 
5 | — 

oratio viri gravis, tempestive habita, 
quam vim habeat. xi. 10, 1 sg. et vs. 6. 
Astymedis Rhodii orationem, in senata 

‘Romano babitam, improbat Polybius. 
xxx. 4, 10 4209. 

Orbis terrarum partes cognite omnes oni 
impesio ct dominatai Romanorum sub- 
jecit fertana. viii. 4, 4. orbis terrarum 
annis liii. sub populi Rom. imperiom 
redactus, i. 1, 5. 

Orchomenus, ὁ ᾿Θρχορενὸς, ἡ τῶν Ὀρχορι- 
view widus, (iv. 11, 8) urbs Arcadia, 
proditione capitur a Cleomene. ii. 46, 
@. pro Acheis recipitur ab Antigono. 
54, 11. uon vero restituitur Acheis, 
sed presidio occapata tenetur ab Anti- 
gono. iv. 6, 5 eg. 

de situ Orchomeni conf. iv. 11, 8. 
12, 18. 

Ordo, manipules, vexillum. vi. 24, δ. 
ordinum ductores duo in quovis mani- 
pulo. 84, 1 sg. cur duo, et quod eoram 
officium. ¢bid. vs. 7 #99. 

Orestw, of ‘Opiera: καλούμενοι, populus 
Macedonia; libertate donati a Roma- 
nis. xviii. 80, 6. 


Orestes, pater Tisamenis, primi regis 
Achæorum ii. 41, 4. iv. 1, 5. 

Oretani intelligends videntur iii. 33, 9. 
qui cum aliis Hispanie popalis in Afri- 
cam traneducti sunt ab Hannibale, #é< 
vulgo ὀρεῖσαι legitur, et alii codices 
"Ogness habent. 

Oreus, Qeibs, urbe Eubæeæ x. 43, 7. 
Remanos illam εἰ δὲ velle servare, im- 
merito queruntar Atoli. xviii. 48, 5S. 
80, 10. 

Oritaram (Qcuror) calamitas. xi. 6, 
8 


Orgysas wel Orgyssus, Ὄρψυσος sive 
“Ogyveres, Illyricam oppidum, in vicinia 
Macedonia, in finibus Pissantinorom ; 
presidio occupatur a Philippo. v. 108, 
8. Orgessus Livio; fortasse 'Ogyaress 
ecripserat Polybius. 

Oricum, τὸ ’Ogusér, mcns vel regio mon- 
tana inter Tigrim et Apolloniam Assy- 
rie. v. δὲ, 8. 

Oricus, ὁ ᾿Ωριπὸς, oppidum Epiri, in 
introitu sinus Adriatici. vii. 19, 2. 

Orii, “Ogses, (sive “Ogses) populus Crete ; 
a Cnossiorum societate ad Lyttios defi- 
ciunt. iv. 53, 6. 

Orionis ortus, signom nautis infestum. i. 
87, 4. ‘ 

Orite ; vide Oreus. Conf. Oretani, ef iii. 
38, 0. 

Ornatas vera; urbis, in civium virtute 
cernitar. ix. 10, 1 ef 12. 

Oroandenses, ‘Ogeasdsis, cives Oreanda, 
urbis Pistdie. xxii. 25, 7. 

Orofernes, (s. Holopkernes; vide iii. 5, 
2.) a Demetrio Syrie rege adjutas, 
Ariarathem Cappadocia regem reguo 
expellit. iii. 5, Φ. legatos Romam mittit 
adv. Ariarathem. xxxii. 20, 4 299. bac- 
chicam quandam ct artificiosam invexit 
lasciviam. 20, 9 apud Prienenses de- 

-ponit 400 ‘talenta. xxxiii. 12. breve 
tempus regnat. xxxii 20, 9. coli. iii. 5, 
@. εἰ xxxii. 43, 8. 

Orontes, ὁ 'Ogéveus, Syrie fluvius; ejus 
ortus, cursos, et ostium. v. 59, 10 ag. 
Antiochia ad Orontem; vide Antio- 
chia. 

Orontes, ὁ Ὀρόνφης, mons Mediz, prope 
Ecbatana. x. 27, 6. 

Oropus ; propter Oropi vastationem mal- 
ctam Atheniensibus imponuot Romani, 
quam illi deprecantur per legatos tres 
philosophos. Spicileg. ex lib. xxxiii 

Orthosia, ἡ Ὀρθωσία, Curie pagus ad 
Meandrum. xxx. 5, 15. 

Ortiago, rex Galatia, fortis vir et pru- 
done. xxii. 21, | sqg. 

ejas axor, Chiomara. ἐδ. vs. 5 294. 

Ossa, Ὄσσα, mons Thessalia, inferior 

Alpibus. xxziv. 10, 15. 
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Ostenta ante pogoam Cannensem. iii. 
112, 8. ostenta in historia sua referre 
aspernatus est Polybius. Testim. v.- 
terum de Polybio. 

Ostentatio. Scripta ad ostentationem 
comparata, ἐσιδεικεικποὶ λόγοι. xii. 28, 8 
49. v8 πρὸς ἀλαζωνιείαν καὶ φαντασίαν. xvi. 
40, 4. 

Ostia. ἡ Qecia, ab Anco Marcio ad 
Tiberis ostium coodita. vi. 2, 9. xxxi. 
22, 7. 

Otium diuturnius, seditionis caussa mili- 
tibus, i. 66, 10. xi. 25, 6 ag. 

Oves ferz in Corsica. xii. 3, 8 40. 

oves pellite, i. e delicatz, τρφόβατα 
μαλακά ix. 17, 6. 

Oxybii, ‘Offi, Ligurie populas; bello 
vexant Massilienses corumque colonias ; 
violant legatos Romanoram; subiguo- 
tur a Q. Opimio Cos. xxxiii. 7 seg. 

Oxus fluvius, ὁ Ὄξος. Ejus origo, cursus, 
et catarracta: sub terra conditur, quo 
loco Aspasiacee Nomades sicco pede com 
equis transeunt in Hyrcaniam. x. 48. 


P. 


Pachyous, ὁ Πάχιουνος, promontorium Si- 
cilie in meridiem vergens, et iv mare 
Siculum porrectam. i. 2§, 8. 42, 4. 
Inter Pachynum et Heracleam naufragio 
perit classis L. Junii Cos. i. 54. Car- 
thalo, circum Pachynam circumvectus, 
effugit tempesta:em. ibid. Lilybeo Pa. 
chynum usque cum classe navigant 
Romani ad nuncium mourtis Hieronis. 
vii. 3.. 

Padua s. Padusa, TWadéa, (sive Τιάδοσα 
legendum, aut Τιαδοῦσα 2) alierum ex 
Padi fluvii ostiis. ii. 16, 11. 

Padus fluv. ὁ ΠάδΣος, pottis Eridani 
nomine celebratus; indigenes Boden- 
cum vocant: cursus ct ostia fluvii; 
fabula de Phaétonte δ. ii. 16. plares 
fluvii in Padum iofluentes, xxxiv. 10, 
19 499. 

ab eco Galliam Cisalpinam Puly bius 
vocat rh wig) σὸν Τιάδον iy i. 6. 
Campos Circumpadanos. Vide Gallia 
Cisalpina, εἰ Galli Transpadani οὐ Cis- 
padani. 

in Padum infivit Adua, in ditione 
Insubrium. ii. 82, 2. 

ad Padum duz colonies Romanoram ; 
cis Padam Placentia, trans eam Cre- 
mona. iii. 40, 5. 

Padum superat P. Scipio. iii. 56, 5. 
64, 1. ad Padum (inter Padum et Tici- 
num) prelio equestri ab Hannibale 
fugatur Scipio. 56, 6. εἴ cap. 64 seq. x. 
8, 3. conf. iii. 65, 1. cis Padum regre- 


ditur Scipio. iii. 66, 1. Padum cim 
exercitu saperat Hannibal. iii. 66. 

Padusa. Vide Padua. 

Padusa temere Casaubonus scripserat 
iii. 82, ἃ. pro Addua ved Adua. 

Peeanes canere adsucfiunt Arcadum pueri. 
iv. 20, 8. 

Peanium, σὲ Tlasénev, oppidum Ætoli- 
com, diruit Philippus, et materiam ac 
tegulas CEniadas devehit. iv. 65, 3 eg. 

. eb ve. 1]. 

Ῥαο δ, ἡ Tlasevias ejus urbem Bylaso- 
rem occupat Philippus, opportune sitam 
ad prohibendas Dardaniorum incursio- 
nes iu Macedoniam v. 97, 1. 

Emathia,: olim Paonia dicta. xxiv. 
8, 4. 

Palwenses vel Palenses; vide Palus. 

Palestina; vide Coelesyria, Judai, εἰ 
Xvi. 39 seg. 

Palestra Alexandria. xv. 80, 6. 
Palatiom Rome nomen habet a Palante, 
qui eo loci mortuus est. vi. ἃ, 4. 
Palsas, flamen Africe. Spicileg. ex Rd. 
XXXIV. NMR. 7. 

Paludamentom Punicum sablatum, pre- 
lii inchoandi siguum. ii. 66, 11. 
Paludes. Per paludes Etrariam petit 
Hannibal. v. 77 seq. 

Palus, ὁ Παλοῦς, οὔνφος. v. δ, 10. 4 eas 
Tarasov πόλις, Υ. 3,4. oppidum mani- 
tum Cephallenia Cives Paleenses ef 
Palenses. ibid. ( ppugnatum oppidum 
et pane expagnatum a Philippo, non 
capitur per l.econtii perfidiam v. 8 seg. 
et cap. 5, 1. 16, 6. 100, 7. 

Palus Meotis; vide Meotis. 

ὁ σῶν Παμβοιωτίων πανήγυρις. iv. 3, δ. ix. 
84. 11. 

Pamisus, ὁ Πάρισος, fluvius Messenia 
Peloponnesi. xvi. 16, 8 et 8 eg. 
Pamphia εἰ Pamphium, 4 Παριφία ef od 
Πάμφιον, Vicus Atolis, haud procul 
Thermo. v. 8, 1. crematur a Mace- 

donibus, v. 13, 8. 

Pamphilidas, classis prefectus Rhodio- 
rum, succedit Pausistrato. xxi. 5, 5 egg. 
interest deliberationi L. Lmilii Regils 
cum Eumene, de pace Antiocho danda. 
xxi. 8, 422. ᾿ 

Pamphylia, Παριφυλία. 

a Pampbylia asque ad Hellespontum 
tota ora maritima Asie in potestate 
regum /Egypti fuit. v. 84, 7. 

Pamphyliam incolentes, ad societa- 
tem Achai invitat hortaturque Garsye- 
ris, dux copiarum Ache. v. 78, 9. 
majorem Pamphylie partem sibi sub- 
jicit Achzus. 77, 1. 

in Pamphyliam exercitum ducit Cn. 
Maolius Vulso. xxii. 18. de Pamphbylia 
ceram X legatis Romanis diseeptat 
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. Eamenes cum Astiochi legatis; illo Pantaleo, Ætolus, (nescio at Allsus ant 


dicente, esse cis Tautum, his trats 
Taurum esse contendentibus. xxii. 97, 
11, 

Panachaicus mons, ¢é Tlevayainer dees 
uadodmsres, imminens Patraensiam urbi. 
v. 30, 4. 

Panetolus, Theodoti Ætoli jussu Tyrum 
oecupat, Antiocho prodendam. v. 61, 5. 
et Antiocho urbem tradit. 62, 2. In 
pugna Antiochi adv. Euthydemum re- 
betlem egregiam regi operam prasstat. x. 
49, 11 44. 

Panathenzorum festum; ejus causea 
(ὑσὶρ τῶν Παναθηναίων) legationem ad 
JEgypti reges mittant Athenieoses. 
Kxviii. 16, 4. 

Panchea, Tlayyais. xxxiy. 5, 9. 

Pancrates, Rhodiorum Legatus ad Ὁ. 
Marcium Philippam Cos. xxviii. 14, 6. 

Pancratcs, regalue Cibyre, oppidi Pbry- 
εἶα. xxx. 9, 14. 

Panocratiastes Callias. xxviii. 16, 4. 

Panicum, ἔλυριος. Panici copia in Gallia 
Cisalp. ii. 15, 2. 

Panicus terror invadit Acarnanes Æto- 
liam imcursantes. v. 96, 3. classem 
Philippi. v. 110, 1. 

Panius, ¢2 Πάνιον, mons Palestine vel 
Colesyris, in quo est fons Jordanis 
fluvii. xvi. 18, 2. 

prelio ad Panium Scopas Mtolus, 
dux Ptolemszi Epiphanis, vincitar ab 
Antiocho Magno. xvi. 18 seg. conf. ¢.39, 
8. Notantur Zenonis historic’ errores 
in ejus prelii descriptiqne comumissi. 
ibid. De eadem Pugnaad Panium vide 
XxViit. 1, 3. εἰ xvi. 40, 1. 

Panormus, ὁ Πάνορμος, Peloponnesi por- 
tus, adversus Naupactum Ætolæ. v. 
102, 9. 

Panormus, Sicilie oppidum et portus. 
Sic Stephanus Bys. TAræmos, wédus 
Σικελίας mal λιριήν. ὡς Πολύβιος. opulen- 
tissima Poenorum urbs in Sicilia, i- 38, 
7. dividitur in Novam et Veterem 
urbem. 38, 9. 

ad Panormum stat classis Punica. i. 
21, 6. ibidem hiomat exercitus. 24, 9. 
Panormum frustra tentant Romani. 24, 
9 sq. cam Poenis eripiunt. 88, 7 egy. 
Panormum adpellit classis Romana, ex 
Africa rediens. 39, 5. 

inter Drepana et Panormum est Eryx 
mons. i. 55, 7. 

Panormitidem (σὰν Tlaveguirs) οἵ ip- 
sam urbem Panormum invadees Asdra- 
bal, ceditur fugaturgue. i, 40. 

Pantacnotus, Abydenus, ad Philippum 
de pace mittitur. xvi. 80, 7. 

Pantaleo, Aitelus, pater Archidami. iv. 
57, 7. 


nepos superieris) cum Archedamo ad 
Μὲ Aciliom Cos. mittitur de pace. xx. 
9, 2. post bellum Antiochicum lezatw- 
nem cum Nicandro obit ad Romanos; 
qua occasione preter spem liberatar 
Thoas, Romanis traditus. xxviii. 4, 11. 
ingratitudinem exprobrat Thoanti. 4, 9 


$99. 

— Balacri Glias, amicus Persci, 
legatus ad Licinium Cos. xxvii. 8, S 299. 
ad Genthium. xxix. 2 seg. pater Balan- 
chi. xxix. 3, 6. 

Panteus, cum Cleomene Alexandria ver- 
eatur. v.37, 8. 

Paphiagonia, Παφλαγονία. Ea excedere 
jabetur Pharnaces. xxvi. 6, 5. Rex 
Paphlag. Morzias. xxvi. 6, 9. 

Cn. Papirius, a Q. Cecilio Macedonie 
preside, legatus ad Acheos miseas. 
Exxvili. 4, 1. δ, 4 ef 9. 

vfecnndun occidentale Tigrid 
secunduin occide Tigridis — 
eo tracta potitur Molo usque ad Earo- 
pum urbem. v. 48, 16. 

Parapotamie prefectas Diocles. v. 69, 
5. nist ἰδὲ intelligenda Parapotamia Ex- 
phratis, secundum occidenialem Euphra- 
tie ripam. Conf. iv. 48, 16. 

Parare res. Qui res ipsi pararunt, cis 
conservandis student; qui paratas ac- 
eeperunt, ad eas dissipandas supt pro- 
niores, vi. 59, 5. 

Parasia; vide Parrhasia. 

Pardorum multitude in Africa. xi. 3, δ. 

in Parietibus demoram descripti Annales 
temporum: w 33, 5. 

Parma velitum Romanorum. ri. 22, 9. 

Parmenio, Lampsacenorum legatas Ly- 
simachiam ad legatos Romanos. xviii.35. 

Parmenio, Genthii legatus ad Rhbedios. 
xxix. 2, 9. 5, 1. 

Paraassus mons, ὁ Παρνασσόφ. Eam 
spectat Aigira, urbs Achaiw. iv. 57, δ. 
magnitadiae et altitudine inferior Alpi- 
bus. xxxiv. 10, 15. 

Parnassus, ὁ Παρνασσὶς. urbs Cappado- 
docia. xxv. 4, 8. ubi perperam εἰς "Aar 
ody edtium erat, pre vis Tlagraswss. 

Parones, σάρωνες, navigioum genus. 


— ὁ Πάρωπες, Siciliæ oppidem. i. 


Parrbasis, Tiapjasian, Asie regio. De- 
eertam Persidi et Parrhasie interjec- 
tam, ab Oriente est Mediw. v. 44, 4. 
Nisi pro Tlapfacias thidem Ulaghenias 
legendum ; quod wtique staluendem 
videtur. 

Partheni; vide Parthas. 

Pesthenius mons Pelopannesi, er 
Togenm, τὸ Taglines ὅρος. iv. 23, 2 
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Parthia, ἡ Tlagéynré. In ejus+medio-sita 
urbs Hecatompylos. Rex Parthia Ar- 
saces. Ex Media in Partbiam transitur 
per regionem in cujus superficie nus- 
quam conspicituc aqua, sed rigatur ea 


subterraneis aquazductibus. Transit 
Antiochus Parthiam cum exercitu. x. 
28 seq. 


Parthi, Παρθυαῖοι. x. 31, 15. 
Parthini; vide mor Parthus, 
Pasthus, urbs Iilyrici, ὁ Πάρθος. Fragm. 


hist. 36. Pleurato datur a Romanis.. 


xviii. 80, 12. 

Ab ea nomen habent Partheni vel 
Parthini, Παρφϑεινοὶ, Tlagénvel, Tl agésvei, 
in fidem ct amicitiam recepti a Roma- 
nis. ii. 11, 11. De cisdem cavetur 
focdere Philippi cam Haanibale, ue eos 
sub potestate sua tenere sinerentur 
Romani. vii, 9, 13. 

Pasidas vel Pasiadas, Acheorum legatus 
in Æęyptum. xxviii. 10, 9. 16, 8. 

Pasistratus; vide Pausistratus. 

Passum vinum, potio mulierum Roma- 
narum. vi. 2, 3 

Patara, τὰ Πάσαρα, urbs Lycta cum 
portu, ubi ex foederis lege cremantur a 
Romanis naves Antiochi. xxii. 26, 
30. 

Tjaragtis, Patarensts, quod olim lege- 
batur xxviii. 6, 2, in Tlargsis, Patrensis, 

mutavt. 

Pater. Stultus, mactato sobolem qui 
patre rejiuquit. xxiv. 8, 10. 

Patera, premium peditis Romani, qui 
hostem prostravit. vi. 39, 3. 

Patra, αἱ Πάτραι, urbs Achaiz, ex xii 
primis olim foederatis. ii. 41, 8. ad 
mare. v. 91, 8. haud procul Rhio. v, 
28, 2 eg. Patris imminet mons Pana- 
chaicus. v. 80, 4. 

Patras cum classe adpellit Philippus. 
v. Δ, 11. inde exit cum classe, 3, 3. 
Patras socios convocat Philippus ad 
deliberandum de pace cum AStolis. v. 
28,°2 sg. oram ad Patras navibus custo- 
diunt Achai. v. 91, 8. rursus naves 
suas Patras mittit Philippus, 101, 
4. 

Patreenses et Patrenses, Tlawgessss ef 
Πασρεῖς. iv. 6, 9. xxviii. 6, 4. cum Dy- 
meis incipiunt iustaurationem fooderis 
Achaici. ii. 41, 1 ef 12. eorum fines 


—— populantur ÆEtoli. iv. 6, 


patrentium clades in Phocide bello 
Achaico, et conditio eorum maxime 
micerabilis, xl. 8, 4 46. cf. c. 6, 11. 
Patreus; vide Petraeus, 
Patria. Pro Patria et liberis pugoantes 
Romani, ire modum ponere nesciuat. 
vi. $2, 7. 


Pavire in caetris Romanis cifca prete- 
rium eolitum. vi. 33, 6. 

Pausiras, rebellis Aigyptiacus, victus et 
supplicio adfectus a Ptolem. Epiph. 
xxiii. 16, 4, 

Pausistratue, vulgo minus recte Pasi- 
stratus, classis prefectus Rhodiorum, 
igniferis machinis in prelio navati asus 
adv. hostiles naves. xxi. 5. — 
quam eonstantior. tid. 

Pax. De libertute tuenda — non 
potest qui Pacem sine exceptions pro 
.6ummo bono habet. iv. 83, 4.. Sicut 
pace justa et bonesta nil pulerias, nil 
utilius; iv. 74, 3. sic turpis et noxia 
pax, que ignavia quesita est, ‘et cam 
servitute conjuncta. iv. 3), 8. 

Pacis laudem canit Pindarus. iv. 81, 
6. de Pacis commodis oratio Agelai 
Naupactii. v. 104. Pacis landes, variis 
auctoribus, xii. 26. 

Pacis et belli faciendi jus Rome in 
potestate Populi fuit. vi. 14, 10. 15, 9. 
xxii. 7, 2 sg. 15, 1. 

Pax Antalcidica, Latatiana, et stmesé. 
vide Antalcidas, C, Lutatius, &c. ddde 
Foederum formule. 

Paxi, of καλούμενοι Παξοὶ, dua: —* 
ἀσμά procul Corcyra. Ad Paxos Achai 
et Etoli, Corcyreis auxilio venientes, 
pugna navali vincuntur ab Illyriis. ii, 
10, 1. 

Pectorale militum Romanorum, παρδιοοφύ- 
λαξ. vi. 23, 14. 

Pectorale Gallorum, sacerdotum Ides 
Matris, σροστηδίδιον, id est, imaguncula 
6 pectore suspensa. xxii. 20, 6. of 
Spicileg. ex lib. xxi. 

Pecunie apud Lacedemonios nulla esti- 
matio. vi. 45, 4. secus apud Cretenses. 
46, 2 eg. ferrea pecunia Lacedemonio- 
rum. vi. 49, 8. 

pecupia, communis omnibus mortali- 
bus possessio; honestas et virtutis de- 
cus, deorum proprinm ‘et homioum eis 
aimilium. xxii. 6, 9. 

Pedasa, σὰ τεήδασα, Cari opp — 
liberum dimittere jubetur Philippus. 
xviii. 27, 4. 

Pedites Romani sonua stipendia 
(alii sedecim legendum — rea 
tenentur. vi. 19, 2. 

peditam quatuor genera in Legione 
vi, 21, 7 egg. peditum numerus in le- 
gione. utede Legio. 

Pedlenissus, Πιδληνσσὺρ, urbs Pisidia. v. 
73, 6. Conf. c. 79,1. Pedjenissences, 
Πιδληνισσεῖς, obsidentur a Selgensibus ; 
eis Acheus auxilio mittit Garsyerim. v. 
72 seg. cisdem captivi redduntur ἃ 
Selgensibus. v. 76, 10. 

Pelagonia, ἡ Πιλαψονία, Macedonie 
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(Paonie) revio; cajus oppidum Pis- 
seum diripuit Scerdilædas. v. 108, 1. 

Peleeas, antis, ὁ Πιλικὰς. doves, mons 
Mysie, inter Apie campum et Megis- 
tum (s. Rhyndacum) Auviom. v. 77, 9. 

Pelias mous, τὸ Πήλιον, in quo Centauri 
habitarunt. viii. 11, 18. inferior Alpi- 
bus. xxxiv. 10, 15. 

Pella, urbs Macedonia. iv. 66, 6. xxix. 
8, 7. eo pergit Via Ignatia xxxiv. 12, 8. 

Pella, urbs Corlesyrie, in Decapol: trans 
Sordanem, capta ab Antiocho. v. 70, 12. 

> Pellene, ἡ Πιλλήνη, (ἡ Πιλληνίων πόλι. 
iv. 8, 4. 18. 5.) urbe Achaia, ex xii. 
primis olim foederatis. ii. 41, 8. occu- 
patur a Cleomene. 52, 2. Etolos ex ea 
ejicit Aratus. iv. 8, 4. (Conf. Plu- 
tarck. tn rato, p 1041 44) rursus 
eum tentant “toli. iv. 18, δ. 

Pellenensis, Pythias, Πελληνεύς. iv. 72, 
9. 

Pellene, ἡ Πελλήνη vel Πελλάνα, oppi- 
dum Laconia, in Tr'poli Laconica. iv. 
81, 7. xvi. 37, 5. 

Pelopidas, Thebanus; hajus et Epami- 
nonde virtuti gioriam saam debuit 
resp. Thebana. vi. 43, 4 499. Conf. 
Fragm. hist. 15. Epamioonde ille 
auctor fuerat propugnande liberiatis 
Gewcie. viii. 1, 6. temere fidem habens 
hostibus, ab cis captus est..viii. 1, 6 sgq. 

Pelopoonesus, ad reliqaam Grecian, si- 
tum quod attinet, fere se habet πὶ 
Sicilia ad Italian. i. 42, 1 sg ejus cir- 
cuitus xxxiv. 22, 10. Peloponnesus 
per foedus Achaicum ita constitata, ut 
veluti pro una urbe baberi posset. ii. 
87, 10 sg. Peloponnesii omnes com- 
muni Acheorum nomine comprehensi. 
si. 88, 4. iv. 1, 7. Peloponnesiorom 
covcordie auctor Aratus, consummator 
Philopcemen. ii, 40, 1 sg. Tyraoni 
qui in Peloponneso rcliqui fuerant, post 
Demetrii mortein tyrannidem deposue- 
ruot. ii. 44, 8. Pcloponnesii omnes 
post bellum Cleomenicum curam ar- 
morum neglexerant. iv. 7, 7. Quies 
Peloponneso  restituta, finito Bello 
Sociali. v. 106, @ sg. 

Peloponnesii natura mansuctissimi v. 
106, 4, 

Pelopoonesiorum concordia et con- 
atitutio post bellam Antiochicum εἰ 
tolicum. iii. 8, 7. Conf xxv. 1—8. 

Peloponnesi status miserabilis initio 
belli Achaici. xl. 8, 4 499. 

Petorias, Πελωριὰν, promontoriam Sici- 
lie. i. 11, 6. ad septemtrionem insole, 
MD passus distans ab Italia. i 42, 5. 

Pelnsium, Πηλούσιον, urbs Lgypti. Ibi 
congregatur exercitus Ptolemai Philo- 
patoris. v. 62, 4. 80, 1. Antiochi Epi- 


phanis stratezemata sive astutia, ad 
Pelnsiom adhibita. xxvii. 17, 3. Pe- 
lusii Antiochum Epiphanem Pupillius 
circulo circumscripsit. xxix. 11. 

Penicilli manni. Sp cileg. ex lib xxxit- 
ture. 12. 

Peparethus, Ilswagnfes,insala Archipelagi, 
occupatur ab Attalo. x 42, 1. adde 43,7. 

Civ s Peparethii, Ms αρήδιω. x 42, 7- 

Perea, ἡ Περαία, ager ditionis Rhodio- 
rum in opposita continente. Eam Phi- 
lippus ademtam Rhodiis restituere ja- 
betur. xvii. 2, 3. 6, 3. 8, 9. 

Perea solicitatar al eis qai sub 
Eumene sunt. xxvii. 6, 6. io ea hospitio 
excipitur Ptulemzus Physcon, Roma 
veniens. xxxi. 25, ὃ. 

Perga, ἡ Tligyn, urbs Pisidie, occupata ab 
Achæi exercitu. τ. 73, 9. 

Pergam prefectus presidii Antiochi 
tradit Co. Manlio. xxii. 25, 1 +g. 

Pergamam, τὸ Πίργαμον, et § TMigyapos. 
Vide xxi. 8, 1. Attali sedes. v. 78, 6. 
et Eumenis. xxv. 6, 2. 

Intra Pergamum, id est, intra paterni 
regni fines ab Acheo concladitur Atta- 
lus. iv 48,2 εἴ 11. Pergamum urbem 
cup) capere non posset Philippus, re- 
gionem, templa, et lucos vastavit. xvi. 
1. Pergamum frastra invadit Antio- 
chus; xxi. 8, 1. et intra muros conclu- 
dit Eumenem. xzii. 8, 10. 

Pergami legati Romani pacem con- 
ciliare inter Eumenem et Pharnacem 
stadent. xxv. 5, 12. Templa ad Per- 
gamum spoliat et vastat Prusias, victo 
Attalo. xxxii. 25. 

Pergami etiom mentio ft in Fragm. 
Atet 37. 

Pericles reipubl. Atheniensiam preclare 
preest. ix 28, 6. 

Perigenes, classis prefectas Ptolemzi 
Philopatoris bello Coclesyriaco. τ. 68, 3 
4. 69, 7 599. 

Peiinthas, Πίρινδος, urbs Thracie ad 
Propontidem; eam deductis presidiis 
liberare jubetur Philippus ex pacis lege. 
xvii 2, 4. xviii. 27, 4. 

Perinthii, Tsetse. xvii. 4, 4. 

Periceci Spartanorum, of Περίρικοι. ii. 65, 
9. iv. 34, 9. 

Peripateticus, Prytanis; vide Prytanis. 
Critolaus; vide suo loco. 

Perippli. ὁ iy τοῖς Tstgerwios wigyes, men~ 
dosa scriptur .. v. 102, 6. 

Perorsi Zthiopes. Spicileg. ex lib. 
Xxxxiv. num. 7. 

Perrhebi, of Uspjaei, Perrhebia, ΤΠ ιῤ- 
— Kx Thessalia Q. Marcius Phi- 
ippus per Perrbebiam in Macedoniam 
profectus est, xxviii. 11, 1 eg. Perrbe- 
bie oppida, Azorium et Doliche. ibid. 
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Perrbebi libérati a Romanis, xviii. 
29, 5. 30, 6. apud Romanos repetunt 
arces a Philippo sibi ereptas per bellum 
Antiochicum. xxiii. 4, 2.6, 3. xxiv. 1, 10. 

Perrhebie locis omnibus excedere 
tenetur Philippus. xxiii. 11, 3. 

Perse, οἱ Πίρσα. (Mendose codices nostri 
omnes τὰ περὶ ὧν, iv. 31, 5. pro φὰ 
Iiseemy.) Persia; vide Persis. 

Persarum imperium, intra Asiam con- 
clusum,. i. 2, @. 
bellam mari triremibus gesserunt; noo 
quinqueremibus, ut Poeni cum Romanis. 
i. 68, 8. Res Persarum, αἱ Tlegeinas 
σράξεις. il. 87, 1. ttem σὰ Μηδικὰ, sigil- 
latim bellum a Persis Gracie illatum. 
iv. 81, 5. Persarum partes amplexi 
sunt Thebani. iv. 8), 5. Persis Lace- 
demonii Grecas (in Asia) civitates 
prodiderunt. vi. 49, 5. et Persarum 
fores coluerunt. 49, 10. 

Belli Grecoram adv. Persas causse, 
pretextus et initium. iii. 6. 4 et 9 sgq. 
A Persis Alexander injariarum poena< 
cxigens, ix. 34, 2. tameu locis sacris 
pepercit. v. 10, 8. Persarum fugien- 
tium ex pngna ad Issum magnam par- 
tem periisse in terre civitatibus Cilicia, 
ait Callisthenes. xii. 20, 4. Proverbia- 
liter dicitur, ea auctoritate aliquem 
luqui, qaasi onus e dacibus fuisset qui 
Persas ad Cilicias Portas vicerant. xii. 
9, 3. 
᾿ Persarum pradens Lex de Aqueducti- 
bus. x. 28, 2 sgg. Mithridates genus 
repetiit ab uno e septem Persis, qui 
Magum occiderunt. iv. 48, 1 sy. 8 
Persarom inde temporibus duravit Ar- 
tabazanis dynastia. v. 55, 9. 

Perse sagittarii in exercitu Antiochi 
ad Raphiam. v. 79, 6. 

Perseus, Philippi filius major. i. 8, 1. 
xxit. 7, 6. invidet et insidias struit 
minori fratri Demetrio. xxiv. 8, 6. 7, 4 
sqqg. 8, 12 sgg. Initia regni praciara, 
et ad captandam Macedonum et Gra- 
corum benevolentiam comparata. xxvi. 
5, 1. de Perseo, ct de ejus societate 
cum Bastarnis et Gallis, (Γαλάφαν) 
Rome queruotur Dardanii et Thessali. 
xxvi. 5. 


Bellum Persicum, ὁ Περσικὸς ψόλεμορ., 


iit, 8, 8. 5, 4. 82, 8. ejas initia. xxvil. 
¥ egg. Perseus per literas Grecis civi- 
tatibus rationem reddit sui cam Roma- 
nis colloquii; ad Rhodios de eadem re 
legatos mittit. xxvii. 4. legatum ad 
Boeotos mittit ; quorum cetere civitates 
Romanis se tradrderant, Coronea et 
Haliartus in Persei amicitia perstabant. 
xxvii. 5. Persei legatos Roma et Italia 
excedere jubet senatus. xxvii. 7. 


Perse cum Grecis 


Post victoriam de Romanis relatant, 
pacem ab cisdem petit Perseus, nec 
impetrat. xxvii. 8. Gentbium iteratis 
legationibus ad societatem invitat; sed 
pecuniam ab eo postulatam stolidus non 
mittit xxviii. 8 seg. denique foedus cum 
eo facit. xxix 8 seq. Legatos mittit ad 
Rhodios, ad Eumenem, ad Antiochum. 
xxix. 8, 7 499. 

Acie victus Perseus a L. Emilio 
Paullo, animum despondet. xxix. 6. et 
fugit. 7, 1. Eclipsis lune inoteritum 
ejus presagire visa est. xxix. 6,8. De 
Perseo adde Fragm. hist. 88—40. 

Tria genera bominum qui bello Per- 
sico in suspiciouem venerunt Romano- 
rum. xxx. 6 seq. 

Persis cel Persia, 4 Taæcis. a meridie 
Mediz versus ortum. x. 44, 6. coll. ve. 
4. Persidis satrapa, Alexander, frater 
Molonis. ν. 40, 7. inter Persidem ct 
Parrhasiam (ΔΛ Parthiam) interjectum 
desertum. v. 44, 4. 

Persis porta, Sardibas. vii. 17, 6. 

Persone, ad similitudinem defunctorum 
Viroram illustriam expresse ; imagines 
majorum. vi. 53, 5. 

Pessinus, Πισσινοῦς, oppidum Galatia, 
ubi Dee Matris templum. xzii. 20, 5. 
Petelini, Πεσηλινο), fidem servantes Ro- 
Manis, fame expugnantar a Pœuis. vii. 


1, 3. 

Petraeus, Philippi amicus, Lacedemonem 
ab eo legatus missus. iv. 24, 8. cum 
exercita occurrit Dorimacho ÆEtolo in 
Thessalia. v. 17, 6. ubi vudgo mendose 
Patreus legebatur. 

Petratas, (2i vera scriptura) pater Siberti 
vel Sibyrti, Epirote. xxii. 9, 7. 

C. Petronius, Romanorum legatus in 
Asiam, ad inspiciendas res Prusie et 
Attall. xxxii. 26, δ. 

Phacus, ὁ Daxds, Macedonia oppidum. 
xxxi. 25, @. 

Pheacum luxus, σφῶν Φαμίκων. xxxiv. 9, 
15. 

Pbheneas, pretor toloram, interest 
colloquio T. Quintii cum Philippo. 
xvii. 1, 4 εἰ 9. 8, 1. debilis oculis. 4, 3 
4. Rursus, victo Philippo, interest 
eolloquio ad Tempe. xviii. 20, 11 49. 
41, 8 egg. 

Rursus pretor bello Ætolico, ora- 
tores de pace ad M? Acilium mittit. xx. 
9. et ex decreto Ztolorum ipse ad 
Acilium wittitur, qui £tolos in fidem 
Romanorum traderet. xx. 10. Rowam 
legatas, ivtercipitur ab Epirotis, a qui- ᾿ 
bus dimittitar solutis quinque talentis. 
xxii, 6, 11. 9, 7 sgg. a Fulvio Cos. per 
ejus fratrem C. Levinum pacem impe- 
trat Atolis. xxii. 12, 10 sgg. 
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Phattus, Pasechs, urbs Crete. Portum 
Phestiorum, σῶν Φαιστίων, ococupaut 
exsules Gortynii. iv. 55, 6. 

Phaétontis casus, ii. 16, 13. 

Phalanx Achazoram, duce Philopcemene, 
in σίλη divisa, td est, cohortes, qua ex 
intervallis locabantur ia acie. xi. 11, 6. 
15, 2 Pyrrhus, in bello cum Roma- 
nis, alternatim manipulos Romano 
more instructos io acie locavit, et ma- 
nipulos in phalangis modum. xviii. 11, 
10, 

phalangem decies mille militem ha- 
buit Antigonus Dosen in prelie cum 
Cleomene. ii. 65, 2. viginti quinque 

_millium Ptolemaus Philopator. v. 65, 
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Phalanx Macedonica convertere se ct 
viritim pugnare non potest. xviii. 9, 4. 
commoda et incommoda Phalangis, et 
cjue comparatio cum acie Romanorum. 
xviii, 12—-15. Phalange Macedonica 
nihil terribilius umquam viderat L. 
JEmilius. xxix. 6, 11 sg. 

. Phalanx densata, xviii. 12, 5 ag. 
Quodoam spatium capist phalang, sive 
in itinere, sive in aeie. xii. 20 seg. 
Duplex, triplex phalanx ; ἀιφαλωγψίωι, 
φριφαλαγγία &c. ii. 66, 9. xi. 20, 


7° 

Phalara, cd Φάλαρα, urbe Thessalia ad 
sinam Maliacum. xx. 10, 16. 11, 1. 
Totra 12 dies inde Nicander Epbesum 
navigat et redit. ibid. 

Phalaris tyrannus; cum eo immerito 
confertur Hieronymus rex Syracas. vil. 
7, 2. ejus taurus eneus, Agrigento 

᾿ Carthaginem translatus. xii. 26. 
Phalasarna, ἡ Φαλάσαρνα, Crete oppi- 
dum. xxiii. 15, 3 εἰ 8. 

Phalerw, premium equitie qui hostem 
prostravit et spolia ei detrezit. vi. 80, 
3. 


Phameas, Φαμίας. xxxvi. 6, ). 
Phanotenses, of Φανεσες, in Phacide. 

In arcem ecorum proditionem molien- 

tes Atoli, decipiuntar ipei a Philippi 
is. v. 96. 

ol Dasersis, penttur pre ipaius urbis 
somtne ; in qua diversatur A. Hosti- 
lius apud Nestorem Cropium. xxvii. 14, 
4. Nist ἐδὲ Daveruis sunt incole ca 
stelli cut Phanota nomen, in Kgiro ; 
quod tamen non necesse widetur ut ata- 
fuamus. 

Phara; vide Phare Messenie. 
Phare, αἱ Dagal, urbs Acheorum, ex 
XII primis olim foederatis. ii, 41, 8. 

Phareenscs, οἱ Dagame, inter que- 
tuor civitates que iustaurere pristioum 
fedus Achaicum coeperunt. ii. 41, 14. 
eorum fines peregrantes populantur 


Bell. iv. 6, 9. 7, 3. rarsus 


Pheraeasium, τὴν Φαρα κὴν, popu 

Euripidas Ætolus, dux Eleorsan. iv. 59. 
v, 94,8. Pharwenses, cum nil opis eis 
adveniret a pratore Aocbeorum,. nil 
amplius in commune conferre decer- 
avat. iv. 60, 5 egg. dddemor Pha- 


ræa- 


Phareeneis Lycas, propretor patric 
ditionis. v v. 94, 1. 


Phare of Pharm, αἱ Φαραὶ εἰ Ougal, 


oppidam Messenie : ejus situs. xvi. 16, 
3 εἰ & a Meaeseniis divalsa civitae, 
coacilii Achworum Gt particeps. xxv. 
1, 2 ὧδ pro Φαρὰ scribendum Φαραί. 

de Pheris Theasalia, vide stn/fra. 
Adde que post istam artic. ednote- 
mus de ὠτὸς ib. xviii. 25, 7. weeme- 
rata. 


Pharnaces, rex Ponti, bellum gerit com 


Eumene ct Ariarathe. iii. 8, 6. Sino- 
pen, liberam civitatem, expugnat; et 
de controversiis suis cum Eumene lega- 
tos Romam mittit. xxiv. 10, 1 sgg. 
ΧΧΥ. 2, 6 egg. avaras et superbus. xxv. 
@,7. bellum persequitur cum Eumene 
et Ariarathe, iovitis Romanis. xxv. 4 
eeq. inducias cum co fact Attalus, Ea- 
menia nomine. xxv. 6. 

Pacem petit ab Eumene et Ariarathe. 
xxvi. 6. foederis formula. ibid. Rex 
omnmiumn iniquissimas. xxvii. 15, 1. of. 
xxv. 2,7. 5, ἢ. 


Pharsalus, urbs Phthiotidis in Thessalia, 


ἡ Φά . xviii. 80, 7 sy. cam Ætolis 
eripuerat Philippus. xvii. 8, 12. eam- 
dem ab co aped. Romanos ant 
Rtolj. ibid. ef xvii. 8, 9. xviti. 81, 3. 
30, 7 59. 


Pharsaliorum (rar iam) agro 
opportune imminent Thebe Phthie. v. 
99, 3 4200. 


» insula maris Adriatici, prope 
Illyrici oram; ἡ Φάρος, (ef ὁ — 
vera lectio v. 108, 7.) In ea 
minater Demetrius Pharias. v. τς 


mania, ii. 11, 15. 

Pharus, 4 Ddges, urbs muDitissima, 
qusdem cum insula nominis, s Roma- 
nis capta et diruta, postquam ab eis 
defecit Demetrius Pharius. jii. 18 seg. 
Foedere Philippi cum Hannibale cave- 
tur, ne Romani domini maneant Phari. 
Wii. 9, 18. 


Pharusii, populus Africa. Spicileg. ex 


did. xxxiv. nusn. 7. 


Pharyeus, spoliavit Junonis templum 


Argis. ix. 84, 16. 


Phaselis, @aguats, urbs matitima Ly- 
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cia, s. Pam . ΧΧΣ, 9, 4 ef 9. 
Phaselite, Φασηλῖφαι. ἰδία. ve. 7 et 
10. 


Phasis, ὁ Φέσις, fluvius Colchidis. Qui 
ad Phasin navigant, Sinopen ad dex- 
tram habent. iv. 56, & Ponto, supra 
regionem que Phasi fluvio adluitur, 
imminet regnum Artabazanis, v. 55, 


2. 

Phayllus, dux copiarum Achzi sub Gar- 
syeride. v. 72 seg. 

Pheias, ἡ Duds xadrsopivn νῆσος, (mendose 
vulge Diuds) insula Elidis, iv. 9, 9. 

Pheneus, Φενεὸς, Arcadia oppidum, oc- 
cupatum a Cleomene. ii. 52, 8 

Pheneensium ager, 4 away. Ex 

‘ Psophide per Pheneensiam agrum in 
Stymphaliam proficiscitur Euripidas, 
inde ———— agrum invasurus. iv. 
68, 1. 

Pherw, urbs Thessaliæ, αἱ φιραὶ, ἢ σῶν 
Φιφαίων σύλιι. Prope cam acris incidit 
velitatio inter copias T. Quintii et 

| Philippi, paucis diebus ante pugnam ad 
Cynoscephalas. xviii. 2. 

Pherzorum et Pharealioram agro op- 
portave imminet urbs Larissa. v. 99, 3. 
of. xviii. 2, 

De Pherarum urbe contendisse coram 
Romanis /Etelos cum Achæœis, lemere 
scripsit Casaunb. in vers. Lat. Legat. 
VI. nobis lib. xviii. 25, 7. δὲ tn Greco 
samen recto tenuit Ursin’ lectionem 
‘Heatev. Intellexerat puto Casauborus 
Pharas vei Pheras Messenie, de qua 

. wtde supra in Phare. 

Phiela, pramium peditis qui hoetem 
prostravit, et spolia εἰ detraxit. vi. 
' $9, 3. 

Phialia; vide Phigalia. 

Phialephoros, 4 Φιαληρόροι, apad Lo- 

- crenses. xii. δ, 9 299. 

Phibotides urbes; vide Phoebatides. 

Phidias Jovem Homericum expressit. 
xxx. 15, 4. .. 

Phigalea, our — Φιγαλία, 
Dryark, σῶν Φ,γαλίων vel 
Dearlen σόλις. iv. ἣν δ. εἰ vs. 8. iv. 80, 
8. Peloponnesi urbs tn rcadia, prope 
fines Messeniorum, cam Aitolis faciens, 

- et in eoram potestate. iv. 8, 5 4. 

. 81,1. 

Ia ea residet Dorimachus snemine 

Maolorum, bellum moliens Messeniis. 
iv. 8, & egg. 6, 10. in eamdem con- 

fivunt Atoli pirate, qui ex Messenis 
predam faciebant. iv. 3, 8. 79, 6 sq. 
ih eadem epdem belli figit Soopas com 

Ætolis, incersionem in Mescomn fa- 

᾿ ciens. iv. 6, le δή. 

Phialenses, descrentes Etalos, arbem 

enam Philippo tradunt; iv. 79, 5 “69. 


preeidiam urbi imponit Philippus. iv. 
80, 3. post ereptam /Etolis Phialam, 
non recusant Messenii. societatem belli 
Socialis. v. 4, 5. 

Phileni are, of Φιλαΐνον βωμοὶ, prope 
majorem Syrtin, terntinus ditionis Pa- 
norum in Africa. iii. 89, 2. x. 40, 7. 

Philanis, femina, de rebus obeconis 
seripeit. xii. 13, 1. 

Philammon, qui cedi Arsinots regine 
prefuerat, occiditur a mulierculis cum 
filio et uxore. xv. 33, 1) #9. adde c. 
36, 1. 

Philemenus cum Nicone Tarentum pro- 
dit Hannibali. viii. 26 seqgg. velut a 
venatione rediens cum apro, noctu 
urbem intrat. 31. 

Philetarus, Eumenis frater, favet Py- 
— Thebano. xl. 1. Adde xxxii. 23, 


Philindes Meseenias, pater Neonis et 
Thrasylochi. xvii. 14, 8 et Iæ. 

Philidas, (oxigo minus recte Phylidas) 
dux £tolorum et Eleorum adv. Philip- 
pum, post Euripidam. iv. 77, 6. 78, 1. 
ipsoe socies Eleos diripit. 79, 2. Le- 
prea, et mox etiam Samico, = cogi- 
tur Philippo. iv. 80. 

Philinus, soriptor historie primi Belli 
Punici, effusum favorem prodit in 
Poenos. i. 14. Philini errores. i. 15. 
iii. 26. 

Philinus Coriathius, a Dieo, pretere 
Acheorum, virgis cesus. xl. 5, 6. 

Philippi, Φίλια σω, urbs Macedonie. 
Civis Philippenus, Dirsrarnvis. Pragm. 
hist. 41. 

Philippicum bellum, ὁ @uAsrwinds σόλε- 
feos. ii. 89, 7 og. natum ex bello Han- 
nibalico; tum ex Philippico oritar An- 
tiochicum. ἐδέά. Vide Philippus, De- 
metrii fil. 

Philippopolis, @itinweo gids, -eadem 
que Thebe Phthie in Thesesalia. v, 
100, 8. 

Philippopolis Thracte, Φιλήσ πον πόλι, 
in Odrysis, qui Philippi presidions inde 
expeliunt. xxiv. 6, 5 

Phil ses Φιλιαπηνοὺ α P 


' dict, monutt Stephanus Bysant. in Φί- 


Awe, Conf. Vv. 100, 8. 
Philippus, Amynte fil, rex Macedon. 


. beneficia contulit Megalopolitanis, Mes. 


geniis, Tegeatis, Argivis, oppida-eis re- 
stituens que Spartani eisdem ademe- 
rant. ii. 48, 2 xvii. 14,6 agg. of. ix. 


; 48, 7. 88,8 qq. 


malta preparaverat ed bellum adv. 


. Persas. fii..6, δ e¢ 12 egg. cum victis ad 


Chereneam Athenicnsibus humanissime 
egit. v. 10, 1 sgg. xvii. 14, 18 eg. in 
eum mialedicentissimus est Theopom- 
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pus. viii, 11—18. Grecis caussa et 
principium fuit servitatis. ix. 49. de- 
fenditur ab ista culpa. ix. 33. 

Philippus Demetrii filius, Antigoni Go- 
nate nepos, pater Persei; sub tutela 
est Antigoni Losonis patrui. ii. 45, 2. 
et ab eo preciare regitur. iv. 87, 6. 
Alexandri et Philippi aAmynte filii 
genere prognatus videri studuit. v. 
10, 10. 

succedit in regnam, mortuo Anti- 
gouo. ii. 70, 8. etiam tum puer, annum 
etatis septimum decimum nonduns 
egressus, iv. 2, 5. δ, 3. 24, 1. cui 
Apeiles ali‘que tutores relicti erant 
ex Antigoui testamen'o. ii. 87, 8. 

ad Philippum legatos mittunt Achei, 
de tolis conquerentes, et auxilia ab 
co ex sociali foedere postulantes iv. 15, 
leg. tolis, utpote pro more agenti- 
bas, non nimis irascitur Philippas. 16, 
4 499. Ad Sociale bellam gerendum 
cum exercitn Corinthum revit; domum 
jam rerersis AEtolis, inde Tegeam mo- 
vet, versus Laconicam. iv. 2%. non 
immiscens se Lacedemoniorum internis 
seditionibus, societatem cum pupulo 
firmat; 23 seg et Corinthom redit, 
sociorumque de Atolis querelas audit. 
24 extr. εἰ seq. 

Zgii iv concilio avita amicitie jura 
com bilippo renovant Achai. iv, 26, 
7 sq. hbibernans I'bilippus in Mace- 
douia, foedus facit cum Scerdileda. iv. 
29. Philippus et Achei foedus de 
societate ineunt cum Polyrrheniis et 
Lampeis Cretensibus. iv. 55, 1 sg. 

toliam, per Thessaliam et Epirum, 
petit Philippus. iv. 57, 1. et Ambra- 
ciam obsidet. 61. eamque et Pheetias 
capit. 68. Ad Stratam com exercitu 
moraotem invitant Achei, at trajecto 
Rhio Elidem invadat. 64, 2. captis 
nonoallis Ztolorum urbibus, cam ei 
nunciaretur Dardanios invasionem pa- 
rare in Macedoniam, domum redit, dein 
Larisse in Thessalia bibernat. iv. 64— 
66. Eniadaa, oppidum et arcem cum 
porta, in Ztolia et Acarnanie confini- 
bus, communit. 65, 7 «9g. Demetrium 
Pharium, ad se confugientem, benigne 
recipit. 66, 4 49. 

circa brumam, cum parte exercitus, 
in Peloponnesum venit. iv, 67, 6 sgq. 
moxque Eleos ad Apelaurum montem 
vincit. 69. Psopbidem et alias corum- 
dem urbes capit. 70 segy. Apellem 
probibet, Acheos in servitutem redi- 
gere copantem. 76. et Aratum adv. 
Apellis caiumnias tuctar. vide Aratus. 

egregia et vere regia Philippi juvevis 
indoles, iv. 77. 82, 1, ex optimo 


principe dcin io ferum tyrannum 181. 
tatus. iv. 77, 4. vii. 12 segg ix. 23, 9. 

d2 solvendo stipendio exercitui Phi- 
Jippi fit decretum Acheoram. v. 3. 31 
sg. Bellum Sociale mari gerere adgre- 
ditue Philippus v. 2 segg. Cephalle- 
niam petit, ubi per Leontii perfidiam 
Palante urbe non potitur. v. 3 sg. 
Thermum MÆtoliæ petit, et templum ibi 
evertit et combarit, vindicte aimis fe 
rociter indulg: ns. v. 6 segg. 

ex Etolia reversus, mira celeritate in 
Laconicam rursus itrumpit, eamque 
usque ad Tenarum populatur. v. [6 
segq. ex Laconica Corinthum redit. 24, 
1 sgg. Legatis Rhodioram et Chi- 
orum, ad pacem cum Atolis facien- 
dam invitantibas, paratuin se esse, re- 
spondet, si velint Ztoli. 24, 11. in 
Phocide rei magne gerende spem ha- 
bet; 24, 12. sed ea spes irrita est. 26, 
1 ef 16. ex Elatea Phocidis revertens, 
Sicyonem devebitur, ibique apud Ara- 
tum divertit 26,16. 27,3. Leootium 
proditorem occidi curat. °7, 4 499. in- 
ducias facit cum Etolis, sed pax pon 
coprenit. 28 seg. hibernat in Mace- 
donia. 30, 1. 

‘ Bylazorem urbem Peonie occupat 
adv. Dardanioram incursiones. v. 97. 
Meliteam oppugnatarus, scalas justo 
breviores adplicat. ibid. Thebas Phthi- 
as cxpugnat. 99 seg. in Peloponne- 
sum cum classo et exercitu reversus, 
accepto nuncio cladis Romanorom ad 
Trasimenum lacum, Pacem facit cum 
£tolis, et Bello Sociali Gnem imponit. 
101—105. 

oppida Illyria, Macedonia vicina, 
capta a Scerdileda, recipit et presidiis 
firmat. v. 108. dein classe Iilyriam pe- 
tens, (et ipsi Italie iobians, instigatas 
a Demetrio Phario, v. 108, 4 sg.) 
Apollonie Panico territus, re infecta, 
non sine ignominia, in Macedonian 
redit. v. 109 ecg. 

Foedus facit Philippus cum Haani- 
bale et Penis; iii. 2, 8. cujus formula 
exkibetur vii. 9. 

adversus Messenics primum pravos 
mores nudavit. vii. 12, 1. conf.c. 10, 2. 
adamatus antea omnibus Grecis, 12, 
4 sqq. ἃ Cretensibus weerrdens insole 
electas. 12, 9. deinde exosus omnibus, 
12, 10 sgg. Natura bonas, procedente 
etate io vitia incidit. x. 26, 7 ag. 
quoties Demetrio Phario et Taurione 
consultoribus usus est, pessimas fuit 
Philippus; quoties Arato aut Chryso- 
gono, optimus. vii. 13 seg. ix. 28, 9. v. 
12, δ egg. 

Aratum veneno necat. viii. 14. Lis- 
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aim et Acrolissum capit, et maultas 


. Myriosam urbes iu deditionem accipit. 


15 seq. 

Cum £toli, Romani et Attalus fo- 
dus fecissent contra Philippom εἰ 
Achaos; ix. 80, 6 sg. (ad quam saci- 
ctatem ctiam Lacedemonios iuritarunt 
ZEtoli. ix. 28 segg.) Philippus Echi- 
num urbem, que in Etolorum erat 
pctestate, oppugnavit cepitque; ix 41 
seq. et Achæis aliisque sociis, opem 


ejus contra illos implorantibus, strenac: 


providit. x. 41 seg. postquam Argis, 
bisset. x. 26. 

iteram Thermam Ztolie et Apollinis 
ibi templum vastat. xi. 4 per legatys 
(tn conctlio nescio quo, fortasse Achœo- 
rum) declarat, paratum se esse ad pa- 
cem cum Atolis quis conditionibas 
faciendam. xi. 7, 9 80. 

Pacem cum tolis facit Phaenice io 


. Epiro. xiii. 1, coll. xv. 48, 8. xvii. 


1, 14. 

Heraclidis opera c'assem Rhodiorum 
in ipsorum portu incendio corrumpit. 
xiii. 4, 13. ef cap. δ, 1----8. Cretenses 
ad bellum adv. kbodios concitaverat. 
xiii. 4, 2. 5, 1. Bellam in Thracia 
gerit. xii. 10, 6—9. 

Philippas, conjuratione facta cam 
Antiocho M. de partiendo Ptolemei 
Epiphanis regno, Cariam, Chiam et 
Samum ad se rapit. iii. 2, 8. xv. 20. 
licet pacem fecisset cum Ztolis, tamen 
Cium arbem, sociam Ztolorum, copiis 
cum Prusia genero junctis, expugnat 
capitque. xv. 2]—28. xvii. 3, 12. 4, 7. 
Rhodios dolosa legatione decipit. xv. 
22, δ. οἱ 23, 1 sgg. Thasios violata 
fide subigit. xv. 24. Paulo ante id 
tempus Lysimachiam, toloram s0- 
ciam, sibi subjecerat; moxque Calche- 
donens. xv. 23, 8. xvii. 3, 11. 

Pergamenum agrum et loca sacra 
vastat, Attalo egre e maoibus ejus 
elapso. xvi. 1. Sami classem habuit. 
xvi. 2,4 ef 9. Pugna navali ad Chium 
victus ab Attalo et Rhodiis, victoriam 
sibi tribuit. xvi. 2—8. Cariam invadit. 
xvi. 11 seg. iii. 2, 8. 

Philippo bellam indicunt Romani, ni 
a Grecis injuria lacessendis absistat. 
xvi. 27. Ile forti et constanti anima 
persequitar incepta. 28. Abydum op- 
pognat expugnatque. 29—54. legatum 
Romauum, ad Abydum secum exposta- 
lantem, non audit, sed ut juvenem 
ridet. xvi. 834. Achaos concitare studet 
ad bellam cum Romanis, xvi. 88, 

Ex Epiri faucibus propere se re- 
cipere coactus Philippus a T. Flami- 


nino; plurinas Thessatis urbes va- 
stavit. xvii. 8, 9. xviii. ὃ, 4. xxvii. 
13, 2. 

Colloquium instituit cum Tito, et 
cum Etolorum, Rhodiorum et Attali 
legatis ad sinum Maliacum. xyii. 1—9. 
jocis ludit adversarios. 4, 4 499. in- 
duciis pactis, legatos Romam mittunt 
panes omnes. 10 seg. Bellum cum Phie 
lippo durare decernit scnatus. 12. a 
Philippi societate Acheos ad Roma- 
norum partes traduxit Aristenus. 13, 
8 49. 

Puzns ad Cynoscepbalag victus Phi- 
lippus; xviii. 4—10. in Macedoniam 
profugit, combustis Larisse chariis re- 
giis. xviii. 17, 1 sg. pactis indugiis. 
xviii 17, 4 sg. denuo colloquitar cum 
Quiutio ad Tempe de pacis conditioni- 
bus. 19—@1. conditiones Titi accipit 
Philippus, et flium saum Demetrium 
cbsidem dat. 22. Pax Philippo data a 
Quintio confirmatar Rome. 25. Sena- 
tusconsultum de Pace, 27. 

Bello Antiochico fidelem Romanis 
(peram pres at Philippus; cojus gratia 
Demetrius fil. et ceteri obsides ei resti- 
tuuntur, tiibutum remittitar, et plures 
, orbes redduntur. xx. 13. xxi. 9, 9. 

Philippus queritur apud Romanos 
ereptam sibi ab Atolis Atbamaniam 
et Dolopiam; et frustra impedire qo- 
natur pacem £tolis datam. xxii. 14, 4. 

cum Philippo contendunt Thessali, 
Parrhabi, Ath:manes, ct Eumenes, 
jadicibus Romanis. xxiii. 4 sg. εἰ cap. 
11, l sg. Maronee cadem edit Philip- 
pus; et Casandrum, cujus opera in ea 
re usus erat, veneno tollit. xxiii. 13 
seg. Romanis jam tum iofensus, De- 
metrium filam Romam mittit ad pur- 
ganda crimina. 14, 7 sg. xxiv. 1. By- 
zant:is adv. Thracie regu:os auxilia 
promittit, xxiii. 14, 12. 

ad accusandum Philippum multe 
legationes Romam conveniunt. xxiv. 2. 
Demetrii qaussa patri veniam dant Ro- 
mani. 2. inde Philippi et Persei, majo- 
ris filiorum, cdit:m in Demetrium, et 
insidie. cap. 3 εἰ 7. Prusiz aaxilia mi- 
serat ad bellum cum Eumene, xxiv. 1, 
4. 3, 1. invitus ex Thracie urbibus 
excedit tandem. xxiv. 6. Thracibus 
mediterraneis bellum facit, I hilippo- 
polin presidio munit, quod tamen 
paallo post ab Odrysis expellitur. cid. 

veluti foriis agitatus, insana consilia 
capit; Macedonas in Emathiam trang- 
ducit; civium suo jussy olim interfe- 
ctorum liberos custodiæ tradit; si- 
multate mutua filiorum cruciatur. xxiv. 
8. 
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4a nonnulia ad Philippum perti- 
hentia vide in Fragm. histor. 42—45. 

Philippus, Acbeorum legatas in Mace- 
dons ad -gratulandam Romanis victo- 
tiam de Perseo. xxx. 10, 3. 

Philippus, Antiochi M. σύντροφος, ele- 
phantis prefectus ad Raphiam. v. 
62, 8. 

Philippus, Peresei legatus Rhodum. xxvii. 
4, 3 399. 

Philo, Agathoclis adulator, ministri Pto- 
Jemei Eupatoris et Epipbanis. xiv. 11, 
1. infer cognatos Agathoclis refertur 
xv. 80, 5. occiditar in tumulta. xv. 33, 


1 
Philo’ Chalcidensis. Eum Romanis de- 
dere jubetar Antiochus ex pacis lege. 
xxi. 14, 7. xxii. 26, 11. 
Philo Cnossius, Neocretibus praest in 
exercita Ptolemai Philopatoris. v. 65, 


7. 

Philo, Theesalus, pacis conditiones a 
Metello adfert Dio, 4689 ille respuit. 
xl. 4, 3 agg. 

Philoties, amicus Philippi, Demetrium 
Philippi filium Romam comitatur. xxiii. 
14, 7. xxiv. 1, δ. jam antes Romam a 
Philippo fuerat missus, occasione belli 
Prusie cum Eumene. xxiv. 3, 2. ejus- 
dem opera insidias Mylasensibus frastra 
struxerat Philippus. xvi. 24, 7. 

Philocrates, Rhodiorum legatus Romam. 
maxx. 4, 1. 5, J. 

Philodemus, Argivus, Hieronymi legatus 
ad ‘Hannibalem., vii. 2, 2 0. 

Phitomelienses, Φιλορηλεῖς ; cives wrbis 
Phrygia majeris, cut Philomeliom 
nomen. xxii. 18, 4. 

Philomelus et Onomarchus templam 
Delphicam speliant; tyrannos illes 
tollit Philippus Amynute fil. ix. 32, < 


47. ὶ 

Philopbron, Rbodioram legatus δὰ X. 
legatos Romanos post bellam Antiochi- 
cum. xxi. 8, 2. eidem non placet at 
Rhodii rebus Persei se immisceant. 
xxvii. 11,2. Romanis favet. xxviii. 2, 
‘3.14, 8. Romam legatus mittitur, ad 
deprecandam iram Romanoram post 
bellum Persicum. xxx. 4, 1 209. ef cap. 
19, 4 39. 

Philope-men, Megalopolitanus, promotor 
et consummator foederis Achaici. ii. 40, 
4. javenis, pradenter fortiterque rem 
gerit'in'‘pugna Antigoni cum Cleomene 
ad Sellusiam. ri. 67—69. de Philopds- 
mene tres libros separatim edidit Poly- 
bius. x: 24, 5 ag. 

nobilissimo Artcadie genete ortus, 
institutus est a Cleandro Mantinensi, 
&c. x. 25, 1 499. Prefectus equitum 
creatus Achzorum, corruptam disciph- 


nan restituit, et perpetuis exereitationi- 
bus equites suos prestantiores hostibas 
reddidit. x. 25, 6 499. et cap. 21 ef 2. 
que duo capita post cap. 25. — 
debwerant, εἰ ad Philopomenem referri 

non ad Scipionen. 

Preter Acheworem, xi. 10, 7. ad 
armorum cultam hortatur Achzos, et 
disciplinam omnem mititarem restitait. 
Ki. 8—-10. Ipse moribes simplicibus 
utens, et magna apud suce auctoritate. 
xi. 10, 1-7. Milites in itinere adsue- 
facit ad parce utendum cibariis. Fragm. 
bist. 46. Machanidam, Lacedemoni- 
orum tyranoum, acie ad Mantincam 
vincit. xi. 11 segqg. et fugientem sua 
manu confodit. 18. 

rarsus Preetor Philepamenes, in 
anum diem juventate omni Achezoram, 
insciis omnibus, Tegeam convocata, in- 
cursionem in Lacenicam fecit, et hostes 
insidiis circumvenit. xvi. 86 eg. 

rursus Pretor, ectoginta G 
ad Compasium occidit, muros Sparte 
dejecit, et veteres exsules in urbem 
reduxit. xxii. 23, 2. eofé. xxiii. 3, 1. 7, 
5 eg. qua caussa Rome accusatur, xxiũ. 
1, 1. simal ipee legatoo Romam mittit. 
1, 4. Achæis facultatem dat, res ἃ 
Beeotis per vim repeténdi. xxiii. 2, 28. 
in renovands eosictste cum Ptolemso 
Epiphane levitatem committit. 9, 11. a 
Philopceemene in repub. dissident Ari- 
stvnus ct Diophanes. xxiii. 10. 

rem Lacedemone gestam Philope- 
men defendit cormm Q. Cecilio. xxiii. 
10, 8. Infensus est ei T. Quiatias. 
xxiv. 5, 2. et frustra ab eo petit, ut 
gentis conciliam sibi cogatur. δ, 15 


4. 

Moritar Philop. eodem sumo cum 
Haonibale et Seipione. xxiv. 9. conf, 
Spicileg. ex ἐδ. xxiv. num, 2. captas a 
Messeniis et interfectus. xxiv. 12, 18. 
epnos 70 natus. Fragm. gramm. 31 
e384. Conf. Vatesié xxiv. 9,3. On- 
dem Philopceemenis Messene ulcisciter 
Lycortas. xxiv. 12. Conf. Sptctleg. ex 
Wb. xxiv. num. 8. 

Philopeemen et Aristenus intcr se 
collati. xxv. 9. 

Philosophi tres, Athenis Romam legati. 


Spicileg. ex lib. xxxiii. 
Philostratus, prafectus quinqueremis 
Rhodie, in pugna ad Chiam. xvi. 5, 


1 egg. 

Philostratus, Moleseus Eptreta (ut οἱ- 
detur) A. Hostilium Cos. per Epirem 
proficiscentem Perseo prodere molitur. 
xxvii. 14. 
Philoteris, ἡ @Aérigia, oppidum Cœle- 
eyriee ad acum —— io - quem 
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Jordanes inflait. v. 70, 3 “44. αὐτὰ in 
deditionem aecipit Antiochus M. bid. 
Philotis, mater Charopis Epirote, cujus 
opera ille mulieres spoliare consueverat. 

Xxxi- 22, 18 sg. 

Philoxenus, dithyrambicus petts εἰ wusi- 
cus; de quo vide Suidam, et anctores 
laudatos a Fabric. Bibl. Gree. T. I. pe 
686 sg. et Albert. ad Hesych. in Δού- 
λωνα. Carmina ejus modosque valgo 
addiscunt Arcades. iv. 20, 9. 


Phlegrai campi, circa Capuam et Nolam, - 


ab Etruecis olim possessi. iii. ‘75 1 eg. 
iii. 91, 7. 

Phlias corrupte vulgo legebatur. iv. 9, 9. 
pro Pheias, quod vide. 

Phliius, Dass, gen. Daswees, oppidam 
Peloponnesi, snter Sicyontam εἰ Ar- 
golidem; occupatur a» Cleomene., ii. 
52, 2. 

Phliasioram tyrannus, σῶν Φλιασίων, 
Cleonymas, tyrannide abdicata, Achazis 
se jungit. ii. 44, 6. 

Phliasiorum ager, ἡ Dasmcin; in eo 
ad Dioscurium castra ponit Philippes. 
iv. 67, 9. 

Phoceea, Desens, civitas Eolica, ab 
Achai partibus ad Attalum transit. v. 
77, 4. 

Phocswenses, @wxastis, alii cum Ae- 
tiocho,. alii cum Romanis facientes, 
legatos mittunt ad Seleucum, Antiocbi 
filium. xxi. 4. Phocæensibus post bel- 
lum Antiochicum pristinas leges et 
agrum reddunt Romani. xxii. 27, 7. 

Phocis, ἡ Φωχής. Phocenses, Φωκεῖς. 

Phocenses foedere Antigoni cum 
Achzis comprehensi. iv. 9, 4. 15, 1 
sg. queruntur de vi ab tolis facta. 
iv. 25, 2. 

in Phocide tem quamdam magni 
momenti gerere se posse, sperat Philip- 
pus. v. 24, 12. sed irrita ea. spes fuit. 
26, 1 εἰ 16. e Phocide ad Philippum 
mittuntur litere Megaler, clam ad 
Atolos scripte. v. 28, 4. 
᾿ Phocidem adv. tolos tuetur Phi- 
lippus. x 40, 8. Phocide et Locride ὁ 
Veatigio dedacere presidia tenetur Phi- 
lippas per inducias cum T. Quintio 
pactas. xvii. 10, 4. Phocenses tuti non 
sunt, quamdiu Philippus Chalcidem te- 
net. xvii. 11, 6. liberi renanciantur ex 
SC. Bomanorum. xviii... 29, 6. ita 
tamen, ut Ztolorum concilio sint con- 
tribati. 30, 9. 

in Phoeide Patrenses presertim mag 
bam cladem passi suat bello Achaico. 
xl. 8, 4. sci in pugna qua Metellus 
Achzos vicit. (conf. c. 6, 11.) et 
Dieum cum exercitu oppressit. Spici- 
beg. ex lib. xl. 


Phozbatides urbes, Mlyrici, ai Φωβέειξις 
— alii codices Φιβώτιδερ. ¥. 108, 


Phoebidas, Lacedemonius, Cadmeam per 
dolum occupat. iv. 27, 4. 

Pheoenice, ἡ Φοινίκη», urbs Epiri munitis- 
sima et opulentissima. ii. δ, 8, 8, 4. 
xxxii. 22, @. proditione mercenariorum 
Gallorum capitur ab Mlyriis. ii. δ. 

Romanorum legati ibi cum Epirotis 
agunt de Philippe. xvi. 27,4. Phanice 
ex Epiro Romam mittuntur legati. xxxii. 
@4. conf. c. 22, 1 aq. 

Phenice, Duvian, perperam Casaubonus 
ediderat iv. 68, 1. pro Φεινκὴ, id est, 
Pheneensiam ager. 

Pheenicia vel Phoenice, regio Asian, ἢ 
Φοινίκη. Interdam communi Coclesyria 


- πονεῖπο comprehendifur Phosnicia; εν. 


80, 3. et sapius alias; alias 
nomen conjungilur, ut v. 66, 6. viii. 
19, 11. xxviii. 1, 2. 
inter Ciliciam et Pheeniciam sita est 
Seleucia ad Mare. v. 59, 4 sg. 
Aatiochus Phoenicia et Coelesyria 
manus injicit. iii. 2, 8. Pheeniciam et 

‘Coelesyr. ex Ptolemai Lagi jure ad reges 
Egypti pertinere, contendunt Legati 
Ptolemai Philopat. adv. Antiochum 
Magnum. v. 67, 10. Conf. Coelesyria. 

Phetez, Dania, sive Photia, Daria, 
Acarnante oppidum in potestate Æto- 
lorum, captum a Philippo. iv. 62, 7. et 
vs. 10. 

Pheeteum ; vrde Phyteum. 

Dwrsds, lustram, latibulum, spelunca; 
locus sic dictus in urbe Megalopoli 
prope morum. ix. 18, 1, ii. 55, 5. 

Phorunna, § — oppidum Thraciæ. 
ix. 45, 4. 

Phoxidas, Acheus, dux Grecorum mer4 
cenariorom Ptolemzi Philopat. v. 65, 
8 4. 85, 2899. Conf. Artic. seq. 

Phoxidas, Melitwensis, centuriat copias 
Eegyptiacas. v. 63, 11. Videtur idem 
ease cum superiore. Corf. Achei Phthi- 
ote. 

Phrixa, 4 Φρίξα, oppidum Triphytie. iv. 
77, 9. in deditionem accipitur a Phi- 
lippo. iv. 80, 13. 

Phrygia ad Helltspontom, Φρυγία. ἡ ig’: 
᾿Ἑλλησπῦόνφου. ii. δ, 14, distinguttur a 
Phrygia Majori. xxii. 27, 10. utraque 
regno Eumenis adjicitar a Romanis * 
bellum Antiochieum. ibid. 

Phthiotzw; vide Achei Phthiote. 

Phthiotis; vide Eretria Phthiotidis, 
et’ Thebe Phthiz. ; 

Phylarchus, historicus, oontraria seribit 
Arato, et multas trugœdias facit de cash 
Manténehsium, et de Aristomacho Ar- 
givo. ii, 56.59. conf. ii. 56, (ἃ, Alia 
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im eodem Phylarcho a casa Poly- 
dius ii 60-—63. 

Phylidas; vide Philidas. 

Phylomachus (alsis Phyromacbus, et 
Pyromachus) statuarias, Asculapii sig- 
num ia templo Pergameno confecit. 
xxxii. 25, 4. Conf. Harduin. ad Flin. 
xxxiv. 8, (19,) 20. T. IJ. p. 656. 

Physcon. xxxiv. 14,6. Vide Prolemeus. 

Physsias, nobilis Eleus, bello captas a 
— propretore Acheorum. v. 94, 


Phyteom, Phyteum, vel Phœtenm, Φύ- 
φαιόν, Dives vel Deri, Etolir oppi- 
dum, in media Atolia. v. 7, 7. xi. 4, 4. 
Conf. iv. 62,7 

Phyxium. ¢é ©, locus Elidis. v. 95, 8. 

Picenus ager, ὁ Πικενσίνη χώρα, devictis 
Senonibas ademtus, civibus Romanis 
divisus. ii. 22, 7. Piconum populatur 
Hannibal, cay σῶν Tsivray χώραν. iii. 
86, 9. 

Pictones, Ilisrevts, populus Gallic. xxxiv. 
10, 6. 

Pieriam vastat Scopas pretor #toloram, 
ee “ἰδίον τὸ κατὰ σὴν ΤΙρίαν iv. 62, Ι. 
MSti τὸν τίριον (alii σὸν cigurer) és 
sare chy Tlugias. 

Pignora fidei. Vide Fides. 

Pilum Romanam, é ὑσφός. vi. 23, 8 “09. 
i. 40, 18. Triasii, pro pilo, hasta 
utuntar. vi. 93, 16. 

Pinaraus, ὁ Tlivages, Cilicie flavius. xii. 17, 
8. mendose Tivger voc κέ edits. 

Pindari laudatio Pacis, parum honesta. 
iv. 31, 5 #gq. 

Pirweus, Πωραμὺς, portus Athenarum. 
xvi. 26, 2 δέ 4. 

Pirate, vide £toli εἰ Hlyrii. Adde 
Frogm. Gramm. 83. 

Pisa vel Piss, ἡ Πίσα ct αἱ Tica, prima 
urbs Etrurie, a Liguria venientibas. ii. 
16, 4. e Sardinia Pisas adpellit C. Ati- 
lius Cos. ii. 27, 1. 28, I. P. Scipio, 
Ligurie oram legens, quinto die Pisis 
Massiliam venit. iii. 41,4. Pisas inde 
redit. iii. 56, 5 

Piræi equites, iwwss Tueaia, Sic olim 
legebatur xxxi. 8, 6. pro quo Nivaie, 
Nisei, edidimus. 

Pisatis, Pisæus ager, ἡ Πσᾶσις γῆ, pars 
Elidis in Peloponnesa. iv. 74, 1. Conf 
Olympia. 

Piscea sub terra, io Gallia campis versus 
Pyreneum montem. xxxiv. 10, 4. 

Piscium vitam vivere, proverbium. 
xv. 20, 3. 

Pisidia, ἡ Tied. Eam populatur 
Acheus. v. 57, 7. Pisidie incolas ad 
arma secum socianda adv. Selgenses 
hortatur Garsyeris, nomine Achæi. v. 
72,.9. 78, 8. bi commemorantur Pisi- 


diam incolentes Etennenses, Sidetæ, 
Pedlenissenses, Selgeuses. 

Pisidiam post bellom Antiochicam 
Eumeni dari a Romanis, consentiunt 
Rhodii, xxi. 5, 14. et dutur εἰ Milyas, 
quer Pisidiea accensebatur. xxii. 27, 10. 

Pisseum. Πσσαῖον, Pelagonize harap: 
. direptum a Scerdileda. v. 108. 1. Co~/. 
Artic. seq. 

Pissantini, Tiecaveive, populus ΠΙγτίεας, 
cujus oppidam Orgysum Scerdiladx 
eripuit Philippu:. v. 108, 8 Nit es- 
dentur ht commune cum Pisseo Axbere 
supra memorato, quot Pelag nie é- 
λιφμαι, td est parvum opp dum vocat 
Polybius, 

Placentia, Πλακενεία, ἡ σῶν Πλακπεντίνων 
wens, colonia Romanorum ad Padum 
in Gallia Cispadana. iii. 40, 5. 66, 9. 
Prope Placentiam (sic legendum videtur 
pro vulgato Massilism) erat sedes Ana- 
marum. ii. 82, 1. 

ad Placentiam castra ponit Scipio. ii 
66, 9. eodem se recipiunt qai 6 pogna 
ad Trebiam evaserunt. 74, 6. 

Placentiam convenire exercitum jubet 
Consul, Liguribas bellum  illaturus. 
xxxiii. 8, 1. 

Plage quatuor mundi. iii. 86, 6 eg. bis- 
toriam legentes, c gitatione converstere 
oculos debemus in eam mundi terreque 
plagam, ubi queque res gesta est. iii. 
30, 4 ag. 

Piatanus, NAdcaves, oppidum Phoenicie : 
f.uces ad Platanam. v. 68, 6. 

Plato conversionem rerumpab. ex alio 
genere in aliud adcurate explicavit. vi. 
5, 1. rempub. Cretensium similem esse 
ait reipub. Laconicæ. vi. 45, 1. Pta- 
tonis respub. 47, 7 499. 

Fabula Arcadica a Platone citata, de 
bominibus in lopos matatis. vii. 18, 7. 
ejusdem dictum, (beatos fore homines, 
si philosopbi regnarent) ad historie 
scriptionem adplicat Polybius. xii. 28, 
2. conf. cap. 27. 

Plator, dux INyriorum, quos Philippus 
subsidio misit Cretensibus. iv. 55, 2. 
Pleiades, vide Vergilie. 

Pleuratus, Illyria rex, pater is; 
ii. 2, 4. εἰ Scerdileda. Vide ii. δ, 6. 
Pleuratus, Scerdilede flius, Pleurati 
nepos, pater Genthit, (vide ii. δ, 6.) 
Πλινρᾶφος vel Τιλεύρωτος, cum Scer- 
dileda copias educit adv. populos Epiri, 
Philippi socios. x. 41, 4. ei parent Dal- 
mate. xxxii. 16, 8 sg. eidem a T. Quin- 
tio dantur Lychnis οἱ Parthini, Dlyria 
civitates, que in Philippi faerant pot- 
estate. xviii. 80, 12. xxi. 9, 7. xxii. 4, 8. 
Pleuratus, Plesyati Alixs, Genthii frater, 
a fratce occiditar. xxix. δ, 8. 
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Plouratus, exsul Iliyricus, Persei legatus 
ad Genthium regem. xriii. 8, 1. 

Plumis .incensis i φ cuniculis pel- 
luntur ad Ambraciam. xxi. 11,,15 ag, 

—— militares, νἷς 37 * Cogf, De- 


Post Vide Cartheginionses, 

Podsis tribas partibus coastat, bistoria, 
dispositions, fabyla, xxxix. 4, ἃ sgg. 
Homeri pocsis, est soriptio philosophica. 
Axxiv. 4, 4 


49. 
Poéte jn fabularum exita dee ex machina 


atuntur. iii, 48, 4. podtas et fabalaram 
scriptores testes advocare rerum igaota- 
rum, turpe est. iv. 40, 4. 
Polemarchi, πολίμαρχιοι, Magistrate ai- 
viatum Peloponnesi, qui claxes urbie 
in sua potestate habent, et interdiu in 
statinas ad portas ———— iv. 17, ἃ. 
Kosdem ix. 17, 8, vocal τοὺς ἄρχωντας 
τοὺς εἰδισμίροσς τηρεῖν σὰς wine 


Cynethensiam pelemarchi prhem Zitalis - 


prodiderunt. iv. 17, 8. 
Polemarchorum curia,. τὸ 
χων» vob Tledlguagxeiev, Phigalia iv, 79, 


δ. 
Polemarchus, Arsinotnsie, tolorem 
legatus Romam. xvii. 10, $. 
Polemocies, Rhodiorum aavarchus adv. 
Byzantios missus. ivy. 5@, 3 cum classe 
in Cretam mittitur petentibus Cnossiis. 
58, 1. ab Eleutberneis Cretensibus in- 


cusator occidisss Timarchum, civem. 


Bleutherseum. 53, 8. 

Polemoeratas, pater Limnai. xxix. 3, 6. 

Poliasiom, τὸ Πολιάσιον, locas xescio guis 
Laconice. xvi. 16, 2. 

Polichna, à Tlejysa, oppidum ditionis 
Argiverum, captun) a Lycuargo, Sparta 
rege. be 36,5. Confer Prasie. 


Politicam virum ree inter bomines geatas 


scire Juvat, ix. 1,4 

Polymnus, “φασι, bello Persioo, tom- 
peris rationem habendam censet respecta 
Romanorum. xxviii. 6, 8. 

Polywans, Cyparissensis, comes Philo- 
pomenis Machanidam persequentis. xi, 
18, @. 

Polyasatas, Rhodius, cum Dinone frustra 
Rhodios ad Persei partes a Romanis 
abstrabere conatur. xxvii. 6. conf. c. bl, 
2, Ptolemscos Popillius jabet Polyara- 
tum Romam mittere. xxix. 11, 9. Rho- 
dam, et post vasie fata Romam tandem 
transportatar. xxx. 0 

Polybius, Megalopolitanus, diverene a 
nostro, ae forfasee auys Gua sive pa- 
fruue; unuse ducihus Achworum sub 
Philopamene, in pugna ad Mantineam 
cum Machanida. xi. 15, 6. 

Polybius oster, Megalopolitanus, bis- 
toriaram scriptor ; Lyeorte: filins, xxiii. 

VOL. IV, 


1, & De co comer Testimanis Vete- 
ram de Vita ot Scriptis Pelgbii. Vide 
etiam qua nelantur in 41éic. Historia, 
ad Polghium pertinentia, Tm gue de 
Polybio. passim Sinale cemmemorat, et 
sn co vel laudat vel vegrehendit, coldecta 
habes libro xxziv. 

Historiam suam Polybine serigsit in 
Usam waxime Gracerum. i. 3, 7 ag. 
historia sue melem, aun xi libris ὁδῷ - 
stet, excusat, ii, 82, 1 egg, vieendi studio 
et veritatis aggnoseende, iter per Alpes 
suscepit. iii. 48, 8. eodem e¢omsilie A- 
fricam, Hispapiam, Gallium peregravit, 
et Atlanticum quoque navigat cecenum. 
iil. 59, 7. ons see in bisteria sun de- 
scripsit, qua pertim ipsine, pertim 
patrum memoria acciderunt; quarem 
aliis ipse interfuit, alias ὁ teatihies ove- 
latis accepit. iv. 2, 8. 

Polybii mtate terra et mari omnia 
patebant, ef pleraque artes ita erant 
perfects, μὲ, certa quadam vie ec ratione 
addisci precepta earum peseent. ix. 9, 
& xX. 47, 12. 

Tactici Commentarii. ix. 80, 4. Pyr- 
siasum ratio a Pelykio amendata. 5. 


Abs, 6 099. 


de Loczis hene moritus cat. xik 5, 
1.8. Zenonem Rhodinm de errore ia 
ipsius historia commisso amice adme- 
net; æt ab alils, ut idem sii dacisnt, 
postelat. Xvi. 20, & agg. 

Jegatus nominator ad Ptolem. Epiph. 
cum Lycorta ct Arato, licat tunc nen- 
dam ea atate esset Polybine, qua of 
lege aline reepub. capessi poseat; neque 
vero locum habuit ea legatie, xxv, 7. 

Pelybiam ridet Pesidenins seriben- 
tem, 200 urbes Celtiherim cversas 6006 
a Ti. Graecho. xzvi. 4, 

suapectus videtar Romanis. xxwii. 8, 
7. Prefectus equitum nemiaster Ache. 
erum, pretore Archone. xxviii. 6, 9. 
pro restituandis Eumenis bonortbus 
verba facit. cap. 7, 9 ogg, legatus mite 
titur ad Q. Mesciam Phi Cos. in 

ut ausilia οἱ φδοινοί Ache- 
oram, qua ille tamen nen aecepit. 10 
seq. sed in castris Remanie manens 
Potybius, rebus tasc geatis interfuit. 
11,6. Appio Centoni, jucsu consulis, 
negat auxilia Acheorum, que ille po- 
— 11, 7 egg 
— annos, que apud quem 
que pop’ quoque anno gesta sunt, 
descripeit Polybiue; incipiens cujacque 
aut tise bistoriam a Rebes in Italia geatis. 
xxriii. 14, 9 agg 

Ptolemate fratribus auxilia adv. An- 
tiochom mittenda ecnset. xxix. 8, 8. 9, . 
1 ogg. Equitas auziliavines prefectem 

*y 
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ab Acheis petunt Ptolemei Polybium; ᾿ Agathoclis matrem, male ab en acci- 


8,.5. saltem suaram copiarum ducem, 
si auxilia non mitterent Achei. 10, 7. 
Rome inter exsules (ob belli Persici 
culpam.vel suspicionem):versans, (conf: 
xxxii. 9, 6.) Demetrio Seleuci filio, 
Rome obsidi, saadet ut fega in Syriam 
' evadere et regnum ibi capessere conetar. 
xxxi. 19—@4. venationem singulariter 
amat. xxxi. 84, 8. xxxii. 15, 8. pro 
Polybio maxime "εἰ Stratio, exsulibas 
Roma, deprecantur legati Acbeorum, 
xxxii. 7, 14. 

consuctudinis Polybii cum Scipione 
initiam, incrementum et perpetuitas. 
xxxii. 9 seg. Fabias et Seipio, fratres, 
‘cums ceteri Greeci exeutes per Italie civi- 
‘tates distribuerentur, apud pretorem 
effeceraat, ut Polybio. Rome manere 
liceret. xxxii. 9, 5. 

libertas ei datar Roma domam re- 
deundi cum ceteris exsulibus; amphora 
ille petit pro exsulibus, sed ridetur a 
-Catone, xxxv. 6. 

Scipione res in Africa gerente, classe 
ab co accepta, acrutandi illius partis 
orbis terrarum caassea circumvectus est. 
Spictleg. ex lib. xxxiv. num. 7. cam 
Masanissa conversatus est. ix. 25, 4. 
adest Scipioni in eversione Carthaginis. 
XXxXix. 8, 6. 

Corinthi expuguationi — aut 
paullo post supervenit. xl. 7, 1. Conf. 
Testim.' de Vita Polyb. num. 2. adde 
Spicileg. reliq. libri xi. Philopcemenis 
honores vindicat. x). 8. ttem Arati et 
Achai. ἰδέα. vs. 10. de Dizi Lonis nihil 
eoram, qoe εἰ a legatis Romanis oblata 
sunt, accipit. xl. 9, 1. Achaie statum 
ordinat ex mandato decem : ‘legatoram 
Romacorum. x!. 10. honoribus a popu- 
laribos suis cumolavar. ibid. ve. 4 204. 
statue ei posite. 

regnante Ptolemao Evergeta Physcone 
in Ægypto fuit. xxxiv. 14, 6. Sardibus 
in Asia collocutus est cum Chiomara, 
Ortiaginis uxore, Gallorem reguli. xzii. 
21, 18. quod poterat adjici ad caput de 
Peregrinationibus Polybit, in Teatim. 
Vet. de ejus Vita. 

Separatim a sua historia scripsit Vi- 
tam Pbilopemenis, tribus libris. x. 24, 


5 og. 
Polycletas, Cyrenensis, Hieronymi le- 
gatas ad Hannibalem. vii. 2, 2 495. 
Pobycrates, Argivus, Moasiade filias, 
hortater milites Ptolemai Philopat. v. 
63, 5 egg. equites exercet. 65, 5. eisdem 
preest in prelioad Raphiam. 82, 8,84, 8, 
-Cypro preficitur, et fideliter eam 
administrat. xviii. 38, 5 ἐφ. ejus cog- 
nate, cum coasolari vellent GEnanthen, 


piantur. xv. 29, 10. 

e Cypro ‘reversus, Scopam accusat. 
xviii. 37; 1. Anmacieteria Ptolemei 
Epiph. parat, οἵ magnam Alexandria 
potestatem obtinet. 88, 8 sgg. sed pro- 
cedente tempore in omne gcnas Hibi- 
dinis prolabitur. bid. lies opti- 
mates egyptiacos in potestatem regis 
redigit. xxiii. 16, 8 eg. ejus pravo con- 
silio juvenis rex nollam partem rei 
‘ militaris attingit. xxiii. 16, 7. 


Polycritus, Neptuni templum Mantines: 


spoliavit. ix. 34, 10. 


Polymedes igiensis, bello capitur ab 


Eieis. v. 17, 4. 


Polypbantas, cum copin wittitur a Phi- 


lippo ad defenlendam Phocidem et Boe- 
otiam. x. 42, 2. 


Polyphontes, Lacedemonius, effugit ca- 


dem factam a factione Etolica, εἰ ad 
Philippum evadit. iv. 22%, 12. 


Polyrrhenii, Πολυῤῥήνοι, - Cretenses, a 


Cnossiorum societate ad Lyttios defi- 
ciunt. iv. 58, 6. quingentos («. trecentes) 
Cretenses Philippo et Achazis anxilio 
mittunt. iv. 55, 5 egg. 62, 1. 
Polyxenidas, Rhodias, dux Cretonstam 
in exercita Antiochi, Labum mostem 
superantis. x. 29, 6. 

Pomrpa magnifica Antiochi Epiphanis. 
xxxi. 3. 

Pompidas, exsnl Thebdanus, Chalcide 
apud legatos Romanos acengat Neonem 
et Hippiam ecoramque socios. xxvii. 2, 


1 409. 

Pone Guvio Bacare 4. Macari imposites 
a Mathone, et υἱὸς ad pontem exstructa. 
i. 75, δ. pons Alpbei a Philippo instau- 
ratus. iv. 77, δ. pons Tiberis ab Horatio 
Coclite rescissus. vi. 55. 

Pontus Euxinas, ὁ Πόντος, Πόνσος Εὔξωνος. 

& navigantibus in Pontum vectigetia 
exigunt Byzantii. tii. 2, 5. ostium Ponti 
in potestate est Byzantiorum, iv. 88, 2 
44. et gratias illis merito habent Greci 
omnes; 88, 10. quibus regiones ad 
Pontum site malta, cum ad necessarios 
vite asus, tam ad lautitiam, eappedi- 
tant. iv. 88, 8 eg. Pontica salsamenta. 
1xxi. 24, 1. 

Ponti ambitus; ejasdem deo ostia, 
Bosporus Thracicus et Cimmerius. iv. 
59, 1 egg. meneura Ponti ἃ Bosporo 
Thrac, ad Cimmeriam. Spiciteg. ex lid. 
XXXIV. num. δ. cur continuo effuat 
Pontus, duplex causes. iv. 39, 7 4292. 
olim opplebitur. 40, 4 sgg. et instar 
lacus et paludis erit, sicut Meotis 
palus. 42. Ponto, supra regionem qua 
Phasi fluvio adluitar, superne imminet 


- regnum Artabazanis. v. 55, 2. 
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‘ Ponté reguum, apud Polpbiam vecatur 
padocia ad Pontum. v. 48, 1 44. 

C. Popillius . (ves Popilius) Leaas, ab 
A. Hostilio procos. legatas mittituz ad 
Thebanos, Achwos, Ztolos. et . Acar- 
nanes, belli Persici canesa.-xxviii. 8—5. 
, legatus ἃ senato in ZEgyptom missus, 
. Antiochbum Epiphanem, Syrie regem, 
circulo inscribit. xxix. 11, copias Anti- 
ochi Cypro ejicit. ibid. ve. 10. Ptole- 

. maos fratres jubet Polyaratum Rhodiam 
Romam mittere. xxix. 11, 9. .xxx. 9, 2, 

. @jus rogata Menalcidas e custodia di- 
mittitur a Ptolemsis. xxx. 11, 2 
Popillius Leenas, Wlewiaarses Λιωνάφος, le- 
gatas Romaoeram in Liguriam. xaxiii. 
7,1. 

Populus arbor. Populoram arborum la- 
cryme. ii. 16, 18. 

Populus, Romanus; vide Romani, et 
Romanorum Respublica. 

Popularis status; vide Democratia. 
Populi potestas in repub. Romanoram. 
vi. 14. populus Roma obnoxius est 
senatui. 17. 

M. Porcius Cato, Μάρκος Th égasos Κάτων. 
xl. 6, & eppeul, in Hispania, uno die 
muros emnium cis Betin urbium dirui 
jubet. Keéig. ib. XIX. Indignatur ob 
peregrinum luxum, Romam introduc- 
gum. xxxi. 94. ejus daplex dictum fes- 
tivam, in Achaos exsules domam di- 

| mittendoe, et in Polyhium majora postu- 
lare conantem. xxxv. 6. 

ejuedem judicium bonorificam de Sci- 
pione Amiliano, iu Africa militante. 
xxxyi. 6, 6. 

seprebensio Postumii .Albini, Grace 
historiam scribentis, ot tamen imperi- 
tiag: sermonis deprecantis. xl. 6. 

Porcorum magna copia in Italia, maxime 

. in ora maritima Etrurie et Gallia Cis- 

. alpina. ii. 15, 2 sg. xii. 4. buccina ibi 

: ——— porcorum gtoges. xii. 4, 11 


— Phoenicis oppi- 
dum. Angustie ad Reais v. 
68,6. De eisdem angustiis, a Nicolao 
Ptolimai duce obsessis, conf. v. 69, 1. 

Porta Persis, Sardibuse. vii. 17, 6. Porta 

, Tegeatis Messene. xvi. 17, 3. porta 
Temenis, Tarenti. vii. 27, 7. 80, 2 

Adde Pylæ. 

Portenta ante pugnam Cannensem. iii. 
112, 8. Portenta et prodigia referre in 
sua historia dedignatus est Polybias. 
Testim. Vet. de Polyb. 

Porticus, ἡ ered, vinearum serics longior, 

- opes vineis contestum. i. 48, @. ix. 


ΑἸ, 1. εἰ 8. xxi, Ul, 6 egg. Fragm. 


Gramm. 102. 


-Porticus . Scythica, af potins. Tychiea, 


Syracusis. viii. 5, 2. 
Posidonius ridet Polybium, ecribentem 


trecentas urbes eversas esse in — 


. beria a Ti. Graooho. xxvi. 4. 


Aulus Postamius, Cos. cam Cn. Fulvio, 
anoo arbis 525. ii. 11, 1. Sed men- 
dosum cat prenomen, et Lucius seri- 
bendum, Λεύκιος, pro wulgato Αὖλος, uo 
docuit Pighius in Annal. Rom. T. If. 
p- 108. Vide infra in L. Postumins 

A. Postumius Albinus, (idem qui Coneul 


| Sfuerat A. U. 674.) legatue mittitur ad 


Dardanios et Thessalos adv. Perseum 
et Bastarnas. xxvi. 9. 

A. Postumius Aiéinus, pretor. urbanus. 
xxxiii. 1, 5. legatus nd pacem oompy- 
nendam inter Attalum et Prusian:. 
xxxiii. 11. Consal- com. L. Lucallo. 


. xxxv. 8, 7. bomo vanus, Grecarum 


literarum ridicule studiosus. xl. 6. 
L. Postumius dibinus, idemque Magellus 


. cognomine, Consul cam Q. Mamnilio, 


obsidet capitque Agrigentum. i. 17—19. 
Idem Lucius Postamius, cus tn Poly- 
biante libris perperam prenomen Aulus 
datur, consul tterwm cum On. Fulvio. 
edi. 11, 1. (cf Pigh. Annal. Rom. ad 
4. U. CDXCI. e¢ DXXIV.) plares 
civitates Mlyrici in deditionem accipit, 
et daram pacem Teuts ect — im- 
ponit. ii. 11 seg, 

L. Postamius Albinus, pretor, mittitur 
io Galliam Cisalpinam. iii. 106, 6. 
cum universe exercitu occidione deletur. 
118, 6. 

Pothine, Tledurh, celebris tihicina Alex- 

- andrina. xiv. 11,-3 eg. 

Potbion, Telia, Rhodiorum prytanic. 
xxiii. 8, 10. 

Prede tertia pars apud Lacedemonios 

. egibus cedebat. ii. 62, 1. apud Ro- 

, manos preda divendita equaliter divi- 
ditur, prudenti instituto. x. 15, 4 egg. 
et cap. 16 seg. Predw cupiditas sepe 
Victoriam jam partam perdidit. x. 17, 
4. 

Preefecti socioram. vi. 26, δ᾽ 44. eorum 
potestas infligendaram posnarum. 37, 8. 
Prefectus turma equitum. vi. $5, 1 

. ἃ 

—— (œil. bonoram) et ponsram 
apud Romanos arbiter est populous. vi. 
14, 4—8. 

Premia militaria. vi. 39. Fragm. 
hist. 47. 

Preeneste, 4 Τιραινεσφινῶν widus, upa ex 
urbibus Italie, in quas impune εχεῦ- 
latum abire licet civi Romano, capitalis 
criminis reo. vi. 14, 8. 

Praparatio 4. Introductio Polybii ad 
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sinanblog eum bisteriam, dacbas | 
libris comprehensa. i. 3. ii. 14, 1. 16, 
14. 87, 2. 71, 7. ejuedem Praparstionis 
pars prior. i. 5-12, pare posterior. Xb. 
i, cap. 18. ‘usque ad fincm libri ii. 
summa rerum, parte posteriori oon- 
tentarum. i. 13. Presparationem suam 
omni ex parte sibi similem facere vult 
Polybius. ii. 37, 8 

Praesens abest, et apertis oculis cerentit 
Timeus. xii. 24, 6. 

Prasidia validiora mercenariorum, pre- 
sertim barbarorum, ip urbes numequam 
sunt recipienda. ii. 7, 12. ix. 87, 9. 
Conf. Mercenarii. 

Pratextus dietinguendus a caussa. iil. 6, 
6 44. 

Pretor urbanus Rome, absentibus con- 
sulibus, icgatos exterarum gentiam et 
regum in senatum tntroducebat, xxi. 1, 
8. ef xxiv. 1, 8. 

Pretores Acheworum quotannis primum 
duo, mox neanisi unwe ii. 48, 1 49. 

_ Pretoria comitia Achaorum, circa Plei- 
adum ortum, ipitie estatis; Mtolorum 
autumno. iv. 97, 2 46. (codl. ii 16, 7. 
17, 1.) v. 1. 2. 90, 7. 

Atolorum pretor, quo die nomisatur, 

, codem magistratum idit. fi. 3, 1. 
Prestorium in castvis Romanis. vi. $7, 1. 
41, ἃ. custodia pretorii, vi. 88, 14. 
35, 2. 

Pretatianus ager, ἡ Πρεσισφιαινή. ἰδὲ. 87, 
ὃ. 

Pragmatica historia; vide Historie. 
Prasia, ai Πρασία;, (sive Tigascad) oppi- 
dam ditionis Argivoram, captam 6 
Lycurgo rege Spart. iv. 86,5. De quo 
appido vide auctercs laudatos a Celdarte 
in Geogr. Antig. lib. II. cap. 18. p. 
1198. εἰ a Dukero ad Thucyd. ii. 58. 
Lacenice illud quidem accensetur, cum 
ante hoc tempus de quo Polybine nunc 
agit, a Thucydide loco citato, tum post 
a Ptolemao et Pausania. Sed credi 
Polybio potest, fuisse tliud nene in 
potestate Argivorum, his vero ademtum 
a Lycurgo, ct Spartanis rureus vindt- 
catum. Qued vere Thucydidis etiam 
atate Lacedemoniorum fuernt, Suit 
JSortasse in illorum numero oppidorem, 
que, Lacedemoniie ailemta et Argivis 
adtribute esec a Philippa dmynie flio, 
Polybine scribit ix. 29,7. xviis 14, 6—8. 
Eadem retio illius eppidé est, cut Cy- 
phanta nomen, guod eodem Meo apud 
Polgbium comuiemeratur, 

Pratio, Rkodioram legatus ad Antiochum 
, Epiph. in Sgyptum, de pace cum Pto- 
lemais facienda. xxviii. 19, 1. 

Πρίσων. Mendosa seriptura ix. 17, 1. 


ds ἐπὶ Tigewles, pro be? ἄριντον, vet be’ 
Ἤροδοον 


idctroe ab co multati. xxxili. 19. 

Prinassus, 4 Ilavesviz, Carte urbe, a 
Philippo ebsesen ot capt xvi. it. 
Civee Primassenses, Tpwaretss. fb¢d. vs. 
δ. : 

Principes, in legiore Romana, 1900 au- 
mero. ri. 84, 7 of ὃ. codem mode armati 
quo hastati. 23, 16. ecorum sedes in 
castris. 29, 6 409. ministerium eastvense. 
83, ἃ seg. 

Principiem, causea et pretextus, quid 
differant. iii. 6 seg. 

principiis obetari facile potest. iii. 7, 7. 
Principium, dimidiem totius; qeia 
et ad ipeum finem pertinet, v. 39, 1 sgg- 

Prion, ὁ céwos ὁ Ἰιρίων παλούμενοι, fd est 
Serra; collis in Africa, ubi concisas est 
exereitus Spendii et Autariti. i. 85, 7. 

Prien, loeus Sardibas, nbi urbs arci 
jangitar. viii. 15, 6. 

Pristes, welowus, navigiorem genus ; com 
lembis pumerantur. xv. 8, 9. sed majéra 
erant lembis. xvii. 1, 1. 


Proagora, Megalopeliteni, armenta abigit 


Mabis. xiii. 8, 7. 


, Sstolas, amicum ve Romuno- 
ram simalat. xxviii. 4, 8 og. 

aute pugnem Cannemeeni. iii. 
118, 8. prodigin asimie militum reli- 
gionem injecerunt. Fragm. — 8. 
Prodigia in hist. sua referre dediguatis 
est Polyb. Testi. Vet. de Ῥοίφϑι 


‘Preditio smulata erbis Phanctensiatm. v. 


96, 4 seq. 

Proditor quis censendus sit, quis non ὃ 
xvii. 196-15. maitos immerite in Pre- 
ditoram numero ovominsvit Demmo- 
sthenes. xvii. 14. Proditores sepe ab 

eisdem ipsia, qui eoram opera sunt usi, 
ἘΠΕ pœna adficiuntur. 15, 8 sg. 
c, gui Cynetham Atolis prodiderant, 
prin ἱρεὶ ab Mtolic interfecti cunt. iv. 
18, 7. 

Proditor patrie Logbesis Selgensis. 
v. 74. preditor Philippi, Apelles. vide 
ewe loco. protitor tie Achworum, 
Callicrates. vide eur 

Prolaus; vide Proslaus. 

Promontoris precipua Burope recemen- 
tar ab Eratoethene σὲ Polybio. χκκῖν. 7, 
11 ᾷσι 

promontoria Sivilite Grid. i. 48. 

Prementeriem Hetmeem, vide Mer 
curli promontorium. Promont. Ful- 
cram, Argengum, gc. vife Puicram, 
Argennum &c. 
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Pronni, οἱ ΤΊ ρόννοι, oppidem Cephalienie 
cam portu. Jilad egre obsideri posse 
videns Philippus, Patuntem pergit. v. 3, 
8 45. 

Propontie, ἡ ΠΙροσονεὶ;, per Besporum 
Thracicum jungitue Ponte. iv. 39, 2 et 
4. 48, 1. per Hellespontum fotratur in 
Propontidem. xvi. 29, 7 s¢. Propenti- 
die fauces, ad Sestum et Abydam. iv. 
44, 6. Adv. Thracam regulos ad Pre- 

poutidem, suxilia Byzantlis promittit 
Philippus. xxiii. 14, 19. 

Propus, Τιρόσφονυς, eminens collis in Oft- 
gyrto monte Arcadia. iv. 10, 6. 

Proserpina: et Coreris ewdes, Thesmo- 
phorium, Alexandrie. xv. 29, 8. 

Prosiese, Sicynonieas, aret Psophidis 
preficitur ab Aches. iv. 78,9. Sus- 
pectum nemen Reiskie. (Prolaus, Eleuo, 
memoralur apud Pausan. p. 878.) 

Proverbia et sententiole proverbiales, 


que a Polythe citantur vel usurpan- 
ἔων: 


‘ Fa cole Sicifia, velut in Acetabule, 
aabherse iy ἐζυβέφῳ, gloriam quesivit 
Timoleon, xii. 98, 7. 

in Amentiam et in nihitum abit 

Aadecia nimia. σνλριῷν τεριστὸν, εἷς vi 

μηδὲν naraveg. iv. 34, 2. 
ΙΒ ad Bacchem. xi. 7, 3. 
Ὥγαμα in Bello vana αυλλὰ xd σον 

“ολίμου. xix. 6, 10. 

hastam simul et Caduceum mittere. 
καὶ £3 δόρυ nal τὸ κηρύκειον dna πέμπει». 

ὧν. δ8, 4. 

ia Care faciendum pericolum. Σεῖ ἐν 
Kad σὸν wigan flynobu. x. 82, 1. 

qui utremque Coran tenet, bovem in 
‘potestate habet. » φῶν κιρέφων 
«φαφῶν, δαυχείριον ἔχε σὸν βοῦν. vA. 11, 8. 

eum Ovetense cretissare. σρὸς Κρῆφα 
πφηφίξων. vit. 41, δ. - 

Cygni cantam edore. σὺ κύκνον ἐξηχιῖν 
, φεῖ ἱξέδων. χακ. 4, 7. κχκὶ. 20, 1. 

qeed Dextra manu datur, ieva δοοῖ- 

pere. wh διδόριεενα of διξιῷ, Ἡχισίω «ἢ 
λικᾷ χειρί. EXKVii. 2, 9. 

oceurrat Forti qui mage forties erat. 
belads ἰὼν, ἄλλον aplecens ἀντέτυχεν. 

xv. 16, 6. 


nen colom Frenum, ced etiam sesso- 


rem accipere. ob péver σὲν χωλὸν ἀνωδέ- 
Yarden, ἀλλὰ καὶ σὸν ὀναβάφην. xxi. 1%, ὃ. 

initium, dimidiam toties. Dimidium 
facti, qui bene ccepit, habet. ᾿Αρχὴ δὲ 
ve due σόνσων. v. 84, 1. 
' δέ aliquis Justitie o¢ulus. fee: eis 
Ghans ighadmls. xxiv. 8,8. ' 

Lupi vitem vivere. λύπον βίον Cor. xvi. 
24, 4. 

ex homine Lupus. λύκος if dvlgdwov. 
vii. 13, 7. 


Majorum preciare facta tueri. διαφυ- 

λάξαι πωτίρων εὖ κείμενα Ieya. xv. 4, 11. 

Malum malo senare. xaxiy καχῷ 
Ἰάσθαι. v.11, 1. 

relicto virorom conclavi, Mulieram 
foribus iosultare. ἱκνεύσανσα τὴν ἀνδρωνῖ- 
“ιν εἰς σὴν γυναικωνῖσιν κυμάφαι. Fragm. 
hist. 47. 

Occasio preeceps. xasebs ὀξύς. ν. 7, 4. 

amentia est cum malitia conjuncta, 
petare, si tu Oculos claudas, ne alterum 
quidem videre. ἄνοια μεσὰ κακίας, 6 
δοκῶν, ἰών σις abeis ἱπιμύη, μηδὶ reds 

πίλας ὁρᾷν. iv. 27, 7. 

etultus est, mactato sobolem qui 
Patre rélinquit. νήσιο;, ὃς πατίρα κτιΐνας, 
οἷοὺς καφαλείφσε. xxiv. 8, 10. 

Pisciam vitam emulari. σροσόφλειν σὸν 
λεγόμενον φῶν ἰχθύων βίον. XV. 20, 8. 

Scytharam et Galloram facta patrare. 
Excbin ἴογα καὶ Tadracay ἰσιτιλιῖν. ix. 
84, 11. 

Vani vana agitant. χινοὶ κενὰ λογίδον- 
vas. XXxiii. 8, 8. 

indigene Ventorum stationes norunt. 
ἐσιχώριοι «ὰς τῶν ἀνίμων στάσεως γιγνώ- 
σκουσι. ix. 25, 8. 

Pradentia et industria quantum prestent 
imprudentia et ignaviw, cognitam in 
Rhodiis. v. 88, 8. prudentia Imperato- 
ria, quantum prestet militari temeritati. 
iii. 108, 9. ; 

pradentissimi interdum capiuntur ab 
improbis. viii. 1. 

Prusias, rex Bithyniæ, cognomine Zielas, 
pater Prusia «οὔ Κυνηγοῦ. Vide xxxvii. 
4, 1. 

Rhodii Prusiam ad belti socictatem 
adv. Byrant. invitant. iv. 47,7. Pro- 
sias, in Byzantios iratus, accipit invita- 
'tionem. iv. 49. of. iii. 2, 5. iv. 48, 18. 
Hieron et Mysiam Byzantiis adimit. iv. 
$0. ex Hiero ligna, marmora, tegulas 
wafert. 52, 7 eg. Byzantii contra Pru- 
siam advocant patruum ejus, Tibeten, 
‘in Macedonia exsulantem. 50, 1 ef 8 
34. 

pꝛi. conditiones inter Prusiam et 
Byzantios conctuse. iv. 52, 6. 

Prusias dona mittit Rhodiis, terre 
motu adflictis. v. 90, 1. Idem inter- 
necione delet Gallos Agosages, quos 
Attalas in Asiam invitaverat. v. 11). 
coll. cap. 77 seq. De Prusia (nescio 
patre, ax filio) agttur etiam Fragm. 
Rist. 46 sy. 

Prasias, a Κονηγὸς cognominatus, i. e. 
Venater) flius supertoris, rex Bithynia. 
Vide xxxvii. 2, 1. 

Philippi, Macedoniz regis, gener. xv. 
22, 1 sg. cof. 23, 10. et xvii. 4, 7. 
Phitippi auxitio Cium, Bitbynie urbem, 
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#tolorum sociam, expugnavit sibique 

subjecit. xy. 21—23. xvii. 4, 7. 
solicitationem Antiochi, per literas 

admonitus a Scipione, respuit, et Ro- 

manorum amp-iectitar partes. xxi. 9. 

Belium gerit cum Eumene, ad quod 
auxilia εἰ mittit Pbilippas. iii. 3, 6. 
xxiii. 18, 8. xxiv. 1, 4. 8, 1 ag. 

confecto eo bella, socius fuit Prusias 
Eumenis ado. Pharnacem: certe in 
formula foederis xxvi. 6, 8. ab una 
parte. nominaniur Eumenes, Prusias, 
et Ariaratbes; ab altera parte Pharna- 
ces. 

post bellam Persicum, liberti habitu 
Romanum senatum salutat. xxx. 16. 
per legatos accasat Eumenem Rome. 
xxxi. 6, 2. 9, 8. rurtus. xxxii. 8. et cup. 
5, 5. 

Attalam acie vincit, templa circa 
Pergamum diripit, et regionem vastat. 
xxxii. @5. conf. 26, 2. in redita exerci. 
tus ejus fame et morbis laboravit. 25, 
14. intervenientibus Romanis, pacem 
cum Attalo facere cogitar. xxxiii. 10 seg. 

humile hominis ingenium, et effemi- 
nati mores. xxxvii. 8, abalieuati ab co 
subditi, defectionem spectabant. ibid. 
vs. 7. 

Prytanes Rhodiorum. xiii. δ, t. xv. 23, 
4. xxix. 4,4. Fragm. histor. 58. per 
sex menses gerunt magistratum. xxvii. 
6, 2. eorum curia, Prytaneum, Πρυτω» 
γῆν. XY. 48, 8. xvi. 15, 8. xxiii. 8, 10. 

I rytanis, pbilosophus Peripateticus, leges 
scripsit Megalopolitanis. v. 93, 8. 

Tsophis, ἡ Ywgis, urbs antiqua et mani- 
tissima Arcadia, Eleis contributa ; iv. 
70, ἃ gq. 68, 1. 69, 2. propugnaculum 
Eleorum adv. Acheos, et arx belli. iv. 
71, 2. capitur a Pbilippo; 71 424. 
Achæis ab codem traditur. 72, 6. 

Psophidii, οἱ Wagidies. iv. 71, 18.72, 8. 

Ptolemai, reges Ægypti. De Ptolemao 
nescio quo, agitur Fragm. hister, 55. 

Ptolemeus primus, Lagi filias, moritur 
Olymp. CXXIV. lib. ii. c. 41, 2. ef 71, 
δ ag. 

Gieceptatur, utrum ad eum, ao ad Se- 
leucum, pertiouerit Caslesyria, ob de- 
victam Antigonum. v. 67. 

Ptolemeus Philadelphus, secandus Zgy- 
pti rex, filis suse Berenice, Aatiochi 
Syria regis. uxori, Nili aquam bibendam 
mittit. Fragm. hist. 54. 

pinterna ejus, Cleino puella; cui 
plures statuas rex posuit Alexandrie. 
xiv. 4. 

uxor, Arsinoé, Lysimachi filia, Tbra- 
εἶ regis; filius ex Arsinoé, — 
chus. xv. 25, 2. 


Ptoleinæus Evergetes,. propter casom 


. 4,11. κῃ 


Berenices, seroris sua, iratus Selevcod 
Callinico, Syriam bello petit, et — 
cia urbe potitur. v. 58, 10 sq. 

frater ejus, Lysimachus, Arsinoés * 
lias. xv. 25, 2. Uxor, Berenice, Ma- 
gt filia; filii duo, Ptolemaas Philepa- 
tor, et Maga. XV. 25, 2. 

amicus Acheorum, multain eos be- 
neficia contulerat. ii. 47, ἃ. adde xxix. 
9, 14. dein deserens Achaos, Cleome-- 
nem opibus javat, Antigono Dosont 
eum oppositarus. ii. 51, 2. de ejus 6o- 
cietate cum Cleomene, falsa et absurda 
perbibet Phylarchus. ii. 68. extremo 
regni εἷσε tempore Alexandriam venit 
Cleomones. v. 85, 1. 

mortuo Evergeta successit filies Phi- 
lopator. ii. 71, 3. v. 84, 1. 


Ptolemaus Philepator, circa Olymp. εχὶ. 


succedit patri Evergete. ii. 71, 3. iv. 2, 
8. v. 84, 1. coll. 85, 1. Fratrem Ma- 
gam et Berenicen matrem occidit ; 
negligens et socors princeps, aditu dif- 
ficilis, amoribus οἱ compotationibus in- 
dulgens. v. 34, 1. 86, 1. xv. 25, 9. 
(conf. infra.) co regnante, perit Alex- 
andris Cleomenes. v. 85—89. princi- 
pem regni ministrum habuit Sosibiam. 
v. 85, 7. 

ab 60 per legatoe petunt Achai et 
Philippus, ne Atolos ulla re juvet von- 
tra socios. iv. 30, 8. Rhodiis depre- 
cantibus, libertatem concedit Androma- 
cho, patri Achai. iv. 51. 

ei Antiochus M. bellam infert de Cos- 
leayris possessione. i. 8, 1. iii. 2, 4. iv. 
1, δ. v. 8, 1. 88—87. (Conf 
Coslesyria, et Antiochus M.) denun- 
ciator Antiocho, Ptolemaum coosiita 
communicare cum Achao rebelle. v. 42, 
8. 57, 2. viii. 17, 9 eg. a Ptolemeo ad 
Antiochum desciscit Theodotes, Syrie 
prefectus. v. 40. ef 61 seg. Antiochum 
Ptolemeus primo legationibus differt; 
v. 68 segg. dein prelio vincit ad ΒΔ. 
phiam. 86. Cacslesyria civitates, quas 
ceperat Antiochus, omnes sc ei tradant, 
et miris modis οἱ blandiuntur. (bid. Pa- 
cem petenti Aatiocho dat Ptolemeus, 
et foedus cum ei facit. 87. 

Ptolemeum occisurus Theodotus, me- 
dicum occidit. v. 81. soror et aror Pte- 
lemei, Arsino&S, expeditioni in Coslesy- 
riam suscepte: interest. v. 83, 8. de ea- 
dem vide xv. 25, 2. 

dona Ptolemeus mittit Rhediis, ter. © 
re motu adfictis. v. 89. per legatos 
invitat Philippum ad pacem faciendam 
cum Atolis. ν, 100,9. Athenienses tur- 
piter ei blanditntur. v. 106, 7 44. a 
Ptolemzo Romani per legationem fru- 
mentum petunt. ix. 44. 
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ad perditam vite genus vestitur: xiv. 
12. unde bellum intestinum ei conflatur 
ab ZZgyptiis. iii. 2, 4. v. 107. xiv. 12, 4. 
sodalis ejus, Agathocles. xiv. 11, 1. 
amica, Agathocles, sub cujus fuit impe- 
tio rex. xiv. 11, 5. 
Ptolemæus K ‘piphanes, Philopatoris fi- 
lius, parvulus succedit patri; et statim 


_ de ejus regno dividendo pactum inter se 


ineunt Philippus et Antiochus Magnus. 
ili. 2, 8. xv. 20. 

aula ejus tarbatar seditionibus pro- 
cerum, tutoram pupilli, Sosibii, Aga- 
thoclis, et Tiepolemi. XV. 25 seqq, xvi. 
21 seg. 

Ptolemai dux Scopas subigit Judeam, 
ab Antiocho prereptam. xvi. 39, 1. 
sed is mox prelio victus ad Panium ab 
Antiocho, tota rursus Judea εἰ Cœle- 
syria pellitur. xvi. 89, 3 494. ef cap. 40. 
Adde 89, 3. et 40, 1. 

Philippus a Romanis jubetur reddere 
Ptolemeo arbes, quas post Philopatoris 
mortem Lgyptiis ademerat. xvii. 1, 14. 
Antiochum legati Romani jubent Pto- 
lemeo cedere urbibus ditionis ejus, 
quas in Asia occupasset. xviii. 33, 5. 
respondet Antiochus, se cum Ptolemmo 
non solum amicitiam, sed et affinitatem 
contracturum. 34, 10. 

regis inauguratio, ἀναπλητήρια. XViii. 
38. per legataum renovat Ptulemeus so- 
cietatem cum Achwis; et Lycortas ad 
eumdem mittitur legatus. xxiii. 1, 5 
499. 7, 1 ag. εἰ cap. 9 toto. laudatur 
javenis rex, ut eximius venator. xxiii. 
1, 9. 

Ptolemeus optimates regni rebelles 
Lycopoli obsessos, et in deditionem ace 
ceptos, 6 curru revinctos trahit, ‘crucia- 
tosque necat, xxiii. 16. 

nullam partem rej militaris altingit, 
ex pravo Polycratis consilio. xxiii. 16, 7. 

Acheis, per legatum, decem naves 
offert ; inde legati Acheorum in Ægy- 
ptum nominantur, Lycortas, Polybius, 
et Aratus; sed morte regis prepeditur 
68 legatio. xxv. 7. 

ejus uxor, Cleopatra, Antiochi M. 
filia. xxviii. 17, 9. 


Ptolemaus Phtlometor, filiue Ptolemat 


Epiphaniæ, frater oatu major Ptolemei 
Physconis. 

ejus nomine Ptolemaus Megalopoli- 
tanus Cypram gubernat. xxvii. 12. 

cum Antiocho Epipbane, Syriz rege, 
de Cœlesyria contendit Philometor, et 
ea caussa legationem Romam ‘mittit. 
Xxvii. 17. xxviii. 1. 

post avacleteria regis, legatos ad eum 
mittunt Achwzi ad renovandam amici- 


tiam. xxviii. 10, 8. κὲ ἐδὲ junior Ptolc- 
meus, Physcon, intelligendus ; quod ex 
cap. 16, 1 egg. coll. 19, 4. adparere vi- 
detur. 


Egypto pzne tota, excepta Alexan- 
dria, ab Antiocho occupata, Plolemaus 
Philometor in Antiochi vencrat potesta- 
tem, et juaior fratrum interim rex ba-. 
bebatur Alexandria ; sed major frater, 
Philometor, ab Antiocho in regnum est 
restitutas intercedentibus Grecorum le- 
gationibus. xxviii. 16 segg. 19,4. Inde. 
Philometor regnat simal cum minore 
fratre; (qué Avergetes II et dein Phy- 
scon est coguominatus;) et ambo au- 
xilia petuot ab Achais adv. Antiochum. 
xxix. 8 avg. 

postquam Agyp'um denuo invasit 
Antiochus Epiphanes, exeedere huhc 
jubet Popillius, legatue Komavorum ; 
atque ita servata est Aigyptus fratcibus 
Ptolemeis. xxix. 11]. Ptolemai fratres, 
per legatos, gratias agunt Romanis pro 
beneficio. xxx. 11. 

Dissidentibns inter se fratribus, cum 
Philometor a miuore fratre i hyscone 
fuisset regno pulsus; rerum mox rursus 
potitus Fhilometor, quamvis in pot- 
estate habuerit fratrem, eumque exosnin 
Alexandrinis videret, tamen ei pepercit ; 
xxxi. 18, 4 49. cold, xl. 12, 5. et regnam 
cum 40 ita partitus est, ut Cyrene re- 
gnum οἱ relinqueret. xxxi. 18, 4 sg. qua 
divisione noo contentus Ptolemens mi- 
nor, Romam profectus, a senata petiit, 
ut Cypri regnum sibi adjiceretur. xxxi. 
18. mox idem, Romanis legatis comita- 
tus, Roma proficiscitur, Cypri regnum 
ex decreto senatus repetiturus: sed nec 
Cyprum obtinet, εἴ ex ipsa etiam Cyre- 


naica, acie victus a Cyrenzis, ejicitur. 


Χχχὶ. 18, 9 425. ef cap. 25-—-27. 

Physcone denuo apad senatum Rom. 
per legatos de fratre conquerente, legati 
Philometoris Italia excedere jubentur, 
tolliturque foedus Romanorum cum Phi- 
lometore. xxxii. 1. rarsus ipse Physcon 
Romam venit, de fratre conquerens ; et 
ἃ senatu cum legstis et quinque quin- 
queremibus dimittitur, in Cypri regnom 
restituendus, cum commendatione ad 
socios in Grecia et Asia. xxxiii. 5. Phy- 
econem, Cypri regnum eccupare molien- 
tem, captivum capiene frater Philome- 
tor, rursus non solum aullo malo adfe- 
cit, sed etiam beneficiis cumulavit, et 
filiam οἱ in matrimoniam promisit. xb 
12, 6. 

Philometor in Syria, cujus rex etiam 
est salutatus, moritur ex vulnere, in 
pralio (adv. Alexandrum Balam) ac- 


14 
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cept ul 1%, κα demene prineepe οἱ 
beaignasa, ced mollis et faxurie deditas. 
12, @ agy- 
Ptolemeaus, Evergetes 11. et Physcon 


atigue otdotur inteHigondue xxviii. 16, 
1 σὲ 6. εἰ cap. 17, 9.08 13. Nam meni- 
fests distingui videtur a majore fratre, 
quit cup. 19, 4. memoratur, Quare cliam 
Anacleteria xxviii. 10, 8 ag. videntur ad 
condem junieven fratrem pertinere. 
conf. c. 19, 18. Mdde xxia. 1, 1. ef vs. 
4 


eimul reguet cum fratre, ot cum co 
anxilia ab Acheis petit. xxix. 8. cum 
seditionibus vexeretur, sepe plebem mi- 
litibas ebjesit, ct interfecit. xxxiv. 14, 6 
eg. tyrannicum magis quam regium ha- 
buit animum. xxxi. 96, 14. 
eo regwante (colo, post fratris mertem,) 
: Alexandria fait Polybias. xxxiv. 14, 


6. 

Ptolemmus, Ceraunus, rex Macedonia, 
moritur ciroa Olymp, cxxiv. Hib. ti. ¢. 4), 
4, victes a Gallis. ix. 88, 4. 

Peoiemecaus, Aéropi fil. preest equitibus 
Antiochi is pugna ad Panium. xvi. 18, 


8. 

Ptolenseus, Agesandri (vel Agesarchi) 
filias, Megalopolitanus, prefectus Cy- 
pri sub Ptolemase Epiphane οἱ Philome- 
tere, diligenter εἰ fideliter res admini- 
strat, ad extremum vero ad flagitiosam 
φὲ libidinosam vitam deflexit. uxvii, 12. 
xviii. 98, Get 8. . 

Ptolemens, Alexandrie prefectus enb 


Ptolomeus, Eumenis ftias, urimister Fto- 


lemai Epiphasis, xviii. 36, 8 egg. 
Ptolemesus, unes ex Philippi ministris, 


Ptolemaas rheter, legatus Ptolemei Phy- 
seonis ad. Antiochum Epsphanem., xxviii. 
τς Den divevous videtur a supe- 


— Sosibii δυο, ex aula Mace- 
donica Alexandriam reversus, nit 
Alexandrinos, et obtrectat ἘΝ 0, 
τεκιὴ administratori sab Ptolemeo Epi- 
phane. xvi. 22. 


-Peolewmeus Syarpet cots (ved Sympetesias,) 


- genere 8 Oyrenarom regno a 
Pslaane Pesca, per ipsius abeen- 
tiam, prefectus; dein defectionis Cy- 


senmorum particeps, xxxi. 26, aoe lain: 


Ptolemeus, Thrasess flies, dox 


gis in — Ptolemeai Philopatoris. v. 
65, 8 

Prolemain, ἡ HieeAswats, orbs Coclesyriee 
(.. Phanicie, aut P. ad mare, 
olim cco, Ptolemaidem et Tyram 
Theedotes Atolas, Proilemzi as 
Oeclesyria, Antiocho M. tradit. iv. 37, 
δ. v. σὲ, 8 eg. in ew Theodotus obsessus 
faerat a Nicolao. v, 61,5 egg. ibidem 
biemat Antiochus. v. 71, 12. 

Publias. Sic nude plerumgquwe Scipiones 
vecat Polybius, quibus id prenomecn 
Swit. Ceterum vide Fragm. hist. 60 
seg. 

Pueri annorum 12. cum patribus in sena- 
tam Rome admissi perbibentur, cam de 
bello Pun. II. deliberaretar. iti. 20, 3. 

pueri Alexandrie et Carthagine, in 
turbie pablicis, non minus tumuttaan- 
tur quam viri. xv. 30, 10. 
pterwm delicatum Romani nonnoni, 
Seipionis Emitfiani etate, talento eme- 
rent. xxxii. 11, 5. adde xxxi. 24, 4. 
puerilia ludicra solenoia, apud Arca- 
das. iv. 20, 9. 
Pagilibus solertibas simites Poni et Ro- 
* ad Erycem in Sicilia. i 57, 1 


Parse varia, paulo uberius a Polydic 


descripta. 
pugpa Haononis cum Romanis ad 
Agrigentam. i. 19, ¥ sqq. C. Duibi 
pugoa navalis-ad Myias in Sicitia. {. 22 
-eeq. Ὁ. Atiii anceps pugna cevalis ad 
Tyndaridem. 25. Μ. Reguli tripiex 
pretium nevale ad Ecnomum. 26 ϑέσφ. 
M. Reguli pugna cam Poenis in Africa, 
duce Kanthippo. 84. Metelli et Asdru- 
balis ad Panormam. 40. Romanor. et 
Pœnor. ad Lilybei menia. 45. C. 
Claudii infelix pugna Navalis ad Dre- 
cum Adherbale. 49——51. pugna 
avalis C. Eotefll ad Rgusam cum 
Hannece. 60 seq. 
pugoa Navalis Acheorom cum Hilyriis 
ΒΩ Paxos. ij. 16. Romunoram pogna 
cam Gallis Insubribus, Boiis et Gesatis 
ad Fesulam. 1.25. Romancrum cam 
eisdem Galtis ad Telamonem, abi scies 
tifrons Gallormm. 28. Antigoni De- 
sortie ἐξ Acheeoram ‘cam Cleontene, ad 
Selasiam. 65 seqy. 
prelium equestre Scipionts et Hunni- 
balis ad Ticinam θαν. iti. 65. pagns 
‘Sempronii et Hannid. ad Trebiam. 72 


ἢ 
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seqq. ad Treviméane: lecom im Btruris. 

44. neralis Cn. Scipionis et 
Asdrubalis ad Iberi ftuvii ostia. 96. pu 
gua Canmensis. 118 seg. 

Philippi cam Lycurgo ad Spartam. v. 

᾿ 88 seg. Antiochi M.cum Molone. v. 
δὲ seq. Antiochi et Nicolai in ora 
Pheenicie ad Libani montis radives ; 

‘ simul pugna nevalis in proximo mazi. 
69. pugna ad Raphiam, Antiochi M. 

‘ cum Ptolemeo Philopatore. 64. 

Scipionis cum Asdrubale, Hamilc. fi- 

᾿ lie, ad Becolain Hispania. x. 39. An- 
‘tiecht cam Bactrianis, ad Artum fidv. 

- x. 49. 

Asdrubaks, fratris Hannibalis, com 
Livio et Nerone Coss. in Italia. xi. 1. 
Philopcemenis cum Machavida, ad Man- 
tineam. xi. 11 segg. Scipionis Afric. 
maj. ad Ilipam in Hispania, primum 
com Magone et Masinissa; 21. dein, 
cam Asdrabale, Gisconis filio. 22 segq. 

Alexandri et Darii in Cificia. xii. 17 


eeqg- 

Scipionis cum Syphace et Asdrubale, 
Gisconis filio, in Magnis Campis fa 
Africa. ziv. 8. 

Seipionis cam Hannibale, ad Zamam. 
Xv. 9 segq. 

pugna Navalis ad Chium, Philippi 

‘cum Attato et Rhodiis. xvi. 8 seqg. ad 

‘Laden, Philippi cum Rhodiis. xvi. 14 
seqgq. Antiochi M. et Scope, ad Pa- 
nium montem Covlesyrie. 18 seg. 

Ti. Flaminimi cum Philippo, ad Cy- 

‘ noscepbalas. xviñ. 5 segz. 

Paleer campus, cd Καλὸν σεδών, inter 
Euphratem et Tigrim, ἐπ Armenia; in 
quo est urbs Armosata. riii. 25, 1. 

Ratcrum Promontorium, ¢) Καλὲν ἀπ 
rhe ptope Carthaginem. iii, 2%, 5. 23, 
ἢ ef 4,24, 1. 

Panica versutia utitar Hannibal. lii. 
78, i. 

Panica bella. vide Carthago et Cartha- 
gintenses. Pantenm bellum primum ; 
conf, Siciifa et 'Siculum belum. Puni- 
tum bellum secandum; conf: Hannibal, 
εἰ Hannibalicam bellum. Tertium Pu- 
πίοι befium ; vide P. Cornelius Scipio 
imilianes, - 

Paniceus: pannus, pogne signum. ti. 66, 
Ἐς 

L. Pupius, Assass πέσε, ‘legatus Roma- 
‘horam δ Ligures. xzxiii. 7, 1. 

Pufeoli, é , uths Campania, 
ad-mare. Civer Puteolani, Δικαιαρ χεῖται. 
iii. 91, 4. 

Pateos in Parthia corrumpit Arsaces, af 
‘Abfiochi adventum :x. 28, 5 sy. 

Pyle, αἱ Τιύλαι, codlem qua Thermopyle, 
ip Thesealia, x. 41, 5. * Intra — ex- 


- 88, 8. 


ercitwm ducsre Adtigonum vetant Æto 
K. ti, 68, 8. rarsus Phifippum, x. 41, 


al ’Apavida: T1éha. xii. 


Pyie Cilicie, af Ἐνλίκιι, ΤΊδΛα;, xii 9, 
8.17,2. ~- 

Pylon, ἡ Teade, locus in Via Igoatia, 
ubi — distmguitur a Macedonia. 
xaxiv. 22, 7 


, Pylas, 4 τόλορ, opp. maritimum Messe- 


nie, frustra oppugnatum a Scerdileda 
et Demetrio Phario. iv. 16, 7. 25, 4. ix. 
Messentorom i coram se- 
natu Romano cum Acheis contendunt 
‘de Pylo. xviii. 28, 7% 
Pyreneus mons, ἡ TI . Xxxiv. 7 ef 10, 
1. iii. 85, 2 σὰ — ἔρη. iti. 85, 7. 
47, 9, 89, 4. 
eum transit Hannibal. iif. 35, 7. 40, 
1. 41, 6. 
Pyrenei mostis terminus ad mate 
mediterraneum est Jayia, id est, scopuli 
in mare —— iil. 89, 4. 


Pyrgus, ὁ , oppidom Triphytie, 
iv. μεν * deditionem accipitur a 
Philippo. 80, 18. 


— ὁ ἷν σοῖς Τρ οίοις, castellam 
corum, prope Lasionem, captam a 
Phifippo. v. 102, 6. 

ΣΙύρος mendose codices χὶϊ, 17, “3, pro 


Tlivecgos. 
Pyrrheum, σὸ I1G}uer, Sake regta do- 
— Ambracie. xxi. 10, 2. conf. 15, 


i hi Castra, ὁ IT παλόύμενος χάραξ, 
* Laconiæ, a eats nomen —8* 
Achitlis fißo. v. 19, 4. 

Pyrrbias ÆEtolus, dux missus Eleis ab 
ÆEtolis, Achaiam populatur. Ὑ. 80, 2. 
incursionem ia Messeniam facit, com 

‘Lycurgo copias conjancturus; ted mox 
repulsus, in Elidem redit. v. 91, 8. 92. 
in ejus locum, aliam ducem ab Ætolis 
petunt Elei. 94, 5. 

Pyrrhichus ; vide Pyrrichus. 

Pyrrbus, Epiri rex, 8 Tarentinie in Ita- 
liam invitatus, i. 6, δ. a Romanis Ita- 
lia pellitur. i. 6, 7. biennio ante cladem 
Galtoruam Delphicam, in Ttaliam traje- 
cit. ii, 20, 6. circa Olymp. CKXIV. ii. 
41, 11. 

circa Pyrrhi tranditum in’ Naliam, 
postremtm Foedus ante bellam Si chim 
ictam est inter Poenos Romanosqte ; 
— ipso Pyrrho agebator illo foedere. 
ii 

ex Bello cum ‘Pyrrho, petfecti athlete 
certaminum bellicoram evaserunt Ro- 
mani. ii. 20,9 44. 

Pyrrhus, sicut et Alexander ejusque 
successores, Bela non ineidiis gessit, 
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sed aperte marste. xvii. 3, 6. in bello 
com Romanis usus est armis militibus- 
que Italicis; et alternatim manipulos 
in acie locavit more Romanoram instra- 
ctos, et manipulos in phalangis modum. 
xviii. 11, 10. in Argos urbem irrum- 
pens, imprudens nullam sibi receptum 
reliquum fecerat. Fragm. gramm. 14. 

Pyrrbi filia, Nereis; ejuedem ex ca 
nepos, Hieronymus, rex Syracusarum, 
Hierouvis filius. vii. 4, 5. Pyrrhi regia 
fuerat Ambracia urbe. xxii. 15, 9. conf. 
Pyrrhoum. Pyrrbi hepteris ; gaa dein 
vectus est Hannibal superior, in pugna 
nayali cum Duilio. i. 23, 4. 

Pyrrichus, amicus olim Philippi, ab eo- 
dem occisus, et liberi cjusdem in vin- 
cula conjecti. xxiv. 8, 8 ag. 

Pyrsin, αἱ eegesias, earumqae varia ge- 
nera. & 43-46. 

Pythagoreorum collegia, io Magos Gra- 

cia incensa. ii. 89, 1 ag. 

Pytheas, itiverator et Geograpbus, quem 
ut fabulatorem reprehendit Polybias. 
xxxiv. δ, ef cap. 10, 7. 

Pytheas, Thebanas, αἰ era fax belli 
Achaici. xl. 1. cam uxore et liberis, 
— patria, in Peleponnesam profugit. 

8, 10. 

Pythia; cur ad ejus oracula Lycurgus 
omnja sua institata retulerit, x. 2, 8 
5404. 

Pythiadas, Erythrei maris prafectus. v. 
46, 7 ef 11. 

Pyibias, Pellenensis, Peophidi preficitur 
ab Achais. iv. 72, 9. 

Pythion, cam Damocle missus ad specu- 
landa Romanorum consilia. xiii. 5, 


7. 
Pythionici sepulcrum Tarenti. viii. 30, 
9. 
Pytho, Prusia legatus Romam. xxii. 6, 


1 ogg. 
Pytbodorus, Lampsacenorum legatus Ly- 
simachiam ad Romanos. xviii. 35, 2. 


Qa 


Quadi. Sic enim Casaub. Vide Cadi. 
Quadriremis Punica, singulari arte fa- 
brefacta, sabsidens in aggere ad Lily- 
beam, capitur a Romanis, i. 47, 5 
499. quadriremes Rhodia. xvi. 7, 2. 
81, 3. 

Questor urbanus Rome, excepto sumtu 
quem facit consul, nallam samtum fe- 
cere absque SCto potest. vi. 13, 8. 
Questoris locus in castris; 313, 1. io 
castris duplicibus, Οἱ ambo consules 
castra juncta habent. 32, 4. custodia 
nocturna quastorii. 35, 4. 


Quiactius ; vide T. Quiatius. 
Quingueremis, wirekgas, σωυτηρικὸν σαά- 
fess. Quinqueremes 100, triremes 80» 
in prima classe Romanorum. i. 20, 9- 
quingaeremiam 200 classis Romasa, pri- 
vatorum sumta parata; naves fabricate 
ad exemplar quinqueremis capta Han- 
nibalis Rhodii. i. 59. 

Quinqucremibus potissimum, noa 
triremibus, marci gestom cst primum 
Bellaum Punicum. Romani eo bello 
700 quioqueremes amiserunt, Poeni 
500. i. 63 seg. Etiam Greci sub ca 
tempora quinqueremibus maxime nari- 
bus, atque ctiam majoribus, utebentar, 
et triremes inter apertas ct minores naves 
numerabant. xvi. 8, 9 44. conf. 3, 3 δῷ. 
5, 1 ef 4. 7, l. 

Z. Quintias Crispinus, Consul cum M. 
ao a Pœunis interscipitar. x. 32, I 


τὴ Quintias (ved Quinctius) — 
Tivos Keiveses, εἴ nude Tires, 
(Consul cum Ca. Domitio. xxii. 15, 13.) 
eolloguiam cum Philippe babet in ora 
sinus Maliaci. xvii. 1—9. imperiom εἰ 
in Macedonia prorogatar. xvii. 12, 2. 
non major 80 annis, singalari prodentia 
administrat omnia. 12, 3 agg. 

ad C balas vinci 
Philippum. xviii. 1—10. inducias εἰ 
concedit et colloquium ad Tempe. 17— 
22. Quintii abstinentiam, suspectam 
Htolis, defendit Polybius. c. 17 extr. ef 
seg. Corinthi in Isthmicis lodis per 
preconem recitat SCtum de Pace Phi- 
lippo data, et de libertate Grascis resti- 
tata. xviii. 29. 

Brachyliz Bœoti cadem se non im- 
pediturum promittit. xviii. 26, 10 ogg. 
Rome operam dat, ut Boooti jubeautur 
recipere Zeaxippum exsulem, cedis il- 
lius auctorem. xxiii. 2, 4. arcano colle- 
quio Demetrium, Philippi filiam, Ro- 
mam legatum, demuloet, et spem regui 
ei facit. xxiv. 8, 7 sgg. Rome cum Q. 
Cecilio et Appio Claudio judicat con- 
troversiam de exsalibus Spartanoram. 
xxiv. 4, 8 egg. 

legatas ad Prusiam et Seleucum. xxiv. 
δ, 1. amicus Dinocratie Messenii, in- 
fensus Philopeemeni. δ, ἃ sg. frustza 
petit ab Achais, ut sibi conciliam gen- 
tis cogatur. 5, 15 899° 

Quintus, xescio quis, cum Canuleio lega- 
tas in Lgyptum fuerat tempore Ptole- 
maorum fratrum, Philometorie et Phy- 
sconis. xxxi. 18, 4. 

Quintus, nescio an idem cum euperiere, 
legatus mittitur ad bellum Rhediorum 
.cum Cretensibus componeudum. xxxiib 
14, 4. 
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Quintus, qui memoratur xxxv. 4, 2. est 
Q. Fulvius Nobilior. 
Quirinus ; vide ᾿Εννάλιος. 


R. 
Rabbatamana, (s. Rabboth-Ammon,) σὰ 


“Ῥαββατάμανι, urbs Arabie, vi expu- 
gnata ab Antiocbo. v. 71. 


Rage, ‘Payal; an sic legendum pro Ta- . 


vai? x. 29, 8. 

Raphia, ἡ Ῥαφία, primum oppidam Cœ- 
lesyriz, quod occurrit Rhinocolura ex 
Aiyypto venientibus. vy. 80, 38. Pugna 
ad Raphiam, inter Antiochum M. et 
Ptolemzum Philopat. v. 82 seg7. Ra- 
phiam ex pugna s¢ confert Antiochus ; 
v. 85, 13. accedente vero Ptolemazo, 
Gazam se recipit. 86, ἃ sg. Rapbia 
potitar Ptolemaaus. 86, 8. 

Rates, σχεδία, trajiciendo Rhodano. iii. 
48, 8. 

Raucus vei Rhaucus; ‘Passes, Creta 
orbs. xxxi. 1, 1. Raacii, Rhaucii, ‘Pas- 

xe, Rauciis Lycastium, Cnossiis ad- 

emtam, adtribuunt Gortynii. xxiii. 15, 
1. Gortynii et Cnossii bellum gorunt 
cum Ranciis, ct im eorum perniciem 
conjarant. xxxi. 1, 1. 

Receptum nobis reliqnum faciamus, nec 
peribimus. ‘Avalgepa yiyrure, ποὺ σῷα- 
λοίρεια. Fragm. gramm. 14. 

Reges ; conf. Monarchia, e¢ Regnum. 

Reges, amicos et inimicos non nisi 
utilitate estimant. ii. 47,5. cf. Fragm. 
gramm. 61. in Regum adolescentia 
plarimom valet delectus amicorum et 
comitum. vii. 14, 6. 

Regis et Tyranni discrimen. v, 11, 6. 
ex Monarchba, invidioso uomine, sensim 
fit Rex. vi. 6, 10 sg. ex Regibus fiunt 
Tyranni. vi. 7. 

apud Lacedemonios, reges perpe- 
tuum imperium habent, vi. 45, 5. Care 
thaginiensium reges; vi. 51, 2. guos 
Suffetes vocant Remant a riptores. iii. 
88, 3. 41, 6. 

Reges omnium gentium probibentur 
Italia. xxx. 17, 6. 

_ Regnam, una e tribus reip. formis. vi. 8, 
5. differt inter regnum et tyrannidem. 
vi. 8, 9 44. 4,2. v. 11, 6. oritur ex Mo- 
narchia. v. 5 extr. e¢ cap. 6 seq. 

Regula historia, veritas. xii. 7. 

Regulus ; vide Atilius. 

Religionis anxia cura Romanorun, in- 
venta ad coércendam multitudinem. vi. 
56, 6 egg. 

Remiges classis Romans exercentur in 
terra. i. 21, 1 sg. Remiges 300 ip qua- 

que navi,-cum 120 militibus. i. 96, 7. 


phalangitas Macedonicos ad resiigium 
exercuit Philippus. v. 8, 4 ef 11. 


Reprebendere alios facilius est, quam se 


ipsum ab erroribus prestare immunem. 
xii. 25, 10. : 

Res maxima a parvis sepe ivitiis oriun- 
tor. iii. 7, 7. multie res secundissime, 
quibus illi uti nesciverunt, perniciosissi- 
mes evaserunt; contra, aliis res adver- 
ss, generoso animo late, mazimas uti- 
litates adtulere. iii. 4, 5. 

- pes Gracie Italicis et Libycis immi- 
soeri cospte. v. 105, 4. 

Respublica Romana. lib. vi. vide Romana 
Respublica. 

Rerum publicaram variz forme. vi. 
S——10. tres forme precipox: regnum, 
aristocratia, democratia. vi. 8. Ista 
vero distribatio haud satis adcurats. 3, 
6 sgg. Optima resp. illa est, que ex 
tribus illis formis mixta. 8, 7. cujus 
generis est Romanorum respublica. vi. 
11, 6 4299. 

Rerampublicaram ex alio in aliud 
genus conversiones adcurate explicavit 
Plato. vi. 5, 1. 

Rerumpublicarum veteribas celebra- 
tarum collatio cam Romana republ. vi. 
43-56. Vide suis locis, Lacedemonii, 
Cretenses, Mantinenses, &c. 

Dus res rempublicam continent ; 
Leges, et Mores. vi. 47, I. 

respablice habent saum tempus cre- 
scendi, vigendi florendique, et decre- 
scendi. vi. 5%. 

Oriuntar jurgia in republ. ubi sumtus 
deficiunt. v. 98, 2 20. 

Rex; vide 9, e¢ Regnum. 

Rheti, ‘Passi; per eos patet transitus 
Alpium. xxxiv. 10, 18. 

Rhaucas; vide Raucus. ; 

Rhegium, ‘Pays, (εἰ ἡ Ῥηγίνων πόλις, Χο 
1, 1.) δὰ fretum Siculam, ex adverso 
Meseane. i. 7, 1. obsidetur a Dionysio 
seniore. i. 6, 2. vi subigitur a presidio 
Romano. i. 6 extr. et seq. adjntoribus 
Mamertinis. i. 7, 8. iii, 26, 6. Mox 
Romani, poona capta de perfidis, urbem 
Rheginis restituant.i.7. J. 

Rhegio quiaqueremes Romanas Apol- 
loniam petere nuaciatur Philippo. v. 
110, 8 ef 8. Roma discedens Hanni- 
bal, Regiam petiit; ix. 7, 10. et Bhe- 
ginos propemodum sedibus suis ejicit. 

4 


» 4. ; 
« Rhegio usque Tarentum, ora Italie 
importuosa. x. 1, I. 
Rhigosages; vide Rigosages. , 
Rhisocolura vel Rhincorura, ca ‘Prsexd- 
Asuge, ‘Prvexigoven, extrema arbs Lgypti 
versus Coslesyriam..v. 80, 3. : 
Rhium, .¢4 ‘Pier, promentoriam Achaiz 
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ed fances sinus Corinthiaci, eum portu 

vel comtmoda stations naviem, ande in 

adversam Ætoliam trajicites. iv. 10, 4 
19, 6. 

Philippoam invitant /Eteli, at ad 
Rhium oceonveniat ad collequium de 
Paces eed ipsi ad dietam diem aon ad- 
eunt. iv. 26, δ. v. 88, 8. 89. 3. 

Reium Atolieum, σὺ ‘Pies Airwiesde, pro- 
monteriam dttelia ad cacdem sauces 
sinus Corinthiaci, oppeettum iio 
iichaia, alice Antitshinm dictem. τ. 
94,8. Idem Rhium AMBitotienm éntelic- 

᾿ gendum 6, 8. 

Rhium, ipsom fretam, inter wtrumque 
promontoriem interjoctem, iv, 64, 2. 


Confer 
Ahodanns Guvias, ὁ Ῥιδανός, Ejus fentes 
et cursus. ii. 47, 2 og. eum sespicit al- 
terum Latus Alpiem. ii. 15. guinqne 
Whodaai ostia statnit Timsus, dae Po- 
ly bess 5 sxxiv. 10, 6. quorum id, — 
prius est ab Italia venientibus, Masi- 
tiense vocatur. iii. 41,5. Rhodani ac- 
cole maritinem exercent, 
lembis utentes. 111. 
inter Rhodanum ot Alpes, prope 
ipsam Rhedanum, eedes habebaat Galli 
Geasete. ti. 48, 1. 34, ἃ. δὲ Rbodaaem 
pervenit Hannibel. tii. 47, 1. longitado 
wim ab Hannib. confeote ab Emporiis 
Hisp. ad Rhodseum, go iii. 39, 7 ag. 
Rbodawam trajicit Hanpibel. 42 δος. εἰ 
46. af Rhodanum, Nemida Hasaitha- 


lis equites fagantur ab equitibus Seipi- — 


‘.omis. 46. juxta Ahodassm progreditur 
Hannibal. 47, 1. 

Rhodii; vide Rbedus. 

Gheden, Phecrensium legates ad Seleu- 
cum, Antiochi M. filiam. xxxi. 4, 4. 

Rhodope, ἡ 'Peléew, mous Thrache. xexiz. 
10, 15. 

Rhodephon, Rbedius, com Remanis fa- 
ciandam centet bello Petsico. xxvii 6, 
ὃ. xviii, 8, 8. legatus Romam mitaitur 
de eocictate. xxu. 5, 4. 

Rhodus, ἡ We. μου), οἱ ‘Pie. Ar- 

um solonia. xii. 7, 11. Korum 
ditio in oppostte contimemte ; wide Re- 


rea. Rhodiorum celeais, Agtigentum. 


: persequuater Demetsium Pha- 
rien, Cyeladas ins 1.0] popaientan. a. 
19,6. waris ἔοοοσα videatur imparism. 
iv. 47, 1. 

‘ σε ot Prosias bellum facitat By- 
santiis, portorii causss quod illi exige- 
bant a navigentibus in Pentum. ἰδὲ, 2, 
‘S. it. 47 εἰ 69 weg. Pacem cum siedem 
faciunt. 52. 4 Ptolemee petant liber- 
tatem Andromachi, patsts Achæi. 51. 

- Cdosstie auxalia mittuat. iv. 63, 1 


“94. Sinopensibus, ἃ. Mithvidate bello 
petitis, omne genus cubsidseram mit- 
tunt, 56, 8 49. 

Rhodioram et Chicram legati, com 
Philippo agunt de pace cum ÆEtolis fa- 
cienda, et finiendo Bello Sociali. v. 24, 
11. rursus. v. 100, 9. Rhodiis interce- 
dentibus, Ptolemaus Philepator An- 
— M. legationibus déffert. v. 63, 


δ΄ Boal terres motu adficti, brevi 
jacturam sarciunt, opibas regum, prso- 
cipum οἱ cvitatum adjati. v. 98-00. 
Rhodiorum 


Rbodiorum classem in perta ineendit 
Heraclides ex Philippi magdato. xiii. 8, 
1. ef cap. 4 20g. doloea legatione decepti 
8 Philippe, hostem eym declarant. xv. 
22 extr. εἰ seq. Bhodii elacsem. eo- 
cient, cum Attalc in Pugna ad Chiam 
adv. Philippum. avi. 2 seq. εἰ in Pa- 
gnead Laden. xvi. 41 seg. Rhodserum 
legati, Atbenienees ad bellum ingesen- 


wquum civilatie decernuat. xvi. 26, 8 
sqq- Rbodii, invitati ab Acheis ad pa- 
cem cum Philippe faciendam, athit in- 
eonseltis Romaeis facicudum ccesent. 
xvi. 35. Werum postulata is colloquio 
Philippi eam T. Quintis. xii. @, 3 ag. 
6, 1 agg. 

Rhodié — Antiocho, s¢ clas- 
eum dus pratemmavigare com paseures. 
Axiii. 24, 11. debieerant com Romanis 
de pece Autiedho danda. xni. 8, 4 ay. 
Romam legatos mittunt, eusdem pacis 
caussa, xxi. 14, 18. xxii. 5 seg. 7, 10 
sqq. pro. Htolis iateroedant, σὲ paesm 
cis impetrant. xi. Θ, 18. 12,2 ef ὃ. 
13, 7. 14,1 ε, ὅδ. 

Feedere Ramanesum cum Antiecho 
eamprebenduntur. mxik 86, 16 44. 


- Rhodiis Romaui, pest bellam Antiedhi- 


cum, Lyciam Casiateque dant esque ad 
Meandram. xxii. 7, 7. 47, 9. Gi. 8, 7. 
At Lyeii, secios tantum, non enbditos 
Rhodiorum declaratos se esse 4 Roma- 
nie comtesdebant; unde gvavis ipter 
Lycies Rhodiosque contentio οἱ bellum. 
aii, 8. nonnulia etiam Rhedioram 
castella eb Bumente subditis infestaban- 
tur, non iavite Bamene, et Lyciis etiom 
favente. xxv. δ, 16. col. nuvii. 4, 6 sg. 
quo ex posterséti tece prior alter inter 
pretendss. Lyrics bello vincunt Rho- 
dii; xxvi. 7, 2 sed Romasi, oNemsi 
Rhodéis, quod Rerseo spoesam Laedi- 
com magna pempa adduxissent, per ἴθ. 
gates vis siguificant, Lyeios cis nen pro 
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den? ad belilam Peréicam. uxvii. ὃ, 2 
ogg. οἱ legatss Pertei suam erga Roma- 
nos volaatatem declarant. xxvii. 4. Rho- 
diis Lueretins per aliptam literas ct 
mandata mittit. xxvii. 6, 1. illi, licet 
Dino et Polyaratus ad Persei partes ces 
teadygeere comarentur, tamen fidem Ro- 
manis servant, εἰ postulatas naves mit- 
tant. cap. 6 seq. 

Rhodii alii Romanis, alii Perseo fa- 
vent ; impetrant tamen a Romanis fe- 
caltatem frunientum e Sicilia exper- 
tandi. xxviii. @. simul BRomam 
mittant, simul alios ad Q. Marciam 
Cos. et ad preefectum classio. xxviii. 14 


seq. 

Alexandriam legatos mittunt, ad di- 
rimendum bellam Antioch Epiphaasis 
cum Ptolem æis fratsibus. xxviii, 18, 15. 
19, 1 44. 

legatos mittunt Romam et ad Per- 
seam de dirimendo bello. xxix. 4. Per- 
sei et Genthii legatis benigne respon- 
dent, pollicentes, se bello finem impo- 
sitares. cap. 5,1 egg. cum Cretensibus 
omnibus, missis legatis, amicitiam re- 
novant. cap. 4, 6 eg. legati, victo Per- 
seo Romam advenientes, cum ludibrio 
accipiuntar. axix. 7. 

Novie legationibus et donis iram Ro- 
mascrum deprecantur, et sovictatem 
feedusque cum eis jungere frustra stu- 
dent; xxx. 4 seg. postquam eonsulto 
per 140 annos, amici licet Romanorum, 
Foedus de Societate cum cis facere no- 
loerant. xxx. 5, 6 eq. 

Cauaii et Mylassenses descisount a 
Rhediis; et mox quidem ab eis rareus 
subiguatur, sed per idem tempus adve- 
mit decretam sonatus Romani, quo Ca- 
res et Lycii omnes liberi proreus renun- 
ciantur: cui deereto parentes Rhodii, 
regionibus istis penitus. cxoesserunt, et 
ditissimos reditas amiserant. xxx. 5, 12 
εἰ 10. xxxi. 7,4 400. 

Nova legatione, frastra sdcietatem 
Romanorum peteat. xxx. 1. Tandem 
illam obtinent, patrecinente Ti. Grac- 
cho, xkzi. 7, 18. Oalyndam at temere 
aibi liceat, petunt obtineatqne ef Co- 
lossam Romanis in ede Minerves decer- 
nuat. xxxi. 16 seg. 

bellum habent cum Cretensibus. 
xxxtiis 14, 3 40. ad quod betiom auszilia 
. petiaruat ab Aches. eap. 15. 

apud Rhodios navarchus, ¢. δι classis 
prefeotus, potasttatem habult societatic 
sanciend2, etiam absque diterto devreto 
in cam-vem facta, xxx. 5, 5. quate na 


varehia pre’ legati: nomanmeuam si 
sunt, wt loc. cit. ef xvib 1, 4. 

Rhediorwm classis prefectes, Pausi- 
Pamphilidam, ποιοίη, 
alios ; vide sue loco. De Prytantbea, 
vide Prytanes, didde Fragm. hist. 


58. 
Rhositeles, Sicyonius, Achaoram legatus 


. ad Ptolemawm Epiphanem. xxiii. t, 6. 


Sositeles volucrat Reiskius. 
Rbynohas, 'Ρύγχοε, locus circa Stratum 


: Atoke. vi. 89. 6. ! 


Rhyndacus, Myeie Auvius ; Polgbie M 
gistus, Μίγστοι. V- 77, 9. 

Rhytum, forer, pocull genus. xiv. 11, 2. 

Rigosages Galli, rardea: Ῥιγόσωαγι.. Bic 
MSti omnes, et superioves editionss ἐπ 
Gracie: pre quo Casaub. in Lat. ver- 
stone Tectosages posuit, quod a nobis in 
Gracum etiam conteatum receptum eit ; 
v. 58, 8 vereor tamen, ne teanare. 
Rectius fortasse fucrat Αὐγίσαψις, πὲ 
ipsum 'Ῥ»γόσωγες teneri debuit. Videv. 
77, 3. 

Riso, ὁ ‘Pwr, flavius ct opp. Illyrici, 
480 se faga recipit Teuta. ii. 11, 16. . 
Roma urbs a Gallis capta. i. 6, 9. ii. 18, 
@. Rome trepident omnes ad nancium 
de Hannibalis adventa in Galliam Cis- 
alpinam ; fii. 61, 7. rursus, post ala- 
dem ad Trasimenam lacum; it. 85. 
reursus, ante pugnam Caanensem ; iii. 
11%, 7 44. ef post p iii. 118. 
reveus, xd Hannibalis adveatam a Ca- 
pus, cam is quingae M. P. a Roma aa- 
stra poneret. iz. 5 o6g. rursas, seeeio 

gua cccasions. Fragm. gremm. 07. 

Rome, i. 6. Romano pepulo, coles- 
sus ereetus Rhodi in ade Minerves. xxxi. 
16, 4 Adde moe Romana Resp. et 
Romani. 

Romans respablica. De Reipub. Rome- 
ne Forma ex profceso cenmmentatas est 
Polybius Abro VI. ad quam partem sui 
operis ille provoeat i. 64, 4. «. 16, 7. 
xxi. 10, 11, esmdem promittit iii. 9, 6. 
118. 11. conf. v. 111,10. Wide astem 
potiesimum Reliquiae ew Ub. VI. cap. 
1 Lum 8, 

pea forma et constitetio reipublioe 
maximam Remanis momentum attulit 
ad dominatum Italia Sicilaque, post 
clades bello Hannibalico acceptat, recu- 
perandom, Hiepaviamque et Galtiam 
suze ditioni subjiciendam, denique, vietis 
Penis, ad cégitandam de totius terra- 
rum orbis imperic. iii. ἃ, 6. Romensa 
fesp. ex clade Cannenst brevi se recepit. 
ili. 116, 9. 6 variis mixta formis. vi. 8, 
3. εἴ cap. 11 segg. et omaitum commo- 
dissima, ipea ex se malis suse parans 
remedia. vi. 18. Quweenam convorsiones 
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Men meneant. vi. 9,'12 204. fatura 


reip. Rom. ruina. vi. 57. 
pomane reip. cum aliis rebuspablicis 
collatio. vi. 48—56. 

Romani, ef Romacoram Imperium. Eo- 
rum impesiam cum imperio Persarum et 
Grecorum collatam. i. 2. eorum prima 
cam exercitu trajectio ex Italia. i. δ, 1. 
ef cap, 31 eg. prima classis bellica, i. 
20. 


eorum maguitedo animi et mira au- 
dacia ia rebas gerendis. i. 20, 11. 55, 8 
40. δῶ. viii. 8. contra mare et colum 
ipsum pugnare audent. i. 87. Pervi- 
caces inprimis et terribiles sunt in rebus 
adversis. xxvii. 8, 8 sq. iii. 75, 8. 

Romanis Sicilia cedunt Poni. i. 63. 
wide Sicilia, et ¢bi Sicolam Bellow. 

Romanoram potentia non casu et 
fortuna, sed consilie et virtute parta. i. 
8, 7 egy. 64, 9. xviii, 11, 4 ag. 

Romani Pcenis bello Africo fidem 
servant; commeatus cis advebere per- 
militant suis mercatoribus ; ἃ mercena- 
riis in Sardiniam invitati, cam a Poenis 
illi defecissent, respuunt conditionem. i. 
88. sed ab ecisdem mercenariis, cum a 
Sardis Sardinia essent ejecti, deauo 
invitati, Sardiniam sibi sabjicere ad- 
gressi sunt, et Pœnos, at cam sibi 
pormitterent, co&gerunt. i. 88. iii. 10. 

primom cum exercita in Ulyricam et 
in illas Earope partes trajiciunt. i. 18, 
4. ii. 2- 12. prima legatio ad Ætolos et 
Achewos, tam ad Corinthios et ad Athe- 
nienses. ii. 12, 4 egg. Jethmiorom 
luderum participes fiunt Romani. ii. 
12, 8. 

Romanoram imperio quo pacto sub- 
jecte fuerint partes omnes cognite 
orbis terrarum, docet Polybii historia. 
iii. 1. eorum dominatio fagienda ne et 
vituperanda sit, an probanda et’ laude 
digna, docet eadem historia. iii. 4, 7. 
eoramdem imperium Grecis, cogno- 
scendi orbie terraram stadiosis, muitos 
terre tractus patefecit, adita prius dif- 
ficillimos. iii. 69. 

Romani religioni et superstitioni in- 
dulgent, presertim periculosis tempori- 
bus; sic ante pugnam Cannensen. iii- 
118, δ. ea religio et superstitio inventa 
est ad coércendam multitudinem. vi. 56, 
6 99. De religione Rom. confer Jus- 
jurandem. 

de retinenda Italia desperant post 
pugnam Cannensem. iii. 116, 5. Sive 
Romani bello vicissent, sive Poeni, in 
Greciam arma uri erant vic- 
tores. v. 104, 3 ef 10. xi. 7, 1 agg. 

- Romani, veriti Philippi audaciam, in 
. Graciam legatos miserunt. v. 105, 7. 


. vam et Gresoor. xviii. t. 


Romanorum Militia, et bellandi genus. 


Adde, de Vallo Romano- 
Confer etiam 
Legio, ot alta huc facientia. Cavent 
Romani, ve Bellam amgquam ultro 
intulisse videantur, et nonnisi vim 
inlatam repellentes. Fragm. granem. 
97. Indicunt bella, insidiis raro utun- 
tor; et cominas rem gerentes, pognam 
edunt statariam. xiii. 3, 7. cominus non 
tam casim feriendo, quam punctim 
rectis utantar gladiie, crebro repetitis 
ictibus. ii. 88, 6. in pugna spatiem a 
tergo relinqauot, quo se Tecipere mani- 
puli possint. ibid. os. 7. per vim capts 
urbe, mire statim sevire in oppidancs 


solent. x. 15, 4 ἄς 
Romanorum p. vide supra, in 


Romana Respublica. Civi Romano, 
capitis reo, impane in spontaneum ex- 
siliam abire licet, vi. 14. 7 45. 

Romani facile alioram mores adeci:- 
cunt, et optima queque instituta imi- 
tantar. vi. 25, 1). 

Foodus faciunt cum Atolis et Attale 
adv. Philippum, esque Sulpicium cum 
classe auzilio mittunt. ix. 30, 7 sg. 42, 
1 og. x. 41, 1. ejus Foederis conditiones. 
xi. 6, 4 ogg. 

Romanoram legati Athenis ceaveni- 
unt cam Attalo. xvi. 46. cam Nicanore 
expostulant, Philippi duce, Atticam 
vastante. 27, 1 egg. Romani legati 
javentatem ridet Philippus. xvi. 34. 

Romanorum abstinentia et innocentia 
ante bella transmarina; ejus documents 
eximia dederunt L. Emilias, et Scipio 
Enilianus. xviii. 18. ad luxariam di- 
sciscunt post bellum Persicam. xxxii. 11. 

Romanorum inostitutam est, aon fun- 
ditus evertere victum hostem, imperata 
facere paratom. xviii. 40. corum mos, 
liberaliter agendi cum regibus, qui corem 
pastes sequantor. xxi. 9, 5 ogg. Re- 
mani omnia, etiam psrum ad j ipeos per. 
tinentia, ab omnibus popelis ex ipso- 
rum sententis adminietrari volant. xxv. 
1, 4. ita solertes sunt, ut, dam videntar 
beneficium aliis dare, eodem 
per illoram impradentiam saum aageant 
imperium, xxxi, 18, 7. 

ptudentes, non negliguat adsensum 
eorum qui sunt extra concilium. Fragm. 
Aist, 56. 

jogens numerus civium Romanorun, 
bello Hannibalico captorum, et in Gre- 
cia servientium, liberantur a Grecis, 
hortante T. Flaminino. Sptcileg. ex 
db. xix. 


vi. 19...44, 


Rostra. Mortaorum landatio pro ro- 


stris. vi. 68, 1 ef 9. 


Rabram Mare; vide Erythream. 
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Ruscino, Galliæ fluvius, ὁ ‘Pirxses, reo- 
tius ‘Peorniver vel ‘Perxivav. xxxiv. 10, 1. 

Rutubis, portus Africe, ad: Atlanticum 
mae. Spicileg. ex lib. xxxiv. num, 7. 


S. 


Sabinorum auxilia, Romanis adv. Gallos 
parata. ii. 24, 5. 
Sacer ager Milesiie restituitur a Romanis 
post bellam Antiochicum. xxii. 27, 5. 
sacer olim fuerat et nulli bello ob- 
poxius ager omnis Eleorum. iv. 73, 10» 
Sacerdotibus Egyptiorum sammi honores 
et imperia olim deferebantur. xxxiv. 2, 7. 
de Sacerdotum Romanorum oollegiis 
ex professo scripsit Polybius libro sexto; 
sed ea pare non superest. xxi. 10, 11. 
Sacramenti militaris formula apud Ro- 
manos. vi. 21, 1 sg. sacramentam cas- 
trense. vi. 88, 1 sg. x. 16, 6 9. 
Sagalassensiuni agrum, σὴν σῶν Yaya- 
λασσίων γῆν, in Pistdia, populatar Co, 


Manlius, ipsosque dein in deditionem — 


recipit. xxii. 19. 

Saguntum, ἡ Zdxawa, iii. 17, 1. 61, 8. 
vi. 87, 4. et sic sepe alias; gen. Ζω» 
ndvéns, Ζακάνδη, Ζάκανθαν. (Semel Ζά- 
πανθον vulgo editum erat ex Bav. cone 
sentientibus aliis nonneilis codicibus. 
iv. 66, 8.) ἡ σῶν Zanasbaiov wirus. iii. 
14, 9 sg. 16, 5. Situs et ager urbis. 
17, ὦ 4. ᾿ 

Ssguntini in fide et clientela sunt 
populi Rom. iii. 15, 5 e¢ 7. Circa 
finem belli Pun. I. nondom fuerant socii 
Romanorum ; iii. 21, 5. sed tamen plu- 
ribus annis ante Hannibalis tempora. 
80, 1 sg. Crebris nunciie certiores 
faciunt Romanos de progressibus Han- 
nibalis in Hispania. iii. 15, 1. 

Saguotum oppugnat expuguatque 
Hauonibal; iii. 17, 4 φᾳ. iv. 66, 8. 
contra foederam fidem. xv. 17, 3. 


injuria, caussa est belli Punici secundi. ἢ 


iii. 8, |. Saguuti castodiuntur obsides, 
quos Poeni ab Hispanis exegerant. iii. 
98, 1. urbem obsident fratres Scipiones. 
97, 8. 98, 7. obsides Hispanos Abilyx, 
decepto Bostare, tradit Romanis. cap. 
98 seg. 

Saguti, sinus in Africe ora, ad mare 
Atlanticum. Spictleg. ex lib. xxxiv. 
num. 7. 

Sais, ὁ Sis, urbs Lgypti. xxiii. 16, 4. 

Sala, fiuvius Africe. Spicileg. ex lib. 
AXXiv. aum. 7. 

Salapia; ibi sua fraude capitur Hanni- 
bal. Sptctl. Ab. x. num. 2. 

Salassi, Σαλασσοί; fer corum fines patet 
transitus Alpium. xxxiv. 10, 18. 


Salentini. Spicileg. ex lib xxxiv. num. 4. 

Salioram collegio adscriptus erat P. Sci- 
pio Afric. maj. xxi. 10, 10 sgq. 
Salmantica, ἡ ᾿Ελρμανσικὴ, urbs Vacce- 
orom in Hisp. capitur ab Hannibale. 
ili, 14, 1 et 8. 

Samaria, ὁ + ia; ad presidendum 
Samariez, Hippolochum et Keream mit- 
tit Antiochas Magnus. v. 71, 1). eam- 
dem, prereptam ab Agypltiis, victo 
Scopa recipit Antiochus. xvi. 39, 3. © 


.Sambuce Marcelli ad Syracusas. viii. 


6---θ. σαμβύκω sive σάμβυκις. Vili. 6, 2. 
Sambucistrias (σάμβνκας) curat juvenis 
Zgypti rex, Ptolemseus Philopator. v. 
87, 10. 

Samicam, Σαρωκὸν, cppidum Tripbylie. 
iv. 77, 9. eo potitar Philippus. iv. 80, 
9 #99. 

Samnites, οὐ Yavviea:. i. 6, 6. Conf. 
que notavimus ad Appian’ Prefat. 
cap. 14. 

a Romanie debellati. i. 6, 6. cum 
Gallie arma sociant, et cædunt Roma- 
nos in agro Camerte; rursus vero ab 
illis in agro Sentinate ceduntur. ii. 18, 
5 eg. socii Romanorum, bello Gallico 
Cisalpino. ii. 24, 10. 

Samnis, ὁ Yavviens, cognomen Ma- 
gonis, ix. 25, 4. 

Σαυνίτων, quod x. 1, 8. vulgo lege- 
batur, in Δαυνίων mutavimus. 

Samoium, ἡ Yaovers. Samniom intrat 
Hannibal. iii. 90, 7. via ε Samnico 
Capuam. iii. 91, 9. Capas per Sam- 
nium Romam contendit Hannibal. ix. 
5, 8. 

Samosata, σὰ Σαμόσατα, urbs Comma- 
gene, ad Zeugwa. xxxir. 18, 8 49. 

Samus, (alits Samius,) Chrysogoni Glius, 
posta epigrammaticus, σύντροφος Phi- 
lippi regis. v. 0, 4. ejus versiculue 
adfertur tbid. vs. δι Occiditur a Phi- 
lippo. xxiv. 8, 9. 

Samus insula, in ditione est regam 
Ægypti, sub Proleweo Eupatore. v. 85, 
"1. eam invadit Philippus, rex Maced. 
iii. 2, 8. 

Sami cum classe Romana stat L. 
Æmilius Regillus. xxi. 6, 1. 

Sanguine semel gustato, efferantur ani- 
mi. xxx. 14, 5. vii. 18, 7. 

Σάπωρις, Ldwuges. Vide Ldeawugss. 

Saporda, ἡ εἰσβολὴ ἡ in) Σάπορδα, una ex 
Viis, quibus per fauces Climacis montis 
ex Milyade in Pisidiam transitur. v. 
72, 4. 

Sarapidis fanum, σὺ Yapewisiev, in Thra- 
cia, ad rum Thracicam. iv. 89, 6. 

Sardanapalus, idem Concoleras nomina- 
tus. Fragm. hist. 9. 

Sardanapali vitam agebet Prusias, 


-- 
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BDithynie vex ; xxxvii. ἃ, 4. non Phi- 
lippes, Amynte filius; quem ee nomine 
— seprebendit Theopompas. viii. 


— αἱ Σάρδως, Lydia urbs; bi 
sedem rerum suarum habuit Acbens. v. 
77, 1. coll. cap. 57, 4 εἰ 8. 

Urbs munitissima, jam io altecum 
annum obsesen ab Antiocho; vii. 15. 
capitur tandem, felici audacia Lagose. 
Vii. 155—18. Arx Sardium, in quam 
as receperat Achaus, vii. 17, 4. capte 
per dolum Achwo, viii. 17 segg. tr- 
ditur Antiocho. viii, 23. qui eam retinet. 
Σχὶ. 9, 1. 10, 1. 

Sardibus, urbe et arce, potiunter 
Scipiones. xxi. 13, 1. 

Sapfibus cum, Chiomara colloquitar 
Polybius. xxii. 21, 12. 

Sardes aecusatores Kymenis invitat 
Salpicins. xxxi. 10. 

nia insula, ἡ Σαρδὼ, hominum fre 
quentia ct fractaum preventa prestans. 
i. 76, 6, 88, 7. 

tota est in potestaie Pœnorum. i. 10, 
5. eam Ponis eripere eogitant Romani. 
i. 24, 7. Hannibal cum classe in San 
diniam missus, obsidetur 8 Romanis, οἱ 
multas naves amittit. 84, 5 sg. 

Sardiniam prasidio tenentes meree- 
narii deficiunt a Poenis. i. 70. eb Ro- 
manos advocant, sed ab his (qui fidem 
Popnis, pace post bellam Sicalom facta, 
servare volebant) non audiuatar. 88, 
11. iidem mercenarii ex insula ipsi qi- 
ciuntur ὁ Sardis, — Pœnis proreu⸗ 
eripitur Sardinia. 79, 5 sg. 82, 7. Tum 
ab eisdem mercenariis, insula ojectis, 
rursus invitati Romani ad opem ipsis 


ferendam, navigare ip Sardiaiam insti- , 


twaernt. 88, 8. Inde, cum Pani, finite 
bello Africo, bellum et in Sardos, ad 
recipiendam Sardiniam, et adv. mer- 
cenarios in Italiam profugos, pararent; 
Romasi, id bellum adversus se parasi 
caussantes, Posais bellam indixerunt; 
eaque ratione cotgerurnt Poceos, at Sar- 
diniam Romanis permitterent. i. 88. iii. 
10, 3. 27, 8. 28, 2. 

in Sardiniam C. Atilius Cos abit 
cum exercita. ii. 28, 6. inde redit. 47. 

Incola Sardiniw, Sardi, οἱ Σαρδόνω 
vel Σαρδώφον i. 79, δ. 88, 10. of — 
dpe. i. 88, 0. Conf. moe 


Mare. Σάρδους pro vulgate * 
—** 


xxvi. 7, 1. degendum censuét 
bonus, ex Livit ib. XLI. cap. 8 seq. 


solet —— 
Sardonius rises, xvii. 7, δ. ef i. 10, 5. 


Serdoum meré, σὺ Xaghiue, Σαρδώνιιο, 
Legge eave. b 10, 5 42, G ii. 14, 
G ef 8. Bi, 41, 7. 47, 2. χπεῖνι 6, 6. 

‘Sasdoum ab Afric vel Libyce seari 
dividit Lilybeum promontorium. i. 42, 
6. in Sardoum mare influit Narbo 
fluvius. iii. 37, 8. Hannibal, a Pyre- 
ngo ad Rhodanum proficiscens, ad 
deatvam habait Sardoum mare. iii. 41, 
7. Conf, xxxiv. 6, 6. 

Sariaarum menusura et ratio, quibes 
utitur phalanx. xviii. 14 seg. Saviases 
im altum esiguat Macedones, cum se 
dedere sat twansire δὰ hostes volunt. 


xviii. 9, 9 ag. 

Sarmate, » Gatalus, xxvi. 6, 18. 

Sarsinates (οὖ Σαροινώσω) εἰ Unabri, 
ἰϑοοεπῖαε, Gallis 


oppe- 
nuotur, belle Gailico Cisalpine. ii. 24, 
7. 
Saso, — inenla in introitu Senii 


Sation, Sache, oppidam lhynia ad Lych- 
nidium lacam, captam a Philippo. v. 
106, 8. 

Sateapii ved Satvrapte, Xargéwise vel 

wei, mendesa (ut nobis visam 
erat scripture, v. 44, 8. 55, 2 pre 


Satyrus, Achworum legatus Romam. xxxi, 
6, 1. 

Satyrus, legatas Iliensiwm, pro Lyciis 
intercedens spud Romanos. xxiii. 3, 8. 

Seala; vide Climax. 

Sealarem commeticodarem ratio. ix. 19, 
5 499. Scalas justo breviores Melites 
adplieat Philippuse. v. 97 exér. ef seg. ix. 
18, ὅ egg. 

Scardus Mons, φὸ Ludgden sper, Illyria: ; 
‘undge Sxégter edd. invitie MStis. xxviii. 


Scordilaidas, Soerdiledes, Livio Scer- 
— Illyrius, ὁ Σαερδιλιδας. ii. δ, 


— copiarwm Teute, per Antigoner 
fances Epirum intsat, Epirotas ad Phee- 
nicen acie vincit; inde induciis pastis 
domum edit. ii. 5 seg. quiadecim 
lembos auuilio mittit. v. 8, 3 4, 3. 
Religua ad Scerdiledam pertincatia, 
codéecta vide ii. δ, 6. Polybti doce sunt 
iv. 16 ef 29. v. 8 seg. OS. 101. 108. 
110. x. 41, 4. 


Filius futt Plewati; dgtonis fra 
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ter; περοΐδο es fratre, Pinna vel Pinei, 
successor in vregno; pater Plewathi ; 
avus Gent hii. 


sv. 4 Confer Chironis ville. Scire- 
nides petræ, Scironia Sawa, αἱ Σιμρωνέδες 
et Σειράλορ, ab oriente Coriathi. xvi. 16, 
4 sq. 

Scopes: ZEtolus, Aristonis pratorie Zto- 
losnm cognétus, cui illo curam belli et 
administrationem eliarum reram permi- 
sit. iv. 5,1. Scopam Dorimachus ad 
bellum Messeniis privatim inferendum 
incitat. iv. δ, ἃ egg. Scopas com amicis 
peivato consilio Messeniis, Epirotis, 
Acbets, Acarnanibes, Macedonibus, 
bellum infert. 5, 10. cum malititudine 
Mtoloram in Peloposnesam transit, et 
ex Phigalea fipes incureat Messeniorum. 
6: reditam: ia Atoliam simulans, Are 
tam cum Acheis ad Caphyas adoritar, 
et preelio vincit fagatque. iv. 10—i8. 

Pretor creatur Atolorom. iv. 27. 


’ Dum Philippus Ætoliam invadit, Sco 


‘pas cam Ætolis impressionem facit in 
Maocedoniam, οἱ Dium devactat. iv. 62. 
ν. 11, 1. 

a Dorimacho pratore dex auxiliorum 
mittitar Eleis cam Agelao. v. 8, 1. 

ad novas leges scribendas et neovas 
tabulas confciendas, cum Dorimacho 
nominater ab Mtolis. xiii. 1. coll. 
Dragm. hist. 68. frustratas magietratu, 
eujus caussa novas leges scribere erat 
suses, Alexandriam — ubi cupiditate 
fait roemplebili. xiii. 2. 

dux copiaram Ptolemai Epiphanis, 
recipit Judæam. xvi. 89, 1. in obsidenda 
nescie qua urbe remissius versatus. 39, 
2. ab Antiocho vinciter Pugna ad Pa- 
nium; qua victoria Antiochus Pale- 
stina rursus potitur. 89, 3 σφ. de illa 
pugne ed Paniun, ct de acie a Scopa 
instructa, ejuaque virtute, Zenonis Rbo- 
dii uarrationens vide apud Polyb, xvi. 
18 seg. 

res: novas io igypto moliens, in 
wincals cenjicitar, et veneno necatur. 
πρὶ. 86 seg. Agypti regnum rapisis 
enbanserat. 88, 1 424. 

Geopium, σὺ Σεύόσων, locus prope Thebas 
. ¥. 99, 8. 

Scorda, Σπόρδω (vel Lasden) urbs Llyrici. 
emviii, 8, 4. Videtur consucta regia 
Jatses Genthit. ibid. 

Svordus mons; vide Scerdue: 

Seorpiuncali Archimedis. viii. 7, 6. 
Scotitas, ὁ Sxerivay vel Sxerwras, loons 
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inter Tegeam οἱ Lacedashonem. xvi. 57), 
8 49. 
Seotiwa, 4. Scotneca, Σκόσουνα ef Sait 
waren, urbe Thessalia. a. 48, 3 egy. 
xviii. 8, ἃ. 
Ejus ager, 4 Σεοσουσωΐω. xvili. 8, 8. 
in quo ost Melambium. 3, 6. 
Soriba communis Acheorum. ii. 48, 1. 
Sariptores mon ex iis que pretermiseruat 
watimandi sent, sed cx cis que dixe- 
runt. vi.11,489. Conf. Historicus. 


᾿ Seutum Romanerum, ὁ ὀοξεὺρ, excallit ad 


tatandnm corpus. ii. 30, 8. ejus figura 
et stenctara. vi. 23. 
scuta equitam Rom. olim ὁ borillo 
corio parum firma; dein Grecorum 
more firmicre. vi. 25, 7 #79. 
seutom Gallieam protegere virum non 
potest. il. 80, 8. seutum Hispaeicum, 
simile Gallico. iii, 114, @ seutum Li- 
gneticum. xzix. 6, 1. comf. Linn de 
Milit. Row. iii. 8. 8b fnem. 
Soylla, ἡ Salars, de qua Hemems 
lequitur. xxxir. 2, 12. 3, 9. 
Scylizum, φὸ Σκώλλιιον, promonterium 
Ζιοϊία ia Brattéis, ad fretam Siculeen; 
ibi venaotur galeotem s. xiphiam pis- 


Thrasicam ponte juanszit. iv, 48, 2. 

δεψίλα Nomades immioent 

x 84, 5. Seythwum fecinors pateare, 

proverbialiter dictum, ix. 34, 11. 
Saythioa porticus Syracusis, ni potine 

Tyobioca vili. δ, 2. — 

Scythopolis, ἡ Σ πυλῶν avius, olim Beth- 
ean, oppiduom ad exitam Jordanis ὁ 
lacu Tiberiodis, in deditionem accep- 
tum ab Antioshe Magne. νυ. 70, 4 og. 

Seditionem e repub. quo pacto suetulerit 
Lycargue. Vi. 46,7. Seditionem mili- 
tum im Hispania feliciter sedat Scipio. 
xi. £5-——-30. seditio militum quo pacto 
maxime oriatur. xi. 25, h egg. Seditio 
contra patriam tribue de caussis conei- 
tari solet. 28, 2. 

Gegesama, ἡ Σογισώρα, oppidum Vacon- 
oram in Hispania. xxxiv. 9, 18. 

Selasin, potius Sellesia; Σελλασία, Σελα- ἢ 
σία, oppidem Lacenie, juxta quod 
Cleomenem acie vicit Antigonas. ii. 65, 
7. iv. 69, δ. situs oppidi. 65, 8. de 
ejusdem situ abeusda scripsit Zeno his- 
toriens. xvi. 16, 2 ef 8. wubb correpte 
codex Petresc. “Ei rms ef B12 avlavdabat. 

Tegen Sellasiam Philopemen. dacit 
Acheos, Lasonicam inde ineursares. 
xvi. 87, 2. 

Selecti ex equitibus extraordinaniis, οἱ 
vow ἰσιλάντων 'σαίων ὀσόλωοτω, in cas- 
tris Romanis. vi. 81, 8. 

Ἐκ 
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Seleacia, EsAséusus, Seleucionsis, Σελεν- 
usés, V. 54, 10. 58, 8. 59, 6. 

Seleucia Pieria vel Seleucia ad Mare; 
(iw) δαλώττῃ. conf. Appiani hist. Syr.) 
regia Syrie urbe, et impesii olim sedes, 
presidiis reyum A gypti tenetur ex co 
tempore, cum Ptolemeus Evergetes, 
Seleuco Callinico propter casum Be- 
renices iratus, bellam Syria intulerat. 
v. 58, 4 egg. ejus situs, et regio circum- 
jacens. 59, ὃ 294. 

terra marique cam obsidet Antiochas. 
v. 59, 1 sg. et oppagnatam in dedi- 
tionem accipit. 60 εἰ 61, 1 44. ex 
Coelesyria Seleaciam hibernatum rodit. 
v. 66, 4 

Seleucia ad Tigrim, lw) σῷ 5 Tye, cis 
flavium, in Mesopotamia." v. 45, 3. 46, 
7. capitur a Molone. v. 48, 11 σφ. in 
Seleucienses seevit Hermeas. v. 54, 9 499. 

Seleucia ad Zeugma, iw) σοῦ Ζεύγριοσος, 
ad Euphratem in Mesopotamia. Ibi 
de expeditione adv. Molonem deliberat 
Antiochas M. et nuptias celebrat cum 
Laodice. v. 48, 1 409. 

Seleucus Nicator, primas rex Syriz, victo 
Antigouo, ex reliquorum regum Mace- 
donicorum concessione Coslesyriam poe- 
sidet. v. 67, 6 499. xxviii. 17, 7. bello 
vicit Lysimacham, Thracie regem ; 
qaare omne regnum ejus pertinere ad 
Seleacidas contendit Antiochus Mag- 
nas. xviii. 84, 4. Mortuas circa Olymp. 
CXXIV. ii. 41, 8. 71, δ, 

Seleucas, cognomine Callinicus et Pogon. 
ii. 71, 4. pater Antiochi Magni et 
Seleuci Ceraunt. ibid. et iv. 48, 6. v. 
40, δ. 89, 8. liberalis in Rhodios. v. 89, 
8 sy. uxer ejas Laodice. viii. 22, 11. 

Seleucus Corawnus, filias nata major 
Seleuci Callinici, frater Antiochi Mag- 
ni, comite Achzo expeditionem adv. 
Attalum ia Asiam cis Taurum suscepit ; 
in qua per dolum occisus est, Olymp. 
CXXXIX. successoremque: habuit ἔτ» 
trem ἡδέα miaerem Antiochum. iv. 48. 
ii. 71, 4. v. 40, 5 sg. domo profectus, 
edministratorem reram constituerat 
Hermeam. v. 41, 2. 

mortem ejus ulciscitur Achæus. iv. 
48, 9. copias ejus domum reducit Epi- 
genes. v. 41, 4. 

Seleacus PAiopator, Antiochi M. filius ; 
ei gedem regni Lysimachis se parare ait 
Antiochus. xviii. 34, 8. cum in Kolide 
esset ab Antiocho M. cum exercita 
relictus, legatos ad cum mittunt Pho- 
cesenecs. xxi. 4. adde c. 6, 3. 8, 18. 

major frater Antiochi Epi phanis, pater 
Demetrii Soteris 


» succedit Antiocho | 


Magno, et filiam Demetrium obsidem 
Romam mittit. xxxi. 12, 10 42. 


Achais decem naves dono offert, quas 
illi pop accipiudt. xxiii. 4, 5 #g. 7, 4. 9, 
13. 

Ad Seleucam hunc is Fragm. hist. 
64. refertur de Cypri preditiene id, 
quod apud Polyd. xxxiii. 8, 2. ad De- 
metriam, δον cjus refertur. 


Seleucus, Demetrii Alius. Stic per er- 


rorem est in Latina versione 
iii. δ, 3. cums Yebuisoet Demetrius, 
Seleaci filius. Nolentibus nobis, error 
tate e Cusauboniano exemple in nostram 
editionem est atus. 

Selga, (4 Σίλγη,) ὁ τῶν Σιλγίων πάλ, 
urbs Pisidia, obsessa a Garsyere, Achzi 
duce, proditur Acheo a Logbasi, Sel- 
gensiam legato. v. 74. 

Selgenees Pedlenissum obsident, et 
inde repellantur a Garsyere. v. 72 seg. 
cognati Lacedsmoniorum. v. 76, 11. 
fortiter resistunt Achno, et pacem ab 
co impetrant. 76, 3 sggy Eamenem 
Rome accusant. xxxi. 9, 3. 

Selinuntias ager, 4 Σελινουνεία, (urbis 
Σελυνοῦνφοε) in Sicilia. i. 89, 12. 

Sella eburnea (curudis) dono mittiter 
Ariarathi. xxxii. δ, 3. 

Sellasia. Wide Selasia. 

Selymbria, 4 is, Thracie urbs ; 
ubi Antiochum convenit L. Cornelias. 
xViil. 32, 8. 

Semissis, quarta pars oboli. ii. 15, 6. 

C. Sempronius Blesus, Cos. cam Cn. 
Servilie, cam classe heret in Syrti; 
ingens patitur naufragium. i. 39. 


Ti. Sempronius Longus, Cos. cum P. 


Cornelio Scipione. iv. 66, 9. ei decerni- 
tur Africa. iii. 40, @.v. 1,4. Lilybei 
maximos facit adparatus ad bellum Car- 
thagini inferendum. iii. 41, 2 og. iii. 61, 
8 sg. 
advocatur cum exercitu ὁ Sicilia in 
Cisalpinam Galliam adv. Hananibalem. 
fii. 61, 9 egg. 68, 6. Arimivum cop. 
venire legiones suas ex itinere jubet. 61, 
10. 68, 18 eg. advenit, et cum Scipiosc 
deliberat. 68, 15. Levi prelio eqnestri 
- superior hoste ; iii. 69. egroto et iavito 
Scipione, jastam pugnam parat; 70 seq. 
et acie vincitur ad Trebiam. 72-—75. 


Ti. Sempronius Gracchus, gener Scipionis 


Africani majoris; cui dotem uxori de- 
bitum Scipio Zmilianus ante diem ge- 
nerose persolvit. xxxi. 18. legatus Rem. 
ad disceptandas controversias : Philippi 
cam finitimis a ar post bellam An- 
tiochicum. xxiii. 6, 6. 

Pretor, trecentas urbes Celtiberia 
dejecisse perbibetur. xxvi. 4. eo inter- 
cedente, Celtiberi Foodus cum senate 
inierant; quod illi ut sibi restituatnr, 
petunt, xxxv. ἃ, 15. 
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Ti. Gracchus et C. Clasdias Coss. 
waittunter adv. Istros et Agtion; πὲ 
potius Sardos. xxvi. 7, 1. 

Ti. Gracchus legatus (in — mis- 
sus ad res regum inspiciendas. xxxi. 14, 
4.) magna dexteritate excipitur ab An- 
tiocho Epiph. xxxi. δ. ¢f. c. 6, 7. pa- 
trocinatur Rhodiie, societatem Roma- 
norum petentibas. xxxi. 7, 19 sg. Cam- 
manos subigit. 9,3. Ariarathi Rome 
bonum testimonium exhibet. 14, 4. 

rursus ad res Grecia et Asie inspi- 
ciendas legatus, postqaam. Demetrius 
Roma profugerat. xxxi. 28, 9 499. xxxii. 
8, 3. δ, 2 eo potissimam patrocinante, 
Rex a Romanis adpellatus est Deme- 
trius. xxxii. 4. 

Sena, urbs Italie, σόλις Σήνη, est termi- 
nus Gallic Cisalpine ad mare Adriati- 
cum versus meridiem. ii. 14, 11. 16, δ. 
prima Romanoram colonia in Galliam 
ducta, nomen habens a Gallis Senoni- 
bus, qui eam olim incoluerant. ii. 19, 
13. 

Sere vel Senes, mendosa scriptura i. 11, 
6. pro Sunes vel Synes, Sicilie oppido 
prope Messanam. 

Senatas Romanus. Ejus munus et pot- 
estas. vi. 18. senatum si spectes, ari- 
stocratica videtur esse Romana respub. 


18, 8 ἐφ. Senatus obnoxius est populo; 


vi. 16. populus senatui. 17. 
pueri 12 annorum in senatam cum 
patribus admissi perbibentar, cum de 
bello Pun. II. deliberaretur. iii. 20, 3. 
senatas Poenorum; vide mox Seni- 
orum collegium. 

Senes, sive Seniores malis, οἱ Tigerrss, 
apud Lacedemonies, magistratum $e 
rant quoad vivunt. vi. 45, 5. 

Gyridas et alii e Senioribus truci- 
dantur ad Minerve aram. iv. 85, 5 

Seniorum collegium apud Peenos, ἡ γερο. 
σία, «ἢ γιρόνσιον. x. 18, 1. vi. δὶ, 2 
scuatus, ἡ σύγκλητος. x. 18, 4. 

Senones Galli, Sires, ia cxtremo ver- 
sus Italiam angulo Gallie Cisalpine 
habitarunt, ad mare Adciaticum. ii. 17, 
7. delentur a Romanis. ii. 19. ab cis 
nomen habet Sena, colonia Rom. 19, 
14, Senonibus ademtus ager Picenus. 
21,7. 

Sententiola, quibus Demetriom Polybius 
ad sobrietatem et gravitatem hortatus 
est. xxxi. 21, ll 2522. lias nonnullas 

vide sub eorum axuctoribus, 
voluti tx Enripides, Hesiodus, &c. alias 
sub articulo qui earum argumentusm 
inddcat: nonnullas collegimas ad artic. 
- Proverbia. 

Sentinas ager, 4 σῶν Siscuacas xu~—n. In 
eo, ingenti prelio ἃ Romanis cedantar 


ia τὰ Galli et Samuites. ii. 9, 


L. Sentiu⸗ legendum puters arene xv. 
Ι, 8. 

Sepeliendi cadavera intra urbem mos 
obtinuit Tarenti. viii. 30, 5 sq. εν 

L. Sergius, (sive Servilias,) legatas a 
Scipione Carthaginem missus. xv. 1 seg. 
conf. cup. 1, 3. 

Manhius Sergias, legatus cum Sulpicio 
-GaHo in Greciam et Asiam. xxxi. 9, 6. 

Serippus, Lacedsemoniorum legatus Ro- 
mam. xxiv. 4, 4. —— ei datum. 
10, 11. , 

Serra : vide Prion. 

Servatus in prelio, servatorem loco patris 
oolit, et corona civica eum donat. vi. 
89, 6 aq. 

Servilius Glaucia, legatus ad inspiciendas 
res Gracie et Asis. xxxi. 23, 9. 

Cn. Servilias Crepto; Cos. cum C. Sem- 
pronio, in Syrti beret cum classe, dein 
ingens patitar naufragiam. i. 39. 

Cn. Servilius Geminus Consul; iii. 75, 
δ. cum exercitu Ariminum mittitur ad 
prohibendum Hannibalem. 77, 2. (Ὁ, 
Centenium auxilio mittit Flaminio. iii. 
86. exercitum tradit Q. Fabio dictatori, 
et ab eo preficitur classi. 88, 8. 

classem Punicam, Pisas adpulscram, 
io Sardiniam et in Africam redire cogit. 
iii. 96, 8 sgg. Cercinam et Cossyram 
insulas capit. 96, 14. 45. 

proconsulare obtinet imperium, et 
pedestribus copiis prefectus, mandata 
consalum recte curat. iii. 106. cold. 96, 
14. mediam aciem tenet in Pugna Can. 
nensi. 114, 6. fortiter pugnans cadit. 
116, 11. 

L. Servilias, ceive is Sergius est, legatus a 
Scipione Carthaginem missus. xv. 1, 3. 

Servius; vide Fulvius, ef Lentulas. 

Servas. Servos alere non licuisee Lo- 
cris, contra Aristotelem contendit Ti- 
mæus. xii. 6, 7 44. de Servo controversia 
inter daos Locrenses. xii. 16. 

cives Romani, qui apud Grecos ser- 
vierant, ab Hannibale venditi, liberan- 
tar jussa T. Flaminini. Spicileg. ex 
libro XTX. 

Sestus, Xnerés, ad fauces Propontidis. 
iv. 44, 6. 50, 6. opportanitas situs. xvi. 
29, 3 499. Sesto ut excedat Philippus, 
postalant Rhodii. xvii. ἃ, 4. 

Sextus; vide Julius.. 

Sibertus, Petrati filius. (an Sibyrtus, 
Petreei filius 2) xxii. 9, 7. 

Sibyrtas, LiPegess, Crete oppidum. xili. 
10, 5. 


Sicea, Africe oppidum, in quo mercena- 
rios suos post bellam Sicalum residua 
stipendiorum exepectare jubent Pœni. 
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i, 66. seditionem ἰδὲ exeitant mercona- 
rii. 67. 

Sicilia, Xensals. Ejue situs, figura, pro- 
montoria. i. 48. Sicilie ora Africe 
obverea, importuosa. i. 87, 4. Que 
de Sicilia scripsit Homerus, vera cunt, 
posticis imagiuibes exornata. xxxiv. 2, 
10 ogg. 

Sieuli, Σικελοὶ, inferiorem Italiam 
olim incolperant, unde pulsi sunt a Lo- 
ctensibus, qui dolosum fosdus cum eis 
feoerant. xii. 5, 10 αἰ cap. 6. 

Sicilie pars jam sab initium reip. 
Romanæ, L. Junio et M. Horatio Coes. 
in Poenoram erat potestate. iii. 22, 10. 
48, 6. 24, 15. in sola Sicilia, vetut in 
acetabulo, gioriam quascivit Timoleon. 


xii. eae 7. 

Siciliam prima Romanorum cam 
armis trajectio. i. 11 seg. en mon fait 
contra fosdus Romanorum cam Panis. 
4ih 26. ef 28, 1. 

de Sicilia gestum Bellam inter Ro- 

manos εἰ ,Posnos, Bellum Siculam, ὃ 
wig) Σιπελίαις πόλεριος, id est, Bellum 
Punicum primum. i. 18, 3 ef 10. ef 
deinde tote Libro i. usque cap. 64. conf. 
i. 71, 8. Cur illed bellum pluribus 
exposuerit Polybius. i. 14. 20, 8. illius 
belli annus decimus quartas. i. 41, 3. 
anpus decimus octavas. i. 56,2. Post 
#4 anaos (i. 68, 4.) finitur bellum, facta 
pace et foedere, quo Sicilia Romanis 
eesserunt Poni. i. 68 seg. iii. 27. Ita- 
que tota insula, ¢xcepta en parte que 
Hiertoni perebat, a Romanis est ϑοεῦ- 
pata. ii. 1, 2. 

Siculam Bellum; wide pauilo ante, in 
Sicilia. 

Sicalum Mare, σὺ Bestainés wideyess in 
illud exeurrit Pachyaum promonterium. 
i, 42, 4. est & meridie Italia; a Ionio 
ποτὶ distingnitar Cocyntho, premos- 
‘torio Italie. ii, 14, 40g adde x. 1, 2. 
e Siculo Mari sinus Ambracius irrampit 
inter Epiram et Acarnaniam. iv. 68, 6. 
v. 5, 18 Siculum mare spectat Cephal- 
hate insula. v. 3, 9. 

Siculus medimnas tritici in Gallia Cisalp. 
venit obolis quatuor; hordei, duotus. 
fi. 15, 1. Rome constat 15 drackmis. 
bi. 44, 8. 

Sicyen, ὁ Σεπνὼν, ἦ τῶν Σικυωοίων wiles, 
urbs munitissima Achais. xxx. 15, 1. 
cum porta. v. 27, 3. inter Sieyonem οἱ 
Ægium est Lgira. iv. 57, δ. 

Sicyonem capit Aratus Sicyonius; iv. 
δ, 4. et, sublato Nicocle tyranno, x. 25, 
8. feederi Achaico eam adtribuit; ii. 
43, 8. adjatoribes Lodemo et Demo- 


4. Sicyene hiemat Antigones. ii. 64, ὅ. 
eee 


Ashwor. xxv. 1, 5. xxviii. 11, 9. xxix. 9, 6. 
Sicyonii Attalo colossam ponuat in foro 
juxta Apollinem. xvii. 16. Sicyoue 
eelebrantur Antigonia. xux. 90, 3. 
Sida, ἡ Σέδη, urbe Pisidia 4. Paemphylie. 
v. 78, 8. xxxi. 95, δ. Cives Sideter, 
Bagras v.73, 4. Fragm. hist. 65. 
Sidon, Raav, urbe Phosnicia. v. 69, 10. 
70, 1. 

Sige xii. 1,8. Vide Sings. 

Signa milliarie. iii. 39, 8. 

Signa coli. Vide Zediaceus. 

Signa facibus data; vide Pyrsia, of 
Faces. 

Signa alia, cum simplicie, tame τοασιῖ- 
me duplicata, diligenter et cante adhi- 
benda imperatori. ix. 18, 9. 17, 9. 
exemplum signi male constituti. ix. 17. 


is aped 
— Zita wide. Sic — legitur 
semen urbis Italie ad Adriaticnm mare. 
Xxxiv. 11, 8. mendose, μὲ videtur, pre 


Silentiam agre servant homines. viii. 38, 
1. silemtinm, haud postrema in virtuti- 
bus imperatoris. ix. 18, 2 og. sileve 
autem oportet, non lingua solom, sed 
ot animo, id est, vulta ot. factis. 12, 4og. 


Simmias, comes Philopamenie, Mache- 
nidam persequentis. xi. 18, 2.8 6. 

Simen, homo Basetas, cujus peous. abs- 
gerunt Achei. xxviii. 2, 16. 

Simulacrom Dianne Cindyedis Baergyliis, 
et Veste signum Iassi, licet sub dio 
posita, mec ningi, nec plui perbibe- 
bantur. xvi. 19, 3 eg. 

Siega, Sipya, Africe urbe. Forem 
eadem cum Siga. xii. 1, 3. 

Sinope, 4 Sadan, urbs Ponti. Sipopea- 
ses, of Somwes. Situs urbis. iv. 56, 5 
44. Sinopensgibus bellum infert Mithri- 
dates, rex Ponti; ad id bellum Rhodii 
— gonus. snbeidioruin ets mittunt. 
v. 56. 


, 
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extrema Giaopensium calamitas. iv. 
56, 1. xxiv. 10, 2 ag. veil. 


webs a Phearmace, Mithridatis filio. 


xxi v. 10, 8. 

Sinuessa, urbs Campanie, ad ware. 
Gentile, Sinuessani, Σενονοσσανσί. ii. 
91, 4. 

Sinus Maliacus ; vide Maliacus. 

Sipus vel Sipontum, Σιποῦς, oppidum in 
ora inferioris Italiz. x. 1, 8. 

Smyrna, urbe lonie, 4 viv Σρουρναίω» 
«ύχ:ς. xxi. 10, 8. 

Smyrvei constanter in fide mansernnt 
Attali. 7. 77, 6. eorum legati, post 
Sellam Philippicum, Lysimachie cum 
Romanis agunt, presente Antiocho, qui 
Smyraam occupavers. xviii. 35. xxi. 
10, 8. 11, 2. Pest bellam Antiochi- 
cam, legatos Romam mittant Smyrnei. 
xxi. 14, 12. eo bello fidem preestiterant 
Roemanis. 27, 6. 

Sobrietas, articulus prudentie. xviii. 23, 
4. xxxi. 21, 14. 

Sociale Bellum, ὁ Συρρμαιχικὸς wirsues, 
Achzorum et Philippi, aliorumque so- 
cioruam, adv. Ktolos et Lacedwmonios, 
i. 8, 1. ii. 37, 1. 71, 9. iii. 1, 1. iv. @, 
11. Socti, preter Macedenas et Ache- 
Os, erant Messenii, Epirote, Acarnanes, 
Phocenses, Bœoti, Thessali. iv. δ, 10. 
9, 4. 15, 1. 28, 1 egg. v. 8. ix. 88. 
Belli orige. iv. 8-25. Secietatis fo- 
dus. 25, 6 sgq. Bellum ipsum. iv. 
26-87. tum 87. weque fin. bri iv. of 
Hbro v. 1. 80 εἰ 91—-105. Finitum 
pace, inter Molos et Philippum Ache- 
ovqae eorumque socios conciusa. νυ. 
105, 1 ag. 

‘Conf. Philippus, Achei, ZZtoli, δὲ. 

Secietatam civitium origo. vi. δ. 

Socti Romanorem in legione ; vide Legio. 

multitudo socioram Roman. qui etate 
mifituri erant et in tabulas relati, im- 
sninente bello Galtico Cisalp. ii. 94. 

sociorum Italicorum inter se centro- 
versias dirimit senatas; ecorem delicta 
punit; eorumdem securitati cavet. vi. 
18, 4 94. 

mifitum 6 soctts conscriptio, vi. 31, 
4 eq. sociorum Prasfecti. vi. 26, 5. 
sociorum locus in castris. vi. $0. 
Socrates aliptes, pre tubeflario ad Rho- 
‘dios mittitar a pretore Romano. xxvii. 


6,1. 
Socrates B&otins, centuriat ot eorcet 
inflites Ptolemei Phitepateris. v. 66, 6. 
preest parti copiarum. 65, 2. 82, 4. 
Soli, arb’ Ciicie, HAs of Kata; Ar- 
—— colonia; efves Solenses, Bards. 
ro eorum libertate apud Retdionds 
mitercedunt Rhodli, reaitentibus An- 
tiochi legatis. xxii. 7, 10 294. ᾿ 


Solis promoutonum, in Africa, ad mare 
Atlaoticum. Spicéleg. lib. xxzxiv. sum. 
7. 

Solon, Persei legatus Romam. xxvii. 7, 8. 

Sophagasenus, Indie rex; cum 460 ami- 
citiam renovat Antiochas, xi. 84, 11. 

Sephenisba, filia Asdrubalis, Gieconis 
filii, uxor Syphacis. xiv. 1, 4. 7, 6. 

Sosander, <Attali collectancas, Elwam 
adv. Prusiam defendit. xxii. 26, 10. 

Sosihius, praest rebus Ægypti sub Ptele- 
mao Philopatore. v. 35, 7. 68, 4. Ver- 
sutus et callidue home. xv. 95, 1. 84, 4. 
cujus opera Prolemeus matrem Bere- 
nicen et alios propinquos necat. νυ. 
86, 1 egg. xv. 25, 2 ea de cade cum 
Cleomene deliberat Sostbius, mox vero 
Cleomeni ut suspecto insidietur, eum- 
que in custodiam dari cerat. νυ. 86, 7 
899. 37 seg. 

Antiochum Magnum, Cœlesyriam 
invadentem, legationibus differt, dum 
bellem paratur. v. 63. 66 extr. et 67. 
preest phalangi Ptolemai Philopat. 65, 
9. bortatur milites. 88, 8. post pognam 
ad Raphiam, ad Antiochom mittitur 
firmando fosderi. 87, 5 “90. 

Bolidem Cretensem Sardes anittit, ad 
tberandem Achsws. viii. 17. 

mottuo Philepatore, tatelam Ptole- 
mei Epiphasis sibi vindicat. xv. 25, } 
Duo filii: Sosibias, et Ptolemens 5 wide 
suo loco. 

Sosibius, Sosibii flies, corporis custos 
Prolemai Epiphanis. xv. 32, 6. proden- 
ter curat regem; eidem sigilla segni 
mandanter. xvi. 48, 1 eg. adimuntur οἱ 
sigilla a Tiepolemo. 22, 11. 

Sosicrates, proprator Acheorum, cru- 
ciatue necatur a Dio ejueque sodalibus. 
xi. 5, 1 

Sosigenes, — judex apud Achæoe, 
Eamenis honores evertit. xxviii. 7, 9. 

Sosilus, Σώσιλος, subleste fidei Scriptor. 
iii. 20, δ. 

Sostphanes, Antiochi Epiphanies legatus 
Romam. xxviii. 1, 1. 18, 1. 

Sesitelees legendum contendit Reishines 
auiii. 1, 6. pro Rhositeles. 

artifex statnarias. iv. 78, δ. 

Sostratus, Chalcedonius, adalatione eor- 
rampit mores Cavari, régis Qallerdn. 
viii. 24, 3. 

Sotera, 4 


Soteria, a — solenniter celebreta 
a Prasia, Bithynia rege. iv. 49, 8. 

Sparta, Spartani. Vide Lacedsamen, La- 
cede monii. 

—— gladiatorii pretiom,-30 talen- 
ι. xxxii, 14, 6. 

Rpeculatonias naves haud éicenmede 
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Casaub. — est ναῦς σα 
φλοούσως. iii. 95, 6. 

Leen; vide Manipalas. 

Spelunca. vide Φωλιέρ. tn Hit. Ph. 

Spendius, genere Campanus, ex servo 
fagitivo Romano mercenarias miles Pœ- 
norum; irritat commilitones, et dux 
Belli Africi cam Mathone nominatar a 
seditiosis. i. 69 segg. 76 “εφφ. in Pa- 
vorum venit potestatem. i. 85. et ab eis 
cruci adfigitur. 86, 4. ad ejus crucem 
mox dein a rebellibus mactantur 30 
nobiles Poeni, et ex eadem cruce sus- 
penditar Hannibal, dux Pœnorum, 
captus a Mathone. 86, 6. 

Spina, Xwiva, legendum videtur xxxiv. 

- 11, 8. pro valgato Sila. 

Spirituum asperoram et tenuium in le- 
gendo observatio. x. 47, 10. 

Spurius, — vide Luctetius. 

Stacte. xiii. 9, 5 

Stadia octo conficiont milliare Romanum. 
iit. 89, 8. Polybium pro milliari Ro- 

. mano numerare octo stadia cum duobus 
jugeris, ¢. 6. cum triente, att Strabo. 
Vide Polyb. xxxiv. 12, 5. 

Stadium, ved Circus, Alexandria. xv. 30, 
8 44. 33, 1 ef 8. 

Stannum; de stanno Britannico copiose 
alicubi se dicturum promittit Polybius. 

. til. 57, 3 ag. vide xxxiv. 1, 6. 

Stasini pottes versicalus: νήσιρς, ὃς wa- 
rie⸗s æviſas Fc. xxiv, 8, 10. 

Stationem deserere, capitale est apud 
Romanos. i. 17, 11. vi. 87, 11 20. iii. 
84, 7. 

Stembal, Masinissa filius quadriennis, 
ie patris obitum adoptatus a fratre 

. Micipea. xxxvii 8, 5. 

Stene, σφινὴ; vies nomen in Laconica. 
xvi. 16, 2. 

Stephanos, legatus Atheniensium Ro- 
mam, in caussa Deliorum. xxxii. 17, 
i. 

L. Stertinius, (sive és Titinius est,) unas 

e decem legatis T. Quintio adjanctis. 
xvi, 31, 4. 

Stethe, — Sie vocant doreum vel 
molem in Ponto Euxino, ante Istri 
ostium, ex limo per vim fiuminis con- 
- gesto. iv. 40, 1 “94. 

Sthenelanus, Lacedemonius, occisus a 
factione Ætolica. iv. 28, 11. 

Stipendia annua eques Romanus decem 
facere tenetar, pedes — sive altos 
audias, sedecim. vi. 19, 2 

stipendium quotidianum militam apud 
Romanos. vi. 89, 12 399 

Stratagema Haonibelis, facibus in boum 
cornibus accensis. iii. 93. Illyriorum 
ad urbem Dyrrhacbiaom. ii. 9. L. Smilii 
in oppugnatione Phari. iii. 18, 10 agg. 


Sciptonis Afric. maj. in pugna cum As- 
drubale Gisconis fil. ad Llipam. xi. 22. 
Philopemenis, Laconicam cam omoni- 
bus Achzoruam copiis incursuti. xvi. 36 
seg. ; 

Στ » td est, de Imperatoris of- 
ficio; titulas libri ÆRueæ TVacticé. x. 
44, 1. 

Strategius, Tritteensis. xxxviii. 5, 4 ag. 
ni ἰδὲ Xe, legendum, intelligendus- 
que Stratius tdem de quo mos. 

Stratica; vide Stratus. 

Stratius, Trittsensis, moderate sentit 
respectu Romanorum. xxviii. 6, 2 ef 6. 
inter evocatos Achzos Rome detinetar; 
ejus et Polybii caussa maxime, legatos 
Romam mittunt Achai. xxxii. 7, 14. 
wtate provectus, bello Achaico, supplex 
rogat Disam, ut oblatas pacis condi- 
tioves accipiat. xi. 4, 4. 

tdem utique intelligendue widetur 
xxxviii. δ, 4 eg. νδὲ vulgo Strategine 
legitur. 

Stratias, medicus, vir pradens, ab Ea- 
mene Romam submissus ad Attalum a 
— consilio revocandum. xxx. 


Strato, Σερώσω. Sic vulgo legcbhatur 
xxviii. 6, 6. pro Xredrus, qued ἐδὲ 
reposnt. 

Stratocles, Rhbodiorum Prytanis, cives 
suos in fide Romanorum confirmat. 
xxvii. 6, 4 ef 18. 

Stratonicea, Ergaroizus, urbs Caria; 
unde przsidia deducere Rhodios jubent 
Romani. xxx. 19, 8. urbem eam pro 
magno beneficio a Seleuco et Antiocho 
acceperant Rhodii. xxxi. 7, 6. 
Stratus, ὁ Freares, urbs Acarnania, ia 
potestate Atolorum, ad Acheloum am- 
. Dem. iv. 62, 4. cols. 63, 10 ag. v. 6, 6. 
747.18, 10. 14, 1. 

ejus agrum, σὴν Σερασιπὴν, populs- 
tur Philippus. iv. 68, 10. ad Stratum 
Atolos repellit Philippas. v. 14, 1 agg. 
Straticam invadunt Acarnanes. v. 96, 
8. 

Stratienses, οἱ le σοῦ Σοράφον. v. 96, 
8. nisi bt potins presidium Eteticum, 
quod Strati erat, intelligendum, quam 
veteres urbie cives. 

Strati exsulat Theodotus Pherzes. 
ανὶϊ. 10, 10. ubi ἐν Σεράεῳ scribendum, 
pro ks Tegury. 

Stratus Arcadia, (eadem cum Stratia 
Hemeri) in Eleoram cam fuisset 
estate, derelicta est ab Eleis, adpropin- 
quante Philippo; et a Philippo restitata 
. Telphusiis. iv. 73, @ 

Strathiones in Africa. xii. 3, δ. 
Strytanus, cognomen Gisconis Porni. 
xxx vi. 1, ὃ. 
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Stobera, 4 Σσύβιῤῥα, Macedonise oppidum. 
xxviii. 8, 8. 

Staltus, mactato sobolem qui patre re- 
linquit. xxiv. 8, 10. 

Stylangium, Σουλάγγων, (vnlgo Stylla- 
gium, Σανλλάγιον, ixviti⸗ codd.) oppi- 
dum Tripbyliz. iv. 77, 9. in deditio- 
nem accipitur a Philippo. 80, 18. 

Stymphalas, arbs Arcadiz, ὁ Σεύμφαλες. 
iv. 68, 6. ἦ σῶν Σσυμφαλίων weds. iv. 
69,1. Stymphalioram ager, ἡ Eryupa- 
Ala. iv. 68, 1 ef 5S. 

in Stymphaliis neminem proditorem 
invenire potuit Cleomenes. ii. 55, 8. 
Psophide, per Pheneensium, Stympalio- 
ram et Phliasiorum fines, in agrum Si- 
cyoniam milites suos ducturus erat Ea- 
ripidas. iv. 68, 1 sg. coll, 67, 9. ex 
Phliasia, per ipsam urbem Stymphalam, 
Caphias repetiit idem. 1γ. 68, 6. 

Sabar, flumen Africe, in oceanam Atlan- 
ticum intluens. Spicileg. ex lib. xxxiv. 
mum. 7. 

Sucrone in Hispania seditionem excitant 


" Scipionis milites. xi. 25. 


Suicidium, pusilli animi documentam. 


" xxx. 7, 8. 


C. Salpicius Paterculus Cos. cum A. Ati- 
lio; plures Sicilia arbes capit. i. 24. 

C. Sulpicius Gallus, legatus in Greciam 
et Asiam, acerbe agit cum Eumene. 
xxxi. 9, 6. εἰ cap. 10. 

P. Sulpicius Galéa, preest classi Roma- 
ne, ad observanda Philippi consilia 
missm. viii. 38, 6. Consul cam Cn. 
Fulvio; quo tempore Hannibal ad Rome 


portas erat, persequitur Hannibalem. ix. 


6 seq. 
— Ætoliæ portum tenuit ; 
scil quum ex consulate Macedoniam 
inctam obtinutsect, quae et dein per 
aliquot annoe prorogata est.. Fragus. 
Rist. 560. ἐπ co imperio Aginam adgres- 
‘sus, Aiginetas in servitatem redegit ; 
quorum insula dein ab tolis Attalo 
vendita est. xxiii. 8, 9. cum classe ad 
Echinum venit a Philippo oppugnatum ; 


- abi castra Philippi cum Dorimacho ad- 


gressus, a Philippo repellitur. ix. 42, 1 


‘ sg. Ex feedere cum Stolis, Atoli terra 


rem gerebant, Sulpicius et ἌΒδιον miari. 
x 41, 1. 

Consul iterum. xvi. 24. — 
Macedonas ex faucibus Eordee expellit, 
et plurimos occidit. xviii. 6, 7. 

Sunes, Σύνε,, locus Sicilie, prope Pelo- 


- yiadem promontoriam. i. 11,6. Veulgo 
᾿ Σήνοις corrupte, quod Latine Sene ex- 


presserunt. ΒΕὐνεῖς scribitur vulgo apud 
Dioder, 
Sunium, Σούνων. xxxiv. 7, 18. 


Superficies plana urbis, totidem capit 
domos, quot capit solam inequale. ix. 
41. 

Superstitio, ad multitudinem co&rcendam 
inventa. vi. 56, 9 499. apad alios vitio 
vertitur, apud Romanos rempublicam 
continet. 56, 6 sq. 

Supplicatio Rome, feria novem dierum, 
pro victoria navali de Antiocho. xx. 1, 
1 4. 

Supplicia militaria apud Romanos. vi. 
37 seq. 

Supra Carcerem, locus in Sicilia. i. 58, 8 
sqq- Vide Ercte. 

Surrentium, promontoriam Africe, ad 
mare Atlanticam. Spicileg. ex bib. 
ΧΧΧΙΥ͂, aum. 

Sus; vide Porous, et Aper. 

Sasa, φὰ Σοῦσα. Urbem Molo ΞΕ ar- 


- cem Diogenes defendit. v. 48, 13. 


Susiane, τῆς Lovssmvis, prefectus Di- 
ogenes. v. 46, 7. post eum Apollodorus. 
v. 54, 12. Susiana potitar Molo, δῷ, 4. 

Sybaris, 4 Σύβαρη, luxu superatur ἃ Ca- 
pua. vii. 1, 1. 

Sybarite, ZeSagira:, cum vicinis ci- 
vitatibus, Jovi Homorio s. Homario 
communem edem posuerunt. ii. 39, 6. 

Sycurium, Senseo, oppidam Thessalie. 


- xxvii. 8, 15. 


Syllanus; vide Silanus, εἰ M. Janius. 


‘Sylliam, alias Syléum, Σύλλιωον, Σύλειν, 


urbe Phrygie sive Pamphylie, in pot- 
estate Moagete, Cibyre tyranni. xxii. 

Sympathia eneorum vasorum in cunicu- 
lis suspensoram, cam strepitu in cuni- 
culis hostium. xxii. 11, 12. 

Synes ; vide Sunes, 

Synia, Συνία, operarum errore in edit. 
Gronov. et Ernest. pro Xynia, quod 
vide, 

Synitris, exsul, Acheam impellit ad dia- 
dema et regium nomen sumendum. v. 
57, 5. Sed haud dubie mendosa (bhi 
scriptura vulgata, et Garsyeris tntelii- 
- gendus legendusque. 

Syphax, Masesyliorum Numidarum rex. 
XVi. 28, 6. Σόφαξ, non Lipet, constan- 
ter scribunt codd. ‘nostri, vide xiv. 1, 8. 
xv. 3, 5. 

_ amore Sophonisha puelle, Carthagi-. 
niensibus se adjunxerat. xiv. }, 8 eg. 7, 
6. a Scipione legationibus luditar. xiv. . 
1, 5 499. et cap. 2. castra ejus Lelius et 
Masanissa incendunt, et ingentem edunt 
cedem. xiv.4. In urbem Abbam ee re- 
cipit Syphax, ibique subsistit; xiv. 6, 
12. 7, 1. precibus uxoris Poene victus. 


᾿ acie victum ἃ Scipione Syphacem per- 
κά 
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sequuatur Leelias et Masanise. xiv. 8 
4eg. Oivertum regnum @us suo ad- 
jungit Masanissa, xv. 4, 3 “9. δ, 12 44. 
Rome in triumpbe ducitur ὃ 

et mox in caroere maritur. xvi. 88, 6. 
Syracuse, Συραπαῦσιμ. Syracusii, Kaga- 
κούσιοι. (Confer Dionysius, Agathocles, 
Hiero, Hieronymes &c.) 

Syracusiorum certamina cum Ma- 
mertinis, Messanam obtinentibus. 1. 8 
eegg- inde bellum corum cum Romanis, 
Mamertinos javantibus. i. 11 seg. Sy- 
racusii Romenorum socii, ex fosdere cum 
Hierone. i. 16. 

Syracusis L. Janius subsistit, reli- 
quam classem exspectans. i. 5%. Syra- 
cusii eorumque socii, eomprebensi fe- 
dere Romanorum cum Pœnie. i. 62, 8. 

Syracusios ad arma et ad libertatem 
vocat Dheodotus. Fragm. hist. 66. Sy- 
racuss oppuguactur ab Appio Claudio 
et M. Marcello; v. 5-9. et expugnan- 

. tar. viii. 87. et Spictleg. cx lib. viii. 
ornamenota urbis, Romam traualate ; 
parum prudenti consilio. ia, 10. 


Syracusas noctu edgressurus Nicias 
A\theniensis, defect lune territas dis- 
cessit. ix, 19. 8 tyraani 


. Sgathocles et Dionysius, urbie splendi- 
dissime et opulentissime. xv. 35. Sy- 
racusiorum populus, coronans populum 
Rhodioram ; statua Rhodi ab Hierone 
dedicata. v. 88, 8. 

Syria. Vide nomine regum Syrie, auo 
guemgue loco. Antiochus, Demetrius, 
Seleuces 


Sysia cavas vide Cœleayria. 

Syrinx, fornicata aribuiatio Alexandria. 
xv. 80, 6. 81, 8. 

δυείοχ, ἡ Σόργᾷ, Hyrcania arbs prin- 
cepts » capta ab Antiocho Magno. x. δὶ. 

Syrtis major, ἧ Μιγάλη Xders; ibi sant 

— are, re — — 

Syrtis minor, ἃ, 89, 2 
conf, Spicileg. ex Hb. xxxiv. num. 7. 
Regio circumjacens, Byzasium vocatur 
et Emporia, iii. 23, 2. xij. 1, δ. xxxii 
4,1, 


T. 


Taber, Τάβεν, urbe Persidis; ubi insawia 
correptus obiit Antiochus Epiph, xxxi. 
11, ἃ. 

Tabraca, urbs Africe, — perpe- 
ram wulgo Τάβαῤρα. xii. 1, 4. 

Tabula picte in expugnationse Corinthi 
corrupts. xi. 7, 

Tabulis æneis inscripte formule Forde- 
ram, iii. 26, 1. 


Taburnus mons, οὐ Τάβαρον. Sic fan- 
tase legendusn i iii, 100, 2, pro vadgato 
«3 Liburnus. 

Tactici Commentarii Polybii citentmy ix. 
20, 4. Vide Testimonia Veterum de 
Scriptis Poly bis, et conf. vi. 26, J 1. 

Tenarom, εὐ Ταίναρον, promontorium Le- 
conica, in mare Creticum prominens ; 
eo usque cum exercitu Laconicam po- 
pulabundus percarrit Philippus. v. 19, 
15. Neptani fanum in Taasro diripit 
Timaas Xtolus. ix. 34, 9. 

Tania ante Istri ostium porrecta in mari, 
per mille circiter stadia; σὰ Σοήδω.- iv. 
41,1. 

Tagm, Taya), (si vera scripture) urbs ia 
extsoma Parthiene, prope Labum mon- 
tem, qui Parthienen ab Hyrcania sepa- 
rat, x. 29, 8 

Taguria vulgo scribebatur, Ταγουρίαι, X 
49, 1. gucd in Tapuria, Tawongia, me 
tarimus, Confer Tapyri montes. 

Tagus, Τάγος, Hispania fluvius ; transit 
per Carpetanorum fines. iii. 14, 5. cires 
Tagi ostiam in Lusitania moratur As- 
drubal, Gisconis fil. x.7, 5. Asdrubal, 
Hanpibalis frater, acie victus a Scipione 
prope Becala in agro Castuloneasi, fu- 
gatusque, preter Tagum fluviam versus 
Pyreneum 80 recepit.x. 39,8. 68 Ta- 
gum fluvium, Polybii et Levit errere 
confusum cum alio minore, e Pyrenae 
deftuente, cui Tec nomen, pulerunt now- 
malls docté viré: in Ais Catros et Roa. 
illé in Histoire Romaine, Jom. VIII. 
Ῥ- 471. Sed wil opus erat solicitare 


‘Tagi fontes a Pyreneo amplias 1000 
stadiis absunt; a fontibas asque ad 
estiam, recta linea, sant 8000 stadia. 
Xxxiv. 7, δ, 

Talentum; vide Euboicom Taleatam. 
Pro talentis Euboicis, guw@ xxi. 14, 4. 
nominenter, ponuntur talenta optimi 
argenti Attici, quorum quodque non 
minus 80 libris Romanis pendat, xxii. 
26,19. Hodem mode xxii. 15, 8. coll. 
18, 1, 

peounie signete ences ducenta ta- 
lenta dono Achais per Lycortam mittit 
Ptolemaus Epipb. xxiii. 9, 3. 

Talentum pondo. iv. 56,38. Lepides li- 
brarum 36, atque etiam talenti, ide, 
60 bibrerum, ᾳ balistis est 
Phi ix. 41, 8, lapides talentoram 
devem {i. 6, 600 dibrarwm) 4 tollenoai- 
hus suapensi Syracusis, in sambucas de- 
jiciebantur. viii. 7, 8 “4. 

Talio non exigenda pro impiis facinori- 
bus. v. 9, 6. 
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Tambraxz, τάρβραξ, usbs Hyreanie. x. 
31, ὅ eg. 

Tavais fv. ὁ Tésais, Aciam ab Europs 
Gisterminat. iii. 87, 8 agg. iofiuit io 
Mootidem Paludem. x. 48, 1. of. xxxiv. 
7, 18. 

Tanais, flavius Asie superioris, in mere 

αὖ Ortente influens, inter 
quem et Oxum habitant Aspasiace No- 
mades; confunditur a Polybio cum al- 
tero Tanai. Proprium hujus nomen 
Famaries ast. x. 48, 1. 

Tanactis vicas, ia Gallia Cisalpina, in 
eum (sis τὴν Τάννησος καλουμένην κώμην) 
@ Boiis inclasa est questa legio Romana. 
iii. 40, 13. 

Taataleam supplicium pationter Byssn- 
tit. iv. 45, 6. 

Tapuria, Tewaugia, Asiz regio inter Hyr- 
caniam et Bactrianam. Ste ex Retekii 
coogect. scripst pre Taguria, Tayougia. 
x. 49, 1. 

Tapyri (s. Tapuri) montes, rd Τέσνρα 
ὅρη, δὰ ortam Mediss, hand procal a Cas- 
pio mari: ipea Media ad eos usque 
montes pertingit. v. 44, 5. 

Tardiue venire, levius interdum pecca- 
tum, qaam matorius. ix, 14, 10, 

Tarentum, ὁ Τάρας, τοῦ Τώρονφος Sc. 00- 
lonia Lacedwmoniorum ; unde multa et 
im urbe et in agro loca ejusdem nominis 
cam locis Laconicis. viii. 35, 9. Est 
Tarenti porta Temenis. viii. 27, 7. et 
aate eam, Hyacinthi tumaulus. 30, 48. 
ju urbe, Museum. 27, 11. 49, 1. in 
urbe sepeliuntur mortui. 80, 6 egg. in 
urbe est via, Passa dicta, td est, pro 
fonda vel humilis. 81, 1. alis, σώ 
86, 6. Portus urbis, et opulentia. x. 
1. 

Tarentini, οἱ Tagasee:, Romanis bello 
Punico I. naves commodato prebent. i. 
20,14. Tarentum presidio tenstur a 
Romanis. ii. 24, 13. iii, 75, 4. orbs 
proditar Haonibali. viii. 46---86. Conf. 
Hi 118, 8. of Spieileg, ex Hb. viii. 
num. 1, Licius, Tarenti prefectus, in 
arcem se recipit, illamque tuetur. viii. 
82, 6. 34, 2% cives Romeni in urbe 
trucidantur. 32, 9 egg cum TFarentiois 
benigne agit Haonibal. 33. arbem ab 
aree mayo et. foata intercipit. $4 φᾷ. ex 
postu, « Romanis cbsesso per isthmum 
trapsvehi naves curat. 36. Bomilea- 
rem, urbi a Romanis abeesse auxilio 
vonientem, orant Tarentimi, ut cum 
clagse decedere valit. Spiciieg. ex ib. 
in. 


Tarentum recipityr a Fabio. x. 1, ef 
Fragm, hiet, 18, {nan thi utique de 
Tarenti proditione agt videtur ; sed,pro 
aghenr weak fortouse feliciter τὴν σρδῷν 


legends.) Prodita est Ropaanis urbe, 
opera Heraclidis architecti. xiii. 4, 6. 

Tarentioi equites, im mercenariis Eleo- 
rum. iv. 77. 7. ab eis committitur pre- 
lium in pugna Philopoomenis cum Ma- 
chanida. xi. 12, 4, 18, 1. in exercitu 
Antiochi in prima lecantur ace. xvi. 
18, 7. 

L. Tarquinias, rex Romanorum. vi. 2, 
10 499. 

Tarracinensis populos, δῆμος Tapfenserats, 
ia ora Latii; antiquia Romanoram So- 
deribus cum Poenis comprehkensus. iii. 
44, 11. 

Tarraco. Ταῤῥάκων ef Ταῤῥαεὼν, _ 
Hispania citerieris. x. 34, 1. 
Remanorem. Fragm. hist. 67, Ture 
cone hibernat Cn. Scipio. iii. 76, 14. 
95, δ. Ibidem cum exercitu et classe 
bibernat P. Seipio Afsic. major. x. 4], 
8. 84, 1 ef 4. 40, 12. 

Tarseium, Tagesser, oppidum ab occidente 
Carthaginis, memeratum in secundo 
. foedere Romanerum cam Posis. iii. 24, 
2 ef 4. 

Tarseienses, Tagenieas. ‘Sic — 
legendum iii. 88, 0 pro we’ gato Θιραΐ- 
Ths. 

Tarsimenuf tacus, 4 Tagessivn afore, ih 
Etruria ; (eliae Trasimeaus.) iii. 82, 9. 
Pogoa ad Tarsimenam lacum. iii. 84. 
iii. 108, 9. v. 101, 3 εἰ 6. 

Taurini, Tange, ad radices Atpinm ba- 
biteates, centeadunt cam Insebribus, 
subiguntur ab Hannibale, ct urbs coram 
princeps Zaurasia expugnatar. iii. 60. 
per cos Hanoibal transiit Alpes, xxxi#. 
10, 18. Confer Taurisci. 


lictus ab Aatigono, tutore Philippi. iv. 
Ὁ, 4. 87, 8. υἱὲ, 34, 2. pest Autigeni 
mortem copiis suis seosurrit Acheis 
adv, Hitolos iv. 6, 4. iv. 10. seg, οἱ cup. 
19, 70g. tum presto est Philippo. iv. 
80, 8. 

Taurionem apnd Philippum ealamnia- 
fur Apelles, non obtrectande, eed lau- 
dandg, iv. 87, 1 δῷ. cum oetratin, qui- 
bus alias Leontius prefnerat, Tanrion 
in Tripbyliam mittitur a Philippo. v. 
27, 4. negligens est in mattendis aexi- 
lits Arato adv. talos. v, 92; 7. 96, 5. 

cum Arato ad Aitolos mittiter a Philip. 
po, Sade pace acturas, v. 108, I og. 

Teurionis epem Asatam -venefi in- 
terfieit Philippus, viii. 4, 8. pravisoon- 
eilijs Taurier eorrapit Philippum. ix. 
23, 9. 

Taurisea, Tavgiexs, habitant ab eo Al- 
pium latere, quod campos Cireampaiia- 
wes apactat, ii, 15, 8. Braecati at 16. 
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viori sago induti prodeunt in aciem, 
sicut Insubres. ii. 28, 7. frontem aciei 
tenent in pretio adv. Romanos. ii. 28, 
4. atrociter pugnant. 80, 6. 

Taurisci Norici, οἱ Tavglene οἱ Νωρικοὶ, 
circa Aquileiam 3 ip eorum finibus sunt 
divites aurifodineg. xxxiy. 10, 10 40. 

Taurum amentato jaculo venando confe- 
cit juvenis rex Ptolemeus Epiph. xziii. 
1,9. Conf. Bos. 

Taurus eneus Phalaridis, Agrigento Car- 
thaginem translatus xii. 25. 

-Taurus mons, ὁ Tatge;. Asia cis Tau- 
rum potitur Attalus; quam εἰ rursus 
adimit Acheas, qui regis titulum in ea 
regione sumit. iv. 2, 6. iv. 48, 

Taurus mons, finis Cappadocie. 
Fragm. hist. 10. et xxxiv. 18, 4. 

Latissime porrigttur Taurus in Su- 
pertorem Asiam, vt ex eo aqueductus 
subterranei ducti sint usque in Parthiam. 
x. 48, 4. 

uni versa cis Taurum Asia, usque ad 
Halyn fiavium, excedere cogitur An- 
tiochus. iii. 8, 5. xxi. 11, 8. 14, 8. xxii. 
46, 5. 

Taygetus, «σὺ Tadytrer ὅρος, mons Arca- 
diz. xxxiv. 10, 15. 

Teanite, Tiavieas, rectiue Travies, cives 
Teani Sidicint, oppidi Campanie, a 

- septemtrione Capuz. iii. 91, δ. 

, Tectosages Galli, Tardras Tinetvnyts. v. 
58, 8. 77, 8. 78, 6. dolo et perfidia cir- 
camvenire Co. Manliam Consulem co- 
nantur. xxii. 22. Cenfer Rgotages, et 
Rigosages. 

Tegea, ὁ Tinta, ἡ τῶν Τιγιωτῶν wids, 
urbs Arcadia, prope fines Argolidis et 
Laconice ; unde Spartanorum inoursio- 
nibus perpetuo obnoxia. v. 92, 8 ag. 
Vide v. 17, 1. Ctves Τεγιάται νεῖ Te 
γιῶφιν. Mendose vero, pro Τιγιιφῶν, 

. vulgo scriptem erat "Easacmy. V. 17, 1. 

. Τιγεάφην vero ex Ursini conyectura vul- 
go ediderant, pro Αἰγιάφην, qued dabant 
MSti, xxxiii. 1,3. Ager Tegex, 4 Ts- 
Rãcis vel Τεγιάσις. xvi. 17, 4. 

Tegeam, cam Achais et Ztolis fœ- 
deratum, preripit Cleomenes. ii. 46, 2. 
eam oppugnat capitque Antigonus cum 
Achæis. ii. 54. et cives bumaniter tra- 

- ctantur. 56,18. Tegem adv. Laceda- 

- monios castra locat Philippus. iv. 22, 3. 

- 28, 4 299. Megalopoli per Tegeam Ar- 
gos venit Philippus. 82, 1. 

. Tegeam occupat Lycurgus, rex Spar- 
tanoram ; sed, arce frustra obsessa, do- 

. mum redit. v. 17, 1 sg. («δὲ vulgo 
᾿Ἐλιαφσῶν legebatur, perperam.) Te- 

certo die in armis convenire omnes 
Achæos jubet Philippus. v. 17, 9. ipse 
Argis, secundis castris, Tegeam venit, 


indeque Spartam prorerat. 18, 1 φφῷ. 
22,2. Messenii sero Tegeam venien- 
tes, inde per finem Argivoram Laconi- 
cem peticrunt. v. 20, 2 sg. Philippus 
cum ezercita ex Laconica Tegeam redit ; 
inde rursus per Argos Corinthum abst. 
v. 24, 7 00. 

de Sits Tegee, preter loca jam cita- 
ta, confer xvi. 17. wbi, inter alfa, os. 
3. memoratur Tegeatis porta Messene 
urbis, σύλη Τιγιάσις, et vs. 4. docetur, 
inter Messeniam ct Tegeee agram iuter- 
jectum esse agrum Megalopolitanum et 
Laconicum. 

Tegeam, victo Machanida, capiunt 
Achai, duce Philopamene. xi. 18, 7 σφ. 
Philopcemen, literis ad omnes Acheo- 
rum civitates datis, omnem juventutem 
eodem die Tegeam convenire jubet, La- 
conicam iocursuras. xvi. 36 seg. 

Tegea Legati Romani conciliare stu- 
dent Acheeos cum Spartanis, xxxviii. 3, 
8 #99. 

Tegule argentee in regia Ecbatanis. x. 
27, 10. Conf. iv. 52, 7. 

Teii, Tite, cives urbis Teos (Tiws) Ionia, 
tradant ee Attalo. v. 77, δ. 

Teium, Téier, (aliae Tius, εἰ Tium) Bi- 
thynie. 4. Paphiagonta urbe ad Pon- 
tam; eam Pharnaces ex pacis lege red- 
dere jubetur Ariarathi, (æi potius Ea- 
meni;) eamdem aliquanto post Eume- 
nes Prusie tradit. xxvi. 6, 7. 

Telamon, Etrurie oppidam, ὁ Τιλαιρεώον, 
ii. 27, 8. ubi ingenti prelio a Romanzis 
caduntur Galli. 27—31. 

Tian, phalangis; td est, variz cobortes, 
in quas phalanx dividitur. xi. 1, 6. 15, 


Teleas; per eum ab Antiocho M. pacem 
petit Euthydemus, rex Bactriane. xi. 
84. 

Telecles, Aigeates, Achseorum iegatus 
Roman, deprecans pro exsulibus, xxxii. 
7, 14. rarsus xxxiii. 1, 8 #99. 

Teledamus, Argivus, immerito proditor 
adpellatus a Demosthene. xvii. 14, 


3. 

Telemnastus, Cretensis, Persei legatus ad 
Antiocham, xxix. 3, 8. 

Telemaastus, nescio an (dem cum supe- 
riort, Gortynius Cretensis, Autipbatis 
pater. xxxiii. 15, 1. bello adversus Na- 
bidem Achais auxilia Cretensium addn- 
xerat. 15, 16. 

Telephus, Rhodiorum legatus ad consu- 
lem Rom. et ad Perseum. xtix.'4, 4. 

Telmissus, Τιλρωσσὸς, Lycie 4. Carie 
urbs maritima, cum pérte, Eameni a 
Romanis data. xxii. 27, 8. ef ws. 
10. 

Telocritus, Achazorum legatue ad Atta- 
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loam, nuncians honores Eamenis resti- 
turos. xxviii. 10, 7. 

Telphusa, Tirgesen, (semel in codd. no- 
stris @lrgeven, Thelpbusa, ii. 54, 12.) 
oppidam Arcadia, prope fines Eleoram ; 
Antigono se tradit, (postquam ab Ato- 
lis vel ab Eleis, puto, fuisset intercepta.) 
ii. 54, 12. ab Olympia, per viam quz 
Heream ducit, profectas Philippas, 
primo Telphusam venit, deinde He- 
ream. iv. 77, 5. 

Euripidas £tolus, dux Eleorum, Gor- 
gam capit, rectius Gortynam, τῆς TsA- 
φουσίας, ian finibus Telpbhusiorum. iv. 
60, ἃ sg. Stratum oppidum, ab Eleis 
rclictum, Telphusiis restituit Philippas ; 
φοῖς Τιλφουσίοις. iv. 78, 2. 

Temenis porta Tarenti, αἱ Τημενίδες σύλαι. 
viii, 27, 7. 80, 2. 

Temenopolis, ἡ ἐν Τιμόνω wsrss, urbs 
Phrygis, Moagete subjecta. xx. 17, 

Temesia, opp. Brattioram, ἡ Τιμεσία. 
Spicileg. ex lib. xiii. 

Temnus, Tires, urbs Lolidis; templam 
Cynii Apollinis prope eam diripit cre- 
matque Prusias. xxii. 25, 12. 

Temnitea, Taysires, cam Achezo se 
tradidissent, tradunt se Attalo. v. 77, 


4. 

Tempe Thessalica, σὰ Tiswn. xviii. 10, 
1 86. 16, i. 19, t. 81, 4. xxiii. 4, 8. 
Tempestas immanis. Fragm. gramm. 

49. Confcr Naufragium. 

Templum ; vide nomina Decorum, Apol- 
lo, Diana, Jupiter &c. tum Delphi, De- 
lus, Olympia, εἰ simié. 

templa et deorum ornamenta delere, 
hominis farentis est. v. 11, 4. 

Tempus et occasio preceps. v. 7, 4. tem- 
poris opportunitas in omnibus rebus 
dominatur, sed presertim in bello. ix. 
15, 1. x. 43, 4. 

temporum rationes note esse debent 
imperatori. ix. 14, 6 “04. εἰ cap. 15. 
temporis male observati exempla, ix. 17 
seq: 

— tria diverea in omni corpore, 
Civitate, opere, distinguenda: crescen- 
di, vigendi, senescendi. vi. 51, 4. 

Tencdus, Tivsdeg. xvi. 34, 1. xxvii. 6, 15. 

Tentoria quomodo figantur in castris. vi. 
27. 

C. Terentius Varro, Consul. iii, 106, 1. 
v. 108, 10, cam collega L. Æmilio jun- 
ctas habet legioncs. iii. 107. alternis 
diebus cum collega imperium habet, et 
ab illo, consilium pagnandi ad Cannas 
improbante, pro sua imperitia dissentit. 
iii, 110. ardet pugnandi studio. 112. 
aciem instruit. 113. lavam cosnu te- 

‘net. 114, 6. e quatuor ducibus Roma- 


nis solus vivos evadit e pugna Cannetsi, 
foedi animi bomo, 116, 18. 

L. Terentius, unus ὁ decem legatis T. 
Quiatio adjanctis, ad regem Antiocham 
mittitar. xviii 81, 8. Lysimachia cen- 
venit regem. 88, 1 eg. : 

Termessus, Τερμησσὸς, urbs Pamphylia, 
alits Pisidia. xxii. 18, 4. Termessen- 
ses, Teguneous, Isiondam urbem diri- 
piant et arcem obsident: litem compo- 
nit Cn. Manlius. xxii. 18. 

Terra habitata, in tres partes divisa. iii. 
87. Timaum, qui illam divisionem ad 
omnem terrarum orbem refert, inscitie 
accusat Polybius. xii. 25, 7. 

terre boreales et australes incognite. 
iii. 88, 1 409. 

Terre imago prefertar in pompa An- 
tiochi Epiph. xxxi. 8, 15. 

Terre motus Rhodios adfiigit, felici even- 
tu. v. 88 seq. ἱ 

terre motum indicat aéris tranquil- 
litas in Liparis. xxxiv. 11, 19 eg. 

Terror Panicus, vide Panicus terror. 

Tessere nocturne in castris Romanor. 
vi. 84, 7 egg. tesselle vigiliarum. 35, 6 
£99. 

tessera duplicata, signam duplicatam, 

φ΄αρασύνθημαι, δισλοῦν σύνθημαι. ix. 17, 9. 


.Testes male fidi, aures. ἐν. 40, 8. 


testes falei in castris, fuste percussi. 
vi. 37, 9. 

Testudines aggestitie, forsis complendis. 
ix. 41, 1 sgg. 

testadine fastigiata et imbricata ca- 
pitur urbs Heracleum in Perrhebia. 
xxviii. 12. 

Tetrapyrgia, ἡ Τισρωπυργία, loous in Cy-. 
renaica. xxxi. 26, 11. 

Tenuta, uxor Agronis, regis Illyriorum, 
mortuo marito in regoum succedit. ii. 
4. maria iofestat, et omnes popalos ho- 
stes declarat. ii. 4 seg. in Epicum lem- 
bos et terrestres copias mittit ; et, ca- 
pta Phoonice, agroque direpte, pacem 
et foedus facit cum Epirotis et Acarna-~ 
nibus. ii. 6. 

Mercatores Italicos vexari necarique 
ab Illyriis patitur; Issam obsidet; Ro- 
manoram legatis superbe reepondet ; 
janiorem ex legatis, qui libere. οἱ repo- 
suerat, in itinere occidendum carat. ii. 
8. plures, quam antea, lembos versus 
Greciam emittit ; Dyrrhachium capit ; 
Corcyram obsidet. 9. et in deditionem 
recipit. 10, 8. 

apud Teutam accusatus Demetrins 
Pharus, et ab ea sibi timens, Romanis, 
ad bellum Ilyriis inferendum venienti- 
bus, Corcyram prodit. ii. 11, 4, Tenuta, 
ab [με obsidione depulsa a Romanis, 

‘cum paucis Rizonem se recipit. ii 1}, 
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4, Pacem petit a Ronnies, οἱ deris 
conditionibus impetrat. (ὁ. 19. 

Thalamz, ὃ mursée: Θαϑλάριας, ca- 
‘stollum Etidis, (én Achaia εἰ Aroadia 
confinibus) deditione captum a Phitippo 
cum ingenti preda. iv. 75, 9. 64, 
2. 

Thalame, «i Galdpeu:, oppidum Laco- 
nice, ab oceass hiberne Sparte. xvi. 16, 
ὃ et &. 

Thasus, ἡ @dees, tnewla marde gai 
prope Tkracie orém, cam urbe cogno- 
mine, qua ἡ vay Θασίων widus vocatur 
RY. 84, 1. 

Thasios, antici cum essent, viotata 
faaderam fide subegit Philtppus. xv. 24. 
liberantar Thasii a Romanis. xvii. 27, 
4 81, 8. adde 88, 1. 

Theetetus, Rhodiorom legatus ed de- 
tem legutoe Romanos post bellum Aa- 
tiochicum. xxiii. 8, 4 et 7. ef non pla- 
oct, ut Pereci rebus se kmmieceant Rho- 
dii, xxvii, 11. Romanie favet. xxviii. 
2, 3. 14, 8. accessione Genthii ad Per- 
sei partes terretar. xxix. δ, 8. 

elacsis preefectus, legatus missus Ro- 
mam petends: societatis caussa. xxx. 5. 
im en legatione Reme cenex moritur. 
XxX. 19, δ eq. 

Thearces, Clitovias, proditer; euppo- 
etictus filius πιο Orebomenii. ii. 
56, 9. 

Thearidas, Acheorum tegatts Roman 
in caussa Deliorum. xvii, 17, 1. 
Ruveos Romem mittitar, ad rationen 
reddendam factweris, in Auretium lega- 
tum Romanum admissi. xxxviil. 2, 1 
oy. of OB. IL. 

Theatram scenicum Alexatdfia, +) Aje- 

. wendy θέωνρον. x9. 80, 4 6. 

Thebe:r, Thebani; Θᾶβαι, Sufale. C¥n- 


‘Thebani, post pagham Leactricam 
priucipatum Gracie wibi vindicantes, 
” arbitriam coatentionis cum Lacedemo- 

tile permittumt Achetls. if. 39, 8 sag. 

Conf. Epaminondas. Thebanoret arx 
‘Oadwen, por delum capta ἃ Phbida 
Lacetwtonie. iv. 27, 4. Thebdani, me- 
dice bello, pre formidine hevtitas 60 
adjunxerant. iv. 91, δ. ta Tikebarios 
- Alesander, station post suscepteni fe- 

gaom, iram exereaits sed lece tanten 

danra non viviavit, ἣν. 99, 8. v. 10, 6. 
tu. 99, 8. 


Reipub. Thebane forma-tia prevtpui 


habett; gloriam gaan ile hon Hifi vi- 
Totem hommullorum να (E panivnon- 
be: 'peesertim, et Pelopides) debuit. vi. 
48. 


Thebacorum alli Romenis tradendan 
-uirbum opasent, ali: im sécietate Persei 


manendem. xxvii. 1,7 204. urbem Bo- 
manis tradunt. 2, 4 sg. frastra sotici- 
tantar a Perseo. cap. 5. 

belio Achuico Thebani omnes patria 
profugiunt. xi. 3, 10. 


Thebe Pirthie vel Phthiotice, αἴ Olaber- 


des παλούρεν, Θῆβαι, in Thessalia. Si- 
tus urbis. v. $9, 2 egg. Comin mani- 
bas esset Ztolorum, eam oppuguat Phi- 
lippes. 99, 6 egg. captam, Macedonicis 
civibus frequentat, et Phitip 
Dialewes αὖλιν, pro Thebis, adpefiat. 
100. 

Eendem ἃ Philippo τερείαπε Xtoli. 
xvii, 8, 18. 8, 9. xviii. 20, 8 egg. 80. 7. 
Prope eam castra ponit T. intius, 
xviii. 2, 3. bi wude Thebes vocea- 
tes? 


Thebes campus, σὺ Θἤβης πιδίον, in Asia. 
xvi. 1,7. xxi. 8, 13. 


Thelphusa ; vide Telphusa. 


Themison, prefectus equitum in Antio- 
ohi exefcita in Ceetesyria. v. 79, 12%. 82, 
10. ἥ 


Themistes, dux Alexandrensiam Troadis, 


Gallos ex Troade ejicit. v. 111, 4. 
Themistocles, Atheniensis, sua virtate 

rémp. sustentavit. vi. 44, 4. 
Themistocies castelia, quibus sb Achero 

fuerat preefectus, Attalo tradit. v. 77, 


8. 
Theodectes, sodalis Dizi, bello Achaico. 
xt. 4, 9. 
Theodoridas Sicyonius, Acheedram 
tes af Ptolemenm Epipb. xxifi. 1, 6. 
roguter ὁ Ptolemeais fratribas, ut con- 
ductitios milites ipsis adducat. xxix, 


Boeotus, celedris tibicen. 


"Theodotes, Mtolos, Ccclesyrie prevfe- 


ctus nomine regam Lgypti, a Ptolemeo 
Philopat. ad Antiochum Muagoam trans- 
fre cogitat. v. 40, 1 sgg. Gerra et 
Brochos interjectasqne Colesyrie fau- 
ces presidio Agyptiaco oocupatas tenet, 
et contra Aatiochum defendit. v. 46, 3 
ey. UCUalesytiam Antiocho prodit, et 
Tyram ac Ptolemaidem urbem εἰ trait. 
v. 61 seg. ei Antiochus, hibernatam 
Seleaciam profectus, Ocstesyrite custe- 
diam connnittit. 66, 5. 

preest selecte manui militam in ex- 
ercita Antiochi, quorum plerique argy- 
Yaspides erant. v. 79, 4. atite pagoim 
ud Raphiam, JRtofica sodact iti castra 
hostiam hoctu se confert, Ptolemeum 
occearts ; cujos loco obtrancat niedi- 
cums, et salvus ipse redit. v. 81. 

Lagor atest, muros Sardtum 
scendenti: Hi, 16, 2. 18, 1 οἱ Κ᾿ 

Theodottis Memivlitts cognonelee, ‘Hpi. 


don- 
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ass. (forsan a corporis prostritate, 
guast statura viri cum dimijdio; gua ra- 
tiene Prusias ἥμισυς ἀνὴρ vocatur xxxii. 
2, 1. guasé dimidiatus vir, a stature 
brevitate.) Dux copisram Antiochi 
Magni, adversus Molonem rebellem in 
superiorem Asiam misens, param profi- 
cif. v. 42, 5. 48, 7. 

in Coslesyriam cum exercita mittitur. 
v. 59, 2. denuo, anno sequenti, ab Apr 
tiocho in Cœlesyriam pramissus cum 
Nicarcho; v.68, 9. (conf. 79, 5.) Ni- 
colaum Ptolemsi dacem statione depel- 
lit. 69, cam Nicarcho prmest oppugna- 
tioni urbis Rabbatamana, 71, 6 “φᾷ. 
cum ecodem preest phalangj in pugna 
= —— 79, 5 hortatur — 

Legatus de wittitur 

——— 87, 1. * 

Theodotus, Moloasus (ué videtur) Epirata, 
A. Hostilium Consylem, per Epirum 
proficiacentem, Perseo in manus tradere 
molitur. xxvii. 14, Molosgorum gentem 
ad Persei partes abstrahit. xxx. 7, 2, 

Theodotus, Phermus Thessalas, patria 
exsul, Roman lagatus. initio belli Phi- 
lippici. xvii, 10, 10. 

Theodotus, (ut, quidem valgo editwens erat 
Rhodius,) classis preefectus, Romam le- 

Sed ibs ew MStis 


Theogiton, telus, immerito proditer 
vocatus a Demosthenea xii, 14, 4, 

Theognetus, Abydenus. xvi. 38, 4 ag. 

Thedn ochema, Θεῶν ὄχημα, mone Afri- 
om, ad mare Atlanticnm,, Spicileg, cz 
Hib. xxxiv. num. 7. 

Theophanes, Rhodiorum legatas. ad 
Achzos, auxilia petens ad bellam Cre- 
tigum. xxxiii. 15, 1. 

Theophiliscus, prefectas classis Rhodia, 


socie Afiali, in pngna ad Chiam com 


’ Philippa, xve. 3 segg. ex valneribus 
moritur, vir prudens et fortis. eap. ὃ, 4 
ag. εἰ cap. 9, 

Theophrastus qua de Locrensihus acri- 
psit, reprehendit Timeaus. xii. 12, δ. 

Theopompi, historiarum scriptoris, ine 
constantia, οἱ maledioentis in. Philip- 
gum, Amynte fligm. Vili. 11..28, Res 

scribere orsus est Theopompys, 
ubi desiit, Thucpdides. 18. ἃ, Citater: 
ΤῊΝ xlix, histosiasnm ejus, sii, 11, 
ejus dietum, de usu, of CAOERLS, 
eptima renam. ompigm magistra. xii. 
27,8 4. fabalam pro vera narrat, ums 
bre expertes reddi eos qui Axpadicum 
Jovis templum iatressent..xvi. 12, 7. 

Theepompas, tibjcen. xxm 18, 8. 

Theaprosppon, Grey agsanwer, quasi. Dei 
faaias; promentenium ._Phoanicie, inter 


Tripelin of Betryn, τ. 68, &. De cine 
sites confer art. 

Theris, ab Antiocho Epiphane ad Pto- 
lemaum (minorem, uf videtur) missus. 
xxviii. 17,. 14. 

Therma : orbs Ztojie. Vide Thexmum. 
Adde max Therme. 

Therme Himerenses, ai @sgua) αἱ ‘Ims- 

—* Siciliæ oppidum. i. 24, 4. 

erme ves Therma, ἡ Oiggn, Sicilie op- 
pidum, (idem, ut videtur, cum sme 
riers.) i. 89, 13, 

Thermicus conyeotys,; vide Thermum. 

Thermopylas foasis, vallo et presidiis in- 
tercipiunt toli, Philippum transita 
prohibituri. x. 41,6 Conf. Pyles, 

Theemum, ‘Ibarmus, εἰ Therma; 3 
Θέρμον, é | Gigues, φὰ Oigus, é 1s eek 
Oignes σόπος, oppidum Atoliz. v. oe 6. 
7, 6, 6, 1. ef 8, 3. Cives Θίρμιω, Ther- 
mii. Υ, 9, 4, 

est loco arcis munitissime, quo Ætoli 
pretipsissimum rem omninm .sdpara- 
tum conferunt, cam seouritatis caussa, 
tum ob annni mercatus et, comitiorum 
calebritatem, v. 8, 4 ayg, templum ibi 
est Apollinis dives. xi. 4, 1. 

Thermum raptim expaditionsm sue- 
cipit Philippus, oppidumqne ct tem- 
plum spoliat, evertit οἱ camburit, ire 
ab Dium ab Atolis vastatam nimis in 
dulgens. v. 7.1}. Ve 17, ὅς vit, 18, 3. 
ix. 30, 3. russue Thermym reverssey 
Philippas, que prius intacta reliquerat, 
— et diffringit. xi. 4, 1. 

de Thermico canyenta, ef de festormum 
solennibus, Thermi peragi solitis, pra- 
ter V. 8, δ. confer xviii. 31, δ. of xxviii. 
4,1. 

L. Thermus, legatas Romanorum in 
ZEgyptum, ad restituendam Ptolemmaan 
juniorem in Cypri regnum. xxxiii.. 5, 
6. 


Thersite, Θερσόφιαι, (forgan ἰὸν iron 
Tarseiegses) ex Hispagia ip 
transducti ab Hannibale, iii. 33, .9. 

Thesmophorium, τὸ Gsopapegsion, Coxeris 
et Proserpine ades Alexandria. xv. 29, 
8. 38, 8. 

Thespjenses, Qrenstis, Beeoti, per legatos 
— anam tradunt Romanis, xxvii. 

1 ag. 

Theevaliey. Θισφαλίᾳ,; Theacali,. Qsren» 
A, Confer Latiaa, Pharsalus, Thebp 
Phthin, af alia uxhiam.Thessolia, nar 
bh. 


usqua.in Thasselien penetxaturns vir 
debatur.Cleomenes. i 52, 7. Thesaali, 
feedere Antigoni cum Achwis cqmprer 
henai. iv. 9,5 4. licet sap jure, vivere de- 
bereat, tamecn non minus, quam: Mager 
downed, regip imperio crank suijest, iv, 
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76, 8. a Philippo, Amyntz filio, subjo- 
gati. ix. 28, 3. 

eaptis Thebis Phthiis, que Ætolis 
peruecrant, res Thesealiz in tuto collo- 
cavit Philippus. v. 99 seg. de Philippo 
in Thessalia, adde iv. 57,1. 66, δ aq. 
Philippus, quo tempore ex Epiri faucibus 
propere se recepit, plorimas Thesealiz 
urbes diripuit. xvii. 3, 9. 

-  Phessalos liberos renunciant Romani. 
xviii. 29,5. 30, δ. coll. c. 21, 3 sgg. et ve. 
9. Thessali apad Romanos repetunt urbes 
a Philippo per bellum Antiochicem sibi 
ereptas. xxiii. 4, 8. 6, 3. ea controver- 
“οἷα disceptatur ad Tempe Thessalica, 
judice Q. Cacilio. 4, 2. 


loram exemplam novas tabulas poscant. 
Fragm. hist. 68. 

Thessali equites, in acie fortissimi, 
extra aciem ad viritim pugnandam iner- 
tes. iv. 8, 10. 
ica, Θεσσηλωνίκη, urbs Mace- 

donie ; ubi coram Q Cecilio, legato 
Romano, disccptatur caussa inter Eu- 
menem et Philippum, de urbibus Thra- 
cise. xxili. 4, 4. 11, 8. Thessalonica 
Rhodum proficiscantur legati Persei ot 
Genthii. xxix. 8, 7. Thessalonicam 
tendit Via Ignatia. xxxiv. 12, 8. 
Thestia, oppidam Acarnanie 2. Etolia. 
Cives Goreisis, Thestienses. v. 7, 7. 
Thetidium, Θεσῆδιον, in agro Pharsalico. 
xvili, 3, 6. 4, 1. 
Thea-proeopon ; vide Theopresopon. 
Thoes, Ztolus, Antiochum adierat, et 
ÆEtolos ad societatem com ce faciendam 
snoitaverat. xxii. 14, 18. eum Romani 
sibi tradi postulant ab Antiocho. xxi. 
14, 7. xxii. 26, 11. traditus Romanis, 
pteter spem liberatur per legationem 
Pantaleontis et Nicandri. xxviii. 4, 11. 
ingratum ei animum exprobat Panta- 
leon, et Atolos in cum concitat, qui 
Japidibus bominem petunt. 4, 9 204. 
Thoas akxe, internuncius inter Dinonem 
Rhodium et Perseam regem. xxx. 8, 5 


444. 
Thracia, ἡ Ogdun. Thraces, Θρᾷαεν. 
cum Thracibus si sociare se vellent 
Byrantit, poseent Gracos omnes com- 
mercio Pontico excladere. iv. 38, 6. 
Thracia circumcirca cingit Byzantiorum 
agrom, a mari ad mare; et continuis 
bellis Byzantios premunt Thraces. iv. 
45. Thraces ad Hellespontam habi- 
tentes subiguntur a Gallis. iv. 46, 2. 
Thracie ora prope Chersonesum, in 
regum Agypti erat potestate. v. 34, 8. 
Badem loca, dein a Philippo occupata, 
sibi vindicavit Antiochus Magnus, ὁ 
Seleuci jure ad Syrie reges pertinere ca 


contendent. xviii. 34 seg. Confer Lysi- 
machia; Anus; Maronea. 

Thraces, com Galfis, in exercita Pto- 
lemai Philopat. duce Dionysio Thrace. 
v. 65, 10. in exercitu Antiochi Magni. 
v. 79, 6. 

in Thracia mortaus est Antiochus 
nescio quis, qui Logbasi Selgensi, ho- 
spiti sao, Laodicen educandam relique- 
rat, Mithridatis fliam, qoz deinde Achzo 
nupeit, v. 74, 5. 

Thraces minantur Macedoniz. x. 41, 


in Thracia corpus quoddam erat colo- 
niarum Atheniensiom et Chalcidensiom, 
quaram precipua Olyothus; eas in ser- 
vitutem redegit Philippus Amyntz f- 
ltus, ix. 28,2 sy. Eedem, et Greece 
omnes in Thracia civitates, libertate 
donaotor a Romanis. xviii. 27, 2. 31, 
2. Chersonesus autem et Lysimachia, 
cum aliis nonnallis castellis, et agro 
Thracitz, que Antiochi feerant, Eua- 
meni dantur. xxii. 47, 9. 

de Thracicis urbibus contendant Eu- 
menes et Philippus, judicibus Romanis. 
xxiii, 4, 4. 6, 1. 11,9. maritimis Thra- 
ciw castellis, locis et urbibus dece- 
dere jobetar Philippus. xxiii. 11, 4. 
adv. Thracie regulos ad Propontidem, 
auxilia Byzantiis promittit Philippus. 
xxiii. 14, 18. Thracie urbibus ma- 
ritimis excedit tandem Philippus; εἰ 
Thracibus mediterraneis bellum facit. 
xxiv. 6. 

Thranite, supressus remigum ordo. xvi. 
8, 4. 

Thraseas, pater Ptolemei, ducis Ptole- 
mei Phil ris. v. 65, 3. 

Thraso, de medio sublatus Syracusis. vii. 
4,1. 

Thrasylochus, Messenius, Philiadis filius, 
immerito proditor adpellatus a Demo- 
sthene. xvii. 14, 3. 

Thronium, σὸ Θρόνιον, ad sinum Malis- 
com; xvii. 9, 3. ex adverso Echini- 
ix. 41, 11. Thronienses, Θρονεῖς. ibid. 

Thucydidis historia ubi desinit, inde in- 

ὃ Theopompas. viii. 13, 3. 

Thale, insula supra Britanniam, ἡ @edAs. 
axxiv. 5, 3 og. 

Thuria, ἡ rectins Qovgia, Messe. 
nise urbs, cujus cives ἃ Messeniis divel- 
luntar, et separatim in foedus Achaicam 
recipiuntur. XXV. 1, 2. 

Thurii, Θούριοι, urbe maritima Magas 
Gracie. x. 1,4. conf. Spictl. ex lib. 
Viii, aum. 1. 

Thurium ; vide Thyreum. 

Thyatira, σὰ Θυάσιρα, Lydie urbe, 
ditionis Pergamenez. xvi. 1, 7. χχχῖϊ. 
25, 10. gue posterior’ loco, perperam 
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cum Valesio Greca verba dafgty te) 
Qvarsieny vertimus Thyatira naribus 

- contendit ; cuss nude oporteret, Thyatira 
contendit, abiit, vel castra transtulit ; 
est entm mediterrancum oppidum Thya- 
tira. 

Thyestes, civis Lacedemonias, Macedo- 
nibus favens, oociditur a factione to- 
lica, iv. 22, 1). 

Thynni pisces. xxxiv. 2, 14. ef cap. 8. 

Thyreum, Thyreuom, Thyrium, Thorium, 
Acarpapie oppidum ; Θύρεον, Oveuior, 
Θύριον, Θούριον». iv. 6, 4, xvii. 10, 10. 
xxviii. 5, 1.- Thyreum occupare ten- 
tant toli. iv. 6, 4. 25,3. Nicoma- 
chus, Acarnan, ex iis qui Thurio pro- 
fugerant. xvii. 10, 10. Tharii conci- 
lium Acarnaoum cogitur Popillio, Ro- 
mavorum legato, xxviii. 5, 1. 

Thyrienses vel Thurienses, Ovenis vel 
CGoveisis. xxii. 12, 4. 

Tiberis flavius, é TiBieu, gen. TiPigivdes. 
Vi. 55, 1. et Τιβίριος. xxxi. 20, 11. 22, 7. 
et TaAicius. Xxxxv. 8, 4. 

pontem Tiberis solus tuetar Cocles 
Horatius. vi. 55, 1. legati a populis 
Romam misei, cum quibus bellam 
gerebatur, trans Tiberim tendere jussi. 
ΧΧΧΥ. 2, 4. 

Tiberius; vide Claudius, ef Sempronius. 

Tibiam et rbythmam non sine caussa 
Lacedwmonii et Cretenses ad bellum, 
leco tubs, adhibuerunt. iv. 20, 6. simi- 
liter Arcades ad tibie modulos ordine 
incedere adsuefiebant. ii. 21, 18. 

Tibostes, TiPeiens, (perperam olim Tibi- 
tes) patruus Prusia, in Macedonia ex- 
sul, adv. Prusiam excitatar a Byzantiis. 
iv. 50, 1 ef 8 sq. cujus adventum metait 
Prusias. 52, 9. eed ille moritur ia iti- 
nere. 51, 7. 

Tibure, by on Τι βουρίνων sive Τιβουρηνῶν 
πόλω, impune vivere licet civi Romano, 
qui capitis reus in spontaneum exirit 
exsilium. vi. 14, 8. 

Tichos, Tsiyes, castellam Dymeorum 

itissimum, prope Araxum promon- 
torium, ab Hercule olim exstructam, 
occupatur ab Eleis, duce Euripida. iv. 
59, 4. Pbilippo obsidenta traditar a 
presidio Eleorum. iv. 83, 1 sgq. 

Ticinus fluvius Gallia Cisalpine, ὁ Téxs- 
νος ; exit e ἴδοι Verbano. xxxiv. 10, 20. 
eum trajicit P. Scipio. iii. 64, 1. ad 
Ticinum, inter Padum et Ticinum, 
prelio equestri fugantur equites Sci- 

pionis ab Hannibale. iii. 65. «bi vide 
we. 1. 

Tigris fluvius, ὁ Τίγρις. v. 46. 

Seleucia ad Tigrim. v. 45, 3. 48, 15. 
ip Tigri fluvio perit magna pars exer- 
citus Antiochi, duce Kenoeta. v. 57, 4 


. pulatar. iv. 34, 9. 


. seeandam Tigrio progredi eum 
exercitu, Antioche suadet Hermeas; v. 
5), 4. sed is, bortante Zeuxide, Tigrim 
trajecit. 51, δ sgg. 52, 2. 

Timeus, historicus, Tauromenites Si- 
culus. xii. 6, 7. ubi ejus historia desinit 
in Pyrrbi rebus, ibi Polybius suam in- 
cepit. i. 5, J. iii. 82, @ Timeei igno- 
ratio locorum circa Padum. ii. 16, 15. 

levis vir ingenii; de Africa et de 
Corsica fatilia multa prodidit. xii. 8 seg. 
de Locrorum origine dissentit ab Aristo- 
tele. xil. 5 segg. 11 seg. temere Aristo- 
telem probris insectatur. xii. 9. ef cap. 
24, 2. 

miram diligentiam in Chronologia ad- 
fectat. xii. 12. 

‘conviciis insectatur Democharem his- 
toricum; xii. 13 seg. Agathoclem, 
Syracusarum regem; 15. Ephorum et 
Callisthenem, historicos; 23. Home- 
rum. 34, 1. Maledicentia et levitas 
hominis undique e scriptis ejus perlu- 
cent. 24, 4 egg. 

presens abesse videtur, et apertis 
oculis non videre. xii. 24, 6. negat 
exstitisse umquam Phalaridis taurum. 
25. omnia ex aurium testimonio scrip- 
sit, vil vidit ipse. 27 seq. 

historiarum Timei liber XXI ocitatur 
8 Polybio. xii. 25, 7. immerita hominis 
fama. xii. 28, 6. 

Timæus, dux £tolorum, Laconicam po- 

Neptani templum 
in Tenaro, et Diane fauum Lusis 
diripit. ix. 84, 9. 

Timagoras, navium prafectus Rhodio- 
rum. xxvii. 6, 14, 

Timagoras alius? navis prefectas. ibid. 

Timarchas, Eleuthernaus Cretensis, oc- 
cisus patatur a Polemocle, navarcho 
Rhodio, in gratiaia Cnossiorum. iv. 53, 2. 

Timocrates, Pellenensis, prasidio urbis 
Argivorum relictus a Nabide. xvii. 17, 1. 

Timolaus, Τμόλας vel Τιμόλαος, Boootas, 
immerito a Demosthene proditor dictus, 
eo quod Philippi societatem amplexus 
est. xvii. 14, 4. 

Timoleon temere a Timzo supra omnes 
deos elatus. xii. 88, 4 sgg. Timoleon- 
tem Timeus verba facientem inducit de 
divisione orbis terrarum in tres partes. 
xii. 25, 7. 

Timotbeus, Orofernis legatas Romam. 
xxxii. 20, 4. 

Timotheus, poëta Lyricus, de quo con- 
sulendus Suidas hoc vocab. et quos ibi 
auctores citavit Kiisterue. Ejus car- 
mina et modos vulgo addiscere consue- 
verant Arcades. iv. 20, 9. 

Timotheus, Ptolemei Philometoris lega- 
tus Romam. xxviii. 1 ἐ 7. 
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‘Timoxemus, pratos Achwertm, Argos 
Sent δ΄ rere Oren ii. 8, 


gor praetor, recipit Clearium, ab 
Ztolis eaptum. iv. 6, 4. diffidens 
Asheis, utpete ad belli musia remie- 
siovibuc, quiute die ante tempus Arato 
pratura cedit. iv. 7, @ 299. rursas ad 
prateram coumendetas ab Arate, re- 
pulisam tulit Apellie artibus. iv. 82, 
8, 

rusews pretor creatur Acbeorem, 
finito belle Sociali. v. 106, 1. 

Fingti, Tiyya; vide Titi. 

Tisewua, mons Thessalie, +) Tiras, e 
quo signa, ex Eubeea et e Phocide faci- 
bus accensis sibi data, obeervarit Phi- 
Nippas. x 42, 7 4. 

Tisameonus, Oreetis filius, Sparta ejectus 
ab Heraclidis, primus rex Acheerum. 
i. 41, 4. iv. 1, δ. 

Tistppus, legates ÆEtolorum in Mace- 
desiam, ad gtatulaadam Romanis duci- 
bus victoriam de Persee, xxx. 10, 4. 

Tittl, Tiers, (mendeve vulgo Tingi, 
Thyye) populus Celtibericas, Romaus- 
rem partiom; legatos Romam mittunt 
pentra Aravacos. xxv. 8. 

Titus. Sic nude vocatur T. 
Quintius Flamininus, cujue res gestas 
vide in Quintius. 

Tiam vel Tius. xxvi. 6,7. Vide Teiam. 

δ}. gyptiace minister, 
cousmmeatui Alexandria preposites. xv. 
96, 11. in co sperabant egyptii, prava 
Sosibii administratione offeasi. 25, 8. 
eamdem scousat Sosibius, ut regoum 
adfectantem. 26. ejus socram Danatn 
lndigne tractat idem. 27. ejus amicus 
Mocragenes, fagris jam nanc endeadas, 
nudus evadit. 27 seg. 

Macedonibas soribit Tiepolemus, se 
mox adfutarum. xv. 28, 6. administra. 
tionem: regai adeptus, virtates suas 
vittie superavit, prodigue et saperbus. 
uvi. 21. cum iv eco esset ut de statu 
dejiceretur, conGrmavit suem potentiam. 
22. 

Tiepolemus, legatus Ptolemai minoris ad 
Antioehum Epiphanem. xxviii. 16, 6. 
Tolistobogii, Τυλισεοβόγωι, Gelli Asiam 
ineotentes; pre eis et eorum regibus 
apud Romanos intercedit Epesognatas. 

xxii. 20, 2 og. 

Tollenones Archimedis, in muris Syra- 
eusanorum. viti. 7, 8 ἐφ. 

Tomies, ὁ Tinea, Sephene eppidum. 
Btxiv. 18, 1. 

“Fv Torqaatas, legatus Romaneram ad re- 
ducendum Ptolemeuts juniorem in Cypri 
-pognum. xxi. 18, 9. re infecta redit. 

cap. 25—27. Remeam feversus, officit 


tee. xxxii, 1, 2 sg. 
— ὁ λόφοι ὃ καλούριονορ Ties, cothis 
io Sicilia. i. 19, δ. 

—— eecius. Philemen? οἱ Niceuis 
in prodendo Tarento Hannibeli. viii. 
89 seq. 

Tragosdi a L. Anicie in econam producti. 
xxx. 18, 12. 

Tragosdie alias fnis est, alius historia. 
ii. 66. xv. 86, 7. multas tragandias in 
belli Cleemenici historia fecit Phylar- 
chus. ii. 56 segg. velut podte tragici, 
scriptores nonpelli in Hannzibalis bis- 
toria, Alpes trajicientis, deum ex mse- 
china adbibuerunt. iii. 48, 9. 

Tregurium, Τρωγύ oppidem Dyri- 
cam, ditionis Issiorum. xxi. 18, 1 


8. 

Tralles, Τράλλως, Lydia urbe, Eumeni 
data. xxii. 27, 10. 

Transalpini Galli. Wide Galli. 

Trasimenus lacus; vide Tarsimenus. 

Trebia flavius, ὁ TesBias. Ad cum castra 
locat P. Scipio. iii. 67, 9. 68, 8 sg. 
prelio equestri trans Trebiam Haaui- 
balem vineit Sempronius. iii. 69, 5 ef 
9. pugna infelix ejusdem Sempronii ad 
Trebiam. 72, 4. 78 seg. 108, 8. xv. 
10, 8. 

Triarti, sexcenti in legione, nate maxim. 
vi. 22,7 sqq. eorum arma. 23, 6. ten- 
tevia in castrie. 28, 3 290. triatii im- 
munes sunt a ministeriis castrensibes. 
88, 7 σέ 10 egg. 

triarii im clases M. Ati. i. 26, 6 ef 
15. 

Tribani militom quo pesto creentur et 
per legiones distribuantar. vi. 19, 1 499. 
σὲ we. 7 ogg. ἃ militibas, statim post 
delectum, exigunt sacramentam. 21, 1 
og- rarsus in castris sacramentam ca- 
stremse. 88, 1 4. tribunerum tentoria 
in oastris. 27, 4 ogg. oficium in castris. 
84, 2 404. ministeriam tribunis in 
castris prestari selitum. 88, 5 297. 

de sententia concilii triburorum, in- 
figentur supplicia castrensia. vi. 37, 1 
¢gg. wiborum posnarum tribeous in 
manipukis sibi subjectis arbiter est. 37, 
8 400. 

Tribuni plebis, non sunt obnoxii oon- 
sulibus. vi. 12, @. si vel unos corem 
intercessisset, senatus nil perficers pet- 
est. 16, 4. tribanorum pl. partes sunt, 
rationem habere volantatis plebis. 16, 
5. 

tribunus plebis Antonius legates Rko- 
diorum in senatum. introducit, adver- 
sante prestore. ΧΧΚ. 4, 6. 

Tribus Attalica, Athens institute, Rvi. 

25, 9. 
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Trichoniam, Τριχώνιον, Etolie oppidum, 
ad dextram a Strato Thermum eunti. v. 
7, 7. 

Trichoniensis, Τοχωνεὺς, Τριχωνεὺς, 
ef Τριχονεὺς, Dorimachas; iv. 8, 5. 
Alexander; v. 13, 8. Dicearchus. xvii. 
10, 9. 

Trichonius lacus, ἡ Τριχωνὶς λίμνη, in 
Atolia. v. 7, 8 ef 10. xi. 4, 1. 

Triemioliz, navium genus minorum et 
apertaruni. xvi. 2, 10. 3, 4. 7, 1 εἰ 3. 


Trieres, Τριήρης. Coelesyrie 5. Phoenicia 


oppidum, incensum ab Antiocho. v. 68, 
8. De cyus situ: confer Berytus. 
Trigaboli 4. Trigabuli, Τογώβολοι, locus 
ubi Padus duvius in duo ostia dividitur. 
di. 16, 11. 
Triorches, σριόρχης, convicium a Timzo 
m Aga? hoclem usarpatum. xiii. 15, 


2. 

Triphylia, 4 Τρυφυλία, Peloponnesi regio, 

- inter Elidem et Messeniam, subacta ab 
Eleis non multo ante bellum Sociale. iv. 
77,8 et 10. Tripbylie oppida. 77, 9. 
Nomen habet regio a Triphylo, Arca- 
dis filio. 77, 8. Mendose vulgo Trypha- 

lia et Tryphalus, (Tevparia ef Tedfarss) 
ecribebalur : vide iv. 77, 5 et 8. 

Tripbyliam invadit Philippus. iv. 77 
seqq. et sex dierum spatio universa po- 
titur. 80, 14. 

cetratos, quorum dux erat Leontius, 

‘duce Taurione in Tripbyliam mittit 
Philippus. v. 27, 4. 

Elei Rome coram senatu Achæis li- 
tem movent de Triphylia. xviii. 25, 7. 
sed eam Acheis adtribuit T. Quintius 
cum decem legatis. xviii. 80, 10 a7. 

Triphylus, Arcadis filius; a quo nomen 
babet Tripbylia regio. iv. 77, 8. 
Tripolis, regio Laconice, in qua oppi- 
dar Pellene. iv. 61, 7. 
Triremibus, non (ut Romani et Peeni) 
quinqueremibus, bella maritima gesse- 
rant Perse cam Grecis, et Athenienses 
cum Lacedemoniis. i. 68, 8. triremes, 
inter apertas ct minores naves nume- 
raotur xvi. 2, 10. : 
Tritea, Trittea, urbe Achaiz, ex xii 
primis olim foederatis, ἡ Τρισαία. ii. 41, 
3. (εἰ Terrain, ut monntt Stephanus 
Byz. unde Teirrasuds, Tyritteensis du- 
τ fitera ee xxviii. 6, 2. xxxviii. 5, 
4.) 

Tritzenses, Terrastis, inter primos, 
qui pristinam Foedus Achaicum instau- 
rarunt. ii. 41, 12. Triteensium agrum 
populantur Etoli. iv. 6, 9 sq. rarsus 
Elei, duce Euripida Ltolo. iv. 59 seq. 

Tritzensis (s. Tritteensis) Stratius. 
xxriii. δ, 2, xxxviii. 5, 4, 
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Triton; coram eo ictam ſœdus Philippi 
cum Penis. vii. 9, 2. 

Triumpbus imperatorum Romanornm. vi. 
14,8. agi non potest, nisi consentiente 
senatu ct sumtus decernente. ibid. 

L. Æmilius Paullæs ex Illyrico tn- 
umphat. iii. 19, 12. iv. 66, 8, P. Sci- 
pio, ex Hispania. xi. 83, 7. idem ex 
Africa de Pœnis. xvi. 23. L. Scipio εἴ 
L. #milius Regillus, ex Asia, de An- 
tiocho. xxii. 7, 16 sg. Anicius de Gen- 
thio. xxx. 18. 

Triumviri agris dividundis, Mutine in- 
clusi et obsessi ἃ Botis et Insubribus. 
lil. 40, 8 sg. per dolum capti. ibitt. vs. 
10. 

Trous; vide Alexandria Troas. 

Trocmi, οἱ Τρόκμοι, Gallicus populus in 
Asia; calumniantu: Ariarathem apud 
Romanos. xxxi. 13, 2. 

Trozen, Teagav, gen. Τροιξῆνος, opp'dum 
Argolidis, a Cleomene occupatum. ii- 
52, 2. 

Tropici cireuli. vide Libell. V. inter Testi- 
monta Vet. de Scriptis Ῥοίγό. 

Tryphalia, εἰ Tryphalus; vide Triphy- 
lia. 

Tuba et buccine sono parent greges io 
Corsica ct Italia. xii. 4. 

Dormientes, in bello, tuba excitat ; 
in pace, galli cantus, xii. 26, 1. 

Tula, Τύλη, (sive Tulis, Τύλι,) sedes re- 
gum Gallicoram, Thracian prope By- 
zaptium incolentium. iv. 46, 2. 

Tunes, ὁ Τύνης, σοῦ Τύνησος ; urbs Africe, 
Carthagini ipso situ εἰ vicinia infesta, 
i. 30, 15. 73, δ. capta a Regulo. rbd. 
Tunete castra ponunt mercenarii Pœ- 
norum seditiosi. i. 67, 13. 69, 1. 73, 8, 
76 seg. Tunetem obsident Amilcar et 

ejus collega Hannibal. i. 56. 

castra ad Tunetem ω ini Τύνησι χά- 
gana; conf. i. 67, 18.) occupat Scipio, 
fogientibus ad ejus adventum Peenis. 
xiv. 10, 2. sed mox regredi Uticam, ad 
ferendam suis opem, cogitur. ibid. vs. 6 
4ηᾳ. Tunetem legatos ad Scipionem de 
pace mittunt Peni. xv. 1. 

Turdetani et Turdali, Τονρδεσανοὶ xai 
Τούρδουλοι, Betice Hispania incole ; a 
nonguilis pro eodem populo babentur, 
a Polyhio pro diversis. xxxiv. 9, 1. 

Turres Celtiberie, pro urbibus oumcra- 
vit Polybius. xxvi. 4. 

Turris Alexandri, 6 ᾿Αλιξάνδρον καλού- 
peeves wipes, in Thessalia. xviii. 10, 2. 

Tuscum mare; vide Etruscum. | 

Tyana, σὰ Τύανα, Cappadociæ urbs; ad 
eam otiosus sedet nescio quis imperator. 
Fragm. hist. 69. 


᾿ Tychwus, Numida, cum 2000 cquitibus 


κι, 
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Haonibali in Afsica se jungit. xv. 3, δ 
499. 

Ti chive porticus, Tuyisn ocean; sic forte 
legendum viii. 5, ἃ. pro Scythica posti- 
cus. 

Tycho, Τόχων, scribarum in exercitu An- 
tiechi preefectus, provinciss ad Ery- 
threum mare preficitur. v. 34, 14. 

Tyla; vide Tula. 

Tylos, ἡ Tees, insula Erythrai marie, 
id est, Persici staus. xiii. 9, δ. 

Tyndaris, 4 Τηνδαρὶς, Sicilie urbe mari- 
tima, ad quam classe com Poenis pugnat 
C. Atilius. i. 25. 

Typanes, Towasia, oppidum ia lias 
iv. 77, 9. 78, 1. 

Typancata, Teranaeas, urbem ΜῊΝ 
Philippo tradunt. iv. 79, 4. 

Tyranni, per Peloponnesi civitates con- 
stitati ct sustentatia Macgedonum regi- 
bas. ii. 41, θ sg. 44, 3. 

Tyranei nomen impietatis signifies- 
tionem conjunctam habet. ii. δυ, 6. 
inter tyranoum et regem quid differat. 
v. 11, 6. ef vi. 4, 2 coll. cap. 33 9 47. 
ef 4, 5. Tyrannis quomodo orjatar ὁ 
regno. vi. 7, 6 49. 

tyrannorum securitas in peregrici 
militis benevolentia et viribus posite. 
ix. 13, 8. 18, 8. 

Tyrrheni, ἡ Τυῤῥηνοί. Wide Etrusci. 

Tyrrhenom mare, vide Etruscum. 

Tyrus, Τύρος, urbe Coclesyria οἱ Phom- 
εἶα, vi capta ab Alexandro. xvi. 40, 
δ. 

Tyrii, οἱ Tégss, sccundo fosdera Car- 
thaginensiom com Romanis compre- 
bensi. ii. 44, 1 α 3. 

Tyrum et Ptolemaidem Theodotus Æto- 
las, qui Coslesyrie a Ptolemeo Philo- 
patore prefectus erat, tradit Antiocho. 
iv. 37, 6. ¥. θῶ, 2 sg. Tyro Theodotus 
prafecerat Panetolum. v. 61, 5. 62, 2. 

Tyrum porro cam classe proficisci 
Diognetum jubet Asoka: v. 70, 


3. 

Tyrum quotannis Carthaginienses 
primitias frugum eximia navi diis pa- 
trits offefendas mittunt. xxxi. 20, 12. 


νυ. 


Vacczi, Osazzasa, populus Hispanie ; 
bello petantar ab Hannibale ; ,corum 
urbes Salmaatica et Arbucala vi captæ. 
iii. 14, 1. alia eorumdem oppida, In- 
tercatia ct Segesama. xxxiv. 9, 13. 
Vacceis bellum inferunt Romani. iii. 
5, 1. 


Vaccenses, Africa popuius, Baszaie. 


N.impe sic forlasse legendusn ii. 33, 
15. pro Maznase vel Manies. 

Vadimonis lacus, ἡ —* vel οὐώδμων 
— λίμνη. in Etruria; ad 
eum Boti cum Etruscis cedantur 2 Re- 
manis, ii. 20, 2. 

C. Valerius Levinus, Marci filius, frater 
uterinus M. Fulvii Nobilieris Coasalis ; 
xxii. 12, 10 egg. per ejus apud Conso- 
lem gratiam pax datar Htolis. sbid. 
Romam sitdear a M. Fulvio, ad petea- 
dam coafirmationem pacis. 14, 2. 

L Valerius Flaccus, Cos. cam T. Octa- 
cilio, rem io Sicilia commode gerit. i 
30. 

Lucius Valerius Flaccus, legatas couen- 
laris sub Μ ὃ Acilio Cos. cum βίοις 
agit, pacem petentibus. xx. 9 seg. 

Manius Valerius Masimas, Cos, cam 
ΜῈ Octacilio in Sicilia foedus fagt 
cum Hierone. i. 16. 

Marcuse Valerius Levieus, pater Caii, 
praetor, classi Romane in Grecia pre- 
fectus ad observandos conates Philippi. 
vil, 3, 6. Agathyrnenses 
e Sicilia in Italiam mittit, Bruttioram 
agrom vastaturos. ix. 27, 11. pues 
cum /&tolis societatem pepigorat. xzi. 
14,1}. 

Vallos Romani milites ἰῷ itinere, simpl 
cum armis, gestant. xviii, ἃ, 1 49. 


Conf. mos Vallum. 

Vallgm et fossa circum cactza Roma. 

vi. 34, 1 49. ‘ 
lam Romanorum prestat vailo 


Grecorum. xviii. 1, 6 agg. 

vallem ex οὐ οὐδ» factum a Co. Sci 
pione in Hispania. Spisileg. ex ἐδ. 
Vili, nem. 3, 

Velites in legione Romana, γενεφεμάχ». 
Vide i. 88, 9. 

natu minimi et pauperrimi. vi, 31, 7. 

‘mille in legiong 1000 peditum. 21, 9. 
aquabiliter per manipaice distributi. 
24, 3 sg. arma Velitum,. %2. ig costyis 
non ministrant vyelites; 38, 8, sed pd 
vallam οἱ ad portas exeubant. 35, δ. 

Velitum globi, cwsgas, in i : 
manipulorum hastetorum in acie Scxpey- 
mis. xv. 9,9, ef Vi. 24, 4. 

de Velitihbus edde xi. 22, 40. 48,1. 
44. 1. 32, 8. ag. 

Vepnationis amans, Scipio Aimilianss. 
xxxii, 15, 8 404. Polybius. ibid. of pe. 
8. δὲ xuni. #2, δ. conf. Apet. 

venater eximius, javemiq rex Piele- 
maus Kpipbanes, xxiii. 1, 9. 

Veneti, Obinca, ad mare Adsiationm, po- 
pulus aatiquissimus ; sermone different 
a Gallis, moribus et cultu os fete si- 
miles, ii. 17, δ ag. in ditienem Gello- 
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fens corem, qui Remam vi ceperant, 
inrumpentes, cogunt eos at domum re- 
‘petant. ii. 18, 18. Veneti et Ceno- 
mani, bello Gallico Cisalpiao, Romanc- 
ram paribus se adjungunt. if. 28, 2 
299. 24,7 
Ventas ; vide Africas, Etesie &c. 
venti favore Pceni incendunt opera 
Romanoram ante Litybeum. |. 48. ven- 
ti subita mutatio saluti est retique classi 
Panice post pretium ad Agusam. i. 
61,7. ventorum varietatem indicat et 
ante significat mons ignivomus Hiers 
fosule. χχχίν. 11, 15 egg. 
{ndigene ventotam stationes no- 
rant 5 proverbiam. ix. 25, 3. 
‘ Ventts Erycina; vide Eryx. 
᾿ Veneris edes ad Saguntum. iii. 97, 6 
Veneris templom — vastavit Phi- 
lippus xvii. 2,.%. 6, 
entsiam, —— Bene munitom ur- 
Hem capiunt Peni; iti. 90, 8. κί Te- 
lesiom, Τελιεσίαν, ex Livio 7 
ἐξ servandum ἀτείχιστον, id est, mauris 
cearentem, quod habent codices nostri. 
Venusiam cum paucis evadit Teren- 
thus Varro ὁ clade Cannensi. iii. 116, 
18. 117, 8 
Veracitas ; wide Veritas. 
Verbanus lacus in Alpibus. xxxiv. 10, 


-20, 

Vergilia, Pleiades, ἃ TlAuds ; earum oc- 
eases, biemis initium. iii. 54,1. Circa 
carum ortum, ineunte estate, comitia 
sunt pretoria Achsorum. iv, 87, 4. 

(coll. fii. 16, 4.17,1.) v. 3, 1. v. 80, 7. 
circa Plefadum ortum noctes jam sunt 
admodum breves. ix. 18, 2. 

Veritas, lumen historie. i 14, 6. xii. 7. 
Veritas, maxima dea, de mendacio tri- 
umphat. xiii. δ, 4 299. 

veracitatis fomes est, discere erga 
deos non esse mendacem. vi. 59, 4. 

Versicalus a Macedonibus inscriptus pa- 
rietibus Thermi. v. 19, 5. 

Veote: ara, ὁ cits ‘Eocias βωμὺς, Omarii, 
#. iss Jovis Homarii templo. v. 98, 10. 

Veste imago, σὲ σῆς Εσσιάδος ἄγαλ- 
μα; Iassi, sub die, nec pluitar, nec 
oingitur. xvi. 12,8. Adde Hestia. 

Vestini, Οὐενσνοι, (¢. Odtwesre) socii po- 
poll Romani. fi. 24, 1¢. 

Vetus urbs, ἦ παλαιὰ widus, pars urbis 
Panornii. i. 36, 9. 

Vexillarii duo, enpaspien, in quoque ma- 
nipulo. vi... 4, 6. 

Vexillam, σημαία, idem quod ordo, φάξ;ς 
wel τέγμαι, εἴ mavipulus, ewsige. vi. 44, 
δ. 

defixis vexittis designantar varia loca 
in castrorum metatione. vi. 27, 2%. 41, 
6 #¢q. pretorium albo vexillo indicatar ; : 


atta insigniota loca, vexillis punieeis. 
41, 7. 

Via Ignatian olde is nati⸗ Vim 

Vie ia eastris, ad instar vicerum in ur- 
bibus. vi. 29 «g. via quintana. 80, 6. 
-via-lata ante tribonorum teateria quo- 
tidié mundatat, quia ibi plerique per 
totum fere diem vulgo versantan vi. 
33, 8 oF : 

Vibonlum, ᾿Ιβώνιον, (rectine Οὐιβώνιον) 
eppidum Daunie ia Italia; erres ilud 
castra metator Hannibal. iii. 88, 9. 

Victime: exta, de more Macedonum osten- 
dantar regi. vii. 11, 2. 

Victor qui modo videbatar, sepe teme- 
ritate vietus, xi. 14, 4. 

Vietoria. Justitia et honeste factis vin- 
cere hostes, melits est quam armis parta 
victoria, v.12, 8 sq. Romano militi 
aut vincen@am, ant moriendom. vi. 58, 
tl. 

Victoria recte uti, majas est quam 
vincere. x. 86, 1 40. cf. xi. 14, 4. 

Vigiliarum noctarnarum ratio in castris 
Romanis. vi. 35. xiv. 8,6. 

P. Villius, fegatus Rom. ad Autiocham 
M. post bellam Philippicam. xviii. 31, 
3. Thaso Selymbriam profectus est, 
et inde Lysimachiam, ubi regém con- 
venit. 33, 1 sq. coll. 32, 3 sq. 

Vincere ; vide Victoria. 

Vindicatio rei coutroverse, ex Zeleuci 
lege. xii. 18. 

Vindicias adv. Athenienses petunt Delii, 
πὰ Acheis inter cives recepti. xxxii. 

7. 

Vinum. Vini pretium vile in Gallia 
Cisalp. ii. 15, 1. veteribns vinis equos 
curat Hannibal, iii. 88, 1. vinum bi- 
bere non licet mulieribus apud Roma- 
nos, nisi vinum passunp. vi. 2, 8 sgq- 

vinum ex Loti baccis. xii. 2, 7. vi- 
num hordaceum in Hispania. xxxiv. 9, 
15. vinum arbustivum Capue. xxxiv. 
1, 1. 

vino deditus Demetrius, Seleuci fi- 
lius, obses Rome ; 3 xxxi. 21, 8. domi, 
regno potitus. xxxiii. 14, 1. 

Virgines 100 Locrenses quotannis Ilium 
Misse. xii. 5, 7. 

Viriathas. Fragm. hist. 70. quod tamen 
non utdelur esse Polybti.. . 

Virtus imperatoria; vide Imperator. 

virtutes a puero disci debent. vi. 59, 
1. 

Visas, instrumentum ad res cognoscen- 
das certius auribus. xii. 27. 

Vita aniteacta, maximum fidei pignus. vill. 
4, 8. Conf. iii. 31, 7 404. 

Ulcers animorum, sicut corporum, non- 
numquam insanabilia. i. 81, 6 “99. 

Ultio. In ulciscendo inimioo, non modo, 
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quid ille dignas sit pati, consideran- 
dum; sed et, quid nobis conveniat fa- 
cere, xii. 14, 8. xv. 4, 10.’ 

Ulalatum tollunt Galli (wasanigeues) pu- 
goam incuntes. ii. 29, 6. li. 43, 8. 

Ulysees in Cyclopis speluncam revertitar, 
pileum et cingulom repetituras. xxxv. 
6, 4. Ulyssem Homerus indacit, malta, 
que et mari et terra sint eventura, ex 
astris conjectantem; ix. 16,1. ut ex- 
emplar viri politici. xii. 27, 10. Conf. 
Homerus, 

Umbonibue et alts, non hastis, oeque 
gladiis, pugnabant Romani ad Zamam 
adv. Hannib. xv. 13, 1. 

Umbre expertia ficri perhibentur corpora 
eorum, qui Jovis templum in Arcadia 
fuerint ingressi. xvi, 12, 1. 

Umbri, οἱ Ὄμβροι, contingunt Etruscos, 
et bebitant utrumque latq; Apennini. 
ii. 16, 8. socii Romanorum bello Gal- 
lico Cisalpino. ii. 24, 7. 

Umbriam (σὴν σῶν "Ὅμδθρων καλουμένην 
χώραν) populatur Hannibal. iii. 86, 6. 

Volane ; vide Olana. 

Volcinm, Ὅλην, (sive Ὅλπκων scribi de- 
buit) Etrurie oppidam. vi. 59, 7. 

Volantas vera bominis, latens spe dis- 
simulatione, cognoscitur ex factis pre- 
teritis. iii, 31, 7 agg. 

Uragi, 4. optiones, in legione Romana. 
vi. 24, ὃ. 

Urbes munitissime, facillime ioterdum 
capiuotar. vii. 15, 2 sg. urbes solum 
ineequale habentes, non continent plures 
domos eis, quarum superficies plana est. 
ix 21, 7 499. urbis magnitudo ex solo 
circuitu estimari non potest. ibid. ve. 
1 s9q. 

urbis verus ornatus in civium virtute 
cernitur. ix. 10, 1 ef 12, 

in urbibus vi expugnatis mos est 
Romanosum, sevam statim edere ς8- 
dem. x. 15, 4 49. 

Uscana, oppidum Illyricum, σὰ “Texare. 
Vili. 58, 5. si modo vera est nota nume- 
rica». apud Steph. Byz. nec acriben- 
dum κη΄. td eat, lib. xxviii; at Polybius 
eo loco, quem respextt Stephanus, egerit 
de Appio Claudio Centone, (codem cu- 
jus fit mentio in Relig. libri XXVIII. 
cap, 11.) gut, ab Hostilio Cos. in Illy- 
ricum missus, ingeutem cladem ad 
Uscana oppidum passus est, μέ disci- 
mus ex Livio, XLIII. 9 seq. 

Usn et meditatione faciles fiunt res diffi- 
cillima. x. 47, δ εἰ 11. usus magister 
Optimus. xii. 27, 6 sgg. Conf. Cognitio. 

Utica, ἡ ᾿Ισύκη, urbs Africae prope Carth. 
i. 78,5. obsidetur a mercenariis Poeno- 
rum rebellibus. i. 70, 9. 73, 3. 

Uticenses, dum adjuvare vult, pene pera 


dit Hanno. 74. ab Utice obeidione de 
sistit Matho. 75, 3. 

Uticenses, οἱ ‘Iruxase, Romanis se 
tradere rolentes post primum bellum 
Punicum, ab bis oon recipiuntur. i. 83, 
11. deficiunt ad rebelles Afros. 82, 8. 
ad deditionem compellunter a Pœnis. 
88. 

Uticenses (ὁ ᾿Ισνυκαίων Sunes) com- 
prehensi antiquo foedere Poenorum cum 
Romaanis. iii. 24, 1 ef 3. iidem compre- 
hensi foedere Hannibalis cam Philippo, 
Vii. 9, δ. 

Uticam obsidet Scipio Afric. majors. 
xiv. 1, 2. 4, 1 409. 6, 7.7, 1. 8, 2. Clase 
sem eo mittunt Pceni adversus obsiden- 
tes Romanos; quare a Tunete ad feren- 
dam suis opem propere in castra ad 
Uticam redire coactus est Scipio. xiv. 
9, 7 εἰ 11. 10, 1 ef 6 agg. 

sab initium tertii belli Punici, Utie 
censes Romanis se tradant, et ab eis in 
fidem recipiuntur. xxxvi. 1, 1 εἶ 4. 
prope eam dein castra habuerunt Ro- 
mani. vide xxxvi. 4, 1. conf. xiv. 6, 7. 
Utilitatem cum oblectatione legentiam 
spectare debet Historiarum scriptor. xv. 
36, 8 “0. 

Vulcani tumulus Carthagine Nova. x. 
10, 11. 

Vulcani Hiera, vel Vulcania insula, ὁ 
‘Ihe ᾿Ηρβαίστου. xxxiv. 11, 12. 

Vultares Lagore indicant, qua parte mi- 
Dus custoditus esset Sardiam urbis ma- 
rus. vii. 15, 8. 

Valtarnas fluvius, medios fere dividit 
campos circa Capaam. iii, 92, 1. 


Uxores, fidei pignus hostibas datum. riũ. 
2, 3. 


X. 


Xanthicus mensis ; eo fit lustratio exer- 
citus Macedonici. Sptcileg. ex bib. xxiv. 
c. 8. 

Xanthii, Maévbes, Xanthi cives, urbis 
Lycie, legatos Romam mittunt et ad 
Acheos adv. Rhodios. xxvi. 7, 3. 

Xanthippas, Lacedseemonius, dux Pceno- 
rum, pralio vincit capitque Regolum. 
i. 32—-34. domum redit. 86. fabula 
de ejus obita. ibid. 

Xanthus; mendosa lectio, pro Xanthi- 
cus, quod vide. 

Xenarchus, Achzorum legatus Romam, 
de renovanda societate. xxiv. 4, 11 sg. 
Xenis via, ἡ ὁδὸς ἡ Mews, ad Mantineam. 

xi, 13,5. 
Xeno, Agiensis, Romam legatus ad de- 
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precandum pro exsulibus Achæis. xxuii- 
7, 14. rursusque. xxxiii. 1, 8. (nist 

priors loco intelligendus Xeno Patrensis, 

Xeno, dux copiarum Antiochi Magni, 
cum Theodoto Hemiolio mittitar adv. 
Molonem. v. 42, 5. metu Molonis in 
urbes se recipit. v. 43, 7. 

Xeno, Hermionensium tyrannus, abdicat 
tyrannidem. ii. 44, 6. 

Xeno, Patrensis, temporum rationem 

habendam censet Achzis in bello Ro- 
manorum cum Perseo. xxviii, 6, 2 ef 8. 
Nescio an legatus Achezorum Romam, 

deprecans pro exsulibus. xxxii. 7, 14. 
gus locus pariter de Egiensi Xenone 
intelligi potest, prasertim si conferas 
mus xxxiii. 1, 3. 

Xencetas, genere Acheus, ab Hermes, 
principe ministro Antiochi Magni, cum 
exercitu mittitur adv. Molonem. v. 45, 
6. primum feliciter rem gerit; 46 seq. 
tum subito a Molone oppressus, ingenti 
clade adficitar. v. 48. e¢ 46, 5. 

Xenophanes, Cleomachi filius, Atheni- 
ensis, legatus Philippi ad Hannibalem 
foederis faciendi caussa. vii. 9, 1. 

Xenophantus, dux classis Rhodiorum 
adv. Byzantios. iv. 50, 5 209. 

Xenophontis reditus ex Asia monstravit 
infirmitatem barbarorum, eaque una ex 
caussis fuit, unde natum est bellum 
Grecorum cum Persis. iii. 6, 10. ejus 
sententia de repub. Cretensium. vi. 45, 
1, ejusdem verbum, officinam belli esse 
totam urbem. x. 20, 7. 

Xenophon, Agiensis, cum T. Quintio 
interest colloquio cum Philippo ad Ni- 
cram. xvii. 1,4. ab Acheis legatus mit- 
titur Romam xvii. 10, 1). pater Alcithi. 
xxviii. 16, 8. 

Xerxes, regulas urbis Armosata, in Ar- 
menia; eum Antiochus confirmat in 
regno, et sororem suam ei copulat. viii. 

Xerxis in Greciam trajectio. iii. 22, 2. 
Xerxes legatos mittit ad Spartanos, 
aquam et terram petitum. ix. 38, 2. 

25. 

Xiphie piscis venatio. xxxiv. 3. 

Xynia, ἡ Muvia, urhs Thessalie. Spict- 
leg. Fragm. ex lib. ix. num. 8. 

Xystophori equites, tdcst, hastati, in acie 
Antiochi adv. Molonem. v. 53, 1. 


Υ. 
φὰ "Ὕσκανα ; vide Uscana. 


Ζ. 
Zabdibelus, prefectus Arabam in exer- 


cita Antiochi Magni in Ceelesyzia. v. 
79, 8. ᾿ 

Ζάκανθα: vide Saguotum. 

Zacyothus insula, ἡ Zdxevles, prope Ce- 
phalleniam. v. 4, 2. res Zacynthi ex 
sua auctoritate constituit Philippus. τ. 
102, 10. 

Zagrus mons, τὸ Ζώγρον ἔρος, et ὁ Zelyees, 
a meridie et ad occasum Mediz, mons 
altissimus et amplissimus, quem plures 
barbari populi incolunt. v. 44, 6 sg. 

ad cum est Chalonitis regio. v. 54, 7. 
interjacet inter Mediam et Atropate- 
nem. 55, 6 sg. conf. v. 44, 8. 

Zaleuci lex, de rei controverse vindica- 
tione. xii. 16, 4 sqq. 

alia; qua, qui de sententia legis dis- 
putare volebat, pendente laqueo de collo 
verba facere tenebatur. xii. 16, 7 4294. 

Zama, ἡ Σάρα, Africe urbe, quinque die- 
rum itinere versus occasum distans a 
—— ubi acie vincitur Hanni- 

a Scipione. xv. 5, 8. et capp. segg. 

Zarax, Zagat, opp. Peloponnesi, ad si- 
num Argolieum. Lacontce vulgo ace 
censetur; (Cellar. Geogr. Ant. II, 13. 
p- 1198.) sed ditionis Argivorum futese 
scribit Polybiua iv. 36, 4 4. et frustra 
tentatum a Lycurgo, rege Spartanorum. 
Confer Prasia, εἰ Glympes. 

Zariaspa, τὰ Ζαρίασπα, Bactrians oppi- 
dam. x. 49, 15. , 

Zarzas (akie Zarxas) Afer, anus 6 duci- 
bus rebellium adv. Poenos. i. 84, 3. de- 
dit se Poenis. 85, 2. e cruce suspenditur. 
86, 6. 

Zelys (perperam Zebes Casaud.) dux 
Neocretum, in exercitu  Antiochi. v. 
79, 10. 

Zeno, Rhodius, historicus. xvi. 14, @ 
499. ab co dissentit Polybius, de Pugna 
navali ad Laden; xvi. 14, δ 296. et 
cap. 15. item de expeditione Nabidis ia 

*Messeniam ; xvi. 16 seg. et de pugna ad 
Panium Antiochi cum Scopa. c. 18 seg. 
In dictionis elegantia plus studii posuit, 
quam in rerum inquisitione et tracta- 
tione. xvi. 17, 9. 20, 8 eg, eum per li- 
teras admonuit Polybias, sed sero. 20, 
5 499. 

ZeangmaA, σὲ Ζεῦγμαι. Seleuciaad Zeugma. 
v. 48, 1. 48, 15, 

ad Zeugma est Commagene. xxxiv. 
13, 3. 

Zeuxippus, Boeotus, partium Romanarum 
bello Philippico, auctor cædis Brachylle. 
xviii. 26, 5 2729. xxxii. 4, 4. 

In exsilium pulsum a suis, restituere 
volunt Romani, sed accipere nolunt 
Beeoti. xxiii. 2. 

Zeuxis, dux copiarum Antiochi Magni, 
Molonem prchibet trajicere Tigrim. v. 
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45, 4. ἀφ 46, τι. 47, $. mok veto 
se recipit, et trajicere eum patitur. 48, 


10 ° 
perscndet Aatiocho, ut cum exercita 
Tigrim traficiat. v. 50 sey. preest levo 
‘corou.in pegra Art eam Molone. 
53, 6. 54, 1. . 
: oppuguationi Seleucia ad 
Mare. v. 60, 4. 


Zeaxis, wercio an ident cam superiore, 
Lydist'setrapa nomine Antiochi Magni. 
xxi. 13, 4. ab eco Philippus, bellum 
gesens com Attalo, commeatas ex fo- 


Gere petit. xvi. vee et obtinet. xvi. 
24,6. Idem ab Antiocho legatus mii- 
titur ad Scipiones, de cum eis 
acturus, xxi. 18, 4. 14, 9. Romam le 


P yin xxi. 7, I. 
dbeetes. Forte ste scritendum pro Ti- 


boetes ; de guo vide suo loco. 


Zodisci sex signa, quavis hocte supea 


borizontem. ix. 15, 7 40. 


Zoippus, consiliatius Hleronymi, regis 
Syracosarum. 
de Zouis terre, vide Lidell. V. inter 


Testimonia Vet. de Scriptis Polys. 


FINIS. 


EXCUDEBAT W. BAXTER, OXONII. 
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